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DÁL,  NÁRODE  MÚJ  DRAHÝ,  VĚČNÉ  DÁL! 

Jan  Neruda  v  »Národních  Listech*  1.  ledna  1886. 


S  pozdravem  jména  nejdražšího  a  s  hrdostí  a  plesem 
nanovo  heslo  Nerudovo  dnes,  národe,  Ti  nesem, 
nesem  je  léty  otuženi  a  věrni  bez  proměny, 
nesem  je  s  věrou  nejvěrnější,  že's  národ  vyvolený  I 

Kterémuž  bylo  tolik  trpět,  že  nedýchal  už  ani, 
kterémuž  bylo  divukrásné  a  slavné  z  mrtvých  vstání, 
kterýž  jsi  byl  a  nezaniknul,  ač  popřen  tolikráte, 
vladaři  vlasti  obrozené,  náš  pravý  majestáte ! 

Jakoby s  omyt  vodou  živou,  jsi  sličnější  a  mladší  — 
po  boku  lidstva  na  pochodu  jak  svěže  se  Ti  kráóí ! 
Národe,  kterýž  s  lidstvem  v  závod  chceš  k  nejlidštější  mete, 
národe,  králi  znejmilejší,  náš  jedináčku  v  světě  — 
nikoli  na  smrt :  v  život  jdouce,  národe,  zdravíme  Tě ! 

JAROSLAV  KVAPIL 


z^r^ 


KAREL  TŮMA 


PADESÁT  LET   BOJE  A  PRÁCE. 

(Rozpomíná  starý  kombattant.) 


Pilstoletl  života  svého  dovršují  v  červáncích 
loučícího  se  roku  1910  „Národní 
L  i  s  ty". 

Úctyhodná  to  dojista  mela  pro  každý  ne- 
odvislý  politický  list,  sloužící  právu,  osvětě  a 
svobodě  lidu  svého  i  uprostřed  velkého  samostat- 
ného národa,  těšícího  se  klidnému,  nerušenému 
rozvoji    ve    zdi-avých    poměrech    státních. 

Však  dožíti  se  padesátiletého  trvání  časo- 
pisu, oddemému  pronásledované  věci  národa  po- 
měrně nečetného  za  {;oměrů  tak  bezpříkladně 
nepříznivých,  s  jakými  bylo  ode  dne  svého  zalo- 
žení po  celý  téměř  věk  lidský  zápoliti  „N  á  r  o  d- 
n  í  m  Listů  m"  :  přestati  tolik  svízelných,  ba 
mnohdy  až  zoufalých  situací,  tolik  nebez.pe6ných 
převratů  státních  a  po  nich  vždy  tolik  krutého 
a  dlouhého  pronásledování;  procítiti  všechny  ty 
palčivé  boly,  jimiž  chvívalo  a  svírávalo  se  za 
neblahých  těch  zkoušek  srdce  nevinně  týraného 
národa;  protrpěti  s  ním  všechnu  tu  hořkost  zkla- 
mání, když  bývalo  mu  postáti  nad  troskami 
«=vých  snah  nejšlechetnějších,  kdy  zřel  hvězdy 
svých  nadějí  padati  za  chmurný  obzor,  an  v 
sluch  so  mu  dral  triumf ábiý  smích  odvěkých 
nepřátel:  nekonečnou  tuto  křížovou  cestu  pro- 
jíti v  neustálém  zápasu  netoliko  s  cizími  utlačo- 
vateli,  ale  druhdy  i  s  rodnými  soupeři,  s  býva- 
lými nebo  budoucími  přátely:  a  nicméně  vše- 
chny tyto  krise,  všechny  tyto  zkoušky  a  rány 
osudu  vítězně  přečkati,  ba  probíti  se  veškerým 
tím  horstvem  příkoří,  klopot  a  strastí  —  s  ne- 
umdleným  srdcem,  s  neoblomnou  křepkostí  mysli 
až  k  vrcholku  jubilea  půlstoleté  žur- 
nalistické činnosti  a  moci  na  něm  vztý- 
čiti zachráněný  svatý  prapor  téže  myšlenky 
vznešené,  s  nímž  jsme  před  půl  stoletím  vy- 
šli odhodlaně  v  boj :  tomu  .jisté  není  příkladu 
druhého  v  annalech  kterékoliv  žurnalistiky  ná- 
rodní. U  nás  pak  jest  to  bezpečně  událost  histo- 
ricky posud  ojedinělá. 

Jakž  u  takové  vzácné  mety  neohlédnouti 
se  zpět  a  nevzpomínati  vřele  všech  těch  dra- 
hých nezapomenutelných  druhův  a  průkopníkův 
našich,  kteří  svou  láskou  činorodou  zaštítili  ko- 
lébku „Národních  Listův",  aneb  razili  prací 
nadšenou  životní  dráhu  jejich  po  celá  deseti- 
letí? 

Julius  a  Eduard  Grégr,  Vojtěch 
Bělák,  Vítězslav  Hálek,  František 
V.  Jeřábek,  Jiljí  Jahn,  Ferdinand 
S  c  h  u  1  z,      Emanuel      T  o  n  n  e  r,      Karel 


Sladkovský,  Jan  Neruda,  Josef  Ba- 
rák, Josef  Kořínek,  Čeněk  Vávra- 
Haštalský,  Emanuel  Vávra,  Rob. 
Nápravník,  Mir.  Tyrš,  Gustav  Eim, 
Vilém  Ryba,  Svatopluk  Cech...  jaký 
to  rodokmen  bohatýrů  myšlenky,  předbojníkův 
osvěty,  národnosti  a  svobody  našil  Padli  v  boji 
slavném,  aniž  by  oči  jejich  byly  uzřely  vyzářiti 
nad  vlastí  jitřenku  vytouženou. 

Léta  minula,  co  jsme  je  ukládali  v  svatou 
zemi  českou.  Národ  jimi  probuzený  a  obbdřený 
vzrostl,  prospěl,  ale  jitřenky,  —  posud  nevi- 
děti .  .  .  Nebe  nad  námi  posud  tak  temné,  jako 
tehda  před  čtvrtstoletím,  kdy  náš  Jan  Neruda 
,,Národním  Listům"  k  jich  251etému  ju- 
bileu zapěl  svoje  junácké:   „Jen  dáli" 

,,Z  bouřného  času  jsme  se  narodili 

a  krok  za  krokem  v  bouřných  mračnech  jdem; 

vstřio  hrdě  vznešenému   svému  cíli, 

šij  kloníce  jen  před  svým  národem."  — 

Lapidárně  výstižný  to  epilog  k  dějinám  a 
osudům  „Národních  Listů",  ku  padesáti 
těm  ročníkům  jejich,  jež  čím  dále  do 
času,  tím  stávaly  se  mohutnějšími,  aby  na  způ- 
sob milníkův  označovaly  tu  stále  stoupající  drá- 
hu požehnaného,  ale  kloipotného  rozvoje  poctivé 
české  žurnalistické  práce,  navzdor  všem  bouř- 
ným mračnům  a  všem  zkázám,  z  nich  se  hrnou- 
cím. 

Ano,  ,,z  bouřného  času  jsme  se  narodili"  .  . 

Jediný  rok  po  tom,  co  bitva  u  Solferina, 
jedna  to  z  nejkrvavějších  minulého  století,  roz- 
bila tvrdé  ledy  Bachovského  germanisujíoího  ab- 
solutismu —  jediný  ten  rok  sftačil,  aby  národ 
náš  obdivuhodnou  křepkostí  a  silou  probudil  se 
z  desítiletého  omráčení  policejní  poroby;  než, 
jak  bezbranný  tu  stál  vůči  nové  přestavbě  Ra- 
kouska 1  Neměl  ani  svobodně  volených  zástup- 
cův, ani  svých  politických  novin  denních,  které 
by  s  patřičnou  srdnatostí  vyslovily  vše,  co  duše 
česká  v  tu  dobu  cítila  a  chtěla.  Krásův  ,,Cas" 
odvahy  té  neměl  a  nikomu  jinému  vláda  ani  po 
vydání  diplomu  říjnového  koncessi  ku  založení 
neodvislého  denního  listu  českého  uděliti  ne- 
chtěla. -—  V  soukromé  knihovně  výborného  na- 
šeho Vojty  Náprstka  sešli  se  nedlouho  po  vydání 
říjnového  diplomu  Palacký,  Rieger,  Purkyně,  Fr. 
Šimáček  (Vojtěch  Bělák),  prof.  E.  Tonner  a  dr. 
Eduard   Grégr,   aby   hledali   spolehlivého,   nadše- 
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ného,  vládě  však  neznámého  národovce,  kterýž 
by  se  odhodlal  zadati  o  koncessi.  Vzpomínáno 
sem  a  tam,  až  tu  prof .  Tomier  vyslovil  jméno 
svého  přítele  —  loni  promovaného  dra,  práv 
Julia  Grégra,  té  doby  advokátního  konci- 
pienta  a  ředitele  kanceláře  dra.  Pulkrábka  ve 
Friedlandě.  „A  co  myslíte?"  dotazováno  se  jeho 
bratra  Eduarda:  „Chtěl  by  tu  obět  přinést?" 
„Myslím,  že  ano,"  odtušil  dr.  Eduard  Grégr,  do- 
psal Juliovi  a  tento  neváhal  obětovati  ,svou  advo- 
kátní kariéru  věci  národní.  Pokus  pak  se  k  ra- 
dostnému překvapení  našemu  zdařil;  již  15.  li- 
stopadu 1860  obdržel  dr.  Julius  koncessi  k  vy- 
dávání a  řízení  politického  denníku,  jemuž  dal 
jméno  ,, Národní  Listy".  Pokládaje  pak  obdrže- 
nou koncessi  za  společnou  věc  národní,  postou- 
pil pak  ji  nezištně  ihned  do  společného  majetku 
vlasteneckému  družstvu,  v  jehož  Cele  stáli: 
dr.  F.  Palacký,  dr.  R  i  e  g  e  r,  dr.  B  r  a  u  n  e  r, 
prof.  P  u  r  k  y  n  ě  a  W.  W.  Tomek. 

Přestěhovav  se  neprodleně  do  Prahy,  zahá- 
jil tehda  291etý  dr.  Julius  Grégr  s  veškerou 
energií  sobě  vlastní  přípravy  k  založení  listu, 
maje  na  očích  skvělý  vzor  miláčka  duše  své  — 
před  čtyřmi  lety  dotrpěvšího  našeho  Karla 
Havlíčka  Borovského.  Získav  za  spolu- 
pracovníky redakční  osvědčeného  publicistu 
Vojtěcha  Běláka,  bratra  svého  Eduarda,  přítele 
básníka  Vítězslava  Hálka,  profesory  Fr.  Jeřábka 
a  Jiljího  Jahna,  dále  dra.  V^  Svatka  a  mistra 
Leop.  Zvonaře,  převzal  dr.  Julius  Grégr 
sám  před  úřady  odpovědnost  za  řízení  a  vydá- 
vání listu  a  tak  již  úsvitem  Nového  roku  1861 
vyšlo  první  číslo  veškerou  naší  vlasteneckou  ve- 
řejností dychtivě  očekávaného  a  vřele  vítaného 
velkého   denníku   ,,N  á  r  o  d  n  í  c  h   Listů" 

V  čele  jeho,  pokrývaje  téměř  celou  stranu, 
četl  se  Riegrem,  Palackým,  Braunerem,  Troja- 
nem, Pinkasem  a  j.  proslulými  národovci  pode- 
psaný : 

Program    „Národních   Listů", 
,, kterýž  jest   základním   kamenem,    na    němž 
dále  trvale  a  důsledně  stavěti  budeme  a  pro- 
tož jím  počínáme  vážné  dílo   své." 

,,Očel  těchto  novin  jest"  —  tak  počíná  pa- 
mátné to  vyznání  našich  snah  a  našeho  pře- 
svědčení —  ,, napomáhati  politickému  a 
obecnému  vzdělání  národa  našeho,  aby 
vlastní  silou  dospěl  ve  spolku  národův  ra- 
kouských k  oné  ústavní  samostatnosti, 
kteráž  jedině  může  býti  hradbou  naší  národ- 
nosti, důstojným  ohlasem  naši  minu- 
losti..." 

,, Žádáme  důsledné  provedení  nejv.  d  i- 
pl  o  m  u  z  20.  října  1860.  Máme  za  to,  že  trvání 
ústředních    ministerií :    věcí    zahraničných, 
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financí,  války  a  obchodu  je  nutnou  potřebou  pro 
udržení  jednoty  a  sily  spojeného  státu  Ra- 
kouského, kdežto  pak  autonomie,  čili  s  v  é- 
zákonnost  ve  všech  vnitřních  věcech  z  a- 
ručena  jest  sněmům  zemským.  Pře- 
jeme si,  aby  diplom  císaře  —  krále  našeho  — 
stal  se  co  nejdříve  skutkem,  i  aby  zákondár- 
ná  moc  sněmů  zemských  byla  opatřena 
odpovědnými  ústroji  vykonávací- 
m  i,  kteréž  by  jí  teprv  daly  pravý  život,  vý- 
znam a  neocenitelnou  úrodnost  pro  blahobyt 
zemský." 

,, Diplom  od  20.  října  18G0  zaručuje  nám 
právo  historické.  Historickou  oprávněnou 
osobnost  českého  národa  představuje  nám  sva- 
tá koruna  Česká.  Jakýchkoliv  práv  a  ctí 
nabyl  starý  stát  Český,  všechny  byly  společný 
veškerému  obyvatelstvu  koruny  České  bez  roz- 
dílu, ačkoliv  se  v  něm  měnily  během  věkův  po- 
měry stavův  a  poměry  společenské  tak,  že  jed- 
nou páni,  jednou  rytíři,  jednou  zase  měšCanstvo 
vedlo  přední  hlas  za  ní.  Historická  tato 
osobnost  žije  posud;  jakkoli  se  v  roz- 
lišném věku  měnila  povaha  její ...  zůstala 
vždy  tatáž  ve  své  podstatě  a  po  dneš- 
ní den  cítí  se  i  žádá  práva  svého,  pro 
jehož  hájení  má  zajisté  srdce  i  vůli.  Protož  hlásí 
se,  aby  práva  jejího  bylo  šetřeno  jak  v  e 
spolku  rakouském,  tak  i  v  poměrech 
zahraničných...  Koruna  naše  nemůže 
býti  zbavena  svrchovanosti  své  bez  dobrovolné- 
ho svolení  všeho  národa  této  koruny  na  sněme 
valném,  všem  zemím  koruny  společném." 

,,Privilejí  politických  mezi  občany  ne- 
chceme... Stejná  břemena,  stejná 
práva. —  to  i  naše  heslo,  aneb  jiným  slovem: 
Politická  práva  budtež  přiměřena  břemenům 
občanův  a  tudíž  i  zastupitelstvo  země 
budiž  rozděleno  dle  daní  a  počtu  obyvatel- 
stva se  slušným  ohledem  na  intelligenc  i." 

,, Nechceme  šlechtě  odnímati  titulův,  ni 
práv  čestných.  Ale  privilegií  politi- 
cký ch  na  základě  pouhého  rodu  přiznati  jí  n  i- 
kdy  nemůžeme.  S  radostí  uvítáme  šlechtu, 
když  nedbajíc  pouze  na  interessy  své  materiální, 
použije  nejvznešenějšího  práva  svého  k  tomu, 
aby  činnost  svou,  nestiženou  materiálními 
nedostatky  a  výdělkovou  prací,  věnovala 
zcela  a  právě  po  šlechticku  ku  z  v  e  1  e  b  e  n.í 
národa  svého  a  k  opatrování  politi- 
ckých jeho  interessův.  Pak  zajisté  s  i>o- 
těšením  poznáme  v  pánech  našich  přední  syny 
národa  a  s  ochotnou  radostí  svěříme  se  jejich 
vedení,  kdekoliv  budou  v  čele  kráčeti  politickým 
věhlasem  a  obětavým  vlastenectvím.  My  ovšem 
af  se  šlechtou,   nebo  bez  ní,  budeme  po- 


kračovati  neodvratně  na  cestě  ke  zvelebení  du- 
ševnímu i  hmotnému  národa  svého." 

„Samosprávě  rozumíme  tak,  aby  vši- 
chni dle  zákonův  přirozených  vyvinutí  údové 
státního  tělesa  mohli  se  samostatně  pohybovati 
v  mezích  potřeby  a  přirozenosti  své  a  aby  po- 
hybování jejich  řídilo  se  jedním  svorným 
duchem,  ale  též  volný  mruchem  člo- 
věka, nikoliv  pak  železnými  obratly  stroje  ně- 
jakého na  způsob  automatův.  Rodina,  obec, 
župa  neb  kraj,  země  a  historická  ko- 
runa n  a  še  měj  tedy  svůj  obor  samo- 
správu ý." 

, .Rakousko  jen  pod  tou  výminkou  může 
býti  národům  svým  milé  a  žádoucí,  když  na  štítě 
s  dvouhlavým  orlem,  jenž  je  spojuje,  ponese  n  e 
olověný,  všecky  stejně  hnětoucí  balvan 
vojáckého  absolutismu,  ale  okří- 
dleného genia  společné  svobody,  bra- 
trské spolučinnosti  a  vzájemné  ochrany,  kterýžto 
bude   strážným  jeho  andělem." 

„Na  základě  této  zásady  žádáme  re- 
formy vnitřní  správy  zemské,  její 
zjednodušení  a  zlacinění.  Na  místo 
všudybylé  úřado  vlády  vstoupiž  nyní 
v  míře  rozumné  samočinnost  občanů... 
Neboť  účastenství  občanů  ve  správě  věcí  obec- 
ných probudí  tisíceré  sily  prvé  neznané,  probudí 
i  cnost  občanskou,  kteráž  nedbajíc  o 
vlastní  zisk  pro  dobro  obecné  s  důstojnou  muž- 
ností vystupuje,  ano  i  sebe  obětuje  a  takto  též 
pravé  divy  činí.  Tuto  cnost  občanskou, 
bez  níž  nelze  občanské  svobody  probuzovati, 
budeme  pokládati  za  neposlední  úlohu  svou, 
majíce  na  očích  zvěčnělého  Havlíčka 
našeho,  který  klesna  pod  korouhví  svou,  sám 
nejkrásnější  příklad  cnosti  té  nám  zůstavil.  — 
Spolučinění   občanů  žádáme  iv   soudnictv  í." 

„Jako  ve  všem,  žádáme     svobody   ob- 
čanů  též   vzhledem   vyznání     nábo- 
ženského.     Žádáme     svobody     cír-, 
kve  a  neodvislosti  její  vnitřní  správy  o  d 
státu... 

Vzhledem  světské  zřízenosti  církve  a  spo- 
lečenského stavu  vlastenského  kněžstva,  bude- 
me si  přáti,  aby  souhlasilo  s  řečenou  zásadou 
svobody  a  aby  církev  naše  dle  obrazu  prvotního 
křesťanstva  a  v  duchu  staré  národní 
c  írkve  naší  oživila  zákonní  své  zřízení 
synodální"... 

„I  Židé  jsou  spoluobčané  naši ;  my,  jsou- 
ce důslední  zastávatelé  svobody  občanské, 
chceme  též  úplné  občanské  rovnoprávnosti  Židů. 
Přejeme  si  však  též,  aby  splynuli  s  náro- 
de m,  v  jehož  lůně  žijí,  aby  jeho  snahy  kul- 
turní, jeho  názory  mravní  a  společenské   přijali 


za  své  a  zastupovali  jich  stejně  s  námi.  Pak 
zajisté  budeme  jim  netoliko  právo  občanské 
přáti,  ale  budeme  si  jich  vážiti . . .  Abychom 
však  vážnost  chovali  i  k  těm  mezi  nimi,  kteří 
k  národu  našemu  nejmenšího  soucitu  nejeví, 
aneb  dokonce  i  k  těm,  kteří  jízlivěji,  než  který- 
koliv cizinec,  vyjíždějí  na  nejsvětější  zájmy 
naše  —  toho  ani  sám  Kristus  nekáže." 

,, Vzhledem  literatury  a  vší  čiímosti 
duševní  žádáme  všem  stejné  svobody :  chce- 
me svobodu  tisku  celou  a  pravou, 
neporušenou  ordonancemi,  libo- 
volnými koncessemi  a  policejním  dobrým 
zdáním  —  svobodu  tisku,  chráněnou  a  ob- 
mezenou  jedině  zákonem,  při  níž  odpo- 
vídá muž  před  soudem  a  před  porotou  spolu- 
občanův za  slovo  své. 

Jako  ruchu  duševnímu,  žádáme  s  v  o  b  o- 
d  y  i  ruchu  hmotnému  —  hospodářství 
národnímu.  Přejeme  si,  aby  vláda  dopřála 
všemožné  volnosti  výrobě  statků  a  vý- 
měně jich,  jsouc  přesvědčena,  že  jednotliv- 
ci lépe  se  postarají  o  hmotný  prospěch  svůj, 
než  jakékoliv  celní  a  jiné  tak  řečené 
ochranné  zákony,  vynucující  často  poměry 
nepřirozené  a  leda  jednotlivcům,  nikoli  však 
všeobecenstvu  prospěšné.  Nejlepší  ochran- 
ný zákon  výroby  národní  jsou  spořádané  ústavy 
berniční,  finanční,  úvěrní,  pak  ubezpečení  mí- 
ru a  řádu  i  samočinnosti  občanů..." 

„Vzhledem  k  národnosti,  která  je 
na  ten  čas  nejmocnějším  čmitelem  v  životě  stát- 
ním, žádáme  národnosti  své  ve  všem  ve- 
řejném životě  oné  cti  a  šetrnosti, 
která  jí  přísluší  jako  národnosti  histori- 
cké, jako  národnosti  většiny  ve  vla- 
sti naší.  Naše  zásada  je  zásada  rovno- 
právnosti národní,  kterou  jsme  r.  1 848 
vyslovili  první  a  posud  nezvratně  zastávali  až 
do  konečného  jejího  vítězství.  Avšak  holým, 
jalovým  uznáním  principu  se  ne- 
spokojíme; my  žádáme  důsledné  provedení 
jeho  ve  všem  životě  veřejném  ve  školách 
a  úřadech  bez  rozdílu  a  nepřipusť í- 
m  e,  aby  se  nám  z  něho  pod  jakoukoli  záminkou 
utrhovalo.  Přejeme  si,  aby  školy  naše  vůbec 
byly  tak  zřízeny,  aby  každý  vzdělanec  u 
nás  znal  druhý  jazyk  zemský,  neboť  toho 
žádá  udržení  svornosti  obyvatelů  krásné  naší 
vlasti  a  srozumění  se  naše  netoliko  mluvou,  ale 
i  soucitem  a  společným  vlastenectvím.  Přechody 
dosavadních  poměrů  budou  obtížné.  Přejeme  si, 
aby  se  vykonaly  bez  urážky  jedné  i  druhé  ná- 
rodnosti zemské;  k  tomu  třeba,  abychom  vedeni 
byli  duchem  lásky  a  smířlivosti,  aby  Slované, 
kde  toho  zdar  obecného  dobra  žádá  dělati  kra- 
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Janům  německým  slušné  koncesse,  pokud  se 
to  může  státi  bez  újmy  principu  a  Němci 
aby  zas  nekřičeli  všude  o  přechvatech,  kdekoliv 
se  Cecilové  dovolávají  svého  práva  i  prakticky. 
Tak  a  jen  tak  zachová  se  svornost  ve  vlasti, 
kteráž  je  nám  i  německým  krajanům  six>lečná  .  . 
a  bohdá  že  i  utěšenější  budoucnosti  dobývati 
si  budeme,  nerušíce  svornosti  krajanské  v  této 
zemi,  již  Bůh  utvořil  tak  krásným 
ukončeným  celkem  a  již  bohdá  žád- 
ná   strana    roztrhnouti    nedovede." 

,,My  jsme  Slované  a  milujeme  slo- 
vanské kmenovce  s  v  é.  Nebudet  zajisté  nám 
Slovanům  počteno  za  zločin,  co  S€  N  ě  m- 
c  ů  m  vespolek  pokládá  za  c  n  o  s  t.  Ježto  pak 
Němci  na  mnoze  touží  po  spojení  svém  svazkem 
jednoho  a  téhož'  státu,  nehledáme  myta- 
k  o  v  é  h  o  politického  splynutí  s  rodáky 
svými.  N  e  c  h  c  e  m  e  f  se  naprosto  zbaviti 
historické  národnosti  s  v  é,  aniž  opu- 
stiti jazyka  od  otců  našich  tolikerou  láskou  a 
ducha  silou  vychovaného,  ani  litera- 
tury a  zvláštní  vzdělanosti  své  první  mezi  slo- 
vanskými. Netajíme  si,  že  poměry  naše  histo- 
rické, kulturní  a  náboženské  a  tudíž  i  politické, 
sociální  a  kulturní  potřeby  naše  jsou  mnoho- 
násob rozdílné  od  poměrův  našich  kmenovců. 
To  však  nemá  nám  brániti,  abychom  nehověli 
vzájemnosti  literární  a  kulturní  s  nimi, 
nebof  víme,  že  jakož  my  jich  milujem,  nalézáme 
i  mezi  nirni,  zvláště  pak  mezi  nejmilejšími  sou- 
sedy jihoslovanskými  upřímné  syniiimthie  a  že 
v  to  m  t  o  soucitu  velikého  Slovan- 
stva je  základ  k  pevné  důvěře  v  konečné 
vítězství  naše,  kdyby  chtěla  Prozřetelnost  ná- 
rod náš  navštíviti  zápasem,  o  němž  nevíme,  ne- 
čeká-li  nás  v  budoucnosti .  .  . 

Jakož  pak  Cech  pokládá  Slovana  za  bratra 
—  Slováka  za  blížence  svého,  jest  nám 
Moravan  takořka  alter  ego  —  sám  druhý 
Cech,  Moravan  rodem  i  krajinou,  Cech  náro- 
dem! Jejich  sláva  je  naše  sláva,  jejich  utroení 
naše  neštěstí.  ,, Jakož  jsme  od  věků  žili  a  bojo- 
vali pospolu,  jakož  na  Bílé  Hoře  klesla  naše  sa- 
mostatnost pospolu,  tak  povzneseme  čest  a 
blahobyt  svůj  zajisté  jen,  když  opět  pevně  státi 
budeme  pospolu." 

,,To  jsou  naše  zásady,  jež  v  ,, Národních 
Listech"  zastupovati  hodlám*.  Co  žádáme,  je 
spravedlivé  a  Bůh  sám  je  ochranou  spravedli- 
vých. Jinak  důvěřujeme  hlavně 
vlastním  silám  a  kdo  se  sám  neopouští,  toho 
Bůh  neopustí!" 

Program  ten,  sepsaný  Riegrem,  byl  společ- 
ností naší  radostně  uvítán  jako  signál  ke  vzkří- 
šení a  zřízení  velké  národní    strany   všečeské,    po- 
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čtivě  svobodomyslné  a  federalistické  na  způsob  oné 
z  r.  1848  a  1849,  již  představoval  tehda  Pala- 
cký, Havlíček  a  Rieger.  Jen  že  nyní,  za  příkla- 
dem Madarův,  důrazněji  vytčen  konečný  cíl, 
uskutečnění  to  historického  práva  národa  našeho 
na  svézákcnnost  a  samosprávu  zemí  koruny  Če- 
ské, než  druhdy  v  ovzduší  sněmu  kroměřížské- 
ho  bylo  možno.  —  Toho  použil  nyní  dějepistc 
prof,  V.  V.  Tomek,  jediný  snad  té  doby  Cech, 
udrževší  přes  121etý  absolutism  důvěrné  styky 
s  ,, vysokou"  šlechtou,  obzvláště  s  hr.  Lvem 
T  h  u  n  e  m,  aby  přivodil  sblíženi  aristo- 
kracie s  Riegrem  a  Palackým  a  ,, zí- 
skal ta-k  šlechtu  národu".  Již  šestého  dne  po 
založení  , .Národních  Listů"  sešli  se  v  bytu 
Tomkově  dr.  Rieger  a  hrabě  Jindřich 
C  1  a  m-M  a  r  t  i  n  i  c  k  vyjednávání  politickému, 
o  jehož  úspěchu  pak  19.  ledna  1861  dr.  Rieger 
zpravil  čelnější  politiky  české,  mezi  nimiž  byli 
též  dr.  Julius  G  r  é  g  r  a  Fr.  Šimáček,  jako  re- 
presentanti ,, Národních  Listů"  o  důležitém  tom 
setkání,  jehož  výsledek  vylíčil  s  radostnou  tváří 
jako  do  budoucnosti  mnohoslibný  a  blahodárný 
pro  národ  náš  a  jeho  věc.  Podařilo  prý  se  od- 
straniti stará  nedorozumění  a  zjednati  základ 
pro  společný,  nebo  přátelský  postup  ve  věcech 
veřejných.  Hrabě  Jindřich  Clam-Martinic  —  jsa 
oprávněn  jednati  za  kruh  přátel,  jako  byli  kníže 
Karel  Schwarzenberk  a  Bedřich  Schwarzenberk, 
hrabě  Lev  Thun  a  Bedřich  Thun,  hr.  Richard 
Martinic  a  kníže  Jiří  Lobkowicz,  nepřijímal  sice 
úplně  program  ,, Národních  Listů",  zvláště  ne 
jeho  passáže  svobodomyslné,  ale  za  to  souhlasil 
vřele  s  jeho  akcenty  státoprávními  a  samospráv- 
nými. 

Klada  důraz  na  právo  historické,  pokládal 
hrabě  Jindřich  Clam-Martinic  za  nejbližší  důle- 
žitý úkol  vůči  novému  sněmu  českému,  jehož 
složení  právě  nový  ministrpresident  Rakouska 
Velkoněmec  a  centraiista  Ant.  Schmerling 
tajně  komponoval  —  aby  zachovala  se  konti- 
nuita mezi  bývalými  sněmy  stavovskými  a 
příštím  zastupitelstvem  království  Českého,  k  če- 
muž dr.  Rieger  ochotně  přistoupil.  Za  to  dosáhl 
navzájem  slibu,  že  šlechta  barvy  hr.  Clam-Marti- 
nice  bude  podporovati  naše  snahy  národní  o  do- 
sažení úplné  r  o  v  n  o  p  r  á  v  n  o  s  t  i  se  ž  i  v- 
lem  německým,  jakož  i  o  omezení  všemocné 
vlády  byrokratické  na  prospěch  samosprávy  zem- 
ské 1  občanské.  Kohož  by  nebyla  zvěst  o  tako- 
véto dohodě  tehda  nedojala  co  nejmileji?  Ná- 
rodu našemu,  jedva  mladistvě  v  nový  život  vy- 
kročivšímu, dostávalo  se  nenadále  spojenců  tak 
zámožných  a  v  monarchickém  Rakousku  tak  po- 
liticky významných.  Byl-li  celý  tehdejší  náš  ži- 
vot veřejný  učiněnou  patriarchální  idyllou,  plnou 


radostnýcli  scén  ryzího  nadšení,  zápalu  a  ruchu 
vlasteneckého,  plnou  vdéčnosti  srdočjié  ke  sta- 
tečným vůdcům  a  obráncům  věci  naší,  tož  při- 
bývala k  nému  tímto  přátelským  stiskem  pravic 
českého  demokrata  Kiegra  a  hrdého  Toryho 
Clama  Martinice  životu  našemu  nová  krásná  a 
nadějná  idylla.  Ze  spolku  toho  jistě  vzejde  nám 
vítězství!  věřili  a  doufali  všichni  zasvěcenci 
paktu   toho.  —  — 

A  zatím,  když  čtvrtstoletí  na  to  dr. 
Julius  G  r  é  g  r  psal  svůj  jubilejní  článek  do 
,,N  á  r  o  d  n  í  c  h  Listů',  které  byl  —  stav  se 
záhy  troufalým  převzetím  značného  deficitu  je- 
jich (dostoupivšího  hned  prvním  rokem  výše 
64.000  K),  jediným  jich  vlastníkem  —  svým 
skvělým  nadáním  redaktorským,  jako  svou  sta- 
tečností šťastně  národu  vzdor  všem  perse- 
kucím  udržel  a  znamenitě  zvelebil  —  když, 
pravíme,  1.  lediia  1886  rozhlížel  se  po  minu- 
losti, nebyl  to  žádný  pocit  blahého  uspokojení, 
jenž  naplňoval  duši  jeho.  Naopak,  elegicky  do- 
jata byla  vlastenecká  mysl  jeho  při  vzpomínce 
na  veliké  ty  cíle,  jaké  si  vytkla  politika 
našich  vůdcův  v  prvním  programovém  článku 
„Národních  Listův"  a  srovnával  s  nimi  neblaze 
tesknou  skutečnost  politického  postavení  našeho 
po  všech  námahách,  zápasech  a  obětech  nesmír- 
ných  celého  čtvrtstoletí. 

Nepopíral  ovšem,  že  prodlením  té  doby  ná- 
rod náš  v  duševním  i  hmotném  svém  rozvoji 
značné  pokročil  a  že  národnost  naše  dobyla  si 
mnohé,  dříve  jí  odcizené  půdy  zpět.  Avšak  tento 
pokrok  není  výsledkem  politických  úspě- 
chův,  nýbrž  dílem  vlastní,  vrozené  síly  našeho 
lidu,  který  neobyčejnou  vnínoavostí  nadán,  do- 
vedl přes  všechnu  nepřízeíí  pomérů  těžiti  pro 
sebe  z  mocného  duševního  ruchu  moderní 
doby  .  .  .  ,, Měřme  však  míru  svého  rozvoje  po- 
dle výše,  na  níž  se  v  téže  době  vyšinuli 
naši  sousedé,  soupeři  a  nepřátelé  národní : 
M  a  dař  i  a  Němčil  Popatřme,  kterak  naši 
sousedé  němečtí  zde  v  zemi  uprostřed  nás  moc- 
ně vzpružili  své  národní  vědomí  a  jaký  dovedli 
zjednati  důraz  svému  málo  důvodnému  a  méně 
ještě  oprávněnému  domáhání  I 

Když  před  pětadvaceti  lety  žádali  jsme,  aby 
zemím  koruny  české  vrácena  byla  samostatnost, 
která  ji  dle  historických  práv  náleží  —  nebyli 
ani  Němci  tímto  požadavkem  naším  překvapeni, 
aniž  zdvihali  v  první  chvíli  proti  němu  tuhý  od- 
por. Ba  do  řad  obhájců  státoprávního  našeho 
programu  postavili  se  v  r.  1861  i  někteří  vyni- 
kající mužové  národnosti  německé,  kteří  po- 
zději teprve,  odloučivše  se  od  české  strany, 
stali   se  nebezpečnými  odpůrci. 

Ještě    menšího    odporu    doznávaly    r.    1861 


naše  národní  požadavky.  Sami  Němci  nemohli 
popírati  oprávněnost  naší  snahy,  aby  národ  náš 
byl  vymaněn  z  útisku  germanisace  .  . .  Žádání 
našemu  za  tatáž  práva  pro  jazyk  náš,  co  jich 
má  jazyk  německý,  jen  nesměle  tenkrát  bránili 
se  němečtí  krajané.  Podstatnost  a  spravedlnost 
našeho  domáhání  byly  obecně  tak  uznány, 
že  jí  nemohly  popříti  ani  kruhy  německé  a  jazy- 
kovou svoji  nadvládu  samy  tehdáž  poznamená- 
valy jen  za  ,, otázku  moci".  Kterak  vše  to  se  za 
čtvrtstoletí  změnilo  v  náš  ne- 
prospěch! My  pro  chvíli  tuto  nemáme  ani 
rovného  práva  a  což  horšího:  my  ztratili  dří- 
vější nejpevnější  podklad  k  další  výbojné  poli- 
tice; my  nemůžeme  se  dnes  více  opírati  jako 
v  letech  šedesátých  o  obecné  uznání,  že 
požadavky  naše  za  rovné  právo  jsou  podstatné 
a  spravedlivé  1  . .  .  Národ  náš,  jejž  tíží  dosud 
křivdy  stm-ého  útisku,  platí  za  —  utisko- 
vatele a  Němcům  zde  v  zemi  oplývajícím  do- 
sud vším,  čím  po  věky  obsypávala  je  přízef) 
rakouských  vlád,  věnuje  veřejné  mínění  nejen 
v  Rakousku,  nýbrž  i  za  hranicemi  svou  sou- 
strast, jakoby  byli  námi  utiskováni!  Tak  zamě- 
nily se  úlohy  ještě  dříve,  než  dlouholetý  zápas 
náš  byl  zjednal  nám  cenných  prospěchů  a  touto 
záměnou  vyražena  zbraň  z  ruky  méně  troufa- 
lým mezi  námi  a  zlomena  síla  české  opo- 
sice!"  —  Tak  teskně  vzpomínal  a  uvažoval 
dr.  Jul.  Grégr  dnes  před  dvaceti  pěti  lety.  A  ne- 
bylo věru  divu.  Před  duševním  zrakem  jeho 
vynořovali  se  obraz  minulosti  české  politiky, 
v  němž  bylo  více  stínů  než  světel,  více  bolesti 
než  útěchy,  více  zkoušek  než  vítězství  dobra  .  .  . 
A  svědomí  velelo  tázati  se  i  {)átrati  po  příči- 
nách všelikých  těch  scestí,  na  něž  během  dob 
zbloudila  politika  česká,  všelikého  toho  kolí- 
sání osudného  z  ráznosti  nevčasné  v  nevčasnou 
trpnost,  toho  bláhového  doktrinářství,  jímž  jsme 
si  zbůhdarma  tarasívali  cestu  jedině  možnou 
z  těžkostí,  pro  něž  jsme  propásli  dějinně  nena- 
hraditelné nám  příznivé  konstelace  velikých 
dob,  až  jsme  na  konec  přes  všechen  vytrvalý 
ba  časem  přímo  heroicky  obětavý  zápas  českéhe 
lidu,  celý  svůj  boj  státoprávní  prohráli.  Nuž, 
tázal-li  se  r.  1886  Julius  Grégr,  odkud  brala  se 
od  drahných  let  při  staročeských  vůdcích  taká 
nepřízeň  vůči  ,, Národním  Listům",  sotva  zta- 
jená i  za  dob  nejtěžších  persekuci  Kollerov- 
ských,  však  po  katastrofě  přímých  voleb  r.  1873 
v  neslýchanou  vášeň  a  vše  ničící  nevraživost 
vzplanuvší,  až  z  těch  spoust  bratroboje  urput- 
ného nastalo  takové  obecné  zemdlení  myslí,  ta- 
kové poškození  naší  věci,  že  nezbývalo  jim  po- 
sléz  nežli  odvolati  to  někdejší  hrdé  deklarant- 
ské    ,, nikdy"    a   jíti    za   —    šlechtou    do    Víďně. 
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tam  pak  sloužiti  v  Taaffově  vládní  většině  za 
pouhé  „drobty  sbírané  pod  stolem  ministrů", 
tázal-li  se  Julius  Grégr  po  prapříčině 
všech  těchto  žalostných  a  četných  poklesků, 
chyb  a  soupeřství  neblahých  v  naší  politice 
čtvrtstoleté,  nesprošťuje  ani  „Nár.  Listů"  z  ob- 
časné spoluviny  při  nich,  nemohl  dospěti  k  jiné- 
mu poznání  nežli  že  původ  a  pečátek  všeho 
neštěstí  byl  v  psychologických  účincích  a 
následcích  právě  oné  domněle  tak 
šťastné,  historické  chvíle  ze  dne 
6,  ledna  1861,  kdy  bylo  uzavřeno  ono 
zasnoubení  liberální  dotud  národ- 
ní politiky  české  s  politikou  k on- 
s  e  r  v  a  t  i  v  n  ě-k  1  e  r  i  k  á  1  n  í  ,,n  a  š  í"  slech- 
t  y.  Záhy  počaly  se  jeviti  psychologické  tyto  ú- 
činky  na  vůli,  záměry  a  rozhodnutí  našich  vůd- 
cův tehdejších  tím,  že  oni  z  ohledů  na  urozené 
spojence  naše,  v  nichž  viděli  omylem  nad- 
míru mocné  a  vlivné  činitele  v  rozhodujících 
sférách  vídeňských,  jali  se  nevrle  zakřikovat 
jaré  demokratické  hnutí  ducha  našeho  lidu, 
odsuzovat  jeho  přirozený  soucit  s  krvácející,  po- 
raženou Polskou,  za  to  však  říditi  se  dle  rad  a 
přání  pánů  Martiniců,  Thunů  a  Schv^arzenber- 
gů  tou  měrou,  až  posléze  otěže  naší  politiky 
národní  dostaly  se  cele  do  rukou  těchto  aristo- 
kratů   nečeských      a      neslovanských. 

Z  vlastní  čtvrtstoleté  zkušenosti  vyvážil  dr. 
Julius  Grégr  tento  úsudek: 

...,, Hlavním  pramenem  nezdaru 
české  politiky  bylo  dle  našeho  přesvědče- 
ni, že  ji  řídila  ruka  nezasvěcená  vý- 
hradně prospěchu  našeho  národa. 
Ze  všech  projevův  orgánů  konservativní  šlechty 
je  patrno,  že  jí  a  přednímu  vůdci  jejímu, 
jenž  od  let  šedesátých  nejrozhodnější 
měl  vliv  při  všelikém  jednání  o  po- 
žadavcích oposice  české,  vždy  šlo 
více  o  upravení  Rakouska  na  základech 
křesfansko-konservativních,  než  o 
obnovení  státu  českého  k  ochraně  a  zabezpečení 
české  národnosti." 

Po  vůli  šlechty  chodilo  se  do  sněmoven, 
kdy  se  tam  nemělo  jíti  —  (na  př.  roku  1861 
do  Vídně)  —  a  vystupovalo  se  z  nich,  kdy  pro 
zamezení   většího  zla  mělo   se  tam   setrvati. 

K  vůli  šlechtě  chtělo  se  r  1863  vyloučení 
velkostatků  ze  svazků  místních  obcí  a  hleděno 
zachovat  špatný  honební  zákon,  uvalující  bře- 
mena na  půdu  rolnictva  a  obmezující  gruntov- 
nfky  ve  volném  vládnutí  s  majetkem  svým. 

Když  pak  šlechta  ,,naše"  po  bitvě  kralohra- 
decké  ve  chvíli  pro  nás  nejosudnější,  kdy  roz- 
hodovaly se  pro  celou  periodu  vnitřní  ústavní 
a   státoprávní    poměry   Rakousko-Uherska,    prese 
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všechno  žádání  a  naléhání  dra.  Riegra  nedo- 
stavila se  do  Vídně  na  sjezd  autonomi- 
stů, odpuštěna  jí  těžká  ta  nedbalost,  ač  následky 
její  ukázaly  se  pro  nás  brzy  hroznými:  překot- 
ným ujednáním  dualismu  kancléřem  Beustem. 
jehož  si  dovedla  získali  šlechta  madarská.  Jestli 
kdy,  po  této  katastrofě  byl  svrchovaný  čas  obe- 
sláním říšské  rady  ze  sněmu  českého  překaziti 
sdělání  centralistické  ústavy  prosincové.  Leč 
nestalo  se  k  vůli  šlechtě,  nýbrž  odhodláno  se 
protestovati  proti  utuženému  německo-centrali- 
stickému  systému  nejrozhodnějším  trpným  od- 
porem všeho  národa  českého.  I  zvedl  se  k  obra- 
ně svého  těžce  ohrozeného  práva  státního  jako 
národního  český  národ  se  svou  vlasteneckou 
žurnalistikou  vskutku  tak  velkolepě,  že  všechna 
hrůza  výminečných  stavů,  dragonád  a  žalářů  ne- 
byla s  to  jeho  ,, táboritskou"  oposici  zlomiti. 
Ale  kde  byla  šlechta  česká  za  této  války  naší 
let  1868,  1869  až  1870?  Nikde.  Nepřistoupila 
k  deklaraci,  nehlesla  ve  veřejnosti,  nechala  nás 
zápasit,  krvácet  a  platit  nesmírné  pokuty  beze 
vší  účasti.  Na  jiném  místě  bude  vzpomenuto, 
kolik  redaktorů  ,, Národních  Listů"  tehda  trpělo 
za  právo  národa  českého  v  žalářích,  k  jakým 
pokutám  byly  ,, Národní  Listy"  odsouzeny,  jak 
byly  téměř  denně  konfiskovány  a  posléze  i  na 
čtvrt  roku  zastaveny.  Když  pak  vděk  této  heroi- 
cké  oposici  lidu  a  tisku  českého  padl  kletý 
systém  Beustův,  Herbstův  a  Giskrův  a  přišel 
šlechetný  Potocki,  aby  nám  nabídl  vyrovnání 
podobné  chorvatskému,  pakli  jen  odhodláme 
se  k  obeslání  rady  říšské,  tu  hle,  pojednou 
šlechtická  politika  vyrazila  z  pozadí,  aby  radi- 
kálně odmítla  nabídku.  Bylo  tehda  ještě  příliš 
roztrpčenosti  v  mysli  české  po  tak  kruté  per- 
sekuci  a  tak  není  divu,  že  veškeré  mínění  ve- 
řejné souhlasilo.  Než,  válka  francouzsko-něme- 
cká  přiměla  kruhy  rozhodující,  že  po  Poto^ 
ckém  přišel  Hohenwart,  jenž  navázal  nit  vyjed^ 
naváni  přímo  s  hr.  Clam-Martinicem  a  Riegrem. 
Pohříchu  trvalo  9  měsíců,  než  hlavně  pro  dok- 
trinářské  státoprávní  skrupule  Martinicovy  do- 
jednáno vyrovnání  složené  v  t.  zv.  fundamen- 
tální články.  Bylo  lze  předvídat,  jaký  korybant- 
ský  povyk  proti  nim  Němoi  zvednou  a  proto  je- 
dině v  nejrychlejším  projednání  jich  sněmem 
českým  a  stvrzením  korunou  byla  spása.  Zatím 
však  dopřáno  k  vůli  ,, důkladnosti  věcné"  ncr 
přátelům  našim  4  neděl  času  k  zuření  běsné- 
mu a  k  intrikám  zákulisním,  až  Beust  přivolal 
si  na  pomoc  Andrasse  i  Berlín,  a  naše  funda- 
mendálky  byly  v  troskách!  —  Rána  byla  strašli- 
šlivá,  ale  hrozila  nám  po  ní  ještě  krutější:  že 
odejmou  zemským  sněmům  právo  obesílati  radu 
říšskou.     Nebezpečí     kázalo   odvrátit     pohromy 


tu  náhlým  vstupem  do  sněmu  a  obesláním  řím- 
ské rady  a  tam  uhájit  důležité  právo  sněmu  če- 
ského, třeba  nejkrajnějšími  prostředky.  Zatím 
však  z  oddanosti  ku  poražené  šlechtě  vydán 
povel  k  —  abstinenci  na  celé  čáře; 
nechodit  nikam:  ani  do  Vídně,  ani  na  český 
sněm,  nýbrž  čekat,  až  úporný  nám  systém  uhni- 
je. Ternu  se  s  řadou  poslanců  českých 
opíraly  ,,Národní  Listy",  pokud  se 
sněmu  českého  týkalo  co  nejrozhod- 
něji, ukazujíce  na  nezměrné  škody,  jakých  by 
najisto  utrpěl  národ  náš,  zůstavě  Němcům 
volné  pole  na  sněmu,  aby  z  peněz  zemských 
nastavěli '  si  nadbytečných  německých  škol  po 
celém  rozhraní  národním,  zatím  co  u  nás  — 
jako  v  odvetu  za  nedávné  naše  slavné,  všeslo- 
vanské  uctění  památky  Husovy  v  rodišti  jeho  — 
papeženský  klerikalismus  za  oká- 
zalé podpory  šlechty  ,,naší"  a  shovívavosti  stou- 
penců Riegrových  zahájil  usilovnou  svoji  propa- 
gandu zakládáním  k  a  t  o  1  i  c  ko-p  o  1  i  t  i  c  k  ý  ch 
jednot,  ultramontanních  časopisů,  svato-vá- 
clavské  záložny,  knihtiskáren,  rozhazujících 
sfwusty  letáků  a  brožur,  v  nichž  brojeno  proti 
snahám  osvětovým  a  svobodomyslným  jako 
proti  neznabožství,  proti  památce  Husově  a  2iž- 
kově,  a  tupeno  jich  uctíváni  jako  směšný  ,,novo- 
husitismus'". 

Byl  to  neslýchaný  zjev  v  nově  vzkříšeném 
národě  našem,  proti  němuž,  jak  se  samo  sebou 
rozumí,  ,, Národní  Listy"  bojovaly  ze  všech  sil 
dokonce,  když  r.  1872  vyšlo  založením  tak  zv. 
, .rakouské  strany  práva"  a  vřelým  jí  vítáním  se 
strany  orgánů  staročeských  na  jevoi,  že  jde 
tu  o  dalekosáhlý  politický  plán,  vlákati  Slovany 
rakouské  a  zvláště  nás  Cechy  do  služeb  myšlen- 
ky konservativně-klerikální,  abychom  svorně 
s  alpskými  Něnwi  pomáhali  jí  k  úspěchu  prak- 
tickému v  životě  státním  za  tím  konečným  úče- 
lem a  cílem,  by  Rakousko  tasilo  meč  proti  ,, re- 
voluci italské"  za  ,, osvobození  vězně  vatikán- 
ského", dobývajíc  mu  zpět  jeho  bývalé  světské 
panství.  —  Živá  polemika  ,, Národních  Listů" 
proti  tomuto  rozmachu  a  úsilí  klerikálů  budila 
srdečnou  radost  v  kruzích  četných  pokroku- 
milovných  vzdělanců  našich,  budila  na  druhé 
straně  hněv  a  odpor  v  kruzích  šlechtických,  a 
následkem  toho  i  v  kruzích  za  Riegrem  a  Skrej- 
šovským  jdoucích,  kteří  vedle  společného  dosud 
klubu  poslaneckého  založili  si  r,  1872  svůj 
vlastní  —  staročeský  klub  —  do  kterého  nepři- 
pustili ani  jediného  svobodomyslného  protikle- 
rikálního  poslance.  Vůčihledě  rostla  důvěrnost 
mezi  ix)iitiky  staročeskými  a  činiteli  klerikalis- 
rau,  až  v  tisku  staročeském  nepokrytě  již  do- 
mlouváno  národu    našemu,      abv  sobě     vroucně 


toho  přál,  by  konservativně-klerikální  rakouská 
strana  práva  domohla  se  vlády  a  provedení  své- 
ho programu,  poněvadž  prý  by  to  mělo  za  ná- 
sledek i  vítězství  padlých  našich  fundamentálek 
a  vysvobození  ze  všech  těch  mnohotvárných 
útrap  nynějších.  (Článek  Riegrův  v  „Pokroku" 
ze  dne  5.  listopadu  1872.)  Do  roka  došlo  tak 
daleko,  že  z  kruhů  šlechtických  vydáno  heslo  — 
vyčistit  klub  poslanců  národních  ode  všech 
živlů  husitských,  načež  dr.  Rieger  z  o- 
hledů  na  přání  šlechty  v  osudné  oné  schůzi  spo- 
lečného klubu  poslaneckého  ze  dne  25.  listopa- 
du 1873,  kdy  opět  většinou  47  hlasů  proti  35 
rozhodnuto,  neobeslat  český  sněm,  prohlásil 
strohou  zásadu,  že  prý  tím  jest  rozhodnuto  o 
otázce  té  jednou  pro  vždy,  pročež  pod  ztrátou 
kandidatury  zapovídá  o  ní  všechnu  další  dis- 
kusi. —  Z  tohoto  výroku  oni  přehlasovaní  po- 
slanci s  drem.  Sladkovským  v  čele,  počtem  27, 
odvolali  se  k  voličům,  vrátivše  jim  mandáty  a 
čekajíce  jich  rozhodnutí.  Dnes  by  zajisté  nikdo 
v  podobném  kroku  nespatřoval  nic  nekonstituč- 
ního  a  nevlasteneckého.  A]q  tehda  bylo  jinak. 
Tisk  staročeský,  řízený  fanatickým  Skrejšov- 
ským,  vyřítil  se  pro  tento  krok  na  počestné  ty 
muže,  z  nichž  mnozí  pro  národ  trpěli  v  žalá- 
řích, ale  především  na  ,, Národní  Listy",  které  je 
neohroženě  zaštítily  a  bránily,  bouře  všechen 
národ  proti  nim  jako  proti  vlastizrádným  rušite- 
lům svornosti.  Byla  svrchovaná  potřeba  pro  vy- 
datnou obranu  ohrožené  věci  osvěty,  svobody 
a  pokroku,  semknouti  všecky  jich  přátele  a  prů- 
kopníky v  jeden  spořádaný  šik  a  tak  položili  dr. 
Julius  Grégr  s  bratrem  svým  Eduardem 
a  drem.  Karlem  Sladkovským,  drem. 
Ant.  Čížkem,  drem.  Janem  Kučerou  a  ji- 
nými ještě  druhy  —  základ  pro  národní  stranu 
svobodomyslnou,  jíž  dal  dr,  Julius  Grégr  svůj 
list  obětovně  k  službám.  Pohříchu  však  nebyla 
doba  rozvoji  strany  příznivá.  Národ  náš  jedva 
vyrůstal,  af  tak  díme,  z  poměrů  patriarchálních, 
i  nedovedl  si  dobře  srovnati  na  mysli,  jak  by 
cesta,  po  níž  ho  vedli  mužové  tak  zasloužilí 
a  zkušení,  jako  Palacký,  Rieger,  mohla  býti 
chybnou? 

Nade  vše  ale  působil  děsný  ten  výkřik 
staročeských  orgánů  —  o  zhoubném  rozkolu 
a  roztržce  v  národě,  jemuž  bylo  neustále 
brániti  bytu  svého  proti  tak  mocným'  a  svor- 
ným nepřátelům.  K  tomu  pak  ještě  nebylo  ani 
času,  vyjasniti  voličům  plnou  pravdu.  Tito  za- 
jisté přáli  si  obeslání  sněmu,  ale  ještě  více  za- 
chování svornosti.  Bylo  slyšeti  namnoze  naivní 
odpověd:  ,,A  třeba  cesta  byla  chybná,  jen  když 
po  ní  půjdeme  všiciini."  A  proto  odvrátila  se 
za  bouřných  voleb  většina  voličů  od  svých   po- 
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slanců,  dávajíc  přednost  kandidátům  svornosti  a 
jednoty.  Nezvoleno  než  7  Mladočeciiů,  proti 
nimž  stálo  77  poslanců  staročeských.  „Podrobte 
se  většině  1"  zaznělo  to  nyní  teprv  z  triumfu- 
jícího tisku  staročeského.  Národ  rozsoudil:  77 
proti  7 !  Když  pak  těchto  sedm  zvolených  po- 
slanců dle  rozhodného  přání  svých  uvědomě- 
lých voličů  vstoupilo  do  sněmu  českého  a  tam 
pracovalo  ve  prospěch  svého  národa,  jak  jen 
bylo^ možno,  tu  teprv  ve  staročeském  tisku  roz- 
poutána proti  nim,  proti  straně  svobodomyslné 
a  ,, Národním  Listům"  děsná  válka,  tu  teprv  agi- 
továno a  štváno  jiroti  nám  ořímo  zběsile.  Na 
všechnu  tu  práci  poctivou,  kterou  ,, Národní 
Listy"  za  svého  141etého  působení  pro  duševní 
jako  hmotné  blaho  národa  byly  vykonaly,  na 
všechny  ty  oběti,  které  v  obraně  věci  národa 
byly  položily,  aášf  soupeřů  zapomínala  a  jen 
křivě  nás  podezřívala,  tupila  a  hanobila  jako  prý 
nejhorší.  Němcům  a  vládě  zaprodané  škůdce 
národa  vlastního!  Nikdy  nezažily  ,, Národní  Li- 
sty" trýzně  krutějSi  než  v  té  době  vítězné  ne- 
pravdy a  zloby  let  1874  a  1875,  kdy  bylo  jim 
pro  jejich  věrnost  k  myšlence  svobody  české, 
pro  jejich  pevnost  přesvědčení  zakoušeti  tolik 
trpkých  křivd  a  ústrkfl  od  vlastních  rodáků.  Ale 
ni  tenkráte  v  okolnostech  mnohdy  zoufalých  ne- 
ztrácel di.  Juliixs  Grégr  odvahy  a  sebedůvěry, 
žádaje  sobě  toliko  jednoho,  aby  dožil  se  dne, 
kdy  pravda  o  poctivosti  a  pravdivosti  věcí  naší 
na  soudě  dějin  vyjde  na  jevo.  A  dožil  se 
dříve  všeho  nadání!  Po  smrti  Františka  Pala- 
ckého zavládlo  v  mysli  národa  jakési  smírné 
utišení,  veliké  rodící  se  události  na  slovanském 
jihu  a  východě  upoutávaly  k  sobě  mocně  po- 
zornost, ,,Národm'  Listy"  opět  byly  hledány  a 
po  hlavních  volbách  r.  1878  k  jednomyslnému 
přá^ní  voličstva  vrátili  se  staročeští  po- 
slanci všichni  do  sněmu,  jakkoli  v  něm 
nebylo  ,, naší"  šlechty!  To  bylo  pro  nás  rozhod- 
ně skvělé  zadostučinění,  tak  jako  bylo  nám 
milým  překvapením,  když  dr.  Piieger  na  pro- 
slulé konferenci  s  Fischofem  a  Etiennem  (chef- 
redaktorem  ,,Neue  Freie  Presse")  dne  31.  října 
1878  v  Emersdcrfu,  kde  jednalo  se  o  docílení 
smíru  s  Němci  na  základě  národnostního  záko- 
na, který  by  ve  všech  zemích  chránil  náiodni 
menšiny  proti  obmezování  jejicli  národních  práv 
a  jejich  národního  rozvoje,  zavázal  se  svým  pod- 
pisem, že  ,, Cechové,  vstoupíce  jednou  do  říšské 
rady,  budou  tam  působiti  pro  —  svobodo- 
myslné zásady  naší  doby  s  vylou- 
čením ultramontanních  a  feudál- 
ních tendencí".  —  Co  bojů  mohlo  býti 
uspořeno  1 

Současným   pádem   démonického   předbojní- 
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ka  strany  staročeské  a  šlechtické  J.  S.  Skrej- 
šovského  umožněno  bylo  sjednati  naší  straně 
jistý  modus  vivendi  se  stranou  Riegrovou,  když 
ona  posléze  přistoupila  na  návrh  Sladkovského 
a  dra.  Julia  Grégra,  aby  obě  strany,  zachova- 
jíce si  každá  úplnou  samostatnost  v  záležito- 
stech politických,  jakož  i  při  volbách  do  sněmu 
zemského,  obcí  a  okresů  sjednotily  se  v  jeden 
klub  státoprávní  pro  pospolité  domáhání 
se  práva  státnílio  a  národního,  eventuelně  pro 
otázku  obeslání  či  neobeslání  rady  říšské  a  kan- 
didatur říšských  poslanců,  tehda  již  přímo  vole- 
ných. Však  největším  dostiučiněním  „Národním 
Listům"  bylo  bez  odporu  všeobecné  uznání,  jež 
dostalo  se  jim  po  tolikaleté  snaze  o  vybudo- 
vání důstojného  Národního  diva- 
d  1  a,  vlastní  obětovností  národa,  prese  všechny 
neuvěřitelné  překážky,  jichž  byla  tomuto  pa- 
mátnému dílu  našeho  Karla  Sladkovského 
nakladla  strannická  sočivost,  vyzývavši  v  tisku 
Skrejšovského  národ,  aby  zavřel  kapes  svých  ke 
sbírkám  na  Národní  divadlo,  dokud  je  staví  vý- 
bor mladočeský,  ba  křičící  pak  o  zradě  národní, 
když  výbcr  byl  nucen  vypůjčiti  si  zálohu  na 
stavbu  u  České  spořitelny  a  vymáhati  subvenci 
zemskou  na  sněmu!  Vše  to  po  krachu  Skrejšov- 
ského pominulo  a  Národní  divadlo  k  radosti  a 
pýše  celého  národa  .štastně  dobudováno! 
Když  pak  je  stihla  katastrofa  požárem,  tu  rá- 
zem celý,  do  duše  zachvěly  národ  bleskurychle 
uposlechl  úchvatné  výzvy  , .Národních  Listů" 
k  novým  usilovným  sbírkám  lidovým  a  v  něko- 
lika týdnech  sebraný  milion  zlatých  byl  skvělým 
zajisté  důkazem  o  vlastní  mravní  síle  našeho 
lidu,  v  niž  my  vždy  věřili,  o  níž  však  po  celá 
desítiletí  byli  pochybovali  vůdcové   staročeští. 

Touž  dobou  připravovala  se  ve  Vídni  změ- 
na systému  Lasserovsko-Auerspergova.  Bez  na- 
šelio  přičinění,  zásluhou  rozvratu  ve  straní 
ústavověrné,  na  niž  okupace  Bosny  a  Hercego- 
viny Rakouskem  působila  jako  lučavka.  Zejmé- 
na Herbst  se  jí  opíral  a  strhl  značnou  část  le- 
vice za  sebou,  takže  vláda  Lasserova  pozbyla 
většiny  spolehlivé  ve  sněmovně  pro  blížící  se 
vyrovnání  s  Uhry.  Tak  povolán  ke  kormidlu 
státník  numější  německé  barvy,  hr.  Taaffe, 
který  již  od  března  1879  začal  jednat  s  hrabě- 
tem Clam-Martiniceni  a  drem.  Riegrem,  aby 
přiměl  nás  Cechy  k  obeslání  říšské  rady,  který 
chtěl  utvořit  novou  většinu  z  německých  kleri- 
kálů,  německého  centra,  Poláků  a  nás.  Nechtél 
však  tuto  těžkou  naši  oběf  vynahradit  nám  žád- 
nými bytelnými  ústupky  národními,  ani  politi- 
ckými. Věděli  od  Skrejšovského,  že  získá-li 
šlechtu,  získá  též  Stai'očechy,  a  proto  nabízel 
sice   šlechtě   10   mandátů   říšských,    kteréž     •^'- 


loudi  na  Auerspergovi,  ale  vůči  nám  Cechům  zú- 
stiával  do  posledka  skoupým.  Proto  Sladkovský 
a  dr.  Julius  Grégr  s  „Národními  Listy"  nechtěli 
však  svolit  k  obeslání  rady  říšské  bez  záruk  ur- 
eitýcli  vymožeností  pro  naše  právo  národní  a  na 
tom  stanovisku  vytrvali  nezvratně  až  do  16.  září 
1879,  kdy  Taaffe  konečně  přece  se  zpručil 
Riegrovi,  že  vláda  jeho  přičiní  se  o  provedení 
jazykové  rovnoprávnosti  v  úřadech  státních  v 
Čechách  i  na  Moravě,  a  o  příznivější  nám  vo- 
lební řád  na  sněm  český  a  že  koruna  nemá  ni- 
čeho proti  tomu,  abychom  při  vstupu  do  říšské 
rady  podali  státoprávní  své  ohrazení.  Jmenování 
vůdce  moravského  dra.  AI.  Pražáka  „českým 
oninLglrem"  mělo  býti  jaksi  zpečetěním  té 
-úmluvy. 

Na  to  konečně  23.  září  1879  —  náhodou 
N  týž  den,  kdy  Bismark  uzavíral  ve  Vídni  s  Ra- 
kouskem   svou    alianci,    z    níž    povstal    trojspo- 

Ick státoprávní  klub  český  rozhodl  se  o- 

b  o  s  1  a  t  i  po  1 61eté  abstinenci  vídeňský 
parlament!  ...  Dnem  7.  října  1879  poslanci 
češti  do  jcdnolio  objevili  se  v  říšské  radě,  aby 
tam  seskupeni  s  Čechy  moravskými  a  —  s  h  i- 
s  t  o  r  i  c  k  o  u  šleciiíou  v  jeden  Český  klub, 
pokusili  se  dobývati  pracně  národu  českému 
asix)ň  jeho  i>ráv  národních  a  pro  vlast  českou 
aspoň  větši  autonomii,  kdežto  ,,naší"  šlechtě 
nad  to  šlo  ovšem  především  o  úspěch  jejích  snah 
konzervativních  a  klerikálních  ve  správě  státu. 
Tak  nadešel  po  dvacetiletém  hlučném  zá- 
pasu úplný  klid  zbraní  a  nezdolná  dosud  opo- 
sice  česká  nyní  tiše  zastrčila  v  pochvu  meč,  jako 
by  hypnotisóvána  úsměvem  a  sliby  cliytrého 
Taaffa ;  af  se  tak  stalo  vlivem  šlechtické  strany 
na  vůdce  strany  staročeské  anebo  následkem 
všeobecného  vysílení  veřejného  ducha  dlouhole- 
tým, napínajícím  a  neúspěšným  zápasem,  mrtvý 
klid  zavládl  nyní  po  kolik  let  v  Cechách,  všichni 
jsme  si  ukládali  reservu,  čekajíce  trpělivě,  jak 
se  nová  situace  vídeňská  pro  nás  vyvine.  Obec- 
ná únava  duchů  sklíčila  i  tisk  a  uvolnila  ku- 
sou organisaci  strany  naší,  takže  lze  říci:  touž 
dobou,  kdy  umíral  nám  za  nevýslovného  lioře 
náš  chrabrý,  velký  člověk  Karel  Sladkovský, 
podobalo  se,  jakoby  též  kořeny  mladé  strany 
naší  usýchaly.  Těžisko  české  politiky  bylo  pře- 
sunuto z  Prahy  na  půdu  vídeňskou  a  proto  též 
„Národní  Listy"  musily  část  redakce  své  poslati 
do  Vidné  na  stráž.  I  vypravil  tam  dr.  Julius 
Grégr  nad  jiné  vynikajícílxo  žurnalistu  a  bystré- 
ho politika  Gustava  Eima,  který  listu  našemu 
i  věci  české  konal  tam  pak  po  léta  služby  ne- 
ocenitelné. Dopisy  jeho  z  Vídně  budily  všeobec- 
nou pozornost  přátel  i  nepřátel  jak  svými  infor- 
macemi, tak  svými  bystroduchými  postřeliy   do- 
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časné    poliítické    situace    pronikám'm    nejtajněij- 
ších   záměrů   stran  i    kruhů   vládních. 

Z  počátku  šly  věci  ve  Vídni  poměrně  dosti 
dobře.  Němečtí  centralisté,  větříce  v  Taaffovi 
svého  tajného  nepřítele,  nedali  se  jím  zlákati 
k  utvoření  jakés  střední  strany,  nýbrž  stavěli  se 
proti  němu  bez  příčiny  příkře  a  oposičně.  Ne- 
zbývalo mu  proto,  než  opříti  se  o  pravici,  která 
mu  skýtala  byť  i  skrovnou,  přece  věrnou  a  od- 
danou většinu.  Z  toho  následovalo,  že  nem^ohl 
se  chovati  k  našim  spravedlivým  požadavkům 
národním  naiprosto  odmítavě ;  leč  nepředal  se 
také.  Tak  jsme  dosáhli  místo  žádané  úplné 
rovnoprávnosti  ve  státních  úřadech  toliko  polo- 
vinu její  Stremayrovým  nařízením  z  19.  dubna 
1880,  totiž  rovnoprávnosti  jazyka  svého  v  z  e  v- 
n  í  m  jednání  soudů  a  politických  úřadů  se  stra- 
nami v  Čechách  a  na  Moravě.  Pak  rozdělení  uni- 
versity Karlovy  na  českou  a  německou,  ale 
s  německými  státními  zkouškami  pro  české 
právníky,  kdežto  od  německých  kandidátů  prir 
se  zkouška  z  českého  jazyka  nežádala.  —  šlech- 
ta ,,našo"  se  zákonem  Zeithammrovým  zajistila 
před  opakováním  chabrusových  voleb  jm^o  říš- 
skou radu,  v  panské  sněmovně  dopomohl  jí 
Taaífe  ,,pairšupy"  ku  převaze  nad  němocko- 
centralistickou  oposicí;  nám  pak  zjednal  spra- 
vedlivější volební  řád  ne  sice  ještě  pro  sněm  če- 
ský, nad  tož  moravský,  ale  aspoň  pro  naše  obchod- 
ní komory,  což  mělo  za  následek,  že  jsme  ve 
sněmu  obdrželi  sporou  většinu  v  kurii  městské 
a  tím  i  ve  výboru  zemském.  Ač  to  byly  pouhé 
krůpěje  balsámu  na  těžké  a  hojné  naše  rány, 
přece  mírnily  bolest,  když  tu  v  parlamentě  frak- 
ce německých  klerikálňv  vyrazila  se  svými  po- 
žadavky po  snížení  povinné  návštěvy  školy  obec- 
né s  osmi  na  6  let  a  po  obnoveni  bývalého  kon- 
kordatního  rá^u  školy.  Tím  ovšem  bylo  rázem 
po  tišině  našeho  veřejného  života  a  rozhodné 
vystoupení  našeho  šlechetného  předbojníka  prof. 
Františka  T  i  I  š  r  a  za  svobodu  školy  národní, 
podporované  veškerou  vervou  ,,N  á  r  o  d  n  í  c  h 
Ij-í  s  t  ů",  probouzelo  tisíce  svobodomyslných 
našich  stoupenců  z  několikaleté  promrzelosti 
k  novému  životu.  Když  pak  strana  staročesk.4 
se  svým  tiskem  stranila  klerikálnímu  návrhu 
Lienbaclu"Ovu  a  prof.  Tilšra  pro  jeho  oposiei 
mluvou  záštiplnou  napadala,  ano  když  byl  prof. 
Tilšer  pro  své  hlasování  proti  pověstné  té  no- 
vele blerikálův  z  klubu  českého  drera. 
Riegrem  vyloučen,  tu  oživlo  po  širých 
nivách  našeho  venkova  jako  v  kruzích  našeho 
učitelstva  poznání,  kterak  nutno  býti  proti  ne- 
bezpečným akcím  klerikálův  trvale  na  stráži. 
Uvědomělé  rolnictvo  na  Ceskobrodsku  dalo  pro- 
fesoru Tilšrovi   při  nejbližší  sněmovní  volbě  tak 
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skvělé  zadostučiněni,  že  strana  konservalivní  so 
toho  zalekla  a  v  prosinci  r.  1883  Tilšra  opét 
do  kliibu  přijala.  Julius  Grégr  však,  jenž  byl 
záhy  z  Vídně  se  vrátil  ku  řízení  „Národních 
Lkstů",  podjal  so  nyní  s  novou,  sobě  vlastní 
horlivostí  práce  organisaění  ve  straně,  která  jiak 
vyznamenala  Tilšra  jednomyslným  zvolením  za 
předsedu  svého.  Avšak  ne  pouze  k  obraně  jsvé- 
tových  zájmů  našeho  národa  bylo  tou  dobou  po- 
třebí zdvihnouti  a  obodřiti  srdce  česká,  nýbrž 
i  k  důraznému  odrazu  povážlivého  nepřátelského 
nájezdu  nově  roznícenébo  německého  fu- 
raru  proti  všemu  našemu  národnímu  životu  a 
proh  jednotě  vlasti  naší. 

Pouhých  těcii  několik  drobných  úspěchů, 
jež  jí^mo  dosud  sklidili,  staěilo  německým  hege- 
monům, aby  strhli  povyk  o  poslovanšfování 
Rakouska  a  o  hro/ném  nebezpečí  Něm-jctva 
zdejšího.  Z  nevinného  toho  nařízení  Stronwy- 
rova  učinili  němečtí  hegemoni  děsné  strašidlo 
pro  německé  děli ;  od  nynějška  budou  prý  Něm- 
ci nuceni  učiti  se  česky,  úřadníci  němečtí  bu- 
dou zbaveni  chleba,  synům  jejich  bude  zavřena 
kariéra  ůřadnieká  atd.  Tak  štvali  venkovský  ně- 
mecký lid,  aby  nni  vštípili  myšlenku,  že  není 
prcti  té  zádavě  české  pro  něho  jiné  spá.sy  kro- 
mě v  rozpoltění  Cech  na  půl  německou  a  če- 
skou, tak  aby  Němci  ve  svém  území,  očištěném 
ode  všeho  slovanského,  byli  svými  pány.  Tím 
jedině  prý  so  zatkne  závora  proti  příchozímu  če- 
skému státu,  jenž  prý  by  byl  pro  Němce  hro- 
bem. Tak  a  podobně  lhali  jeden  nad  druhého. 
V  říšské  radě  hleděli  prosadit  návrhy  Wurmbran- 
dovým  a  Scharschmiedovým  uzákonění  vševlády 
státní  němčiny:  v  českém  sněmu  pak  opět  ná- 
vrhy Ilerbstovými  a  Pionérovými  národní  roz- 
tržení Čech.  Nepodařilo  se  jim  ovšem  na  první 
rozběh   prorazili   hlavou  zed. 

Zvláště  jejich  trhací  plány,  provázené  pru- 
šáckýni!  výklady  Knotzův  a  Pickertův  odmítány 
'  dvornínit  kruhy  a  šlechtou  jako  čin  revoluční. 
Ale  rokem  1886  udal  se  ve  Vidni  opět  jeden 
z  těch  nepochopitelných  náhlých  obratův  větru 
ve  vyšších  sférách  proti  nám,  pro  něž  marně  by- 
choni  hledali  viny  při  sobě.  Snad  to  bylo  vinou 
že  říšské  volby  z  r.  1885  rozhojnily  o  něco  řady 
pravice.  Slovem,  pojednou  zavřel  Taaffo  úplně 
ruku  spravedlivou  a  zafal  ji  téměř  v  pěst  hro- 
zivou proti  nám.  Noch-í  mu  Staročeši  sloužili 
sebe  oddaněji,  on  více  nedoslýchal,  ale  za  to 
nyní  napořád  důtklivěji  domlouval  nám,  aby- 
chom pobouřených  Němcův  co  mož.ná  nejvíce 
šetřili,  ani  toho  zákona  Kvíčalova  k  ochraně 
svých  menšin  si  nedopřáli,  nad  tož  spravedlivé 
změny  volebního  řádu,  A  což  teprv,  když  Němci 
pro  odmítnutí  svých  trhacích  návrhů  ze  sněmu 
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českého  nakvašeni  odešli !  Za  nepřítomnosti  Něm-, 
nů  nesmělo  se  o  žádné  naší  potřebě  jednal,  ný- 
brž my  Cechové  měli  vše  možné  činit,  abychom 
Němce  přivedli  opět  do  sněmu.  Nuže  a  tomuto 
důtklivému  napomínání  Taaífa  brzy  jwčala  po- 
volovat naše  slavná  šlechta  a  po  ní  staročeští 
politikové.  Musíme  postavit  Němcům  zlatý  njost 
k  navrácení  jich  do  sněmu,  říkali  si  nejprve  dů- 
věrně, pak  ale  již  také  nahlas.  To  byla  ovš(!m 
voda  na  Pionérův  mlýn.  Nyní  teprv  spustil  v 
parlamentě  na  Taaffa  fortissimo,  ,,až  okna  ve 
dvorním  iiradě  zařinčela"  —  a  měl  vyhráno. 

Taaffo  Staročechy  —  obětoval.  Tito  se 
mohli  sice  ještě  i  v  poslední  chvíli  zachránit, 
kdyby  byli  hraběti  Taaffovi,  když  je  zval  do 
Vidně  ku  vyjednávání  o  smír  s  Němci,  prostě 
odpověděli,  že  nejsou  po  volbách  červencových 
z  r.  1889  již  saroojeďinými  zástupci  českého 
národa,  že  tu  existuje  silná  opcsiční  strana 
mladole^ká,  čítající  ve  sněmu  českém  na  čtyři- 
cet i)o-.iancňv,  bez  které  nelze  o  takové  velké, 
celého  národa  se  dotýkající  věci  vyjednávat  a 
v  úmuny  vcházet.  Pak  by  jistě  nebylo  jakživo 
došlo  k  neblahým  punktacím  vídeňským.  Měli 
tak  učinit  vůči  tomu  neklamnému  hlubokému 
obratu  ve  smýšlení  národa  od  posledních  tří  let 
způsobenému  tolikerým  a  napořád  drsnějším 
příkořím,  činěném  jeho  citům  nejsvětějším  jako 
jeho  právu  dobrému,  ba  i  jelio  cti.  Takové  skut- 
ky, jako  bylo  rušení  našich  škol  ordona.ncem.i 
Gautschovýnii,  zapovídání  znaků  trojjediných 
zemí  koruny  České  o  slavnostech  našich,  a  vedle 
toho  trpění  velkoněmockých  Irikolor  na  slavno- 
stech německých,  zákaz  sjezdu  všesokolského 
a  urážlivé  vyznamenáni  útočného  Schulvereimi, 
odepření  i  těch  tří  českých  slov  na  nových  ban- 
kovkách německo-madarských  a  konečně  to 
rozpuštění  starého  Akademického  spolku  (27. 
srpna  1889)  pro  pouhou  adresu  .pařížským  stu- 
dentům: —  takové  skutky  vedle  "neulevují'^iho, 
nezkáraného  týrání  našich  lidí  v  zněmčených 
krajích  vlasti  naší:  takové  skutky  musily  svrcho- 
vaně rozhořčovat  a  do  oposice  vhánět  národ, 
leč  by  měl  rybí  krev  v  žilách.  Jen  pes  líže  ruku, 
která  ho  bije,  pravil  druhdy  Rieger  sám.  Vzduch 
v  Cechách  byl  však  plný  elektřiny  ještě  pro  jiné 
příčiny.  Když  20.  listopadu  1887  na  velkolepém 
svém  sjezdu  na  2ofíně  zmolmtnělá  národní  stra- 
na svobodomyslná  slavila  své  znovuvzkříšcní, 
tu  neodpověděla  nikterak  vyhlazovací  válku  a 
pomstu  vládní  straně  sUiročoské,  nýbrž  do- 
kazovala toliko  potřebu  ne  odvislé,  osvěty 
milovné  demokratické  strany  v  národě,  která  by 
znovu  vztýčila  svinutý  prapor  českého  práva 
státního,  znovu  pozdvihla  statečného  ducha  če- 
ského ke  svobodě  a  bratrství  slovanskému  a  k 


boji  srdntitému  proti  škůdcům  a  ncpřálolůtn  ži- 
vota   našeho.    Tolikéž   v    provoláni    svém    volob- 
nini    z  péra  dru.  Julia  Grégra  prohlášeném    16. 
června    1889   v    „Národních    Listech",    nechtóH 
jsme  7.rili  .stranu  staročeskou  vytlačenu  z  i>o!ili- 
cké    f-innosti,    nýbrž   toužili   jsme   toliko   i>o    ob- 
mezoní  dosavadui  její  přemoci,  aby  nepřiváděla 
nadále  celý  národ  do  područí  vlády  k  nám  ne- 
upřiinné,  ba  již  zjevně  nepříznivé,  a  v  úslužnosl 
živlň    nenároílníoh,     za    svými     aristokratickými 
zájmy  jdoucích.  Slovem,  chtěli  jsme  pouze  při- 
méti   stranu   staročOí-kou   k   návratu   na  původní 
půdu   našeho   starého   prograjmi   národního,   jejž 
hájilv   od   svého   založení    věrně    a    neochvějně 
^„Ná"^odni    Listy":      „Chceme     —     pravili 
jsme  výslovně  —  jM-acovati  vedlo  ní;  a  lam, 
kde   nebude   mezi   námi   zásadného   odporu, 
kde  ona  vraceti   se  bude  opět  ku  plnění  ž  i- 
Totních     požadavků  národních,  tam 
chceme  postupovali  s  ní  společně  a  sv  o  rn  ě 
v   obrané  práv   a   zájmů    národa...    avšak 
lam,    kde   bude    mezi    nám:    zásadních    rozdih°<, 
iam  půjde  strana  naše  pevně  a  neodvratně  svou 
vlastní  cestou.  Z^ríadnč  r  ů  z  n  í  m  e  *e  od  stra- 
ny staročeské  v  nazírání  na   otázky  poli- 
tické a  s  po  1  e  č  e  n  s  k  é.  Strana  naše  zrodila 
se   na  myšlence   svobody,   již   pokládáme   za 
důležitý   odkaz   dějin   svého   národa.    Hledáme 
v  duchu   pokroku  a  pravé  svobody  nové  zbraně 
a  nové  prostředky  k  dalšímu  jeho  sesílení  a  zmo- 
hulnění.   Bude  tedy  strana  naše  usilovat  o  roz- 
hojnění osobních  práv  a   politických  svobod  ob- 
čanů   na   základě   rovnosti.   Ona  bude   pracovati 
k    o  p  r  a  v  ě    nynějších    neliberálnícli,    národnost 
českou  zkracujících  volebních  řádů,  zvláště 
k   rozšíření  volebního   práva  na  ve- 
škeré vrstvy  občanstva  za  přímého  volení  i  v 
obcích  venkovských,  obrn  ezení  kurie  vel- 
kých   statků,  k   odstranění   všelikých   politi- 
ckých   privilegií    a   k    zamezení    ztenčová.ní    sel- 
ského   majetku.    ,,My  ^e   budeme   brániti    všem 
pokusům  o   obmezení  volné  dělitelnosti   půdy,   i 
lonvu,    aby  statek  obecní  dostal    se    do  spoiCČ-ného 
užíváni   velkostatkářům." 

Vzhledem  na  duchovní  zájmy  bylo 
naším  heslem :  Osvěta  a  vzdělanost  roz- 
šiřuj se  do  všech  vrstev  lidu!  ,, Všech- 
na péče  naše  bude  tedy  obrácena  k  rozmnožení 
a  zvelebení  vzdělávacích  prostředků  pro  náš 
lid.  Proto  opřeme  se  každému  poku- 
su, aby  škola  doslala  se  do  správy 
církevních  úřadů,  budeme  naléhati  na 
to,  aby  škola  byla  vyproštěna  i  z  nynější- 
ho byrokratického  dozoru  a  dostala  se 
výhradně  do  správy  orgánů  samospráv- 
ný t- ii   a   zřízenců   paedagogicky      vzdě- 


laný c  h.  Strana  naše  zasadí  se  usilovně  o  zjed- 
nání zákona,  jenž  by  mládež  českou 
chránil  před  další  zhoubnou  g  e  r- 
manisací  a  české  dítě  vedl  jen  v  Če- 
skou škol  u." 

Takové  byly  naše  zásady  a  snahy,  tlumo- 
čené a  hájené  „Národními  Listy",  vy- 
znávané tisíci  a  tisíci  uvědonu-lých  Čechů. 

Měla  tu  strana  staročeská  slušné  příčiny 
brojili  proti  nám  vždy  ještě  tou  starou  zasle- 
penou záští,  spíl.nti  nám  nejhrubším  způsobem 
jako  společnosti  nebezpečné  vlasti  a  národu'? 

Ci  snad  proto  jsme  byli  ,, sebrankou",  vf- 
slívídniky  a  škůdci  věci  národní,  kteří  prý  svoa 
politikou  ženou  národ  do  nové  katastrofy  bělo- 
horské, že  jsme  se  co  nejráznéji  a  s  hrdostí  do- 
klúdúme,  samojcdiní,  vítězně  oinoli  lomu  nové- 
mu úsilí  klerikálů  v  roce  188S  o  vydání 
školy  v  moc  klerikálů,  k  čemuž  směřo- 
val návrh  knížete  Liechtensteina  —  Neměli 
jsjne  snad  pravdu  a  nemluvili  jsme  snad  v  du- 
chu velkých  našich  otců,  když  jsme  v  ,, Národ- 
ních Listech"  ukazovali  lidu  celou  tu  h.loubka 
nehe7})c-ii  iirozí^-ího  budoucnosti  náruda  našeho 
z  lolío,  kdyby  národní  škola  dostala  se  v  po- 
druží římské  hierarcliie,  jejímž  svrchovaným 
zákonem  jest  syllabus  a   encyklika. 

Nebyl  by  nám  snad  dal  za  pravdu  zvěCnělf 
náš    Havlíček,   když   jsme   tak    vroucně    zapřísa- 
liali   náš   lid,  aby   byl   vzhůru    proti     těm,   kdož 
chtějí   jako    Liechtenstein   svým    návrhem   školy 
našenárodní  vydati  v  moc  panovačné  kastě  hie- 
rarchické, aby  ji  řídila  v  duchu  svém.  Ci  snad 
tím    í)řipravovali    jsme    svému    národu    ,, novou" 
pohromu   bělohorskou,    když    jsme   jej    varovali, 
řkouce :    ,,Víle,  co  by   znamenal    pro   nás   usku- 
tečněný   návrh    LiechtonsleinůV?    Znamenal    by 
ve  století    19.   iwo   nás   nejtěžší   národní   pohro- 
mu, jaká   stihla   národ   náš   od   času   pobělohor- 
ské   hrůzovlády    jezovilské.    Scharschmied    chce 
nás   zničiti   odnárodněním      — -     Lie-hlen- 
stcin  chce  nás  zničit  zabedněním  v  ducha- 
mornu.  Onen  z  nás  clíce  vytáhnouti  českou  duši 
vývěvou    německé    kultury    a    státní    němčinou: 
tento    ji    chce    udusit   sliasínadlem    obskurantis- 
mu!"  —  Ano,  to  byl  náš  hřích  na  očích  šlech- 
ty,  zvláště   když  jej   dovršil   náš   dr.    Eduard 
Grégr   svou    památnou,      velkolepou      filipikou 
proti  Liechtensteinovi   v   parlamentě   vídeňském, 
kteroužto    řečí    —   jednou   to    z    nejskvělejších, 
co    jich    tento    bohem    nadaný    náš    oratoř    pro- 
slovil —  dodal  návrhu  Liechtensteinovu  smrtící 
ránu.  Ale  potřebovali  se  tak  příliš  proto  pohor- 
šovat někdejší  —   přátelé   autora  —  kutnohor- 
ských   epištol?    A    nwsili    proti    nám    staročeští 
politikové   snad   proto  tak  zanevřít,   že  jsme   se 
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rázně  o  to  zasadili,  aby  na  Museu  českém  v  řadě 
jmen  slavných  mužů  našich  nebylo  schválně 
vynecháno  jméno  nejslavnějšího  Cechu, 
našeho  Mistra  Jana  Husa?!  Anebo  potře- 
bovali nám  proto  v  tisku  svéni  spílat  „kome- 
diantů a  lhářů",  když  jsme  byli  nanejvýš  ura- 
ženi potupou,  jakou  princ  Karel  Schwarzenberg 
v  plném  sněmiu  potřísnil  památku  našich  boha- 
lýrů  táboritských,  přezděv  jim  ,, bandy  lupičů 
a  žhářA*'?,  když  jsme  v  odvetu  za  to  v  „Ná- 
rodních Listech"  vyzvali  národ  ke  sbírkám  na 
důstojný  Husův  pomník  v  Praze,  a  když 
tato  výzva  naše  elektrisovala,  a  lid  český  znovu 
lak  jako  druhdy  naše  výzvy  ke  sbírkám  fondu 
pro  sirotka  Havlíčkova,  na  stavbu  Národního 
divadla  a  na  Matici,  uposlechl? 

Neměli    ve   všem   tom   politikové    a  státníci 
staročeští    spíše    rozumně    znamenati    respektu- 
hodnou   vážnost  strany   národně   svobodomyslné, 
tak  vůčihledě   v   národě   půdy   nabývající  a  ne- 
měli dle  toho  se  k  ní  chovat?  Ci  snad  jim.  va- 
dilo  a   překáželo     naše     stanovisko     vzhledem 
k  Němcům,  s  nimiž  se  šlechta  jako  oni  snažili 
dohodnout  a  dorozumět?  Zaujali  jsme  snad  my 
tu  stanovisko  „táboritský"  nesmiřitelné,  nechtě- 
jice  se  s  německými  protivníky  vyrovnati  než  po 
zlém?   Jak   zněl    v    příčině   vyrovnání   s    Němci 
n  á  š  p  r  o  g  r  am    ze  dne  16.  června  1889,  tedy 
po   všejn  tom   příkoří   od   Němců   našim    monši- 
.nám   učiněném   a    po    všem   tom    odmítání    naši 
smířlivé    ruky?    Připomenuv,    kterak    býval    ná- 
rod náš  po  tisíce  let  v  této  vlasti  svým  pánem 
a   strážcem   její    dějinné   samostatnosti   a    slávy 
a  kterak  dodnes  ještě  v  ní  sídlí  převahou  dvou- 
třetinové většiny,  osvědčoval  pro^^ram  naší   stra- 
ny   výslovně :      ,,N  i  c  m  é  n  ě    n  e  d  o  m  a  h  á  m  e 
se    zde    žádných    zvláštních      před- 
ností a  výsad  pro  národsvůj:  chce- 
me jen,   aby    oba   národové   ve    svor- 
né   shodě    žili   ve    společné      vlasti, 
nekřivdíce  v  ničem  jeden  druhému! 
Toužíme  po  konečném  smíru  mezi  oběma 
národy   upřímně    z    toho    důvodu,    aby 
oba  kmenové    společně   mohli   pracovati  k   roz- 
voji společné  politické  svobody  a  ku 
požívání      obecného        blahobytu. 
Stojíce  nezvratně  na  provedení   plného 
rovného  práva  obou  národů,  nebude- 
me ,však   nikdy   z   úslužnosti   k    Vídni 
n  a  d  b  í  ha  ti  Němcům  spůsobem  čost  národa 
našeho  poškozujícím  a  nezřízené  požadavky 
Němcův  podněcujícím.  Nestrpíme  také,  aby 
české   menšiny    v   tak    zvaném    uzavřeném 
území  na  dále  ponecliány  byly  bez  ochrany 
surovým    nátiskům   národní    n  e  s  n  á  š  e- 
1  i  v  o  s  t  i.      Strana     naše      opírati    se    bude 
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8  největší  rozhodností  všelikým  poku- 
sům jak  o  rozpoltění  království  Če- 
ského podle  národnosti,  tak  o  uzáko- 
nění nadvlády  německého  jazyka 
a  prohlášení  němčiny  za  ja  zyk 
státní.  Kdyby  jedním  nebo  druhým  tímito  způ- 
sobem ohrožena  býti  měla  existence  naše- 
ho národa,  nasadí  strana  naše  všech- 
no na  odvrácení  této  pohromy  a  pod- 
nítí celý  národ  k  nebývalému,  nejrozhodnější- 
mu odporu!" 

Takoví  jsme  byli  v  době,  kdy  již 
Taaffe  na  celé  čáře  chabě  couval  před  impet- 
uosní  německou  oposicí,  kdy  již  naléihial  dů- 
tklivě  na  šlechtu  a  Staročechy,  aby  co  možná 
hodně  slevili  se  svého  schwarzenberského :  Ni- 
kdy! z  roku  1886,  a  uzavřeli  s  Němci  smír  — 
za  každou  cenu! 

2e  jsme  se  nehodili  ani  vládě,  ani  Pioné- 
rovým Němcům  do  jejich  vyrovnávací  souhry, 
jest  ovšem  vysvětlitelné.  A  že  vůdcové  konser- 
vativní  šlechty  rádi  nás  po  přání  vlády  a  Ple- 
nera  oželeli  při  stole  konferenčním,  také  lze  po- 
chopit. Ale  že  staročeští  státníci  k  vůli  vládě, 
šlechtě  a  Němcům  nežádali  sami  našeho  spolu- 
účastenstvi  při  vyjednávání  a  smlouvání  české- 
ho vyrovnání  pro  Němce :  to  zůstane  jejich  dě- 
jinným proviněním,  k  němuž  zavedla  výtečníky 
staročeské  patrně  jen  zaslepující  stará  jejich 
nevůle  proti  ,, Národním  Lípíůhi"  a  seřaděné  ko- 
lem nich  národní  straně  svobodomyslné.  Pohrdli 
OTOfOu  nnší  a  vešli  za  šlechtou  do  jámy  lví 
sami . . .  Nemohli  říci,  že  nebyli  v  čas  varováni. 
Byli  a  to  důlkiivč.  Sbor  důvěrníků  národní  stra- 
ny svobodomyslné  osvědčením  ze  dne  3.  ledna 
1890  tlumočil  všeobecný  úžas  národa  nad  tím, 
že  jediným  účelem  porad  vídeňských  má  býti 
uspokojení  Němců,  jejichžto  požadavky 
nesměřují  k  nápravě  nějaké  křivdy,  nýbrž  ku 
dovršení  bezpráví,  kterým  ode  dávna  soustavně 
tlačen  jest  národ  český. 

A  ,, Národní  Listy"  do  poslední  chvíle  va- 
rovaly rozhodně  před  každým  vyrovnáním,  kte- 
ré by  nestálo  na  principu  úplné  rovnosti  obou 
národů,  kterým  by  byla  porušena  nedílnost  a 
správní  jednota  naší  vlasti  a  naše  mučené  men- 
šiny byly  dokonce  vydány  na  pospasy. 

Konference  prohlášeny  za  —  přísně  d  ů- 
věrné,  trvaly  pouze  od  4.  do  19.  ledna  1870, 
aniž  by  napjatý  národ  zvěděl  nejmenšího,  co 
se  vlastně  děje.  Hrálo  se  o  nás  bez  nás.  17.  led- 
na ^'ozlétla  se  pověst,  že  se  vyjednávání  již  již 
bortiloi  když  prý  tu  ministr  hr,  Schonborn  ge- 
niálním nápadem  obeplul  úskalí  a  zachránil  si- 
tuaci; dnem  19.  ledna  pak  již  německé  listy 
propukly  —  v  jásot,  že  Němci  vyhráli  na  celé 


čilře,  následkem  čehož  odročují  svůj  chystaný, 
oposiční  sjezd  teplický  na  dobu  neurčitou.  Na 
druhé  straně  staročeské  časopisy  vítaly  „duhu 
míru"  nad  vlastí  prý  vyzařující  a  vydávajíce 
vyrovnání  to  za  dílo  samé  koruny  . .  .  zakřiko- 
valy  vážně  všeliký  odpor  proti  němu.  Rozdrco- 
níi,  zničena  bude  prý  každá  strana,  která  šfast- 
ně  docílený  smír  chtěla  by  rušit,  strašné  následky 
katastrofy  nedozírné  přivodil  prý  by  ,na  národ 
náš  každý,  kdokoliv  by  jej  přiměl  k  oposici  proti 
sjednaným  úmluvíím,  kteréž  měly  býti  konečně 
26.  ledna  všem  poslancům  a  stranám  v  Cechách 
sděleny,  aby  o  nicli  ještě  během  toho  dno 
rozhodli!  —  V  sobotu  dne  25.  ledna  vy- 
řizoval poslanec  staročeský  dr.  M  a  1 1  u  š  ve 
sněmovně  poslanci  dru.  Juliu  Grégrovi, 
jakožto  majiteli  , .Národních  Listů",  tento  vzkaz 
mí^todržitelo  hraběte  Thuna:  ,, Jakmile  bu- 
dou zítra  vídeňské  punktace  od  klubů  zúčastně- 
ných stran  schváleny,  nestrpí  se  proti 
nim  žádná  o  p  o  s  i  c  e  a  Jeho  Excel- 
lence použije  všech  zákonných 
prostředků  proti  „Národním  Li- 
stům", b  u  d  o  u-1  i  proti  ujednáním  ví- 
deňským vystupovat."  —  Dr.  Julius 
Grégr  však  odixjvéděl :  ,,Se  strašáky  af 
na  něj  nikdo  nechodí;  ,;Národní  Listy" 
budou  posuzovat  vídeňské  úmluvy  dle  toho, 
jsou-li  ku  prospěchu  nebo  ke  škodě  národa. 
Vyřidto  Jeho  Excellenci,  at  jen  proti  nám  ne- 
ruší zákonů  a  nechá  si  všech  výstrah  a  hro- 
zeb, těch  se  nebojím  I" 

Již  z  toiio  bylo  lze  uhodnouti,  kolik  pro 
nás  ve  Vídni  uhodilo.  Za  nevýslovně  teskného 
níipjotí  shromáždili  se  v  trudnou  neděli  26. 
ledna  1890  o  3.  hodině  odpolední  všichni  po- 
slanci svobodomyslní  v  nynějším  domě  „iVá- 
roíhiích  Listů",  aby  seznali  z  výkladu  slaroče- 
skéiio  punktáíora  dra.  Mattuše  konečně  obsah 
ujednaných  lumuv  vídeňských.  Seznali  a  trnuli. 
Staročeští  vyjednavači  bez  mandátu  ve  Vídni 
přistoupili  na  tytéž  německé  poža- 
d  a  v  k  y,  proti  nim-ž  sněm  království  po  třikrále 
liik  rozhodné  se  byl  postavil,  že  o  nich  již  ani 
dále  diskutovati  nechtěl.  Svolili  k  národnost- 
nímu r  o  z  h  r  a  n  i  č  e  n  í  soudních  i  po- 
litických okresů  a  uznali,  že  prý  o  poža- 
davku znalosti  obou  řečí  zemských 
při  dosazování  k  soudům  a  státním  zastupitel- 
stvům nelze  vyměřiti  žádného  urči- 
tého pravidla  (l),  nýbrž  že  dlužno  zůsta- 
vili věc  libosti  vlády.,  aby  v  každém  jednotlivém 
příi>ndě  hleděla  ku  potřebám  služby  u  toho 
kterého  soudu.  Co  to  znamenalo,  vysvětlil  v 
zapěli  ferman  ministra  justice  lu-.  Schonborna 
z  3.  února  t.  r. :  do  zněmčených  okresů  budou 


dosazováni  němečtí  úřadníci  neznalí  jazyka  Če- 
ského, poněvadž  se  řekne,  že  ho  tam  jiení  po- 
třebí, kdežto  v  českých  okresích  ovšem  „slu!- 
žební  potřeba"  bude  od  každéhokoliv  ůřadní- 
ka  požadovat  dokonalou  znalost  vnitřního  jazyka 
všech  c.  k.  úřadů  služebního,  t.  j.  němčiny! 
Musil  tudíž  i  dr.  Mattuš  doznati,  že  vídeňský- 
mi úmluvami  ,,protržena  byla  zásada 
úplné  rovnosti  obou  jazyků  zem- 
ských, kterou  jsme  dosud  považovali  za  ne- 
změnitelnou." Po  provedeném  rozdělení  okresů 
na  české  a  německé  mělo  býti  „zrevidová- 
no" i  to  nařízení  Stremayrovo  z  19.  dubna 
1880,  t.  j.  mělo  býti  pro  německé  okresy  zru- 
šeno, jak  Němci  chtěli. 

Však  nedosti  na  tom:  ale  staročeští  punk- 
tátoři  svolili  k  rozdělení  vrchního  zemského  sou- 
du na  českou  a  německou  sekci,  ke  zřízení  če- 
ského a  německého  disciplinárního  senátu  jed- 
nak pro  úřadnictvo  v  „území  převahou  českém", 
jednak    pro    úřadnictvo    německé. 

A  jako  c.  k.  vrchní  zemský  soud  měla  býti 
národně  rozčísnuta  též  zemská  školní  rada,  ze- 
mědělská rada,  ba  i  sám  sněm  království  Če- 
ského měl  býti  v  národní  kurii  českou  a  n6- 
meckoih  vedle  „smíšené"  volkostatkářské  roz- 
dělen. Každé  z  těchto  tří  kurii  pak  přiřknuta 
právo  veta  ohledně  usnesení  sněmu,  týkají- 
cích se  změn  zemského  zřízení,  vo- 
lebního řádu,  pak  otázek  o  užívání 
jazyků  v  životě  veřejném,  při  úřadech 
samosprávných  a  školách,  které  nejsou  věnová- 
ny výhradně  jedné  národnosti. 

Z  toho  hrozilo  sněmu  bud  strnuti  nebo  roz- 
tříštění. Co  do  sanvosprávných  úřadů  přivolili 
staročeští  vyjednavači  k  tomu,  aby  s  městy  o 
zvláštním  statutu  bylo  co  do  jazykové  otázky 
—  vyjma  Prahu  —  nakládáno  rovněž  tak 
jako  s  jinými  obcemi.  To  jest,  pražská  obec  měla 
s  Němci  jednat  po  němečku,  ale  liberecká  rad- 
nice nepotřebovala  s  Cechy  jednat  po  česku. 
Menšincvé  školy  měly  býti  povoleny  jen  tam, 
kde  se  prokáže  pětileté  usídlení  rodičů  10 
školou  povinných  dětí,  anebo  tříletý  stálý 
pobyt  rodičů  80  dětí.  Závěrečné  pak  ustanovení 
znělo :  Účastníci  konference  zavazují  se,  že  za- 
sadí se  u  příslušníků  svých  stran  rozliodně,  aby 
toto  dohodnutí,  jež  tvoří  jediný  celek  a  jež 
došlo  schválení  e.  k.  vlády,  bylo  prija.to.  Jak- 
mile je  pak  příslušníci  politických  stran,  k  nimž 
účastníci  konference  náležejí,  přijnwu,  o  čemž 
rozhodne  se  dne  26.  ledna  1890,  stanou  se 
dohodnutí  ta  pro  všechny  strany,  tedy 
také  pro  c.  k.  vládu  závazným  i." 

Nuže,  večerem  neblahého  dne  26.  ledna 
rozlehl  se  vítězoslavný  jásot  v   sále  německého 
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kasina  pražskOlio:  Ncbo£  klub  staročeský 
i  Jílub  v  e  Ik  o  s  t  n  t  k  á  řs  k  ý  přijaly  ujednání 
konference  vídeňské  v  plném  jich  znění  1  Klub 
naiadcčeský,  čítající  40  poslancův,  ovšem  tak 
neučinil,  nýbrž  zvolil  komisi,  která  by  punktacie 
ty  zevrubně  prozkoumala  a  manifestem  národu 
Tyložila. 

Ten  večer  byl  jeden  z  nejsmutnějších  v  re- 
dakci „Národních  Listů"  I  Ani  vlastní  naše  čte- 
nářstvo, nad  tož  pak  volná  žurnalistika  jiných, 
svobodnějších  národů  nemůže  si,  tr.ámo,  uči- 
niti představu  o  duševní<;h  mukách,  jakých  bý- 
valo vytrpěti  niim  oposičnim  žurnalistům  českým 
¥e  clívílích  nejvážnějších,  ústavních  a  vůboc 
politických  převi'atů  v  této  říši,  dotýkajících 
se  osudu  národa  našeho  co  nejkrutěji.  K'dežto 
jinde  svobodný  publicista  vítává  právě  podobné 
katastrofální  události  otřásající  duší  národa,  po- 
něvadž může  z  plných  prsou  vykřiknouti,  oo 
cílí,  u  nás  žurnalista,  chce-li,  aby  list  jeho 
nazejtří  dostal  se  do  rukou  obecenstva,  musí 
(wávě  v  takových  velkých  dějinných  chvílích 
spoutati  sama  sebe.  Ví,  kdyby  vyslovil  pravdu, 
celou  jadrnou  pravdu  o  události  tak  choulostivé, 
že  článek  jeho  nevyjde  na  světlo  boží,  poněvadž 
lisí  bude   hned  na  úsvitě   zítřka  zabaven. 

Takovou  chvíli,  af  tak  díme  Prometheov- 
skýcli  muk  protrpěli  jsme  onoho  osudného  ve- 
čera 26.  ledna  1890.  Před  námi  ležely  punk- 
tace, ale  my  viděli,  jak  jspu  zúmysla  vlity  ďo 
formy  tak  oblé  a  hladké,  že  jen  oko  zkušených 
politikův  moiiilo  po  bedlivém  pročtení  vystihnouti 
všechny  v  nich  skryté  povážlivosti.  Bylo  tedy 
nutno  ihned  široké  veřejnosti  vysvětlit,  oč  vlast- 
ně jde,  odhalit  pravý  smysl  jejich,  volat  národ 
na  stráž  proti  nebezpečenství,  hrozícímu  jeho 
dobrému  právu  jako  jednotě  vlasti.  Ale  jak  to 
naožno,  aby  list  na  zítří  nepropadl  suché  guillo- 
iině  konfiskační,  která,  jak  jsme  věděli,  stála 
již   k   ráně   připravena. 

Než,  v  tom  doneseny  nám  obšírné  referáty 
ze  schůze  —německých  poslanců.  Stačilo 
nám  prohlédnouti  je  a  dočísti  se  o  tom,  jaký 
nesmírný  jásot  vítězoslavný  panuje  v  německém 
kasině,  když  se  lam  ,,Achiir'  Němců  dr.  Pionér 
pyšně  honosil  svým-  úžasným  vítězstvím,  doby- 
tým nad  Staročechy,  šlechtou  i  vládou,  řka: 
„Vláda  a  s  ní  čeští  členové  konference 
upustili  od  svých  rozpaků  státoprávních,  od 
svých  námitek  proti  požadavkům 
Němců  a  konečné  většinu  jich  při- 
jaiil"  —  anebo  když  tam  druhý  vůdce  Němců 
dr.  S  c  h  ra  e  y  k  a  1  vykládal  podslalu  punktací 
stručně  a  pádně:  „Němci  hájená  velká  zá- 
sada národního  rozdělení  Čech  do- 
ftla   jasného    uznání   a   praktického 
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p  r  o  v  e  d  o  n  í  1".  .  .  načež  pln  radosti  a  hrdosti 
zvolal :  ,,S{ojíme  před  obratem  v  ději- 
nách českých,  jakého  nebylo  od 
druhé  po  lovíce  předešlého  sto- 
letíl"  (T.  j.  od  r.  1749,  kdy  nám  za  věrnost, 
kterou  jsme  zachránili  Marii  Terezii  české  krá- 
lovství —  vzali  naši  samostatnost  vnitřní  správy 
a  přiijMutali  nás  centralistickou  poněmčujíeí 
cizo  vládou  byrokraticko-policejni  v  podruží 
vídeňského   absolutismu  1) 

Více  jsme  nejMÍřebovali  pro  okamžik.  Ten- 
to triumfálný  jásot  Němcův  nad  punklacomi 
mluvil  za  nejostřejší  náš  článek.  To  stačí  otisk- 
nouti v  phiém  znění,  aby  lid  okamžitě  poroz- 
uměl, co  znamenají  punktace,  z  nichž  je  v  ně- 
meckém kasinu  taková  ohronmá  radost  —  pro 
nás  a  naši  budoucnost!  —  A  tak  jsme  se  ihned 
pustili  do  pilné  práce,  abychom  doslovným  pro- 
kladem všech  těch  honosivých  řečí  německých 
vítězův  otevřeli  lidu  našemu  záhy  oči.  A  poda- 
řilo se  nám.  Po  smírné  náladě  ve  veřejnosti 
naší  bylo  razeni  veta  a  všcdina  námaha  slaro- 
čoských  listů  v  obhajování  punktací  jako  ne- 
škodných, ba  v  locčenis  nám  výhodných,  již  ne- 
zvrátila prvního  dojmu.  Nccht  si  nás  nyní  vláda 
konfiskovala  jak  chtěla,  již  nedovedla  zabránit 
kritice,  ba  tím  utlačováním  všakých  oposičních 
úsudků  o  punktacích  jen  jim  v  mínění  veřejném 
kopala  hrob.  A  což  teprve,  když  zkonfisko- 
vala dne  21.  února  1890  obsáhlé,  věcné  to 
,,Pr  o  hlášení  o  punktací  ch",  na  němž 
bylo  se  usneslo  všech  40  poslanců  ná- 
rodní strany  svobodomyslné!  a  když 
staročeští  předáci  ve  své  vášni  byli  tak  podráž- 
děni, že  dopídivše  se  nějakého  uniklého  čísla 
„Národních  Listů",  neváhali  ve  schůzi  svého 
Českého  klubu  dne  23.  února  tento  veřejnosti 
dosud  neznámý  protest  náš  jízlivou  kritikou 
zlehčit,  za  to  ale  punktace  všemožně  obhajovat. 
Tím  dali,  snad  nechtějíce  sami,  první  podnět 
k  diskusím  o  punktacích  na  schůzích  občanstva 
našoiio,  čehož  asi  brzy  litovali,  NcboC  hned  první 
odvetná  schůze  Klubu  nár.  strany  svobodomyslné 
svolaná  prof.  Tilšrem,  těšila  se  přehojnému 
účastenství  lidu  a  velikými  řečmi  Jul.  Grégra, 
dra.  Josefa  Herolda  i  Eduarda  Grégra 
učinila  na  veřejnost  českou  neobyčejně  hluboký 
dojem,  za  kteréliož  následovalo  záhy  přelíčení 
tiskové  s  39  poslanci  našimi,  dostavivšími  se 
k  soudu,  aby  hájili  obsah  svého  zabaveného 
manifestu  proti  punktacím.  Soud  konfiskaci  zru- 
šil a  nyní  teprve  byl  po  manifestu  ovšem  tako- 
vý shon,  že  jsme  nestačili  jej  tisknout.  —  Tak 
byla  měsíc  po  uveřejnění  punktací  rozjitřena 
v  celé  veřejnosti  naší  již  živá  o  nich  diskuse, 
vyznívající  v  ro2^hodné  jich  odsuzování  a  zamí- 


láni.  Poclráždřná  odpovétí  Riegrova  ix"of.  Tilš- 
rovi  ze  dne  2.  března  přes  svou  silu  polemi- 
ckých slov  byla  co  do  věci  obranou  punktaci 
velmi  slabou.  Rozhodně  pak  nošfašlným  byl  po- 
kus jeho  svalovat  vinu  z  toho,  že  podepsal  tak 
neblahé  vyrovnání  —  na  MladoCechy.  Rozěilení 
v  národě  rostlo  každým  dnem.  Na  veřejných 
schůzích  pořád  bouílivěji  ozývalo  se:  ,JPryčl 
s  punktacemi!"  Když  pak  vláda  počala  schůze 
zakazovat  a  rozhánět,  ba  když  alarmováno  po 
venkově  Četnictvo,  aby  zabraňovalo  občanstvu 
podpisoval  iJTOlipunktačni  petice  ke  sněmu,  když 
petice  takové  zabavovány  a  lidé  pro  jich  rozši- 
řování policejně  stiháni  —  lož  bylo  lim  jen  se 
strany  vlády  přiléváno  oleje  do  ohně.  Svolání 
říšské  rady  poskytlo  pak  dra.  Eduardu  Grégrovi 
příležitost,  aby  celým  žárem  a  celou  úchvat- 
nou silou  své  výmluvnosti  vypověděl,  jaké  ne- 
bezpečí hrozné  lid  český  v  punktacích  pro  sebe 
spatřuje.  Dovodil,  že  NěnKíi  punktacemi  do- 
sáhli všeho,  co  žádali,  a  že  se  jim  vyplnění  je- 
jich ix»žadavků  předem  nezákonně  zaručilo, 
aniž  ijy  se  čekalo,  jak  se  vysloví  sněm,  že  toto 
vyrovnání  povznáší  německou  menšinu  v  zemi 
na  výši  národa  panujícího,  nás  ale  schyluje  jako 
porobence  pod  kaudinské  jho;  že  vyrovnáním 
tím  české  státní  právo  jest  pohřbeno  a  do  jed- 
noty království  Českého  vryta  trhlina,  která  se 
časem  jistě  rozšíří  až  na  úplné  rozděleni  země. 
A  pťolo  —  volal  —  zavrhujeme  vyrovnáni,  kte- 
ré založeno  jsouc  na  bezpráví,  jen  prostředky 
lirubého  násilí  jest  udržováno,  které  jenom  po- 
buřuje a  nikdy  nemůže  usmířiti  národy! 

Téhož  dne,  co  takto  Eduard  Grégr  hřímal 
v  parlamentě  vídeíiském,  konala  se  následkem 
resignace  dra.  Mattuše  v  městské  skupině  mlado- 
boleslavské volba  říš.  ix)slancc,  do  které  napjala 
strana  staročeská  poslední  své  agitační  síly.  Nic- 
méně kandidát  její  iwdlehí  mladočeskómu  Erví- 
ru  Špindle>rovi.  Toto  vítězství  volební  mohlo 
staročeské  punktátory  věru  poučit,  že  tětiva  če- 
ské trpělivosti  praskla  a  že  by  prokázali  věci 
národa  službu  nejlepší,  kdyby  všichni  složili 
svých  ntandálú  zemských,  jak  je  vyzývali  po- 
slanci niladočeští,  hodlající  učiniti  s  nimi  záro- 
veň totéž.  Leč  oni  neměli  očí,  jich  tisk  odbýval 
celé  to  hluboké  oposiční  hnutí  v  lidu  jako  bez- 
významné vzplanutí  slámy,  zapálené  niladoče- 
skými  j>aliči  a  štváči  a  tak  došlo  za  nevýslov- 
ného ruchu  v  květnu  1890  k  zápasu  o  punk- 
tace na  sněmu  českém,  k  zápasu  z  míry  napí- 
navému, 40  našinců  proti  200  přívržencům 
punktací.  Němcům,  velkostatkářům  a  Star 3- 
čechúm.  Pohříchu  nestačí  rámec  této  stati  k  vy- 
líčení i  jen  nejdůležitějších  fásí  tohoto  těžkého 
zápoleni    našich    vytrvalých,    obětovných    a    ne- 


ohrožených    poslanců  s  tolikerými  parlamentně 
vyškolenými    a    takticky    srozuměnými    odpůrci, 
kteří   šmahem  veškeré   naše  opravné   návrhy 
napořád  zamítali  až  bezohledným  slovem  Plcne- 
rovým  dokonce  nám  oznámeno,  že  se  na  punk- 
lačních   předlohách   vládních  nesmí   ničeho  mě- 
niti.   Tak    nezbývalo    než    oddalovali    nebezpečí 
posledním   zbývajícím     prostředkem     proti    pře- 
moci bezohledné     většiny:      bezpočctnými     ob- 
strukčními  řečmi  a   návrhy;  ale  tehda  byla  ob- 
strukce  u  nás  novotou  a  tak  nemluveno  jen  co- 
koliv, aby  se  ubil  čas,  nýbrž  dbáno  formy,  mlu- 
veno  vždy  k   věci,   bojováno   právnickými  jako 
{xilitickými  důvody,  ba  při- generálních  debatách 
pronášeny  našimi  nejlepšími  řečníky  veliké,  for- 
mou  i   obsahem  dokonalé,  ba   fulminantní   řeči. 
Hned  hlavní  prolipiinktační  boj  v  27člonné  sně- 
movní komisi  veden  byl  se  strany  mladočeskýih 
její  členů  dra.  Julia  G  r  é  g  r  a,  dra.  Josefa  H  e- 
rolda,   dra.   Kučery     a     dra.   Vašatého 
s   takovým  obeznalým  ovládáním  látky,   s  lako- 
vou bystrostí   právnickou,   s  takovým   arscnálcm 
důvjdů   přesvědčujících  a   zároveň  s  vytrvalostí 
a   rozliodností,   že   to   budilo    respekt   protivníků 
a  obdiv  mocně  vzrušené   vlastenecké   veřejnosti 
naší.  A  po  celodenním  zápase  ve  sněmovní  ko- 
misi, sotva  po  chvíli  oddechu  již  shromaždovali 
se  stateční  ti  borci  naši  v  redakci  naší,  aby  po 
celý  večer  až  pozdě  do  noci  psali  pro   ,, Národní 
Listy"  obsáhlé  referáty  o  řečnických  svých  bo- 
jích ,, proti  všem".  Netřeba  dokládati,  jak  účin- 
kovalo loto  mnohdy  dramaticky  živé  líčeni  bojů, 
sváděných  za  lak  velikou  věc,  na  mysl  veřej-nou.- 
Lze  říci,  že  již  tímto  chrabrým  zápasem  našich 
čtyř  borců   v   komisi   byl   Oáud    punktací    v   ná- 
rodě   českém   rozhodnul.      Rozčilení    lidu    vzrů- 
stalo v  neodolatelné  oposiční  hnulí,  1600  petic 
proti  punklaeím  přes  vládní  nátisk  kupilo  se  na 
stole  presidia  sněmovního,  a  ve  staročeské  stra- 
ně —  začal  rozklad.  Jednak  se   poslanci  staro- 
čeští počali  vzdávat  mandátů,  jednak  nedostavo- 
váli   se   do   schůzí   sněmovny,   jednak   část   jich 
počala  vystupovat  stále  zřejměji     proti   punkta- 
cím. Marně  dr.  Rieger  zastraSoval  naše  poslance 
31.  května  1891   výstrahami,  jako.   ,, Nezapomí- 
nejte, že  mámo  co   činiti  s   faktory   iiolitickými, 
kteří  jsou  mocnější  než  my  a  s  nimiž  do  boje 
se  pouštěti  bylo  by  nemoudré  a  mohlo   by  ná- 
rodu našemu  býti  záhubné!"  Našinci  zůstali  ne- 
ohroženými a  s  nimi   voličstvo  jejich.  Když   3. 
července  sněm.     odročen,     Plcner  již     nevychá- 
zel z  něho  jako  pyšný  páv.  Viděl,  že  se  mu  dílo 
zle  halí  a  že  podceňoval  sílu  Mladočechů. 

Cítili  to  asi  zajisté  nyní  též  i  vůdcové  staro- 
čeští; nicméně  však  domnívali  se  býti  slovem 
Němcům  a  vládě  daným      vázáni   až  do  smrti. 
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Proto  ani  ted  ještě  nechtěli  vrátit  mandáty  do 
rukou  voličstva,  nýbrž  hledali  pomoci  a  spásy 
u  vlády.  Chtěli  na  Taafovi  přípověd,  že  za  těž- 
kou oběf,  jakou  podnikli,  dostane  se  jazyku  na- 
šemu ve  státních  úřadech  našich  okresů  a  krajů 
práva  i  ve  vnitřní  službě  úřadní.  —  Ale  tu 
zkusili,  co  znamená  pro  nás  Cechy  spoléhati  na 
přívíeň  a  uznalost  Vidně.  Ani  této  koncese  ne- 
doslali, nýbrž  Taaffe  odvděčil  se  jim  za  všecky 
služby  jejich  přímo  urážlivou  veřejnou  odpo- 
vědí zápornou.  Divu-li,  že  tato  porážka  způso- 
bila ve  staročeském  klubu  pravou  spoustu.  V  li- 
stopadu 1890  neméně  než  11  poslanců  z  něho 
vystoupilo.  —  Když  pak  v  odvetu  za  špatný  po- 
krok punktací  Němci  odemstívali  se  novým  tý- 
ráním našich  menšin  při  sčítání  lidu,  jakož 
osvědčili  nesmířlivou  mysl  svou  bezdůvodným 
odporem  proti  chystané  na  r.  1891  jubilejní 
výstavě  zemské,  tu  vzmáhala  se  promrzelost 
proti  celému  dílu  punktačnímu  i  v  táboře  staro- 
českém, takže  umlkali  vůčihledě  poslední  jeho 
advokáti  a  že  v  novém  zasedání  sněm^u  řady  po- 
slanců staročeských  ještě  více  prořídly.  Punk- 
tační  předloha  o  rozdělené  zemědělské  radě  ne- 
dosáhla nežli  všeho  všudy  153  hlasů  proti  53, 
ncbof  12  členů  staročeského  klubu  se  vzdálila 
před  hlasováním.  Z  toho  bylo  zřejmo,  že  ne- 
bude již  lze  sehnati  pro  řadu  punktačních  před- 
loh  potřebné  tříčtvrtinové   většiny! 

Celý  tak  usilovně  sledovaný  plán  Taaffův 
ztroskotal  jednak  o  neupřímnost  Němců  a  vlády 
vůči  staročeským  jich  přátelům,  jednak  o  netu- 
šenou sílu  a  křepkost  mladočeské  strany  oposič- 
ní,  která,  majíc  k  ruce  své  ve  značně  rozšíře- 
ných a  populárních  ,,N  á  r  o  d  n  í  ch  Liste  ch" 
tak  nadšeného  a  neúnavného  předbojiníka  my- 
šlenky, jako  hned  tak  nemá  strana  jiná,  dobý- 
vala vůčihledě  sympatií  a  důvěry  v  národě  tou 
měrou,  jako  jich  strana  Riegrova  pozbývala. 
Ryzost  našich  snah  a  pravost  naší  věci  získá- 
valy praporu  mladočoskému  valem  netoliko  vla- 
stenecky horlivou  studující  mládež,  netoliko 
massy  pokročilého  rolnictva  z  celých  krajů,  ne- 
toliko hojné  řady  učitelů,  lékařů,  úřadníků, 
techniků,  řemeslníků  a  živnostníků,  ale  též 
mnohé  vzácné  politické  talenty,  vynikající  pra- 
covníky ve  vědě  národohospodářské,  v  oboru 
samosprávy  jako  v  literatuře.  A(  uvedeme  na 
př.  jen  starého  zasloužilého  Pravoslava  Trojana, 
Karla  Adántka,  Fr  Schwarze,  dra.  Jakuba 
Škardu.  Sejisaci  způsobilo  však,  když  13.  pro- 
since 1890  oznamoval  předseda  výkonného  vý- 
boru našeho  prof.  Tilšer  v  ,, Národních  Listech": 
„Celní  stoupenci  realistického  smSru  pp.  prof 
Masaryk  a  prof.  J.  K  a  i  z  1  připojili  se  k  ná- 
rodní straně  svobodomyslné  ...  V  jednání,  kte- 
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ré  toto  připojení  předcházelo  a  v  němž  měl  úča- 
stenství p.  JUDr.  Kramář,  objevila  se  úplná 
shoda  ve  všech  hlavních  částech  programu." 
O  tomto  jednání  poznamenává  dr.  Kramář  v 
knize  „Česká  politika",  III.  díl.  str.  516.:  ,,Dr. 
Julius  Grégr  velmi  dobře  vycifoval  a  viděl,  že 
musí  mladší  inteligenci  pro  stranu  získati. 
Ostatně  v  tom  ukázal  se  opravdu  velikým. 
Ačkoliv, osobně  od  boje  rukopisného  poměr  mezi 
ním  a  realisty  byl  plný  hořkosti  —  podal  reali- 
stům ruku  a  byl  rozhodně  pro  přijetí  jejich  do 
strany.  Rozhodující  jednání  v  té  příčině  s  drem. 
Jul.  Grégrem  jsem  vedl  já  a  mou  povinností  je 
konstatovati,  jak  ochotně  potlačil  d  r. 
Grégr  v  sobě  všechny  hořkosti  sta- 
rých bojů  a  smířil  se  s  prof.  Masarykem."  — 
Naproti  tomu  vůdcové  klerikální  strany  k  pod- 
nětu prof.  Borového  spojili  se  k  nastávajícím 
volbám  se  stranou  staročeskou. 

Obě  strany  vydaly  své  volební  provolání. 
Ze  staročeského  provolání  dýchala  lirozná  úz- 
kost při  pomyšlení,  že  by  příští  poslanci  čeští 
na  radě  říšské,  nedbajíce  konservativních  spj- 
jenců,  ani  Poláků,  vystupovali  v  rozhodné  opo- 
sici  proti  vládám  nám  nepřejícím.  Dr.  Rieger 
varovně  poukazoval  na  přemoc  nepřátel  a  na 
jistotu  naší  porážky  parlamentní,  jejíž  následky 
přehnaně  rovnal  ku  pohromám  pobělohorskými 
,,Jen  šílenec,"  volal,  „může  chtít  zastavit  f.ám 
mocný  stroj  v  /chodu  aneb  zachytit  blesk  rukou 
svou  I" 

Volební  provolání  naší  strany,  uveřejněné 
v  „Národních  Listech"  dne  26.  února  1891, 
mluvilo  za  to  k  lidu  hlasem  mužné  sebedůvěry, 
vřelým  a  rozhodným  tonem  statečného  srdce  če- 
ského. —  Vytýkalo  politikům  staročeským,  jak 
poddajně  sloužili  vládě  Taaffově  tím  časem,  co 
ona  tiše  a  opatrně  sice,  avšak  důsledně  a  sou- 
stavně upevňovala  starou  germanisační  a  cen- 
tralistickou soustavu,  pracujíc  při  tom  k  vyhla- 
zení všech  stop  bývalé  státní  samostatnosti  zemí 
koruny  české  .  .  . 

Žalovalo  dále,  jak  důvěrníci  a  předáci  staro- 
čeští společně  se  stranou  tiěmocko-ústaváckou 
jali  se  na  vídeííských  konferencích  umlo-uvati 
nový  řád  v  Cechách  „na  zničení  státního  práva 
zemí  koruny  české,  na  rozrušení  tisícileté 
jednotné  organisace  země,  na  protržení  jed- 
noty českoslovanského  národa,  na  trvalé  pro- 
tržení zásady  rovného  práva  jazykového,  na 
upevnění  nadvlády  němčiny,  na  rozdělení  krá- 
lovství Ceskélio  podle  národnosti,  na  utvoření 
tak  zvaného  uzavřeného  území  německého  a  na 
zničení  českých  menšin  v  okr.  smíšených.  Smí 
vůči  všemu  tomu,  smí  vůči  nepopiratelnému  skvit- 
ku  někdo  tvrdit,   že  vídeňskými  úmluvami  vlastní 


synové  dávají  odvěkým  národním  našim  odpůr- 
cům dobrovolně  v  š  o,  oč  tito  po  léta  na  naše 
snížení  marně  usilovali?  —  Smí  vůči  tomu  ně- 
kdo tvrdit,  že  m»cný  ten  tlukot  srdce  národa, 
jenž  dnes  žene  vřelý  proud  do  všech  jeho  žil, 
nemá  svého  nepochybného,  plného  oprávnění? 
Má  někdo  podstatný  důvod  ke  tvrzení,  že  nebý- 
vrdý  nynější  ruch  v  nái-odě  je  dílem  ,, politi- 
ckých blouznivců",  že  byl  způsoben  jen  ,, po- 
vykem lidí  nerozvážných  a  nemoudrých",  nebo 
snad  že  je  dílem  ,, stranických  a  sobeckých  pro- 
spěchářů"  nebo  dokonce  jen  výsledkem  neuvě- 
dumělosti  a  lehkověmosti  lidí?...  Což  neod- 
vracejí  se  v  tuto  chvíli  od  strany  staročeské 
nejosvědčenější  vlastenci,  kteří  ce- 
lých třicet  let  při  ní  pevn|  a  oddaně  byli  stáli?. . 
N obývaly  nynější  politický  ruch  v  lidu  našem 
není  vpravdě  žádným  ,, chvilkovým,  umělou 
agitací  způsobeným  poblouzením";  je  to  mo- 
hutné vzpřímení  vlastenecké  my- 
sli starého,  kulturního,  svých  práv 
a  potřeb  vědomého  národa,  odhodla- 
ného k  záchraně  svého  samobytí,  je  to  obrana, 
jež  slouží  národu  ke  ctil 

Z  oprávněného  pudu  sebezachování  a  z  vla- 
stenecké snahy,  aby  uhájil,  co  je  mu  odkazem 
tií.ícileté  kulturní  práce  předků,  vOlá  národ  na 
obranu  svou  do  zákonodárného  sboru  vídeň- 
ského nové  zástuipco,  muže  nezavázané 
slibem  ve  prospěch  vídeňských  úmluv,  muže  ne- 
odvislé,  odhodlané  k  rozhodnému  a  obětavému 
zastupování  jeho  zájmů,  muže,  kteří  nelekají  se 
z  předu  chabě  žádných  obtíží,  ani  vyhrůžek  do- 
mnělé  ,, přemoci". 

,, Rozvahu  rausí  zajisté  žádati  národ  od  no- 
výeli  svých  zástupců,  rozvahu  střízlivou  a  pev- 
nou, ale  nikoliv  rozvahu,  která  poddajnost 
a  chabost  prohlašuje  za  „politickou  opatr- 
nost" a  ,, moudrou  íwozíravost".  —  Po  tomto 
úvodu  z  péra  Julia  Grégra  následoval  důkladně 
propracovaný  politický,  kulturní  a  národohospo- 
dářský program  strany  svobodomy- 
slné, v  němž  vysloven  požadavek  všeobec- 
ného rovného  hlasovacího  práva  lidu  do  sborů 
zákonodárných  —  federativní  úpravy 
říše,  v  níž  by  se  zjednala  platnost  nepochyb- 
ným, odvěkým  právům  zemí  koruny  české  na 
samosprávu  a  svézákonnost  —  roz- 
voje školství,  vyproštěného  ze 
správy  byrokratické,  jakož  řada  účel- 
ných prostředků  ke  hmotnému  zvele- 
beni lidu  výrobního  a  dělného  klidnou,  ne- 
násilnou sociální  rofoKnou  nynějších  právních  a 
společenských  řádů.  Provolání  naše  končík)  ak- 
centováním potřeby  dostatečné  právní  ochrany 
a    záštity    národním    menšinám    a    vůbec    všem 


národům  a  jich  příslušníkům,  .načež  vyzněla 
v  tato  úchvatná  slova:  ,,Voličovél  Rodáci!  Budte 
pamětlivi  dějin  svého  národal  Připomeň- 
te sobě,  čím  byli  bohatýrští  naši  předkové  a 
nepřipusíte,  abychom  my,  jejich  potomci,  stali 
se  národem  služebným  a  podružným  ve  své 
vlasti  I" 

Výsledek  voleb  2.  a  4.  března  1891  rozhod- 
nutých byl  ohromným  překvapením  pro  nás  jako 
pro  všechen  svět.  Naše  svobodomyslná  národní 
strana  zvítězila  rázem  ve  všech  okresích 
venkovských  jako  městských,  až  na 
jediný  —  táborský.  Strana  staročeská  zaplatila 
punktace  životem!  Mohla  se  za  osud  svůj  po- 
děkovat také  vládě,  jako  vůdcům  šlechtickým, 
jichž  rad  dbala  do  posledka  více  než  hlasu  vlast- 
ního lidu.  Byla  jako  kosou  smetena  v  jediném 
boji  volebním,  nezachránivši  si  ani  7  mandátů, 
pro  něž  druhdy  tolik  se  nám  byla  naposmí- 
vala  . .  . 

Katastrofální  pád  strany  tak  staré  a  do  ne- 
dávná tak  mocné  až  našince  zarážel.  Jaká  to 
tíha  ohromné  zodpovědnosti  spadla  rázem  na 
mladou  stranu  naši  a  její  předbojníky!  Dr.  Jul. 
Grégr  v  soukromí  se  nám  přiznal,  že  by  trochu 
méně  vítězství  bylo  pro  nás  snad  větším  ště- 
stím! V  ,, Národních  Listech"  pak  vyznačil  jako 
nejzajímavější  a  vlastně  stěžejný  význam  velké- 
ho toho  obratu  —  vítězství  myšlenky 
demokracie  a  svobody  v  lidu  českém, 
konečné  vymanění  se  politiky  naší  národní  z  otěží 
aristokratických  a  klerikálních  vůdců.  Ale  ne- 
zapomínal nikterak  naučení  dějinných,  jakému 
osudu  propadávají  pohříchu  skoro  všude  a  za 
všech  dob  strany  svobodomyslné,  demokratické: 
že  totiž  záhy  v  lůně  jejich  nadcházívá  prales 
—  rozkladný,  štěpením  a  tříštěním  se 
v  různé  odstíny,  frakce,  ba  nové  strany,  kte- 
réž pak  proti  vlastní  kmenové  straně  liberální 
vášnivěji  brojívají  než  proti  soupeřům  a  stra- 
nám neliberálním,  ba  dokonce  i  s  těmito  se  spo- 
jují proti  ní. 

Zárodky  takových  politických  frakcí  bu- 
doucnosti již  tehda  v  organismu  svobodomyslné 
oposice  české  byly  patrný,  ale  zatím  nevadily. 
Kromě  toho  nebylo  pro  nával  pilných  prací  ve 
straně,  v  redakci,  v  Praze  i  ve  Vídni,  ani  po- 
kdy,  zabývati  se  tou  krystalisací  nových  směrů 
v  mládeži  akademické  a  dělnictvu.  Klopotná  to 
byla  doba,  vyžadující  na  nás  napnutí  veškeré 
energie,  neúnavné  křepkosti  všech  sil.  Na-  štěstí 
měla  strana  i  list  náš  v  dru.  J.  Grégrovi  vůdce, 
ředitele  a  organjisátora  tak  znamenitého,  tak, 
svěžího  a  neúnavného,  jenž  netoliko  svým  zmu- 
žilým slovem,  ale  příkladem  své  činorodé  jar 
rošti   a   píle   nás  všecky  povzbuzoval,  sdružoval 
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a  tužil,  že  jsme  za  ním  všichni  šli  odhodlaně 
dalším  bojům  a  bouřím  vsliíc.  Dalo  se  .předví- 
dat, že  nás  MladoCechy  nemine  pomsta  na  vý- 
sost rozhněvaných  mocných  kruhů  vládních  za 
lo,  že  jsme  tak  protrhli  jejich  tenata.  Němci 
nechtěli  se  vzdát  kořisti,  jim  slíbené.  Usilovali, 
aby  se  prese  všechno  pokračovalo  v  pronwská- 
vání  vídeňských  úmluv  na  sněme  českém  až 
do  konce :  šlo  jim  především  o  národní  roz- 
dělení okresů  a  krajů  za  účelem  konstrukce 
uzavřeného  německého  území.  A  vláda  Taaffova 
slíbila  jim  v  té  snaze  veškeru  svou  pomoc.  Při- 
měla tudíž  .dra.  Riegra,  aby  se  svými  sněmovní- 
mi poslanci  vytrval  ve  sněmu  i  účastnil  se  dále 
toho  vyrovnávání  se  vlády  s  Plenerem.  Staro- 
čochům  záleželo  na  tom,  aby  dosáhli  íispoň 
kloudné  opravy  volebního  řádu  a  tak  setrvali. 
Ale  když  se  konečně  té  vládní  předlohy  o  změně 
zřízení  zemského  a  volebního  řádu  dočkali,  ne- 
byli z  ní  niktei-ak  nadšeni,  a  proto  naléhali  na 
—  odročení  celého  punktačního 
d  í  1  a  k  době  lepší.  Též  konservativní  velkostat- 
káři byli  pro  odročení.  Tomu  se  však  Němci 
opírali,  zuby  nehty  naléhajíce  na  vládu,  aby 
začala  rozhraničovat  soudní  okresy 
národnostně,  cestou  —  nařízení 
ministerskýchl  Taaffe  pak  neváhal  jim 
y   tem    vyhověti  I 

Tím  ovšem  přikvačilo  na  nás  sprchované 
nebezpečí,  jemuž  však  čelila  strana  naše  jak 
na  říšské  radě,  tak  na  sněmu,  a  v  ,, Národních 
Listech"  s  největší  možnou  rázností  a  odhodla- 
ností :  v  říšské  radě  podáním  obžaloby  na 
ministra  spravedlnosti  Schonborna  pro  je- 
ho nezákonné  nařízení  ze  dne  20.  dubna  1892, 
jímž  troufal  si  bez  souhlasu  sněmu  dělit  okres 
poličský  a  zřídit  německý  soud  v  městysi  Te- 
plioi ;  ale  na  sněmu  českém  památnou  bouří 
15.  a  17.  května  189S  pro  úsilný  pokus  o  zří- 
zení pouze  německého  krajského  soudu  v  Trut- 
nově. Bouři  tou  konečně  punktace  byly  odme- 
teny  na  čisto  1 

Trestem  za  to  bylo  zcela  nezákonné  a  bez- 
důvodné uvalení  v  ý  m  i  n  e  č  n  é  ho  stavu 
na  Prahu  a  celý  pražský  kraj,  při  čemž  teh- 
dejší místodržitel  hr.  Thun  měl  namířeno  čelmo 
na  „Národní  Listy",,  chtěje  prý  je  beze 
všeho  rozsudku  soudního  na  delší  dobu  —  po- 
tlačit, tak  jako  mu  šlo  vůbec  o  zdolání  nenávi- 
děné mladočeské  strany,  kterou  na  základě  po- 
dlých, tajných  denunciací  pokládal  za  stranu 
podvratnou  a  buřičskou,  ježto  prý  konspiruje 
8  revoluční  mládeží  dělnickou  a  studentskou. 
iTeprv  po  letech  doznal,  jak  se  následkem  kři- 
vých nášeptů  hrubě  mýlil.  Nicméně  svírala  ví- 
deňská láska  Prahu   výminečným,   beaporotnlm 
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stavem  se  vším  špehounstvím  a  se  vší  policejní 
libovůlí  přes  všechny  íulminanlní  pnotesty  na- 
šich delegátů  (Eima,  dra.  Herolda,  dra.  Pacáka 
a  dra.  Vašatého)  po  celá  dvě  léta,  ač  zatím  pxndl 
Taaffe,  připraviv  si  překvapující  odchod  a 
nadešla  koaliční  vláda  W  i  n  d  i  s  c  h  g  r  á  t  z- 
Plenerova  s  programem :  uhájit  a  zachovat 
nynější  politicko-národní  državu  Něniiců  jako| 
nedotknutelný  pilíř  státu,  ale  za  to  neznáti 
žádné  otázky  české . . .  Proti  této  nám  zjevně 
úporné  vládě,  udržující  dále  v  Cechách  vými- 
nočný  stav,  jako  na  Moravě  germanisaci,  zkra- 
cující nás  ve  všech  oborech  administrativních 
a  trestající  mladistvé  politické  nespokojence 
co  nejkrutěji,  strana  naše  svolala  do  N  y  m  b  u  r- 
k  a  svůj  valný  sjezd,  na  kterém  zároveň  chtě- 
la programově  vyjasnit *svůj  poměr  k  novým 
proudům  a  tužbám  mladou  generaci,  student- 
skou a  dělnickou,  uchvacujícím  a  v  politické 
frakce  slučujícím,  aby  nedošlo  ke  zbytečným  ne- 
dorozuměním a  třenicím  v  budoucnu. 

Veliký  rozruch  veřejný  a  čilý  život  politi- 
cký v  národě  našem,  o  jehož  probuzení  ,,N  á- 
rodní  Listy"  a  strana  svobodomyslná  získa- 
ly si  zásluh  nepopiratelných,  přirozeným  rozvo- 
jem věcí  uvolnil  možnost  různého  nazírání  na 
stát  a  společnost,  na  které  působil  nemálo  od- 
lesk tehdejšího  evropského  hnutí  socialistického 
s  jeho  břitkou  revoluční  kritikou  všech  dosa- 
vadních právních  řádů  a  zřízení  státních  a  spo- 
lečenských, a  s  jeho  záludnými  hesly  o  inter- 
nacionalismu. O  těchto  „moderních"  myšlen- 
kách ráda  debatovala  mládež  akademická  s  inte- 
ligentními mluvčími  dělnictva  zorganiso váného 
již  od  let  ve  stranu  sociálně-demokratickou, 
kteirá  se  bratřila  se  sociální  demokracií  něme- 
ckou a  oddálivši  se  snahám  našim  národním 
jako  státoprávním,  podrobovala  se  i  politicky  ve- 
dení vídeňskému,  Adlerovu.  Vlivem  diskusi  těch 
u  dosti  značné  části  studující  mládeže  naši  utr- 
pělo její  cítění  národní  povážlivý  ochlad,  takže 
se  nakloňovala  vždy  více  k  internacionálnímu 
myšlení  a  snažení,  majíc  je  za  moderní,  pokro- 
čilé a  pravdivější  oproti  „zastaralým  a  přežilým" 
prý  názorům  i  snahám  našim  národním  a  státo- 
právním. Druhá  část  opět  k  opačnému  tíhla 
pólu:  jí  nestačila  národní  strana  svobodomy- 
slná a  její  program;  chtěla  utvořiti  stranu  no- 
vou, mnohem  ráznější  jak  proti  Vídni,  tak  proti 
Němcům  i  klerikálům,  modernější,  lidovější  prý, 
která  by  především  jiným  usilovala  o  vy- 
možení  státní  neodvislosti  zemím  koruny 
číské  —  zásadnou  nejradikálnější  oposicí  proti 
všem  jejím  odpůrcům,  nesmiřitelně  je  potírajíc 
8  odmítáním  všeoh  kompromisů.  Jaré,  ideálů 
pJaié  mládí,  neostřllené  ještě  v  bojích  s  krutou 


skulcCnoslí,  pionářelo  se  viilctnou  fantasií 
Sťdnaté  niVř^U  přes  všechny  ly  hory  přokážok, 
navalených  nám  dočasné  v  dFáhu  k  našemu 
velk<'imu  j)ospo!ilému  čili.  Nelázalo  se,  jak  zlo- 
mili oposici  tři  milionů  německých  odpůrců  slát- 
niho  práva  nařcho  v  zemích  našich  od  Liberce 
r.ž  pi)  Opavu,  jak  edzbrojiti  odpor  cslalníeh  pčti 
milionů  Nř-nicň  v  ostatním  Rakousku  a  překo- 
nali intriky  hcrlinskó,  jakkoliv  ser.  1871  lak  bí-it- 
ce  ukázalo,  kterak  byl  tehdejší  odpor  německý 
proti  našim  fundamontálkúm  silně  podporován 
z  Berlína  a  z  Pešti  a  jak  se  ho  rozliiodu- 
jící  kruhy  zalekly,  zatím  co  nám  nepřispěla  ku 
pomoci  ani  živá  duše  z  celého  slovaii:-kého  Ra- 
kouska. 

Nuže,  na  sjezdu  nymburském  chtěla  naše 
strana  osvědčit  svůj  poměr  k  tomuto  hnutí  mla- 
dých duchů,  i  pronesla  se  v  líl.  odstavci  své 
1  osolucc  doslovně : 

,, Strana  svobodomyslná  jakožto  stra- 
na lidová,  pokroková  a  moderní  vítá  každé 
h  n  u  t  í  p  o  k  r  o  k  o  v  é  v  našem  dorostu,  pokud 
ovšem  toto  podřizuje  se  programu  a  vede- 
ní strany  svobodomyslné.  Za  ško- 
dlivé v  nynější  době  pokládali  bychom,  kdyby 
vyJikdcm  na  otázky,  které  mimo  celkový  český 
program  státoprávní  a  národní  se  řešili  juohou, 
zvláštní  politická  strana  anebo  frak- 
ce pokroková  se  tvořila  a  kdyby  santa 
bez  usnesení  strany,  nebo  m i m o  stranu  ur- 
čovati chtěla  taktiku  parlamentní 
zastupitelstva  národního,  anebo  činila  z  věci  sa- 
mostatně podniknuté  věc  strany.  Výkonný  vý- 
bor uvnitř  strany  všem  názorům  a 
snahám  poskytne  dostatečné  mož- 
Tiosti,  aby  si  zjednaly  platnosti,  pokud  s  pro- 
spěchem národa  a  s  jeho  postavením  po- 
litickým  se   srovnává." 

Leč  *vše  mamo  I  Přívrženci  pokrokového 
hnutí  rozlíodli  se  většinou  pro  utvoření  .samo- 
statné radikálně-pokrokové  strany  a  na  tom  zů- 
stalo —  Tak  byl  již  v  létě  r.  1894  národ  náš 
v  Cechách  rozstoupen  v  patero  stran:  vedle 
národní  sírany  svobodomyslné  stály  tu : 
mezinárodni  strana  s  o  c  i  á  1  n  ě-d  e  m  o  k  r  a  t  i- 
c  k  á  jako  odpůrkyné  státního  práva  českého  — 
dále  strana  klér  i  kál  ní  —  strana  staro- 
česká a  —  strana  r  a  d  i  k  á  1  n  ě-p  o  k  r  o- 
k  o  v  á. 

Nežli  pak  minul  rok,  již  klíčil  zárodek  še- 
sté české  politické  strany  v  Cechách  a  to  v  lůně 
našeho  rolnictva.  Stavovské  to  strany 
agrární.  Jako  sociálně-deraokratieké  hnutí  v 
Německu  nezastavilo  se  u  Krtonoš,  tak  i  agrár- 
ně jxílilický  ruch  v  Německu,  vznícený  j3oliti- 
kou  Bismarkovou,  sledován  s  nemalou  pozorno^- 


stí  v  odborných  listech  našeho  rolnictva  a  pří- 
klad  —    ,, nejlepší    řečník"  . .  . 

Již  před  sjc/dem  naší  stranou  29.  září  1859 
v  Praze  za  příčinou  blízkých  voleb  sněmovních 
konaném,  bylo  vážnými  poslanci  rolnickými  u- 
pozorňováno  na  volební  agitaci  stavov- 
skou proti  nám  vycházející  od  známého  radi- 
kála Alfonsa  Šfastného,  klorý  v  okresech  tá- 
borském, vodiíanském  a  píseckém  přemlouvá 
rolnictvo,  aby  so  v  y  m  a  n  i  lo  z  organisace  ná- 
rodně svobodomyslné  strany  a  volilo  své  lili 
na  program  čistě  stavovský. 

Vzhledem  k  lomu  vložena  do  volebního 
provolání  našeho   tato  věta : 

,, Poslancové  naši  s  celou  vahcu  svého  po- 
stavení osvědčiti  musí  rozhodný  odpor 
proti  každému  trhání  jednotného 
národa  dle  stavů..."  Vskutku  také  ve 
venkovské  skuiunč  písecko-vodňanské,  jakož  i 
v  užší  volbě  v  táliorském  okresu  zvolení  první 
dva  pt>slanci  a  g  r  á  r  n  í  c  i  proti  kandidátům  na- 
šim! Jinak  celý  cslatní  venkov  zůstal  o  tehdej- 
ších všoobeenýcli  volbách  sněnrovnich  (v  říjnu 
1895)  ještě  věren  :iárodní  straně  svobodomysl- 
né. To  byly  po.siední  české  volby,  kterých  se 
dr.  Julius  G  r  é  g  r  dožil,  ale  —  bohužel  — 
ne  již  jako  jejich  kdys  horlivý,  ostražitý  a  ne- 
únavný ředitel,  liýbrž  jako  těžce  nemocný,  slia- 
sínající  trpitel!  Přes  dva  roky  již  nevyléčitelná 
choroba  skličovala  toho  veikého,  šlechelnéha 
ducha  jeho  k  nevýslovné  bolesti  nás  všech,  až 
v  první  hodinu  dne  4.  října  1896  to  chrabré, 
démantové  srdce  našeho  Julia  Grégra  zatepalo 
naposled !  .  .  .  Odešel  pět  let  za  našim  Janem 
Nerudou.  Ještě  jsme  neoželeli  ztráty  našeho 
geniálního  Jana,  tvůrce  českého  íeuillctonu  a 
básníka  Kosmických  písní  —  a  nyní  teprv  tato 
rána!  Cím  byl  Julius  Grégr  národu  českému, 
čím  byl  národní  straně  svobodomyslné,  lo  jest 
vryto  zlatým  písmem  v  desky  českých  dějin. 
Ale  čím  byl  nám,  redakci  ,,N  á  r  o  d  n  í  c  h 
Listů"! 

Vzniknuvše  v  době,  kdy  žurnalistický  stav 
u  nás  so  po  spoustách  desítiletého  absolutismu 
Bachova  teprv  zakládati  počal,  „Národní  Listy" 
soustředily  v  sobě  kruh  horlivých,  ryzích  náro- 
dovou, mužů  z  různých  oborfi  duševní  práce, 
z  nichž  ne  všichni  chtěli  zůstati  žurnalisty  pro 
celý  život  svůj.  Postupem  č^sů  vystřídalo  se 
v  redakci  naší  mnoho  publicistických  talentů, 
kteří  později  nalezli  své  životní  povolání  jinde, 
nwiohé  vynikající  pracovníky  zkosila  předčasná 
smd,  na  uiwázdněné  jich  místo  nastupovali  novf 
nadaní  spisovatelé,  až  tak  teprv  po  čtvrtstoletí 
ustálil  se  kruh  sjwlupracovníků  ,,Nár.  Listů", 
kteří  věnovali  se  žurnalistice  pro  celý  život  svůj 
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a  slcučili  —  až  na  málo  výjimek  —  existenci 
svou  odvážně  s  existencí  rostoucího,  důvěru  lidu 
nad  jiné  požívajícího  oposiěního  denníku,  nedba- 
jíce, že  se  nad  hlavou  jeho  často  houpával  meč  Da- 
moklův. 

Byli  tu  pospolu  staří  vlastenci  dějinně  pro- 
slulí již  od  roku  1848  svým  utrpením  pro  my- 
šlenku národní  svobody  a  vedle  nich  mladí  na- 
dšení pracovníci,  kteří  se  teprve  ucházeli  o  čest- 
ný název  pracovníkův  národních.  Ale  jak  růaný 
byl  jich  rozdíl  věku,  povahy  i  duševní  průpravy 
k  těžkému  povolání  českého  žurnalisty,  nebylo 
mezi  nimi  ani  zdání  o  nějaké  podjatosti  nedů- 
věře a  nerovnosti,  nýbrž  všichni  družili  se  k 
sobě"  v  uipřímné  koUegialitě  jako  sobě  rovni, 
prodclmuli  jsouce  touže  ideální  snahou  a  spo- 
jeni tímže  vědoniím  svaté  povinnosti,  jakým  byl 
prodchnut  náš  šlechetný  „kapitán"  dr.  Julius 
Grégr.  Tak  tomu  on  vždy  chtěl,  to  byl  jeho  ideál 
rediikěního  života.  Sám  chtěl  býti  pouze  naším 
kolegou  a  přítelem.  Slovan  duší  tělem,  měl  v 
s\\\c\  svém  jemnost  i  sílu.  Silný  naproti  protiv- 
níků ni  hyl  jemný  a  srdečný  ke  svým  spolupra- 
covníkům jako  bratr  neb  otec.  Jevil  účinnou 
soustrast  k  jich  soukromým  osudům,  netaje  se 
pr(M;l  niini  svými  starostmi  a  strastmi.  Když  bylo 
„Národním  Listům"  v  polovině  let  sedmdesátých 
zlo,  nad  míru  zle,  trvalo  velmi  dlouho,  nežli 
s  těžkým  srdcem  nám  vyjevil  neblahý  finanční 
stav,  žádaje,  abychom  pro  nějaký  čas  spokojili 
se  s  gážemá  sníženými,  až  ta  bída  přejde.  Ale 
jakmile  přešla,  záhy  s  radostnou  tváří  nám  ozna- 
moval opětné  zlepšení  našich  gáží  a  svou  tou- 
hu, aby  nám  všem  stálým  spolupracovníkům 
mohl  zajistiti  co  možiná  pevnou  a  bezstarostnou 
existenci.  Vítal  s  radostí  založení  našeho  žurna- 
listického spolku  s  fondem  jeho  pensijním,  k  ně- 
muž za  členy  své  redakce  a  jich  rodiny  trvale 
pi-ispí\'a.l  značnými  částkami  ročně.  Ktíyž  pak 
přivedl  intensivní  prací  zvelebené  , .Národní  Li- 
sty" k  žádoucímu  finančnímu  rozkvětu,  tu  sdílel 
se  s  námi  o  čistý  výnos  jich  ve  způsobe  úměrné 
dividendy.  V  závěti  své  pamatoval  na  nejstarší 
spolupracovníky  odkazem  spanilomyslným.  Di- 
vu-li,  že  byli  bycliom  navzájem  šli  pro  svého 
Juiia  všichni,  jak  se  říká  do  ohně  a  že  nemoc 
a  smrt  jeho  byly  pro  nás  ranou  ze  všech  nej- 
bolestnější. 

Osiřeli  jsme,  ale  nesměli  se  poddati  hoři. 
Celá  veřejnost  česká  čekala  napjatě,  co  se  nyní 
s  ,, Národními  Listy"  stane,  kdo  a  jak  je  po- 
vede dále,  či  zaniknou-li.  Bylo  dáti  neprodleně 
odpověd.  A  také  jsme  ji  dali:  ,,Na  programy 
a  směru  ,,Nár.  Listů"  —  znělo  již  6.  října  pro- 
hlášení redakce  —  nic  nebude  změ- 
něno... Prapor,  pod  nímž  jsme  za  chrabrým 


naším  Juliem  po  drahná  léta  zápasili,  prapor 
ten,  tak  slibujeme  v  této  posvátné  chvíli,  chce- 
me třímat  i  na  dále  pevně  a  věrně  v  bojích  bu- 
doucích za  samostatnost,  svobodu  a  slávu  našeho 
drahého  národa.  „Národní  Listy"  sloužiti 
budou  i  na  dále  vždy  jen  národu  českému  a  ni- 
komu než  národu   českému." 

Prohlášejii  to  podepsáno  redakční  radou, 
záležející  z  odpovědného  redaktora  Jos.  AnýžQ, 
Serváce  Hellera,  J.  V.  Kalase,  Viléma  Ryby, 
Karla  Tůmy  a  Gustava  Eima.  —  Jako  majitelka 
a  vydavatelka  listu  uvedena  vdova  po  zvěčnělém 
paní  Růžena   Grégrova   za  dědice   Julia  Grégra. 

Vlastenecká  a  svobodomyslná  veřejnost  če- 
ská, vzdavši  vřelý,  veliký  hold  památce  jednoho 
z  nejlepších  synův  národa  našeho,  zachovala 
osiřelým  ,, Národním  Listům"  své  dávné  sympa- 
thie,  neochvějnou  důvěru  a  přízeň  další.  Ta;ké 
vyhlídka  v  budoucnost  se  tou  dobou  poněkud 
vyjasnila...  Nepřátelská  nám  koalice  Něm- 
ců, Poláků  a  šlechty  ztroskotala  o  otázku  slovin- 
ského gymnasia  v  Celji,  nejnebezpečnější  pro- 
tivník náš  Arnošt  P 1  e  n  e  r  byl  hotov,  bojovná 
nálada  rozliodujících  kruhů  proti  nám,  pro  zmar 
punktaci  popuzených,  ochabovala,  ano  všeobec- 
ně se  cítilo,  že  po  zlém  se  s  námi  Cechy  ničeho 
nesvede  a  že  jest  třeba  upustiti  od  marné  per- 
sekuce  nás,  poněvadž  není  říši  k  žádnému  užit- 
ku, ani  ke  cti  a  chvále.  Povolán  ke  kormidlu 
dobrý  Polák,  hrabě  B  a  d  e  n  i,  který  záhy  vešel 
v  přátelské  styky  s  našimi  delegáty,  aby  se  dal 
poučit  o  české  pravdě  a  snad  mluvil  též  pravdu, 
když  ujišíoval  nás  o  své  dobré  vůli,  zjednati  na- 
šemu národu  spravedlivostí  vládní  mož- 
nost, aby  mohl  se  smířiti  s  Vídni. 

Byl  to  zejména  náš  vídeňský  kollega  Gustav 
Eim,  který  znal  svým  bystroduchým  a  bez- 
ohlcdnýn.  líčením  křivd  a  bezpráví  národu  na- 
šemu činěných  upoutati  a  získati  hr.  6adena  do 
té  míry,  že  tento  slíbil  zjednati  našemu  jazyku 
plné  rovné  právo  ve  všech  úřadech  státních  v 
Cechách  i  na  Moravě.  Když  první  sníh  zimy 
r.  1896  pokryl  hrob  Julia  Grégra,  již  byli  po- 
slanci naši  dr.  Kaizl,  dr.  Herold,  dr.  Kramář  a 
Pacák  přičiněním  Eimovým  zabráni  v  pilné  jed- 
nání s  ministerským  předsotiou  o  obsahu  ja- 
zykový ch  nařízení  Badenových,  po 
jichž  vydání  mělo  dojíti  ke  smírnémm  rovnání 
dalších  sporů  mezi  Němci  a  námi  jako  sobě 
rovnými.  Do  22.  ledna  1897,  když  Badeni  roz- 
pustil říšskou  radu  a  vypsal  nové  volby,  celé 
nařízení  bylo  hotovo,  načež  kollega  Eim  s  bla- 
hým vědomím  vykonané  platné  práce  pro  národ 
svůj  odejel  na  zotaivenou  do  Itálie,  odkud  se  — 
více  nenavrátil.  Zemřel  ve  Florencii,  raněn  byv 
mrtvicí  srdce.  Třetí  to  rána  pro  nás  během  šesti 


let.  Ztráceli  jyjne  dlouholetého  přcmilého  druha, 
který  náležel  jistě  k  nejplodnějším  a  nejducha- 
plnoiřjm  žurnalistům  nejen  našim,  ale  slovan- 
ským vůbec,  který  krom  léto  své  přímo  zimničné 
Činnosti  žurnalistické  vynikl  také  jako  skvělý 
essayista  a  za  šestileté  své  působnosti  posla- 
necké jako  politik  a  řečník  neobyčejného  na- 
dání, hlubokých  vědomostí  a  širokých  rozhle- 
dův.  ,, Gustav  Eim",  soudí  o  něm  dr.  Kramář, 
„byl  přes  velké  vady  svého  neklidného  tempera- 
mentu,  který  zejména  ve  vnitrním  životě  klu- 
bovním způsobil  často  iwavé  spousty,  jedním 
z  nejlepších  českých  politiků,  které  jsme 
kdy  měli.  Jako  psal  často  s  fantasii  přímo  upří- 
liáněnou,  tak  byl  v  praktické  politice  střízlivým, 
positivním  a  neobyčejně  prozíravým.  Česká  poli- 
tika ztratila  v  něm  víc,  než  dovedlo  se  v  české 
veřejnosti  doceniti." 

Mnoholetý  jeho  spolupracovník  ve  Vídni, 
kolk-ga  Josef  Penízek,  vydav  r.  1898  Politi- 
cké úvahy  Gustava  Emia,  shrnuje  v  úvodu  svůj 
soud  o  zvěčnělém  kombattanlu  našem  v  tato  slo- 
va :  „Gustav  Eim  byl  moderním  novinářem  comme 
il  faul.  Stále  býti  na  stráži  aktuálnosti  a  nedáti 
se  překvapit  a  ještě  méně  předstihnout  událost- 
mi, byla  jeho  síla  .  . .  Ani  v  okamžicích  nej- 
strastnějších  ho  neopouštěla  víra  v  po- 
krok a  lepší  příští  svého  národa.  Za- 
býval se  politikou  bez  ustání,  bez  oddechu  s  in- 
tensivností,  která  strávila  jeho  síly  fysicJcé.  Byl 
v  této  věci  nadčlověkera.  Žil  pro  jiné  a  proto 
tak  krátce." 

Než  zdála-li  se  býti  počátkem  roku  1898 
dosavadní  strmá,  pašijová  cesta  našeho  národa 
poněkud  urovnána,  zdálo-li  se,  že  nadále  bude 
nám  umožněno  odložiiti  meč  oposice  a  pracovati 
o  přestavbě  centralistické  budovy  ústavní  a  spo- 
lu o  stavbě  svého  vlastního  českého  hradu,  tož 
záhy  skutečnost  nás  tvrdě  poučila,  jak  v  Ra- 
kousku   zdání  klame. 

Ačkoliv  jazyková  ta  nařízení  Badenova  ne- 
křivdila Němcům  v  Cechách  ni  v  nejmenším, 
oni  zlítili  se  pi"oti  n-im  tak  zuřivě,  jako  druhdy 
proti  fundamentálkám  a  proti  nařízení  Stremay- 
rovu.  Zahájiili  proti  vládě  Badenově  na  říšské 
radě  obstrukci  neslýchané  prudkou,  ba  až  k  hru- 
bým skandálům  a  násilnostem  vyvrcholenou, 
v  níž  neulevili,  aniž  když  jim  obětován  Badeni 
a  nástupce  jeho  Němec  bar.  Gautsch  zkusil  n  o- 
V  ý  ni  nařízením  jazykovým  žaloby  ně- 
mecké učinit  bezpředmětnými.  A  zatím  ani  toto 
druhé,  naskrze  spravedlivé  a  v  praxi  se  bez- 
vadně osvědčující  nařízení  Gautschovo  nenašlo 
níilosti  na  zapálených  očích  německých  nesná- 
šelivců.  Gautsch,  vida,  co  ho  od  nich  čeká,  ra- 
ději se  měl  k  odchodu,  načež  povolán  ke  kor- 


midlu hr.  Tiiun,  jenž  nabídl  v  kabinetu  svém 
ministerstvo  financi  našemu  vyniixajícimu  učenci 
prof.  K  a  i  z  1  o  v  i,  kdežto  ministrem  obcliodu 
jmenován  Baerenreilher,  jenž  však  pro  neiilevu- 
jící,  turbulantni  obstrukci  svých  němcckýcli 
sourodáků  brzy  se  poděkoval,  lir.  Thun  byl  da- 
lek toho  krotiti  německou  oposici  ,,po  kollerov- 
sku",  naopak,  byl  ochoten  vyjednávat  s  Něm^;i 
a  s  námi  o  vypracování  definitivního  jazykového 
zákona  pro  Cechy  a  Moravu.  Leč  Němci  na  vše 
měli  jen  jedinou  a  stálou  odpověd:  ,,Pryč  s  na- 
řízenýnni  Gautschovými !",  zamezovali  přiostřenou 
obstrukci  projednání  rozpočtu,  a  když  vláda 
chtěla  si  opatřit  prostředky  ke  zlepšení  platů 
úřadnictva  zvýšením  daně  cukerní  §  14.,  tu  do- 
stala německá  obstrukcc,  co  jí  posud  scházelo:' 
massy  vídeňského  fidu.  Socialisté  vzbouřili  své 
přívržence,  všude  pořádány  demonstrační  prů- 
vody proti  nenáviděné  vládě,  které  němečtí  ob- 
strukčníci  hroMli  zmarem  voleb  do  "delegací  a 
tím  dosáhli  úplného  vítězství  své  obstriikce: 
Obětován  jim  nejen  kabinet  Thunův,  ale  zru- 
šena i  jazyková  nařízení  Gaut- 
sch o  v  a. 

Mohlo  se  mysliti,  že  tato  hrozná  rána  ve 
tvář  našeho  národa  netoliko  jej  vzbouří  až  do 
posledních  horských  osad,  ale  že  rázem  v  něm 
probudí  onoho  českého  svorného  ducha, 
jehož  síla  v  úžas  uváděla  před  věky  legiony  ne- 
přátel života  jeho.  A  zatím  bud  bohu  žalováno, 
zastala  tato  katastrofa,  znamenající  nic  více  a 
nic  méně,  nežli  že  od  riynějřka  panuje  v  Ra- 
kousku absolutní  německé  veto  nade  vším,  n-ad 
většinou  nái'odů  v  říši  i  nad  většinou  v  parla- 
mentě, národ  náš  duchem  nesjednocený,  smýšle- 
ním a  nazíráním  a  snažením  různo  těkavý,  roze- 
rvaný malicherným  strannictvím,  v  němž  tone 
někdejší  idealism  a  rozmáhá  se  matorialiř-m  za- 
jmuv hmotných,  třídních,  stavovských  ba  osob- 
ních 1 

Proces  tříštění  a  odštěpování  byltě  během 
let  pohříchu  žalostné  pokročil.  Osudné  he-slo  o 
nahrazení  národní  organisaee  zájmovou  represen- 
tací všelikých  stavů  a  tříd  společnosti  pro  lepší 
prý  obhajování  jejich  z  á  j  m  ů  v,  nežli  prý  jest 
naožné  v  jednotné  velké  organisaci  národní  síra- 
ny svobodomyslné,  zapouštělo  za  panující  ho- 
spodářské bídy  čím  dále  vždy  hlubších  kořenů 
jak  v  třídě  dělnické,  tak  vo  stavu  rolnickém. 
Sémě  položené  Alfonsem  Štastným  vzrůstalo 
jako  zrno  hořčičné  ■ —  heslo  ,,pryč  od  politi- 
ckých stran,  rolník  jen  sám  sobě  pomoci  a  rady 
dáti  může!",  šířené  demagogickou  výmluvností 
agitátorů,  jako  byl  kočovný  radikální  řečník  E. 
Hrubý,  způsobilo  nejprve  zmatek,  pak  rozlržku 
v  našem  rolnictvu,  až  uchvátilo  je  posléze  celel 
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Již  6.  ledna  1899,  ledy  v  témž  roce,  kdy  bylo 
nám  podbluupil  ve  Vídni  zoufalý  boj  za  obhájeni 
těžce   ohioženélio  národního    práva    národa   na- 
šeho, odštěpila  se  na  valně  ustavující  schii- 
zi  v  Praze  česká   strana  agrární  od  or- 
ganisace   národní    strany   svobodomyslné.    Marně 
obhajoval  tu  náš  dr    Engel  napadenou  stranu 
naši    proti  nepravdám    a    výtkám     vypřaliovaěii. 
Marně  dr.   Pacák,   dr.   Herold   a   dr.   Fořt 
uváděli  vňdciun  a  strůjcům  nové  strany  na  mysl, 
jakou  ránu  utrpí  celá  věc  našeho  národa,  když 
v  době,  kdy  Mommsen  vyzývá  Němce,  aby  nám 
Čechům  pádnými  ranami  obměkčovali  naše  tvrdé 
lebky  —  rolnictvo   české  odtrhuje   se   od  velké 
organisace  národní  strany  svobodomyslné   a  pů- 
jde  jako   zvláštní   politická   strana   cestou   svou, 
nwjíc   na   zřotoli   především    hniiotné^  zá- 
jmy své  stavovské  jakoby  jen  od  chleba 
živ  byl  člověk.  --.Nic  plátno^  stalo  se.  Tím  za- 
áán.a  národní  straně  svobodomyslné  ovšem  rána, 
zasahující  téměř  k  srdci.  A  rána  věru  nezaslou- 
žená! NelroE  strana  naše  od  vzniku  svého  a  ze- 
jména ,, Národní  Listy",  jichž  ředitelem  a  vyda- 
vatelem stal  se  mezi  tím  prvorozený  syn  Juliův, 
Ml.'C.    Prokop     Grégr.      pochopujíce     význam 
zdravého,   silného   rolnictva   pro    národ  náš,   sta- 
raly se  za  všech  dob  o  zájmy  jeho  jistě  upřím- 
ně, bděle  a  poctivě.  Poněvadž  pak  neštěstí  ne- 
přichází   prý     nikdy    samo,     odštějiila    se     sou- 
dobně    od    naši   strany    ještě    taki'    část   dělni- 
ctva,  odolávajícího  propagandě  strany  sociálně- 
demokratické a  hlásivSiho  se  při   paniátce  Bará- 
kově ke  straně  naší .  .  .  Také  těchto,  K.  V.  Klo- 
íáčem  vedených    „národních   dělníků"    zmocnila 
se  nyní  touha,  vystiipovati  jako  samostatná  poli- 
tická strana  — '■  a  dobývati  si  mandáty  prpti  ná-- 
rodní  straně  svobodomyslné!  A   tak  byl  v  těžké 
dějinné   době   národ  náš  rozekUin   na    sedmero, 
ne-li  více  růžnojdoucích  stran  a  frakcí,  které  ji- 
nak  soupeříce   mezi    sebou,   v   čas    voleb    skoro 
vždy  se  siihd,dy  na  Zipůsob  rtutových  kuliček  k 
boji  proti  národní  straně  svobodomyslné  a  ,, Ná- 
rodním  l.istůin",    podezřívajíce     jejich,    snahy    i 
skutky    politické    nespravedlivě    a    úmyslem    zá- 
škodp.ým.   Došlo   na   př.   tak  daleko,   že  vyčítáno 
straně'  naší,  kterak   prý'   nemoudře   vyčerpala  po 
Kla  sily  náioda  ,,jcn"  na  dobývání  vnitřní  úřad- 
ní   češtiny,   za.ponunajíc   prý   na   hmotné,   hospo- 
dářské potřeby  lidu,  který  prý  jsou  mnolicm  dů- 
ležitější a  naléhavější,  nožli  to,  jaký  jazyk  pa- 
nuje v  c.  k.  kancelářích  a  jakým  si  úřadové  mezi 
sebou  dopisují.  Jak  by  sobě  ve  Vídni  podobných 
zjevů  nebyli  důvtipně  povšimli!  A  tak  schytralý 
dr.   Korbě  r,   jeden    z   nejnebezpečněj- 
ších státníků,  co  jich  kdy  ve  Vídni  praco- 
valo  in-oti  nám,   nelenil  a   vystrčil   okázalo   vna- 

30 


du  veliké  státní  péče  o  zvelebení  ho- 
spoda ř  s  k  é  h  o  blaho  b  y  t  u  lidu!  Tomu 
úkolu  budiž  prý  dána  přednost  především  jiným: 
všoliké  národní  a  politické  zájmy  ustup- 
tež  a  umlknětež  před  velikými  pracemi  národo- 
hospodářskými, jimž  věnuje  se  nyní  vláda  i  par- 
lament. 

Naši  péčí  a  prací   naproti  tomu  bylo,  strh- 
nouti  s  tváře  zakuklenélio   toho  nejněmečtějšího 
ministra    škrabošku    a   odhaliti    pravé    úmysly   a 
plány  Korbrovy,  které  nesly  se  k  tomu,  aby  jed- 
nak Němcům  výhodnou  reformou  politické  sprá- 
vy,    jednak    nenáhlým    odstraňováním     českých 
úřadníků  z   německých   okresů   a  naliražováním 
jich    německými    nacionály,    připravováno 
joylo  Němcům  vytoužené  jejich  uzavřené  ně- 
m  e  c  k  é  ú  z  e  m  í  v  Cechách  . . .   S  protivníkem 
tak  obrněným    a   přízní   mocných  kruhů   zaštítě- 
ných nebyla   věru   snadná   seč;   v    houževnatém 
zápasu  s  ním  bývalo  nutno  měnit  válečnou  tak- 
tiku dle  jeho  obralův  a  úskokův ;  hledět  tu  něco 
ukořistit    pro    hmotné   blalio    země    a    národa    a 
hned   opět  tarasit  mu   cestu   obslrukcí,   aby  ne- 
mohl  nám  ubhžit  v   olilodu   národním.   Při  léto 
nesnadné  hře  stýskali  sobě  nnši  delegáti  nejed- 
nou, kterak  se  jim  se  strany  radikálních  i  jiných 
soupeřů  z  Prahy  střílelo  v  týl.   KVlyž  na  př.  po- 
sléze Korber  vymknul  se  obstrukci  naší   pověst- 
ným   překvapením  Sylvestrovské  noci  r.l  902,  kde 
dohodl   se    s  ministerským    předsedou    uherským 
Szellem  o  uherské  vyiovnáni  v   ten  způsob,  že 
Madaři  nebudou  ničeho    namítat,    uzákoní-li   je 
bezpar  1  am  ent  ně,   mocí   §   14.,      tu    samo- 
zřejn\ě   nebyla   obstrukce    našich   nic    platná;    a 
přece   jim    ode    vSecii    soků    doma   vyčítáno,    že 
utekli  od  ni   před  rozhodnoii  bitvou!  —  Ano,  i 
když  Korbor  oposicí  české  delegace  konečně  po- 
ražen, i  tu  opět  žehráno  na  politiku  naší  strany, 
že  prý  nebylo  moudré   Kórbra  svrJmout,  prý  se 
dalo  s  ním  jednat  a  do^t;iii  po  dobrém  od  něho 
cennějších    vymožeností    nežli    jsme    dobyli    při 
zákonu  o  regulaci  řek,  českou  technikou  v  Brně, 
subvencí  státní  Praze  atd.  Všem  se  nelze  zacho- 
vat,  myslila   si   navzájem    delegace   naše   a    po- 
slanci  naši   většinou        nevyvraceli    všechny   ty 
hrnoucí  se  sočivé  výtky  a  kiůtiky  tolikerých  sou- 
peřů s  náležitou  horlivostí  tiskem  a  živým  slo- 
vem, aniž  přicházeli  dosti  často  k  voličům,  aby 
jich   nezůstavovali  v   přítmí   pochybnosti.   —  A 
to  byla  rozhodně  chyba 

Vzdálenost  operační  linie  našeho  poselstva 
od  Prahy  nemálo  stěžovala  poznání  pravého  sta- 
vu věcí  v  zákulisí  vídeňském.  Nám  v  Cechách 
tkvěl  stále  jen  na  očích  temný  mrak  onoho  no- 
odčiněnélio,  hrozného  příkoří  ze  17.  října  1899, 
v  jehož  mrazivém  stínu  chřadla  víra  ve  válečné 


štěstí  mladoCcské  věci;  zahostilaf  se  v  národe 
pfcvážně  possimistická  nálada,  jíž  dal  pravého 
výrazu  náš  velký,  nejrůznější  pěvec  svobody 
ěoské,  žel  lak  záhy  nám  odňatý  Svatopluk 
C  c  c  h  svou  básní  „Nevěřme  nikomu  I'*... 
Nevěřilo  se  v  širé  veřejnosti,  že  pád  Kórhra  jest 
nnším  důležitým  vítězstvím,  že  znamená  jistý 
obrat  ve  smýšleni  rozhodujících  kruhů  na  pro- 
spěch náš,  nevědělo  se,  že  Gautsch  r.  1905 
měl  uloženo  pracovati  k  usmíření  nás,  žo  proto 
svolil,  aby  se  v  soudech  a  úřadech  českých  za- 
váděla v  praxi  vnitřní  čeština  ovšem  prý  nená- 
padně ,,via  facli"  . ,  .  ba,  že  nebyl  neochoten 
dáti  nám  druhou  českou  universitu  v  Brně,  kte- 
rýžto plán  však  těžkým  jeho  onemocněním  zma- 
řen. —  Rovněž  iwchybováno  o  dobré  vůli  bar. 
B  e  c  k  a,  i  když  povolal  do  kabinetu  svélio  jako 
ministra  obchodu  našeho  bývalého  kollegu  a  vy- 
nikajícího politika  dra.  Fořta,  kdežto  české 
krajanské  ministerstvo  nabídl  našemu  osvědčené- 
mu  poslanci   dru.   Bedřichu   P  a  c  á  k'  o  v  i. 

Při  vší  osobní  úctě  a  sympatii  k  těmto  obě- 
ma našincům,  při  vší  důvěře  v  jejich  charakter 
i  v  nevšední  jejich  schopnosti,  pochybovalo  se, 
že  by  moiili  dosáhnout  na  směr  politiky  vídeň- 
ské vlivu  tak  závažného,  jak  sobě  jistě  oba  přáli ; 
spíše  že  v  současném  jmenování  německého  na- 
cionála P  r  a  d  a  ministrem  krajanem  německým 
zře!  povážlivý  protitah  proti  instituci  českého 
ministra  krajana  samé,  a  v  nejlepším  případě 
jakýs  nový  pokus  o  vyrovnání  sporu  česko-ně- 
moikého  k  užitku  říšské  politiky  a  její  posile 
oproti   košutovské   oposici    v   Uhrách. 

Vedení  mladočeské  strany  mělo  co  činit, 
nežli  přesvědčilo  znepokojenou  veřejnost,  že 
vstup  obou  těchto  našich  značných  pracovníkťi 
do  vlády  stál  se  beze  všech  závazkův  a  bez 
ujmy  posavadní  neodvislosti  strany.  I  v  lůně 
této  různily  se  mysli  vážným  a  horlivým  uvažo- 
váním o  taktice  naší  na  půdě  vídeňské  za  re- 
žimu Bočkova,  který  nám  z  perspektivy  pražské 
připomínal  lak  v  mnohém  někdejší  ,, houpačko- 
vý" systém  Taaffův  s  jeho  janusovsky  dvojitou 
tváří.  • 

Pronikavě  zasáhli  v  náš  myšlenkový  pro- 
ces tehdejší  dr.  Fořt  svou  knihou:  ,,Vcn  z  pří- 
tmí!" a  dr.  Kiarel  Kramář  svými  „Poznám- 
k  ;i  m  i  k  české  politice". 

Již  v  jubilejním  našem  čísle  1.  ledna  1886 
Gustav  Eim  volal:  ,, Jinou  cestu  1  Ne  skrze 
státoprávní  program  k  rozkvětu  a  za- 
jištění české  národnosti,  ale  skrze  národně 
český  program  ke  státnímu  právu! 
Zabraňujme  jenom  dalšímu  postupu  centralisace 
a  chraňme  jednotu  země  a  její  samosprávu  proti 
novým   úkladům.   Za  to   však  žádejme,   aby  se 


národnosti  naší  zjednalo  poměrné  a  spravedlivé 
zastoupení  v  zákonodárství,  správě  i  vojenství 
říše.  Nejdůležitějším  však  požadavkem  nůším 
budiž  zdemokratisování  ústavy,  t.  j.  největší 
rozšíření  volebního   práva." 

Podobné  myšlenky  a  rady  znovu  proneseny 
nyní,  jen  že  určilěji,  propracovaněji  v  obou  těch 
brillantně  psaných  studiích.  Vzhledem  k  epo- 
chálním proměnám  ve  veškeré  konstelaci  politi- 
cké kolem  nás  doporučována  národu  českému 
jako  nejvhodnější  zbroj:  politika  positivní, 
t.  j.  dle  definice  dra.  Kramáře:  „Politika 
volné  ruky,  ochotná  podporovati  kaž- 
dou vládu,  která  k  nám  je  spravedlivou 
a  odhodlána  každou  potírati,  která 
nevyplňuje  povinnosti  státu  k  ná- 
rodu českému;  politika  sílení  politické- 
ho,  kulturního  a  hospodářského 
vlastní  prací,  i  pomocí  všeho  toho,  co  dáti 
může  moderní  stál.  A  politicky  silnými  můžeme 
se  státi  jen  tehdy,  štaneme-li  se  takovým  či- 
nitelem ve  státě,  jakým  máme  a  můžeme 
být  podle  své  početnosti  a  podle  svého  významu 
pro  celý  stát." 

,,To  ovšem  znamená,  že  nesmíme  se  z  oba- 
vy o  svou  státoprávní  poUtiku  báti,  b  u  d  e-1  i 
nutno  podporovat  nějakou  vládu  ví- 
deňskou, hlasovati  pro  potřeby  státní,  třeba  ne- 
populární, jako  jsou  náklady  vojenské,  ovšem 
pod  tou  podmínkou,  že  budeme  mít 
účast  na  státní  moci  a  žo  celá  poli- 
tika státní  vedena  bude  duchem  spra- 
vedlnosti ke  všem  národům."  —  Vši- 
chni jsme  uznávali,  že  theor  eticky,  v  zá- 
sadě vše  to  je  úplně  správné,  ale  vtírala  se  nám 
toliko  otázka,  je-li  v  nynějších  poměre  ch 
vhodno  a  na  čase  zahájit  takovýto  obrat  a  bu- 
de-li  zrovna  mla^ločeské  straně  naši  v  nynější 
tak  kritické  pro  ni  době  zdrávo  dokazoval  j)o- 
dezřívajícím  protivníkům,  ,že  e.xistují  předpokla- 
dy p  r  o  možnost,  že  najde  se  vláda  ve  Vídni, 
jež  přes  odpor  Němcův  za  naši  umírněnost  zjed- 
ná nám  onu  účast  v  moci  vládní,  ono  náležité 
postavení  našim  lidem  na  vysokých  úřadech  cen- 
trálních a  zemských.  V  politice  jako  ve  strate- 
gii zajisté  prvním  jest  příkazem,  mysliti  na  to, 
co  chce  a  co  hodlá  [>odniknouli  nepřítel.  Nuže, 
kdo  by  mohl  o  lom  býti  v  pochybnosti,  jaký  ve- 
hementní a  houževnatý  odpor  zvednou  němečtí 
protivníci  naší  okamžitě,  jakmile  by  některá 
vláda  i  jen  prvních  deset  význačných  Čechů  dosa- 
dila na  důležitá,  rozhodující  místa  v  hierarchii 
byrokratické  I  S  tím  nutno  tedy  počátati  jako 
s  jistou  překážkou.  Ale  kde  jest  za  to  jistoty, 
že  najde  se  vláda  rakouská,  jež  by  sobě  ze  sebe 
turbulentnější  opposice   všeho   Němectva   ničeho 
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nedělala  a  méně  se  jí  bála,  nežli  opposice  naší? 
Až  dosud  ki-omě  jediné  vlády  Hohcnwartovy  žád- 
né takové  zde  nebylo.  A  nepadla  i  ta  konečně, 
přemožena  povykem  Němců?  Kdy  a  dle  čeho 
bude  nám  možno  ^abýii  nepochybné  jistoty,  že 
vláda  k  veslu  přišedší  má  onu  opravdiovou, 
upřímnou  a  pevnou  v  ů  1  i  a  spolu  skutečnou 
moc,  dovésti  toho,  aby  veškerá  politika 
státní  řídila  se  duchem  stejné  sprave- 
dlnosti ke  všem  národům  a  zjednala  národu 
našemu  opravdu  to  postavení  ve  stupnici  činite- 
lův moci  veřejné,  jaké  mu  dle  jeho  síly  a  význa- 
mu přísluší.  Kolikráte  již  jsme  se  dožili  krutého 
zklamání,  vítavše  celou  řadu  bývalých  vlád 
z  rána  jako  domněle  nám  blahovolné  a  spra- 
vedlivé, abychom  již  v  poledne  byli  zaraženi 
jich  obojctností,  do  večera  pak  již  zraněni  jejich 
nepřízni!  Takové  byly  pochybnosti,  jež  cho- 
valy a  vyslovily  též  upřímné  ,, Národní  Listy", 
neboť  jejich  pamět  byla  plna  tolikých  a  tak  hoř- 
kých zkušeností  o  divné  uznalosti  a  ,, vděč- 
nosti" Vídně  vůči  národu  českému  za  jeho  po- 
volnost  a  věrnost,  jakých  jen  český  oposiční 
list    za   401etého    života   mohl    získati. 

Nebyli  jsme  tedy  v  ,, Národních  Listech" 
naskrze  zásadnými  odpůrci  myšlenky 
positivní  politiky  samé.  Vždyt,  jak  uve- 
deno, daly  jí  průchodu  ,,Nár.  Listy"  první  již 
před  tolika  kly  uveřejněním  zmíněného  programa- 
tiekého  článku  Eimova.  Obávali  jsme  se  toliko, 
je-li  včasné  a  straně  naši  prospěšné  v  tehdejší 
nejasné  a  svízelné  situaci  myšlenku  tu  po- 
stavit v  popředí  aktuality?  A  k  obavě  té  bylo 
věru  důvodů  1  Neboť  již  tehda  byla  strana  naše 
následkem  nezřízené,  demagogické  agitace  mla- 
dé agrární  a  národně-socialistické  strany,  kteréž 
obě  pracovaly  hesly  nejradikálnějšími  proti  nám, 
ncpophatelně  v  odkvětu.  Po  venkově  ztrácela 
půdu  valem,  po  městech  pak  přímo  fanaticky 
agitovalo  nesčísilně  nacionálně  socialistických 
kortešů,  nunohdy  nejsurovějšími  prostředky  proti 
straně  naší,  verbujice  široké  vrstvy  živnostni- 
ctva,  řemeslnictva  a  malého  úřadnictva  pobuřo- 
váním jich  proti  mladočeské  politice  všemi  mož- 
nými obžalobami,  z  nichž  nejtěžší  bývala,  že  prý 
Mladočeši  nedbají  o  chudý  lid,  nýbrž  stali  se 
štrebry  a  vládními  hofraty.  A  co  proti  veškeré 
této  vražedné  agitaci  podnikala  na  obranu  tehdy 
strana  naše?  Bud  bohu  žalováno,  téměř  pranici 
Nejinak,  než  jakoby  stížená  byla  předčasným 
marasmem,  tak  lhostejně  pohlížela  svému  úpad- 
ku vstříc,  tak  trpně  nesla  svůj  nezasloužený 
osud.  Byly  to  tehda  těžké  doby  pro  náš  list! 
Platil  právem  za  historického  žurnalistického 
představitele  Mladočošství.  Osud  národní  strany 
svobodomyslné   byl    jeho    osudem.    ,,Národní 
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Lisíy"  stvořily  stranu  a. srostly  s  ní. 
Nyní  ale  zřely  ji  hynoucí  a  zkomírající  v  ža- 
lostné apatii.  Vítr  se  rozhodně  obrátil  proti  ní, 
ale  ona  se  toliko  halila  v  plást  mlčení.  Co  tu 
mohly  „Národní  Listy"  činit?  Měly  se  vrlmout 
proti  rozjetému  parostroji  rozvášněného  toho 
o  p  o  s  i  č  n  í  h  o  hnutí  mass,  nemajících  pocho- 
pení a  smyslu  pro  praktickou  politiku,  kdyžtě 
samy  byly  v  stálé  oposici  proti  panujícímu  sy- 
stému vládnímu,  kdyžtě  samy  dle  přesvěd- 
čení svého  nau&ily  denně  kárat  a  potírat  vše- 
liké ty  přechvaty  úporné  nám  centralistické  byro- 
kracie a  protestovat  proti  tom^u  stálému,  vládou 
nezkárané  mu  a  nestavěnému  pronásledo- 
vání našich  ubohých  českých  menšin  ve  zném- 
čeném  území?  Opřit  se  s  celou  vehemencí  tomu 
rostoucímu  oposičnímu  ruchu,  třebas  vznícené- 
mu  soupeři  našimi  s  obm-yslnou  tendencí,  zna- 
menalo tehda  —  kopati  ,,Nár.  Listům"  hrob. 
Tak  stála  pro  nás  otázka,  a  proto,  tušíme,  nikdo 
spravedlivý  nebude  nám  z  toho  činiti  výtku,  že 
jsme  chtěli  sebe  i  stranu  zaclu-ániti  z  nebezpeč- 
ných těch  virů  tehdejších,  zachrániti  právě  r  á  z- 
nějším  veslováním,  právě  pohádáním  k 
ostřejší  taktice  ve  Vídni,  necht  nám  to 
i  bylo  namnoze  našimi  delegáty  zazlíváno  jako 
nezastání  se  jich  a  neochota  ke  straně.  Pravíme 
„nanmioze",  neboť  nebyli  to  všichni.  Naopak. 
Právě  nejpřednější  z  nich  věděli,  že  nevede 
nás  žádná  osobní  animosita,  ani  žádná  touha  po 
rozchodu  se  stranou,  alébrž  jedině  naše  poctivé 
přesvědčeni  a  zdravý  rozum  v  poměrech  tak 
svrchované  kritických.  Nepřestali  s  námi  udržo- 
vat přátelské  styky,  nepřestali  nám  psáti  články 
na  vysvětlení  a  obhájení  těch  kterých  rozhod- 
nutí taktických  —  a  o  jiné  difference  mezi  ná- 
mi nešlo,  ba  dr.  Kramář  v  dotěené  knize  své 
jasné  vyložil,  že  tu  na  nikom  nebylo  viny,  když 
jsme  se  rozcházeli  v  politickém  nazírání,  ale  že 
prostou  příčinou  toho  byl  rozdíl  mezi  —  Prahou 
a  Vídní. 

„Stávalo  se,"  —  píše  —  ,,že  orgán  strany 
připravoval  veřejnost  českou  na  politiku  docela 
jinou,  než  mohl  ji  dělati  vídeňský  klub .  .  A  pře- 
ce tu  nebylo  dvojakosti  a  obojetnosti,  nýbrž 
byly  tu  pi^ostě  dvě  politiky:  pražská  a  vídeňská 
každá  v  tom,  co  chtěla  a  konala  byla  u  p  ř  í  ra- 
ná a  důsledná.  .  .  A  ve  všem  tom  není  ani  nic, 
co  by  se  nedalo  vysvětlit  bez  obviiíování  jednoho 
nebo  druhého.  Jeto  prostým  důsledkem 
neštastnéokolnosti,  žejsmenuceni 
vésti  svou  politiku  ve  Vídni,  na  cizí 
půdě,  v  cizím,  nepřátelském  ústředí,  kde  nás  je 
málo  proti  ohromné  převaze  druhých  a  kde  tu- 
díž na  každém  kroku  natfcneme  se  na  nepře- 
možitelné    překážky      svých    snah  a  svého 


chtění  —  a  kde  jsme  nuceni  ke  kompromi- 
sům, které  přirozeně  neobejdou  se  bez  obětí.  V 
Praze  je  situace  docela  jiná.  Praha  je  naší, 
'^de  cítíme  svou  politickou  moc,  svůj 
kulturný  i  hospodářský  význam!  Je  tedy  do- 
cela přirozeno,  že  z  Prahy  obtíže  politiky  Če- 
ské nevidíme  tak  velkými,  jako  je  poznáváme  ve 
Vídni.  Proto  není  ani  jinak  možno,  nežli 
že  je  tón  politiky  české  vždycky  v  Praze 
radikálnější." 

Jak  věrně  a  poctivé  ,, Národní  Listy"  sna- 
žily se  o  zachránění  národní  strany  svobodo- 
myslné v  nejhorší  pro  ni  chvíli,  toho  důkazem, 
že  již  v  srpnu  r.  1906  staraly  se  o  to,  aby 
k  budoucím  všeobecným  říšským  volbám  uva- 
rováno bylo  předvídanému  vášnivémii  boji  všech 
I^roti  všem  —  včasnou 
úmluvou  všech  stran 
jemné  kandidatury, 
ketu    významných   politiků 


poctivou    dohodou     a 

Českých    o   vzá- 

Uspořádali  jsme  an- 

naší   strany,   aby   vy- 


slovili se  o  myšlence  vlastenecké  koncen- 
trace st  r  a  n  za  účelem  výběru  nejlepších 
mužů  z  národa  a  vyslání  jich  do  příštího  lido- 
vého parlamentu.  Když  však  se  pohříchu  zdatná 
ta  myšlenka  o  rivalitu  strany  agrární,  jakož  i 
národních  sociálův  a  radikálů  rozbila,  tu  opět 
,, Národní  Listy"  již  9.  ledna  1907  horlivě  se 
přimlouvaly  za  neodkladnou  řádnou  reorga- 
nisaci  naší  strany  a  vítaly  radostně, 
když  pracovník  tak  vynikající  a  osvědčený,  jako 
dr.  Václav  Škarda  podjal  se  s  prof .  Fiodle- 
rem  té  práce  nemalé  s  celou  duší:  hledě  oživit 
stranu  mladšími  silami  z  kruhův  inteligence 
naší,  postavit  celé  zřízení  strany  na  nové  zá- 
klady a  zdokonalit  program  strany  v  ten  způsob, 
aby  veškery  jeho  staré  dobré  stě- 
žejné zásady  zůstaly  úplně  zacho- 
vány, ale  byiy  doplněny  dle  potřeby  časové 
o  program  kulturní,  sociální  a  hospodářský  a  na- 
značená cesta,  na  níž  ke  splněni  svých  velikých 
a  dávných  ideálů  kráčeti  máme.  V  práci  té  účast- 
nili se  horlivě  členové  redakce  , .Národních  Li- 
stův" a  když  byla  hotova,  když  přes  sto  mlad- 
ších pracovníků  z  kruhů  universitních  a  vysoké 
školy  technické  ohlásilo  veřejně  svůj  vstup  do 
nár.  strany  svobodomyslné,  když  pak  ve  dnech 
2.  a  3.  března  1907  dr.  Václav  Škarda  zahá- 
jil a  řídil  velkolepě  obeslaný  sjezd  niší 
znovuzřízené  strany,  spojený  s  oslavou 
80.  narozenin  její  Nestora  —  našeho  neoceni- 
telného dra.  Eduarda  G  r  é  g  r  a,  tu  ,, Národní 
Listy"  z  celého  srdce  zaplesaly  nad  tímto  radost- 
■ým  obodřením  a  vzchopením  se  strany  k  no- 
vému životu,  jimž  všecka  zlá  proroctví  nepřátel 
■é  závistných  dědiců,  číhajících  na  její  skon, 
jscu  vyvrácena.  Sjezd  znamenité  se  vydařil  a  vy- 


zněl přemohutným  dojmem:  velikou  to  progra- 
movou řečí  dra.  Karla  Kramáře,  o  níž  ne- 
stačí říci,  že  byla  obdivuhodně  krásna,  po  každé 
stránce  mistrná ;  řeč  ta  bylaC  událostí.  Vy- 
kládala přátelům  i  nepřátelům  celou  pravdu,  ry- 
zost a  oprávněnost  našeho  snažení  národního, 
tak  svobodomyslného,  tak  demokratického,  vy- 
slovujíc hrdě,  že  „ta  stará  strana  svobodomysl- 
ná v  národě  českém  ještě  není  pochována,  ba 
že  nebyla  nikdy  tak  živa,  jako  nyní  a  že  bohdá 
bude  žíti  déle,  než  jest  příjemno  jejím  nepřá- 
telům." 

Pověděla  nepokryté  Vídni,  že  jsme  a  zů- 
staneme věrni  státoprávnímu  pro- 
gramu svému,  že  všechna  naše  po- 
litika, každý  její  krok  není  ničím 
jiným,  než  krokem  k  tomuto  velké- 
mu cíli,  ke  sjednocení  zákonodárné  a  správní 
samostatnosti  nedílných  zemi  koruny  české  v  té 
míře,  jak  odpovídá  to  nejen  našim  právům  a  na- 
5im  pro5;pěchům,  ale  také  mocenským  zájmům 
celé  říše.  Dovodiv  pak,  že  naše  zájmy  kryjí  se 
se  zájmy  všech  národů  celého  Rakouska, 
kteří  nechtějí  do  Německa  a  se  zájmy 
celé  Evropy,  pokud  jí  záleží  na  zachování 
evropské  rovnováhy,  aby  Německo  se  nestalo 
nejmohutnější  říší  celého  světa,  řečník  prohla- 
šuje za  povinnost  naší,  abychom  dokázali  všem 
národům  rakouským,  že  český  národ  se  svou 
historickou  věrností,  nedotknutelnosti  a  platností 
historických  práv  zemí  koruny  české  jest  zá- 
kladním kamenem  této  říše  a  nejpevnějším  její 
fundamentem  a  že  zachování  těchto  práv  če- 
ských jest  nejen  zájmem  naším,  nýbrž  zájmem 
této  říše  a  Evropy , .  .  Nic  nemůže  býti  ne- 
rozumějšího  a  samozřejmějšího,  než  chtíti,  aby 
zde  vedle  silného  Německa  stálo  takové  slabé 
německé  Rakousko  jako  je  nynější.  Jest  do- 
cela přirozeným,  že  silný  absorbuje  slabšího  a 
že  tedy  jenom  tenkrát  zůstane  Rakousko  samo- 
statným, když  nebude  chtít  býti  německým.  Nem' 
nic  škodlivějšího  této  říši,  jako  onen  bezduchý, 
němčící  centralismus,  proti  němuž  bo- 
jovati musíme  ze  všech  sil.  To  jost  naše  dogma. 
Ale  dr.  Kramář  doufá,  že  zavedením  vše- 
obecného rovného  práva  hlasova- 
cího zasazena  tomu  němčinou  zpuchřelému 
centralismu  rakouskému  notná  rána.  Fikce 
německé  ho  Rakouska  padla,  Rakousko 
|X>dle  složení  své  poslanecké  sněmovny 
jest  nyní  slovanské.  Nyní  my  Cechové  budeme 
moci  již  lehčeji  bojovati  za  svou  věc,  dovede- 
me-li  jen  ve  Vídni  dělati  společnou  českou  po- 
litiku, nesoucí  se  ku  přetvoření  starého  Rakou- 
ska a  obrození  jeho  na  historických  tradicích. 
Staňme  se  apoštoly  této  myšlenky,  chtějme  býti 
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vůdčími  a  spolurozhodujícími  v  nové  veliké, 
spravedlivé  a  demokratické  politice,  k  níž  nechť 
celý  národ  český  se  spoji  přes  všechny  rozdíly 
stavovské  a  hospodářské  I 

Tof  byl  stručný  obsah  oné  velkolepé  řeči; 
z  níž  dýchala  Havlíčkova  poctivost  a  síla.  Tak 
objevila  se  positivní  politika  ne  v  tom  podezří- 
vaném čemo žlutém  rouše,  ale  v  barvách  čer- 
vené a  bílé  a  proto  i  ten  náš  starý,  ale  stále 
mladistvě  rázný  jubilant  dr.  Eduard  Grégr  ra- 
dostně k  ní  se  přihlásil.  ,, Národní  Listy"  pak 
měly  z  tohoto  zdaru  našeho  sjezdu  radost  nej- 
upřímnější, doufajíce,  že  odtud  uzdravené  ná- 
rodní straně  svobodomyslné  vzejdou  dnové  utě- 
šenější. A  zatím,  pohříchu,  kalich  hořkosti 
ještě  nebyl  od  nás  odvrácen.  Za  nedlouho  potom 
otřásli  jsme  se  odporem  nad  krvavou  urážkou 
a  křivdou,  učiněnou  předákem  strany  agrární  na- 
šemu Eduardu  Grégrovi  v  plném  sněmu  za  — 
nepřítcmnosti  jeho.  Příštího  jitra  již  tu  však  byl 
náš  chrabrý  kmet,  aby  si  sám  v  plném  sněmu 
zjednal  zadostučinění.  Několika  slovy,  v  nichž 
byla  lví  síla  poctivosti  a  pravdy,  rozdrtil  ničem- 
nou pomluvu  a  odcházel  s  čistým  štítem  za  na- 
dšené pochvaly  všech  slušných  lidí  ze  sněmu. 
Ale  jedovatý  šíp  klevety  přece  ho  asi  zasáhl 
k  srdci.  Nějaký  den  po  tom  jsme  trnuli  v  němém 
hoři  nad  rakví  našeho  slavného  starého  voje- 
vůdce —  největšího  tribuna  lidu  českého  — 
dra.    Eduarda   G  r  é  g  r  a   nebylo    více !   — 

A  jakoby  s  ním  byla  zapadla  do  hrobu  i 
ta  jitřenka,  jež  slibovala  naší  straně  krásnější 
dny  —  zpronevěřilo  se  nám  štěstí  o  nastalých 
všeobecných  volbách  říšských  hodně  otčímsky. 
NeukázaloE,  pohříchu,  za  těchto  prvních  voleb 
všeobecné  řevné  právo  hlasovací  ještě  nikterak 
svou  výchovnou  sílu.  Massy  lidu,  zachvácené 
materialismem  zájmů  stavovských,  šly  do  boje 
volebního  bez  ideálních  myšlenek  a  snah  vyš- 
ších, a  tak  nevyšla  ze  zmatku  nešťastných  těch 
voleb  věc  národa  povýšena  a  í>osilněna,  alébrž 
oslabena. 

A  neblaze  pochodila  zejména  národní  stra- 
na svobodomyslná,  proti  níž  téměř  vše  se  spiklo, 
zvláště  na  venkově.  Byl  v  tom  věru  kus  tragi- 
ky. Strana  mladočeská  to  byla,  která  první  za- 
toužila po  všeobecném  rovném  právu  hlasova- 
cím; již  v  resoluci  prvního  řipského  táboru  10. 
května  1868  je  žádala  pro  volby  do  sněmu  če- 
ského ,  na  to  pak  na  svých  sjezdech,  ve  sněmu 
i  na  říšské  radě  dle  programu  svého  po  celá  de- 
sítiletí se  ho  domáhala,  až  proslulým  návrhem 
klubu  našeho,  jejž  dr.  Kramář  dne  5.  října 
1G05  řečí  tak  dovednou  odůvodnil,  že  velká  vět- 
šina sněmovny  kuriátní  pro  něj  se  vyslovila, 
ledy  prolomeny  a  myšlenka  dostala  se  do  prou- 
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du.  —  Pravíme,  byl  v  tom  opravdu  kus  tragiky, 
že  zrovna  strana,  která  pro  vydobytí  všeobec- 
ného rovného  práva  hlasovacího  lidu  tolik  se 
byla  namáhala  a  pro  ně  tak  těžkých  obětí  až 
do  sebezapření  přinesla,  jen  aby  v  poslední 
chvíli  přes  odpor  Němců,  šlechty,  konservativců 
i  agrárníků  právo  to  lidu,  byt  i  zmrzačené,  za- 
chránila ;  že  zrovna  ona  měla  pak  na  bojišti 
volebním  massy  lidu  proti  sobě  a 
toliko  nečetný  počet  mandátů  vydobyla,  kdežt* 
stavovská  odpůrkyně  rovného  volebního  práva, 
strana    agrární,   jich    ulovila    nejvíce. 

Pi-vní  následek  tohoto  volebního  vítězství 
agrái-níků  byl,  že  vůdcové  jejich  zatoužili  p« 
křesle  ministerském.  Chtěli  mít  svého  předáka 
Práska  ministrem  orby.  Ale  na  to  místo  již  činil 
si  laskominy  předák  křesťanských  sociálů  dr. 
Ebenhoch.  I  nastala  šeredná  tahanice  o  mini- 
sterské fraky  v  ovzduší  úrodném  na  pikle  jako 
zvykle,  když  jde  o  zájmy  stranické  a  ©sobní 
a  konec  konců  byl,  že  beze  vši  příčiny  zjevné 
přinucen  k  demisi  dr.  Fořt,  s  nímž  solidárné 
odstoupil  též  dr.  Pacák!  Uprázdněné  takt* 
místo  českého  ministra  krajana  přijal  nyní 
ovšem  vůdce  agrárníků  p.  Prášek,  kdežto  • 
uprázdněné  místo  ministra  obchodu  silně  se 
ucházeli  Němci.  Aby  nám  je  nevzali,  designoval 
klub  náš  pro  ně  svého  vynikajícího  odborníka 
prof.  Fiedlera.  Celý  způsob  tohoto  svržení  obou 
našich  poctivě  se  o  zájmy  národa  staravších  a 
proto  plné  důvěry  lidu  požívajících  ministrů  dra. 
Pacáka  a  Fořta  překvapil  veřejnost  českou 
ovšem  velmi  trapně,  ale  což  teprv,  když  se  pro- 
neslo, že  oba  ti  noví  ministři  byli  od  klubů 
svých  vysláni  do  vlády  jakožto  zástupci  jejich, 
tedy  se  závazkem  pro  delegaci  českou,  aby  vlá- 
du podporovala  a  držela  v  parlamentě,  na  rozdíl 
od  všech   dřívějších  ministrů   našich. 

Marně  však  se  veřejnost  tázala,  jakých  z  á- 
r  u  k  vymínil  si  klub  agrární  a  mladočeský  na 
vládě  navzájem.  Nedostalo  se  do  Cech  na  to 
odpovědi.  Nuž,  tehda  jsme  s  krvácejícím  srdcem 
musili  delegaci  nsši  vídeňské  v  ,, Národních 
Listech"  ohlásiti,  že  jakožto  list  n  e  o  d  v  i  s  1  ý 
nemůžeme  krýti  další  politiku  klubovní,  když 
ona  se  vzdala  posavadní  své  neodvislosti  vůči 
vládě.  Nebyl  to  rozvod,  nýbrž  prostý  rozchod. 
Nechtěli  jsme  se  osvědčením  tím  nijak  rozejíti 
se  stranou,  té  jsme  hodlali  i  na  dále  dobro- 
volně sloužit,  zůstávajíce  neochvějně  věrni  je- 
jímu programu,  o  němž  jsme  byli  sami  spolu- 
pracovali. 

Vše,  co  se  pak  z  této  neutěšené,  agrárníky 
způsobené  situace  dále  vyvíjelo,  jest  ještě  v 
přílišné  časové  blízkosti,  než  aby  bylo  třeba  o 
tom  dnes  se  šířit.  Toliko  jedno  budiž  pověděno. 


že  ani  „Národním  Listům",  ani  straně  a  vedení 
jejímu  napjatý  ten  poměr  nesvědčil,  a  dokonce 
když  opět  neúprosná  Morana  počala  nelítostné 
kosit  v  našich  radách,  odňavši  nám  nejen  na- 
šeho milého,  nezapomenutelného  kolegu  z  re- 
dakce Viléma  Rybu,  ale  i  našeho  skvělého 
přeborníka  dra.  Jos.  Herolda,  který  s  rovněž 
tak  záhy  odešlým  drem.  E  n  g  1  e  m  býval  nej- 
věrnějším přítelem  ,, Národních  Listů",  přispí- 
vaje do  nich  vedle  dra.  Škardy  častými  vý- 
bornými čláaky,  z  nichž  připomenuta  budiž  ze- 
jména jeho  mistrná  odpověd  známému  něme- 
ckému   historikovi    prof.    Bachmannovi. 

Takové  rány  tak  rychle  za  sebou  jdoují 
stačily  by  otřásti  i  myslí  nejstatečnější.  Smutno 
bylo  v  Čechách  a  teskno  v  táboře  našem  bran- 
ném na  sklonku  minulého  roku.  Ne  proto,  že 
ve  Vídni  opět  k  horšímu  se  schýlilo,  že  nebylo 
ani  jediného  Čecha  v  lůně  nejněmečtější  vlády. 
Ale  že  stagnace  politická  u  nás  priostřovala  roz- 
broje stran  čím  dál  tím  hůř,  k  nechutnosti,  až  zá- 
jem pro  politickou  činnost  ochaboval  a  zpromrze- 
losti  vůčihledě  přibývalo  ...  A  to  v  době,  kdy 
v  německém  táboře  panoval  rozmach  hakatisti- 
cké  zpupnosti,  jíž  všechno  projde  a  jež  smí  na 
všechno  se  odvážit.  I  na  odvěkou  tu  jednotu 
království  Českého !  .  ,  . 

Povážlivost  takové  situace  vymáhala  svrcho- 
vaně, aby  mužové  dobré  vůle  přiložili  ruce 
k  dílu,  aby  především  v  národní  straně  svobodo- 
myslné jakožto  strážkyni  zájmů  všenárod- 
n  í  c  h  zavládl  opět  bývalý  svorný  duch,  aby 
nás  opět  společná  velká  naše  myšlenka  sdružila 
v  jednu  slovanskou  zádruhu  kolem  jednoho  ro- 
dinného krbu   ku   pospolité    zdatné   práci . .  . 


Dru.  Karlu  Kramářovi  a  dru.  Václavu 
Škardovi  náleží  přední  zásluha  o  vlastenecký 
počin,  jejž  za  tím  cílem  podnikli,  aby  v  dohodě 
s  dědici  dra.  Julia  Grégra  ,, Národní  Listy"  pře- 
šly v  majetek  národm'  strany  svobodomyslné, 
aby  tato  měla,  jak  toho  nezbytně  žádala  věc, 
svůj  velký  rozšířený  denník  v  Praze.  Nechtěla 
zakládati  nového  velkého  listu,  nýbrž  hleděla 
získat  ,, Národní  Listy"  jakožto  historického  re- 
presentajita  mladočeské  myšlenky  a  věci,  chtěla 
postupovat  dále  pod  tím  jejich  starým,  v  tolika 
bojích  posvěceným  praporem  v  práci  a  boji  za 
lepší  budoucnost  našeho  drahého  národa.  Zda- 
řilo se.  Svoji  ke  svým  sdružili  jsme  se  opět  kol 
jednoho  krbu,  staří  s  mladšími  tu  již  rok  pracu- 
jeme v  srdečné  kolegialitě,  neznajíce  rozdílu 
mezi  sebou,  všichni  prodchnuti  jedinou  my- 
šlenkou, jedinou  tužbou:  pomáhati  k  vítěz- 
ství a  zvelebení  národa  českého,  tužením  všeck 
jeho  svérázných  sil  a  schopností,  aby  vyplnila 
se  na  něm  svaté  požehnání  jeho  velkého  Jana 
Amosa  Komenského  a  „po  přejití  vi- 
chřice" aby  šťasten  žil  ve  svobodné  od- 
věké vlasti  zachovalý,  nepřemožený  český  ná- 
rod, „ve  správě  věcí  svých",  ,, zůstávaje  ratole- 
stí rostoucí"  z  půdy  slovanské,  silný  svou  vzdě- 
laností, svou  osvětnou  prací  a  vítězící  svým 
statečným  svérázným  duchem  českým  k  radosti 
všech  ostatních  bratří  slovanských,  k  nimž  od 
věků  se  znal  hlasem  srdce  svého  věrně  a  stále! 

S  tímto  vřelým  přáním  pro  národ  svůj  ,, Ná- 
rodní Listy"  nastupují  po  půlstoleté  pouti  ne- 
ohroženě, nadšeně  a  pevně  další  pochod  svůj  — 

„vstříc  hrdě  vznešenému  svému   cílí, 

šíj   kloníce  jen  před   svým   národem!" 


DR.  B.  NĚMEC: 


vzpomínka. 


Seznámil  jsem  se  před  léty  v  Německu  s  pří- 
rodozpytcem,  který  byl  rodem  Elsasan  (po- 
cházel z  utrakvistické  rodiny  původu  i  jména 
německého),  ale  udělal  vědeckou  kariéru  v  Něm- 
cích a  byl  tedy  Němcem.  Byl  to  jeden  z  nej- 
inteligentnějších a  nejpříjemnějších  badatelů, 
jež  jsem  kdy  poznal. 

Jednou  —  tenkráte  zahynula  veliká  jedna 
přeplavní  lod  francouzská  a  její  mužstvo  ztratilo 
při  neštěstí  téměř  zcela  smysl  pro  svou  povin- 
nost —  hovořili  jsme  o  Francouzích  a  můj  pří- 
rodozpytec  mi  vypravoval,  jak  v  době  francouz- 
sko-němeeké  války  studoval  ve  Štrasburku. 
A  když  Francie  ztratila  Elsasy,  šel  ke  svému 
starému  učiteli   zeptat  se,   co   má   dělat.   Má  jít 


do  Francie  a  býti  Francouzem,  či  má  zůstati 
v  německém  Elsasku  a  být  Němcem?  Starý  ím-o- 
fesor  mu  poradil,  aby  zůstal  v  Německu.  ,,0n» 
je  silné,  má  budoucnost,  my  jsme  v  úpadku," 
řekl  mu. 

,, Myslíte,  že  vám  iwradil  dobře?"  zeptal 
jsem  se.  ,,Mné  osobně  poradil  dobře,  ale  byi 
špatný  Francouz,  Není  to  umění,  být  vlasten- 
cem v  době  úspěchů  a  moci,  ten  muž  však  ne- 
měl smyslu  pro  povinnost.  Stal  se  zbabělcem, 
když  na  jeho  národ  přišlo  neštěstí." 

Chvilku  se  odmlčev,  dodal:  „Kdyby  byl  po- 
sledním svého  rodu,  neměl  ztrácet  důvěru  r  á- 
spěch.  Může  být  sebe  větši  národ,  když  nemá 
této  důvěry,  je  ztracen." 

3S 


ALOIS  JIRÁSEK: 

Psával  jsem  i  básně,  lomu  je  bez  mála  čtyři- 
cet let;  také  do  Barákovy  „Svobody". 
První,  ,,U  rakve  dělníkovy",  vyšla  tam  koncem 
reku  1872. 

A  pak  jsem  měl  přijít  k  redaktorovi;  po- 
zval mne.  Rozpomínám  se  na  kalné,  zimní  od- 
poledne, že  sníh  poletoval  starou  ulicí  Sirkovou. 
Temný  „Taiflhaus"  se  chmuřil  i  barokový,  velký 
dům  vedle,  bývalý  klášter  Servitů  u  sv.  Mi- 
chala. V  paměti  také  zůstaly  nejasná  síň  této 
staré  budovy,  stěny  dávno  nebílené  a  zašlé,  dře- 
věné schody  a  šerá  chodba  v  patře.  A  tam  jsem 
zaklepal  na  dvéře  Barákova  bytu.  Na  ton  se  již 
nepamatuji,  dobře  však  na  redaktora  v  čamařo, 
plných,  hladce  oholených  tváří  přižloutlé  bar- 
vy, s  knírkem,  s  vlasy  temnými,  do  týla  česa- 
nými. Šedé  oči  se  mu  vlídně  zjasnily,  když  jsem 
se  mu  představil.  Rozhovořil  se  o  mých  studiích 
a  literární  práci,  vyzval  mne,  abych  do  ,, Svo- 
body" zase  něco  napsal,  pak  vtiskl  mně  hono- 
rář, pro  který  mne  vlastně  pozval.  A  v  tom  se 
pojednou  optal: 

„Tančíte"?" 

Já  že  ano,  a  rád. 

,,A  to  přijmete  tuhle  vstupenku."  Vzal  ji 
ze  stolu  a  mile  mně  ji   podal.  — 

Hned  za  dveřmi  na  šeré  chodbě  jsem  se  po- 
díval, kam  půjdu  tancovat.  Ach,  pane  králi!  — 
Pozvání,  vstupenka  do  Národní  besedy!  Do  Ná- 
rodní besedy,  do  nejpřednějšího,  nejslavnějšího 
pražského  plesu!  Trochu  mi  to  hlavu  rozpálilo. 
Ale  nežli  jsem  došel  do  svého  bytu,  již  jsem 
schladl.  Doplnit  všechny  mezery  v  plesové  gar- 
derobě  a  ostatní  náklad    — 

Neměl  jsem  na  to  a  s  to  také  nebyl  hono- 
rář, který  jsem  si  nesl,  třeba  že  byl  velice  sluš- 
ný. Ten  dobře  stačil  (a  ještě  zbylo)  v  Karlově 
ulici  na  kus  sádla  ze  sudu,  na  bochníček  chleba, 
na   několik    vajec,   což   všechno    dokonale    ukryl 


můj  obšírný  raglán.  i  hosta  jsem  si  mohl  na  t« 
pozvat  a  pozval,  Bohdana  Jelínka.  — 

Vstupenka  do  Národní  besedy  mně  zůstala. 
Schoval  jsem  si  ji  jako  bych  byl  protančil  nej- 
skvělejší ples.  Uložil  jsem  ji  opravdu  jako  pa- 
mátku ;  že  byla  od  Baráka.  — 

Z  členů  redakce  ,, Národních  Listů"  byl  mně 
Neruda  nejvzácnější.  Za  svých  studií  v  Praze 
jsem  se  k  němu  neodvážil,  ačkoliv  mně  přijal 
někleré  ,, Obrázky  z  hor"  do  ,, Lumíra".  A  pak 
mně  psal,  to  již  do  Litomyšle  r.  1882,  abych  po- 
slal něco  také  do  feuilletonu  ,, Národních  Listů". 
Ton  list  byl  raně  vyznamenáním,  a  velká  radost 
z  něho. 

I  napsal  jsem  a  odeslal.  Brzo  po  tom,  v  srp- 
nu, jsem  se  vydal  na  Chodsko,  studovat  kraj  a 
lid.  Bylo  tam  utěšené  putování.  Na  dva  dni  však 
zvláště  vzpomínám.  Tu  neděli  po  sv.  Vavřinci 
měl  jsem  za  zářícího  dopoledne  vzácnou  podí- 
vanou o  pouti  ,,u  sv.  Vavřence"  u  Domažlic,  kdy 
v  tom  kostelíku  na  kopci  a  kolem  něho  pod  stro- 
my všechno  pestře  a  malebně  rozkvetlo  od  barev 
chodských  krojů,  zvláště  ženských.  A  odpoledne 
jsem  byl  v  Nevoličích  u  muziky,  ne  ,, panské", 
ale  starodávné,  kde  hrály  jen  dudy  a  housle, 
kde  zpívali  chodské  písně  a  tančili  staré  tance. 
A  pak  mne  dudák  i  hudec,  když  jsem  šel  pozdě 
odpoledne  od  muziky,  vyprovázeli  přes  celou  ná- 
ves a  hráli  a  hráli  —  To  byla  krásná,  bohatá 
neděle.  Byl  jsem  nadšen  vším,  co  mně  dala; 
celý   poklad  pro  mé  studium. 

A  ten  druhý  jasný  den Po  té  neděli 

nešel  jsem  v  Domažlicích  v  hostinci  ,, Národní 
Listy"  a  v  nich  první  svůj  feuilleton,  yvrvní  obrá- 
zek z  vesnického  cyklu  ,, Černá  hodinka".  Ne- 
ruda to  přijal.  A  z  toho  mé  potěšení.  To  byly 
mé  první  styky  s  Nerudou  a  poslední. 

Posílal  jsem  pak  feuilletony  dál  a  Neruda 
je  uveřejňoval.  Ale  jinak  jsem  se  s  ním  nikd> 
nesešel,  nikdy  jsem  s  ním,  žel,  nemluvil. 


Od  objevu  principu  o  zachování  energie  da- 
tuje se  ohromující  rozmac^h  exaktních  věd  pří- 
rodních, jenž  v  úžas  musí  uvésti  lidského  du- 
cha. Technika  vyspěla  k  netušené  hospodárnosti 
svých  strojů  tím,  že  poznala  důvody  dissipace 
snergie  a  vymýtila,  pokud  je  to  možno,  proměnu 
její  v  práci  nechtěnou,  neužitečnou,  často  škodnou. 

Součtem  svých  jedinců  representuje  i  národ 
jistý  veliký  sice,  ale  přece  omezený  obnos  ener- 

36 


gie,  daleko  ovšem  různotvárnější,  než  jest  ona 
exaktních  věd  přírodních  —  energie  kulturní, 
hospodářské,  politické.  Kdo  může  tušiti,  v  jakou 
výši  by  se  povznesl  i  malý  národ,  kdyby  docenil 
a  naučil  se  ve  všech  stránkách  svého  života  za- 
chovávati principy  obdobné,  dovedl  stlačiti  tří- 
štění energie  a  proměnu  její  ve  tvary  neplodné 
jen   na   nezbytně  nutné  minimum. 

PROF.  DR.  BOHUMIL  KUČERA. 


JAROSLAV  VLČEK: 


„KRITICKÁ  PŘÍLOHA  K  NÁRODNÍM  LISTŮM". 

(1863—1865.) 


V  listopadu  r.  1863  zaCal  jako  příloha  k  mla- 
dému tehdy  deníku  „Národním  Listům" 
vycházeti  měsíčník  o  dvou  tiskových  arších  for- 
mátu lexikálního :  „Kritická  příloha  k 
Národním  Listům".  Jako  nakladatel  je 
podepsán  Julius  Grégr,  jako  redaktor  dr.  Eduard 
Grégr. 

Již  první  dvě  čísla,  která  vyšla  do  konce 
roku,  zřejmě  ukazují  úkol,  směr  a  ráz  listu.  Poli- 
tický deník  nemohl  postihovati  a  soustavně  před- 
váděli všeho,  co  se  u  nás  objevovalo  na  poli  o- 
svétném,  naukovém,  uměleckém  a  literárním. 
Orgánu,  který  by  o  to  byl  pečoval,  tehdy  u  nás 
nebylo;  kritika,  pokud  zasluhovala  toho  jmé- 
na, tříštila  se  po  několika  odlehlých  časopisech. 
Všecko  za  nové  doby  konstituční,  kdy  odevšad 
se  zase  hlásil  ruch  spolkový,  školský  i  naklada- 
telský, vO'lalo  po  jednotném  ústředí  kritickém, 
které  by  všestranně,  nezávisle  a  se  svobodného 
stanoviska  moderního  stopovalo  pestrý  život  du- 
ševní, jenž  počátkem  let  šedesátých  rozkvetl  u 
nás,  a  široké  obzory  otvíralo  na  evropský  západ 
i  východ. 

Hned  uvedené  číslo  listopadové  a  prosinco- 
vé „Kritické  přílohy"  z  r.  1803  přineslo  tak  bo- 
hatý výběr  ze  všech  oborů,  jak  to  do  té  doby 
neprovedl  žádný  literární  list  u  nás.  Nevíme 
dnes  už,  kdo  všecko  se  tají  za  jednotlivými  ze 
šifrovaných  nebo  anonymních  posudků  , .Kritické 
přílohy".  Ale  tolik  znamenáme,  že  listu  šlo  o  to, 
aby  soustředil  všecko,  co  tehdy  u  nás  vynikalo 
odbornou  znalostí  a  co  si  za  všech  okolností  u- 
chovalo  volnost  přesvědčení. 

Úvodní  staí  o  úloze  kritiky  bystře  a  věcně 
ukazuje  k  jádru  věci.  „Kdyby  Jungmann,  Šafa- 
řík, Palacký,  Presl,  Purkyně  a  jiní",  praví  ne- 
podepsaný autor,  ,, nebyli  psali  spisy  v  českém 
jazyku,  ježto  na  výši  vědy  stojíce,  evropského 
uznání  došly,  nestáli  bychom  nyní  mezi  národy 
rakouskými  v  popředí,  a  náš  boj  k  dosažení  vše- 
ho toho,  čímž  svobodní  a  vzdělaní  národové  se 
honosí  a  čehož  jsme  tak  dlouho  bolestně  po- 
strádali, ano  ještě  posud  postrádáme,  neměl  by 
toho  pevného  základu  a  nepopiratelného  práva. 
Literaturou  osvědčili  jsme,  že  posud  žijeme,  jí 
jsme  dokázali  svou  způsobilost,  své  právo  k  sa- 
mostatné národní  bytosti.  Literaturou  se  vzkří- 
sil náš  život,  ona  byla  prvním  a  po  delší  čas  je- 


diným jeho  faktorem.  Tím  nabyla  pro  nás  zvlášt- 
ního významu  a  jiné  ještě  důležitosti."  Potře- 
buje totiž  nejen  přísného  soudce,  nýbrž  důmysl- 
ného vůdce,  potřebuje  soustavné,  osvícené  kri- 
tiky. Proto  ,,úkol  kritického  listu  u  nás  ne- 
může býti  pouze  posuzování  vyšlých  knih  a  děl 
uměleckých,  nýbrž  takový  list  musí  ukazovati 
na  potřebu  národa,  musí  směr  naznačovat,  vzory 
a  prameny  udávat,  budit  a  podněcovat"  ;  kritika 
u  nás  budiž  ,,s  e  b  e  v  ě  d  o  m  í  m  a  s  v  ě  d  o- 
m  i  m  literatury". 

Co  první  čísla  nového  listu  kritického  p^ 
dávají,  jde  věrně  za  tímto  cílem.  V  posudcích 
novinek  veršovaných  a  belletristických  vnikavé 
a  spravedlivě  se  charakterisují  básně  Martinco- 
vy  ,, Mladému  pokolení",  Sabinův  humoristický 
román  ,, Věčný  ženich"  a  J.  J.  Kolárův  překlad 
Goethova  ,,Fausta" ;  dlouhá  řada  nových  škol- 
ních knih  čer.kých  se  podrobuje  pečlivému,  u- 
znalému,  ale  zároveň  přísnému  rozboru;  biblio- 
grafie, topografie,  statistika,  zdravotnictví,  do- 
konce i  nauka  pravopisná  docházejí  odborného 
projednání.  Ještě  dnes  s  chutí  a  uznáním  si  pře- 
čteme zevrubný,  břitký  posudek  nebo  vlastně  od- 
sudek známé  tendenční  monografie  Hoflerovy  o 
vystěhování  německých  studentů  a  profesorů  z 
Prahy  r.  1409,  nebo  o  předpojatosti  a  meze- 
rách záslužného  jinak  Slovníku  životopisného  od 
dra.  Wurzbacha,  nebo  o  odborné,  vzdělanostiií, 
politické  a  umělecké  hodnotě  Macaulayových 
,, Dějin  anglických",  přeložených  Václavem  Ze- 
leným. Všecky  literatury  slovanské  i  hlavní  zá- 
padoevropské mají  v  listě  zvláštní  zpravodaje, 
a  domácí  ruch  spolkový,  na  př.  bohatá  činnost 
tehdejší  mladé  Umělecké  besedy  pražské,  nalé- 
zá v  , .Kritické  příloze"  bdělého  a  důsledného 
stopovatele.  Zřetel  k  novým  zjevům  hudebním 
a  výtvarným  doplňuje  program  listu. 

Následujícího  roku  1864  ,, Kritická  příloha 
k  Národním  Listům"  (od  polouletí  čteme  pod 
názvem  listu  přídavek:  ,, Časopis  věnovaný  lite- 
ratuře a  umění")  dospěla   všestranného  rozvoje. 

Úvodní  články  všímají  si  bud  látek  zajíma- 
vých časově,  anebo  podnikají  revisi  otázek  Če- 
ské, slovanské  nr-bo  světové  minulosti  osvětné  a 
literární.  Vznik  nové  slovesnosti  srbské  pěkně  vy- 
kládají stati  o  Dosileji  Obradoviči  a  Vuku  Stefa- 
noviéovi  Karadžiči  (psal  je  mladý  Jan  Gebauer); 
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posavadní  chudé  výsledky  českého  snažení  dra- 
matického hodnotí  vývody  o  našem  divadle  a  je- 
ko  budoucnosti  (podle  dochované  tradice  jsou, 
jako  většina  nepodepsaných  literárních  článkův 
ávodních,  z  pera  Sabinova);  rozdíl  mezi  literár- 
ní kritikou  a  literární  publicistikou  bystře  sta- 
noví staf  jiná,  další  úvaha  pak  rozbírá  poměr 
mezi  vnitřní  produkcí  a  vnější  spotřebou  litera- 
tury u  nás.  Mnoho  nových  drobných  postřehův 
i  plodných  podnětů  ke  kritičtějšímu  a  moderněj- 
šímu odhadování  slovesnósti  naší  z  doby  obro- 
zenské  přinášely  duchaplné  stati  (třeba  často 
psané  chvatně  a  nezcela  spolehlivě)  o  Prvotinách 
pěkných  umění,  o  válce  analogistů  a  ypsyloni- 
rtů,  o  Hněvkovském  a  Rautenkranzovi,  zejména 
však  úvahy  o  novelislice  a  romanopisectví  če- 
ském doby  novější,  které  upozornily  na  leckterý 
zjev  zapomenutý  a  přehodnotily  nejednu  hodno- 
tu. Jednotná  organisace  české  práce  vědecké  i 
©becně  vr.dělavatelné  se  zvláštním  zřetelem  k 
Týchovné  literatuře  politické,  nová  pokroková 
aesth etika,  jako  základ  a  klíč  nazírání  kraso- 
umného,  časové  potřeby  a  požadavky  umění  vý- 
tvarného a  hudebního  v  Cechách  —  to  byla 
vděčná  themata  dalších  rozborů  na  míistě  úvod- 
ním. 

A  nejinak  si  vedly  bohaté  rubriky  přehledů 
práce  zahraniční,  slovanské  i  domácí.  Speciali- 
sté a  dobře  poučení  dopisovatelé  informují  o 
novém  anglicko-francouzském  positivismu,  o  no- 
vém sociálním  románu  západoevropském,  o 
obrodném  duševním  ruchu  u  Poláků  a  Rusů,  u 
Srbocharvátů  i  Bulharů.  S  jak  spolehlivou  prů- 
pravou nmozí  ze  spolupracovníků  ,, Kritické  pří- 
lohy" se  podjímali  práce  posuzovatelské,  uka- 
zuje řada  referátů,  jejichž  věcné  výtěžky  i  svěží 
způsob  rozboru  a  proslovení  nezastaraly  podnes. 
Takový  je  na  př.  posudek  Chocholouškova  po- 
pulárního ,,Jihu",  Zapovy  ,, Českomoravské  kro- 
niky", Nerudových  „Arabesek",  Jezberova  ,, Li- 
stu v  3  dvou  tisících  devadesáti  sedmi  dakty- 
lech",  Erbenových  ,, Prostonárodních  českých 
písní  a  říkadel",  Šebkovy  ,, České  fraseolo- 
gie",  Viktorinova  almanachu  ,,Lipa",  Sabin  )va 
, .Dějepisu  literatury  československé",  Pflegrova 
románu  ,,Z  malého  světa",  nového  vydání  Hol- 
lého  spisů  básnických,  Douchova  ,,Knihopisného 
slovníku",  Vlčkových  ,, Šachů",  prvních  svazků 
Riegrova  Slovníku  Naučného,  románu  ,,Na  úsvi- 
tě" od  Karoliny  Světlé,  Hugových  ,,Bídníků", 
Hálkova  ,,Goara"  a  jiné.  Všude  pečlivý  zřetel  k 
věci,  k  účelu  předmětu,  k  individualitě  spisova- 
telově, ale  všude  zároveii  úroveň  pokroková,  po- 
žadavky  přísné,    nestrannost   i  k    posuzovaným 
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spolupracovníkům  listu  vzácná.  Takový  zjev,  jako 
byla  na  př.  nemilosrdná  kritika  počátečních  dí- 
lů starého  Naučného  Slovníku,  anebo  tak  spra- 
vedlivé, vpravdě  svobodomyslné  pojímání  nové 
literatury  na  Slovensku,  zasluhuje  plného  u- 
znání. 

List,  takto  vedený,  patrně  vzbuzoval  široký 
zájem.  Ukazují  k  tomu  výsledky:  počátkem  r. 
1865  měsíční  ,, Kritická  příloha"  se  mění  ve 
čtrnáctideník  „Literární  příloha  k  Ná- 
rodním Listům,  časopis  věnovaný  literatu- 
ře, umění,  ixjučení  a  zábavě".  Vlastně  to  však 
byl  ústupek  širšímu  obecenstvu,  které  sice  také 
rádo  čítalo  stati  o  literatuře  a  umění,  charakteri- 
stiky proslulých  spisovatelův  a  význačných  lite- 
rárních období,  kritiky  nových  děl  a  zprávy  o  či- 
lém životě  spolkovém,  ale  čítalo  to  jen  jako  pří- 
davek a  často  pouhý  přívěsek  části  zábavné.  A  o 
takovouto  část  zábavnou  nová  „Literární  přílo- 
ha" byla  rozmnožena,  slibujíc  přinášeti  také 
stručné  časové  povídky,  arabesky,  obrázky  ze 
života  sociálního,  národního  a  politického,  člán- 
ky národopisné,  cestopisné,  dějepisné,  prosto- 
národně přírodopisné  atd.  —  slovem,  kritický 
list  se  opřel  o  nauku  popularisující  a  o  belletrii, 
aby  pro  své  působení  nabyl  půdy  ještě  širší. 

Čtvrt  roku  vycházela  „Literární  příloha  k 
Národním  Listům"  v  této  podobě.  Zábavná  část 
belletristická  však  zůstala  v  pozadí.  Z  populár- 
ních příspěvků  poučných  vynikají  Wavně  Herol- 
dovy Malebné  cesty  po  Cechách,  úvaha  o  vý- 
znamu domácích  starožitností,  Růffrova  char- 
akteristika Huga  Foscola  a  Sobotkův  obraz  ame- 
rického'  ncvinářství.  Jinak  těžiště  listu  stále 
tkvělo  v  části  kritické.  Zejména  rozpravy,  ko- 
nané v  odborech  čilé  Besedy  umělecké  a  otisko- 
vané v  ,, Literární  příloze''  prospívaly  časopisu. 
Takový  byl  na  př.  Zvonařův  rozbor  našich  písní 
lidových  se  stanoviska  hudebního,  Šálkovy  před- 
nášky o  moderní  literatuře  francouzské,  Sobot- 
kovy rozbory  poesie  anglické,  Sabinovy  úvahy  o 
počátcích  novějšího  básnictví  českého  a  j.  Ze 
list  neostýchal  se  důrazně  ukazovati  i  na  obecné 
bolavé  stránky  našeho  slovesného  života,  svědčí 
články  O  české  literatuře,  které  kárají  chabý 
národní  ráz  a  nepracovitost  mnohých  našich  u- 
čenců,  mezerovitost  literatury  naší  prostonárod- 
ně poučné,  nedostatečnou  péči  o  soustavné  vydá- 
vání starých  památek  řeči  naší  a  vnější,  jazyko- 
vý úpadek  češtiny  noivověké.  ,, Většina  nynějších 
spisovatelů  již  tak  porušila  a  od  českého  ducha 
odvrátila  jazyk  český,"  praví  autor,  ,,že  čtou- 
ce, nepczři stavujeme  se  již  při  hrubých  hříších 
proti  jazyku  mateřskému  páchaných  (muselif  by- 


ithom  více  státi  než  čísti),  ale  při  krásném  pra- 
vém řečení  českém  —  pro  jeho  vzácnost  v  ny- 
iiéjší  záplavě  jalových  a  nečeských  frasí  vod- 
natého  slohu  .  .  .  Ku  podivu  jest,  s  jakou  ne- 
znalostí jazyka  českého  osmélují  se  přemnozí  pi- 
sálkové   vydávati   práce    své   do    veřejnosti." 

Druhým  čtvrtletím  r.  1865  časopis  náš  pro- 
měnil se  do  jisté  míry  znovu:  stal  se  týdení- 
kem, do  části  zábavně-poučně  přibral  pravidelný 
lasový  feuilleton  a  názvem  úplně  osamostatněl, 
■azývajo  se  odtud :  ,,L  i  t  e  r  á  r  n  í  listy,  tý- 
deník věnovaný  literatuře,  umění,  poučení  a  zá- 
fcavě".  Redakci  převzal  Ferdinand  Schulz. 

Daleko  by  nás  vedlo,  kdybychom  se  pokou- 
šeli vyčerpati  i  jen  přibližně,  co  všecko  je  ulože- 
no v  tomto  obsáhlém  svazku,  jenž  zabírá  přes 
tOO  strin.  Pouze  letmo  se  dotkneme  význačnéh( 
rázu  jeho. 

Belletrie,  ač  jí  vyhrazeno  místo  přední  a  ač 
se  honosí  některými  zvučnými  jmény  (z  domá- 
cích na  př.  tam  přispívá  Zofie  Podlipská,  ze  za- 
hraničních podávají  se  překlady  z  Turgeněva  a 
Tclstého),  přece  významem  opět  ustupuje  strán- 
ce revuální  a  kritické.  Tam  se  shledáváme  s  dří- 
vějšími, dobře  osvědčenými  referenty,  k  nimž 
pro  literaturu  ruskou  přistoupil  E.  Vávra  a  pro 
polskou  Josef  Václav  Fric.  Evropský  život  lite- 
rární zračí  se  v  sloupcích  časopisu  mnohostran- 
ně a  pestře.  Co  pak  nové  úpravě  ,, Literárních  li- 
stů" dodává  zvláštního  půvabu,  je  Nerudův  Praž- 
ský feuilleton,  v  němž  se  střídá  š  Ferdinandem 
Schulzem,  a  hlídka  činoherní,  o  niž  se  dělí  s  Fr. 
V.   Jeřábkem.   Nerudovy  pražské    causerie   z   to 


hoto  oboru,  začaté' už  v  ,, Obrazech  života",  jsou 
známy  obecně:  svítí  živými  a  ostrými  místními 
barvami,  hřejí  teplou  náladou,  jiskří  nezmarným 
humorem  a  samorostlým  vtipem.  Divadelní  hlíd- 
ka Nerudova  má  mnoho  nabádavého. 

V  druhé  půli  ročníku,  jejž  od  konce  čer- 
vence rediguje  opět  dr.  Eduard  Grégr,  jeví  se 
na  kritické  části  listu  již  jakási  mdloba,  a  číslem 
34.,  dne  25.  listopadu  1865,  „Literární  listy" 
přestávají  "ycházet.  Příčiny  toho  vydavatelstvo  vy- 
ložilo přímo.  Záhy  se  ukázalo,  že  na  pouhou 
kritiku  máme  n  é\o  čtenářů ;  později  pak  se  do- 
mácí produkce  tak  ztenčila,  že  ,,pro  těch  několik 
z  větší  části  nepatrných  novinek  věru  zapotřebí 
nebylo  zvláštního  kritického  orgánu".  Program 
listu  se  tedy  doplnil  čtením  zábavným.  ,, Zkuše- 
nost však  ukázala,  že  se  oba  tyto  směry  v  jednom 
listu  nedají  dobře  vedle  sebe  sledovati,  a  že  čte- 
nář, jemuž  záleží  pouze  na  zábavě,  druhé  části, 
totiž  literární,  nehrubě  si  všímal,  kdežto  naopak 
čtenář  o  literaturu  a  kritiku  se  interesující  část 
zábavnou  považoval  za  zbytečnou,  a  tak  byla 
jídna  část  druhé  v  očích  čtenářstva  na  ujmu." 
Proto  vydavatelstvo  zábavně  poučnou  od  části 
literárně  kritické  úplně  oddělilo  a  odkládajíc  ča- 
sopis kritický  na  lepší  časy,  zatím  zarazilo  nový 
list  belletristický :  týdeník  dobrého  starého  jmé- 
na ,,K  v  ě  ty". 

Redakce  ,, Květů",  jejichž  první  číslo  vyšlo 
již  dne  30.  listopadu  1865,  ujali  se  oba  přední 
tehdy  básníci  naši  a  vynikající  spolupracovnici 
..Národních  Listů",  HálekaNeruda,  a  tím 
L-šlechtilý,  pokrokový,  umělecký  ráz  nového  ča- 
sopisu byl  zabezpečen. 


Národ  to  jsou  tisíce  rodin ;  rodinaje  zá- 
klad národa.  Starejme  se,  aby  rodiny  české 
byly  spořádány,  tělesně  i  duševně  zdrávy  a  bude 
spořádán  i  zdráv  celý  národ.  Z  nespořádaných 
poměrů  rodinných  nevyroste  nic  kloudného.  O 
probuzení  a  udržení  národa  našeho  mají  prostí, 
ale  poctiví  venkovští  tatíkové  a  dobré  české  ma- 
minky veliké  zásluhy.  V  ryzích  takových  rodinách 
měl  mladý  národ  své  kořeny.  —  Myslím,  že  se 
•emýlím,  když  řeknu,  že  se  dnes  v  rodinách  vel- 
kých měst  spoléhá  příliš  na  školu,  ta  že  všecko 
vychování  dokáže.  Není  dosud  ta  škola  ani  po- 
ctivě milována,  ale  žádá  se  od  ní  všecko.  My 
doma  nic,  všecko  škola! 

Jisto  dnes  je,  že  je  mnoho  a  mnoho  mladých 


lidí,   kteří   skutečně   vše,   co   je   v    nich   lepšího, 
mají  jen  ze  školy. 

Nepřátelé  školy,  ukazujíce  na  tu  onu  zkaže- 
nost, ukazují  hned  na  školy  a  volají:  Máme  to 
mládež  1 

Nebráním  takové  mládeže,  ale  milí  pánové, 
jaká  by  teprve  byla,  kdyby  nebylo  školy,  kdyby 
všecko  bylo  jen  z  rodin!  Rodinný  život  povzná- 
šejte —  čistý,  pravý  rodinný  život.  V  něm  a  í 
především   hledají   lidé   své   štěstí! 

Kdožkoli  u  nás  máte  vliv  na  lid, 
vštěpujte  mu  lásku  a  touhu  po  spo- 
řádaném životě  rodinném.  V  zdra,, 
vých  rodinách  je  dobrá  budoucnost 
národa.  karel  v.  rais. 
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JOSEF  ANÝŽ 


NĚKOLIK  VZPOMÍNEK  Z  PERSEKUCE  „NÁRODNÍCH  LISTŮ". 


Patnáctý  listopad  roku  1883  byl  nad  pomy- 
šlení nevlídný. 

Sklíčeni  bolestnými  dojmy  neblahých  zpráv 
a  průběhu  dlouhé,  těžké  nemoci  milého  druha 
Josefa  Baráka,  rozhovořili  jsme  se  v  redakčním 
kroužku  o  přednostech  ducha  a  ušlechtilosti  po- 
vahy přítele  se  smrtí  zápasícího. 

K  šesté  hodině  odpolední  objevil  se  na  prahu 
své  pracovny  náš  kapitán  —  dr.  Julius.  Jeho 
trvale  bledá  líc  byla  té  chvíle  zsinalá,  oči  měl 
zarosené,  krví  zalité. 

Stísněným  hlasem  stručně  oznamoval:  ,,Náš 
milý  Baráček  právě  dotrpěll" 

Jak  působila  na  nás  tato  zvěst,  neradno 
vzpomínal.  Sotva  její  první  zdrcující  dojem  tyi 
překonán,  dr.  Julius  Grégr  hned  stanovil,  co  a  jak 
bude  s  pohřbem  a  co  s  referáty,  zejména  s  ne- 
dělním o  opětném  otevření  Národního  divadla. 
Potom  mne  vyzval  do  své  pracovny. 

,,Přál  bych  si"  —  pravil  stručně  —  ,, aby- 
ste převzal  po  Barákovi  zodpovědnost  za  náš  list. 
Snad  nemusím  vykládat,  jaký  úkol  vám  nastává. 
Vždyť  jste  Baráka  již  několik  měsíců  zastupoval. 
Rozuměli  jsme  si  vždycky  i  jsem  tedy  přesvěd- 
čen, že  i  na  příště  ve  všem  se  shodneme.  Dost 
možná,  že  nadejdou  ,, Národním  Listům"  klid- 
nější doby  minulých,  že  nás  nebudou  tak  často 
soudit,  pokutovat  a  zavírat,  ale  na  boje  a  ztráty 
musíme  býti  stále  připraveni-  Souhlasíte?" 

,,Jak  bych  nesouhlasil,  když  si  toho  pře- 
jete!" 

Za  dra.  Julia  byl  by  šel  každý  z  nás  do 
ohně. 

Ráno  dne  16.  listopadu  1883  byl  jsem  tedy 
odpovědným  redaktorem   ,, Národních  Listů". 

Dnes,  po  27  letech  rozhlížím  se  „jubi- 
lejně" po  redakčních  událostech  téměř  tří  dece- 
nií  a  z  mé  paměti  vybavuje  se  nepřehledná  ka- 
lejdoskopická  splef  nejrozmanitějších  episod  a 
výjevů  důležitosti  politické,  významu  společen- 
ského, rázu  osobního,  příhod  z  našeho  života  ná- 
rodního, kulturního,  uměleckého  atd.,  jichž  jsem 
byl  svědkem,  nebo  přímým  účastníkem. 

Vybírám  hrst  vzpomínek,  jež  se  týkají  pro- 
následování ,, Národních  Listů"  vídeňskými  vlá- 
dami různých  systémů  a  jich  tiskovými  orgány 
T  Praze.  Hodlám  alespoň  na  příkladech  ukázat, 
S  jakými  nástrahami  a  nepřátelstvím  bojovati  bylo 
T  uplynulém  půlstoletí  „Nár.  Listům",  jež  věrny 
svému  národnímu  a  svobodomyslnému  programu, 
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stály  poctivě  na  stráži  všech  kulturních  i  hospo- 
dářských zájmů  svého  národa. 

Celé  kupy  překážek  musily  odkUdit,  osobní 
svobodu  svých  redaktorů  obětovat  a  mnohdy  i 
hmotně  se  vysílit,  než  dospěly  ke  svému  nyněj- 
šímu rozvoji  a  významu.  Bude  vděčným  úkolem 
historika,  který  se  odhodlá  k  podrobnému  vy- 
psání persekuce  ,,Nár.  Listů"  za  minulého  půl 
století. 

Rozsah  této  jubilejní  publikace  k  tomu  ne- 
stačí .  .  . 

Vídeňské  vlády  měly  vždycky,  ale  hlavně 
v  létech  šedesátých  a  sedmdesátých,  proti  české- 
mu nepohodlnému,  oposičnímu  tisku  velikou  zá- 
sobu mocných  zbraní  po  ruce:  Výstrahy,  konfi- 
skace, pokuty,  soudní  stíhání  a  žalářování  re- 
daktorů i  vydavatelů,  ničení  filiálek  a  prodejen, 
ztráty  z  kauce,  rušení  tiskařských  koncesí  a  ko- 
nečně i  zastavení  časopisů  z  moci  úřadní.  K 
těmto  roztomilostem  přidružila  se  i  tak  zvaná 
předběžná  úřadní  censura. 

Dr.  Julius  Grégr,  první  odpovědný  redaktor 
,,Nár.  Listů",  hned  za  první  úvodní  článek  z  1. 
ledna  1861  (Otevřený  list,  adresovaný  tehdejší- 
mu pověstnému  germanisátoru,  c.  k.  zemskému 
školnímu  radovi  P.  Mareschovi,  jejž  vyzval,  aby 
se  ihned  vzdal  svého  úřadu)  pohnán  byl  před 
trestní  senát  a  na  čtyři  měsíce  do  žaláře  odsou- 
zen. Vrchní  soud  zvýšil  tento  trest  na  10  měsíců 
žaláře,  ztrátu  občanských  práv,  ztrátu  hodnosti 
doktorské  a  na  pokutu  3000  zl.  Heslem:  , .Raděj' 
žalář  a  okovy,  než  volnost  otroka",  odpověděl  dr. 
Julius  Grégr  k  první  persekuci  ,,Nár.  Listů" 
a  k  sympatickým  projevům  z  kruhů  vlastene- 
ckých napsal  tehdy:  ,,Necht  třeba  vyměřen  mi 
bude  trest  ještě  mnohem  ostřejší,  „Nár.  Listy" 
nezmění  svůj  dosavadní  program.  Jednotlivec 
může  býti  přiveden  k  mlčení,  ale  zásady  a  prav- 
dy, ústy  celého  národa  vyslovené,  nemohou  býti 
potlačeny." 

Česká  veřejnost  s  velikým  rozechvěním  sle- 
dovala politickou  při  dra.  Julia  Grégra,  jemuž 
redaktoři  i  technický  personál  závodu  před 
nastoupením  trestu  uspořádali  srdečnou  domácí 
slavnost.  A  když  z  vězení  vyšel,  uvítán  byl  před 
novoměstskou  radnicí  nepřehlednými  zástupy  če- 
ského lidu,  který  veřejnými  projevy  osvědčoval, 
že  souhlasí  se  svým  Juliem  Grégrem. 

A  zásadní  nazírání  dra.  Julia  Grégra  na 
vládní   persekuce   proti   českému   tisku   bylo    i    v 


následujících  krušných  dobách  přesvědčením 
všech,  kdož  vérně  stáli  při  „Národních  Listech", 
hlavně  všech  jejich  spolupracovníků. 

Kruté  pronásledovány  byly  „Národní  Listy" 
za  politické  éry  dobrodružného  Sasíka  barona 
Beusta,  který  po  válce  s  Pruskem  vstoupil  do 
rakouských  služeb,  stal  se  ministerským  před- 
sedou, provedl  rakousko-uherské  vyrovnání  a 
vládl  zjevně  nepřátelsky  proti  slovanským  náro- 
dům této  říše.  Neméně  za  tak  zvaného  „občan- 
ského" ministerstva,  po  vydání  zákona  o  pří- 
mých volbách  do  říšské  rady  a  provedení  pověst- 
ných chabrusových  voleb  do  zemského  sněmu 
království  Českého.  Vláda  Beustova  netajila  se 
přesvědčením,  že  oposiční  síla  českého  lidu  má 
svůj  původ  v  časopisecké  agitaci,  i  vydala  tisko- 
vým orgánům  v  Praze  rozkazy,  aby  si  vedly 
proti  českému  tisku  s  bezohlednou  přísností. 

Konfiskace,  soudní  prohlídky  v  redakcích, 
trestní  vyšetřování  redaktorů  byly  toho  důsled- 
kem. 

Německé  poroty  v  Chebu,  České  Lípě,  v  Li- 
toměřicích a  Mostě  byly  delegovány,  aby  soudily 
české  redaktory.  „Národní  Listy"  byly  r.  1867 
dvakráte  z  úradní  moci  zastaveny  (od  1.  května 
1867  do  31.  července  1867  a  pak  od  17.  čer- 
vence do  19.  října,  kdy  vycházely  „Národní  No- 
viny"), niístodržitel,  velící  generál  bar.  Koller, 
zakázal  po  prohlášení  stavu  obležení  další  vy- 
dávání „Národních  Listů"  vůbec,  roku  1871 
zrušil  všechny  jejich  filiální  expedice.  Podobně 
r.  1872  zakázáno  prodávati  ,, Národní  Listy"  v 
kioskách,  jež  dr.  Julius  Grégr  na  hlavních  tří- 
dách král.  Prahy  zbudovati  dal,  ba  ministerstvo 
Auerspergovo  zapovědělo  i  povolování  licencí 
ku  zřízení  filiálek  ,,Nár.  Listů"  v  Cechách  a 
zamítlo  také  žádosti  za  zřizování  filiálních  vý- 
praven ve  Vlídni,  V  prvním  čtvrt  století  (od  1. 
ledna  1861  do  31.  prosince  1885)  odsouzeni 
byli  pro  obsah  různých  článků  politického  ob- 
sahu  zodpovědní   redaktoři    „Národních   Listů" : 

Dr.  Julius  Grégr  do  žaláře  na  10  mě- 
síců, pak  na  2}^  měsíce,  mime  to  prodlel  ve 
ryšetřovací  vazbě  7  měsíců  a  pozbyl  doktorátu 
a  tiskařské  koncese. 

Pokut  zaplatil  a  na  kauci  ztratil  úhrnem 
zl.  3400. 

Dr.  Eduard  Grégr  odsouzen  byl  do  ža- 
láře na  4  měsíce  a  zaplatil  810  zl. 

Redaktoři :  Jos.  Zelinka  do  vězení  na 
t   dní. 

Fr.  G  ob  1-Ko  pid  lans  k  ý  na  8  měsíců 
a  zaplatil  2000  zl. 

Karel  T  ů  m  a  na  2  roky  a  2  měsíce  a  za- 
platil  6400  zl. 

J.  V.  Kout  na  3  léta  a  zaplatil  4550  zl. 


Karel  Krouský  na  13  měsíců  a  zapdalil 
820  zl. 

Jakub  Arbes  na  1  rok  2  měsíce  3  neděle 
a  zaplatil  1420  zl.  z  kauce  „Národních  Listů". 

Vilém  Erben  na   9  měsíců. 

Ztráty  z  kauce,  pokuty  a  rozsudkem  přisou- 
zené útraty  činily  do  31.  pros.  1885  38.061  zl. 
74  kr.,  čili  76.123  K  48  h. 
*      *      * 

V  posledních  letech  osmdesátých  i  v  násle- 
dujícím dvacetiletí  trpěly  „Národní  Listy"  nej- 
více   častými   konfiskacemi. 

Naléhavá  potřeba  změny  zákona  o  tisku  a 
odklizení  objektivního  řízení  dokazovány  byly  při 
nesčetných  příležitostech,  najmě  ovšem  při  ří- 
zeních o  námitkách. 

Každá  konfiskace  ,,Nár.  Listů"  má  svou 
historii,  o  každé  bylo  by  možno  napsati  podrob- 
nosti velmi  zajímavé   a  instruktivní. 

Finanční  ztráty,  způsobené  ,, Národním  Li- 
stům" konfiskacemi  za  minulého  půl  století  (in- 
seráty  musily  býti  opakovány,  honoráře  vyplá- 
ceny a  technické  náklady  uhrazovány)  páčí  se 
úhrnem  na  několik  set  tisíc  korun,  nehledě 
k  újmě,  jíž  trpěl  každý  předplatitel  a  čtenář, 
odkázaný  na  informace  svého  časopisu,  když 
v  dobách  pohnutých,  kritických,  marně  čekal 
na  „Národní  Listy"  se  zprávami  důležitými, 
sensačnírai. 

Připomínám,  že  první  manifest  svobodomy- 
slných poslanců  proti  punktačním  předlohám 
r.  1890  byl  zabaven  a  že  za  pražských  bouří 
po  pádu  ministerstva  Badenova  v  prosinci  1897 
,, Národní  Listy"  denně  i  dvakráte  byly  skonfis- 
kovány.  Kdežto  ve  Vídni  a  jiných  městech  říše, 
kde  vycházejí  německé  časopisy,  náležely  kon- 
fiskace ke  zjevům  kromobyčejným,  takořka  sen- 
sačním,  stihán  byl  český  tisk  v  Praze  konfiska- 
cemi zejména  za  úřadního  působení  státního 
zástupce,  vrchního  soudního  rady  Ad.  Morstadta, 
téměř  denně. 

Stalot  se,  že  v  období  jednoho  měsíce  byli 
jsme  14kráte  zabaveni!  Také  pro  jednu  větu, 
v  niž  shledán  přečin  pobuřování  dle  §  302.  tr. 
zák.  Toho  času  působil  při  pražském  státním 
zastupitelství  funkcionář,  který  za  nedlouho  stí- 
žen  chorobou  duševní,  odebrati  se  musil  na  lé- 
čeni do  sanatoria. 

V  sezení  zemského  sněmu  království  Če- 
ského dne  22.  března  1899  podal  jsem  s  kol. 
drem.  Servácem  Hellerem  interpelaci  k  mfsto- 
držiteli,  v  níž  vylíčeny  jsou  neslýchané  tiskové 
poměry,  kterými  trpěl  český  tisk,  najmě  „Ná- 
rodní Listy",  od  jmenování  c.  k.  vrchního  soud- 
ního rady  Adolfa  Morstadta  státním  zástupcem 
v  Praze.    , .Jménem  tohoto  státního  zástupce   — 
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praví  se  v  oné  interpelaci,  jejíž  obsah  je  imuni- 
scván  —  páše  se  libovůle,  nařizují  se  a  prová- 
iléjí  konfiskace  s  nebývalou  krutostí,  jakoby  na 
posměch  §  13.  základních  státních  zákonů  a 
zákona  o  tisku  a  jeho  prováděcích  nařízení. 

Kdežto  německému  časopisectvu  je  dovolo- 
n<3  beztrestně  osnovati  nejbrutálnější  pronásle- 
dování českého  živlu,  ničení  živností,  bojkoto- 
vání úřadnictva  a  pranýřování  každého  Čecha, 
zabavují  se  v  českých  časopisech  i  zprávy,  ob- 
sahující nepopřená  fakta.  Pražské  státní  zastu- 
pitelstvo nejednou  zabavilo  ,, Národní  Listy" 
pro  článek  —  který  v  německém  časopise  bez 
závady  byl  otištěn,  ve  veřejných  místnostech 
v  Praze  vyložen  a  volně  kolportován." 

Pravda:  v  několika  případech  zemský 
trestní  soud  vyhověl  podaným  námitkám  a 
konfiskaci  zrušil,  ale  obyčejně  vrchní  soud  zem- 
ský „opravil"  toto  rozhodnutí  a  zabavení  ,,Nár. 
Listů"  potvrdil  ,,z  důvodů  v  konfiskačním  ná- 
lezu  uvedených". 

Pokud  se  pamatuji,  jenom  v  jednom  pří- 
padě i  vrchní  soud  zamítl  odvolání  státního  zá- 
stupce, nepotvrdil  konfiskaci,  ale  odsoudil  erár 
ku  placení  náhrady  za  utrpěnou  škodu  (ponděl- 
ního čísla),  již  jsme  likvidovali  na  několik  set 
zlatých.  Majitel  ,,Nár.  Listů"  dr.  Julius  Grégr 
těchto  peněz  nepřijal,  ale  odevzdal  nám  je,  re- 
daktorům, abychom  volně  s  nimi  naložili. 

Radili  jsme  se  o  tem  na  přátelském  ve- 
čeru, pořádaném  v  salonu  Brejškově,  kde  ro- 
kováno bylo  o  svobodě  tisku  v  Rakousku  a  v 
Praze   zvlášť. 

Poněkud  snesitelnější  praxe  v  řízení  objek- 
tivním naistala  teprve  za  vlády  Korbrovy,  kdy 
živému  slovu  i  tisku  dopřána  poněkud  větší 
volnost. 


Roku  1893  ovládán  byl  český  národ  moc- 
mým  hnutím  proti  vládě,  která  nechtěla  slyšeti 
jeho  volání  po  právu  a  spravedlnosti.  Tento 
oposiční  ruch  živen  byl  událostmi  na  sněmu  i 
v  delegacích. 

Studentstvo,  dorost  dělnický  a  zvláště  pří- 
vrženci směru  radikálně-pokrokovébo  pořádali 
schůze,  v  nichž  hlásán  byl  nejkrajnější  postup 
proti  vládnoucímu  systému. 

Protivládní  i  protirakouské  demonstrace 
©pakovaly  se  na  veřejných  schůzích  i  na  táborech 
a  v  předvečer  císařských  narozenin  17.  srpna 
rozházeny  byly  po  pražských  ulicích  letáky,  v 
jichž  obsahu  shledány  zločiny  pobuřování  a 
velezrády. 

Na  pamět  vydání  královského  reskriptu  (ze 
áne  12.  září  1871)  měl  býti  pořádán  na  Zofíně 
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banket.  Dostavili  se  k  němu  četní  poslanci  ná- 
rodní strany  svobodomyslné,  kteří  však  dvěma 
policejními  komisaři  a  četnými  strážníky  po 
hlučných,  vzrušujících  projevech  odporu  byli 
rozehnáni. 

Následujícího  dne  prohlášen  byl  k  nařízení 
veškerého  ministerstva 

výmineičný  stav 

pro  Prahu  a  politické  okresy  Král.  Vinohrady, 
Karlín  a  Smíchov. 

Nám  pak  doručen  byl  dne  13.  září  189S 
úřadní    výnos    následujícího    obsahu: 

C.  11.299  p.  p. 
Panu  JUDru.  Juliu  Grégrovi 
vydavateli    periodického    časopisu    „Nár.    Listy". 

v  Praze,  Mariánská  ul.  čís.  3. 
(po   případě   redaktoru   panu   Josefu   A  n  ý  ž  o  v  i.) 
Na  základě    nařízení    veškerého   ministerstva 
ze  dne  12.  září  1893,  kterým  zavedeny  byly  vý- 
jimky ze  zákonů  platnost  majících,  vidí  se  mi  dle 
§  7.  zákona  říšského  ze  dne  5.  května  1869  č.  66. 
ř.  z.  uložiti  Vám  za  povinnost  předkládati  povin- 
né  výtisky   časopisu    „Národní    Listy"    zejtřejším 
dnem  počínaje  až  do   odvolání  vždy     tři     hediiiT 
před  jeho  vydžním  k  úiadnimn  nahlédnuti. 
Z  c.  k.  policejního  ředitelství  v  Praze, 
dne  13.  září  1893. 

D5ifl. 

Na  základě  téhož  ministerského  nařízení 
byla  tříhodmná  úřadní  censura  nařízena  mimo 
,, Národní  Listy"  také  časopisům  ,,Sípy",  ,, Vyše- 
hrad", „Humoristické  Listy",  ,,Naše  Zájmy", 
,,Cas",  ,, Česká  Stráž",  „Bič",  ,, Časopis  staveb- 
ních dělníků",  ,, Dělnické  noviny",  „Pekař", 
„Rakouský  kovodělník",  ,, Sociální  demokrat", 
,,Zář",  ,,Naše  Heslo",  ,, Truhlářské  Listy", 
„Vzdělávací  bibliotheka"  a  „Pražské  předměst- 
ské listy".  Předkládání  časopisů  na  3  hodiny 
před  jich  vydáním  netýkalo  se  těchto  časopisů: 
„Hlas  Národa",  „Česká  a  Národní  Politika", 
německá  „Politik",  „Bohemia",  „Prager  Tag- 
blatt"  a  ,,Deutsches  Abendblatt".  Vydávání  tří 
časopisů  v  Praze  a  jednoho  na  Kladně  bylo 
z  nařízení  ministerského  zakázáno.  Zároveň  za- 
stavena činnost  svobodomyslných  občanských 
klubů  a  působnost  pražské  poroty  pro  veškeré 
delikty  tiskové,  zločiny  a  přečiny  vele- 
zrády, vzpoury,  rušeni  veřejného  pokoje  a  řádu 
a  t.  d. 

Téhož  dne  vyšel  v  čele  ,, Národních  Listů" 
článek  z  péra  seniora  naší  redakce  kol.  Karla 
Tůmy,  v  němž  střízlivě  bylo  vyloženo,  proč  vlá- 
da Taaffova  rozhodla  se  po  příkladě  někdejšího 
ministerstva  Giskrova  sevříti  Prahu  a  s  ní  celý 
širý  kraj  pražský  výminečným  stavem  a  jaké 
jsou  důsledky  tohoto  vládního  opatření.  Politi- 
ckým   úřadům    dána    plná    moc    činnost    spolků 


kdykoliv  bud  zastaviti,  nebo  citelně  obmeziti, 
policejní  úřadové  byli  zmocněni  zastaviti  vydá- 
vání, nebo  rozšiřování  časopisů  a  knih,  vydávati 
proti  nim  zápovědi,  aby  se  nemohly  rozšiřovati 
poštou  a  vyměřiti  k  předkládání  povinných  exem- 
plářů (dle  §  17.  zákona  o  tisku)  lhůtu,  která  se 
může  prodloužiti  až  na  osm  dní. 

Byla  to  tedy  opatření  mimořádná,  k  nimž 
dle  zákona  sáhnouti  se  má  pouze  v  případě  vál- 
ky, nebo  vnitřních  nepokojů,  nebo  když  v  roz- 
sáhlé míře  jeví  se  rejdy  velezrádné,  vůbec 
rejdy,  ohrožující  ústavu,  nebo  osobní  bezpeč- 
■ost.  Článek  končil  slovy:  Vůči  výminečnému 
stavu  nezbývá  ovšem,  než  uložiti  si  na  ten  čas 
zkoušky  největší  opatrnosti  a  reservu ;  ale  ne- 
bude-li  nám  snad  lze  odpovídati  na  dále  volně 
k  tak  mnohé  nespravedlivé  výtce,  uvědomělé 
naše  obecenstvo  porozumí  i  mírnému  slovu  na- 
šemu a  vzpomene  si  na  slova  Havlíčkova 
T  stejně  těžké  době  pronesená,  že 
,,jest  lépe,  když  není  jiné  pomoci,  raději  s  jed- 
ním podvázaným  křídlem  lítali  a  snažiti  se,  aby 
hlas  národa  docela  neumlkí". 

Bylo  jasno,  kam  vláda  a  její  pražští  rádco- 
vé míří.  ,, Národní  Listy"  měly  býti  preventivní 
censurou  spoutány,  měla  jim  odňata  býti  mož- 
nost, aby  se  udržely  na  výši  doby  jako  časopis, 
výborně  informovaný  a  nejrychlejšími  korespon- 
dencemi z  hlavních  měst  evropských  vynikající. 
Měly  býti  stlačeny  na  list,  který  s  denním  tiskem, 
persekucí  nestíženým,  nemůže  udržeti  stejný 
krok.  Co  znamená  pro  denní  časopis  doba  tří 
hodin!  V  dobře  zřízeném  novinářském  závodě 
pořídí  se  za  ten  čas  a  technicky  vypraví  i  zvlášt- 
ní vydání  periodického  tiskopisu.  A  ,, Národní 
Listy"  byly  dle  vládního  nařízení  povinny,  kaž- 
dé číslo  svého  ranního  i  poledního  vydání  před- 
ložiti tři  hodiny  před  jeho  expedováním  úplně 
hotové,  z  rotačních  strojů  vyšlé  —  pwlicejní 
censuře  1  Tak  ranní  číslo,  které  expeduje  se 
některými  vlaky  již  o  3.  hodině  ranní,  musilo 
býti  ve  12  hodin  v  noci  předloženo  censuře, 
číslo  polední,  které  vycházelo  ve  12  hodin, 
musilo  býti  ze  strojů  vypraveno  a  censuře  před- 
loženo již  o  9.  hodině  dopolední. 

Celý  náklad,  rotačním  strojem  přesně  vy- 
počítaný, ležel  od  9  hodin  do  dvanácté  v  expe- 
dici. Nikdo  se  ho  nesměl  dotknout,  nikdo  ani 
jediného   exempláře   si    vzít. 

V  průjezde  domu  ,,Nár.  Listů"  stál  na 
stráži  uniformovaný  policista,  jehož  povinností 
bylo  podrobiti  i  členy  technického  personálu  dů- 
kladné prohlídce,  jen  aby  z  nákladu  ,, Národních 
Listů"  nic  se  neztratilo.  Teprve  když  přišlo  roz- 
hodnutí, že  censura  v  čísle  závady  neshledala, 
mohly  ,,N.  L."  vydány  býti  roznášečkám.   Když 


ale  censor  uznal,  že  obsah  je  závadný,  musil 
celý,  ciferně  vypočtený  náklad  vydán  býti  zří- 
zencům tiskové  policie. 

Několikráte  odvezen  byl  celý  náklad  ,, Ná- 
rodních Listů'  na  velikých  vozech  speditérských 
do  policejní  budovy.  Abychom  čeliti  mohli  pre- 
ventivní censuře,  aby  obsah  listu  netrpěl,  za- 
řídili jsme  na  telefonních  a  telegrafních  úřadech 
věc  tak,  že  nám  všehny  důležité  zprávy  politi- 
cké, hospodářské  i  jinak  význačné  zasílány  byly 
expressně,  to  jest  telegramy  bezodkladnými,  za 
něž  byl  nám  počítán  trojnásobný  poplatek.  Ná- 
klad na  toto  mimořádné  opatření  za  výmineč- 
ného  stavu  páčí  se  na  více  než  60.000  K. 

Ale  všechno  naše  namáhání,  neobyčejná 
horlivost  a  píle  redakčních  kpllegů,  kteří  práci 
pro  polední  list  zahájiti  musili  již  o  5.  hodině 
ranní,  aby  sazeči  v  6  hodin  měli  již  po  ruce 
dostatek  materiálu,  neměla  a  nemohla  míti  žá- 
doucího   úspěchu. 

Připomínám  si  živě  událost,  příznačnou 
pro   naše  tehdejší   poměry. 

V  neděli  dne  24.  června  1894  večer  došla 
telegrafická  zpráva,  že  v  Paříži  zavražděn  byl 
president  francouzské  republiky  Sadi  Carnot. 
Tento  historický  fakt  dostali  jsme  šťastně  do 
čísla  pondělního,  jež  o  9.  hodině  dopolední  bylo 
úplně   hotovo  a  censuře  předloženo. 

Od  hodiny  deváté  do  dvanácté  zaslal  nám 
pařížský  dopisovatel  celou  řadu  velmi  cenných, 
pro  veřejnost  vysoce  zajímavých  podrobností 
atentátu.  Měli  jsme  je  v  ruce,  ale  do  ,,Nár.  L.", 
které  pod  dozorem  policejním  tři  hodiny  odpo- 
čívaly, nesměli  jsme  je  vřaditi.  Jiné  denní  časo- 
pisy krutost  takovéhoto  obmezení  vůbec  nepo- 
cítily. 

To  opakovalo  se  i  při  jiných,  všeobecně 
důležitých  a  významných  událostech.  Napsati 
a  v  ,,Nár.  Listech"  uveřejniti  článek,  který  by 
tlumočil  náš  odpor  a  vzdor  proti  výminečnému 
opatření,  který  by  byl  výrazem  skutečného  pře- 
svědčení a  oposičního  smýšlení  českého  lidu, 
bylo  v  té  době  nemožností,  bláhovostí.  Všemoc- 
ná policie  za  vylíčených  opatření  nebyla  by  pro- 
pustila na  veřejnost  ani  jediného  ,, závadného" 
exempláře. 

A  pro  státní  zastupitelství  a  policii  psáti 
jsme  nechtěli. 

Vždyť  dobře  nám  bylo  známo  a  naše  vídeň- 
ské informace  nás  poučily,  že  vláda  hodlá  „Ná- 
rodní Listy"  vůbec  zastaviti,  že  jí  v  ten  rozum 
předložen  byl  z  Prahy  určitý  návrh,  že  celá 
bedna  zabavených  exemplářů  byla  přinesena  i 
do  ministerské  rady  a  že  vyhledává  se  jen  ně- 
jaká nová  příčina,  aby  „Národní  Listy"  mohly 
býti  zastaveny. 
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Dr.  Julius  Grégr  byl  nemocen,  jeho  list 
vydán  v  plen  výminečným  opatřením  a  v  této 
kritic-ké  chvíli  měli  jsme  působiti  k  zastavení 
„Národních  Listů"  a  zbaviti  na  200  rodin  vý- 
živy pro  nějaký  projev,  který  na  veřejnost  pro- 
niknouti nemohl,  na  který  se  ve  vládních  kru- 
zích čekalo?  To  považovali  jsme  za  sebevraž- 
du, za  nesvědomitost,  kterou  bychom  ospravedl- 
niti nemohli. 

Pravda,  pomýšleli  jsme  na  přeložení  závodu 
do  některého  českého  města,  výminečným  sta- 
vem nepostiženého.  Ale  nehledě  k  velikému  ná- 
kladu, jehož  by  takové  přestěhování  vyžadovalo, 
musili  jsme  konečně  doznati,  že  provedení  to- 
hoto úmyslu  je  nemožností. 

Vždyť   ,,Nár.   Listy"   při   svém   velikém  ná- 
kladu   mohou   býti  tištěny   jen   rotačními   stroji,, 
která   musily   by  býti   přeneseny   a  jinde   znovu 
postaveny. 

Tedy:  výtka  tak  často  opakovaná,  že  „Nár. 
Listy"  v  době  výminečné  křídla  si  podvázaly, 
jeví  se  ve  světle  pravdy  jako  zbožné  přání  těch, 
kteří  od  let  pracovali  a  dosud  marně  pracují  ku 
poškození  našeho  časopisu.  Svobodomyslná  ve- 
řejnost česká  měla  býti  připravena  o  svůj  orgán. 

Jak  byly  sháněny  důkazy  pro  zastavení 
„Národních  Listů",  vysvítá  z  této  události: 

Jednoho  pondělního  rána  ubíral  jsem  se  do 
redakce  v  Mariánské  ulici. 

Na  Václavském  náměstí  zastavil  mne  tehdejší 
ředitel  Národního  divadla  pan  F.  Ad.  Šubrt. 

Proč  prý  jsem  minulého  večera  nebyl  na 
representační  zábavě,  pořádané  místodržitelem 
hr.  Frant.  Thunem.  ,,Místodržitelským  hostinám 
zásadně  se  vyhýbám,"  zněla  odpověd.  ,, Škoda," 
podotknul  přátelsky  pan  Šubrt,  ,,mohl  jste  ve 
vlastním  zájmu  slyšet  pozoruhodnou  zajímavost. 
Místodržitel  sháněl  se  po  vás  a  zvěděv,  že  jste 
nevyliověi  jeho  pozvání,  připomenul,  že  dle 
jeho  informací  můžete  býti  ihned  zatčen  a  do 
vyšetřovací  vazby  odveden,  protože  na  vás  lpí 
důvodné  podezření,  že  jste  spolupůsobil  při 
rozšiřování  velezrádných  letáků,  ba  že  jste  roz- 
hazování těchto  tiskopisů  sám  nastrojil." 

Byl  jsem  opravdu  překvapen  tímto  objevem 
pražské  policie.  Poděkovav  p.  Šubrtovi,  byl 
jsem  žádosliv,  kdo  se  pokusí  o  důkaz. 

O  polednách  vrátil  jsem  se  z  redakce  do 
svého  bytu  v  Černé  ulici.  Obědvali  jsme  tehdáž 
8  přítelem  F.  V.  Klenkou. 

Sotva  jsme  zasedli  ke  stolu,  zazvonil  kdosi. 
Klenka  mu  otevřel  a  za  chvíli  oznamoval,  že 
nějaký  pán,  který  se  nepředstavil,  žádá  v  nalé- 
havé věci  za  krátkou   rozmluvu. 

Spatřil   jsem   známého    člověka,    který   jako 
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dobrovolný  reportér  donášíval  někdy  do  redakce 
„Nár.  Listů"  zprávy  z  organisací  dělnických,  za 
něž  jsem  mu  poukazoval  honoráře. 

Snad  mimořádná  tíseň  ho  nutí,  aby  za  mnou 
přišel   do  bytu? 

Milý  občan,  s  tváří  usměvavou,  tázal  se, 
znám-li  letáky,  které  včera  večer  rozházeny  byly 
po  pražských  ulicích  a  hned  jako  svědomitý 
zpravodaj,  který  má  vážnou  starost,  abych  byl 
o  všem  dobře  informován,  vytáhl  z  kapsy  celý 
svazek  letáků. 

,, Račte  si  je  nechat,"  pravil  ledabyle,  po- 
ložil je  na  stůl  a  chystal  se  k  odchodu.  Věděl 
jsem,  kolik  uhodilo.  Zadržel  jsem  ochotného 
zpravodaje:  ,, Pamatujte  si  jednou  pro  vždy,  že 
ve  svém  soukromém  bytě  neúřaduji.  O  věcech 
redakčních  mohu  s  vámi  jednat  jen  ve  své  kan- 
celáři." 

Letáky  seberte  a  odneste!  Ani  jediného  tu 
nenecháte"  — 

Reportér  chtěj  nechtěj  vyhověl  mému  pří- 
kazu  a   mlčky   odešel. 

Vrátil  jsem  se  i  vypravoval  jsem  příhodu  s 
řed.    Šubrtem  a  reportérem. 

Bezděčně  jsem  projevil  domněnku,  že  člo- 
věk, který  právě  odchází,  je  podle  všeho  na- 
strojen, aby  na  mne  uvrhl  podezření,  že  jsem 
v  důvěniých  stycích  s  rozšiřovateli   letáků. 

A  skutečně. 

Neuplynulo  ani  čtvrt  hodiny  a  zvonek  na- 
šeho  příbytku   opětně   zacinkal. 

Otevřel  jsem. 

Na  prahu  objevil  se  koncipista  c.  k.  poli- 
cejního komisařství  hořejšího  Nového  města 
Nostic  s  tajným  policejním  zřízencem  a  za  nimi 
uniformovaný  strážník. 

Vykázali  se  úřadnim  rozkazem,  že  mají 
vykonati  v  mém  bytě  prohlídku. 

Vykonali  ji,  ovšem  bezvýsledně. 

Letáků  nenašli,  důkaz,  o  nějž  mělo  se  opřít 
zastavení   ,, Národních  Listů",  se  nepodařil. 

Pražská  policie  věnovati  chtěla  svou  vými- 
nečnou  péči  také  soukromému  bytu  dra.  Julia 
Grégra   v    Mariánské   ulici. 

Poněvadž  ale  dr.  Julius  Grégr  se  svou  ro- 
dinou meškal  právě  mimo  Prahu,  na  Dole  u  Lib- 
šic,  zapečetěny  úřadně  všechny  vchody  jeho  pří- 
bytku. 

Jen  na  dvéře,  jimiž  dr.  Julius  přicházíval 
do  redakce,  důmyslní  policisté  zapomněli! 

Výminečný  stav  trval  přes  dvě  léta  (od 
13.  září  1893  do  konce  září  1895).  Do  tohot« 
období  náleží  i  proces  s  účastníky  radikálně-po- 
krokového  hnutí  (Omladiny).  Výminečný  senát 
v  Praze  odsoudil  v  té  době  řadu  provinilců  pře 
delikty,  vytknuté  v   prohlášení  veškerého     mini- 


sterstva  na  258  let  10  měsíců.  Jako  odpovědný 
redaktor  „Národních  Listů"  byl  jsem  za  vými- 
nečného  období  takořka  stálým  hostem  v  novo- 
městské radnici.  Přes  80  vyšetřovacích  výsle- 
chů jsem  odbyl,  pětkráte  byl  jsem  pohnán  před 
výminečný  senát  pro  tisková  provinění.  Ale  pět- 
kráte musilo  býti  přelíčení  z  rozhodnuti  soudní- 
ho odročeno.  Snaha  má  tv  mého  obhájce  dra. 
Podlipného  —  budiž  tu  s  povděkem  připome- 
nuto, že  tento  Barákův  i  můj  vzácný  přítel  té- 
měř 30  let  při  všech  tiskových  procesech  ,, Ná- 
rodních Listů",  před  senátem  i  před  porotou, 
a  nepřehledné  řadě  řízení  o  námitkách  proti 
konfiskacím  ,,Nár.  Listů"  ochotně,  obětavě  a 
nezištně  mne  hájil  a  zastupoval  —  směřovala 
k  tomu,  abychom  průtahem  vyniknuli  se  z  pů- 
sobnosti výminečného  senátu.  Doufalif  jsme  v 
brzké  obnovení  porotního  soudu. 

Před  pátým  odročením  předseda  výmineč- 
ného senátu  vrchní  soudní  rada  Patera  na  chod- 
bě novoměstské  radnice  soukromě  se  rozhovo- 
řil: ,, Doufám,  pane  redaktore,  že  dnes  líčení 
provedeme  a  ukončíme.  Žádná  překážka  ani 
námitka  je   neznuiří." 

„Nevím,  pane  rado,  ukáže  se  to,  až  zahá- 
jíte  líčení." 

,,Pro  boha,  co  zas  máte  za  lubem?  Nepři- 
stoupím na  žádný  návrh,  líčení  neodročím,  páni 
votanti  chtějí  na  dovolenou  a  já  mám  určité 
rozkazy  —  — " 

Vešli  jsme  do  síně  a  zapisovatel  vyvolal 
„věc":  Začíná  hlavní  líčení  pro  zločin  rušeni  ve- 
řejného pokoje  a  řádu  §  65.  zák.  trestního  .  .  . 

,, Račte  dovolit"  —  přerušil  jsem  —  na  své 
obsílce  vidím  černé  na  bílém,  že  budu  dnes  sou- 
zen pro  §  68.  tr.  zák.  .  .  .  Připravoval  jsem  se 
na  §  68.,  nemohu  tedy  zodpovídati  se  z  jiného 
deliktu.  Žádám,  aby  z  toho  důvodu  Učení  bylo  od- 
ročeno." 

Veliké    překvapei>í  I 

Soudní  senát  jal  se  ihned  prohlížeti  obsíl- 
ku,  na  níž  skutečně  byl  §  68.,  kdežto  žaloba 
zněla  na  §§  65.,  300.  a  302.  .  .  Předseda  ve  zjev- 
ných rozpacích  chopil  se  konečně  své  čapky  i 
spěchal  do  presidia  na  radu.  Vrátiv  se  prohlá- 
sil, že  líčení  opětně  se  odročuje,  ale  jen  na  tý- 
den. ,, Ještě  dnes  —  pravil  —  bude  vám  doru- 
čena nová  obsílka,  aby  za  týden  mohlo  býti  lí- 
čení  skončeno." 

S  pisatelem  ohsílky  zavedeno  disciplinární 
řlzenL 

Rozumí  se,  že  téhož  dne  obsílka  mi  doru- 
4ena  nebyla.  Soudní  sluha  marně  mne  hle- 
i*}  T  bytě  i  v  redakci. 

Nejen    po    návrhu    c.    k.    státního    zastupi- 


telstva, nýbrž  také  na  udání  z  vojenských 
kruhů  byl  jsem  několikráte  vyšetřován  a  před 
porotu  pohnán.  Tak  pro  zprávu  o  nelidském 
jednání  důstojníka,  který  na  pochodu  z  Kolína 
do  Hradce  Králové  beze  vší  příčiny  ztýral  sta- 
rého muže,  rovněž  pro  zprávu  o  potrestání  vo- 
jína Václava  Kňourka  sedmidenním  vězením  a 
sevřením  do  želez  proto,  že  podepsal  stvrzen- 
Icu  na  obdržené  peníze  česky,  a  také  proto,  že 
,,Nár.  Listy"'  referovaly  o  neslýchaném  týrání 
učitelů  na  cvičeních  a  nadržování  vojínům  ně- 
mecké národnosti.  Všechna  tato  vyšetřování 
byla  zastavena,  protože  provedl  jsem  důkaz,  že 
naše  tvrzení  jsou  pravdivá;  v  případě  Kňour- 
kově  jsem  to  prokázal  i  tak  zvaným  denním 
rozkazem  vojenským,  kde  výslovně  bylo  naří- 
zeno: „Václav  Kňourek  budiž  potrestán  za  to, 
že  se  česky  podepsal." 

Sensační  bylo  naáe  jyorotní  přelíčení  pro 
článek  ,, Šmejdy  při  vojenských  dodávkách", 
uveřejněný  dne  8.  dubna  1893.  Státní  zastupi- 
telstvo vyzváno  ministrem  vojenství,  žalo- 
valo, že  jsem  veřejný  úřad  vojenský  (velitel- 
ství 9.  armádního  sboru)  vyjevováním  smýšle- 
ných a  převrácených  skutků  křivě  vinil  z  ne- 
čestného skutku.  Průběhem  líčení  podařilo  se 
předložením  fakt  dokázati,  že  pardubičtí  obchod- 
níci Winternitz  a  Hamburger  při  vojenských  do- 
dávkách skutečně  dopouštějí  se  šmejdů  na  úkor 
producentů,  na  škodu  živnostníků  i  státu.  Když 
pak  předložil  jsem  i  dopisy  Winternitzovy"  a 
jeho  směnku,  kterou  kutnohorský  pekař  Beneš 
podepsati  měl  jako  úplatek  za  opatřeni  vojen- 
ské dodávky,  dospěla  porota  ku  přesvědčení,  že 
článek  ,, Národních  Listů"  opřen  jest  o  fakta  a 
jednohlasným  výrokem  obžaloby   mne   sprostila. 

,, Národní  Listy"  prošly  v  minulém  pade- 
sátiletí zkouškou  ohněm.  Snesly  a  přetrpěly 
mnoho  silných  ran,  z  nichž  nejedná  namířena 
a  mocnou  silou  vedena  byla  až  na  pevný  jejich 
kořen.  Ale  persekuco  je  nezlomily,  naopak  po- 
silovaly a  povzbuzovaly  k  usilovnější  práci  za 
dcbro  a  čest  národa.  Mélyř  vůdce,  jehož  roz- 
vaha vzbuzovala  důvěru  i  úctu,  jehož  odvaha 
rostla  s  nepřízní  mocných  a  zlobou  nepřátel. 

Dr.  Julius  Grégr  zanechal  nám  „Národní 
Listy"  čisté,  silné,  persekucemi  rakouských  vlád 
nezlomené,  zůstavil  nám  ,, Národní  Listy",  které 
—  jak  praví  ve  své  závěti  —  sloužiti  mají  jen 
českému  národu  a  nikomu  jinému  než  českému 
národu. 

Naší  povirmostí  jest  a  bohdá  bude,  aby- 
chom tento  jeho  drahý  odkaz  zachovali  čistý 
a  neposkvrněný  za  všech  poměrů  i  v  dobách 
příštích. 
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LOUIS  LEGER: 


MOJE  STYKY  S  JULIEM  GRÉGREM. 


Vzpomínky  na  můj  první  pobyt  v  Praze  roku 
1864  pojí  se  k  redakci  „Národních  Listů" 
a  k  osobě  Julia  Grégra.  Jsem  štasten,  že  se  mohu 
připojiti  k  jubileu,  které  je  zároveň  vzdáním  po- 
cty osobě  tohoto  znamenitého  publicisty  a  veli- 
kého vlastence. 

Během  roku  1864  počal  jsem  se  učiti  česky. 
Toto  studium  bylo  mi  tím  snadnější,  že  jsem  již 
znal  polštinu.  V  témže  sále  Collége  de  France, 
kde  dnes  vyučuji  a  kde  tehdy  přednášel  Polák 
Chodzko,  spatřil  jsem  jednoho  dne  Josefa  Frice, 
jenž  tenkrát  žil  v  Paříži,  a  nemýlím-li  se,  byl 
dopisovatelem  „Národních  Listů".  Nabídl  se,  že 
mi  pomůže  ve  studiu  českého  jazyka.  Vylíčil  jsem 
v  druhé  kapitole  svých  „Souvenirs  ďun  Slavo- 
phile"  (Paříž,  1905),  jaké  byly  naše  první  styky. 

V  měsíci  srpnu  1864  rozhodl  jsem  se  na- 
vštíviti Prahu.  Bylo  mi  tehdy  21  let.  Byla  to  moje 
první  návštěva  v  tomto  hlavním  městě,  kam.ž 
jsem  se  od  té  doby  několikráte  vrátil  a  odkudž 
se  dnes  cítím  morálně  vyhnaným.  Fric  mi  dal  do- 
poručení na  Julia  Grégra  a  moje  první  návštěva 
po  příchodu  do  Prahy  byla  v  redakci  , .Národních 
Listů",  která  se  tehdy  nalézala  v  Růžové  ulici. 
Grégr  mne  přijal  se  srdečnou  sympatií.  Snadno 
dalo  by  se  nalézti  přesné  datum  oné  první  ná- 
vštěvy. Byla  zaznamenána  v  denních  zprávách 
, .Národních  Listů".  Bylo  to  asi  26.  nebo  27. 
srpna,  nebof  se  velmi  dobře  pamatuji,  že  dne  25. 
jsem  byl  v  Norimberku,  kde  se  slavil  svátek  krále 
Ludvíka. 

Neuměl  jsem  ještě  dosti  česky,  abych  mohl 
plynně  hovořiti.  Ještě  téhož  večera  zavedl  mne 
Julius  Grégr  do  Měšťanské  besedy,  jež  měla 
tehdy  místnosti  na  Příkopě,  nedaleko  starého  mu- 
sea, lam  setkal  jsem  se  s  Emanuelem  Tonnerem, 
jenž  mluvil  velmi  krásně  francouzsky,  čemuž  se 
naučil  v  Haliči,  kdež  byl  profesorem.  Seznámili 
jsme  se  při  láhvi  žernoseckého.  Druhého  dne 
svedl  nás  s  Tonnerem  intimní  oběd  u  Grégra. 
Grégr  byl  velmi  zaměstnán  redakcí  svého  listu, 
ale  Tonner,  tehdy  profesor  na  obchodní  akademii, 
byl  mnohem  volnější  a  byl  s  největší  ochotou 
mým  společníkem  v  Praze.  Představil  mne  ze- 
jména paní  Podlipské.  Ze  spolupracovníků  „Ná- 
rodních Listů"  v  oné  době  vzpomínám  ještě  na 
Vávru,  Zúngla,  Baráka  a  Nerudu,  jenž  mne  při- 
jal s  velkou  laskavostí  a  jenž  mi  roku  1872,  pa- 
matuji-li  se  dobře,  věnoval  jeden  ze  svých  feuille- 
tonů  v  ,, Národních  Listech".  Za  čtrnáct  dní 
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uměl  jsem  dosti  česky,  takže  jsem  se  úplně  obe- 
šel bez  němčiny. 

Rukopis  Králodvorský  byl  tehdy  pokládán  za 
palladium  českého  národa.  Emanuel  Tonner  dal 
mi  jeden  jeho  exemplář,  jehož  věnování  má  da- 
tum 5.  září  1864.  Brzy  na  to  dal  mi  Julius  Grégr 
fotografii,  kterou  mám  posud,  s  tímto  věnováním: 
,, Milému  příteli  p.  Legerovi  na  důkaz  úcty.  Julius 
Grégr."  Věnování  má  datum  20.  září.  Tuto  foto- 
grafii dal  jsem  reprodukovati  v  Paříži  ke  zmínce, 
kterou  jsem  věnoval  svému  vynikajícímu  přítdi 
nedlouho  po  jeho  smrti  (,, Revue  Encyclopédique" 
r.  1899). 

Po  návratu  do  Paříže  chtěl  jsem,  aby  moji 
krajané  měli  hned  prospěch  z  toho,  čemu  jsem 
se  naučil.  Pustil  jsem  se  do  práce;  přeložil  jsem 
rukopis  Králodvorský  a  několik  lidových  písní, 
vzatých  ze  sbírky  Erbenovy.  Celek  činil  svazek, 
jenž  vyšel  roku  1866  s  titulem  ,,Chants  héroiques 
et  chansons  populaires  des  Slaves  en  Bohéme." 
Na  prvm'  straně  stálo  toto  věnování:  ,,A  ses  hótes 
et  amis  de  Bohéme  le  traducteur."  V  oné  době 
bylo  jméno  Cechů  ve  Francii  tak  málo  známo,  že 
jsem  se  ani  neodvážil  uvésti  je  v  titulu  svazku. 
Moji  krajané  by  mu  byli  nerozuměli. 

Abychom  národ  český  učinili  známějším, 
rozhodli  jsme  se  s  Fricem  vydati  illustrovanou 
knihu,  v  níž  bychom  sebrali  celý  souhrn  doku- 
mentů o  historii,  jazyku,  literatuře  a  umění  slo- 
vanských Cech.  Koncem  září  r.  1866  vrátil  jsei» 
se  do  Prahy,  abych  sebral  potřebný  materiál. 
Obrátil  jsem  se  přirozeně  na  Julia  Grégra,  jenž 
nám  pomáhal  všemožně  a  dal  nám  k  disposici 
publicitu  ,, Národních  Listů".  Dílo  bylo  ohlášeno 
ve  sloupcích  listu  pod  jménem  ,, Pařížské  album" 
a  „Národní  Listy"  sehnaly  více  než  400  upiso- 
vatelů  po  5  zlatých.  Dík  finanční  pomoci,  kterou 
nám  přinesla  tato  subskripce,  mohlo  dílo  vyjitá 
již  během  roku  1867,  v  době,  kdy  se  právě  za- 
hajovala světová  výstava,  která  vábila  do  Paříže 
celou  Evropu.  Vykonalo  velké  služby  a  odhalil* 
národ  český  Francii,  která  o  něm  vůbec  nevě- 
děla. Vydání  jeho  nebylo  by  bývalo  možno  bez 
intervence  „Národních  Listů". 

S  Juliem  Grégrem  setkal  jsem  se  opět  za 
svého  třetího  pobytu  v  Praze  roku  1867.  Vracel 
jsem  se  z  dosti  dlouhé  cesty  k  jižním  Slovanům. 
Josef  Fric  opustil  Paříž  a  usadil  se  v  Berlíně. 
Grégr  mi  navrhl,  abych  se  stal  místo  něho  paříž- 


ským  dopisovatelem  jeho  listu.  Zastával  jsem  ten- 
to úkol  v  letech  1868,  1869,  1870  a  počátkem 
roku  1871.  Dopisy  měly  značku  L.  Později  jsme 
se  úpět  setkali  za  mého  pobytu  v  Praze  v  letech 
1871,1872  a  1874.  Asi  roku  1880  navštívil  mne 
Julius  Grégr  v  Paříži;  shledal  jsem  jej  sestárlým 
a  ochahlým.  Možná,  že  jsem  na  něj  učinil  stejný 


dojem.  Když  jsem  opět  přišel  do  Prahy  roku 
1895  na  národopisnou  výstavu,  pozoroval  jsem 
s  bolestí,  že  jeho  zdravotní  stav  dával  tušiti  blíz- 
ký konec.  Navštívil  jsem  později  s  úctou  krásný 
pomník,  zbudovaný  na  jeho  počest  na  hřbitově 
olšanském.  Národ  český  ztratil  v  něm  vynikají- 
cího vlastence  a  já  výborného  přítele. 


Politika  ve  spisovném  a  v  řečnickém  hávu  I 
Nepopiratelně  je  politika  vědou  i  uměním.  Ale 
aby  vědecké  poznatky  její  státnickým  umě- 
n  i  m  přenášené  na  reálný  život  v  praxi  se  ujaly 
a  aby  umění  to  vedlo  k  účelům  a  cílům  po- 
litické práce,  musí  politika  používati  i  dalších 
pomůcek  uměleckých.  Umění  literár- 
ního ve  výtvorech  pubhcistiky  a  umění  řeč- 
nického v  živém  slově,  promluveném  s  řeč- 
niště.  My,  lidé  moderní,  zvyklí  nikoli  klidně  pro- 
čítati noviny,  nýbrž  v  horečném  shonu  dne  pře- 
hlížeti je  letmo,  pouze  probíhati  je  zrakem  i  du- 
chem, často  nevěnujeme  ani  pozornosti  tomu,  co 
znamená  politický  článek  vážného,  opravdového 
denního  listu . po  stránce  tvorby  literární 
ve  všech  oborech  politiky  státní,  finanční,  hospo- 
dářské a  sociální,  ve  všech  oborech  kulturních, 
ve  volném  výkladu  i  v  kritice.  Co  třeba  k  němu 
pohotovosti  ducha,  odborné  znalosti  a  vědomosti, 
bystrého  postřehu  pravdy  a  prospěchu  národního 
celku  a  jak  třeba  sformovati  tyto  mnohdy  tak 
tvrdé  a  nepodajné  prvky  v  ladný  útvar  slova, 
které  přesvědčuje,  povznáší,  posiluje  a  třeba-li, 
i  rozžhavuje !  Literární  umění,  napsati  dobrý  a 
silný  článek  politický,  musí  míti  všechny  pří- 
značné vlastnosti  dobré  literární  práce  vůbec, 
musí  míti  sílu  pravdy  a  přesvědčivosti,  třeba  by 
to  ono  snad  někdy  z  příčin  taktických  zastříti  se 
musilo,  musí  míti  vkus  a  ladnost  slovného  obalu, 
musí  míti  myšlenkovou  páteř  a  citový  vznět.  Pře- 
dem však  musí  žurnalista  jako  každý  literát  cho- 
vati v  sobě  vlastní,  nejcennější  dar  přírody :  t  v  o- 
řivost  a  obraznost.  Má-li  svou  vlastní  své- 
ráznou individualitu,  svůj  vlastní  sloh  a  typ,  pak 
vyrůstá  v  umělce-publicistu,  jehož  literární  umě- 
ní zasluhuje  právě  takového  ocenění,  jako  vědecký 
podklad  jeho  politické  práce.  A  vysoce  záslužné 
je  jeho  dílo,  jeho  práce  politická  a  národní,  při- 
družuje-li  se  k  tomu,  jak  v  české  naší  žurnali 
štice  —  v  prvé  řadě  v  , .Národních  Listech"  od 
počátku  bylo  a  jest  —  vzácná  obětavost  jednotli- 
vých pracovníků,  vytrvalost  a  neůmornost  práce, 
statečnost  povah  ve  službě  národa,  charakterní 
síla  a  odvaha,  žhavá  láska  k  vlasti,  nezlomná  od- 


danost ke  svobodě  a  demokratické  rovnosti,  vše 
to  vzdor  umořujícímu  ovzduší  dlouholeté  práce 
novinářské!  — 

Jako  literární  umění  publicisty  dovede  vy- 
tvořiti hluboké  dojmy  napsaného  slova,  tak  vy- 
tvořuje literární  i  řečnické  umění  mluvčího-poli- 
tika  úchvatnou  sílu  slova  s  řečniště  proneseného. 
Velký  politik-řečník  je  umělcem  nejen  v  umem' 
politickém,  ale  také  v  umění  slovném,  v  drama- 
tické oživenosti  a  výraznosti  svého  slova,  v  hlu- 
boce založené  logice  i  psychologii  svých  vývodů, 
v  psychologickém  vycítění  všeho  toho,  co  je  ni- 
terným životem,  co  je  tepnou  srdce  a  záchvěvem 
duší   jeho   posluchačstva. 

Tak  politika  podává  sesterskou  ruku  umění. 

A  nejčelnější  z  pracovníků  ,, Národních  Li- 
stů" vryli  se  nám  v  paměť  i  v  srdce  právě  také 
svým  uměním  v  řečnickém  hávu  práce  politické. 
Budiž  všech  těchto  pracovníků  pérem  i  okřídle- 
ným slovem  vřele  vzpomínáno,  když  spojují  se 
jubilejní  vzpomínky  naše  v  souzvuk  srdcí,  vděč- 
ných za  velké  dílo  práce  národní  společně  vyko' 
nané ! 

DR.  KAREL  PIPPICH. 


Jako  jednotlivec  rozvážný  vytkne  si  určitý 
životní  úkol,  tak  i  národ  musí  míti  jasný  cíl 
svého  snažení  politického.  K  cíli  možno  spěti  i  pe 
oklikách  a  cestičkách:  bez  jasného  cíle  vede  však 
i  přímá  cesta  na  bezcestí- 
« 

Ideál  jest  vzpruhou  všeho  snažení,  všeho  ži- 
vota. Za  ideály  spěje  jednotlivec,  národ,  lidstv* 
—  leč  žel,  že  co  dle  subjektivního  nazírání  jeví 
se  nám  býti  ideálem,  jest  ve  skutečnosti  část* 
pouhým  přeludem. 

Politické  strany  stěžují  si  často  na  „nepK- 
znivé  poměry",  zapomínajíce,  že  tyto  jsou  velice 
často  jen  resultantou  dosavadního  postupu  těchže 
politických  stran. 

JUDR.  RUDOLF  KREJČÍ. 
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JAR.   VRCHLICKÝ 


SENÍ 


Ke  svému  synovi  král  pravil  umíraje: 

Sen  divný  měl  jsem  dnes,  na  prahu  stál  jsem  ráje, 

chtěl  jsem  tam  vstoupit  již,  když  kolem  archanděla 

ta  slova  strašlivá  a  hřímající  zněla. 

Dál  nesmíš  I    Rci  jen  proč?  Co  spáchal  jsem,  o  Pane? 

Jsem  hotov  umříti,  Tvá  vůle  ať  se  stane! 

A  odpověděl  hlas.  tys  žebrákovi  nedal, 

když  prosebnou  dlaň  svou  a  bednou  k  tobě  zvedal, 

pln  síly  jsi  a  zdráv  a  zdravých  silných  údů, 

mně  ukaž  rány  své  a  potom  věřit  budu. 

Pak  děsné  tahy  měl,  ty  andělovy  byly. 

Král  ztich  a  zachvěl  se  a  mrtev  kles  v  té  chvíli. 


Opatie,  30    října  1910. 


^iijf^ 


Gothe  píše:  ,,Auch  in  den  Wissenschaften 
hi  alles  ethisch,  die  Behandlung  hángt  vom 
Charakter  ab." 

Schopenhauer  nazývá  svědomitost  a  pravdi- 
vost myslitele  ,,die  Moral  der  Intelligenz". 

Resumoval  bych  to  takto:  , .Pokrok  lidstva 
saJdádá  se  ve  vědě ;  tato  vycházej  z  pravdivosti 
T  pozorování  a  bud  ethická  v  pochopení." 

J.  JANOŠÍK. 


,, Národní  Listy"  obrodily  se  již  několikrát, 
mysiím  však,  že  nikdy  tak  důkladně,  jako  v  době 
aejnovější.  Jako  vědec  vítám  zejména  pronikavý 
Cibrat  ten,  že  o  otázkách  vědeckých  vyslovují  se 
T  listě  nyní  toliko  zodpovědní  odborníci,  tak  že 
liavždy  odňata  tu  půda  dilettantským  pokusům  a 
fantasiím.  josef  janko. 


Jako  technik  oceňoval  jsem  vždy  u  ,,Nár. 
listů"  opravdovou  ochotu  uveřejňovati  populár- 
cí  dlánky  z  oboru  věd  technických  a  i  stati  čistě 

4« 


odborné  rázu  technického,  které  měly  širší  důle- 
žitost národohospodářskou.  Spatřuji  v  tom  zdra- 
vé pochopení  významu,  jaký  má  technická  práce 
pro  majetkový  vzrůst  nejširších  vrstev, 
na  němž  přímo  závislým  jest  i  další  národní 
naše  sesílení.  prqf.  dr.  ant.  klír. 


,,Ná»-odní  Listy"  pojí  se  tak  úzce  s  jménem 
Jana  Nerudy,  že  posud  máme  dojem  jeho  vlivu 
na  jejich  vývoj  i  na  vývoj  strany,  ke  které  svým 
přesvědčením  politickým  i  sociálním  patřil.  Vše, 
co  u  Havlíčka  je  naplněno,  u  Nerudy  teprve  po- 
citu jeme  jako  předzvěst  nového,  osvobozeného 
života.  Jeho  obří  síla  razí  nám  cestu  ku  předu 
ještě  dnes  a  ačkoliv  citát  z  něho  o  ,, vlastenčení" 
stal  se  vítaným  dekorem  těch,  kteří  potřebují  ci- 
tátů z  názorů  žulových  lidí,  přece  jsem  pře- 
svědčena, že  by  byl  Neruda  první,  který  by 
rozbíjel  firmy,  kde  se  kupčí  s  jeho  jménem  na 
úkor  českého   a  národního  svědomí. 

BOZ.  VIKOVÁ-KUNÉTICKÁ. 


DR.  KRAMÁŘ : 


VSTUP  REALISTŮ  DO  STRANY  MLADOČESKÉ. 


Na  podzim  r.  1890  bylo  jasno,  že  puiiktační 
boj  na  celé  čáře  vvhrajl  Mladočeši,  a  že 
poToláni  budou  vésti  politiku  českou.  Tím  takč 
pro  nás  realisty  bylo  dáno,  kde  máme  snahy 
své  uplatniti.  My  sami  vyšli  z  různých  táborů. 
Kaizl  byl  Staročech,  Masaryk  nepatřil  k  žádné 
straně  české,  a  já  od  sexty  byl  přesvědčeným 
Mladočcehem  a  jedním  z  vůdců  mladočeského 
hnutí  v  Akademickém  Čtenářském  spolku 
A  přec  byli  jsme  vnitřně  velmi  jednotní,  poně- 
vadž jsme  chtěli  novou  methodu  politické  práce 
a  politického  myžleni,  at  v  té  Či  oné  straně,  a 
poněvadž  jsme  byli  přesvědčeni,  že  demokrati- 
ckou, svobodomyslnou  musí  býti  každá  strana 
česká.  To  chtčh  jsme  od  Slaročechů,  když  jed- 
nali jsme  o  vstup  do  jejich  strany,  nebo(  nedo- 
vedli jsme  si  představiti,  že  by  &o  staročeská 
?trana  mohla  udržeti  bez  vnitřníiu)  přerodu  i 
před  punktacemi.  A  když  se  jednání  se  Staro- 
čechy  rozbilo  a  ^Ktzději  jasno  bylo,  že  budou- 
cnost náleží  Miadočechům,  toužili  jsme  po  tom, 
aby  mladočeská  politika  zbavila  se  svého  nega- 
tivního charakteru,  který  jí  tak  často  vedl  k  to- 
mu, aby  bez  rozboru,  zásadně  dělala  prostě  pra- 
vý opak  toho,  co  chtěli  Staročeši,  aby  stala  se 
určitou,  jasnou  a  přesné  vyhraněnou  ve  svých 
cílech,  a  měli  jsme  přímo  za  svou  povinnost, 
vnésti  v  iKilitickou  diskussi  určitý,  přesně  for- 
imilovaiiý  program  demokratické  strany  české, 
který  by  donutil  také  mladočeskou  stranu  ku 
přesné  formulaci  jejího  programu,  a  který  by 
nám  umožnil  vstoupiti  do  mladočeské  strany  na 
základě  určitém  a  jasném,  neboř  věděli  jsme 
dobře,  že  náš  lidový  program  musí  se  státi  v 
hlavních  rysech  také  programem  mladočeským, 
v  čemž  jsme  se  nemýlili,  jak  dokazuje  to  vo- 
lební program  mladoččské  strany  z  r.  1891,  tak 
blízký  našemu  ,, Lidovému  programu",  uveřej- 
něnému   v    říjnu    1890   v    „Čase". 

Podotýkám,  že  v  té  době  se  už  mezi  námi 
a  i-ů/.nýnii  předáky  mladočeskými  jednalo  o  vstup 
náš  do  strany  mladočeské,  a  já  sám  měl  jsem 
už  příležitost  seznámiti  se  s  drem.  Juliem  Gré- 
grem.  Tím  víc  nás  překvapil  článek  v  „Národ- 
ních Listech",  ktei"ý  se  na  nás  vrhl  po  staré 
způsobe  z  doby  bojů  rukopisných,  a  který-  se 
nás  zejména  proto  dotkl  velmi  bolestně,  poně- 
vadž jsme   byli   nazváni   --    „lidolovci". 

Viděl  jsem,   že   v  této    situaci   pomůže   jen 
appell    na    samotného    dra.    Julia    Grégra,   jehož 
otevřená,  rytířská  povaha  roně  od  prvého  setká- 
ní byla  lítk  sympati<'kou.  Bez  vědomí  svých  son- 
IV. 


druhů   jsem   napsal   z   Vídně,   kdež   jsem   tehdy 
bydlil,  dru.  Juliovi  Grégrovi  následující  list: 

Velectěný  pane,  když  přijal  jste  laskavě  mou  ná- 
vštěvu v  Praze,  řekl  jsem  Vám,  že  by  bylo  mou 
touhou,  aby  bylo  v  našich  politických  kruzích 
více  otevřených,  upřímných  styků.  Cítím  toho 
dnes  větší  potřebu,  než  kdy  jindy,  a  proto  osmě- 
luji  se  Vám  psáti.  „Nár.  L."  se  chovají  k  nám 
, .realistům"  způsobem,  který  dobře  nechápu, 
hledě  k  společným  zájmům  nás  všech.  Bud  je 
v  tom  nedorozumění,  anebo  chtěné  a  promyšlené 
nepřátelství.  V  posledním  případě  by  bylo  ovšem 
zbytečno  dále  mluviti,  poněvadž  by  to  byl  fakt, 
s  kterým  by  nutno  bylo  prostě  účtovati  a  dle 
toho  jednání  své  zařizovati.  Ale  mně  zdá  se  po- 
řád ještě,  že  je  tu  jakési  nedorozumění,  jež  je 
možno  při  dobré  vůli  odstraniti,  a  jehož  odstra- 
nění by  snad  také  věci  velmi  prospělo.  I  na  ne- 
bezpečí, že  by  krok  můj  mohl  vypadati  jako 
doprošavání  se,  chei  se  o  to  pokusili.  Mně  jedná 
oe  o  prospěch  české  věci,  u  pro  tu  nehrozím 
se  i  toho,  co  může  býti  pro  muže  čestného  v  ji- 
ných okolnostech  tím  nejhorším,  totiž  podezřeni 
dotírání  se  k  někoimi,  kdo  vládne  takým  vlivem, 
jako  Vy. 

Především,  jsem  povinen  říci  Vám,  co  chce- 
me. Prospěch  národní,  anebo  prospěchy  osobní, 
mandáty  atd.V  Nuž,  kdo  jen  poněkud  rozumí  če- 
ským poměrům,  musí  přec  uznati,  že  je  ku  do- 
sažení osobního  vlivu  nejlepším,  vstoupiti 
prostě  v  jednu  nebo  druhou  stranu,  a  v  ní  hle- 
děti se  vyšinouti  v  popředí.  Doznáte,  že  není  to 
ani  nejtěžším.  My  příliš  dobře  víme  a  věděli  i«me, 
že  u  nás  v  Cechách  je  mnohem  těžším  než 
všude  jinde  zjednati  svým  samostatným  názo- 
rům i  jen  pozornost.  Proč,  nepotřebuji  vy- 
světlovati. A  přec  volili  jsme  cestu  samostatnou, 
poněvadž  jsme  viděli,  že  jen  tak  je  možným 
věcné  posuzování  našich  poměrů.  Přidati  se 
hned  k  jedné  nebo  druhé  straně  znamenalo  dáti 
se  uchvátiti  vášnivým  bojem  obou  stran,  ztratiti 
možnost  věcné  kritiky  nejen  proti  odpůrcům, 
nýbrž  i  proti  sobě  samým.  Začali  jsme  svůj  boj 
v  ,,Case",  kdy  ještě  staročeská  strana  nebyla 
tak  hluboko  kleslou,  jako  dnes,  kdy  mohli  jsme 
ještě  se  domnívati,  že  možno  ji  zreformovati,  a 
tím  také  najíti  pevnější  podklad  pro  stranu 
mladočeskou,  která  nutností  ixtměrů,  způsobem 
boje  ze  strany  staročeské  byla  nuo;ena  k  boji 
více  negativnénru,  osobnímu.  V  článcích  ,,NaSe 
strany"  ukázali  jsme  na  čistě  osobní  chai*aktei" 
strany    staročeské,    na    její    fundamenty :    autoři- 


Uřství  a  svornosti,  i  na  nutný  z  toho  důsledok, 
na  osobní  ráz  mladočeské  opposioe,  která  mu- 
sila  bojovati  jMtjti  osobé,  povýšené  na  princip, 
na  němž  stála  staroCeská  strana.  Varovali  jsme 
ee  svých  sil  stranu  staročeskou,  důrazněji  než 
kdy  jindy  po  červencových  volbách,  a  ve  všem 
našem  jednání  se  Staročechy  bylo  jednou  z  prv- 
ních podmínek  uznání  mladočeské  strany,  za- 
stavení boje  ve  jménu  svornosti  a  autority,  pře- 
stáni se  zrádcováním,  ale  chtěli  jsme  od  ní  věc- 
nější, rozhodnější  politiku  opportunistickou,  k 
níž  cestu  ukázali  jsme  v  článcích  ,, Český  klub 
ne  řířské  radě".  Vše  bylo  pro  zaslepenosti  zná- 
mých Vám  kruhů  na  staročeské  straně  marným 
To  byla  podstata  první  fáse  našich  snah,  a 
dojista  nelze  v  ní  najíti  osobního  prospěchář- 
fitví.  Situace  se  v  Cechách  změnila  víc,  než  jsme 
i  my  předpovídali,  kteří  jsme  staročeské  straně 
vždycky  otevřené  ukazovali,  kam  konečně  musí 
dojíti.  Vývoj  událostí  předstihl  naše  očekávání, 
čehož  ostatně  nikterak  neželim,  poněvadž  po- 
chován je  tak  navždy  alespoň  staročeský  princip 
autoritářství.  Tím  však  není  alespoň  po  mém 
skromném  soudě  ještě  všecko  urovnáno  pro  bu- 
doucno a  nebyl  také  úkol  náš  dokonán.  Mlado- 
česká  strana  převezme  českou  politiku,  o  tom  ne- 
může býti  sporu.  Ale  úkol  její  je  po  mém  soudě 
větší,  hlubší,  než  postaviti  se  na  místo  staro- 
českých poslanců  a  vystupovati  rázněji  proti 
vládě.  Má-li  splniti  naděje  v  ni  kladené,  má-li 
svým  zmohutněním  opravdu  prospěti  české  věci, 
musí  především  snažiti  se  o  nápravu  vnitřních 
našich  poměrů.  Odstranila-li  nevěcnou,  osobní, 
autoritářekou  stranu  staročeskou,  odstranila  tím 
samu  základnou  příčinu  našeho  rozvášněného  ži- 
vota veřejného,  a  to  je  zásluhou,  kterou  nikdo 
nechce  popírati,  i  když  vidí,  že  se  přec  jen 
Staročeši  ubili  především  sami,  principem,  na 
kterém  stáli.  Zásluha  mladočeské  strany  bude 
plnou,  dovede-li  na  místo  osobní  politiky  staro- 
české postaviti  věcnou,  jasnou  politiku  novou, 
spoléhající  především  na  vnitřní,  rozumovou 
oprávněnost.  To  je  po  soudě  mém  přední  po- 
žadavek nové  mladočeské  politiky,  ne  míra  její 
radikálnosti.  Jen  tak  bude  politický  život  v  Ce- 
chách více  rozumový,  méně  vášnivý,  jen  tak 
bude  zde  možno  konečně  utvořiti  dvě  strany 
stejně  věcné,  nutné  v  každém  zdravém  politi- 
ckém organismu,  a  jen  tak  bude  možno  zorgani- 
sovati  náš  politický  život,  prohloubiti  jej  i  v  lidu, 
což  je  jedinou  garancií  politiky,  myslící  Jia  bu- 
doucno. A  k  tomu  nestačí  několik  hesel,  k  tomu 
je  potřebí  určitého,  propracovaného  programu. 
To  je  dle  našeho  soudu  předním  úkolem  dneš- 
ním. Proto  jsme  nechtěli  prostě  vstoupiti  do 
mladočeské  strany,  nýbrž  přinésti  jí  s  sebou  ná- 
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vrh  programu,  který  by  mohl  sloužiti  za  poá- 
klad  společného  s  ní  jednání  o  definiiifiri 
program  strany. 

Nechtěli  jsme  ani  překvapiti  svět  svou  uče- 
ností, ani  hledati  nějoké  nové  pravdy,  nikým  po- 
sud neobjevené,  nýbrž  prostě  zformulovati  vfte- 
cky  moderní  snahy  českého  lidu,  promysliti  je 
důsledně  se  stanoviska  čistě  lidového,  najíti  per- 
nou půdu  i  pro  umístění  našich  státoprávnicli 
snah  —  a  tím  podati  konkrétný  podklad  ka 
rozhovoru  o  všech  těchto  věcech,  z  něhož  by  ko- 
nečně vyšel  jasný  a  určitý  program  české  poli- 
tiky. Myslíce  pak,  že  by  mohl  tvořiti  zákla4 
k  dohovorům  našim  se  zástupci  Vaší  strany, 
nezmínili  jsme  se  ani  slovem  o  způsobu  prová- 
děni tohoto  programu,  poněvadž  k  tíik  konkrét- 
ním věcem  máme  za  jedině  oprávněnou  stranu, 
která  politiku  tu  také  provádí,  a  r>e  sebe, 
kteří  jsme  přec  jen  odsouzeni  k  více  theoreti- 
cké  činnosti. 

Měli-li  jsme  při  tom  též  osobní  zámysly, 
tož  byl  to  dojista  jediné  t^n,  ukázati  jasně  a  ne- 
pochybně, co  jsme,  jak  díváme  se  na  české  po- 
měry, abychom  nemohli  býti  více  podezříváni 
z  nevlastcnectví  atd.  —  Nuž  ptám  se  Vás  s  ce- 
lou důvěrou,  ze  vší  té  naši  činnosti  veřejnéi^ 
co  možno  nám  spravedlivé  bráti  ve  zlé?  Je  v 
tom  nejmenší  příčiny,  aby  se  proti  nám  útočilo, 
jako  se  to  stalo  v  posledním,  úterním  článku 
,,N.  L."?  My  věcných  výtek  opravdu  se  nebo- 
jíme, mvopak  my  si  jich  přejeme  —  vždyC  je 
v  interesu  věci,  aby  se  vše  to,  co  v  návrhu  pro- 
gramu je  napsáno,  opravdu  vyjasnilo,  aby  to 
mohlo  býti  pevným  fundamentem  nové  české 
politiky.  Věcným  důvodům  rádi  ustoupíme,  ne- 
známe v  té  příčině  autorské  malichernosti.  Ale 
posud  jich  nevidím,  jen  nedorozumění,  hledání 
odporů,  kde  jich  není.  (Program  pro  stát  s  cen- 
tralistickou ústavou,  s  níž  musíme  počítati,  mu^ 
přec  býti  v  politickém  směru  jiným,  než  pro  stát 
docela  nový,  federativní,  který  je  .postaven  jen 
jako  konečný  cíl!)  Ani  mne  netrápí  to,  že  dává 
se  nám  titulů  naivných,  hloupých,  zelených  lidí. 
Víle  nejlépe,  že  jisté  věci  člověka  ani  rozlobiti 
nemohou.  Já  bych  si  jen  přál,  abychom  měli 
příležitost,  posaditi  se  k  poradám  se  zástupci 
Vaší  strany,  probrati  odstavec  za  odstavcem  — 
tu  pak  bych  s  klidem  očekával  soud  o  tom,  je-li 
v  návrhu  kus  práce,  anebo  je-li  to  pouhé  slátání 
několik  írásí.  Ale  jedno  mne  bolí,  a  to  je  oprav- 
du neloyální  vtip  s  ,,lidolovci".  Nám  vytýkati 
něco  podobného!  Kde  mohli  bychom  býti,  kdy- 
bychom to  dovedli  se  svou  povahou  srovnati  1 
Konečně,  kdyby  jednalo  se  jen  o  nás,  věru  by 
věc  ani  nestála  za  rozčilování  se.  Odpovíme  v 
,,Casu"   zatím  klidně,   a  bude-li  tfm   samým   tó- 


■em  proti  nám  psáno  dále,  budeme  se  brániti 
způsobem  rozhodnějším.  Přivykli  jsme  horšímu 
a  máme  tuhý  život.  Ale  véc  má  druhou,  jediné 
aá vážnou    stránku. 

Způsobem  tím  zabrání  se,  oo  na  prospěch 
■aší  věci  nutno  dnes  žádati,  aby  se  v  mlado- 
české  straně  nyní  sloučilo  vše,  oo  umí  a  chce 
pracovati,  a  co  nevisí  celým  svým  bytím  na 
staročeské  straně. 

Místo  jednoho  boje,  n>ezi  domírajlcím  Staro- 
éešstvím  a  MladoCechy,  budou  dva,  také  boj 
mezi  Vámi  a  námi,  který  by  ovšem  také  s  naší 
strany  byl  potom  veden  vydatnějšími  prostředky. 
Pro  společnou  véc  měl  bych  to  za  velmi  škodné, 
aby  mladočeská  strana  musila  tak  bojovati  právě 
▼  nejtěžší  své  době,  v  době  přetvořovánf  se  v 
nový  útvar.  —  Proto  nechceme  boje,  nýbrž  do- 
hodu —  ale  ovšem  bude-Ii  boj  nám  vnucen, 
podstoupíme  jej. 

Obrátil  jsem  se  k  Vám  tudíž  v  celé  důvěře, 
maje  za  to,  že  Vám  jde  o  prospěch  věci.  Učinil 
jsem  tak  z  vlastního  počinu,  bez  dorozumění  se 
svými  přáteli,  kteří  ostatně  stejně  se  mnou  smý- 
šlí. Snažil  jsem  se  Vám  objasniti,  co  chceme, 
odstraniti  vSecku  příčinu  nedorozumění.  Na  Vás 
ted  záleží,  má-li  nám  býti  umožněn  vstup  do 
mladočeské  strany.  Vstupovati  do  mladočeské 
atiany  za  takého  nepřátelství  Vašeho  listu,  by 
nebylo  ani  Vám,  ani  nám  obzvláště  milým.  My- 
slíte-li,  že  nás  nep-otřebujete,  pak,  prosím,  řek- 
něte mně  to  upřímně,  a  neberte  mně  ve  zlé  smě- 
lost, jakou  jsem  Vás  obtěžoval,  i  omluvte  ji 
upřímnou  mou  snahou  o  prospěch  věci  společné. 
Já  vykonal  jen,  co  měl  jsem  za  svou  povinnost. 
V  hluboké  úctě  Vám  oddaný 

Dr.  K.   Kramář. 

Na  tento  list  obdržel  jsem  od  dra.  Julia 
Grégra  následující  odpověď. 

Vysoce  ctěný  pane  kolego  1 

Nekladte  příliš  na  váhu  některé  příkré  slovo 
T  druhém  článku  ,, Národních  Listů".  Nesouhla- 
sil jsem  s  tónem  toho  článku ;  byl  proti  zřejmé 
mé  informaci.  Přál  jsem  si,  aby  se  polemisovalo 
věcně  a  tónem  velice  benevolentním.  Lituji,  že 
jsem  byl  v  komisi  27členné  a  zprávami  o  její 
činnosti  den  co  den  do  noci  zaměstnán.  Jinak 
bych  byl  na  články  Vaše  sám  odpovídal  a  do- 
mnívám se,  že  bych  Vám  byl  neublížil,  ač 
8  mnohými  Vašemi  náhledy  nesouhlasím.  Zdá 
se  mi,  že  Vy  a  přátelé  Vaši  neměli  jste  dosud 
příležitosti  jasně  porozuměti  poměrům  v  Ce- 
chách; uznávám  však,  že  stojíte  vlastně  na 
půdě  střeny  mladočeské.  Valná  většina  hesel, 
j«ž  snestna  jsou  v  programovém  článku  Vašem, 
opakují  se  ve  straně  naší  již  některá  desítiletí 
a  nevidím  tedy  velkého  zásadní iio  rozdílu  mezi 


námi.  Snad  neporozuměl  jsem  dosti  jasně  Va- 
šim  mtencím.  Vžil  jsem  se  příliš  do  intencí  stra- 
ny, k  niž  náležím.  Byl  jsem  před  26  lety  při 
samé  kolébce  její  a  byl  jsem  účasten  při  všeck 
fásích  jejího  pozvolného  organického  rozvoje. 
Nejsem  přítelem  theoretických  programů.  Pro- 
hloubil jsem  se  v  posledních  letech  do  dějin  na- 
šeho národa,  a  jsem  přesvědčen,  že  žádný  če- 
ský politik,  který  zná  dějiny  české,  nemůže  býti 
o  pravém  českém  programu  v  pochybnosti;  vši- 
chni vlastenci  musejí  míti  tentýž.  Ovšem  nesmi 
být  nikdo  tak  optimistickým,  aby  uskutečnění 
programu  českého  národa  chtěl  dáti  určitý,  do- 
konce krátký  termin.  Může  se  mezi  námi  dnes 
jodnati  jen  o  to,  v  jakém  směru  a  kterými  pro- 
středky  vykořistiti  pro  náš  národ  nynějších  po- 
měrův,  aneb  jak  brániti  se  všemu,  co  v  té  chvíli 
ohrožuje  národ.  Nebojte  se,  že  by  v  stran* 
mladočeské  mohla  zavládnout  politika  osobní. 
My  příliš  dlouho  a  s  mnohou  obětí  bojovali  proti 
organisaci  staročeské,  i  jsme  si  vědomi  nena- 
hraditelných škod,  jež  způsobila  národu,  než 
abychom  i  my  chtěli  postaviti  autoritu  místo  vol- 
ného rozumu.  V  naší  straně  není  ostatně  k  tomu 
ani  materiálu.  Někteří  z  nás,  jimž  snad  bez  dů- 
vodu přičítáte  veliký  vliv  v  straně,  jsou  lidé  bea 
ctižádosti,  pokládajíce  své  postavení  v  straně  za 
největší  obět,  jíž  přinášejí  svému  národu.  Ostat- 
ně ani  strana  staročeská  neměla  jen  „osobní 
politiku"  Program  její  vyšel  z  potřeby  doby  a 
poměrů  a  byl  založen  na  dějinných  právech  ná- 
roda. Ovšem  že  při  domáhání  se,  aby  byl  usku- 
tečněn, platila  více  o&obni  autorita,  než  rozum, 
a  tím  právě  pochovala  se  strana,  V  naší  straně 
může  býti  vůdcem  jen  dobrá  zdravá  myšlenka 
a  proto  musí  být  straně  každý  vítán,  kdo  k  ní 
přistoupí  s  myšlenkovým  kapitálem.  Jste  proto 
na  omylu,  že  by  „Nár.  Listy"  neb  kdokoliv 
v  straně  naší  nevrazil  na  Vás  neb  na  kohokohv, 
jenž  š  dobrým  úmyslem  blíži  se  straně  naší. 
V  dokonalé  úctě  VáS 

Dr.  Julius  Grégr. 

Zodpověděl  jsem  list  dra,  Grégra  násle- 
dovně : 

, .Velectěný  pane  doktore,  především  srdeč- 
ný můj  dík  za  Váš  list.  Netěší  mne  na  něm  jea 
uspokojení  v  konkrétné  věci,  o  kterou  šlo,  ný- 
brž nmohem  více  jeho  symptomatický  význam: 
že  je  možno  v  Cechách  dojíti  upřímnosti  a  ote- 
vřeností k  cíli  i  tam,  kde  byly  nakupeny  celé 
hory  předsudků  a  nedorozumění.  Jsem  proto 
velmi  rád,  že  jsem  se  ku  psaní  odhodlal.  Ne- 
rad bych  Vás  unavoval  svou  korrespondencí, 
věda,  jak  jste  nyní  zaměstnán,  ale  doba  je  přílifi 
důležitá,  abych  mohl  zříci  se  navázání  na  různé 
popudy,  které  jste  dal  ve  svém  listě. 
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Hlavně  se  mné  jedná  o  Váš  názor  o  nut- 
nosti přesného  programu.  Já  v  té  věci  nechci 
pouštěti  se  v  abstraktní  diskusse  o  ceně  pro- 
gramu vůbec.  Mám  na  mysli  jenom  rozšířenou 
síranu  mladoCeskou.  Vy  sám  nejlépe  víte,  jaké 
tam  budou  elementy:  Nejkrajnější  radikálové, 
umírněnější  Mladočeši,  my  a  bývalí  Staroěeši. 
A  přec  nutná  hned  z  předu  jistá  harmonie,  než 
se  věc  utváří  asi  ve  dvě  určité,  přesně  ohrani- 
čené skupiny.  Zajišťovati  harmonii  tu  od  případu 
k  případu,  bojem  mezi  důvěrníky  nebo  v  klubu, 
bylo  by  velmi  nebezpečné.  Dávati  různé  výhrady 
jednotlivým  frakcím  strany  bylo  by  proti  poža- 
davku vnitřní  jednoty,  který  musí  být  předním, 
aby   strana    mohla    působiti     reformujíc    na    lid. 

Byl  by  to  nejlepší  prostředek  proti  ujednocení 
se  strany.  Dejte  různým  skupinám  -/.vlastní  prá- 
va, a  tím  samým  donutíte  je,  aby  přiváděly  je 
hodné  často  ku  platnosti  —  jsme  jen  lidi. 
Bude-li  zde  pevný,  jasný,  určitý  program,  urču- 
jící jednak  konkrétní  nazírání  na  i-ůzné  otázky 
kulturní,  politické  i  hospodářské,  i  určitě  vy- 
mezující konečné  cíle  yjolitiky,  bude  také  možno 
mnohem  snadněji  zjednati  dohodu  ve  všech 
otázkách  denních  —  poněvadž  různosti  povah 
i  tendencí  iak  různých  lidí  v  tak  veliké  straně 
budou  míti  alespoň  jedno  a  nejhlavnější  spo- 
lečné: konečné  nazírání  na  každou  otázku. 

Odpuííťte,  že  uvedu  za  příklad  sebe  —  ale 
vše  to  je  experimenlálni  psychologie  —  a  na 
sobě  se  jí  člověk  nejlépe  vyučí.  Pracuji  na 
pátý  rok  ve  zdejších  arciiivech  o  vnitřní  historii, 
finanční  a  ijprávní,  Rakouska  v  posledních  le- 
tech federalismu  1705 — 49.  Myslil  jeem  při  tom 
vždycky  na  naše  státní  právo  —  a  snad  proto 
jsem  pracoval.  A  ač  měl  jsem  poznenáhlu  všecky 
myšlenky,  které  mám  dnes,  nebyl  jsem  pevným 
a  podléhal  vlivům.  Konečně  řekli  jsme  si,  že 
nutno  si  věc  ujasniti.  Byl  jsem  nucen  vše  zkon- 
ccntrovati,  logicky  (probrati,  a  přišel  jsem  ko- 
nečně alespoň  k  jasnému  názoru.  Snad  se  mno- 
hému nezamlouvá,  ale  alespoň  já  vím,  co  chci, 
a  nemohu  ^e  více  dopustiti  nedůsledností.  A 
t^k  je  to  také  se  stranou  —  vezměte  otázku 
agrární,  otázku  dělnickou,  otázku  moderní  vý- 
chovy —  nutno  konkrétně  se  ke  všem  postaviti, 
a  pak  o  praktických  k  nim  cestách  nemůže  býti 
zásadního  rozporu.  Nemějte  to,  prosím,  za  ma- 
rcttu  theoretisujícího  člověka  —  je  to  jen  touha 
po  vnitřní  jednotě  strany,  v  kterou  chci  vstou- 
piti a  jíž  nelze  dostihnouti  jinak,  než  zjednáním 
přesně  fc  rmulovaného  fundamentu.  A  zdá  se  mi 
také,  že  by  to  bylo  pro  mladočeskou  stranu  s 
dalekcsál  lým  významem.  Dosud  se  jí  vytýkalo, 
že  jde  příliš  za  obecnými  hesly.  S  tím  nutno 
počítati  u   tisíců,   kteří   by   rádi  ke   straně  Vaší, 
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ale  stále  jsou  na  vážkách,  pro  vše  to,  co  tvořilo 
jádro  polemiky  proti  Vám.  Jestliže  Vaše  strana 
pc  stavením  určitého  programu  dokumentuje  pev- 
nou svou  vůli,  nebýti  jen  hříčkou,  vyneseiwu 
vlnou  rozechvění  českého  lidu  na  povrch,  nýbrž 
pevně  zorganisovanou  stranou,  na  programu  ši- 
rokém, vpravdě  lidovém,  vědomou  svých  cílů 
na  dlouho,  přemůže  hravě  všecky  předsudky 
doma  i  mimo  Cechy,  a  bude  faktorem  daleko 
mocnějším  svou  vnitřní  ustáleností,  než  je  dnes 
mohutným  proudem  přízné  lidu,  která  ji  nese. 
A  8  tím  způsobem  nazírání  chceme  také 
jíti  k  Vám.  Nežádáme  pro  sebe  nijakých  výhrad, 
nijakých  míst  mezi  důvěrníky  atd.,  nýbrž  je- 
diné své  věci:  1.  Usjednocenl  se  na  přesném 
programu  principiálním  —  a  stanovení  dle  toho 
určitého  programu  pro  nejbližší  budoucnost.  Vy 
rozhodnete,  bude-li  program  publikován  čili  nic, 
aíe  každý  člen  strany  alespoň  muáí  jej  znáti 
—  a  naň  přistoupiti.  Jsem  přesvědčen,  že  sám 
nejlépe  doceňujete  dosah  tak  pevně  skované  ve- 
liké strany!  Jednání  o  to  nebude  obtížným,  po- 
něvadž je  tu  podklad,  náš  návrh  programu  — 
ten  změní  se  po  vůli  většiny.  2.  Vyhrazujeme 
si  ještě,  že  povedeme  dále  ,,Cas"  jako 
týdenník,  nebo  snad  i  čtrnáctidenník,  ovšem 
loyálně  ve  službě  strany,  do  které 
vstoupíme.  Nebude  více  orgánem  bojovným, 
nýbrž  takovým,  o  jakém  jsem  snil  od  mnoha 
let.  Bude  psáti  o  všech  našich  snahách  kultur- 
ních i  politických  se  stanoviska  trochu  povýše- 
nějšího, než  mož-no  je  to  v  denním  boji — 
což  sami  na  sobě  nejlépe  jsme  zkusili  —  ovšem 
opakuji,  v  zájmu  strany,  ke  které  se  přidáme. 
Bude  držen  v  tonu  revue  a  nebude  více  chtíti 
nahraditi  denní  iisl.  Důvěřuji,  že  uznáte  cemi 
takého  listu  již  se  stanoviska  zásadného.  Ne- 
potřebuji tudíž  ani  přibavovati  velice  vážný 
taktický  moment.  Víte,  že  se  nám  podařilo  zí- 
skati pro  své  myšlenky  velikou  část  university 
i  studentstva,  jakož  i  naší  inteligence.  To  je  pro 
budoucí  mladočeskou  stranu  jeden  z  vážných 
faktorů.  Ti  nesmějí  býti  opuštěni,  naopak  nutno 
je  přikovati  ke  straně  co  nejpevněji,  a  sice 
právě  tímto  způsobem  psaní.  Jmak  by  bylo  ne- 
bezpečí, že  by  se  odcizili  nám  a  utvořili  si  bud 
nové,  samostalné  centrum,  anebo  přiklonili  se 
ke  zbytkům  staročeské  strany,  které  se  nyní 
budou  omezovati  na  kritickou  činnost  —  vždy 
vtlmi  vábnou  pro  vážné  elementy  v  kruzích 
mladé  inteligence,  i  u  starší,  která  se  nechce 
vrhncuti  v  politický  zápas.  A  je  dojista  v  inte- 
resu  nás  všech,  aby  staročeská  strana  nemelu 
toho  druhu  morální  zadostučinění,  nýbrž  aby 
nová,  veliká  strana  shromáždila  v  sobě  vše,  co 
je  v  Cechách   nejlep.štho.  —  Pro   vše  to  mámo 


za  žádoucí,  aby  se  mezi  Vaši  stranou  a  námi 
stalo  toto  formální  jednání  a  aby  výsledek  jeho 
prostě  byl  v  „Nár.  L."  a  v  ,,Case'*  konstato- 
Tán.  —  Jednání  bych  však  velmi  rád  zahájil 
jednou  věcí.  Přál  bych  si,  aby  bylo  před  tím  tak 
jasno  mezi  Vámi  i  prof.  Kaizlem  a  Masarykem, 
jako  je  dnes  k  veliké  mé  radosti  mezi  Vámi  i 
mnou.  —  Budte  ubezpečen,  že  k  tomu  bude 
8  naSÍ  strany  plné  dobré  vůle.  A  mezi  muži  přec 
to  noní  nemožné.  Snad  z  počátku  nebude  lze 
vyhnouti  se  jistým  konfliktům,  aie  ty  zmizí  a 
vyrovnají  se  pro  další,  větší  úkoly.  Já  rád  bych 
na  se  vzal  sprostředkování,  kdybyste  si  toho 
přál.  Byl  bych  Vám  ze  srdce  vděčen,  kdybyste 
se  k  tomu  odhodlal. 

Abych  mluvil  tudíž  docela  konkrétně,  do- 
voluji si  Vám  navrhnouti  následovně:  Pojedu 
nyní  ke  konci  zasedání  do  Prahy  —  potom  by- 
chom mohli  počíti  s  formálním  jednáním  — 
které  dojista  nebude  obtížné,  protože  v  hlavních 
věcech  stojíme  na  jednom  základu  —  dojednáme, 
uveřejníme  výsledek  dohody  a  prof.  Kaizl 
vstoupí  ve  Vídni  do  mladočeského  klubu.  To 
dcjista  tam  přivede  i  p.  Adámka  i  snad  jiné. 

Doufám,  že  nenajdete  ve  všem,  co  Vám  na- 
vrhuji, ani  stínu  nějakých  osobních  praetensi, 
ani  jakýchkoli  tajných  zámyslů  —  poněvadž  jich 
u  mně  není.  Jsem  otevřeným  a  upřímným,  jak 
jsem  si  předsevzal,  býti  v  celém  svém  politickém 
životě  —  a  nelituji  toho.  Našel  jsem  si  tím  již 
cestu  k  Vám,  a  bohdá  budu  moci  tak  přispěti  i 
k   urovnání  větších   rozporů,  a   překážek. 

A  tak  s  důvěrou  čekám  na  Vaši  odpověd, 
zda  mohu  přijeti  do  Prahy,  aby  se  naše  jednání 
co   nejdříve   skoncovalo." 

Za  krátko  přijel  jsem  do  Prahy  a  staral 
se  především  o  to,  abych  smířil  dra.  Grégra 
8  prof.  Masarykem,  poněvadž  jinak  nebylo 
Možno  ani  pomýšleti  na  nějakou  zdárnou  sou- 
činnost s  Mladočechy.  Smluvil  jsem  s  drem. 
Grégrem,  že  k  němu  Masaryka  přivedu. 

Nechci  skrývati,  že  jsem  měl  málokdy  ta- 
kovou „trému",  jako  před  tímto  shledáním.  Bylo 
tolik  hořlavé  látky  mezi  oběma,  tolik  nakupené 
hořkosti  a  tolik  trpkých  vzpomínek!  Jak  snadno 
■Qohlo  jedno  ostré  slovo  zase  rozplameniti  starý 


sváří  Ale  všecko  dopadlo  nad  očekávání  dobře. 
Přišli  jsme  s  Masarykem  k  večeru  a  dr.  Grégr 
nás  už  očekával.  Díky  otevřené,  přímé  povaze 
obou  led  byl  brzo  prolomen.  Mluvili  jsme  dlou- 
ho, objasnili  různá  nedorozumění  a  rozešli  se 
s  upřímným  slibem,  že  chceme  všichni  loyálně 
pracovati  za  společným  cílem  ve  straně  mladc- 
české. 

Byl  chladný,  mrazivý  večer,  když  odchá- 
zeli jsme  z  redakce  „Národních  Listů"  a  šli  do 
Karlina  k  dru.  Kaizlovi,  kter^'  na  výsledek  naší 
schůzky  netrpělivě  čekal.  Ale  nám  bylo  tak 
teplo  v  duši.  Cítili  jsme,  že  prožili  jsme  velký, 
význačný  okamžik,  a  že  nastává  nová  doba  pro 
naši  prácí,  že  našli  jsme  široké  pole  pro  svou 
činnost  ve  prospěch  věci  české.  Bylo  nám  až 
dětinsky  radostno  a  veselo.  Dlouholetý  cauche- 
mar  jakoby  s  nás  spadl.  Byli  jsme  v  příliš  vel- 
kém napjetí  před  schůzkou  i  při  ní,  abychom 
mohli  ihned  mluviti  o  jejích  důsledcích.  Nám 
chtělo  se  jen  smáti.  A  tak  vypravovali  jsme  si 
po  celé  cestě  až  do  Karlina  veselé  anekdoty 
ze  svého  života  studentského,  o  svých  a  jiných 
profesořích ...  A  smáli  jsme  se  každé  hlou- 
IX)sti  tak  upřímně,  jako  bychom  se  tím  smíchem 
zbaviti  chtěli  všeho,  co  nás  tak  dlouho  tísnilo. 

Kaizl  nás  už  čekal  se  samovarem  a  dlouho 
do  noci  mluvili  jsme  pak  o  tom,  co  nám  na- 
stává. S  velikou  rozhodností  jsem  zastával  ná- 
zor, že  naprosto  nesmíme  více  vystupovati  jako 
zvláštní  nějaká  frakce,  jako  realisté  mezi  Mlado- 
čechy, nýbrž  že  musíme  se  státi  Mladočechy 
bez  podmínek,  a  jako  takoví  že  máme  starati  se, 
abychom  ve  straně  uplatnili  své  názory.  I  Kaizl 
i  Masaryk  přistoupili  na  můj  názor.  Bohužel, 
byly  zde  ještě  jiné  elementy  na  obou  stranách, 
které  toto  upřímné  splynutí  stále  kazily  a  které 
konečně  byly  příčinou,  že  prof.  Masaryk  vystou- 
pil ze  strany.  Avšak  přes  to  všecko  vzpomínka 
na  tento  večer  zůstane  mi  vždycky  milou  a 
drahou  a  s  ní  památka  na  dra.  Julia  Grégra,  kte- 
rý v  celém  jednání  8  námi  realisty  ukázal,  jak 
dovedl  zapomínati  na  osobní  nechuti  a  trpkosti, 
když  jednalo  se  o  to,  získati  pracovníky,  o  nichž 
věřil,  že  by  straně  a  v  ní  věci  české  platné  mohli 
posloužiti. 


K  reformě  trestního  práva.  Člověk  neni  s  to, 
dopustiti  se  zlého  činu,  jejž  by  nemohl  odčiniti 
pykáním.  Jeli  pykáni  přiměřeno  spáchanému 
Cínu  zlén-u,  byt  i  nedělo  se  výkonem  troštu,  člo- 
věk musí  dosáhnouti  odpuštění.  Proto  je  nedoko- 


nalé právo  trestní,  jež,  zakládajíc  se  poure  na 
zásadě  trestu,  nepřipouští  jiného  způsobu  odči- 
nění, a  bude-  třeba  je  postaviti  na  širší  základ 
pykání  a  v  celém  rozsahu  tohoto  práva  uplatniti 
zásadu  odpuSténí.  dr  cenek  kuer. 
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Málo  jest  oborů  védných,  jejichž  výsledků  by 
v  naší  dobé  také  širší  kruhy  tak  často  užíva- 
If  i  —  zneužívaly,  jako  výsledků  statistiky, 
•koro  každý  veřejně  mluvící  nebo  píšící  rád 
■yní  shledává  pro  svá  tvrzení  opory,  dokladů  neb 
i  důkazů  v  číslech,  jež  jmenuje  statistikou 
—  ne  každý  však  při  tom  pečlivě  odvažuje  také 
prameny,  ze  kterých  čísla  ta  čerpal,  jejich 
přesnost  a  hodnověrnost,  ne  každý 
ábá  8  náležitou  úzkostlivostí,  zda  čísla  ta  přesně 
přiléhají  k  jeho  tvrzením,  ne  každý  roz- 
lišuje při  tom  spolehlivá  čísla,  získaná  opravdu 
vědeckou  methodou  statistickou, 
•d  čísel  pouhých  odhadů,  více  méně  svě- 
iktmitých  neb  i  docela  nesvédomitých,  prostě 
„«e  vizduchu"  vzatých. 

Používám  vzácného  jubika  „Národních  Li- 
stů" k  návrhu,  který  mi  při  pozorování  takové- 
iioto  častého  zneužívání  statistiky  již  dávno  tane 
■a  mysli:  Aby  v  tomto  našem  největším  českém 
itnníku,  který  nesporně  již  tolik  vykonal  pro 
kulturní  naše  potřeby,  bylo  popřáno  občas  stá- 
lého místa  též  sbírce  nejnovějších 
výsledků  statistiky  všech  oborů, 
ale  ovšem  jen  statistiky  pravé,  vážné,  vědecké, 
jejíchž  čísel  by  bez  bázně  mohl  použiti  každý 
ioský  inteligent,  nemající  po  ruce  původních 
pramenů  statistických,  ani  času,  by  je  pracně 
shledával. 

Představuji  si  věc  asi  tak:  V  oddílu  „Z  kul- 
turního života"  registrovala  by  se  týden  co  tý- 
áen  pod  společným  záhlavím  , .Statistika"  řada 
tpolehlivých  výsledků  nové  statistiky  nejrůzněj- 
iích  oborů,  vždycky  však  s  přesným  udáním 
pramene  a  stručným  poukazem  na  způsob,  ja- 
kým byla  čísla  ta  získána  (přesným  sčítáním, 
•dhadem,  jakým  atd.),  jakož  i  na  jiné  známky 


větší  nebo  menší  jejich  hodnověrnosti  a  ceny 
(úplnost  šetření,  vhodnost  methody  jeho,  orgány 
vyšetřující  a  p.).  Vedle  stručných  výtahů  nej- 
důležitějších dat  z  nejnovějších  ůřadních  publi- 
kací statistických,  v  tom  kterém  týdnu  do&lých, 
mohly  by  tu  býti  otiskovány  podobné  stručné 
přehledy  posledních  statistických  čísel  z  jedno- 
tlivých oborů  všeobecné  zajímavých  nebo  z  ně- 
kolika oborů  spřízněných,  at  už  v  pořadí  sou- 
stavném neb  vhodně  upraveném  abecedním;  pjFi 
datech  nejdůležitějších,  Cech  se  týkajících, 
mohl  by  býti  připojen  i  přehled  vývoje  v  čí- 
slech za  celou  řadu  let  a  p.  —  Rozumí  se,  ž« 
by  pečlivou  redakcí  a  zejména  také  velmi  pozor- 
ným prováděním  tiskové  korektury  této  rubriky 
musilo  býti  postaráno,  aby  se  čtenář  mohl  na 
její  čísla  plně  spolehnouti. 

Výstřižky  celé  této  statistické  rubriky  ,^Ná- 
rodních  Listů"  nebo  jednotlivých  částí  jejíck 
poskytovaly  by  pak  po  čase  čtenářům  sbírku 
hodnověrných,  opravdu  statistických  dat  %  oborů 
zvlášf  je  zajímajících;  prameny,  při  každém 
pečlivě  udávané,  umožňovaly  by  jim  opatřiti  si 
sradno  podrobnosti  tam,  kde  by  jim  stručný  onea 
výtah  nedostačoval,  a  poznámky  o  methodě  še- 
tření atd.  učily  by  je  správně  oceňovati  oprav- 
dovou statistiku  a  rozlišovati  ji  od  všelijaké 
„také-statistiky". 

Návrh  můj  dal  by  se  tím  snáze  prové^i, 
ježto  redakce  „Národních  Listů"  má  již  ve  svém 
středu  statistika  zkušeného  a  osvědčeného. 

Myslím,  že  by  se  si.  redakce  provedením 
tohoto  návrhu  zavděčila  celé  řadě  vážných  čte- 
nářů v^Nár.  Listů  a  přispěla  tím  k  opětnémm 
aspoň  malému  jich  zdokonalení  a  rozmachu,  J9- 
hož  „Nár.  Listům"  k  významnému  dnešnímu  j»- 
bileu  z  té  duše  přeji. 

DR.  DOBROSLAV  KREJČÍ. 


Nám,  kteří  nezabývásme  se  přímo  politikou, 
iMto  zdá  se  neskromným  poučnými  členky  ubí- 
rati v  našich  dennících  místa  politice.  Kolik  tu 
dsoně  nových  námětů,  kolik  tu  nových  myšle- 
■•k  a  návrhů  politických,  jež  zasluhují,  aby  byly 
důkkKlně  osvětleny  a  projednány  ve  velkých  ča- 
sopisech denních. 

Než,  když  blíže  přihlédneme  do  života,  pře- 
svědčíme se  snadno,  že  obecenstvo  naše  rádo 
terpá  poučeni  odborná  z  denníků,  z  tohoto  nej- 
snáze přístupného  pramene  vfteho,  čeho  třdM 
věděti. 

K  tomu  přistupuje  jeéiě,  i»  často  zjevy  pří- 
rodní svou  zvláštností  a  mnohdy  i  svými  zhoub- 
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nými  násle(&y  přimo  nutkají  hledati  vysvětleití, 
seznati  zákony,  jež  v  tom  směru  byly  poznány. 

A  tak  se  stalo,  že  také  o  názorech  novějších 
v  geologii  byk)  často  v  dennících  pojednáváno. 
Bohužel  byly  to  obyčejně  hrozné  katastrofy,  jež 
čtenáře  Jobových  zvěstí  vzrušily  a  k  tomu  při- 
měly, aby  hledal  vysvětlení,  aby  pátral  po  tom, 
00  o  podobných  zjevech  dosud  víme. 

„Národní  Listy"  po  celou  dobu  8v:ého  trvá»í 
rády  poskytovaly  místa  odborníkům  i  věd  jinak 
málo  přístupný(A  k  výkladům  pofmlárním  a  shiíí 
přiznati  jim  v  tom  směru  nemalou  zásluhu,  jíž 
získaly  si  nejen  o  čtenáře  své,  nýbrž  i  o  popula- 
risovánl  věd  vůbec.         prof.  dr.  filip  počta. 


lOO 


VŠEM  VÁM  . 


Tíem  vám,  v  tiché  jimž  soustrasti, 
T  utrpení  těžkém,  nouzi, 
ku  pomoci  ruky  vznésti 
srdce  nuzným  se  ne  vzpouzí 

Všem  vám,  kteM  znáte  hoře 
v  trpkých  chvilích  žití  boje, 
jsmímit  bodným  ku  podpoře  — 
▼é^m  vám  patří  úcta  moje 

A  vám,  kterým  ze  soucitu 
nad  nešťastným  slzy  vřelé 
fatřpytí  se  v  řasách  skrytu  — 
vám  patří  mé  srdce  celé  I 


Po  padesát  let  sleduji  práci  ,, Národních 
Lki*'*,  sméřujlcí  ku  probuzení  6ebe«vědomí  a 
STobodomyslnosti  v  českém  národě.  Boje  bez 
l«nce  nejen  proti  nepřátelům  vnějším,  ale  i  od- 
lircům  vnitřním;  nehet  v  soulad  přivésti  zá- 
|»y  osobní,  stavovské,  taktické  a  jiné  s  ideály 
Tienárodními.  Marné  volání!  Vedle  bojů  pěsto- 
valy vŘak  „N.  L."  vždy  utěšenou  zahrádku  h- 
Itratuře,  umění  a  všemu  vědeckému  pokroku  vě- 
■ovanou  a  v  té  pracovali  snad  všichni  naši  od- 
icrnici,  jimž  záleží  na  povzneseni  úrovně  vzdě- 
lanosti národa.  Jen  národ  vzdělaný  může  býti 
sTobodomy  siným. 

R.  18^  vstoupil  jaem  též  me^i  přispívatele 
pod  čerou.  At  nahoře  křižovaly  se  rušné  Články 
politické,  pod  čarou  byl  klid;  zde  Učeny  zjevy 
i»timníbo  života  hmyzu,  půvaby  ročních  časů, 
soužití  květů  a  hmyzu,  cesty  ptactva,  život  v 
MK)ři  atd.  V  přírodě  panuje  též  boj,  ale  nikoli 
ttien  brutální  všech  proti  všem,  jcdt  si  hesk)  Dar- 
▼inovo  zvlášť  germánští  interpreti  vykládali,  ve- 
ěie  boje  však  spíše  působí  na  vývoj  a  pokrok 
troretva  i  lidstva,  ona  vzájemná  pomoc  ve 
vývoji,  jak  ji  v  pěkné  své  kmee  vylíčil  Rus 
F«tr  Kropotkin  a  pro  kterou  biologie  na- 
Iteá  Tždy  vice  dokladů. 

Feuilletony  toho  druhu  nalezly  vždy  vóéčné 
ftenářsiTO,   jak   doetalo   se  nmě   ubezpe^ní   od 


starých,  horlivých  čtenářů  „N.  L.".  Pravím  tak 
níkoh,  bych  se  pochlubil,  ale  spíše  ku  poTznefi«fli 
mla<iších  přlrodozpytců,  aby  při  svých  studifck 
nalezli  vždy  chvíli,  chut  i  vhodnou  formu,  sdí- 
leti s  širšími  vrstvami  své  zkušenosti  á  vhod- 
nými populárními  články  šířiti  užitečné  vědo- 
mosti. ,,N.  L."  zajisté  poskytnou  vždy  vhodný 
koutek  statím,  jež  uvádějí  čtenáře  v  tichou  dílnu 
přírody.  boh.  bauše. 

SÍLA. 

Sila  je  nadšená,  aU  noní  bláznivá ;  žije  sebe- 
kázní, není  pošetilá,  b  člověkem  zdravým  roste; 
není  ješitná,  ale  sebevědomá;  je  mlmá,  ale  pevné; 
nemluví  o  citech,  ale  žije  jimi;  nehledá  pochvaly, 
je  prostá;  nehledá  přízně,  je  spravedlivá;  dá  se 
přesvědčiti,  nikoli  oblomiti;  dá  se  pohnouti,  ne 
přinutiti;  je  poctivá,  není  nerozumná;  můie  chy. 
biti,  není  však  ošemetná;  hledá  cti,  nikoli  slávy; 
je  smířlivá,  ale  důsledná;  bojuje,  ale  nebouří  se; 
hledá  práva,  ale  neustupuje;  je  klidná,  ale  pře- 
mýšlivá i  nesoudí  lehce,  váliá  s  úsudkem,  ale  stojí 
na  něm;  neváží  řečí  lidských,  ale  hlasu  svědomí; 
nezrazu-je,  musí-li  jiti  oklikou;  nezradí  nikdy 
hlasu  krve,  je  zdravím;  nevěří  nepřátelům  více 
než  svým,  je  opatrná  k  oněm,  tyto  nikdy  zkoumá. 

PROKOP  M.  HAŠKOVEC. 
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DR.  VÁCLAV  ŠKARDA: 


DR.  JAN  KUČERA  V  MÝCH  VZPOMÍNKÁCH. 


Ač  v  prvních  třech  letech  universitních  studií 
jsem  se  velmi  horlivě  účastnil  spolkového 
života,  zabral  jsem  se  později  tak  důkladně  do 
právní  vědy  a  praxe,  že  jsem  jako  doktor  práv 
na  veřejný  život  vůbec  nepomýšlel.  Není  také 
divu;  poznal  jsem  u  svého  otce,  jaké  trpkosti  ve- 
řejná činnost  s  sebou  přináší  a  jsa  velice  citliv, 
každou  otcovu  bolest  jsem  prožíval  jako  svou. 
Než  vývoj  politických  událostí  ke  konci  let  80tých 
tak  mocně  mne  zaujal,  že  jsem  si  počal  opět 
horlivě  všímati  politiky  a  pustil  jsem  se  do  váž- 
ných příprav  pro  politickou  dráhu.  Bohaté  zku- 
šenosti otcovy,  který  s  radostí  uvítal  mé  roz- 
hodnutí, přišly  mi  ovšem  velice  vhod. 

Na  jaře  r.  1891  navštívil  mne  p.  redaktor 
A  n  ý  ž  a  vyzýval  mne  jménem  zvěčnělého  dra. 
Julia  Grégra,  bych  se  účastnil  činnosti  ve  straně, 
abych  přijal  především  místo  ve  výboru  klubu 
národní  strany  svobodomyslné  v  Praze. 

Nerozmýšlel  jsem  se  a  vyhověl  jsem  vy- 
zvání. Než  prvního  roku  mne  život  v  klubu  nijak 
neuspokojoval,  bylo  tam  mrtvo.  Za  celý  rok  byla 
uspořádána  jen  jedna  členská  schůze.  Zcela  jinak 
bylo  r.  1892,  kdy  byl  zvolen  za  starostu  dr.  Jan 
Kučera,  který  si  přinesl  pro  svůj  úkol  pevný 
program.  Klub  náš  neměl  býti  již  agitačním,  bo- 
jovným orgánem,  nebof  strana  toho  času  měla 
sít  politických  jednot  po  celých  Cechách  rozvět- 
venou, nýbrž  měl  soustřeďovati  všechnu  inteli- 
genci a  především  pečovati  o  výchovu  pro  váž- 
nou politickou  práci.  Do  výboru  tehdy  byl  zvolen 
též  dr.  P  o  d  1  i  p  s  k  ý  a  dr.  B  a  x  a  a  s  námi  za- 
čal dr.  Kučera  uváděti  do  života  svou  školu,  již 
záhy  některé  časopisy  pojmenovaly  „mladoče- 
skou  kadetkou".  Dr.  Kučera  pustil  se  hned  s 
chutí  do  práce,  porady  výboru  konány  každého 
týdne  a  v  nich  se  rokovalo  o  všech  aktuálních 
otázkách,  nejen  politických,  nýbrž  i  odborných. 
První  členská  schůze  byla  věnována  vládní  před- 
loze o  přímých  osobních  daních  a  dr.  F  o  ř  t, 
jenž  tehdy  ještě  nebyl  poslancem,  byl  požádán, 
by  zahájil  debatu  rozborem  předlohy;  vedle  něho 
byli  ustanoveni  řečníci,  již  měli  v  rozhovoru  po- 
kračovati. Schůze  byla  četně  navštívena,  dr. 
Fořt  podal  výstižnou  kritiku  předlohy  a  měla  na^ 
stati  debata.  Než  po  skvělém  řečnickém  výkonu 
dra.  Fořta  opanovala  designované  řečníky  (jména 
neprozradím)  tréma,  nikdo  se  ke  slovu  nehlásil 
a  marné  bylo  úsilí  dra.  Kučery,  jenž  povzbuzu- 


jícími pohledy  své  kadety  vyzýval,  by  ujali  se 
slova.  Po  nedlouhé  přestávce,  jež  nám  se  zdála 
věčností,  přihlásil  se  ke  slovu  dr.  K  a  i  z  1  a  tea 
ovšem  o  thematu  promluvil  ve  věci  i  formě  zna- 
menitě. Po  něm  se  teprve  žádný  z  kadetů  do  de- 
baty nepustil. 

Schůze  byla  skončena  a  zamlklí  „řečníci" 
dostali  od  předsedy  přátelskými,  ale  důraznými 
slovy  náležitou  odměnu.  Než  první  nezdar  dra 
Kučeru  nijak  neodstrašil  a  brzy  připravována 
schůze  nová.  V  té  byla  již  debata  živá,  neboí 
čtyři  kadeti  ujali  se  slova.  Také  já  byl  mezi  nimi 
a  ač  jsem  svému  řečnickému  nadání  valně  nedů- 
věřoval, byl  jsem  přes  svou  přísnou  autokritiku 
sám  8  sebou  dosti  spokojen.  Velmi  mne  ovžem 
potěšilo,  když  mi  po  řeči  gratulovali  četní  po- 
slanci, zejména  dr.  Trojan,  prof.  Tilšer  a 
—  prof.  Masaryk.  Průběh  této  schůze  způ- 
sobil dok<mce  v  Cechách  jakousi  sensaci  a  brzy 
na  to  zvaly  nás  již  venkovské  politické  spolky 
na  své  schůze.  Já  mimo  Prahu  nejprve  mluvil 
v  Mladé  Boleslavi  na  veřejné  schůzi  lidu,  ob- 
rovsky navštívené,  a  také  tam  jsem  docílil  úspě- 
chu, nebof  brzy  na  to  nabídli  mi  tamní  důvěrníci 
kandidaturu  do  sněmu  zemského. 

Vedle  nás  výše  jmenovaných  postupem  času 
vstoupili  do  veřejného  života  pod  vedením  Kuče- 
rovým dři.  Koerner,  Schauer,  Pík,  arch. 
Horák,  dr.  Rašín  a  též  dr.  Hajn,  K.  St. 
Sokol. 

Kromě  toho  obnovil  dr.  Kučera  týdenní  dý- 
chánky  pro  členy  klubu,  jež  byly  velice  četně 
navštěvovány,  a  to  nejen  členy  z  Prahy  a  z  před- 
městí, nýbrž  i  z  venkova.  Společenské  tyto  ve- 
čírky měly  velký  význam  pro  oživení  styků  mezi 
stoupenci  strany  a  potrvaly  až  do  září  1893,  kdy 
byl  vyhlášen  výjimečný  stav,  se  kterým  zasta- 
vena činnost  všech  svobodomyslných  polit 'clcých 
spolků  v  Praze  a  sousedních  okresích. 

Teprve  v  polovici  října  1895  před  svoláním 
říšské  rady  byl  od  hraběte  Badena  výjimečný 
stav  zrušen.  Náš  nezapomenutelný  starosta  se 
již  obnovené  činnosti  klubu  nedožil,  skonav  v 
únoru  toho  roku  po  trapné  nemoci.  Prvním  před- 
mětem jednání  výboru  kllubovniho  byla  vřelá 
vzpomínka,  již  jsem  jako  úřadující  náměstek  sta- 
rostův věnoval  nehynoucí  památce  dra.  Jana 
Kučery. 
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K.  M.  ČAPEK: 


mOj  první  pokus  o  národní  listy. 


Na  poslední  své  právnické  prázdniny  odjel 
jsem  s  jakýmsi  urychlením.  Přebýval  jsem 
tenkráte  na  Kampě  —  odtud  můj  tehdejší  titul 
mexi  kamarády:  ,, guvernér  ostrova  Kampy"  — 
v  podnájmu  u  quasimistra  umění  obuvnického  a 
quamilitaris  granátníka!  Ještě  dnes,  kdykoli  jdu 
po  mostě  Karlově,  nikdy  nezapomenu  se  steskem 
pozdraviti  malá  čtvercová  okénka  podstřešní  ko- 
můrky, za  nimiž  jsem  dosnil  leckterý  svůj,  na- 
Tždy  pohfbený  sen! 

Bůh  ví  kolik  nájemců  od  té  doby  vystřídalo 
se  už  v  miniaturním  tom  kvartýrku  s  okénky 
pod  samou  římsou,  kde  stačilo  na  žíněnce  lůžka 
postaviti  ,, suchou  vrbu",  aby  se  vytáhlejší  práv- 
ník chodidly  opřel  o  strop.  Mně,  kolem  jdoucí- 
mu, vždycky  je  tak,  jako  kdybych  viděl  své  ble- 
dé, hubené  mládí  koukat  z  okenéčka  mezi  ru- 
dými květy  košatých  fial,  s  nezbytnou  viržinkou, 
od  které  div  nechytily  čupřiny  až  na  nos  spa- 
dající a  vejrit  na  most,  až  tudy  půjde  nejrozr 
košnější  kandidátka  všech  století,  která  mi  byla 
stotisíckiáte  milejší,  než  sympatický  dv.  rada 
prof.  dr.   Czyhlarz  . .  . 

Avšak  tyto  reminiscer>ce  nepatří  na  tato 
místa,  ačkoli  černé  oči  její,  které  už  dávrto, 
dávno  září  mezi  hvězdami,  byly  jednou  z  příčin, 
pro  které  tehdejší  prázdniny  byly  pro  nrne  po- 
sledními . .  Bezprostřední  důvod  však,  pro  který 
jsem  na  prázdniny  urychleně  odjel,  byl,  jak  ná- 
sleduje : 

Z  nenadání  jsem  neměl  v  Praze  stání.  Ač- 
koli jsem  nenáležel  ke  kombatantům  chuchelské 
bitvy  a  ,velmi  lehko  dokázati  jsem  ni|ohl  své 
alibi,  přece  jenom  ze  spojitosti  s  ní  velmi  těsné 
bylo  pro  mne  velmi  radno,  abych  zmizel  z  poli- 
cejního obvodu  král.  hlav.  města  Prahy,  v  němž 
tenkrát  obětí  ,,polypa"  stal  se  snadno  český  stu- 
dent, na  nějž  německý  prstem  ukázal.  A  na  mne 
ukázati  mohl. 

Prařská  dlažba  mne  pálila  pod  nohama  a 
ježto  mé  boty  pozbyly  téměř  úplně  smyslu  své 
existence,  pálila  mne  pražská  dlažba  na  velké 
rozloze  a  možná,  že  na  většině  oněch  mJst,  kde 
se  měly  nacházeti  podešve,  s  naprostou  bezpro- 
středností. A  ježto  duplikátu  nebylo,  ukázala  se 
správka  mých  jediných  bot  před  odjezdem  nevy- 
hnutelností. 

Seděl  jsem  právě' u  verpánku  svého  přecho- 
vávatele  a  přihlížel  jsem  tomu,  kterak  vyplňoval 
jich  mezery,  bez  fráze  citelné.  Mistr  Sojka  byl 
nejvyhlášenější    ..uméloscelovatel"   obuvi   v   celé 


čtvrti  a  přištipkoval  raději,  než  hotovil  pŮT«dní 
díla  svého  oboru.  Spravoval  starou  obuv  s  tak«- 
vou  pietou  a  náruživostí,  s  jakou  opravdový  umě- 
lec houslař  překládá  porouchané  stradivárky. 
Jeho  opravné  práce  byly  hotovými  imitacemi  t 
nejušlechtilejším  slova  smyslu;  dbalf  mistr  Sojka 
především  úllocitu  svých  zákazníků  a  na  sebe 
zdrcenějších  škorních,  jeho  rukou  restaurova- 
ných, nesměla  býti  jeho  práce  opticky  ani  znát. 

Pro  něho  neexistovaly  zoufalé  případy,  jaké 
by  byl  jiný  s  rozhorlením  odmítl,  ty  nítily  právě 
jeho  ctižádost  a  nebyla  marnou  jeho  pověst  mezi 
tK)vltavskými  ledaři,  že  boty  od  něho  spravova- 
né drží  déle  než  nové. 

Bylo  opravdovým  požitkem  dívati  se  na  něj 
při  práci  a  já  oddávaje  se  tomu  požitku  s  ce- 
lou svou  tehdejší  ještě  valně  nezkaženou  duší, 
přemýšlel  jsem  o  tom,  jakého  by  tento  muž  za- 
sluhoval vyznamenání,  jež  by  jej  odškodnilo  za 
nepatrnou  hmotnou  odměnu  jeho  práce,  která 
při  podrážkách  činila  3  dvacetníky  (dnes  2  K 
40  hl). 

Poněvadž  se  téměř  výhradně  zabýval  pří- 
štipkářstvím,  nebyl  by  asi  mohl  přijmouti  prá- 
vem titul  dvorního  dodavatele  —  nejvýše  tak 
ještě  snad  titul  c.  k.  konservátora  .  . . 

Leč  nedomyslil  jsem;  otevřely  se  dvéře  a 
do  pracovny  Sojkovy,  která  byla  zároveň  kuchy- 
ní, obývací,  společenskou  i  spací  komnatou  man- 
želů Sojkových,  vstoupil  tajemný  muž,  při  je- 
hož objevení  umlkl  kanár  a  rozštěkal  se  pes  Ja- 
koty,  div  se  na  ruby  neobrátil.  Z  příchozího  čpě! 
úřad,  ačkoli  byl  v  civilu  a  to  úřad  zcela  určitý. 
Nejdříve  si  prohlédl  od  hlavy  k  patě  jmní  mistro- 
vou Sojkovou,  u  plotny  se  ohánějíoJ,  potom  mi- 
stra Sojku  a  na  konec  mne,  a  tu  teprve  pozdra- 
vil. Mně  věnoval  pozornosti  nejméně.  Vyškole- 
ným zrakem  detektiva  okamžitě  poznal  v  jino- 
chu, blíž  verpánku  sedícím,  v  jedné  ruce  klo- 
bouk, v  druhé  hůl  držícím  a  vyzutém  pacienta, 
který  zaskočil  k  mistru  Sojkovi  en  passant,  zut 
a  vyčkává,  až  provedena  bude  lehká  zcelovací 
operace  na  jeho  obuvi.  Zjistiv,  že  se  skutečně 
nachází  v  příbytku  mistra  Sojky,  obrátil  se  k 
paní  mistrové  s  dotazem,  nebydlí-li  u  ní  v  pod- 
nájmu ...  a  nahlédnuv  do  archu  v  pravici,  pca- 
nesl  mé  jméno! 

Ve  mně  hrklo  docela  zřetelně,  i  nastalo  ně- 
kolik dralině  drahných  okamžiků  ticha. 

Pani  Scjková  sbirrovi  hned  neodpovědíla, 
napřed  vytáhla  z  trouby  rudnoucí  bůček  a  popí- 

57 


•larSi  vidličkou  pečeni,  aaložila  péstě  do  kyčli 
a  «pi7stila: 

„Ten  flamendr?!  Alojo!  Ten  tady 
Myslel,  ale  už  nebydli.  To  bylo  pěkné  kvítko! 
Irzo  ráno  přijít  a  v  poledne  odejít,  žádná  kniha, 
tamá  holka,  hrozná  huba,  samá  bída ;  a  ten  po- 
lej I  Samej  popel,  samá  slámka  od  viržinek  . .  ." 
„Tak  co  je  s  ním?"  vskočil  do  proudu  řeči 
ysni  mitrové  tajenmý  muž. 

„Ale  copak  já  vím?  Povídám,  že  už  tu 
iMiíI  Jak  se  to  strhlo  v  Kuchlbádě,  hned  druhej 
anebo  třetí  den  jako  když  se  do  sklepa  propadne, 
pryč  a  ten  tam!  Myslela  jsem  &i,  když  ty  český 
studenty  zavírají,  že  ho  taky  žebrali,  a  když  se 
fo  ňom  ptají  vod  direkci,  tak  to  pravda  není. 
To  von  bude  z  Prahy  dávno  pryč.  I  vzal  by  ho 
i«rt  jinač,  kdybych  u  něho  neměla  za  dva  mě- 
slct  za  byt,  viks  a  kafé.  Jsou  voni  vod  direkcí, 
ti  nejsou?  Tak  si  to  připíšou,  abych  přišla  ku 
tnrfmu,  eeli  ho  dostanou.** 

Ale  tajemný  muž  na  nic  se  už  neptal,  za- 
Iručel  cosi,  kopl  do  prázdna  po  Jakotpvi  a 
•«l«šel. 

Jakoty  přestal  štěkat:  teprve  ted  ho  Soj- 
Itová  zakřikla,  kanár  začal  zpívat  a  pokojem 
rozléhaly  se  dál  rány  ševcovského  kladiva,  jež 
••bylo  po  celou  tajemnou  návštěvu  ustalo. 

Byl  jsem  jako  u  vidění  a  všechno  vypadalo 
opravdu  tak,  že  bych  byl  mohl  celou  episodu 
s  třadní  poptávkou  po  mně  považovat  za  smyslfl 
aámení. 

Podíval  jsem  se  kradmo  po  paní  mistrové, 
ale  ta  vykrajovala  z  okřína  knedlíky  s  nejlho- 
ftejnější  tváří,  pohlédl  jsem  na  mistra,  ale  ten 
jiřezíraje  brejle,  s  klidem  myslitele,  dávno  se 
•Titfm  v^Tovnaného  vybíral  z  popu  kolíčky  a 
zatloukal  J€  do  podešví. 

Nikdo  z  nás  tří  nepromluvil  ani  slova,  je- 
■om  paní  Sojková,  sedajíc  na  bobek  u  topení, 
pcohodiia : 

„Ach  jo,l** 

Bylo  to  míněno  mně  a  vydalo  víc  než  dlou- 
ká  Bozmluva. 

Obsah  její  vyčetl  jeem  j«étě  z  tváře  paní 
■nstrové,  když  jsem  odcházel. 

Bylo  v  ní  všechno,  co  mi  hodlala  říci,  či 
anad  to  byl  hravý  pablosk  z  otevřené  okeničky, 
kttrý  dodával  rysůro  její  tolik  iixé  výmluvnosti? 
Neodokl  jsem  a  vrátil  jsem  se  stisknout 
iparioi  rozáafné  té  ženě,  a  v  mém  stisku  bylo 
oipuStění,  uznání,  ano  i  dík  za  onoho  —  fla- 
»«Qdra  i  poněkud  přehnanou  věrnost  mého  ži- 
iřotopisu.  Bez  toho  by  se  nebyla  duohapřftomná 
IfA  paní  mistrové  podařila. 

Přiznám   se,   že   mne  nyní   pražská   dtežba 
páMki  i  na  vzdory  sceleným  mým  podešvím  dvoj- 
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násob!  Největší  mou  péčí  bylo  nyní,  dostati  m 
nejkratší  cestou  do  Národního  divadla,  kde  ze- 
snulý můj  strýc  tenkrát  býval  inspicientem  opt- 
ry.  Ten  založil  mne  obnosem,  v  jelwž  úlirn  po- 
jaty i  dva  měsíce,  kafe  a  viks  paní  Sojkové  t 
podrážky  mistra  Sojky  i  dráha  a  večer  téhož  dn« 
obdivoval  jsem  se  už  ůpli^ku,  zapadá jícínmi  m 
Cerchova  I 

Lárové  a  Penáti  moji  nepříliš  laskavě  dí- 
vali se  na  mne  průběhem  těchto  prázdnin  a  snad 
právem.  Nestali  se  o  nic  přívětivějšími,  když  st 
mi  prázdniny  z  nenadání  začaly  dloužit  přes 
normál  a  když  jsem  konečně  zůstal  z  kolegů  ▼ 
rodném  městě  sám. 

Ukázalo  se,  že  půhon,  zmařený  lstí  ,panl 
mistrové,  nebyl  policejní,  nýbrž  universitní,  se- 
nát Karolořerdinandey  dával  totiž  svou  discipli- 
nární agendu  tenkráte  shánět  policií  a  pamatu- 
ji-li  se  dobře,  že  provinilci,  kteří  osudu  ušli  [^ed 
prázdninami,  byli  dodatečně  popadeni  při  zá- 
pisu. Moje  tajemství,  že  k  státnici  ani  nesmím, 
i  kdybych  mohl,  stalo  se  tajemstvím  všech  p)oli- 
chinellů  infra  et  extra  muros,  i  naposled  potkával 
jsem  už  jenom  tváře,  v  nichž  četl  jsem  potvrzeni 
všeho,  co  o  mně  pí.  Sojková  fwvídala  tajemnému 
hosti. 

Věci  dospěly  tak  daleko,  že  jsem  se  rozhodl 
svůj  osud  zkrátit.  Tím  ovšem  není  míněna  snad 
sebevražda,  ale  uspíšení  mé  budoucnosti,  JiS 
před  maturitou  rozhodl  jsem  se  pro  literátstvl 
a  žurnalistiku  jako  své  budoucí  povolání  a  toto 
rozhodnutí  mé  potvrdil  osud  významným  poky- 
nem, když  jsem  obdržel  z  maturitní  písemné 
práce  české  —  ,, zcela  nedostntečnou**.  UložU 
jsem  si  za  životní  pokára',  že  budu  až  do  tvé 
smrti  dělat  výhradně  písemné  práce  z  češtiny, 
dokud  to  nedotáhnu  aspoň  na  dostatečnou.  Ai 
dosud  to  bylo  marno;  pan  prof.  Vodák,  pan  pro- 
fesor Holý,  pan  Arne  Procházka  a  bratr  Stříbrný 
stále  ještě  mne  klasifikují  na  trojku  tehdejší, 
čili  pětku  novější  měny  .  .  . 

Pomýšlel  jsem  původně  na  dráhu  žurnalisti- 
cko-Mterární  až  po  dokonaných  studiích  a  nyní, 
ejhle!  ukázalo  se,  že  jsem  se  octl  nějaký  rok 
dříve  v  tomto  stadiu. 

Uplynulo  drahně  času,  než  jsem  poznal,  ie 
Lafontainova  bajka  o  pečených  holubech  j« 
skutečně  bajkou.  Ale  přesvědčil  jsem^  se. 

Sedl  jsem  tudíž  i  napsal  j«era  tři  krátké 
povídky  a  zaslal  je  do  „Květů**,  ,, Lumíra**  a  do 
týdenníku,  jejž  brzy  potom  vystřídala  ,,ZkUá 
Prahft*'. 

Vědomí,  že  mém  v  Praze  tři  želízka  v  ohni. 
velice  pozdvihlo  mou  morálku,  ba  dodalo  mi 
křídel,  že  jsem  se  zdvih  ku  poslednímu  odletu 
z  rodného  hnízda  I 


Zastavil  jsem  se  v  Plzni  a  vyhledal  posl. 
Frt.  Schwarze,  jehož  přízeň  získal  jsem  na  nř- 
loUka  společných  výletech  pošumavských  z  Do- 
M»2lic  jím  podnikaných,  při  čemž  byl  jsem  jeho 
isykladačem  kraje.  Na  Ryzmburce  svěřil  jsem  se 
■lu  8  úmyslem,  vyplniti  v  armádě  českých  iurna- 
KstA  mezeru,  o  které  jsem  sám  dosud  nevěděl, 
kée  rězí.  Měl  jsem  však  zcela  určité  tušení,  že 
■emůie  býti  nikde  jinde,  než  jedině  v  „Národ- 
»lch  Listech"  i  zařídil  jsem  svrtj  kompas 
fodle  toho.  František  Schwarz  byl  sice  v  lé  pří- 
éině  velikým  skeptikem,  ale  bez  otálení  vyhoto- 
vil mi  žádaný  doporučující  list  na  majitele  ,,Ná- 
Mdnich  Listů",  dra.  Julia  Grégra. 

Cesta  z  Plzně  do  Prahy  uplynula  mi  ťetbou 
—  adresy  Schwarzova  listu,  svědčícího  mému 
■astávajicímu  chefu,  jakž  o  tom  nemolilo  býti 
■•jmenil  pochybnosti.  Bezpočtukráte  vytáhl  jsem 
«lopis  z  kapsy,  abych  se  přesvědčil,  že  se  mi 
■•ztratil,  že  mi  nikdo  neukrad  klíč  od  brány 
■éje,  vysněného  posledními  dvěma  léty. 

Snad  nejvýše  čtyřiadvacet  hodin  dělí  mne 
oé  jeho  uskutečnění.  Zejtra  představím  9e  dru. 
Jul.  Grégrovi,  hned  jakmile  udeří  slušná  dopo- 
Itdnf  hodina. 

Co  mu  řeknu,  vědél  jsem  ovšem  velmi  ze- 
vrubně, co  on  mi  odpoví,  o  tom  jsem  neměl  ani 
vzdálené  tušeni.  Znal  jsem  dra.  Julia  Grégra 
v«lmi  dobře  par  distance  veřejných  schůzí,  v 
jiehž  studentské  vycpávce  byl  jsem  jedním  z  nej- 
madšenějších  poslucliačů. 

Znal  jsem  tedy  výborně  dra.  Julia  Grégra 
jako  řečníka  k  zástupu,  který  byl  v  jeJw  rukou 
♦iFárnou  hmotou,  hnětenou  k  obrazu  svobodo- 
■lyslného  a  slovanského  národa.  Znal  jsem  jej 
jako  řečníka,  pracujícího  s  jedinou  potíží,  do- 
stavující se  někdy  po  každém  jeho  dvacátém  slo- 
vě —  frenesií  posluchačslva,  totiž,  jež  slavné 
jaho  proslovy  k  národu  měnívala  v  nejdrama- 
tičtější scény. 

Jaký  bude  v  dialogu  se  mnou  jediným,  o 
tom  jsem  neměl  představy,  jenom  lo  jsem  tušil, 
ie  velikou  úlohu  v  lom  bude  hrát  ještě  jedna 
obálka,  kterou  jsem  měl  v  druhé  náprsní  kapse. 
Obsahovala  mé  dosavadní  produkty  v  umění  no- 
fénářském,  tří  nebo  čtyři  ,,fajletony",  uveřej- 
Dfoé  v  „Domažlických  Listech"  a  poitom  re- 
éaktorské  dopisy  Joe.  Sládka,  Sv.  Cocha  a  Ferd 
Schulae,  nemohl  jsem  míti  pochyby,  že  tento 
mtj  portefeuille  zaplaší  všechny  ppchyby  dra. 
Julia  Grégra  o  mé  kvalifikaci.  Snáze  už  předsta- 
Toval  jsem  si  výsledek  mé  audience,  ba  z  hukotu 
hoi  pode  nmou  uhánějících  a  unášejících  mne 
1:  aetušeným  metám  úspěchů,  ba  docela  zřejmě 
jaem  slyéel  povýšený  hlaa  dra,  Julia  Grégra,  an 
H:    ,, Pánové,    představuji    vám    nového    kolegu 


vašeho,  doufám,  že  jej  přijmete  mezi  sebe  jako 
svého  atd.  atd.",  jakože  nebyl  dr.  Jul.  Grégr  ni- 
kdy na  rozpacích,  co  v  daném  okamžiku  řfci. 
Jedinou  snad  potíží  bude,  kde  hned  usadit  no- 
vého kolegu,  ale  do  druhého  dne  se  už  najda 
i  stolek  s  redakčním  košem  pro  nového  kolegu. 
Snad  také  je  v  „Národních  Listech"  při  při^- 
mánl  nových  členů  redakce  obvyklým  nějaký  ob- 
řad, cosi  jako  skládáni  slibu  před  celým  štá- 
bem, anebo  nejpřednějšími  jeho  členy;  k  tomu 
účelu  abych  obarvil  zrezavělé  knoflíčky  své  6a- 
mary  inkoustem,  což  se  ostatně  musí  stát  v  kaž- 
dém případě,  nebot  je  vezmu  k  nástupné  své 
návštěvě  dojista. 

Inu  stisknu  ruku  matadorům,  paladinům 
všem,  jak  jsem  je  vídal  kráčet  v  jedné  čáře  po 
chodníku  Václavského  náměstí,  Tůmovi,  Hell*- 
rovi.  Holečkovi,  Nerudovi,  probůh  Nerudovi, 
zvláště  Baráka  už  bohužel  nebylo,  tomu  už  jsem 
několikrát  stiskl,  nebo  on  mne  stiskl  ruku  jako 
stům  a  stům  studentů  1  A  večer!  Večer  potom 
zaskočím  do  , .roudnické"  a  tam  najdu  všechny 
domažlické  studenty  při  spádech.  Už  je  slyším, 
jak  mne  uvítají,  zahrnou  mne  poptávkami  po 
terminu,  či  snad  že  hodlám  od  státnice  odstou- 
pit'? A  já  odtuším:  „Což  dělat,  braši,  odstoupím 
—  přijal  jsem  místo  v  ,, Národních  Listech"  a  při 
tom  mávnu  rukou  a  vzdechnu  z  hluboká,  jako 
bych  neznal  ty  tváře,  závisti  a  obdivu  plné! 
Už,  holečkové,  státnic  netřeba.  Úžas  dlouho  ne- 
potrvá,  hnedle  budou  sklenice  vzhůru  a  bude  »« 
připíjet  na  zdraví  nového  redaktora  „Národních 
Listů"  a  když  hlas  stichne,  první  otázka  bude: 
„Kdy  nastoupíš?"  „Zejtra  už,  kamaráde  I"  od- 
povím . .  . 

A  bude  to  tak  všechno  na  vlas? 

A  což,  jestliže  mne  dr.  Jul.  Grégr  vyzve, 
abych  nastoupil  až  1.  příštího?  Tu  do  mého 
přemítání  ozval  se  tichý,  jenom  pro  mne  slyši- 
telný sten.  Pocházel  přímo  z  mojí  peněženky  a 
já  mu  dobře  rozuměl.  Nu,  nějak  snad  do  té 
doby . .  .  Ale  potom  I  Jistě  že  se  v  , .Národních 
Listech"  platí  předem. 

A  tak  kvapila  mi  jízda  rychlým  tempem  ku 
Praze  za  nekonečných  variací  do  dur  i  do  mol. 
Thema  bylo  nevyčerimtelné.  Jenom  jediná  v  meh 
scházela  —  finále. 

No,  dojel  a  došel  jsem! 

Hned  z  rána,  když  ještě  Aurora  růžovýnu 
prsty  svými .  .  .  Leč,  co  bych  básnil,  když  v4« 
se  odbylo  tak  prosaickyl? 

U  audience  byl  jsem  první,  dík  Avu^>řel 
Vyseděl  jeem  v  čekárně  před  kabinetem  dra. 
Julia  Grégra  pVné  tři  hodiny,  než  přišel  a  byl 
jsetn   ihned   předpiiétěn. 

„Kdefou"  byl  jsem  také  hned,  jakmile  dr. 
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Jul.  Grégr  vyslechl,  že  jsem  právnik.  Vyslechl 
i  ostatní  má  sdělení  s  laskavostí  nekonečnou. 
Trpělivé  přečetl  i  list  posl.  Frant.  Schwarze. 
Ostatní  mé  písemné  materiálie,  feuilletony 
z  „EVomažlických  Listů"  a  dopisy  redaktorů  na- 
šich nejpřednějších  belletristických  týdenníků 
zdaleka  jenom  tak  rukou  požehnal  a  teprve,  když 
jsem  je  zase  schoval,  pohlédl  na  mne  zpříma 
plným  zrakem. 

A  zeptal  se  mne  na  n  i  t  r  n  é  mé  povolání 
k  obtížnému,  nevděčnému,  ano  zhusta  tragicky 
končícímu  povolání  žurnalistickému. 

V  chladném  lesku  ocelových  jeho  očí  můj 
koncept  až  dosud  dosti  hbitý,  nadobro  se  zmátl. 
Pathos  distance  ode  mne,  zkaženého  studenta, 
až  k  dru.  Juliovi  Grégrovi,  přepadl  mne  drtivě, 
právě  když  jsem  se  octl  s  m'm  poprvé  tváří  v 
tvář.  Deprese  tato  způsobila,  že  jsem  ani  ne- 
vyložil  zevrubně  svou  situaci,  že  jsem  nevylíčil, 
jak  dávno  již,  že  už  před  maturitou  atd. 

Audience  netrvala  ani  pět  minut  a  já,  kdy- 
bych byl  měl,  nevím  co  bych  byl  dal,  aby  už 
byl  konec.  Dr.  Jul.  Grégr  vzal  mne  jak  náleží 
na  paškál  a  rozložil  mi  před  mým  zrakem  mé 
vlastní  nitro  tak,  že  jsem  je  dosud  tak  sám  ne- 
znal. Radil  mi,  abych  k  žurnalistickému  povo- 
lání přistoupil  teprve  po  nejdůkladnější  přípravě, 
ze  kteréž  připomínky  naznačil  mi  obory,  kterých 
si  musím  zejména  hledět,  abych  to  v  žurnalistice 
někdy  někam  přivedl  a  oslovení  své  skončil  fa- 
tálním pozváním,  až  to  všechno  budu  vědět  a 
umět,  potom  abych  se  ještě  jednou  přihlásil,  že 
se  mnou  bude  učiněna  zkouška,  do  té  doby  že 
budou  mé  příspěvky  zejména  ze  studentského 
hnutí  a  života  vítány. 

Aniž  pak  jsem  věděl  jak,  kráčel  jsem  V'á- 
clavským  náměstím  dolů  i  potkal  jsem  všechny 
matadory,  paladiny  ,, Národních  Listů",  aniž  krá- 
čejí Václavským  náměstím  vzhůru  v  jedné  řadě 
takřka  přes  celý  chodník  ve  veselém,  družném 
hovoru,  ubírali  se  k  dopolední  redakční  porad é. 

Já  šouraje  se  bokem,  minul  jsem  Olympča- 
ny  a  bylo  mi,  jako  bych  byl  právě  s  Olympu 
spadl  a  zpřerážel  všechna  žebra.  Srdce  jsem 
v  tom  okamžiku  roziiodně  na  pravém  místě  ne- 
měl. Zahořkl  mi  svět  a  v  nitru  mém  dala  se  de- 
stilace trpkosti  v  zžíravinu,  jejíž  každá  kapka 
leptala.  ÍCráčel  jsem,  kudy  mne  nohy  nesly,  auto- 
maticky stavěl  jsem  se  před  výkladními  skříně- 
mi, aniž  jsem  věděl,  na  co  se  dívám.  Před  oči- 
ma měl  jsem  pořád  malou  emailovanou  tabulku, 
na  níž  ozdobnou  kursivou  stálo:  ,,Dr.  Julius 
Grégr",  a  na  mž  zevloval  jsem  tři  hodiny, 
dřív  než  se  otevřely  dvéře,  na  nichž  je  přibita .  . 

Najednou,  jako  když  nůž  do  mne  vrazí, 
anebo  palici  do  hlavy  mne  udeří,  či  obojí  na- 
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jednou:  pro  pánaboha,  smím-Ii  pak  věřil  svým 
vlastním  očím?!  Stojím  před  knihkupectvím  ve 
Spálené  ulici  —  myslím,  že  to  byl  krám  Petra 
Petříka  —  a  koukám  na  čerstvé  číslo  Sládkova 
,, Lumíra"  v  obou  arších  zvlášC  rozvěšeného  a  vi- 
dím, co  mne  tak  omráčilo :  mé  vlastní  jméno, 
otištěné  pod  titulem  mé  krvavé  prviny  lite- 
rární ...  I 

V  tom  okamžiku  poznal  jsem,  jak  prudc« 
se  svět  točí,  v  očích  se  mi  zatemnilo  —  což 
bych  se  nepřiznal,  že  to  byla  rosa  štěstí,-  slza 
radosti,  jakou  nevyrovnatelně  jen  jednou  v  ži- 
votě zažije  jenom  ten,  jehož  život  propadl  bez- 
nadějně nejopojnějšímu  narkotiku,  smíšenému 
2  dvou  tekutin,  a  inkoustu  a  tiskařské  černi, 
jen  jednou  v  životě  v  té  intensitě,  a  to,  když  se 
mu  směs  poprvé  podaří.  Kdo  ví,  c-o  „Lumír" 
znamenal  české  literatuře  a  jakou  metou  býval 
literátům,  pochopí  i  onen  pazvuk  mé  tehdejší 
txtase,  zvýšené  ještě  bezprostřední  před  tím 
stísněností  z  prvního  mého  pokusu  o  „Národní 
Listy",  který  musil  přirozejiě  dopadnout  jinak, 
než  jak  si  představoval  naivní  třiadvacetiletý 
mozek.  ' 

Tenkrát  v  mladistvé  sklonnosti  k  hyperbole 
bylo  mi  tak,  jako  odsouzenci  hrdla,  jenž  obdrží 
z  nenadání  milost.  Opravdu  jsem  ožil.  První, 
co  bylo  —  že  jsem  si  koupil  číslo  „Lumíra", 
druhé,  že  jsem  si  běžel  pro  honorář,  a  třetí,  že 
hned  po  obědě  zašel  jsem  si  k  litografu,  který 
ve  svém  krámku  hotovil  za  cenu  velmi  levnou 
visitky,  na  něž  si  mohl  zákazník  počkat.  Dal 
jsem  si  vyhotoviti  navštívenky  tohoto  znějil: 

K.  M.  ČAPEK 

spisovatel  český. 

Dělaly  mi  notnou  kapsu,  bylo  jich  dvě  sté. 
Abych  čerstvou  pečeni  své  slávy  jak  náleží  za- 
žil, byl  bych  musil  visitky  rozdávat  na  rohu  a 
to  přece  nešlo.  Co  se  až  dosud  stalo,  bylo  mu 
však  na  manifestaci  mého  stavovského  povýšeaí 
všechno  málo.  A  tu  z  nenadání  napadla  mne  my- 
šlenka —  dej  se  zapsat  do  Umělecké  besedy! 
Tam  ted  rozhodně  patříš!  Je  to.  nejkratší  a  nej- 
účinnější uvedení  do  obce  spisovatelské,  když 
se  ti  to  s  obcí  žurnalistickou  nepovedlo.  Na  roz- 
hodnutí hned  následoval   čin. 

Umělecká  beseda  sídlila  tenkráte  v  budově 
MěšCanské  besedy,  ale  přístup  k  místnostem  ne- 
byl tak  snadný.  Setkal  jsem  se  tu  v  komnatě 
dosti  ponuré  s  úřadujícím  pokladníkem,  jímž 
tenkráte  byl  dodnes  nedoceněný  básník  F.  Cha- 
lupa. Ten  stal  se  především  štastným  a  prvním 
majitelem  mé  nové  visitky.  Chalupa  mne  zanesl 
do  seznamu  přihlášek,  že  pak  podle  jeho  názoru 
nebylo  pochyby,  že  budu  do  literárního  odboru 
jistě  jako  člen  schválen,  přijal  ode  mne  i  člen- 


aký  příspěvek  a  vystavil  mi  na  něj  kvitanci.  To 
mi  stačilo,  pokládal  jsem  se  za  plnoprávného 
elena  Umělecké  besedy  a  srdečně  jsem  litoval, 
Že  jsem  s  visitkami  nepočkal,  byl  bych  si  dal 
na   ně   vyznačit  i  toto   své   důstojenství. 

Ještě  téhož  dne  poznal  jsem,  že  mé  opo- 
vážlivé spoléhání  na  provisorní  členství  Umě- 
lecké besedy  bylo  hříchem  proti  duchu,  tehdáž 
v  literárním  odboru  vládnoucímu.  Kterak  jsem 
toho  poznání  nabyl,  nepatří  sice  do  rámce  to- 
hoto úryvku  mých  pííměti,  ale  reminiscence  na 
historický  ten  den  byla  by  neúplná,  kdybych 
nevypravoval  jeho  závěrek. 

Téhož  večera  byla  totiž  v  Umělecké  besedě 
přednáška  bar.  Friedberga-Mirohorského,  jehož 
jméno  mělo  v  těch  letech  jak  náleží  břeskný 
zvuk  v  české  veřejnosti  a  při  té  přednášce  jsem 
nechtěl  scházet.  Uvedeš  se  do  literárního  světa, 
myslil  jsem  si,  a  literárnímu  odboru  Umělecké 
besedy  prokážeš  Ixned  službu,  beztoho  že  se  v 
něm  od  dnešního  dopoledne,  kdy  „Lumír"  vyšel, 
nemluví  o  ničem  jiném,  než  o  nové  hvězdě,  ob- 
jevivší  se  na  lumírovskéra  nebil  Zvědavosti  lite- 
rárního odboru  bude  hromadně  odpomoženo. 
Dvě  stě  vLsitek  snad  stačí  na  celý  odbor.  Ostatně 
mohou  se  podívat  také  dva  na  jednu. 

Do  přednášky  jsem  šel,  byla  velmi  pěkná, 
a  také  volná  zábava  po  přednášce  ušla.  Visitku 
jsem  dlouho  nemohl  odbýt  žádnou,  a  to  z  toho 
důvodu,  že  jsem  přišel  první  do  místnosti  a  ke 
stolu.  Podle  všech  mých  společenských  pravidel 
měl  se  představiti  mně  každý,  kdo  přišel  po 
nané,  ale  nikdo  toho  neučinil.  Já  jsem  si  přece 
nemohl  zadat,  abych  začal  sám.  O  dnešním  ,, Lu- 
míru" také' nikdo  u  stolu  si  ani  nezmanul,  abych 
se  mohl  přihlásit:  to  jsem  já.  Vůbec  se  mluvilo 
o  věcech,  od  literatury  podivuhodně  daleko  od- 
lehlých. MLsto  aby  se  oceňovala  nová  práce  v 
dnešním  ,, Lumíru",  vypravovány  byly  fíkového 
listu  prosté  anekdoty,  mnohé,  které  jsem  ještě 
ani  neznal. 

Při  tom  čas  ubíhal  jako  voda,  která  teče, 
kdežto  pivo  se  pilo  již  tenkráte,  i  pod  srdcem 
ho  přibývalo  .  .  .  Hodiny  houstly,  shromáždění 
řidlo,  až  zůstali  jenom  porůzníci  a  vytrvalci  a 
z  nenadání  zbyl  jsem  u  svého  stolu  sám.  Moji 
soustolovníci,  které  jsem  tenkráte  viděl  poprvé, 
poroučeli  se  jako  staří  známí,  neboř  jsem  i  já 
anonymně  vypravoval  některé  homogenní  anek- 
doty, které  umělečtí  besedníci  neznali. 

Osaměv,  rozhodl  jsem  se,  že  se  podívám  na 
některé  vedlejší  naše  spolkové  místnosti  a  podí- 
val jsem  se,  pokud  to  šlo.  Nešlo  to  valně,  ne- 
boí  světla  byla  již  pozhášena ;  na  svém  výletu 
&«tkal  jsem  se  už  jen  s  jedním  plynovým  pla- 
menem, osvětlujícím  chodbu  málem  nekonečnou. 


Vraceje  se  na  samém  jejím  konci  do  sálu,  zpo- 
zoroval jsem,  že  na  mne  narazilo  cosi,  velmi, 
velmi  dlouhého.  Ukázalo  se,  že  toto  cosi  byl 
vlastně  velmi,  velmi  dlouhý  kdosi,  tma  byla 
taková,  že  personalitu  bylo  opravdu  těžko  roze- 
znat. Srážka  odbyla  se  docela  beze  slov  s  obou 
stran. 

Bylo  však  ve  hvězdách  psáno,  že  neznámé- 
ho velikána  mám  poznat  velmi  určitě  a  to  při 
světle. 

Sotva  že  jsem  zase  usedl  na  své  místo  u 
stolu  až  v  samém  pozadí  stojícího,  spatřil  jsem, 
kterak  se  středem  sálu  do  zadu  ubírají  tři  osob- 
nosti směrem,  který  nedopouštěl  pochybností, 
že  cílem  této  cesty  nemůže  býti  nikdo  jiný,  než 
já  sám. 

Trojice  zastavila  se  přede  mnou  velmi  ob- 
řadně, uprostřed  ní  trčel,  strměl  onen  kdosi,  vel- 
mi, velmi  dlouhý.  Ze  všech  tří  postav  vanulo 
něco,  nezůstavujícího  pochybnosti  o  tom,  že 
nastává  chvíle  nad  míru  vážná. 

Vážnější  než  jsem  z  počátku  tušil,  neboí 
hodlání  těchto  tři  pánů  původně  nebylo  jiné,  než 
zbavit  mne  dalšího  účastenství  na  volné  zábavě 
literárního  odboru  U.  B. 

Byl  jsem  osloven  jedním  z  pobočníků  veli- 
kánových : 

,,Kdo  jste,  pane'?  Mám  právo  se  tak  tázat, 
jsem  jednatelem  literárního  odboru  1" 

Vytáhl  jsem  beze  slova,  ale  s  jásotem  v 
srdci  z  náprsní  kapsy  balík  199  visitek  a  roz- 
dal jsem  tři  z  nich  mezi  pány,  dychtiv,  pásti  se 
na  účinku. 

Byl  rozhodné  pronikavý.  Oba  pánové  smáU 
se  chechtem  tak  bohatýrským,  že  vzbudili  má- 
lem všeobecnou  pozornost  Třetí  z  pánů  smál  se 
jenom  trochu,  bylf  pouze  kustodem  spolkovým. 

,,Četls,  doktore,  jakživ  tohle  jméno*?"  za- 
jikal se  dioulián  a  obrácen  ke  mně  dodal  s  přís- 
nou vážností: 

,,Milej  pane!  To  si  může  dát  na  visitku  kaž- 
dej  r  .  .  , .  k,  že  jo  spisovatel,  ale  to  se  musí  te- 
prve dokázat,  to  by  to  pěkně  vypadalo  s  naSíro 
stavem,  kdybychom  si  tohle  dali  líbit!" 

Bez  dalšího  slova  sáhl  jsem  do  kapsy  a  vy- 
táhl jsem  tři  ,, Lumíry"  (jeden  jsem  koupil  u 
knihkupce  a  dva  povinné  jsem  dostal  v  redakci) 
a  nabídl  jsem  je  přísné  trojici  k  nahlédnouti. 
Ve  všech  třech  byla  moje  práce  modrou  tužkou 
okázale  zaškrtnuta. 

Tato  okolnost  vilně  pozměJiila  situaci,  jak 
výslovně  doznal  p.  jednatel,  ne  však  docela,  jak 
dodal,  neboť  mezi  členy  literárního  odboru  mé 
jméno  se  nenachází. 

Bez  opětného  slova  sáh!  jsem  do  náprsní 
kapsy    a    vyňal    písemnost,    nu    niž    dosvědčoval 
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p.  pokladník,  že  jsem  se  přihlásil  za  člena  od- 
boru a  složil  hned  příspěvek. 

Tu  se  pan  jednatel  očité  zarazil  a  doznal, 
že  je  situace  nyní  už  úplně  pozměněna,  aěkoli 
mé  Členství  není  ještě  aktivováno.  A  obrátil  se 
áůtklivě  na  kustoda,  on  že  je  vinen  tímto  ne- 
milým výstupem,  on  má  vědět,  kdo  je  přítomen, 
(Hi  se  má  přesvědčit,  aby  mohl  podat  žádanou 
informaci. 

„Ale  prosím  pěkně,  pane  doktore,"  hájil  se 
miuž,  „dnes  jsou  přece  hosté  vítá  ni  I" 

Pan  jednatel  zatvářil  se  tak,  jakoby  se  mi 
•htěl  omluvit,  ale  můj  velikán  nechtěl  ztratili 
při,  i  obrátil  se  přímo  ke  mně: 

„Pane,  vy  jste  do  mně  vrazil  a  neomluvil 
jste  sel" 

,, Nikoli,  pane,  naopak,  vrazil  jste  do  mxie 
vy  a  na  vás  bylo  omluviti  se,  nebot,  jak  se  mi 
zdá,  jste  i  mlaší  než  já!"  odtušil  jsem,  neméně 
estře,  nebof  aféra  mi  šla  již  pod  kůži. 

„I  kdyby  tomu  tak  bylo,  měl  jste  se  omlu- 
viti vyl   Víte,  kdo  já  jsem?!" 

Mimicky  dal  jsem  na  srozuměnou,  že  ne- 
vím. 

„Nuže,  to  vás  do  jisté  míry  omlouvá,"  po- 
kračoval můj  strmící  protějšek.  ,,J  á  jsem  — " 

Na  to  vyslovil  jméno,  které  mne  opravdu 
shodilo  s  koně.  Bylo  to  jméno,  které  zdobilo 
tenkrát  prosatérskou  stranu  českého  Parnasu  tak 
okázale  jako  Barrandova  deska  štít  silurský  nad 
Vltavou  —  a  na  mne  působilo  jeho  prohlášení 
takovým  dojmem,  jaký  asi  pocítil  ubohý  bagdad- 
ský  rybář,  před  nímž  flarun  al  Raáid"  rozhalil 
Bvé  převlečení,  dada  se   poznati  jako  chalif. 

Zaražen  sbíral  jsem  své  tři  ,, Lumíry"  i 
přemýšlel  jsem,  jak  napraviti  své  provinění.  A 
byl  bych  to  snad  učinil,  kdyby  polobohorovný 
prosatér  byl  se  spokojil  s  triumfem  nade  ranou 
iobytým. 

Ale  musil  se  popást.  S  neskonalým  opovrže- 
■hn  a  s  důrazem  na  každé  slabice  pověděl: 

„Kdybyste  byl  aspoň  řekl :  Vlez  mi  na 
2ádal" 

Podotknouti    dlužno,    že    tento    výrok    není 


autentický,  nýbrž  z  jiné  tóniny  trans^noruiý, 
originál  zněl  neskonale  drastičtěji. 

A  právě  tato  draeiičnost  vrátila  mi  sebe- 
vědomí. Dal  jsem  si  záležeti  i  od pc věděl  jsem: 

,, Myslel  jsem  si  to,  na  mou  čest.  Ale  pe- 
něvadž  to  chcete  slyšet  výslovně :  Račte  » i 
tedy  vlézt  na  záda  — "  mutatis  m«- 
t  a  n  d  i  s  ovšem. 

Kdyby  byl  jednal  podle  svého  původního 
impulsu,  jistě  by  se  byl  na  mne  vrhl,  ale  pui 
jednatel  odvedl  jej  za  rukáv  jako  beránka. 

Cestou  d(mů  —  bydlil  jsem  zas  ve  svéat 
guvernérském  paláci  na  ostrově  Kampě  —  mar- 
ně jsem  se  snažil  ztráviti  tuto  nezapomenutel- 
nou scénu,  konečně  před  usnutím  přišla  spáso- 
nosná myšlenka,  kterou  jsem  hned  ráno  provedl. 
Šel  jsem  odvolat  svou  členskou  přihlášku  a  — 
vybrat  své  předplatné  na  ni  zpět. 

Taková  je  tedy  historie  dne,  kteréhož  jsem 
se  nestal  ani  členem  redakce  ,,říárodních  Listů", 
ani  členem  literárního  odboru  Umělecké  besedy. 

Co  na  věci  nejhorší,  že  členem  „Národnfck 
Listů"  stal  jsem  se  teprve  za  16  let  od  onoho 
dne  počítaje,  oklikou,  které  jsem  se  nenadal  a 
která  započala  —  ,, Pokrokem",  kdež  jsem  psal 
po  několik  neděl  čtvrteční  feuilleiony.  Současné 
zakotvil  jsem  v  Oitově  nakladatelství,  ale  aai 
ne  po  půl  letě  zavál  mne  osud  do  olomouckého 
,, Našince",  tehdáž  listu  pokrokového,  a  má 
další  peripetie  žurnalistická  vykazuje  ještě  po- 
byt v  „Hlasu  Národa"  a  v  „Národní  Politice". 
Tu  naskytl  se  mi  po  letech  den  nenadálého  za- 
dostučinění  za  onen  den,  kterého  jsem  odnášel 
svou  schlíplou  kuráž  a  v  kříži  napravenou  trou- 
falost z  redakčního  kabinetu  dra.  Jul.  Grégra. 
Obdržel  jsem  vlastnoruční  jeho  připiš  s  dotazem, 
jsem-li  ochoten  vstoupit  do  redakce  ,, Národních 
Listů"  a  jsem-li,  abych  „udal  své  podmín- 
ky". Tehdáž  zažil  jsem  cosi  z  opojení  své  krvavé 
prviny  v  „Lumíru".  Napsal  jsem  nadšenou  píí- 
pověd  —  ale  vyřízení  jsem  se  nedočkal.  Dr.  JuL 
Grégr  v  brzku  potom  už  žádných  dopisů  ne- 
psal ...  Mé  vstoupení  do  redakce  „Národních 
Listů"  udalo  se  až  po  smrti  jich  zakladatele  a 
prvního  ehefa   už  za  okolností   zcela   jiných  .  . . 


Jest  běžným  zjevem,  že  mathematikové  ne- 
bývají řečníky.  Vysvětluji  si  zjev  tento  tím,  že 
avykli  ve  své  vědě  prozkoumat  dříve  pravdivost 
každé  věty,  již  vyjadřují,  než  k  vyjádření  se  od- 
hodlají. 

Tato  okolnost,  dobrá  pro  vědu,  odvyká  je 
sběžnějSí  řeči  souvislé  mimo  kathedru,  u  níž 
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hladce  projednávají  svůj  zamilovaný  předmět. 

Když  jsem  kdysi  mluvil  s  drem.  J.  Herol- 
dem, proslulým  vynikajícím  řečníkem,  přiznal  ae 
mi,  že  sám  chtěl  se  věnovati  mathematice,  ktero« 
si  oblíbil.  Nebyl  tu  udušen  velký  talent  matbe- 
matický  ještě  větším  talentem  řečnickým,  s  nimž 
se  nesnesl  ?  mat.  n.  vanéček. 


KAREL  ADÁMEK: 


U  HRABETE  TAAFFA. 


Hrabě  Taaffe  mi  nebyl  sympatickÝm,  neměl 
jsem  víry  v  jebo  opravdovosti  při  prováděni 
▼etkého  programu  rovnoprávnosti  národů  a 
autonomie  v  naSí   polovici  říée. 

Opatřování  důležitostí  a  plnění  nároků  ná- 
rodů bylo  mu  břemenem,  k  jehož  odklizování  to- 
liko tehdáž  přistupoval,  když  mu  překáželo  v  po- 
ttupu  k  stěžejnému  dli  jeho  politiky,  k  opatřo- 
vání důležitostí  státních. 

Byl  nejoddanějším  služebníkem  svého  p>ána. 

lir.  Taaffe  vynikal  v  drobné,  intrikánské 
hře  parlamentní  a  dovedl  mnohdy  i  schytrale 
hráti   svými  figurkami. 

Svou  vídeňskou  fidelností  a  lehkostí  —  i 
bea  výslovného  přiznání  —  vtiskl  svému  státni- 
•kému   umění   význačný   ráz    „fortwurstlováni". 

V  jednání  se  zástupci  pravice,  zvláště  pak9« 
sástupci  českého  poselstva,  jež  mu  tak  veli- 
kých obětí  přineslo,  nebyl  přímým  a  opravdovým. 

Když  v  Cechách  v  r.  1890  zaburácely  bou- 
ře punktační,  postřehl  také  hr.  Taaffe  velké  ne- 
bezpečí, jež  jeho  regimu  hrozí.  Poznal,  že  se 
▼  této  osudné  akci  přepočítal,  že  přeceňoval 
moc  a  vliv  zástupců  českých,  s  nimiž  vídeňské 
Émluvy  činil,  a  že  podceňoval  sílu  českého  Hdu. 

Tehdáž  se  šířily  zprávy,  že  organisuji  z  če- 
ských poslanců,  kteří  na  sněme  vedle  Mlado- 
Cesfcého  klubu  odporovali  vídeňským  punktacím, 
novou  stranu  a  to  asi  bylo  příčinou,  že  mne  hr. 
Taaffe  14.  května  1890  pozval  svým  důvěrní- 
kem a  chytrým  politickým  machrem  ředitelem 
kanceláře  říšské  rady  Blumenstockem 
(Halbanem)  ku  politické  rozmluvě. 

16.  května  nme  přijal  v  minisíerekéra  po- 
koji v  parlamentě  s  obvyklou  při  něm  joviálnostf. 

Chválil  pěkné  počasí  a  přál  si,  aby  se  také 
T  politice  a  v   parlamentě  vyjasnilo. 

„Excellenci,  to  spočívá  především  ve  vašit^h 
rukou,"  —  jsem  podotkl. 

„Tomu  není  tak,  jsem  otrokem  nálad  parla- 
mentních stran"  —  odtušil  hr.  Taaffe  a  vyslovil 
přání,  abych  mu  přímo  a  bez  obalu  projevil  své 
KÍnění  o  politické  situaci.  Pravil:  , .Nemohu  si 
vysvětliti,  že  se  ve  vašich  kruzích  nespokojenost 
se  mnou  a  odpor  proti  mé  vládě  šíří." 

„Nepochopitelnějším  by  Excellenci  bylo, 
kdyby  byl  náš  národ  s  nynějšími  poměry  spo- 
kojen. Sára  musíte  uznati,  že  naše  parlamentní 
éinnost  vrcholí  v  přijímání  vládních  předloh,  ji- 


mii  se  v  posledních  letech  na  lid  uvalila  tak  ra- 
liká  břemena,  jež  lid  tím  více  tíží,  čím  rétSÍ  jaat 
hospodářská  tíseň,  již  trpíme.  A  za  tyto  obéii, 
za  tuto  úslužnost  vládě  se  nám  nedostává  od- 
měny, ani  opatřováním  nejnaléhavějších  naSiok 
potřeb." 

Vylíčiv  pak  tyto  poměry  a  situaci,  jak  m 
u  nás  zvláště  po  vyhlášení  vídeňských  punkta<^ 
vyvinula,  jsem  pokračoval:  Náš  lid  nejtíže  nese, 
že  vláda  nesplní  ani  jeho  kulturní  požadavky, 
jež  musí  v  zájmu  svého  sebezachováni  činiti  a 
že  se  mu  nedostává  státem  náležité  podpory  také 
při  nejdůležitějším  podnikání  hospodářském. 

Hrabě  Taaffe:  „Když  k  vídeňským  úmlu- 
vám také  nejpřednější  zástupcové  českého  ná- 
roda přistoupili,  nemohou  vám  býti  škodlivými. 
V  naší  vnitřní  politice  se  nemůže  vše  změniti 
rázem  a  také  politiku  kulturní  i  hospodářskoa 
jest  těžko  dělati  bez  peněz,  jichž  se  nám  stále 
nedostává." 

J  á :  „Elementární  odpor  našeho  národa 
proti  vídeňským  punktacím  zřejmě  dokazuje,  že 
nepovedou  k  národnímu  smíru  v  království  Če- 
ském a  že  se  nimi  národní  spory  a  zápasy  po- 
vážlivě přiostří. 

Odmítání  našich  kulturních  a  hospodářských 
nároků  z  příčin  finančních  náš  lid  neporozumí. 
Jsme  nejpoplatnějšími  v  léto  říši  a  z  našich  pe- 
něz   se    nejvydatněji    podporují    pasivní    země." 

Hr,  T  a  af  f  e :  „Pravda,  avšak  tyto  země 
jsou  nejpotřebnější.  Musíte  uznati,  že  se  pro 
české  školství  nmoho  stalo." 

Já:  ,,Ano,  ale  dosud  nejsou  naše  potřeby 
ve  veřejném  školství  náležitě  opatřeny.  Naše 
rovnoprávnost  ve  škole  jest  namnoze  dosud  to- 
liko na  papíře,  naše  menšiny  také  v  obecném 
školství  jsou  vydány  bez  ochrany  útiskům  na- 
šich nepřátel,  což  yšichni  těžce  neseme.  A  jak 
vypadá  naše  rovnoprávrnsst  u  soudů  a  úřadů?" 

Hr.  Taaffe:  „Mám  nejlepší  vůli  zjednati 
nápravy,  avšak  nemohu  při  odporu  Němců,  s  ni- 
miž  musím   počítati,   postupovati   rychleji." 

Já:  , .Vládnutí  pomocí  pravice  pro  Němce 
jost  neudržitelné,  to  na  dloulio  náš  lid  nesnese. 
Důkazem  toho  je,  že  se  veřejné  mínění  v  Ce- 
chách rozhodně  obrací  proti  dru.  Riegrovi  a 
jeho  přátelům,  kteří  náleží  k  našim  nejpředněj- 
ším a  nejzasloužilejším  mužům." 

Hr.  Taaffe:  , .Popularita  je  vratká  a  v  po- 
litice se  nejrychleji  zapomíná  na  zásluhy." 
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J  á :  „Nebylo  tak  obětovné  strany,  která  by  s  tak 
velikým  sebezapíráním  podporovala  vládu,  jako 
jest  strana  Riegrova,  avšak  za  našich  časů  musí 
i  sebe  mocnější  strana  padnouti;  když  vláda  ji 
používá  pouze  za  nástroj  ku  provádění  svého 
frogramu,  aniž  by  se  také  starala  o  její  zacho- 
vání a  sesílení  uplatňováním  také  postulátů  je- 
jího programu,  na  nějž  byla  do  říšské  rady  vo- 
lena. 

Z  nespokojenosti  s  tímto  stavem  véí-í  počíná 
u  nás  rozklad  nedozírného  dosahu." 

Hr,  Taaff  e:  ,, Ještě  strana  dra.  Riegra  ne- 
padla." 

Já:  ,, Nepadla,  ale  nezmění-li  se  poměry, 
zvláště  na  říšské  radě,  na  dlouho  se  nemůže 
udržeti." 

Hr.  Taaff e:  ,,K  Staročechům  se  přimknou 
realisté." 

J  á :  ,, Sotva.  Mladá  inteligence  česká  není 
konsei-vativní  a  pravděpodobnějším  jest,  že  do- 
jde ke  spojení  realistů  s  Mladočechy." 

Hr.  T  a  a  f  í  e :  ,,To  neočekávám.  Pronika- 
vější změna  poměrů  parlamentárních  není  mož- 
nou bez  vyrovnání  Čechů  s  Němci  a  k  tomu  vom- 
síme  spěti." 

Já:  ,, Toužíme  po  vyrovnáni  s  Němci,  dobře 
vědouce,  jak  velikého  významu  by  mělo  pro 
země  České,  avšak  nemáme  vůbec  naděje,  že  se 
podaří,  dokud  bude  vláda  —  byt  i  nepřímo  — 
podporovati  Němce  proti  nám  a  dokud  se  Němci 
nesejdou  s  námi  na  stejné  basi." 

Hr.  Taaffe:  ,, Vláda  nenadržuje  Němcům, 
ale  nestaví  se  pouze  proti  nim.  Proč  byste  se 
při  vyrovnávání  s  vámi  nesešli  na  stejné  basi?" 

Já:  ,, Protože  Němci  pod  tlakem  radikálů 
provozují  skutečně  jen  velkoněmeckou  politiku, 
kdežto  my,  spatřujíce  v  historickém  Rakousku 
záštitu  své  budoucnosti,  stojíme  a  státi  musíme 
proti  dravým   proudům   velkoněmectví," 

Hr.  Taaffe:  ,, Němci  jsou  také  dobří  Ra- 
kušané." 

Já:  ,,Bylo  by  dobré.  Excellence,  kdybyste 
k  své  informaci  dal  bedlivě  stopovati  žurnali- 
stiku a  literaturu  velkoněmeckou  a  kdybyste  dal 
vyšetřiti,  kolik  poprsí  a  podobizen  Bismarka, 
Moltkelio  a  j.  státníků  a  vojevůdců  německých, 
jakož  i  členů  německých  rodin  vladařských  je 
v«  veřejných  místnostech  spolkových  a  j.,  v  ně- 
meckých obvodech  Cech,  Moravy  a  Slezska  a 
kolik  je  tam  poprsí  a  podobizen  členů  našeho 
vladařského  domu  a  našich  státníků? 

Tato  statistika  by  byla  pro  poznání  skuteč- 
Bfch  poměrů  politických   u  nás  velice  poučnou. 
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Zdá  se,  že  jest  takového  poučení  u   nás  velice 
potřebí." 

Hr.  Taaffe:  „A  kdyby  se  i  takové  velko- 
německé  proudy  objevovaly,  musí  býti  přece 
přistoupeno  k  vašemu  vyrovnání  s  Němci,  bez 
něhož  není  zdravý  vývoj  naší  politiky  možným." 

J  á :  „My  zajisté  po  tomto  vyrovnání  oprav- 
dově toužíme,  avšak  takové  vyrovnání  musí  býti 
poctivým,  má-li  býti  trvalým  a  proto  musí  býti 
založeno  na  úplné  rovnoprávnosti  a  rovnocen- 
nosti obou  národů  a  nesmi  vésti  k  uplatnění 
národních  výsad,  jak  se  to  děje  vídeňskými 
úmluvami." 

Hr,  Taaffe:  ,,Dmluvy  vídeňské  jsou  vý- 
sledkem obapolných  kompromisů  stran.  Bez 
vzájemných  ústupků  bylo  by  arcif  vyrovnání  ne- 
možrým  Ujednané  vyrovnáni  maří  na  obou 
stranách  radikálové." 

J  á :  „V  základním  požadavku  naprosté 
rovnopráviwsti  jsme  a  musíme  býti  všichni  stejně 
a  to  rozhodně  radikálními.  Poněvadž  vídeňské 
úmluvy  tento  nárok  neplní,  proto  stojí  téměř 
celý  národ  proti  nim," 

Hr.  Taaffe:  ,, Musíte  býti  spravedlivými 
oproti  vládě,  která  pro  vás  nonoho  učinila." 

J  á :  „Nepodceňujeme  úspěchy,  jichž  jsme 
při  své  obětavosti  dosáhli,  avšak  na  tom  mu- 
síme trvati,  že  se  nám  dosud  nedostalo  ani  toho, 
nač  máme  podle  již  platících  zákonů  právo  a  na 
čem  v  zájmu  svého  sebezáchovám  neústupně 
trvati  musíme." 

Hr.  Taaffe:  „Vina  toho  nespadá  pouze 
na  vládu,  ale  také  na  vás.  Vaši  vůdcové  Zipra- 
vidla  neformulovali  své  požadavky  přesně  a  ča- 
sto se  v  nich  tak  rozcházeli,  že  jsem  vlastně 
nevěděl,  co  skutečně  chtějí.  Jedinému 
Skrejšovskému  jsem  rozumí  val.  Myslel 
jasně  a  vyjadřoval  se  přesně.  Nevymaníte-li  se 
z  područí  radikálů,  dojde  k  nepříznivým  obra- 
tům. Nezapomínejte  na  persekuce,  jimiž  jsle 
také  vzali  tak  velký<»^h  škod." 

J  á :  „Za  persekuci  rakouských  vlád  jsme 
sice  trpěli,  ale  také  jsme  rostli.  V  mlhovitém 
přítmí  vlažného  systému  nynějšího  jsme  zmalát 
něli  a  ochabli.  Náš  národ  jest  jako  vrba,  kteráž 
tím  více  roste,  čím  více  je  ořezávána.  Mínite-li, 
Excellenci,  zabočiti  k  persekuci,  budte  ujištěn, 
že  nás  nezdoláte,  že  pouze  přispějete  ke  sražení 
našich   šiků    a    že   uspíšíte   katastrofální   obrat." 

Hr.  Taaffe:  ,,Tak  zle  ještě  nebude.  Mu- 
síme přemýšleti  o  zachování  nynější  í)arlamentm 
situace  a  o  vašem  vvrovnám  s  Něroei." 


Já:  „Naučte,  Excellence,  Němce  být  &pra- 
vedlivými  a  dojde  k  vyrovnání.  Jinak  potrvá  boj, 
protože  my  jich  nadvládu  za  žádnou  cenu  nesne- 
seme  a  snésti  nesmíme." 

Při  rozchodu  po  dlouhé  rozmluvě  hr.  Taaffe 
pravil : 

, .Nepotěšil   jste   mne,    ale   děkuji    vám,      že 


jste  mi  přímo  pověděl  pravdu,  již  státník  v  mém 
postavení   málo   kdy    slýchá." 

Když  jsem  se  den  na  to  s  Blumensto- 
c  k  e  m,  ktei*ýž  dle  vlastního  přiznání  náležel  k 
nejvlivnějším  sti-ůjcům  vídeňských  punktací, 
setkal,  poznal  jsem,  že  byl  lirabětem  Taaffem 
o  naší  rozmluvě  podrobně  informován. 


ARNE  NOVÁK: 


JAN  NERUDA  FEUILLETONISTOU  „NÁRODNÍCH  LÍSTÚ". 


Zvláštní  světelné  a  vábné  kouzlo,  jež  v  našicli 
kulturních  i  slovesných  dějinách  postava 
Jana  Nerudy  rok  od  roku  více  vyzařuje,  spočívá 
především  v  obdivuhodné  a  namnoze  i  tragické 
jednotě  jeho  tvoření  a  osudu,  jeho  osobnosti  a 
jeho  díla.  Od  světobolných  křečí  a  skeptických 
výkřiků  hrdého  a  vzdorovitého  mládí  až  po  vlíd- 
ně usmířený  a  draze  vykoupený  úsměv  sestárlé- 
ho  a  shovívavého  humoristy  vyznačuje  Jana  Ne- 
rudu srdnatá  a  rozhodná  odvaha  plně  prožívat  a 
celou  bytostí  procitovat  zlé  rozmary  a  ukrutné 
útoky  drsného  života  ...  a  všecko  tvoření  Ne- 
rudovo, i  tam,  kde  se  zdá  objektivitou  samou,  ne- 
ní než  mužnou  zpovědí  této  životní  odvahy.  Byl-li 
v  létech  mladistvého  a  výbojného  svého  bouřli- 
váctví  Neruda  od  svých  odpůrců  pokládán  pře- 
devším za  člověka  chladného  intelektu,  jenž  jest 
určovár  a  podmiňován  cizími  vlivy  myšlenkový- 
mi, kulturními,  slovesnými,  vidíme  naopak  dnes, 
jaké  podružné  místo  náleží  erudici,  světovému 
rozhledu,  literárním  znalostem,  dobovým  módám 
v  N  jrudově  životním  díle  proti  jeho  osobnímu 
osudu,  proti  zkušenostem  srdce,  proti  důvěrné 
historii  mravní  osobnosti.  Proto,  chceme-li  oprav- 
dově proniknouti  k  bytostnému  jádru  literárních 
výtvorů  Nerudových,  musíme  nejprve  porozuměti 
jejich  životním  kořenům,  jejich  podstatné  sou- 
vislosti s  Nerudovým  osudem,  jejich  předpMDkla- 
dům  individuálním. 

Pro  básnická  díla  Nerudova  zdá  se  dnes  po- 
stup ten  samozřejmým,  kdežto  pro  druhou  větev 
jeho  slovesné  činnosti,  hustěji  rozkošatělou,  ač 
méně  rozkvetlou,  pro  novinářské  kronikářstvl  a 
pro  lehkou  feuilletonistiku,  zůstala  posud  tato 
hlediska  nepovšimnuta.  Podrobné  a  svědomité 
práce  S.  Hellera,  J.  Kabelíka,  F.  V.  Krejčího, 
A.  Pražáka  a  O.  Sýkory  vykonaly  mnoho  pro  hi- 
storický výklad  a  kritické  ocenění  causerií  Ne- 
rudových: utřídily  je  soustavně,  vypsaly  jejich 
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stilový  postup  a  jejich  tendenci,  stanovily  jejich 
poměr  k  předlohám  a  ke  vzorům,  určily  jejich 
místo  v  písemnictví  světovém  vůbec,  ba  ukázaly 
i  Nerudův  způsob  pracovní  na  základě  zachova- 
ných náčrtků  a  poznámek  —  hlubších  však  vzta- 
hů Nerudovy  feuilletonistiky  k  jeho  životu  neod- 
halily ;  budiž  zde,  při  slavnostní  příležitosti,  do- 
voleno naznačiti,  jak  Neruda  stál  celým  osudem, 
celou  bytostí  při  feuilletonech  i  při  ,, Národních 
Listech",  jimž  náležel  plné  čtvrtstoletí. 

Na  pokraji  60.  let,  kdy  za  nově  probuzeného 
ruchu  politického  se  Neruda  rozhoduje  pro  novi- 
nářskou dráhu,  odehrává  se  v  duši  mladého  spi- 
sovatele velmi  bolestný  zápas.  ,, Hřbitovní  kvítí", 
vydané  knižně  a  řada  básní  po  časopisech,  z 
nichž  po  létech  vzniklo  jádro  „Knih  veršů",  ne- 
dovedly přesvědčiti  ani  kritiku,  ani  obecenstvo, 
že  Neruda  jest  opravdový  básník,  ba  znovu  mu- 
sil  revolucionářský  poeta  slyšeti  i  od  druhů,  že 
jest  spíše  ingeniem  protibásnickým,  studené 
kombinujícím  rozumem,  skeptikem  bez  fantasie 
a  bez  citu.  Sám  však  Neruda,  ztravovaný  nad  to 
důvěrnou  krisí  erotickou  a  trudnými  zápasy  exi- 
stenčními, cítil  zcela  jinak  vnitřní  svůj  konflikt. 
Věděl,  že  jest  skutečným  básníkem,  tvořícím  z 
plnosti  citu  a  z  nutnosti  osudu,  ale  zároveň  zřel, 
jak  všecka  jeho  poesie  zůstává  zakleta  do  zača- 
rovaného kruhu  čirého  subjektivismu,  jak  znovu 
a  znovu  opakuje  a  obměňuje  šedivý  rozhovor 
záporného  rozumu  s  nerozhodným  srdcem,  jak 
nepřetržitě  opisije  chmurný  obsah  existence 
stísněné  a  bezbarvé.  To  vše  tížilo  Nerudu  jako 
zlá  a  hořká  kletba.  Neruda  naprosto  nebyl  z  ro- 
du romantiků,  kteří  se  samolibým  solipsismem 
pěstovali,  zbožňovali,  hýčkali  svoje  já  —  na- 
opak, on  chtěl  zmizet  ve  vyšší  hromadné  jednot- 
ce, v  lidstvu,  v  ujařmené  třídě,  v  národě:  a  pro- 
to prahnul  odhodit  za  každou  cenu  svůj  jedno- 
stranný egoism  básnický.  Neruda  slyšel,  že,  za- 
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tím  co  se  jeho  skepse  hádá  s  jeho  kolísajícím 
citem,  vede  moderní  lidstvo  veliký  a  obsažný 
dialog  s  dějinami;  avšak  tehdy  nerozuměl  plně 
tomuto  grandiosnímu  rozhovoru  a  přece  tolik 
toužil  mu  porozuměti.  Neruda  s  celou  vášnivostí 
nedočkavého  mládí  tušil,  že  jest  možno  v  novo- 
dobé Evropě  duchem  prožívati  na  sta  bohatých  a 
olfcsažných  existencí  a  v  tomto  znásobeném  a 
zmocněném  bytí  zapomenouti  na  podmračný 
smutek  vlastního  jsoucna.  Všecka  tato  tušení  a 
tyto  touhy  Neruda  napověděl  v  polemických,  kri- 
tických a  theoretických  statích,  jimiž  se  zúčast- 
nil literární  revoluce  mladého  pokolení:  v  život- 
ní čin  je  pak  proměnil,  když,  odpoutav  se  od 
možnosti  klidné  občanské  existence  a  od  snu 
vlídného  rodinného  domova,  nastoupil  nejistou 
dráhu  českého  novináře. 

Novinářství,  které  nedomyšlená  theorie 
„Mladého  Německa"  stavěla  přímo  na  roven 
Dpravdové  tvorbě  slovesné,  znamenalo  Nerudovi 
na  prvním  místě  plné  a  radostné  oddání  se  mo- 
derní skutečnosti  a  proniknutí  k  složité  realitě 
mnohonásobně  rozvrstvené  městské  společnosti. 
V  době,  kdy  vznikaly  ,, Arabesky",  v  nichž  žák 
Jeana  Paula  pozvolna  se  probíjí  ke  genrovému 
realismu,  Neruda  přímo  vášnivě  hledal  figury  a 
figurky,  postavy  bud  sociálně  podmíněné  neb 
povahově  nevšední,  pátral  po  vztazích  a  si- 
tuacích příznačných  městu,  seznamoval  se  dych- 
tivé se  společenským  přírodopisem  celých 
vrstev  a  tříd.  V  tom  smyslu  nebyla  ani  nedlouhá 
činnost  lokálkářská  pro  Nerudu  bez  významu. 
Vyměniv  pek  drobnou  místní  kroniku  za  feuille- 
ton,  změnil  pouze  formu,  avšak  nikoliv  methodu: 
jak  často  jsou  Nerudovy  causerie  kinematogra- 
fickými  cbrázky  z  pražských  ulic  a  zákoutí,  mo- 
mentními  fotografiemi  všedních  lidiček  a  každo- 
denních výjevů,  pittoreskními  arabeskami  z  rá- 
zovitých čtvrtí,  malými  kronikami  z  promenády! 

V  době,  kdy  Nerudovo  umění  feuilletonisti- 
cké  blížilo  se  svému  vrcholu,  vybral  Neruda 
z  novinářských  svých  příspěvků  rozkošnou  kniž- 
tičku  mezinárodních  postaviček  ,, Různí  lidé". 
Tu  poznáváme  jeden  typ  takových  momentek: 
Neruda  maluje  život  k  vůli  rozkošné  hře  smyslo- 
vých dojmů,  zachycuje  figurky  z  radosti  nad  je- 
jich pohybem,  ruchem,  rhytmem  —  není  tu  ani 
tendence,  cni  časového  pointování.  Tato  řada 
feuilletonů  značí  průpravu  k  drobné  epice  ,, Po- 
vídek malostranských"  a  ukazuje,  jak  Neruda  v 
této  škole  sesílil  svůj  smysl  pro  reálnost  a  po- 
tlačil neepickou  sentimentálnost  ze  školy  Jeana 
Paula  a  Boema. 

Ale  to(  jen  jedna  kategorie  Nerudovy  feuil- 
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letonistické  krDniky  lidí,  stavů  a  postav ;  druhá, 
takměř  jí  protichůdná,  vyznačena  jest  silnou 
tendencí  sociální.  Vedle  R.  Mayera,  G.  Pflegera 
Moravského  a  V.  Šolce  bývá  Neruda  právem 
počítán  za  prvního  pěvce  čtvrtého  stavu  v  Ce- 
chách: ve  „Hřbitovním  kvítí"  zaručuje  mu  tento 
titul  několik  hořce  pravdivých  sociálních  výkři- 
ků, ve  „Knihách  veršů"  řada  moderních  prole- 
tářských  ballad.  Neruda  feuilletonista  nespoko- 
juje se  jen  příležitostnými  skizzami  a  nahodilými 
poznámkami,  nýbrž  s  opravdovou  soustavností 
probírá  celé  sociální  vrstvy,  vždy  rozdávaje 
štědře  ddiy  svého  soucitu,  svého  něžného  lidu- 
milství:  jmenuji  jen  ,, Pražské  obrázky"  neb 
feuilletony  „Z  kraje  bídy".  Přihlédneme-li  však 
blíže,  vidíme,  že  nejvíce  obdarován  jest  Neruda 
sám :  maje  s  kým  trpěti,  pro  koho  se  rozechví- 
vati,  komu  se  oddati,  není  již  tím  zazděným  a 
za  živa  pohřbeným  samotářem  marné  pýchy  a 
neužité  síly  jako  kdysi;  moudrost  „Ballad  a  ro- 
mancí" jest  tu  alespoň  z  části  anticipována. 

Neruda  nechtěl  jako  novinář  sestoupiti  jen 
na  samé  dno  moderní  existence,  nýbrž  hledal  v 
žurnalistice  také  vyspělou  formu  novodobého 
kosmopolitismu.  Výbojné  i  obranné  články,  jimiž 
ve  válečné  kampani  Neruda  zasáhl  do  sporu 
mladých  i  starých  o  národnost  a  mezinárodnost 
ve  slovesném  umění,  ukázaly  méně  theoretickou 
přesnost  názoru  než  horoucí  touhu  obohatiti 
mladou  duši  cizinou,  a  i  ve  verších  oné  doby 
rozpíná  Neruda  častěji  křídla  po  dálném  světě. 
Zurnalism  naplnil  tato  Nerudova  přání.  Ještě  než 
vypravil  se  do  ciziny,  byl  Neruda-novinář  vo 
stálém  styku  se  zahraničním  politickým  i  kul- 
turním životem,  aí  přinášelo  to  povolání  divadel- 
ního zpravodaje,  at  causerie  o  světových  událo- 
stech. Pak  nastupuje  Neruda  své  slavné  výpra- 
vy do  ciziny,  a  jest  to  nikoliv  básník,  nýbrž 
feuilletonista,  kdo  si  odtud  přináší  kořist.  Zůstane 
povždy  velkou  literární  pýchou  ,, Národních  Li- 
stů", že  v  jejich  feuilletonech  poprvé  byly  H- 
štěny  ,, Obrazy  z  ciziny",  ,, Pařížské  obrázky" 
a  ostatní  ,, Menší  cesty" ;  nebyla  to  však  pouhá 
náhoda.  Nerudovy  cestopisné  obrazy  jsou  cítě- 
ny a  myšleny  novinářsky:  Neruda  podává  své 
barevné  dojmy  a  jiskřivé  nálady  s  krajní  bezpro 
středností,  ve  varu  a  chvatu  dne,  ve  formě 
skizzy  a  v  prudkosti  postřehu,  bez  odstupu  a  bez 
stilisace,  stále  jsa  zaujat  aktuálními  vztahy,  ča- 
sovými souvislostmi,  nepřetržitě  si  uvědomuje 
kulturní  tendenci  svého  listu  a  své  strany.  Břitce 
pozorujícího  umělce,  jehož  zrak  jest  vítěznýnt 
výbojeem,  doplňuje  stále  pronikavý  žurnalista, 
který  roze\frá  smělé  a   přesvědčivé   perspektivy. 


S  lačným  a  labužnickým  ochutnavatelem  dojmů 
cestuje  osvícený  a  důsledný  vychovatel  lidu;  sti- 
listu  pružného  a  barvitého  provází  výmluvný  a 
působivý  řečník. 

Ale  kromě  kosmopolitické  ciziny  objevuje 
xMeruda-feuilletonista  ještě  něco  jiného  před  Ne- 
rudou básníkem:  myslím  volnou  a  venkovskou 
přírodu.  Neruda  na  rozdíl  od  Hálka  neb  Svato- 
pluka Čecha  jest  pravé  velkoměstské  dítě,  které 
se  k  přírodě  teprve  zvolna  a  úporně  probíjí,  aniž 
se  jí  kdy  úplně  vzdá;  ještě  ve  „Knihách  veršů", 
kde  arcit  pozornější  zrak  dovede  již  vyhledati 
kořínky  „Prostých  motivů",  jest  Nerudův  po- 
měr k  přírodě  vlažný  a  vzdálený.  Cas  od  Času 
otiskoval  však  Neruda  pod  čarou  „Národních 
Listů"  letní  či  prázdninové  tácky,  tu  lyricky  opo- 
jené, tu  labužnicky  rozkošnické,  tu  plné  žertů  a 
šprýmů,  tu  zastřené  mírnou  elegií:  vždy  se  Ne- 
ruda více  přibližuje  přírodě,  vždy  jistěji  prožívá 
základní  princip  básnického  impresionismu,  že 
nálady  duše  jsou  nerozlučně  spiaty  se  stavy  kra- 
jinnými a  výjevy  přírodními.  Až  se  mezi  bada- 
teli překoná  dnes  běžný  a  módní  předsudek  pro- 
ti Nerudovým  feuilletonům,  pak  budou  snad 
srovnány  tyto  malebné  besedy  o  prázdninové  pří- 
rodě s  „Prostými  motivy",  kde  nejedná  lyrická 
improvisace  má  causeristickou  vervu,  ano  i  buj- 
ně rozmarný  feuilletonistický  sloh,  podobně  jako 
u  V.  Hálka,  pro  jehož  knihu  ,,V  přírodě"  najdou 
se  četné  analogie  v  jiskrných  skizzách,  rovněž 
pod  čarou  „Národních  Listů"  otištěných.  Nerxí 
to  arciť  jediná  souvislost  Nerudovy  feuilletoni- 
stiky  a  jeho  poesie:  celé  pletivo  populárně  vě- 
deckých causerií,  prozrazujících  diletanta  velmi 
učelivého  a  vtipného,  obepíná  ,, Kosmické  písně" ; 
pro  legendární  pitoresknost  a  lidově  nábožný  hu- 
mor ,,BaHad  a  romancí"  charakteristické  jsou 
hojné  zvykoslovné  a  hagiologické  exkursy  feuil- 
letonů  se  zálibou  připínavých  k  událostem  kalen- 
dáře ;  Nerudova  veršová  malba  zátiší  a  in- 
terieurů,  která  od  „Knih  veršů"  postupuje  až  k 
„Balladám  a  romancím",  není  bez  spojitosti  s 
nesčíslnými,  přímo  hollandskými  causeriemi  c 
trhu  a  sklepě,  kuchyni  a  tabuli,  květinách  a  ze- 
leninách, mase  a  ovoci,  v  nichž  Nerudův  sen- 
sualism  má  tak  jednostrannou  příchuť. 

Ve  všech  těchto  případech,  jež  nebylo  by 
nesnadno  rozhojnit,  podávají  feuilletony  zpra- 
vidla první  skizzu,  kdežto  v  básních  shledáváme 
flefinitivní  útvar  soustředěné  formy,  hospodárného 
výrazu,  osudově  osobního  posvěcení.  Při  tom 
můžeme  sledovati  obojí  odlišnou  Nerudovu 
methodu  slohovou:  ve  feuilletonech  rozvíjí,  roz- 
přádá,  dekoruje,  dávaje  se  lehkou  hrou  blažené- 


ho rozmaru  sváděti  k  odbočkám,  vložkám  a  ara- 
beskám; v  poesii  zhušíuje,  krátí,  pointuje  a  do- 
ciluje tak  aforistické  stručnosti,  epigramatické 
uzavřenosti,  názorné  plastiky.  Kdežto  pak  Ne- 
rudovo stáří  přináší  značné  poklesnutí  kompo- 
siční i  kombinační  umělosti  ve  feuilletonech,  ne- 
souvislé a  nahodilé  těkání  z  předmětu  na  před- 
irět,  matné  kolísání  mezi  omrzelou  mosaikou  a 
vynucenou  hrou  nápadu,  stává  se  v  básních 
pozdního  Nerudy  výraz  sevřenějším,  úsečněj- 
šim,  pregnantnějšim,  až  konečné  ve  „Zpěvech 
pátečních"  propukne  nerovný  zápas  epigrama- 
tického  zhuštění  a  výmluvného  citu. 

Nebylo  to  jen  novinářství  vůbec,  co  zlá- 
kalo Jana  Nerudu  do  redakce  denního  listu ;  byla 
to  vědomá  a  nadšená  příslušnost  k  politickým  i 
kulturním  tendencím  mladočeským,  co  vedlo  jej 
z  Krasová  ,,Casu"  do  demokratického  ,, Hlasu" 
a  odtud  r.  1865  do  „Národních  Listů".  Ještě 
než  se  Neruda  politicky  rozhodl,  vypěl  s  výmluv- 
ností mladé  duše  tlačící  se  k  světlu  v  několika 
básních,  tvořících  jádro  ,, veršů  časových  a  pří- 
ležitých"  v  druhé  básnické  knize,  veřejné  své 
krédo.  V  tomto  prudkém  a  hrdém  demokratismu 
trpké  sociální  příchuti,  v  této  emancipační  tou 
ze,  zabarvené  temným  opovržením  k  držitelům 
moci,  v  tomto  sebevědomém  a  lidovém  vlaste- 
nectví, pohrdajícím  přežilou  tradicí  a  nalézající 
svůj  smysl  jen  v  přítomnosti,  není  nesnadno  ro- 
zeznati genetické  prvky.  Syn  proletářské  rodiny, 
prošed  školou  ponížení  a  ústrků  a  poznav  upro- 
střed rodových,  majetkových  a  národnostních  pri- 
vilejí  pyšnou  cenu  talentu,  nalezl  v  jakési  samo- 
rostlé  synthese  českých  zásad  z  roku  1848  a 
mladoněmeckých  emancipačních  snah  svoje  vy- 
znání víry.  Dva  publicisté,  Cech  Havlíček  a  Ně- 
mec Boerne,  vyvádějí  jej  i  jeho  druhy  z  přítmí 
reakce:  krásný  čin,  láska  k  přítomnosti,  odboj 
proti  dogmatu,  nechut  k  šlechtě,  horoucí  láska 
k  pracujícímu  lidu,  vášnivý  sen  o  sociálním  vy- 
rovnání světových  křivd,  opovržení  k  pohodlné 
m.alátnosti  burácí  z  tvrdé  a  chvílemi  zajíkavé  dik- 
ce tendenčních  veršů  mladého  Nerudy.  Bylo  pou- 
hým činem  důslednosti,  přimkl-li  se  Neruda  k 
politické  straně,  jež  měla  tato  hesla  vetkána  -lo 
praporů.  Pro  Nerudu  bylo  a  až  do  smrti  zůstalo 
mladočešství  pravdou  jeho  mládí,  a  zpronevěřiti 
se  mu,  bylo  by  znamenalo  Nerudovi  zpronevěřiti 
se  sobě  samému.  Takto  posvěcovala  jistá  lyrická 
suggesce,  v  níž  žil  básník,  obsah  zásad,  k  nimž 
přiznával  se  muž ;  konečně  umělec,  jenž  jest 
vždycky  nakloněn  věřiti  v  hrdiny,  miloval  odda- 
ně vůdce  strany  a  listu,  kteří  zosobňovali  mu 
krásný  veřejný  čin. 
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Od  vstupu  do  „Národních  Listů"  oddal  se 
Neruda  jako  přesvědčený  a  věrný  řadový  voják 
novinářské  službě,  ale  záhy  se  ukázalo,  že  tento 
někdejší  útočník  a  výbojník  kritický  a  literární 
jest  rovněž  smělým  polemikem  a  pamfletistou 
politickým.  V  jeho  feuilletoneeh  čtou  se  ostré 
a  krvavé  osobní  šlehy  proti  staročeským  odpůr- 
cť-m,  proti  klerikálním  a  feudálním  předákům; 
jsou  tu  smělou  rukou  podrážděného  karikaturi- 
sty  nakresleny  groteskní  jejich  podobizny;  dra- 
vý a  nelítostný-  žert  Nerudův  zahrává  neuctivě 
gloriolou  konservativnfch  vůdců  jako  jarní  vítr 
věchtera  suché  slámy;  jakoby  ze  setby  Havlíčko- 
vy klíčí  tu  parodie,  paskvinada,  posměch,  sar- 
kasmus.  ÚTtočný  a  výsměšný  Nerudův  feuilleton 
převzal  veliký  podíl  v  emancipačním  zápase 
Mladočechů  proti  Staročechům  v  60.  a  70.  lé- 
tech: Neruda  nasadil  v  tomto  boji  celou  svou 
čest,  celou  svou  osobní  důstojnost,  ba  chvílemi 
všecku  svou  hmotnou  existenci.  Jemu  tento  boj 
nebyl  nahodilou  politickou  episodou,  jíž  se  bylo 
lze  vyhnouti,  jak  soudili  bázliví  kvietisté;  než 
souboj  začal  politicky,  bojoval  jej  Neruda  lite- 
rárně; později  tytéž  kulturní  síly  srazily  se  v 
hudbě  —  odtud  ta  plná  rozhodnost,  s  níž  Neru- 
da útočil;  podněcoval,  odrážel. 

I  když  vlny  rozbouřených  vod  opadly,  ne- 
vyplul  feuilktonista  Neruda  z  politických  vln; 
až  do  snirti  uhájil  své  causerii  právo,  podávati 
vtipný  a  řízný  komentář  k  událostem  dne.  Ne- 
upírejme,  že  politický  zápas  byl  těmto  poznám- 
kám zdravější  inspirací  než  mírná  tišina,  v  níž 
se  daří  příliš  rozumným  a  samozřejmým  úva- 
hám průměrného  občanského  rozumu,  kterými 
Neruda,  bohužel,  neopovrhoval.  Neruda,  přísný 
a  trestající  soudce,  posměšný  a  dravý  kronikář, 
Neruda  břitký  a  neúprosný  satirik,  stojí  nespor- 
ně výše  než  onen  pozdější  umírněný  přítel  a  vy- 
chovatel lidu,  plný  shovívavého  odpuštění,  sa- 
molibé důvěrnosti,  pokorného  oddání  se,  jenž 
schvaluje  vše,  obdivuje  se  všemu,  sankcionuje 
vše :  od  rysů  povahy  po  zvykovou  tradici,  od 
ethnografických  zvláštnůstek  po  humor  pouliční, 
od  laciného  vtipu  po  banální  frasi.  V  poslední  do- 
bě fouilletonistické  své  činnosti,  kdy  se  mu  stá- 
vá obtížno  ke  causerii  látku  shledati,  ji  urovnati, 
ji  vyčerpati,  upadá  Neruda  mnohdy  do  pósy  dě- 
da, jenž  hýčká  a  baví  své  vnouče,  shledávaje  na 
něm  vše  dokonalým  a  neváhaje  chvílemi  dělati 
mu  šaška. 

Tímto  ochabováním  a  odumíráním  myšlen- 
kové odvahy  trpěla  u  Nerudy  především  divadel- 
ní a  literární  kritika,  která  nejen  zařazením,  ale 
i  rřzem   patřila  původně  v  rámec  jeho  feuilleto- 
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nistiky  při  „Národních  Listech".  Ačkoliv  měl 
Neruda  mnoho  kritického  temperamentu,  nebyl 
vlastně  nikdy  pravým  kritikem.  V  umění  doplňo- 
val naivní  instinkt  pouhou  nesoustavnou  en:pi- 
rií;  skutečná  kriteria  umělecká  opouštěl  pro  ve- 
řejné a  utilitářské  tendence;  díla  soudíval  spíše 
dle  účinku  na  obecenstvo  než  dle  vnitřní  hodno- 
ty; ač  byl  sám  přísným  autokritikem,  vědomým 
cíle,'  spokojoval  se  u  posuzovaných  umělců  zpra- 
vidla intencemi.  Jeho  stati  o  divadle,  o  němž  re- 
f(  roval  v  , .Národních  Listech"  plných  patnácte 
let  od  r.  1865  do  r.  1880,  nejsou  soudy,  nýbrž 
spíše  jen  kroniky,  leckdy  vtipné  a  bystré,  kde 
jde  o  figuru,  o  situaci,  o  časové  osvětlení,  ale 
mdlé,  podprůměrné,  plytké,  kde  bychom  čekali 
literární  neb  aesthetické  ocenění.  Najdou  se  v 
nich  syté  a  věrné,  ač  málo  kdy  ostře  řezané  po- 
dobizny htrců,  náladové  vzpomínky  z  hlediště, 
bystré  poznámky  o  dobovém  ovzduší;  avšak 
vlastní  dramatická  kritika  vždy  slábne,  ustupu- 
jíc shovívavému  konstatování.  Lze-li  se  málo  kdy 
spolehnouti  na  Nerudovy  soudy  o  knihách,  o 
obrazech,  o  hudebních  zjevech,  mají  jeho  m- 
timní  kresby  literárních  postav,  jeho  teplé  ne- 
krology, jeho  intensivní  vzpomínky  svůj  nezapo- 
menutelný svéráz:  na  časovém  pozadí,  v  jehcž 
vystižení  jest  kronikář  mistrem,  rýsuje  se  figura 
ostře  viděná  a  lyricky  pomilovaná;  leckdy  š£ast- 
né  arabesky  rozmarně  obrůstají  feuilletonistický 
celek. 

Jestliže  Neruda  při  vstupu  do  redakce  den- 
ního listu  jasně  postřehl  svou  pronikavou  inteli- 
gencí, kterak  žurnalism  rozšíří  jeho  duševní  ob- 
zor a  tím  znásobí,  i  zároveň  vykoupí  jeho  mu- 
čivé já,  jestliže  uvědoměle  na  ráz  uhodl  své  ten- 
denční poslání  a  národně  výchovný  úkol  pod 
čarou  ,, Národních  Listů",  tušil  sotva,  že  feuille- 
tonistika  z  něho  vychová  humoristu.  Mládí  Neru- 
dovo nejen  nemělo  humoru  ve  vyšším  smyslu, 
nýbrž  pohřešovalo  i  jarého,  bezstarostného'  ve- 
selí: ranní  poesie  Nerudova  jest  zachmuřená, 
podmračná,  ironicky  melancholická.  Kde  v  prv- 
ní jeho  novelistické  prose  sliledáváme  slabé  zá- 
blesky úsměvu,  jest  Uy  onen  sladkobolný  smích 
jeanpaulovský  a  boernovský,  jenž  se  namáhavé 
prodírá  slzami  lidumila  a  zádumčivostí  pozdní- 
ho romantika  —  upřílišený  subjektivism  bráni, 
aby  se  pozorovatel  oddal   svému  předmětu. 

Nyní,  na  prahu  šedesátých  let  Neruda  se 
nejprve  do£ti  zevně  a  násilně  nutí  do  zábavného 
veselí,  avšak  pozvolna  dospívá  k  opravdovému 
humoru,  změniv  svůj  vztah  k  lidem  i  k  věcem. 
Feuilletonista  snaží  se  baviti  své  čtenáře  vtipem, 
groteskou,    karikaturou:    kde    nedostačí    literární 


pointisace,  neváhá  se  uchýliti  k  pouličnímu  šprý- 
mu; kde  selže  vlastní  rozmarná  inspirace,  sahá 
Neruda  ke  knižním  pomůckám  a  tak  se  snůška- 
rai  groteskních  a  humoristických  příběhů  a  na- 
rážek i  s  kulturné  historickými  sbírkami  po  ru- 
ce kombinuje  svoje  causerie.  Bylo  již  častěji  u- 
kázáno,  že  tento  postup,  neodpovídající  sice  na- 
prosto běžné  představě  o  tryskajícím  zdroji  roz- 
maru a  vtipu,  avšak  shodující  se  úplně  s  Neru- 
dovou methodou  slovesné  práce  vůbec,  má  svoje 
fáse:  jak  Neruda  až  k  rozhraní  sedmdesátých  a 
osmdesátých  let  byl  pečlivým,  důmyslným  a  vy- 
nalézavým mistrem  mosaikového  skládání,  kdež- 
to později  málo  dbal  o  plán  a  proporce  mosaiko- 
vého obranu  a  spojoval  dosti  libovolně,  co  ná- 
pad mu  přinesl,  takže  oba  charakteristické  ná- 
zvy, jimiž  označil  Neruda  knižní  snůšky  svých 
feuilletonů  ,, Studie  krátké  a  kratší"  a  ,, Žerty 
hravé  i  dravé"  mohly  by  znamenati  také  dvojí 
tento  typ  stilu  a  methody. 

Nevím  však,  zda  bylo  postřehnuto,  jak  ta- 
to práce,  v  podstatě  mechanická  a  kombinační, 
9f)olupůsobila  na  vznik  a  vzrůst  Nerudova  hu- 
moru. Spojuje  a  srážeje  představy  i  věci  zdán- 
livě nesouvislé  a  naprosto  různorodé,  uváděje  v 
scuvislost  malichernost  i  vznešenost,  banalitu  i 
posvátcost,  náboženství  i  trivialitu,  historii  i  uli- 
ci, Neruda  se  učil  chápati  ony  paradoxní  vztahy, 
jež  jsou  vlastní  oblastí  grotesky.  Avšak  zárovei^ 
v  malbě  zátiší,  v  kulturně  historických  miniatu- 
rách, ve  zvykoslovných  idylkách,  v  národopis- 
ných malůvkách,  v  lokálkářské  kronice  pouliční 
stále  důvěrněji  a  důrazněji  zněla  Nerudovi  řeč 
věcí,  intin  ní  tajemství  malých  nepatrností,  pod- 
maňující šepot  všedního  dne  .  .  .  Neruda  oddá- 
val se  vždy  raději  tomuto  dialogu,  jenž  byl  lé- 
kem proti  egoismu  světobolců  a  titanismu  revo- 
lucionářů. Nenida  se  zlidštil,  zdůvěrnil,  oprostil. 


V  literatuře  to  znamenalo  přechod  od  subjekti- 
vismu  „Hřbitovního  kvítí"  k  lidumilnému  genru 
některých  „Arabesek",  od  jejichž  zlomkovitosti 
dospěl  básník  po  létech  až  k  opravdové  epice 
,, Povídek  malostranských",  kde  malichernost 
lidská  jest  viděna  velice  s  perspektivy  horoucí 
lásky. 

Ačkoliv  feuilletonism  byl  průpravnou  ško- 
lou Nerudova  humoru,  přece  nejkrásnější,  pozd- 
ní květy  Nerudova  tragického  humoru  rozvily  se 
jinde.  V  osmdesátých  létech,  kdy  Neruda  proží- 
vá onu  obdivuhodnou  fási  svého  vývoje,  jež  vede 
od  ,,Ballad  a  romancí"  k  ,, Prostým  motivům", 
není  v  jeho  causerii  pozorovati  vzestup.  Celou 
intensitu  tvůrčích  a  intelektuálních  svých  sil 
soustředí  na  poesii,  kdežto  ve  feuilletoně  para- 
fiasuje  nr.n  noze  sebe  sama  neb  paběrkuje  ve 
starších  svých  pracích ;  vzdav  se  tu  úkolu  soud- 
covského a  vychovatelského,  odloživ  útočníkovu 
zbraň,  baví  jen  své  čtenáře.  ,,Ach,  když  po  té 
tváři  dojemné  —  jen  okamžik  úsměv  skáče:  — 
co  na  tom,  že  pak  humorist  —  do  koutku  jde  a 
pláče!"  Poslední,  hořce  tragické  období  Nerudo- 
va života  a  tvoření,  když  rovnováha,  draze  vy- 
koupená, zase  se  ruší,  když  v  nemoci  a  v  tušení 
smrti  místo  mistrovsky  uzavřených  a  soustředě- 
ných básní  vznikají  krvavé  a  zjizvené  improvi- 
sace  „Zpěvů  pátečních",  vrhá  i  na  Nerudovu 
fouilletonistiku  své  stíny:  z  ruky  křečovitě  se- 
vřené vypadává  pero,  které  chtělo  kresliti  vtipné 
arabesky,  caseur  zajiká  se  uprostřed  svých  be- 
sídek, pracně  shledává  themata,  bránící  se  stil©- 
vému  zpracování. 

,, Národní  Listy"  přinášejí  poslední  feuille- 
tonistickou  skizzu  poraženého  humoristy,  tytéž 
„Národní  Listy",  v  nichž  Jan  Neruda  viděl  prá- 
vem nejen  svůj  domov,  nejen  svou  drahou  tri- 
bunu, nýbrž  i  kus  svého  osudu. 


Jakkoli  mně  , .Národní  Listy"  po  třicet  let 
při  ranním  čtení,  přinášejíce  zprávy  o  našich  za- 
vilých i  surových  nepřátelích  a  o  našich  vlast- 
ních lidech,  nejedněch  mizerných,  kazily  humor, 
tož  přece  srdečně  jim  přeji  zdar  na  další  pade- 
sátku  a  stovku.  DR.  z.  WINTER. 

CHYBY  V  NÁRODNÍ  POVAZE  ČECHŮ. 
Především    jest   to    lehká    mysl,    se    kterou 
mnozí  žijí  do  světa,  jedna  z  hlavních  vad,  kte- 
rá  brání   vzniku .  trvalého   blahobytu    národního. 


dále  neústupnost,  svárlivost  a  strannictví,  které 
slepě  vrhá  se  i  na  soukmenovce  a  národu  již 
více  škody  způsobilo  než  nejhorší  nepřátelé. 
Jinou  hlavní  vadou  v  lidu  jest  náklonnost  k  ci- 
zotě,  zájem  pro  vše  nové  cizí,  která  se  i  pěstuje 
na  úkor  domácího  dobra  a  jen  tam  se  šíří,  kde 
lid  sama  sebe  málo  si  váží;  konečně  tupá  od- 
danost, která  v  neštěstí  lidu  hravě  se  zmocňuje, 
odporu  neklade  učiněnému  příkoří,  nýbrž  v  ne- 
hodné oddanosti  je  snáší.       dr.  JAROSLAV  vlach 

ve  svém  spise 
"Národové  evropští. « 
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J.  M.  K-  š.: 


„A  jÁ  JSEM  NEODVISLÝ". 

(Drobty  vzpomínek  na  dra.  Karla  Sladkovského.) 


Bylo  to  o  prázdninách  r.  1869,  kdy  jsem  jako 
gymnasista  a  kolegou  Ladislavem  St.  spě- 
chal z  Jindř.  Hradce  na  slavnost  5001eté  památ- 
ky narozenin  mistra  Jana  Husi  v  Husinci,  jež  ve- 
likolepou  účastí  zvláště  lidu  jihočeského  stala  se 
jedním  z  nejpamátnějších  projevů  národní  stra- 
ny svobodomyslné.  Po  všech  cestách,  se  všech 
stran  táhly  nekonečné  řady  vozů  k  rodnému  dom- 
ku Husovu,  vinouce  se  na  hodiny  délky  jako  ne 
konečný,  obrovský  proud,  více  a  více  se  zhustu- 
jící  kol  Betléma  českého. 

Na  slavnosti  husinecké  dne  6.  září  poprvé 
jsem  uviděl  a  jako  mohutného  řečníka  uslyšel 
dra.  Karla  Sladkovského,  jehož  dunivý,  kovový 
hlas  zdál  se  tehdy  svědčiti  o  nezlomné,  mužné 
síle  předního  zápasníka  a  vůdce  národní  strany 
svobodomyslné.  Za  napjaté  pozornosti  více  než 
půlstatisícového  shromáždění  lidu  nesla  se  jeho 
řeč  jakoby  ze  žuly  utesaná,  a  účinek  její  jakoby 
byl  ohromné  to  množství  zocelil.  Každý  ssál  z 
úst  řečníkových  sílu  jeho  přesvědčení  a  chvílemi 
podobalo  se,  jakoby  ostří  chladné  oceli  dotýkalo 
se  přímo  srdce  posluchačův.  Trvalo  hodnou  chvíli, 
když  řečník  skončil,  než  se  shromáždění  vzpa- 
matovalo z  úchvatného  a  těžkého  účinku  jejího. 
Na  zpáteční  cestě  zastali  jsme  již  v  Proti- 
víne ranní  číslo  „Nár.  Listů",  jež  přinášelo  do- 
slova řeč  husineckého  předního  řečníka.  Pečlivě 
jsem  ji  pročetl,  a  shledal,  že  ji  dr.  K.  Sladkovský 
až  na  jedinké  místo  bez  nejmenší  odchylky  tak 
promluvil,  jak  byla  vytištěna;  pouze  po  slovech- 
,, Mistr  Jan  Hus  byl  toho  příčinou,  že  utvořila  se 
národní  církev  česká,  jež  zřekla  se  nesrozumitel- 
né věřícím  a  zohyzděné  mluvy  latinské  a  ve  všem 
všudy  konala  služby  boží  ve  srozumitelném  lidu 
a  přirozeném  jazyku  jeho.  Zdaž  v  tom  snad  by 
chtěl  kdo  nyní  hledati  kacířství"  —  vytištěno 
bylo:  ,,Slavné  ticho,  velevýznamné 
to  ticho  pro  vás,  žalobníci  .  .  ."  Ve  shromáždění 
ozvalo  se  hromovým  ,, Nikdo!  To  není  kacířství!" 
a  dr.  Sladkovský  v  pronesené  řeči  pozměnil  ona 
slova  takto:  Vaše  mohutné  osvědčení,  toť  vele- 
významné pro  žalobníky  Husovy  a  po  třetí  zara- 
žena jest  žaloba  jejich  atd. 

Tu  jsem  seznal,  jak  pečlivě  dr.  K.  Sladkov- 
ský své  řeči  připravoval  a  memoroval. 

Minulo  více  než  osm  let,  když  jsem  se  jakož- 
to mladý  právník  octl  v  blízkosti  dra.  Sladkovské- 
ho  v  redakci  ,,Nár.  Listů",  v  níž  požíval  neobme- 
zené   úctv   zvláště   nás   mladších   členů.      Jedině 


Vincenc  Vávra,  jeho  soudruh  osmačtyricátník, 
dovedl  nepřebranou  svou  joviálností  prolomiti  le- 
dový zevnějšek  vždy  vážného  a  jakoby  tísnivou 
vnitřní  tíhou  odpovědnosti  vůdcovské  vždy  za- 
smušilého dra.  Karla  Sladkovského.  Tehdy  již  se 
mi  nezdál  býti  Sladkovský  oním  žulovým  velite- 
lem strany,  jak  jsem  si  o  něm  utvořil  pojem  po 
dojmech  ze  slavnosti  husinecké.  V  rozhovorech 
s  Vávrou  vždy  se  vracel  opět  Sladkovský  ke  své- 
mu vážnému  nazírání  na  poměry  a  postavení  na- 
šeho národa,  a  tu  pronesl  jedenkráte,  když  Vávra 
činil  jakési  výtky  co  do  politických  poměrů  ve 
straně  svobodomyslné:  „Vždyt  já  to  dávno  vím, 
že  nevedu,  ale  že  jsem  vlečen!" 

V  době  této  zajel  si  i  do  Vídně,  kdež  měl 
styky  z  doby  svých  právnických  studií  s  četnými 
a  vynikající  postavení  zaujímajícími  muži  z  tá- 
bora německého.  Za  návštěvy  této  hleděl  se  Slad- 
kovský informovati  o  smýšlení  tamním  ve  příčině 
našeho  národa,  a  vrátil  se  odtud  ještě  vážnější  a 
zasmušilejší,  než  býval  dříve.  „Není  tam  pro 
nás  nijakého  porozumění,  nijaké  půdy;  od  žádné 
strany  nesmíme  se  tam  ničeho  nadíti"  —  byla 
slova,  jež  v  redakci  „Nár.  Listů"  o  výsledku  své- 
ho zájezdu  pronesl. 

Mám  za  to,  že  tato  cesta  rozhodla  u  Slad- 
kovského i  o  onom  hlubokém  obratu  jeho  ke  kul- 
turnímu směru  východního  Slovanstva.  Přestou- 
piv na  pravoslaví,  Sladkovský  zůstal  sice  osamo- 
cen, ale  nezdá  se  býti  pochybno,  že  krokem  tím 
osvědčil  a  manifestoval  výslednici  svého  životní- 
ho úsilí  a  přičinění  o  zjednání  schůdnější  cesty  a 
působivějších  prostředků  na  prospěch  konečné 
hmotné  i  duševní  emancipace  národa  našeho,  je- 
muž a  jehož  zdaru  věnoval  všecky  své  síly  a  snahy. 
Když  pak  již  sil  jeho  očividně  ubývalo,  a  on 
všecek  se  zdál  žíti  již  jen  nezkrušitelnou  silou 
svou  duševní,  tu  za  rozmluv  s  Vávrou  pronesl 
tento  památný  výrok,  jenž  jest  ostrou  charakteri- 
stikou sklonku  jeho,  v  r.  1880  uhaslého  pozem- 
ského života:  „A  já  jsem  neodvislý.  K  výživě 
mého  těla  stačí  mi  denně  dvě  tři  jablka  a  na  ty 
ještě  mám.  Čítám  pak  takové  množství  osobních 
přátel,  že  vždy  budu  míti  kam  položiti  hlavu. 
Ano,  já  jsem  neodvislý." 

JUDr.  Karel  Sladkovský  právem  se  pokládá 
za  nejryzejší  povahu  politickou,  jež  zdobila  šiky 
národní  strany  svobodomyslné,  v  níž  a  mezi  je- 
jímiž zakladateli  navždy  mu  vyhrazeno  zůstane 
místo  vynikající. 
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VZPOMÍNKY. 


VZPOMÍNKA  NA  JOSEFA  BARÁKA. 

Roku  1867  dostal  jsem  se  do  Prahy  a  lu  jsem 
záhy  měl  příležitost  seznati  Josefa  Baráka, 
který  týmž  rokem  počal  vydávati  týdenník  „Svo- 
bodu", která  přinášela  ostré  články  proti  teh- 
dejšímu ministerstvu  Beustovu  i  proti  kněžstvu. 

Můj  otec  v  Hořovicích  byl  též  pilným  od- 
běratelem tohoto  týdenníku,  který  ale  často  bý- 
val zabavován,  avšak  zasvěcenci  věděli,  že  za- 
bavená čísla  „Svobody"  lze  dostati  u  redaktora 
Josefa  Baráka  v  jeho  tehdejším  bytu  v  Sirkové 
ulici,  nyní  Melantrichově,  čís.  461-1.,  v  bývalém 
klášteře  Servitů,  vedle  Teuflova  domu. 

Zde  v  tomto  domě  bydlel  Barák  u  svého 
Ltařičkého  otce,  jenž  zde  byl  od  r.  1839  do- 
movníkem, a  sem  jsem  chodil  pro  ona  zabavená 
Čísla  „Svobody",  která  mně  Barák  sám  vydával, 
načež  jsem  je   poslicí    posílal   otci    do   Hořovic. 

Od  r.  1875  seznal  jsem  Baráka  blíže  v  Umě- 
lecké besedě. 

Zajímala  mě  od  jakživa  minulost  našich 
vynikajících  lidí  a  vlastenců,  zvláště  jestli  jejich 
původ  a  rod  byl  z  vrstev  chudých,  drobných  lidí, 
namnoze  z  venkova,  jichž  některý  člen  pílí  a 
energií  se  vypracoval  v  řady  národních  pracov- 
níků, ke  kterým  s  úctou   a   obdivem  pohlížíme. 

Tak  to  bylo  i  s  rodiči  Josefa  Baráka,  kteří 
přišli  do  Prahy  z  venkova. 

Dle  záznamu  v  popisním  úřadě  pražském 
otec  spisovatele,  jménem  Josef  Barák,  nar.  r. 
1792,  pocházel  ze  Zásmuk  a  matky  Rozalie, 
rozené  Palečkové,  nar.  r.  1795. 

Od  r.  1826  byl  Josef  Barák  v  Praze  a  jest 
dle  svého  stavu  jako  kočí  zaznamenán.  R.  1826 
bydleli  v  čís.  375-n.,  od  r.  1827  až  do  r.  1830 
bydleli  v  řís.  143-n. 

Roku  1831  stal  se  v  čís.  76-n.  domovní- 
kem, kdež  setrval  až  do  r.  1836.  Od  r.  1837  až 
1839  bydleli  v  čís.  99-n. 

Na  to  r.  1839  stal  se  otec  spisovatele  Jo- 
sefa Baráka  domovníkem  v  bývalém  klášteře  sv. 
Michala  v  Sirkové  ulici  čís.  461-1.,  kdež  i  dne 
2.  července  r.  1876  ve  stáří  84  let  sešlostí  vě- 
ku zemřel.    Maika  Rozalie  zemřela  již  dříve. 

Josef  Barák,  spisovatel,  narodil  se  v  čís. 
pop.  76-n.  v  Praze,  ve  Spálené  ulici,  kde  jest 
dnes  První  český  c.  k.  priv.  ústav  ke  vzájemné- 
mu pojištění  proti  škodám  z  ohně. 

Na  faře  u  sv.  Trojice  ve  Spálené  ulici  jest 
o  jeho  zrozeni  tento  zápis: 


Dne  25.  ledna  1833  narozen  a  dne  26.  led- 
na pokřtěn  syn  Josef. 

Otec:  Josef  Barák,  domovník  v  čís.  76-n., 
rozený  z  Pučer  v  kouřimském  kraji,  syn  Frant. 
Baráka,  sedláka  a  matky  Barbory. 

Matka:  Rozalie,  rozená  Palečková  z  Nučic 
v  kouřimském  kraji,  dcera  Václava  Palečka,  se- 
dláka a  matky  Kateřiny. 

Kmotři:  Kristián  Heindl,  kočí,  Johanna  Ha- 
bichova,  dcera  sklenáře  a  Anna  Říhova,  služka. 
Křest  vykonal  Ignác  Hanka,  kooperator. 

Josef  Barák  dle  svrchupsaného  křtícího  li- 
stu narodil  se  25.  ledna  a  nikoliv  26.  ledna,  jak 
Oltův  slovník  udává. 

Pseudonymní  jméno  ,,Zásmucký",  jež  Josef 
Barák  užíval,  vztahovalo  se  k  rodišti  otce,  který 
ze  vsi  Pučer  u  Zásmuk  pocházel. 

Dle  matriky  křtěných  na  faře  v  Solopiskách, 
pošta  Červený  Hrádek  u  Kolína,  zní  křtící  list 
otce  spisovatele  Josefa  následovně: 

Dne  3.  listopadu  r.  1792  narozen  a  po- 
křtěn syn  Josef  z  čís.  5  ve  vsi  Pučery,  otec: 
František  Barák,  polosedlák,  matka  Barbora, 
dcera  Tomáše  Novotného,  sedláka  z  Kořenic. 

Kmotři:  Josef  Beránek,  chalupník  z  Pučer 
a  Kateřina,  manželka  France  Bartáka,  sedláka 
z  Pučer. 

Spisovatel  Josef  Barák  měl  bratra  a  sestru, 
kteří  ale  v  útlém  mládí  zemřeli,  jeho  zachvátila 
smrt  dne  15.  listopadu  r.  1883  v  čís.  926-11., 
následkem  zánětu  ledvin. 

O  JANU  NERUDOVI. 

Již  před  lety  zajímal  jsem  se  něco  bliž- 
šího zvěděti  o  rodičích  vynikajícího  feuilletoni- 
sty  ,, Národních  Listů",  Jana  Nerudy,  hledal  jsem 
v  matrikách  farních  na  Malé  straně  jeho  naroze- 
ni, avšak  ničeho  jsem  tam  nenalezl,  neb  on  jako 
voj&nské  dítě  byl  křtěn  od  vojenského  kněze  v 
kostele  sv.  Vojtěcha  vedle  Prašné  brány,  nyní 
shořeném,  kterýž  byl  kostelem  vojenským. 

Byl  jsem  před  pěti  lety  u  duchovní  správy 
vojenského  úřadu  na  Malé  straně,  kde  jsem  žá- 
dal ( urata-monsignora  Gábu,  aby  mně  vydal  opis 
křtícího  listu  Jana  Nerudy,  jenž  se  narodil  9. 
června  (dle  Ottova  slovníku  9.  července)  r.  1834 
v  Oujezdských  kasárnách  v  čís.  413-ni.,  kde 
jeho  otec  byl  tehda  kantýnským. 
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Monsignor  Gába  mně  sdělil,  že  zápisy  o 
křtech  1  veselkách  osob  vojenských  jdou  s  sebou 
s  pluky,  kam  tyto  jsou  přeloženy,  abych  tedy  psal 
za  plukem  dělostřeleckým  čís.  1,  u  něhož  otec 
Antonín  Neruda  sloužil. 

Já,  nevěda,  kde  ten  pluk  leží,  zanechal  jsem 
.  dalšího  pátrání. 

Avšak  vzdor  tomu  podařilo  se  mně  najíti 
data  o  rodičích  Jana  Nerudy  v  popisním  úřadě 
města  Prahy,  která  jsou  dosti  zajímavá. 

Tam  totiž  zapsáno:  Antonín  Neruda,  tovaryš 
rukavičkářský,  rozený  1784  ze  Zásmuk,  r.  1809 
odveden  byl  ku  prvnímu  pluku  dělostřeleckému 
a  sloužil  u  vojska  až  do  r,  1835,  zprvu  jako  vo- 
ják, pak  sloužil  jako  kantýnský. 

Roku  1835  vystoupil  jako  patentální  inva- 
lida od  vojska,  sloužil  tudíž  26  let. 

Roku  1818  se  oženil  s  Helenou  N.  z  Krásné 
Hory,  roz.  1787  a  v  tu  dobu  ležel  v  kasárnách 
u  sv.  Jiří  na  Hradčanech,  čís.  33-IV.  (Tato  man- 
želka zemřela  r.   1830.) 

R.  1821  byl  s  plukem  v  Terezíně,  na  to 
r.  1822  byl  zase  v  Praze  ležením  v  č.  413-ni. 
v  Oujezdských  kasárnách,  ale  již  r.  1823  přelo- 
žen zase   do   Terezína. 

H.  1824 — 1835  ležel  s  plukem  dělostřele- 
ckým č.   1.  zase  v  Oujezdských  kasárnách. 

R.    1831    oženil    se    Antonín    Neruda    jako 
vdovec    3   Barborou,    ovdovělou   Gebertovou,   ro- 
zenou   Leitnerovou    ze    Slabec,    kraje    rakovni- 
ckého. 

Z  tohoto  manželství  narodil  se  spisovatel 
Jan  Neruda  dne  9.  června  1834,  kdy  byl  otec 
Antcnín  N.  kantýnským  v  kasárnách  na  Oujezdě 
č.   413-ní. 

R.  1835,  kdy  stal  se  Antonín  Neruda  paten- 
tálním  invalidou,  patrně  se  z  kasáren  vystěho- 
val a  jako  jeho  byt  hlášen  r.  1837  v  čís.  233-ni. 
na  Malé  straně  v  Ostruhové  (nyní  Nerudově)  ulici 
u  dvou  zlatých  sluncí,  kde  má  Jan  Neruda  za- 
sazenou  pamětní  desku. 

Po  vystoupení  z  vojska  byl  Ant.  Neruda  tra- 
fikantem v  Ostruhové  ulici  na  Malé  Straně. 

Týž  rok  1837  přestěhovala  se  rodina  Neru- 
dova do  čís,  179-ni.,  ale  již  r.  1838  bydlela  zase 
v  čís.  233-m.  až  do  r.  1857,  kde  otec  Ant.  Ne- 
ruda dne  10.  září  1857  zemřel. 

Na  zimu  r.  1857  přestěhovala  se  vdova  se 
synem  Janem  do  č.  225-ni.  a  r.  1858  do  čís. 
234-ni.  a  na  to  r.  1859  do  č.  225-III.,  kde  dne 
9.  září  r,  1859  zemřela  vdova  Barbora  Neru- 
dová, matka  Jana.  Delší  byty  Jana  Nerudy  jsou 
mně  neznámy,  ježto  byty  svobodných  vede  v  evi- 
denci policie,  kde  jsem  dále  nehledal. 
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Abych  zvěděl  další  původ  otce  Antonína  N  , 
psal  jsem  na  děkanský  úřad  do  Zásmuk  o  výpi? 
křestního  jeho  listu. 

Ten  zní-  Antonín  Neruda  nar.  14.  června 
1784  v  Zásmukách  v  čís.  35  z  rodičův  Václavi 
Nerudy,  ševče,  a  matky  Kateřiny,  rozené  Vla- 
chové. 

Zápis  o  úmrtí  Jana  Nerudy  dle  popisního 
úřadu  zní:  Dne  22.  srpna  r.  1891  zemřel  v  čís. 
1382-n.  Neruda  Jan,  svobodný  spisovatel  z  Pra- 
hy,  57   roků,  na  zánět  pobřišnice. 

JAK  VZNIKLA  PAMĚTNÍ  DESKA 

JANA  NERUDY  NA  DOMĚ 

ČÍS.  233-III. 

R.  1900  sestoupl  se  na  Malé  straně  zvláštní 
výbor,  jenž  si  obral  za  účel  uctíti  památku  Jana 
Nerudy,  rodáka  a  spisovatele  Povídek  malostran- 
ských, zasazením  pamětní  desky  na  jednom  z 
domů,  v  němž   bydlel. 

Určen  k  tomu  dům  č.  233-III.  v  Ostruhové 
ulici,  kde  Jan  Neruda  nejdéle  bydlel,  aby  zde  sa 
průčelí  domu  dvou  sluncí  deska  pamětní  byla 
oslavenci  zasazena. 

Výbor,  v  jehož  čele  stál  tehda  architekt  Ota- 
kar Materna,  dožádal  Uměleckou  besedu,  aby 
podala  návrh  na  desku. 

Výtvarný  odbor  Umělecké  besedy  v  uvážení, 
že  jest  krátký  čas  na  provedení  desky,  jež  mělo 
se  státi  v  desetiletém  výročí  úmrtí  Jana  Nerudy, 
jfcž  na  22.  srpna  1901  připadalo,  rozhodl  se  pro- 
to, aby  byl  vypsán  obmezený  konkurs  s  lhůtou 
podání  návrhu  do  4  neděl,  a  to  pouze  od  vý- 
tvarníků, flenů  Umělecké  besedy.  Lada  Novák, 
jako  tehdejší  jednatel  výtvarného  odboru,  dotyč- 
ný konkurs  na  podání  návrhů  v  chodbě  Uměle- 
cké besedy  vyvěsil. 

V  ustanovený  čas  došly  pouze  dva  návrhy 
a  sice  od  Viléma  Amorta  a  od  Vincence  Smolíka. 
Mezi  členstvem  výtvarníků  Umělecké  besedy  na- 
stalo velké  rozčilení,  jelikož  veliká  většina  jich 
nevěděla,  že  byl  konkurs  na  pořízení  desky  vů- 
bec vypsán  a  byla  by  se  konkursu  ráda  zúčast- 
nila. Jura  Umělecké  besedy  neuznala  oba  došlé 
návrhy  za  vhodné,  aby  je  ku  provedení  doporu- 
čila, proto  pro  krátkost  času  rozhodla  se,  aby 
byl  vypsán  užší  konkurs  mezi  Amortem  a  Smo- 
líkem. 

Obnovený  konkurs  dopadl  ve  prospěch  Smo- 
líka, jelikož  jura  sestávala  z  jeho  přátel  a  mimo 
to  akadem.  malíř  Oliva  Smolíkovi  jeho  návrh 
značně  opravil. 


Odhalení  pamétni  desky  Jana  Nerudy  na  do- 
mě čís.  233-III.  v  Ostruhové  ulici  dělo  se  dne 
22.  srpna  r.  1901  velice  okázale  při  velkém  ú- 
Častenstvf  obecenstva,  a  jako  hlavní  řečník  zde 
mluvil  architekt  Otakar  Materna. 

Pamětní  deska,  jež  provedena  jest  jako  te- 
paná práce  v  mědi,  nebyla  by  tak  slabě  dopadla, 
kdyby  svou  velkostí  byla  v  harmonii  s  malými 
rozměry  průčelí  faQády. 

Nedlouho  potom  vysvětlilo  se,  proč  byla  tak 
malá  účast  členů  výtvarného  odboru  Umělecké 
besedy  při  podání  návrhu  na  desku  Nerudovu. 
Kustod  besedy,  když  byl  propuštěn  ze  služby, 
sdělil  Ládovi  Novákovi,  že  vyvěšenou  listinu  v 
chodbě  besedy,  oznamující  členům  výtvarným, 
aby  se  zasláním  návrhu  zúčastnili  —  Smolík  již 
druhý  den  po  vyvěšení  jejím  strhl,  aby  členům 
nepřišla   ve  známost. 

Proto  jen  on  a  Amort,  jenž  jako  výbor  o 
vypsání  věděl  —  zúčastnili  se  konkursu  a  ni- 
kdo více.  Také  již  před  tím  vyšlo  na  jevo,  že 
Vine.  Smolík  byl  empirik  a  žádný  akad.  sochař, 
78  jakého  se  vydával. 

O  KARLU  SABINOVI. 

Mám  ve  velice  živé  paměti  velikou  národní 
slavnost,  která  se  r.  1869  konala  v  Praze  na 
Betlémském  náměstí  za  příčinou  5001eté  slavno- 
sti narození  Mistra  Jana  Husi  a  kde  hlavním  řeč- 
níkem byl  tehdejší  člen  ,, Národních  Listů"  Karel 
Jan  Sabina.  Cíchvatná  a  ohnivá  řeč  Sabinova  na 
mne,  mladíka,  i  na  celé  shromáždění  učinila 
velkolepý  dojem,  od  té  doby  jsem  jej  znal. 

Zabývám  se  od  mnoha  let  dějinami  Prahy, 
zejména  s  vyhledáváním  výtvarných  umělců,  kte- 
ří zde  působili  a  za  tím  účelem  navštěvuji  fary 
pražsko  a  čtu  matriky  od  nejstarších  dob  až  na 
naše  časy.  Na  faře  u  sv.  Štěpána  na  Novém  mě- 
stě pražském  nalezl  jsem  zápis  o  sňatku  Karla 
Sabiny,  jenž  zapsán  německy  a  zní  v  překladu: 
Dne  2.0.  dubna  1849  oddán  Karel  Sabina,  spi- 
sovatel, syn  Josefiny  Sabinové,  dcery  ředitele, 
35  let  starý,  katolík,   svobodný. 

Povolení  k  ženění  přinesl  ženich  z  panství 
LobCe  (u  Mšena)  ze  dne  2.  března  1849  pod 
N.   E.   95. 

Prokázal  se  křtícím  listem,  vystavěným  na 
faře  sv.  Haštela  v  Praze  dne  27.  ledna  1849. 

S  nevěstou  Schonauerovou,  dcerou  p,  Jana 
Schónauera,  c.  k.  podkomořského  úřadu  sluhy 
v   Praze,   28  let  starou,   svobodnou,   katoličkou. 


Křtící  list  nevěsty  vystavěn  v  2atci  dne  2i. 
února  1846. 

Jako  svědek  při  oddavkách  zapsán  Vincenc 
Vávra,   JUC,   redaktor. 

Snoubence  oddal  Ignác  Rživnač,  kaplan. 

Jak  shora  viděti,  přinesl  si  Sabina  křtící  list 
z  fary  u  sv.  Haštala,  kterýž  jest  v  orig.  něme- 
cký, jejž  zde  v  překladu  uvádím: 

V  knize  křtů  čís.  IX.  od  r.  1808 — 1819  na 
str.  262  zapsáno:  Dne  29.  prosince  1813  na- 
rozeno, dne  30.  prosince  pokřtěno  dítě  z  čís. 
T84-I.  jménem:  Karel  Boromejský  Jan. 

Otec:  (neznámý). 

Matka:  Josefa  Sabinova,  rozená  z  Krušovic 
(u  Křivoklátu),  dcera  po  zemřelém  Antonínu  Sa- 
binovi,   řediteli. 

Kmotři:  Augustin  Smetana,  zvoník  zdejší. 
Paní  Josefa  Nmaberová,  manželka  lékaře.  Křtil 
Frant.  Ullmann,  farář. 

Riegrův  slovník  udává  narození  Karla  Sa- 
biny na  den  26.  prosince  1813,  což  jest  omyl. 
Ottův  slovník  zaznamenává  narození  Sabinovo 
28.  prosince  r.  1811,  což  je  teprve  chybné  co 
do  dne  i  roku. 

Sabina  Karel  Jan  byl  na  vychování  u  Sa- 
biny Jana,  domovníka  a  zedníka,  r.  1768  na- 
rozeného a  r.  1838  zemřelého,  patrně  jeho  pří- 
buzného, jenž  jej  přijal  za  vlastního,  a  tíž  by- 
dleli: od  r.  1837—1847  v  čís.  184-L,  r.  1848 
v  čís.  839-IL,  r.  1849  v  čís.  662-11. 

Karel  Sabina  měl  dvě  děti,  které  se  mu 
narodily  několik  let  před  svatbou  a  sice  dcera 
Eufrosina,  nar.  1844,  psaná  na  jméno  matčin) 
Schonauerová,  později  provdaná  za  Emanuela 
Vávru. 

R.  1846  narozen  syn  Alois,  zapsán  taktéž 
na  jméno  matky  Schonauerové,  jelikož  byl  ne- 
manželské  dítě. 

Dle  zápisu  v  popisním  úřadě  pražském  dne 
9.  listopadu  1877  zemřel  v  čís.  1535-11.  Sabina 
Karel  na  vysílení.  Ottův  slovník  udává  mylně 
8.  listopad  jako  den  úmrtí. 

Vdova  po  Karlu  Sabinovi,  Josefa  Sabinova, 
zemřela  dne  31.  července  r.  1887  ve  všeobecné 
nemocnici  v  Praze  na  ochrnutí  srdce. 

Pamětníci  ze  starší  generace,  jako  Josef 
Rank,  ředitel  spisovny  při  obci  praž.,  nar.  1833, 
udávají,  že  se  dříve  všeobecně  pravilo,  že  Karel 
Sabina  jest  dítě  lásky,  jehož  otec  byl  prý  polský 
důstojník,  jenž  r.  1813  v  napoleonských  válkách 
na  pochodu  Krušovicemi  s  matkou  Karla  Sabiny 
se  seznámil. 
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B.  JAROVEC  (DR.J.  V.  ŠIMÁK): 

ČESKÉMU  DOMU  NA  OSTROVĚ  RABU. 

První  jsme  přijeli  a  první  odjíždíme  .  .  . 

Ó  Rabe  bílý!  Oo  vzpomínek  dříme 

—  světlušek  spících,  jež  tvé  jméno  vzruší 

v  modravém  stínu  v  hloubi  moře  —  v  duši  1 

Na  íšumy*  háv,  jejž  příboje  pěň  rosí 

na  lysou  lebku  zprahlé  Tignarossy, 

na  těžké  vůně,  kterými  se  zpíjí 

tvé  večery,  i  němou  elegii, 

pod  břečťanovou  clonou  ševelící, 

v  paláců  rumech  mramorovým  rtem, 

jak  u  rakve,  kdy  shasli  slední  svíc 

a  zmírá  neslyšené  requiem. 

Jen  moře  báj  —  vždy  živá,  nekonečná. 

I  děsná  v  hněvu,  kdy  se  z  Velebitu 

rozsápe  bóra,  blesky  z  mračných  štítů 

v  řev  rozhučí,  i  smavá  za  slunečná, 

rozmarné  děcko,  plné  veselí, 

co  čtveračí  a  jásá  v  koupeli, 

A  noční  jízdy  .  .  .  Plachta  tiše  visí, 

hvězd  tisíci  báň  nebe  zkvetla  snivá, 

pohádku  starou  srdce  šeptají  si 

v  stříbřité  šeři.  Slyš  —  to  moře  zpívá  1 

Na  březích  zelených  tam  bují  réva  žhavá. 

Oo  trysklo  písní,  ohnivá  kdy  šťáva 

rděla  se  v  číši,  což  se  duše  hnula 

a  ruka  Hrvata  se  k  české  přivinula 

a  v  hrudi  tálo.  Živili,  oj  brati  1 

O  chvíle  šťastné  !    Zda  se  nám  kdy  vrátí  ?  - 

Na  dálném  moři,  v  jižním  půvabu, 
bud  zdráv,  náš  dome  český  na  Rabu  ! 

Tři  hlavy  lví  jsou  v  erbu  Dalmácie, 
na  strany  tři  se  bratr  Hrvat  bije ; 
ty  český  dome,  bůh  ti  zdaru  dej, 
slovanské  síle  bít  se  pomáhej  1 
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F.  V.  MORAVEC: 


ZÁKLADNÍ  ŠKOLSKÝ  PROGRAM  „NÁRODNÍCH  LISTŮ". 


Padesát  ročníkův  „Národních  Lislů",  tot  ži- 
vá, vystižná  kronika  českého  školství.  Sledo- 
valy t  „Národní  Listy"  od  prvního  čísla  českou 
otázku  školskou  bedlivě,  vytrvale,  uvědoměle  a 
ochotně  tak,  že  ztěžka  nalézti  příkladu  podobné- 
lio  velikého  zájmu  o  školství  i  v  sebe  větších 
dennících  jinojazyčných. 

Probrati  se,  byt  jen  letmo,  obrovským  tím 
materiálem  školské  kultury,  který  nashromážděn 
jest  za  půl  století  v  ,,N.  L.",  vyžadovalo  by  ne 
jedné  stati,  ale  veliké  knihy.  Pouhý  suchý  sou- 
pis všech  úvodních  článků,  jednajících  o  české 
škole;  lokálek,  zaznamenávajících  a  kritisujíclch 
nejdůležitější  zjevy  v  životě  školském  a  učitel- 
ském a  odborných  článků  i  zpráv  o  učitelských 
sjezdech,  schůzích  a  p.  naplnil  by  silnou  knihu. 

A  není  tedy  nadsázkou,  snad  jen  oslavnou, 
jubilejní  náladou  vyvolanou,  tvrdím-li,  že  ,,N. 
L."  ze  všech  denníků  českých  všímaly  si  školy 
nejvíce  a  nejčastěji.  Již  tato  kvantitativní  strán- 
ka je  záslužnou;  nebot  nemůže  býti  o  tom  spo- 
ru, že  právě  ,,N.  L."  od  samého  počátku  svého 
budily  tak  nejživější  zájem  pro  školu  a 
naučily  své  čtenářstvo  patřiti  na  školu  jako  na 
politicum  prvního  řádu,  záležitost,  dotýkající  se 
životních  zájmů  národa  a  úzce  souvislou  s  poli- 
tikou národní. 

Nemůžeme  a  nechceme  snad  tvrditi,  že  ne- 
obyčejný a  utěšený  rozvoj  našeho  školství  za  do- 
bu padesáti  let  je  výsledkem  vytrvalé  propagace, 
kterou  ,,N.  L."  pokroku  ve  školství  ochotně  po 
celou  tu  dobu  konaly,  ale  tolik  můžeme  směle 
tvrditi,  že  byly  to  ,, Národní  Listy",  v  nichž  če- 
ská škola  a  její  prospěch  i  pokrok  nalezly  vždy 
nejochotnějších  obhájců,  fedrovatelů  a  podporo- 
vatelů a  že  byly  to  „N.  L.",  které  vskutku  sy- 
stematicky vychovávaly  naše  občanstvo,  aby  si 
vážilo  a  správně  oceřiovalo  veliký  význam 
Školy. 

Program,  kterým  se  ,, Národní  Listy"  ří- 
dily, kdykoli  jim  bylo  jednati  o  školské  otázce, 
byl  za  celou  dobu  padesáti  let  jeden,  týž,  ne- 
změněný, jako  zůstaly  nezměněny  školské 
ideály   svobodomyslné  strany  . .  . 

Zbudovati  školu  českou,  národní, 
svobodnou,  z  vlivů  nenárodních,  centrali- 
stických, byrokratických  a  církevnických  vyma- 
Běnou,  národu  odevzdanou,  nejdoko- 
naleji zřízenou  a  opatřenou,  tot  byla  ode 


vždy  demokratická,  česká  a   svobodomyslná  de- 
visa  „Národních  Listů". 

A  k  tomuto  základnímu  programu  české  po- 
litiky školské  nepropracovávaly  se  snad  teprv  po 
dlouhé  době,  k  němu  nedospěly  snad  teprv  sil- 
ným vlivem,  vzmáhajícího  se  českého  života  po- 
litického, ale  s  tímto  programem,  jakožto  nalé- 
havým příkazem  dobré  české  politiky  vystoupily 
do  veřejnosti  hned  v  prvním  svém  čísle  před  pa- 
desáti léty. 

Zůstanef  zajisté  toto  první  číslo  prvního  roč- 
níku „Národních  Listů"  (ze  dne  1.  ledna  1861), 
navždy  památným  v  historii  českého  školství.  Na 
význačném  místě,  jako  první  redakční  opus. 
hned  za  programovou  statí  nalezneme  tam 
,,OtevřenÝ  list  panu  školnímu  rado 
vi  Marešov  i".  A  tento  list,  vyšlý  z  péra  dr. 
Julia  Grégra,  je  nejen  po  stránce  novinář- 
ské techniky,  již  svou  formou,  dokumentem  sviž- 
noisti  a  kromobyčejné  bystrosti  novinářské,  ale 
je  zároveň  programovým  článkem,  vy- 
tyčujícím stěžejní  požadavky  české  politiky  škol- 
ské a  dokazujícím,  že  dr.  Julius  Grégr  v  prospě- 
chu a  osvobození  české  školy  viděl  již  tehdy 
nejzákladnější  podmínku  pokroku  a  svobody  ná- 
roda. 

Otevřený  list  byl  signálem  nové  doby.  Byl 
to  výkřik  do  duše  roztrpčeného  českého  člověka, 
který  si  byl  vědom  velikého  politického  významu 
školy  a  který  neobyčejně  bystře  prozíral  svoji 
dobu.  Byl  to  projev  mocného  hněvu  a  roztrpče- 
ných citů,  vřele  cítícího,  nadšeného  vlastence, 
který  s  hněvem  pozoroval,  jak  oddaluje  se  spl- 
nění ideálů  národních,  není-li  školství  náležitě 
opatřeno.  Byl  to  energický  a  na  tehdejší  dobu 
jistě  radikální  ohlas  silné  vůle,  jež  konečně  za- 
lomcovati  chtěla  děsnou  a  pevnou  mříží,  brání- 
cí rozmachu  a  růstu  českého  školství.  Byl  to  prv- 
ní základ  potomního  slavného  škol.  programu  ná- 
rodní strany  svobodomyslné. 

Máme-li  pochopiti  plný  význam  památného 
cnoho  projevu,  který  byl  sensačností  tehdejší  do- 
by, jest  třeba,  abychom  si  připamatovali  tehdej- 
ší situaci  české  školy  a  ovšem  i  význam  apostro- 
fované  osobnosti  Marešovy.  Je  nám  tu  vrátiti  se 
dvanáct  let  nazpět  k  rušnému  roku  čtyřicátému 
osmému.  V  probuzeném,  konstitučním,  demo- 
kratickém vědomi,  v  oživeném  ruchu  občan- 
ském a  politickém,  význam  školy  musil  přiroze- 
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ně  přijíti  k  platnosti  a  vážnosti.  V  ruchu  a  ky- 
pícím kvasu  tehdejšího  veřejného  života  poza- 
chvíval  se  tehdejší  systém  centralistický  před 
nárazy  hnutí  autonomistického  a  národního.  Tra- 
dice všeovládajícího  církevnictví  doby  předbřez- 
nové zatlačovány  duchem  liberálním  a  systém 
germanisační  silně  ohrožován  byl  jarým  roz- 
machem probudilého  života  národního.  Přiroze- 
né tyto  poměry  obrážely  se  i  ve  školské  politice 
a  tak  doba  tehdejší  byla  svědkem  probouzejícího 
se  úsilí  o  vymanění  školy  z  nadvlády  centrali- 
stické a  církevní. 

Feuehterslebenův  návrh  na  opravu  rakou- 
ského školství  pronikl  na  chvíli  chmurami  re- 
akce a  zasvitl  slibným  paprskem  naděje,  že  do 
o  pravdy  šetřeno  bude  zásad  demokratických, 
koKstitučních  a  osvětných,  jež  zcela  patrně  vy- 
jadřovány byly  řečenou  reformou.  Slibovali  pře- 
ce návrh,  že  i  tam,  kde  celý  národ  na  účasti  v 
zákonodárství  je  oprávněn,  není  žádné  oběti 
šetřiti,  aby  všem  vyučování  bylo  opatřeno;  — 
zdůrazňoval,  že  vyučovací  řečí  má  býti  výhrad- 
ně mateřština  a  zuboženému  učitelstvu  kreslil 
svůdnou  perspektivu  v  budoucnosti,  slibuje,  že 
učitelé  dostanou  pevný  plat,  jehož  minimum 
sněm  tak  určí,  aby  učitelé  síly  své  zcela  škole 
a  choru  mohli  věnovati. 

A  když  i  konsistoriálním  vynesením  ze  dne 
18.  března  1848  uznáno  právo  jazyka  českého 
ve  školách  a  také  zemské  praesidium  dne  9. 
dubna  téhož  roku  prohlásilo,  že  císař  nařídil, 
aby  v  Praze  zřízena  byla  hlavní  škola,  která  by 
mládež  vyučovala  jazykem  českým,  a  když  také 
komise  poradní,  svolaná,  aby  nařízení  císařské 
uskutečnila,  vymohla,  že  ministerium  prohlásilo 
dne  2.  září  jazyk  mateřský  za  jazyk  vyučovací, 
podobalo  se,  že  konečně  položen  pevný  základ  k 
vybudování  školy  národní. 

Ale  přišla  brzy  chmura  státní  reakce  a  za- 
stínila všechen  jas  r.  1848.  Akce  reformní  usta- 
ly a  v  srdcích  našich  lidí  pokroku  přejících,  zů- 
stala jen  toi  ha  a  odpor. 

A  ovšem  s  reakcí  přichvátala  i  její  věrná 
družka  —  germanisace.  Zase  v  městech  i 
v  městečkách  našich  vyučováno  všem  předmě- 
tům, ba  i  náboženství,  německy,  němčina  vtlou- 
kána do  českých  hlav  ve  školách  násilím,  za- 
hanbující tresty  udíleny  s  pokořujícím  posmě- 
chem každému  žáku,  který  se  zapomněl  a  ve 
škole  česky  promluvil,  a  poněmčovány  i  pod- 
realky,  přičleněné  k  hlavním  školám  tehdejším 
a  němčině  nakomandována  ovšem  i  do  gymna- 
sií. Ještě  roku  1862  žaluje  Josef  Wenzig  ve 
svém  Provedení  rovnoprávnosti  obou  národů   ve 
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školách  českých,  že  ,,v  celé  zemi  není  jediného 
ústavu  pro  žáky  německé,  kde  by  jakýkoli  před- 
mět byl  česky  přednášen",  a  napi^oti  tomu  že 
„není  jediné  střední  školy  pro  žáky  slovanské, 
kde  by  se  vyučovalo  několika  předmětům  (ně- 
kdy přes  polovičku)  po  němečku"  .  .  .  ,,0d  žáka 
sloivanského  se  žádá,  aby  již  záhy  mocen  byl  ja- 
zyka německého  ve  stejné  míre  jako  žák  ně- 
mecký", pon^ívadž  mu  latina  přednášena  býti  má 
na  základě  jazyka  německého.  ,,Na  vyšších  ško- 
lách pak,  jako  na  ústavu  polytechnickém,  na  u- 
niversitě,  přednášejí  se  skoro  veškeré  předměty 
pouze  lěmecky." 

Tak  udolávala  snahy  našich  vlastenců  po 
znárodnění  školy  —  germanisace.  A  rovněž 
zhoubně  pracovala  na  škodu  české  školy  r  e- 
akce,  jež  vyvrcholila  pověstným  konkordatem, 
úmluvou,  jež  vláda  uzavřela  se  stolicí  papež- 
skou. Konkordat  dekretoval,  že  ,, všechno  vyučo- 
vání katolické  mládeže,  jak  na  veřejných,  tak  na 
soukromých  školách  bude  přiměřeno  učení  ka- 
tolického náboženství",  že  ,, biskupové  budou  ří- 
diti mocí  svého  pastýřského  úřadu  náboženské 
vychování  na  všech  veřejných  i  neveřejných  ů- 
stavech  a  bedlivě  nad  tím  bdíti,  by  v  žádném  u- 
čebném  předměte  nic  nepřicházelo,  co  by  se  pří 
čilo  katolické  víře."  Konkordat  dále  stanovil,  že 
všichni  učitelé  katolických  národních  škol  posta- 
veni budou  pod  dohlídku  církevní  a  že  víra  toho. 
kdo  učitelem  ustanoven  býti  má,  musí  býti  bez 
úhony.  Výslovně  hrozeno:  ,,Kdo  s  pravé  cesty  se 
uhne,  budiž  s  místa  sesazen". 

Tak  sevřena  škola  česká  do  děsných  kleští 
germanisace  a  ultramontanismu  A  o  to,  aby  se 
škola  česká  z  příšerného  objetí  vyprostiti  ne- 
mohla, staral  se  co  nejposlušněji  oddaný  služeb- 
ník vládního  systému  rada  Mareš,  vševládce  v 
oboru  školství,  slepý  nástroj  systému  Bachova. 
Přimysleme  si  ještě,  že  mocný  nátlak  vládních 
orgánů,  dusící  každé  volné  hnutí  a  násilím  vy- 
tloukající z  českých  lidí  vzněty  a  touhy  revo- 
lučního roku,  podporován  byl  tehdejším  měst- 
ským šosáctvem  a  úřadnictvem,  vůbec  veškerou 
tou  němčící  ,,honorací",  která  měla  pro  snahy 
vlastenecké  jen  posměch  —  vzpomeiime,  že  v 
samém  zárodku  potlačován  byl  tehdy  každý  vol- 
nější český  projev,  a  že  teprv  rok  1860  odstranil 
osudné  ministerstvo  Thunovo,  jehož  pádem  sice 
počal  v  základech  praskati,  ale  nikoliv  se  nepo- 
bořil  hrozný  jeho  systém,  tak  zhoubný  české 
gkole  —  a  nyní  do  tohoto  rámce  tehdejší  smut- 
né doby  hrozného  úpadku  vložme  si  památný 
Otevřený  list  Grégrův,  jímž  promluveno  do  duSe 
vševládnoucímu  radovi  Marešovi,  a  tu  teprv  nám 


Iilněji  vysvitne  význam  Grégrovy  obhajoby  české 
školy.  Vmysleme  se  v  tehdejší  situaci,  připo- 
n;ei^me  si  tradice  němčícího  šosáctva  v  městech, 
zakřiknuté  duše  našich  slabších  lidí,  pamatujme, 
že  učitelstvo  bylo  zotročené,  ustrašené,  že  vliv 
úřadních  orgánů  vládních  byl  tehdy  nepoměrně 
veliký  a  vysvitne  nám  z  této  veškeré  reakční 
tmy  obraz  školského  programu  Grégrova,  ve  for- 
mě Otevřeného  listu    nakreslený,  tím  zřetelněji. 

Slyšme  obžalcbu.  Školní  rada  Mareš,  trčící 
ještě  na  počátku  let  šedesátých  ve  školské  sprá- 
\ě  jako  přežilý  zůstatek  bachovského  systému, 
obžalován  je  dr.  Jul.  Grégrem  v  novém  listě 
před  celou  veřejností,  že  za  jeho  úřadování  za- 
váděli se  němečtí  učitelé  na  hlavní  školy  české, 
zaváděny  německé  školní  sestry  do  Čech  a  ?e 
výhradně  německy  vyučují.  Realky  obsazeny 
nejvíce  lidmi  jazyka  českého  ani  gramatikálně, 
ni  orthograficky  neznajícími,  k  snahám  národ- 
■ani  bud  lhostejnými  nebo  nepřátelskými.  Za 
úřadování  vyučováno  až  do  r.  1859  skoro  ve- 
směs na  reálkách  německy,  ba  i  přikázané  če- 
-ké  přednášky  z  náboženství  zanedbávány.  Na 
místo  řádných  českých  školních  knih  zaváděn 
německý  surogát  s  českou  terminologií.  DUky, 
ze  čtvrté  třídy  vystupující,  nenaučily  se  češti- 
ně, němčina  byla  úřadní  řečí  při  úřadování  škol- 
ním, katalogy,  rozvrhy  hodin  atd.,  všechno  bylo 
jen  německé.  Učitelé  dosazováni,  aniž  vykázati 
se  mohli  kvalifikací  českou  a  to  bez  zákonité- 
ho konkursu  pouze  na  jednoduché  Marešovy  do- 
fKtručující  lístky. 

A  vůči  této  byrokratické  zvůli,  vůči  tomut 
germanisujícfmu  systému  pronáší  Grégr  v  úvodu 
listu  lapidární,  programová  slova:  ,,C  h  c  e-1  i  n  á- 
rod  bez  starosti  a  bez  obávání  se 
do  budoucnosti  hleděti,  nevyhnu- 
telně mu,  aby  mládež  národně  a  k  svo- 
bodě vychovával.  Jinak  octne  se  dříve  ne- 
bo později  na  rozhraní,  kde  přestává  býti  náro- 
dem svým.,  kde  stáA'á  se  národem  zvrhlým  —  ba- 
stardem. Tu  se  ctný,  přirozený  jeho  ráz  ničí  a 
mezi  potomkem  a  předkem  přetrženo  navždy 
pásmo  stejnorodého  ducha  a  srdce. 

Myšlenky,  snahy,  úmysly,  činy  předka  své- 
ho znesvěcíije  potomek  nohou  rouhavou:  srdce 
jeho  nezná  zbožných  vzpomínek  na  život,  na 
svět  otcovský,  oko  bez  slzí  pohlíží  na  hroby,  v 
nichž  práchnivéjí  kosti  zašlých  předků.  Bez 
nadšení  mravního  a  bez  obětavé  ctnosti  občan- 
ské jest  jen  prodejným  nástrojem  proti  rodákům 
svým  i  proti  cizím  doma  i  za  hranicemi." 

S  pohnutím  čteme  tato  vroucí  slova,  vysti- 
hující hluboce,   jasně,    plasticky,    pravý    význam 


a  pravou  cenu  výchovy  národní,  výchovy 
svérázně  české,  v  duchu  národním. 
Tu  nemluví  jen  politik,  oposičník,  využívající  ta- 
ké otázky  školské  proti  vládnímu  orgánu,  tu  ne- 
mluv! jen  politický  obránce  práv  jazykových,  ale 
tu  v  několika  málo  slovech  vtělila  vroucí  nadše- 
nost  a  horoucí  láska  celý  problém  výchovy  ná- 
rodní, jež  samostatně,  odpoutána  od  vlivů  cizích, 
nenárodních,  buduje  na  domácí  půdě  a  domácí 
tradici,  sleduje  dějinný  vývoj  národa  a  připíná 
se  k  národní  minulosti,  uvědoměle  cílí  svoji  pů- 
sobností do  budoucnosti  národa  a  zabezpečuje 
silný  vliv  generace  přítomné  na  generace   příští. 

V'ětami  citovanými  náležitě  oceněna  škola 
jako  instituce  pro  pěstování  a  zachování  národní 
kultury  vysoce  důležitá,  jako  vydatný  a  velmi 
příhodný  orgán,  jenž  dochovati  a  budoucím  po- 
kolením předati  má  vůdčí  národní  idee  a  snahy. 
Slovy  Grégrovými  zhodnocena  národní  výchova 
školská  jako  velmi  příhodná  cesta  k  vypěstění 
ušlechtilých  citů,  zušlechtěnf  vůle,  tedy  k  mrav- 
ní dokonalosti. 

A  zcela  ve  smyslu  s  novým  nazíráním  na 
význam  školy  oceňuje  Otevřený  list  veliký  úkol 
práce  školské,  praví-li:  „Svobodné  národní  vy- 
chováni mládeže  to  jest,  čím  národ 
stojí,  čím  postupuje  a  znamenito- 
sti,  proslulosti  se  domáhá.  Kde  je- 
ho není,  tam  přestává  i  život  národ- 
ní." 

Bylo  to  jasné,  odvážné,  ale  i  osvobozující 
slovo,  byl  to  důstojný,  avšak  jadrný  protest  pro- 
ti systému  vlády,  která  charakterisována  dále 
v  listě  jako  ,,všegermanisující  centralismus,  jež 
usilovala  o  to,  aby  jazyk  náš  a  uvědomění  národ- 
ní ze  škol  vytlačila  a  které  právem  vytknuto,  že 
,, vyhlazení  národnosti  české  bylo  konečným  je- 
jím údělem". 

Až  dotud  je  Otevřený  list  protestem  proti 
snaze  germanisační  a  Marešovu  otrockému  vy- 
sluhování vládě,  ,,jíž  sloužil  více  než  ordonance 
tehdejšího  ministerstva  toho  na  něm  požadova- 
ly". Ale  vytýčením  stěžejní  zásady  školské  re- 
formy: národního  rázu,  list  nekončí  a  dr.  Jul. 
Grégr  používá  první  příležitosti,  aby  v  novém 
listě  objasnil  problém  školy,  ,,této  štěpnice 
příštího  pokolení,  tohoto  zárodku 
naší  budoucnosti"  a  výslovně  zdůraz- 
ňuje, že  hned  na  začátku  nových  li- 
stů obírá  se  školskou  otázkou  na 
důkaz,  ,,jak  velikou  cenu  přikládá- 
me   našemu  školství". 

Jaká  horoucnost,  jaké  nadšení  pro  školu 
vyzírá   ze   slov,  jimiž  apostrofuje  radu    Mareše: 
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,,Vám  svěřena  od  vlády  veliká,  ba  snad  nejdůle- 
žitější část  této  štěpnice,  rukám  Vašim  odevzdán 
byl  nejdražší  klenot  našeho  národa  —  mládež 
česká!" 

A  tuto  mládež  nechce  viděti  Otevřený  list 
vychovánu  v  duchu  nenárodním,  služebním,  ne- 
svcbodném,  cizím  zájmům  a  ideám  sloužící  a 
praktickému  národnímu  životu  odcizenou  a  dů- 
razně volá:  „Připustiti  nemůžeme,  aby  ...  re- 
ální školy  naše  vychovávaly  kaprály  a  osoby  ú- 
řadní.  Školy  tyto  mají  k  tomu  hleděti,  aby  nám 
odchovaly  rádných  řemeslníkův  a  schopných 
průmyslníků,  nebof  jsme  přesvědčeni,  že  jen  z 
tohoto  zárodku  vykvétati  nám  může  blahobyt 
národní."  — 

Tímto  citátem  —  který  tak  vystižně  v  době 
tehdejší  vytkl  hlavní  směr,  jakým  se  má  nésti 
vývoj  vyšší  školy  národní,  jež  nyní  zdárně  pro- 
spívá v  útvaru  nynější  školy  měšťanské,  nabý- 
vajíc významu  a  účelu  v  Otevřeném  listě  žáda- 
ného a  vzdálena  jsouc  směru,  jenž  v  listě  ozna- 
čen byl  jako  průprava  pro  poddůstojníky  a  nižší 
úřadníky  —  možno  skončiti  vzpomínku  na  prv- 
ní školský  projev  , .Národních  Li- 
stů"; nebof  dosti  již  patrno,  které  že  jsou  to 
hlavní  reformní  principy,  jež  hned  v  prvním  čí- 
sle ,,N.  L."  prohlašovaly  jako  základy  do- 
konalého řešení  české  otázky 
školské.  Je  to  požadavek,  aby  školy  byly  skrz 
na  skrz  národní,  jazykem  materským  učící  a  du- 
chem národním  vychovávající,  je  to  zásada  ná- 
rodní samcsprávy,  hlásající  potřebu,  odevzdati 
školství  národu,  je  to  touha  po  osvobození 
školy  ze  škodných  vlivů  cizích,  te- 
dy volání  po  škole  volné,  svobodné,  a  konečně 
je  to  přesvědčení,  že  jen  zdokonalením 
školy  UíOžno  čekati  prospěchu  a  pokroku  ná- 
roda, tedy  snaha  po  reformě  školské. 

A  těmto  základním  principům  zůstal  list 
náš  věren  po  celou  dlouhou  dobu  půl  století  a 
přiHížilo-li  se  naše  školství  přes  silný  odpor 
mocných  vlivů  zpátečnických,  centralistických  a 
germanisačnfch  o  hodný  kus  ku  předu  na  cestě 
pokroku,  vytčeného  (írégrovou  tužbou  po  svo- 
bodném národním  vy  ch  ování,  myslím, 
že  byly  to  ,, Národní  Listy",  které  tu  vydatně  po- 
kroku napomáhaly,  jsouce  vždy  tribunou  všem 
přátelům  školského  pokroku  a  poskytujíce  vždy 
školské  otázce  podpory,  propagace  a  kdy  bylo 
třeba  i  obrany. 

Ze  stěžejných  zásad,  svrchu  vytčených,  vy- 
plývaly ovšem  mnohonásobné  důsledky  reformní, 
jimž  vždy  list  náš  věnoval  pozornost  největší. 
Sledovati  je  podrobně,  znamenalo  by  napsati  ob- 
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sáhlou  historii  české  školy  za  uplynulých  padd- 
sát  let.  Chceme  tu  jen  některých,  ze  samého 
počátku  listu  letmo  vzpomenouti,  aby  bylo  do- 
kumentováno, že  pěstování  otázky  školské  je 
,, Národním  Listům"  úkolem,  jejž  plnily  od 
prvních  svých  čísel.  A  není  bez  zají- 
mavosti, že  tak  mnohé  problémy,  jež  sledují  a 
řeší  nyní  upřímní  příznivci  pokroku  školského, 
byly  pilně  a  s  porozuměním  řešeny  hned  v  prv- 
ních ročnících  ,, Národních  Listů"  a  jest  ovšem 
i  trudno  při  pomyšlení,  že  i  mnohé  oprávněné  a 
nadšeně  proklamované  požadavky  doby  tehdejší 
dosud  jsou  nesplněny  .   .   . 

Oč  hlavně  usilují  pokrokoví  lidé  doby  pří- 
tomné u  vědomí,  že  nejlépe  tak  poslouží  se  zve- 
lebení škol,  jest :  dokonalé  vzdělání  u- 
čitelstva  a  hmotné  zabezpečení 
tohoto  stavu,  jímž  škola  stojí  a  padá.  A  hle I 
..Národní  Listy"  již  v  r.  1861  ve  svých  úvahách 
,, Města  naše  a  jich  úloha"  hlásají,  že  občanstvu 
otázka  učitelského  vzdělání  nemůže  a  nesmí  bý- 
ti lhostejná  a  vyzývají  občanstvo,  aby  pečovalo, 
by  ústavy  učitelské  byly  skutečnými  ústavy  du- 
cha a  svobody. 

Teskné  myšlenky  vtírají  se  příznivci  škol, 
probírá-li  se  prvním  ročníkem  ,,N.  L."  a  čte-li 
stesk:  ,, Povolání  učitelské  je  těžké,  jest  nevděč- 
né —  je  posud  množství  lidí,  kteří  nejinak  na 
učitele  pohlížejí  než  jako  na  sluhu,  jako  na  če- 
ledína, a  to  proto,  že  pro  svou  bídu  hmotnou  v 
ponížení  zůstává,  čelo  své  mužně  pozvednouti 
nemůže,  poněvadž  od  každého  závisí".  Radily 
tehdy  ,,N.  L.",  aby  obec  vypravila  učitele  tak, 
,,aby  také  stav  jeho  hmotný  úctu  a 
vážnost  vzbuzoval,  aby  charakter 
jeho  se  posilnil,  by  děti  v  něm  měly 
pravý  vzor  mužnosti  a  volnosti  a 
nikoliv  otroctví,  nesamostatnosti, 
odvislosti   a  lokajství". 

Tak  psáno  —  před  50  léty,  kdy  dobře  při- 
pomněl jiný  článek  (č.  141),  že  „dobrý  učitel  ví- 
ce hoden,  než  si  úzkoprsý  při  holbě  pomysliti 
může,  jenž  zvykl  slyšeti  od  učitele  vždy  „poní- 
ženě ruku  líbám". 

Z  letmého  přehledu  tohoto  patrno,  že  „N. 
L."  promyšleně  a  uvědoměle  stanovily  svůj  pro- 
gram školský  tak,  že  je  zcela  ve  shodě  i  s  ny- 
nějším pokrokovým  nazíráním  na  otázku  škol- 
skou. Nebyl-li  hned  zprvu  silně  a  výslovné  ak- 
centován odpor  proti  moci  klerikální  a  ne- 
shledáváme-li  hned  v  počátku  agitační  úsilí  proti 
církevnickému  ovládání  škol,  toho  nebyla  příči- 
na v  kompromisování  s  reakcí,  ale  očividné  o- 
chabování  vlivů    reakčních   a   na  konec    rltězné 


zdolání  neblahých  poměrů  konkordátních  a  ovšem 
i  již  dříve  postupující  reforma  školská,  jež  o- 
hlásila  se  v  r.  1864  zřízením  školních  výborů 
a  vyvrcholila  v  konstitučnim  hnulí  po  katastro- 
fách válečných,  kdy  prohlášen  první  řííský  zá- 
kon o  školách  obecných. 

V  té  době  vystihly  ,,N.  L."  význam  nových 
zákonů  a  dobře  postřehovaly,  že  výborně  dá  se 
jiťh  využiti  proti  reakci.  Když  ale  r.  1880  a  c- 
pětnč  1888  návrhy  Liechtensteinovými  a  Lien- 
bachrovými  útočeno  na  moderní,  aspoň  částečně 
osvobozenou  školu  a  když  spojená  reakce  do- 
mnívala se,  že  přišel  čas,  aby  školu  ovládla,  tu 
byly  to  ,, Národní  Listy",  které  zahájily  a  ne 
ochable  vedly  památný  odpor  proti  re- 
akčnímsnahám,  zvláště  proti  návrhu  Liech- 
tensteinavu. 

Nemožno  tu  v  krátké  stati  líčiti  systema- 
tický, vytrvalý,  neobyčejně  důmyslný  a  s  nadše- 
m'm  vedený  boj,  jímž  ,, Národní  Listy"  dovedly 
zdolati  sňaly  reakční,  vzbuditi  a  posíliti  proti- 
klerikální,  svobodomyslné,  pokrokové  hnutí  v  na- 
šem národě  a  učiniti  školu  národní  předmětem 
nejživějšího  zájmu  veřejnosti.  Boj,  vedený  ,, Ná- 
rodními Listy"  proti  návrhu  Liechtensteinovu, 
zůstane  na  vždy  památný  v  ději- 
nách českého  školství.  Postačí  jen  pro- 
hlédnouti ročník  1888,  abychom  se  přesvědčili 
názorně,  kterak  mistrně  ,, Národní  Listy"  využily 
všemožných  forem  novinářské  techniky,  aby  roz- 
poutaly v  celém  národě  našem  sílu  odporu  proti 
roakčním  snahám,  sáhajícím  po  škole.  Vítězství 
svobodomyslného  světa  v  r.  1891  bylo  vlastně 
vítězstvím  ,, Národních  Listů",  které  za  svo- 
bodu a  pokrok  školy  vrhly  se  do  boje  s 
největším  nadšením  a  neustaly,    až  reakci  odrazily. 


A  tak,  sledujeme-li  v  „Národních  Listech" 
českou  otázku  školskou  od  počátku  listu  až  do 
doby  nynější,  shledáváme,  že  věrny  zůstaly  zá- 
kladnímu svému  programu,  vyslovenému  před 
50  léty  dr.  Jul.  Grégrem  slovy :  národnísvo- 
bodná  výchova! 

V  dobách  těžkých  i  radostných,  nikdy  ne- 
opouštěly ,,N.  L."  programu  školského  a  vždy  vě- 
novaly pokroku  školskému  a  povznesení  učitel- 
stva pozornost  a  zájem  největší.  Zodpovědní  po- 
litičtí vůdcové  ,, Národních  Listů"  povždy  vyso- 
ce oceňovali  význam  školy  a  výchovy  pro  kul- 
turu nárorla  našeho  a  stavěli  tudíž  list  ochotně  do 
služeb  čPské  politiky  školské  u  vědomí,  že  jen 
dokonalejším  vzděláním  dospěti  můžeme  k  poli- 
tické svobodě.  Bylo  tak  od  počátku,  v  době 
junáckých  bojů  za  dr.  Julia  Grégra,  za  redakční- 
ho spolupůsobení  školského  našeho  politika  dr. 
Jar.  Celakovského,  i  kdy  po  dlouhá,  dlouhá  léta 
nad  rubrikami  školskými  bděl  neochablý  bojov- 
ník za  práva  a  svobodu  školy  posl.  Anýž,  a  také  v 
poslední  době,  kdy  list  stal  se  zúplna  hlasate- 
lem snah  národní  strany  svobodomyslné,  která 
může  honositi  se  faktickými  úspěchy  ve  školské 
politice  a  hrdě  ukázati  na  skutky,  jež  na  pro- 
spěch školy  české  a  učitelstva  vykonala,  a  kdy 
vůdce  náš.  dr.  Karel  Kramář,  sám  o  sobě  již  je 
zárukou,  že  „Národní  Listy"  otázkám  kulturním 
a  ovšem  v  první  řadě  školským  budou  na  dále 
věnovati  péči  největší. 

Kéž  nové  padesátiletí  přinese  konečně  spl- 
nění krásných  tužeb  a  snah  po  největším  zdo- 
konalení školy  české,  kéž  splní  se  školský  pro- 
gram,  ktorý   před    50    lety   byl   pronesen   slovy: 

Svobodná  škola   národní! 


Žijeme  prosyceni  názorem  své  doby.  Máme 
právo  kritiky,  ale  ne  absolutní.  Co  zdálo  se 
správným  před  věky,  nezdá  se  dnes,  nebude  se 
zdáti  v  budoucnosti.  Pozdější  vlna  smete  vždy 
dřívější;  opakuje  se  to  stále  v  moři  i  v  žití.  Jen 
názor  velkých  lidí  udrží  se  staletí,  tisíciletí.  A  cu 
znamená  tisíc  let  ve  vývoji?  Jsou  velkou  dobou 
v  dějinách  země,  jsou  chvilkou  v  žití  všehomíra. 
Zkazky  o  názorech  na  život  jsou  nám  známy  jen 
málo  tisíciletí;  naše  názory  za  dobu  tu  budou 
také  neznámy,  nedochovají  se  navždy.  Proč  ne- 
zůstavujeme  po  sobě  všichni,  každý  dle  své  síly 
liráci,  směřující  ke  snášelivému  žití,  aby  dále 
budováno  bylo  lepší?  Proč  máme  se  příti  o  malé 


věci?  Je  třeba  boje  pro  pokrok  a  budovati  nově, 
ale  nemusí  se  to  díti  vášní,  kterou  i  my  sami  ča- 
sto po  krátkém  čase  uznáváme  za  chybu.  Budme 
snášelivější  jeden  ke  druhému,  neboí  doba  ná- 
zory naše  o  životní  pravdě  změní  si  bez  ohledu 
na  naše  mínění. 


V  některých  nekulturních  zemích,  které  byly 
podrobeny  nekulturními  prostředky  národů  dle 
našeho  mínění  vzdělaných,  chrání  se  divá  zvěř, 
aby  nevyhynula;  v  některých  civilisovaných  stá- 
tech směřují  zákonná  a  vládní  opatření  k  tomu, 
aby  vyhynuli  národové.  DR.  B.  FRANTA. 
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DR.  V.  JOACHIM: 

„NÁRODNÍ  LISTY"  PROTI  SNAHÁM  VELKOSTATKÁŘŮ 
O  ZVLÁŠTNÍ  postaveni' V  OBCÍCH  V  LETECH  1863—1864. 


Včas,  kdy  takřka  ve  vzduchu  visí  otázka  zlido- 
vční  jak  sněmu  království  Českého,  zvláště 
odstraněni  kurie  velkostatkárské,  tak  zlidovění 
zastupitelstev  obecních,  nebude  nevčasno,  při- 
pamatovati  si,  jak  se  zrcadlil  v  „Národních  Li- 
stech" boj  českého  lidu  proti  snahám  velko- 
statku o  výlučné  postavení  v  obcích,  jak  se  pro- 
jevily při  poradách  o  platném  dosud  obecním 
zřízení. 

Dne  14.  ledna  1863  rozdány  na  sněme  krá- 
lovství Českého  tiskem  vládní  osnovy  obecního 
zříiení,  zákona  o  ..statkářských  obvodech"  a 
zákona  o  okresních  zastupitelstvech  a  odevzdány 
ku  poradě  patnáctičlenné  komisi,  téhož  dne  zvo- 
lené. Dle  vládní  osnovy  o  statkářských  obvo- 
dech měly  býti  velkostatky  v  zemských  deskách 
zapsané  ze  svazku  obecního  vyloučeny.  Správu 
analogickou  správě  obecní  měl  na  takovém  stat- 
ku vésti  majitel  jeho,  po  případě  jednatel  jím 
ustanovený. 

Porady  komise  protáhly  se  až  do  druhé  po- 
lovice března. 

Ještě  než  zpráva  komise  plenu  byla  před- 
ložena, tedy  jako  předehru  jakousi  uveřejnily 
,, Národní  Listy"  již  dne  17.  února  úvodní  člá- 
nek: Mají  se  obce  spojovat  nebo  nic.  (Od  ven- 
kovana.) Otázka  prohlašuje  se  za  přední  věc 
našeho  venkova  a  za  úzce  souvislou  s  tvořením 
tak  zv.  statkářských  či  panských  okresů.  Obcím 
má  se  uložiti  rozsáhlejší  tak  zv.  přenesená  pi^- 
sobnost  nežli  dosud,  obce  však  prý  nemají  dosti 
sil,  dosti  inteligence  ji  zastávati;  nemožno  žádati 
se  spravedlností  a  slušností,  aby  velkostatkáři 
byli  podrobeni  obecním  výborům,  které  mimo  to 
zpravidla  budou  v  nebezpečenství  odvislosti  od 
velkostatkářů  —  proto  nechf  se  utvoří  spojením 
místních  obcí  větší  politické  obce,  v  jejichž  vý- 
borech by  velkostatkáři  zasedali.  Tak  argumen- 
tují velkostatkáři. 

Pisatel  projevuje  míněni,  že  v  případě,  kdy- 
by sněm  zjednal  obcím  veškerou  aneb  větší  část 
té  působnosti,  která  dosud  svěřena  jest  státním 
okresním  úřadům,  že  by  se  obce  rády  spojovaly, 
poněvadž  by  se  zhostily  poručnictví  okresních 
úřadů  a  staly  se  skutečně  samosprávnými.  Má 
však  obavu,  že  to  nenastane,  že  agenda  okres- 
ních úřadů  ztenčena  nebude  —  a  potom  byly 
by  politické  obce  pravou  zbytečností,  rozmnože 
ním  byrokratického  zřízení. 
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Ale  1  kdyby  došlo  ke  tvoření  politickýcli 
obcí,  nelze  pochopiti,  proč  by  se  měly  velké  stat- 
ky vylučovati  z  místních  obcí.  Velkostatkáři  byli 
by  potom  prosti  přirážek  na  školy,  na  místní 
ústavy  a  cepty,  měli  by  privilegium  mocí  svého 
majetku  vykonávati  policii,  částečně  i  býti  soudci 
a  ukládati  tresty;  byla  by  porušena  zásada  rov- 
ného práva  všech  občanů. 

Článek,  jak  se  zdá,  psán  neb  aspoň  inspi- 
rován byl  některým  z  českých  poslanců  ve  sně- 
movní komisi  zasedajících,  poněvadž  anticipando 
polemisuje  s  argumenty  minoritního  vota  šlech- 
tického, k  vyloučení  velkostatku  čelícího. 

Dne. 19.  března  1863  zahájeno  ve  sněmu 
druhé  čteni  obecního  zřízení  zprávou  referenta 
komise,  dvoř.  rady  Taschka.  Den  před  tím  ,, Ná- 
rodní Listy"  přinesly  úvodník:  Před  rokováním 
o   zákoně   obecním. 

Konstatuje  se  tu,  že  smýšlení  českého  ná- 
roda ve  věci  vyloučení  velkostatků  z  obcí  jest 
ustálené:  všechny  dosavadní  veřejné  hlasy  jak 
v  novinách,  tak  na  schůzích  jsou  pro  rovnost  prá- 
va před  zákonem.  Zdravý  rozum  nemůže  uznati 
zvláštní  přednosti  pro  velkostatkáře.  Neplatí  po- 
měrně více  daní  než  jiní.  Ani  ohled  na  dřívější 
postavení  vrchností  nemá  již  významu.  Zkuše- 
nost posledních  let  ukazuje,  že  ,, bývalá  vrchnost 
nezakusila  nikdy  tolik  lásky  a  úcty,  jako  v  pří- 
padech, když  sestoupila  s  bývalé  výše  své  jako 
soused  mezi  sousedy."  I  vzdělaností  může  se 
rolník  náš  dnes  velmi  dobře  stavěti  vedle  nej- 
větší části  velkostatkářů.  Není  tudíž  důvodň, 
tvořiti  hráze  mezi  občany  a  zvláštní  kasty.  Ne- 
snáší se  to  s  moderními  názory  našimi  o  rovnosti 
občanské. 

Není-li  důvodu  pro  vyloučení  vzhledem  k 
velkostatkářům  samým,  není  jich  ani  vzhledem 
k  ostatní  společnosti  mimo  velkostatkáře;  není 
důvodu  zbavovati  velkostatkáře  povinností  a  pla- 
tů na  policii,  na  chudé,  na  školství  atd.,  jež  sti- 
hají všechny   ostatní  občany. 

Nejkřiklavější  jest,  že  se  má  velkostatká- 
řům vyloučením  z  obcí  dáti  veřejná  moc  nad 
druhými,  mají  se  státi  žalobníky  a  soudci  v  jedné 
osobě.  I  čeledín  a  pracovník  jest  občanem  a  ne- 
smí býti  podroben  nežli  veřejné  moci. 

Projevuje  se  proto  souhlas  s  návrhem  sně- 
movní komise,  jež  většinou  10  proti  5  hlasům 
vyslovila  se  proti  vyloučení  velkostatků.  Komise 


i  tak  nadržuje  však  velkému  poplatnictvu :  dává 
tomu,  kdo  platí  šestinu  daně  v  obci,  virilnl  hlas 
ve  výboru,  dává  mu  právo  stěžovati  si  již  při 
5procentní  přirážce  a  odnímá  ustanovení  příspěv- 
ků na  školy,  na  silnice,  na  chudé  a  na  vodní 
stavby  obí^i,  vyhrazujíc  je  zvláštním  zákonům. 
Pro  výhody  ty  nemůžeme  hlasovati  ani  v  této 
formě. 

Don  na  to  zahájeno  o  věci  jednání  na  sně- 
mu ;  napřed  jednáno  o  zásadní  otázce,  zda  mají 
býti  vyloučeny  velkostatky  ze  svazku  obecního. 
Debata  trvala  také  ještě  příští  den,  20.  března. 
Na  konec  většinou  146  proti  70  hlasům  zamít- 
luit  minoritní  návrh,  odůvodňovaný  zpravoda- 
jem menšiny  hrab.  Clam-Martinicem. 

,, Národní  Listy"  v  souborné  zprávě  ze  sně- 
mu dne  21.  března  poznamenávají,  že  tak  rychlé 
skončení  zápasu  dalo  se  očekávati,  poněvadž 
otázka  byla  předem  již  rozhodnuta.  Chválí  řeč 
Clam-Martinicovu,  že  mluvil  vřele  a  uhlazeně  a 
polemisoval  ostrovtipně  a  duchaplně. 

Clam-Martinic  hájil  vyloučení  velkostatků 
předem  tím,  že  již  tenkrát  přes  opačný  předpis 
obec.  zřízení  z  r.  1849  fakticky  zvláštní  posta- 
vení jich  se  uznávalo  —  jde  prý  vlastně  o  to, 
zdali  se  mají  pojmouti  do  svazku   obec,  nikoli 

0  to.  zda  se  mají  vyloučiti.  Poukazoval  dále,  že 
pojetí  jejich  do  obcí  mělo  by  za  následek  rozkou- 
skovanost  jejich,  poněvadž  ležívají  v  obvodu 
více  obcí.  Plalívají  dvě  třetiny,  ba  až  devět  de- 
setin daně,  ale  výhod  obecních,  zejména  statku 
obecního,  tou  měrou  nepoužívají.  Spojí-li  se  vel- 
kostatky s  obcemi,  budou  tím  vybízeny,  aby 
svou  převahou  podkopávaly  samosprávu  obecní. 
Požívají  zvláštního  zastoupení  na  říšské  radě, 
na  sněmu,  dle  osnovy  týkající  se  okresních  za- 
stupitelstev   i  v  těchto  —  důsledně  mají  je  míti 

1  v  obci.  Nedomáhají  se  jurisdikce,  jen  jakési 
rozšířené  moci  otcovské.  Nevyniykají  se  konku- 
rencím  na  školy,  silnice,  chudé   atd. 

Z  řečníků  proti  návrhu  vynikl  zejména  Slad- 
kotvský.  Odmítl  Clam-Martinicovo  přirovnání  s 
Pruskem  a  Anglií,  Nikdo  nemůže  si  přáti,  aby- 
chom dostali  takové  „Rittergutsbesitzery",  jaké 
mají  v  Prusku ;  v  Anglii  nejsme  a  nemáme  an- 
glické šlechty.  Poukazuje-li  se  na  samostatnost 
velkostatkářů  na  říšské  radě  atd.,  tedy  dlužno 
^  ytknouti,  že  tu  jde  jen  o  samostatnost  při  vol- 
bách, nikoli  při  rozhodování.  Vytýkal  dále  odpor 
T  tom,  že  na  jedné  straně  se  naříká,  že  by  měly 
velkostatky  přispívati  na  obecní  ústavy,  jichž 
nepoužívají,  na  druhé  straně  však  se  prohlašuje, 
že  .se  nemíní  vymykati  břemenům! 

Zástupec    vlády   do  debaty   vůbec   nezasáhl 
VI. 


Jak  již  zmíněno,  skončil  zápas  vítězstvím 
lidu  proti  šlechtě.  To  konstatují  i  ,, Národní  Li- 
sty" ;  zvláště  důrazně  však  vytýká  to  v  referáte 
ze  sněmu  denník  „Hlas"  (vydávaný  A.  Finkem 
a  Vine.  Vávrou  za  spolupracovnictví  Sladkov- 
ského) dne  21.  března:  Šlechta  byla  tentokráte 
svorná:  Clam-Martinic  (autonomista)  a  Auers- 
perg  (centralista)  jedním  ubírali  se  směrem.  Ale 
i  strana  lidu  bez  rozdílu  národnosti  pevně  stála 
při  sobě.  Z  měšťanských  velkostatkářů  několik 
přidalo  se  ku  poslancům  lidu.  ,,Hlas"  projevuje 
mínění,  že  schůze  řadí  se  důležitostí  ke  schůzi, 
ve  které  jednáno  o  návrhu  Palackého  na  změnu 
zemského  řádu  volebního. 

Mimoděk  vnucuje  se  otázka:  Šli  by  i  dnes 
zástupci  lidu  svorně  jako  jeden  muž,  kdyby  se 
jednalo  o  zrušení  zvláštního  postavení  šlechty, 
na  př.  zrušení  velkostatkářské  kurie  na  sněmu 
království  Českého?  A  strpěla  by  dnešní  vláda 
docela  passivně,  aby  se  přes  její  návrh  k  za- 
chování privilegií  šlechtických  podaný  přešlo  k 
dennímu  pořádku? 

Zásada  vyloučení  velkostatků  z  obcí  byla 
sice  zamítnuta,  ale  šlechta  ještě  nesložila  zbra- 
ně. Měla  v  záloze  další  minoritní  návrh  hned 
k  §  1.  osnovy  obecního  zřízení,  dle  kterého  obec 
místní  jest  spojením  několika  osad  aneb  osad 
a  statků  zemských.  Dle  tohoto  návrhu  měly  se 
tvořiti  větší  tak  zv.  politické  obce  spojením  osad, 
majících  dosti  rozsáhlou  působnost  a  jim  na  ro- 
ven postavených  samostatných  velkostatků.  Za 
hlavni  důvod  uváděno,  že  by  malé  obce  byly 
slabé  k  vykonávání  rozsáhlé  působnosti,  záko- 
nem   na   ně    vznesené. 

Debata  o  §  1.  i  tomto  minoritním  návrhu 
vykonána  ještě  týž  den,  kdy  skončena  zásadní 
debata  o  vyloučení  velkostatků.  Zpravodajem 
menšiny  byl  opět  hrabě  Clam-Martinic.  Tento- 
kráte i  čeští  řečníci  Tomek,  Rieger  a  Klaudy 
mluvili  pro  minoritní  návrh;  zejména  Rieger  há- 
jil tvoření  větších  obcí,  nejlépe  dle  dosavadních 
obcí  farních,  které  již  od  dřívějška  měly  společ- 
né školství,  chudinství  a  patronát.  Při  tom  ovšem 
vyslovoval  se  proti  tomu,  aby  velkostatkář  ve 
výboru  spojené  obce  měl  suo  jure  zastoupení; 
to  necht  se  řídí  dle  výše  daně,  placené  jedno- 
tlivými osadami  a  velkostatky.  Naproti  tomu  (dle 
zprávy  ,, Národních  Listů")  Trojan  „velmi  dů- 
kladně a  s  pravou  znalostí  poměrů  venkovských" 
a  Sladkovský  „velmi  přesvědčivě,  jasně  a  způso- 
bem uchvacujícím"  hájili  návrh  většiny.  Jako 
v  mnoha  jiných  případech,  i  v  tomto  ,, třídění 
duchů"  v  jednotném  českém  klubu  tehdejším  lze 
viděti    jasně    předzvěst    pozdějšího   rozštěpení    v 
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kcíiservativnějSi  stranu  národní  a  demokratičtější 
stranu   svobodomyslnou. 

Vládní  zástupce  svob.  pán  Kellersberg  hájil 
návrh  většiny.  Při  hlasování  objevil  se  —  dle 
'/právy  „Národních  Listů"  z  21.  března  —  nad- 
míru rozkošný  úkaz:  Strana  Auerspergcva  do- 
poledne hlasovala  pro  menšinový  návrh  vylou- 
čení velkostatků ;  odpoledne  hlasovala  však 
proti  menšinovému  návrhu  téhož  obsahu ! 
„A  nyní  hádej,  milý  čtenáři,  proč?  Jedině  proto, 
poněvadž  se  vládní  komisař  vyslovil  též  proti 
návrhu  menšiny,  což  ráno  nebyl  učinil.  Nuže, 
kdož  niedle  může  býti  ještě  vlídnějším,  kdo  mů- 
že býti  k  vládě  poslušnějším  a  úslužnějším  — 
než  větší  část  té  slavné,  hrdinské,  samostatné 
české  šlechty?"  Návrh  menšiny  k  §  1.  zamítnut 
na  konec  149  proti  53  hlasům. 

Mimo  zprávu  ze  sněmu  přinesly  ,,N.  L." 
dne  21.  března  úvodní  článek  ,, Proti  vyloučení 
velkostatkářů",  aby  dokončily  úvodník  z  18.  té- 
hož měsíce.  Uvádějí  zde  známé  nám  již  důvody 
menšiny  a  vyvracejí  je.  Hlavně  vytýkají  nebez- 
pečí, že  by  i  v  politické  obci,  složené  z  osad  a 
velkostatků,  velkostatkáři  snadno  na  sebe  strhli 
výkon  místní  policie,  poněvadž  tento  dle  návrhu 
menšiny  mohl  by  býti  přenesen  na  jednotlivé 
osady  nebo  správce  statků,  osady  a  statky  však 
by  se  zase  dle  jiného  předpisu  mchly  k  výkonu 
spojovati.  Naproti  tomu  vyslovují  se  opětně  pro 
tvoření  větších  obcí  politických,  jež  by  mohly 
býti  protiváhou  proti  okresním  úřadům,  ovšem 
činí  podmínku,  že  velkostatky  nebudou  v  nich 
míti   zvláštního    postavení. 

Nepatří  to  sice  k  thematu  této  stati,  pro 
časovost  však  zasluhuje  zmínky,  že  v  dalším 
jednání  o  obecním  zřízení  bez  zvláštních  námi- 
tek ve  sněmu  i  v  tisku  se  odbylo  projednávání 
volebního  řádu,  zavádějícího  vlastně  census  a 
kurie  —  v  obou  směrech  obmezení  demokrati- 
ckého principu  všeobecného  rovného  práva  vo- 
lebního, proii  kterýmž  obmezením  před  nedlou- 
hými třinácti  lety  Havlíček  ostře  a  vtipně  něko- 
likrát psal,  odsuzuje  je  jakožto  tvoření  venkov- 
ské aristokracie  na  jedné  a  helotů  čili  holoty  na 
druhé  straně,  tvoření  kast,  panství  bohatého  nad 
chudým  a  pod.  Patrně  několikaletá  předchozí 
vláda  absolutismu  a  byrokracie  učinila  demo- 
kratické snahy  skromnějšími! 

V  závěrečné  úvaze  ,,Po  sněmu"  a  to  ve  sta- 
ti IV.  ze  dne  25.  dubna,  pojednávající  celkově 
o  obecním  zřízení,  ,,N.  L."  opětně  vyslovují  u- 
spokojení  nad  nevyloučením  velkostatků.  Ve 
stati  V.  ze  dne  28.  dubna,  jednající  o  volebním 
řádě  obecním  opět  nečiní  zásadních  námitek.  Ví- 
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tá  se  tu  hlavně,  že  se  prosadilo  tajné  volení  a 
roztříštění  úřadníků,  kteří  ovládali  dříve  první 
sbory,  do  všech  tří  sborů.  Přehlédlo  se,  že  tím 
dána  možnost,  aby  úřadnictvo  nabylo  většiny 
nejen  v  prvním,  ale  také  ve  druhém  sboru,  čímž 
vlastně  zásada  zastoupení  dle  výše  daně,  na  níž 
dosavadní  obecní  řád  volební  se  zakládá,  uvádí 
se  ad  absurdum! 

K  docelení  obrazu  nutno  dodati,  že  neúnav- 
né snahy  šlechty  po  dosažení  zvláštního  posta- 
vení v  obcích  ještě  potom  se  projevily.  Když 
totiž  původní  osnově  obecního  zřízení  sněmem 
r.  1863  schválené  odepřena  sankce  pro  několik 
paragrafů,  vládě  se  nezamlouvajících  a  roku 
1864  došlo  k  novému  projednávání,  podala  men- 
šina návrh,  aby  velkostatkům  povoleno  bylo  ale- 
spoň zvláštní  postavení  v  obcích  dle  vzoru  mo- 
ravského zřízeni  obecního,  zatím  dne  15.  břez- 
na 1864  sankcionovaného.  Hlavně  jde  o  při- 
kázání části  místní  policie  na  pozemcích  velko- 
statků. Zpravodajem  menšiny  byl  opětně  hrabě 
Clam-Martinic.  O  návrhu  rozvinula  se  dne  1. 
dubna  1864  veliká  debata.  Tentokráte  potíral 
návrh  menšiny  zvláště  Brauner,  který  loňského 
zasedání  pro  nemoc  se  zúčastniti  nemohl,  jehož 
však  již  tenkráte  jak  čeští,  tak  němečtí  řečníci 
se  dovolávali  jako  autority  v  otázkách  obecního 
zřízení  a  jako  odpůrce  zvláštního  postavení  vel- 
kostatků. Návrh  Braunerův,  aby  se  přes  mino- 
ritní návrh  přešlo  k  dennímu  pořádku,  schválen 
na  konec   127   proti  70  hlasům. 

,, Národní  Listy"  v  den  jednání  sněmovního 
článkem  ,,Nový  pokus  velkostatkářů"  ostře  vy- 
stoupily proti  stálým  snahám  velkostatků  o  dosa- 
žení zvláštního  postavení  v  obcích.  Zvláště  při- 
bily licoměrnost  šlechty,  jež  odvolává  se  na  stej- 
né prý  poměry  na  sesterské  Moravě,  ač  většina 
její  je  proti  českým  snahám  státoprávním. 

Dne  2.  dubna  1864  pak  v  referáte  ze  sněmu 
vítězně  konstatují,  že  odražen  poíilední  útok 
šlechty  proti  obcím.  Poukazují,  jak  šlechta,  jde-li 
o  její  zájmy,  dovede  se  sraziti  v  jeden  šik  a  tím 
dokazuje,  že  vlastní  zájmy  jsou  jí  důležitější 
než  otáíky  národní  a  politické,  zděděné  před- 
5i:'dky  jsou  v  ní  mocnější  nežli  vědomí  povšech- 
né rovnosti  lidské. 

Prodlel  jsem  snad  poněkud  déle  při  líčení 
této,  nyní  již  dosti  dávné  a  odbyté  minulosti. 
Ale  kdo  tu  chce  čísti  mezi  řádky,  vyčte  jistě 
i  pro  dnešní  dobu  velmi  mnoho  časovéiio  poučení. 

,, Národní  Listy"  pak  jistě  mohou  i  dnes,  po 
padesáti  letech,  býti  úplně  spokojeny  s  úlohou, 
kterou  hrály  tenkrát  v  nejútlejším  svém  mládí 
ve  prospěch  lidovosti   a  svobodomyslnosti. 


VINC.  ČERVINKA: 


slovanství  na  RUSI. 

Drobný  příspěvek  k  historii  posledních  let. 


Pii  nedávné  smrti  Lva  N.  Tolstého  a  při  revisi 
jeho  různých  projevů  z  poslední  doby 
vzpomněly  nékteré  české  i  jinoslovanské  časo- 
pisy také  jeho  listu,  zaslaného  slovanskému 
sjezdu  do  Sofije  v  červenci  r.  1910.  Právem. 
Neboť  list  byl  hlubšího  obsahu  a  smyslu,  než 
aby  pro  změření  jeho  významu  stačila  běžná 
míra  chvilkové  sensace,  kterou  vyvolal.  Ačkoli 
list  chtěl  býti  akademickým  protestem  proti  sna- 
hám o  slovanskou  vzájemnost,  vytýkaje  pojmu 
samotnému  jeho  úzkost  —  Tolstoj  hlásal  po 
celý  svůj  život,  a  čím  dál  zjevněji,  hlasitěji  a 
důrazněji  vzájemnost  všelidskou  —  nezapřel 
jeho  pisatel  vlastní  svou  nedůslednost  a  vnitřní 
rozpor.  Promluvil  tu  posléze  přece  jen  hlas  slcJ- 
vanské  krve:  jedním  a  týmž  dechem,  kterým 
popíral  oprávněnost  patriotismu  národního  i 
plemenného,  přiznával,  že  ideál  sjednoceni  slo- 
vanského je  mu  přece  jenom  bližší,  než  lidem 
druhých  národností.  A  připojil  k  tomu  výraz  hlu- 
boké svojí  víry,  že  základní  myšlenka  sjedno- 
cení všelidského,  která  jemu  samému  byla  vždy- 
cky drahá  a  nejbližší,  nejhlavnější,  až  nejspíše 
bude  přijata,  hlásána  a  provedena  národy  ple- 
men slovanských. 

Tímto  hlasem  vysoké  mravní  autority,  re- 
spektované celým  vzdělaným  světem,  přihlásil 
se  Lev  N.  Tolstoj  přímo  a  nepokrytě  ke  hlavní 
zásadě  ideje  nového  slovanství,  souhlasně  for- 
mulované samozřejmě  jeho  vůdci  a  zaklada- 
teli: novoslovanství  není  výbojné,  není  namířeno 
proti  žádné  národnosti  jiných  plemen;  je  čistě 
obranné,  a  více  nad  to:  sjednocením  národů  ple- 
mene slovanského  chce  se  své  strany  přispěti 
ke  všelidskému  poslání  humanity,  vzájemností 
slovanskou  pracovati  ke  vzájemnosti  všelidské, 
jak  ji  hlásal  právě  nejvýrazněji  v  našem  věku 
Tolstoj,  veliký  Rus  a  veliký  Slovan,  třeba  že 
se  těmto  pojmům  všemožně  bránil  a  neuznával 
jich   prostě  tento   ideální  mravní  anarchista. 

Na  příkladu  Tolstého,  zdá  se  mi,  nejlépe 
lze  dokumentovati,  odkud  prýští  onen  nesoulad, 
ba  zmatek  v  nazírání  na  myšlenku  slovanskou 
v  ruské  inteligenci,  u  největšího  ze  slovanských 
národů,  tak  často  až  nepochopitelný  Slovanům 
západním,  a  špatně  vykládaný  především  v  Ce- 
chách. Pravé  podstaty  věci  nemůže  prostě  chá- 
pati, kdo  nezná  z  vlastní  zkušenosti  ruských 
poměrů  a  veřejnelio  mínění,  jak  se  obráží  třeba 
jen  v  obecném  mínění  a  chápání,  i  v  žiuTiaU- 
stice  ruské,  pokud  tato  jest  výrazem  onoho.  Kdo 


měl  příležitost  poznati  tyto  poměry  z  autopsie, 
nemůže  se  na  vývoj  slovanské  věci  na  Rusi  dí- 
vati tak  zhola  pessimisticky.  Naopak.  Za,  po- 
slední dvě,  tři  léta  nastal  ve  veřejném  mínění 
ruském  tak  zřejmý  a  značný  pokrok,  všeobecně 
i  v  jednotlivostech,  že  to  až  překvapuje,  a  nutí 
mimoděk  ke  srovnávání.  Srovnávání  samo  pak 
nemůže  vésti  jinam,  než  k  optimismu,  který 
arci  my  Cechové  máme  nejmenší  příčinu  přes 
míru  zveličovati. 

Bylo  to  o  Novém  roce  1906,  sotva  dva  týd- 
ny po  krvavé  prosincové  revoluci  moskevské, 
plné  hrůzy  a  děsu,  kdy  jsem  přijel  do  Petro- 
hradu jako  nastávající  dopisovatel  ,, Národních 
Listů",  k  první  volební  kampani  do  říšské  dumy. 
Bylo  tenkrát  dusno  na  Rusi  k  zalknutí.  Nad 
celou  řadou  západních  gubernií  vyhlášen  stav 
válečného  obležení,  v  baltických  provinciích  zu- 
řila hotová  vojna  mezi  statkáři  a  mužíky,  při 
níž  vypalována  šlechtická  sídla  a  na  selské  pa- 
chatele pořádány  pravé  hony.  Dopadení  bez  mi- 
losti hromadně  stříleni  nebo  upalováni  v  požá- 
rech, které  vlastníma  rukama  zakládali,  ve  vel- 
kých střediscích  průmyslových  dělnický  prole- 
tariát  v  nakažlivé  náladě  z  revoluce  politické 
provcděl  revoluci  sociální,  k  níž  za  desítiletí  se 
nastřádalo  hojnost  důvodů,  působících  tecT  jako 
výbušné  hořlaviny.  Z  Kavkazu  i  odjinud  z  po- 
hraničních gubernií  rozlehlé  říše  docházely 
zprávy  o  rostoucím  povstání,  o  němž  nebylo 
vůbec  přesných  zpráv,  jehož  pravé  příčiny,  po- 
zadí a  rozměry  zůstávaly  centrálním  úřadům  na- 
prosto nerozřešeny  a  záhadný.  Střed  evropské 
Rusi  zachvácen  byl  selskými  bouřemi,  vyrostlý- 
mi z  nouze  o  půdu,  z  hladu  a  tyfové  epidemie, 
a  při  tom  nové  a  nové  tisíce  ruských  vojáků, 
dovážené  v  nekonečných  vlacích  sibiřskou  dra- 
hou denně  z  válečných  stanovišť  na  Dálném  Vý- 
chodě, desorganisované,  a  přímo  zrevoluciono- 
vané  strádáním  za  války  i  po  ní,  zmořené, 
uštvané  potupnou  zpáteční  cestou  a  podrážděné 
naprostým  uvolněním  vojenské  kázně  po  u- 
zavření  míru  portsmouthského,  zanášely  do 
svých  domovů  stále  čerstvý  revoluční  kvas,  proti 
němuž  bezmocná  byla  železná  a  vševládná  do- 
sud ruská  administrativa.  Celá  ohromná  čtvrt 
dělnická  prvoprestolné  Moskvy  byla  rozstříle- 
na a  srovnána  se  zemí,  jako  živá  výstraha  drti- 
vé státní  moci  nespokojencům,  a  celý  byrokrati- 
cký stroj  v  Petrohradě  stanul  na  nějakou  chvfli 
tiše,  bez  hnutí,  v  očekávání,  co  se  bude  díti  dále. 
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v  těchto  poměrech  konány  horlivé  přípravy 
k  prvnhn  všeobecným  volbám  do  dumy,  a  na 
zahájení  činnosti  lidového  parlamentu  čekáno 
s  horečnou  nedočkavostí  a  tajným  strachem. 
Jedni  čekali  od  dumy  vysvobození  a  spásu,  dru- 
zí chvěli  se  obavami  před  novými,  těžkými  kon- 
flikty a  jejich  následky. 

Toho,  co  rozumíme  u  nás  pod  slovem 
,, slovanské  uvědomění",  a  co  v  českém  národě 
má  svoji  starou  a  hlubokou  tradici  od  dob  kol- 
lárovských,  na  Rusi  v  pravém  slova  smyslu  ni- 
kdy nebylo.  Stará  generace  slavjanofilská,  bez- 
mála vymřelá,  nezanechala  hlubších  stop,  ani 
dorostu.  Omezovala  se  beztoho  vždycky  na 
něco  málo  jednotlivců,  učených  a  beze  sporu 
vlivných  svou  dobou  v  kruzích  vědeckých  a 
z  části  i  publicistických,  ale  jejich  činnost  byla 
sporadická,  a  pro  poměry  a  situace  dneška  zů- 
stala beze  všech  účinků. 

Slovanským  a  speciálně  našim  českým  zá- 
ležitostem až  do  nedávná  denní  tisk  ruský  nevě- 
noval příliš  mnoho  zájmu.  Nanejvýš,  že  v  rámci 
rakouské  politiky  tu  a  tam  rozlišoval  poněkud 
ohledněji  naše  vlastní  zájmy  od  zájmů  všera- 
kcuských,  vlastně  německých.  V  ruských  mě- 
síčnících pak  (t.  zv.  tlustých  žurnálech),  velmi 
obšírných,  důkladných  a  namnoze  výborně  re- 
digovaných, stát  o  slovanských  zemích,  pomě- 
rech politických  a  kulturních  byla  vůbec  bílou 
vránou,  a  když  —  týkala  se  jižních  Slovanů. 
O  Ceších  málo  se  vědělo. 

Bylo  to  až  ku  podivu,  když  přece  mezi  ru- 
skými publicisty  nescházelo  a  neschází  jedno- 
tlivců znamenitého  rozhledu  světového,  obezná- 
mených aspoň  na  tolik  s  rakouskými  poměn', 
aby  dovedli  znáti  a  ceniti  kulturní  i  hospodářský 
vzrůst  Cech  a  naši  celkovou  situaci  v  Rakou- 
sku. Ale  převážná  část  inteligence,  i  nejpřed- 
nější, do  nedávná  o  nás  Ceších  věděla  zrovna 
tolik,  jako  nic.  Přihodilo  se  mně  samotnému, 
před  čtrnácti  lety,  kdy  jsem  jako  student  poprvé 
přijel  na  Rus,  že  universitní  profesor,  s  nímž 
jsem  se  náhodně  seznámil  ve  společnosti,  ne- 
věděl Sii  rady  s  mojí  odpovědi  na  otázku,  od- 
kud jst-m,  jaký  rodák,  jaké  národnosti. 

Slovo   Cech,   Bogemec,  nic   mu  nepovídalo. 

Když  jsem  se  mu  snažil  pomoci  bližším 
určením:  ,,Z  Rakouska,"  odpověděl  s  ulehče- 
ním: ,,Tedy  Němec?" 

,, Nikoli  Němec,  nýbrž  Cech  z  království, 
přivtěleného    ke    státu    rakouskému." 

,,Aha,  tedy  Vengerec,  Uher,"  namítl  ví- 
tězoslavně, a  byl  už  docela  zmaten  a  desorien- 
tován,  že  ani  ted  neuhodl  pravdu. 

K  jeho  omluvě,  ovšem  sotva  postačitelné, 
může  sloužiti,  že  byl  klasický  filolog,  a  prý  do- 
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brý  odborník  ve  svoji  vědě.  Byl  z  kijevské  uni- 
versity sv.  Vladimíra,  a  v  Kijevě  působilo  tou 
dobou  několik  našich  krajanů-Cechů  zvučných 
jmen  ve  světě  paedagogickém  a  dva  z  nich 
četli  nebo  ještě  čtou  lekce  jako  docenti  na  téže 
universitě.  A  dnes  je  v  Kijevě  na  tři  tisíce  Ce- 
chů, tvořících  tu  největší  jednolitou  kolonii  na 
Rusi,  a  v  kijevské  i  okolních  guberniích  je  řada 
ryze  nebo  většinou  českých  obcí,  vynikajících 
v   zemědělství,  zejména   pěstováním  chmele. 

Mezi  ruskými  studenty  v  Petrohradě  i  v 
Moskvě  potkalo  mne  podobných  příhod  několik. 
Vždy  znova  a  znova  bylo  třeba  vykládati,  že 
český  národ  je  samostatná  slovanská  větev  v 
Rakousku,  mezi  rakouskými  Slovany  na  prvním 
místě  stojící  svou  kulturou  i  hospodářským  roz- 
vojem, pro  cizí  a  nepřátelský  nám  stát  velmi 
významná  svou  poplatností,  že  český  národ 
má  svoji  slavnou  historii,  svoji  starou  a  bohatou 
literaturu,  svou  universitu,  první  a  nejstarší  ve 
střední  Evropě,  zkrátka  nejzákladnější  věci.  A 
hotový  údiv  působilo  ujištění,  že  v  Cechách 
není  téměř  negramotných,  že  procento  obyvatel 
neznajících  čtení  a  psaní  tvoří  mizivý  zlomek. 

Za  poslední  dvě  léta  v  těch  všech  věcech 
nemohla  arci  nastati  zázračná  změna.  Ale  bez 
přepínání  možno  tvrditi,  že  nepřehledná  řada 
úvah,  informačních  st^tí  a  studií  publicistických, 
věnovaných  Cechům,  českému  významu  kultur- 
nímu, hospodářskému,  politickému,  české  práci 
sokolské,  českému  významu  mezi  Slovanstvem 
a  specielně  mezi  Slovanstvem  rakouským,  je- 
nom za  tato  dvě  léta  od  posledního  všesokol- 
ského  sletu  a  slovanského  sjezdu  v  Praze  1908 
vykonala  v  ruské  inteligenci  dílo,  jehož  výsled- 
ky by  musily  býti  nazvány  úctyhodnými,  i  kdy- 
bychom je  posuzovali  v  měřítku  dvaceti  let. 

S  tohoto  stanoviska  nutno  se  dívati  na  dílo 
slovanského  uvědomování,  nebo,  chcete-li,  slo- 
vanské propagandy  na  Rusi,  jen  pomalým  kr-> 
kem  vývojových  začátků  jdoucí  ku  předu,  a 
odtud  čerpati  právo  na  odložení  všeho  —  pessi- 

mismu. 

* 

Svolání  první  hosudarstveimé  dumy  kon- 
cem května  r.  1906  platí  dnes  všeobecně  a  jisté 
pro  historii  trvale  bude  platiti  za  začátek  nové 
epochy  ve  vývoji  ruské  říše.  Začínají  odtud  nové 
dějiny  Ruska  konstitučního,  s  mnohými  sice  a 
bolestnými  peripetiemi  vývojovými,  s  četnými 
a  vleklými  dětskými  chorobami  mladé  ústav- 
nosti, s  povážlivými  konflikty  mezi  starým  sa- 
moděržavným  duchem  a  novými  proudy  poctivě 
demokratickými  a  osvětovými.  Netřeba  výslovně 
říkati,  že  všecky  sympatie  a  naděje  Slovanstva 
stojí  na  straně  těchto. 


Nebude  snad  od  místa  při  té  příležitosti  při- 
pomenouti, jak  se  ozvala  slovanská  myšlenka, 
nově  vyslovená  v  oné  době  nové,  rodící  se 
epochy  konstitučního  Ruska,  dobově  nám  tak 
blízké,  a  přece  ráz  na  ráz  sledujícími  událostmi 
zdánlivě  dost  již  odlehlé.  V  době  prvních  voleb 
do  dumy,  v  době  tak  pohnuté,  myšlenkově  zví- 
řené a  plné  kvasu,  přes  tu  chvíli  vystupovaly 
v  popředí  nové  osobnosti,  rodily  se  nové  časo- 
pisy, nové  proudy  povstávaly  a  nová  hesla  se 
objevovala  na  veřejnosti. 

Částečné  aspoň  uvolnění  censurních  pout 
v  těchto  bouřlivých  měsících  dalo  vznik  spou- 
stě nových  časopisů  i  denních  listů,  a  liberální 
žurnalistika  ruská  i  polská  v  úvahách  o  příští 
lidového  parlamentu  pochopitelně  dospěla  ku 
theoretickému  aspoň  řešení  otázky,  jak  se  vy- 
vine poměr  mezi  Rusy  a  Poláky,  aspoň  mezi 
jejich  rozhodně  pokrokovými  křídly,  která  přes 
odvěké  spory  a  nechutenství  pojil  společný  od- 
por proti  neschopné  byrokracii  a  tvrdošíjnosti 
těch  vládních  i  dvorských  kruhů,  které  jevily 
velmi  málo  chuti  přizpůsobiti  se  novým  pomě- 
rům a  rády  zapomínaly  na  existenci  konstituční- 
ho manifestu.  Polský  tisk  ovšem  především  vy- 
zvědal kardinální  požadavek  národní  autonomie 
polské,  a  na  straně  liberálních  kruhů  ruských 
nescházelo  hlasů  sympatických  těmto  tužbám, 
jež  uznávány  za  samozřejmé  a  říši  samotné, 
ztvně  i  uvnitř  oslabené,  jenom  za  nezbytné,  pro- 
spěšné a  zdravé. 

Na  několik  dní  před  zahájením  prvního  ru- 
ského parlamentu  lidového  začal  vycházeti  den- 
ník ,,Dvadcatyj  Věk",  jenž  v  úvodm'  stati  dal 
podnět  k  ustavení  ,, Slovanského  svazu".  Krátce 
před  tím  v  Paříži  vyšel  první  svazek  „La  Revue 
Slavě",  kde  tutéž  mySlenku  na  foru  evropském 
stavěl  a  rozvíjel  petrohradský  publicista,  nyní 
ve  Vídni  žijící  V.  P.  Svatkovskij.  Na  počátku 
nové,  šťastnější  éry  konstituční  domníval  se 
Svatkovskij,  že  je  nejvhodnější  chvíle  pro  do- 
hodu rusko-polskou.  Nebof  cítilo  se  právě  v  tuto 
chvíli  intensivně,  že  rusko-polské  nepřátelství  je 
největším  kamenem  úrazu  při  každém  počinu 
o  lepší  mezislovanské  styky.  Skeptikoivé  ovšem 
měli  svoje  i>ochyby,  prorazí-li  tato  věc  v  dumě, 
třeba  že  bylo  jisto,  že  najde  tam  ochotného  slu- 
chu u  velmi  značné  skupiny  nových  poslanců, 
i  vřelých  přímluvcích.  Ale  tušilo  se,  že  odpor 
Hosudarstvenného  sovětu  i  samotného  dvora 
bude  velmi  tuhý,  ba  nepřemožitelný.  Brzy  se 
ukázalo,  že  pravdu  měli  tito  skeptikové.  Ba  ani 
mezi  členy  strany  konstitučně-demokraíické  (ka- 
dety) nebylo  shody  v  této  otázce,  jakož  vůbec 
jejich  nálada  pro  samotné  pojmy  ,, slovanství" 
a  ,, slovanské  solidarity"  byla  pranepatrná.   Pře- 


svědčil jsem  se  o  tom  velmi  brzy  z  vlastních 
úst  vůdců,  které  odstrašovalo  slovanství,  jak  mu 
rozuměly  staroruské  kruhy  slavjanofilské,  vesměs 
zpátečnicky  zabarvené.  Na  dvoudenním  sjezde 
této  strany,  která  vyšla  z  voleb  se  skvělým,  ani 
nečekaným  vítězstvím,  na  sjezde  konaném  tak- 
řka v  samý  předvečer  zahájení  dumy,  ukázalo 
se  to  velmi  zřetelně. 

První  ruská  duma  byla  muzická,  selská. 
Sedláků  bylo  v  ní  z  plného  počtu  poslanců  (442) 
na  190,  a  s  tak  zvanou  ,, selskou  inteligencí", 
k  níž  počítáni  selští  učitelé,  volostnf  písaři,  zem- 
ští (okresní)  lékaři,  z  rodu  selského  vyšlí,  a  sta- 
řešinové, měly  tu  čistě  selské  zájmy  bezpečnou 
většinu.  Stranou  nejvlivnější,  která  většině  dá- 
vala iniciativu  a  impuls,  byli  konstituční  demo- 
kraté, mezi  nimiž  převládaly  stavy  inteligentní, 
universitní  profesoři,  advokáti  a  vyšší  úřadníci 
státní  i  zemské  správy. 

Jak  jednostranné  a  namnoze  překotné  byly 
iniciativní  návrhy  a  reformní  snahy,  které  z  této 
první  dumy  vycházely,  ukázaly  brzy  události. 
Dusná  atmiosféra  výbušných  sporů,  nade  vše  po- 
myšlení bouřlivé  scény,  které  se  tam  odehrá- 
valy, jsou  ještě  v  dobré  paměti  všech,  kdo  se 
zájmem  sledovali  činnost  prvního  ruského  parla- 
mentu, takže  celkem  ani  nepřekvapilo  drakoni- 
cké  zakročení  vlády,  která  po  desetinedělním, 
bezúspěšném  trvání  dumu  náhle  rozpustila. 

V  historii  slovanských  snah,  speciálně  na 
Rusi,  čestná  upomínka  z  té  doby  vždycky  zůsta- 
ne vyhrazena  osvícenému  profesoru  Maksimu 
Maksimoviči  Kovalevskému,  který  byl  první,  jenž  r 
lidovém  parlamentě  ruském  pronesl  slovo  ,, slo- 
vanství". On  to  byl,  jenž  v  jednom  z  prvních 
sezení  dumy  ujal  se  slova  v  adresní  debatě,  tak 
bolestně  prudké  a  rozhořčené,  v  tak  silnou  a  ne- 
napravitelnou disharmonií  mezi  dumou  a  vládou 
vyzněvší,  s  návrhem,  aby  si  připomněl  první  par- 
lament ruský  svoje  slovanství  a  učinil  pnj- 
jev,  že  mírné  dohody  všech  Slovanů 
je  třeba  především  k  upevnění  míru  světového. 
Krásná  myšlenka  hluboké  koncepce,  vyjádřená 
klasickou  formou  a  proslovená  vřelým  tónem, 
vyzněla  v  tomto  shromáždění  zcela  hluše,  s  oči- 
vidným nepochopením.  Až  na  několik  nejbliž- 
ších přátel  Kovalevského  ani  ruka  se  nepohnu- 
la. Dtnní  listy,  které  spousty  sloupců  věnovaly 
jednání  dumskému,  přešly  přes  významný  pro- 
jev mlčením.  Sotva  že  jej  zaznamenaly  tím  su- 
chým, bezkrevným  tónem,  jakým  mluvily  ofi- 
ciální bulletiny  petrohradské  telegrafní  agence, 
která  obstarávala  vládní  zpravodajství. 

Byl  jsem  udiven,  konsternován  tímto  mlče- 
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nim.  Ani  ne  tak  nad  tím,  že  projev  sám  zapadl 
v  dumě,  jako  tím,  že  tak  slabou,  vlastně  žádnou 
resonanci  nevyvolal  v  tisku,  který  jinak  profe- 
sora Kovalevského,  jakožto  jednu  z  nejpronika- 
vějších a  nejzajímavějších  osobností  nového  par- 
lamentu vyznamenával  lichotivou  pozorností.  Do- 
ba byla  kritická,  otázky  politické  amnestie  a 
iesolátních  poměrů  v  říši  vyčerpávaly  pozornost 
dumy.  Selským  poslancům  hlavní  otázkou  byl 
problém  nedostatku  půdy  a  hladu  ve  dvou  třeti- 
nách vnitrozemních  gubernií,  inteligenci  třídní 
io  krajnosti  napínala  propast  neshody,  tvořící  se 
mezi  snahami  lidového  parlamentu  a  tendencemi 
vlády.  Bylo  příliš  jasno,  že  není  doba  vhodná  k 
tomu,  aby  se  debatovalo  o  vznešených  ideách, 
které  tenkrát  zněly  příliš  utopisticky,  poněvadž 
positivní  stránku  praktickou  zakrývaly  mraky 
bouře,  visící  nad  hlavami.  Ale  nepochopení  ti- 
sku mě  naráželo.  Pokusil  jsem  se  asipoň  theore- 
ticky  na  věc  naraziti. 

Byla  nás  pestrá  směsice  zahraničních  dopi- 
sovatelů v  dumě.  V  loži,  určené  původně  pro 
12,  nejvýš  15  žurnalistů,  tísnilo  se  nás  přes  40. 
Převládali  zástupci  anglického  tisku,  žurnalisté 
slovanští  ze  zahranice  byli  jsme  dva.  Poznaňský 
Polák  a  já.  Scházeli  jsme  se  tehdy  kromě  při 
společném  obědě  v  dumské  jídelně  jednou  týdně 
večer  v  jednom  restaurantu  na  Mořské  ulici,  po- 
blíž Něvského  prosj^ektu.  Úmyslně  zavedl  jsem 
tam  příštího  dne  hovor  na  otázku  mezislovanské 
solidarity,  na  niž  narazil  M.  M.  Kovalevskij.  Ale 
brzy  jsem  poznal,  za  jak  předčasnou,  nemožnou 
}íova7uje  tento  crěm  mezinárodního  tisku  ideu 
slovanskou,  jak  nedostatečně  ovládá  látku,  kte- 
rou považuje  za  neakutní.  ííovor  přešel  brzy  na 
pangermanismus,  na  federaci  gallských  národů, 
na  panmongolismus,  tenkrát  velmi  módní  v  dů- 
sledcích války  rusko-japonské,  panamerikanismus 
měl  tu  svoje  důkladné  znalce  a  odborníky,  ba  i 
panislamismus  zdál  se  jim  být  akutnější  a  pozoru- 
hodnější, a  byli  o  něm  zjevně  více  a  vše&tranněji 
informováni,  než  o  potřebách  a  praktických  mož- 
nostech slovanského  shlížení.  Jediný  jen  z  ko- 
legů novinářů,  repraesentujících  tisk  národů  tří 
áílů  světových,  Evropy,  Asie  a  Ameriky,  překva- 
pil mne  poměrně  dobrou  znalostí  starého  pan- 
slavismu, ?  praktickým  pochopením  pro  význam, 
jaký  by  měly  v  Evropě  lepší  shoda  a  bližší  se- 
mknutí národů  slovanských,  kdyby  věc  byla  ipo- 
ložena  na  modernější  základy,  přes  rozdíly  ná- 
boženské, při  respektování  odlišných  kultur  a 
jazyků,  při  naprostém  uznávání  národní  svobody 
a  individuality.  Nebude  snad  nezajímavo  říci,  že 
byl  to  dopisovatel  socialistického  denníku  řím- 
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ského  ,,Avanti",  který  před  tím  prožil  asi  dvě 
léta  ve  Vícni,  znal  trochu  i  české  poměry,  a  byl 
ostatně  —  mimochodem  řečeno  —  v  brzku  po 
násilném  rozehnání  hosudarstvenné  dumy  na  24 
hodin  vypovězen  z  Petrohradu,  poněvadž  ruské 
vládě  byly  nepříjemný  jeho  přímé  styky  s  vůdci 
petrohradské  sociální  demokracie. 

Poslal  jsem  tenkrát  o  vroucí  výzvě  Kovalev- 
ského, úplně  zapadlé,  dopis  „Národním  Listům", 
který  se  však  ztratil  bud  cestou,  bud  v  redakci. 
K  jeho  otištění  nedošlo.  Proto  zde  aspoň  stručně 
připomínám  okolnosti,  za  jakých  napsán.  Brzy 
však  jsem  se  přesvědčil,  že  mlčení  liberálního 
tisku  ruskébo  i  polského  o  projevu  Kovalevského 
mělo  své  pozadí,  a  že  ani  nejbližší  političtí  přá- 
telé jeho  nebyli  jí  nadšeni,  naopak  ji  považovali 
za  nevhodnou.  Výraz  tomu  dal  při  nejbližší  pří- 
ležitosti proslulý  ruský  historik  profesor  Karě- 
jev  (Nikolaj  Pavlovic),  jeden  z  vůdců  konstituč- 
ních  demokratů,  jenž  přímo  polemisoval  s  M.  M. 
Kovalevským  a  jeho  snahou  o  vyhledávání  sblí- 
žení s  ostatními  Slovany.  Za  bližší  a  prospěšněj- 
ší úkol  Rusů  prohlašoval  nikoli  hledati  mimo  ru- 
ské hranice  přátele  mezi  národy  jednoho  ple- 
mene příbuzných  jazyků,  nýbrž  mezi  těmi,  kteří 
,,jdou  v  čele  po  cestách  pokroku".  Mínil  tím 
patrně  třeba  i  Němce,  a  jeho  řeč,  projevující  tak 
jednostranné  a  úzké  nazírání  na  otázku  vzájem- 
nosti slovanské,  i  v  dalším  ukázala  nedostatečnou 
informiovanost  tohoto  vynikajícího  jinak  učence 
o  poměru  Němců  k  národnostem  slovanským,  na 
příklad  v  Rakousku.  O  chování  Němců  k  národ- 
noistem  neněmeckým  mluvil  totiž  N.  P.  Karějev 
jako  o  vzoru  pro  Rusy,  což  arci  faktických  po- 
měrů lépe  znalým  musilo  připadati  jenom  jako 
špatný  vtip. 

Poláci  pak  v  dumě  byli  naprosto  rozrůzněni 
v  nazírání  na  otázku  slovanské  solidarity,  ale  i  ti, 
kteří  alespoň  theoreticky  byli  ochotni  připouštěti 
jakousi  její  existenci,  byli  krajně  roztrpčeni  na 
pasivní,  ne-li  zcela  odmítavé  chování  liberálních 
Rusů  k  jejich  voláni  po  autonomii  v  západních 
guberniích  polských.  Skrovný  a  zcela  krátce  trva- 
jící záblesk  naději,  skládaných  v  říšskou  dumu 
s  jejich  strany,  úplně  pohasl,  a  šmahem  se  chy- 
stali ke  krajní  oposici  proti  vládě,  tvoříce  jinak 
jednolitou  skupinu,  docela  v  sebe  uzavřenou,  ne- 
vstupující vůbec  ve  styky  s  ostatními  stranami 
a  skupinami  první  dumy. 

Tenkrát  došlo  i  k  nevkusné  a  neblahé  ve 
svých  důsledcích  demonstraci  skupiny  neprozře- 
telných Poláků,  která  se  odehrála  v  kuloárech 
dumských,  tedy  n.imo  zasedací  síň  a  mimo  sně- 
movní jednání,  ale  pobouřila    proti   polské   déle- 


gaci  i  nacionálně  nejvlažnější  Rusy.  Byla  to  ona 
ovace,  učiněná  z  čistě  demonstračních  úmyslů 
japonskému  korespondentovi  panu  Takaiši-ovi  z 
Osaky,  jedinému  japonskému  žurnalistovi,  který 
byl  sněmovním  zpravodajem.  Obklopili  jej,  když 
vyšel  v  přestávce  ze  žurnalistické  lože  a  osten- 
tativně v  jeho  ruce  skládali  blahopřání  a  obdiv 
, .chrabrému  japonskému  národu"  za  vítězství, 
dobyté  nad  ruskou  říší.  Tento  šíp  —  při  bez- 
prostředním cítění  následků  nešfastné  války  — 
ranil  prudce  a  hluboce,  a  polská  delegace  pro- 
hrála tím  okamžikem  všecky  sympatie,  které  tu 
byly  pro  její  spravedlivé  požadavky  národní.  Do- 
ba byla  příliš  pohnutá  a  všecko  ovzduší  v  du- 
mě příliš  znorvosnělé,  než  aby  bylo  bývalo 
možno  na  citlivých  vážkách  rozbírati,  že  celá 
polská  delegace,  a  dokonce  už  polský  národ,  ne- 
může být  činěn  odpovědným  za  horkokrevný 
kousek  několika  nerozvážlivců. 

V  oněch  dnech  měl  jsem  příležitost  mluviti 
i  s  jiným,  vlastně  hlavním  vůdcem  kadetů,  pro- 
fesorem Miljukovem  (Pavlem  Nikolajevičem)  o 
leže  otázce.  Prof.  Miljukov  nebyl  členem  první 
dumy,  nemohl  býti  zvolen  (protože  v  době  voleb 
byl  ve  vyšetřování),  ale  býval  od  rána  do  večera 
v  dumě  a  z  kuloárů  řídil  jako  skutečný  generál 
svoje  voje.  Muž  evropského  vzdělání,  znalec  ú- 
stavnosti  a  parlamentního  života  celé  Evropy, 
áobře  informovaný  zejména  o  poměrech  balkán- 


ských Slovanů  z  doby,  kdy  byl  profesorem  uni- 
versity bulharské  v  Sofiji,  netajil  se  svou  ne- 
chutí ke  starému  slavjanofilství  a  naprostou 
skepsí  pro  budoucnost.  Řekl  mi  otevřeně,  že 
jeho  strana  a  jeho  přátelé  nemohou  býti  nadše- 
ni pro  sbližování  se  Slovany  neruskými,  dokud 
za  oficiální  přátele  jejich  platí  pánové  z  reakčnl- 
ho  a  polovládniho  tábora  tiskového.  Jmenoval  ně- 
které přímo,  ale  na  moje  námitky,  že  by  tedy 
bylo  lépe,  kdyby  se  opravdu  liberální  a  demo- 
kratické živly  ruské,  které  za  nové  éry  jistě  po- 
rostou a  budou  nabývati  vlivu,  uchopily  iniciati- 
vy ve  věci  na  podkladě  modernějším  a  reálněj- 
ším, odpověděl  vyhýbavě.  Je  v  živé  paměti  z 
loňského  sjezdu  slovanského  v  Sofiji  (1910),  že 
u  většiny  ruských  liberálů  stále  ještě  osobní  ne- 
chuť převládá  nad  zájmem  o  věc,  a  tak  i  v  pro- 
pagandě novoslovanské  víc  než  potřebí  necháva- 
jí pole  živlům  konservativním  a  po  případě  čiře 
reakčnlm. 

A  přece  jen  jaký  je  tu  dnes  rozdíl  oproti 
létům  zcela  nedávným!  Známá  petrohradská  po- 
rada pracovníků  slovanských  před  prvním  sjez- 
dem pražským  z  r.  1908  vyvolala  v  inteligentní 
veřejnosti  ozvu  netušenou,  a  dnes  bylo  by  jistě 
nemožností,  aby  na  příklad  výzva  ke  sblížení 
mezislovanskému  v  dumě  zapadla  tak  bez  ohla- 
su a  dokonce  se  potkala  s  protestem,  jako  to 
bylo  možno  ještě  před  čtyřmi  lety. 


PROČ  JSEM  BYL  JMENOVÁN  OBVODNÍM 
LÉKAŘEM  V  NECHANICÍCH. 

Málem  před  20  lety  po  odbytě  praxi  nemoc- 
niční, vylétl  jsem  z  Prahy  ven  a  to  na  sester- 
skou Moravu  do  okolí  Třebiče;  přišel  jsem  tam 
v  roce  1892  právě  na  zimu  a  na  jakou  zimu,, 
ani  mně  Pražákovi  se  c  ní  nezdálo.  Vánice, 
kolik  dní  trvající,  zavály  cesty  na  6 — 8  metrů 
zvýše  sněhem,  tak  že  kolik  dní  musilo  se  čekati, 
nežli  zdělali  v  pravém  slova  smyslu  průkopy 
skrze  návěje,  a  k  tomu  mráz  20 — 26"  C,  to  vše 
mělo  za  následek,  že  po  krátké  době  ohlížel 
jsom  se  po  něčem  ,, lepším",  a  to  hlavně  v  krá- 
lovství. Tu  najednou  byl  vypsán  konkurs  na  mí- 
sto obvodního  lékaře  v  Nechanicích.  Zběžný 
ix^hJed  na  mapu  mě  poučil,  kde  je  to,  a  tak  na- 
psal jsem  žádost  o  místo  toto,  beze  všech  příloh, 
počítaje  napřed,  že  bude  mnoho  žádostí.  Na  vše 
jsem  už  zapomněl,  když  mne  došel  po  několika 
dnech  telegram  z  Nechanic  s  vyzváním,  bych  se 


přijel  představiti.  Odbyl  jsem  nutné  návštěvy 
v  místě  působiště  a  v  noci  vyjel  na  nové  místo  se 
podívati, kam  jsem  štastně  odpoledne  dorazil  a  tam 
též  nutné  návštěvy  vykonal ;  vrátil  jsem  se  do- 
mů, ani  nepočítaje,  že  místa  toho  se  mně  do- 
stane. Tu  třetího  dne  přišel  telegram,  oznamující 
suše,  že  jsem  jednomyslně  zvolen.  Nastoupil 
jsem  ihned,  a  po  čase  jsem  se  dověděl:  „Byl 
jste  zvolen  jednomyslně  —  protože  jsme  viděli 
v  kapse  u  Vás  ,, Národní  Listy"  1 

DR.  FR.  PLANIČKA. 


Jest  povinností  občana  svobodného,  aby  ve 
veřejném  životě  byl  činný  a  jeho  sobě  všímal: 
netečnost  k  otázkám  veřejným  jest  předností  ne- 
volníků duševních,  kteří  výsledky  její  denně  na 
vlastním  těle  pociťují,  třebas  by  je  někdy  milo- 
srdná chabost  mysli  pochopení  ušetřila. 

PROF.  DR.  DRACHOVSKY. 
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JOS.  VEJVARA: 


DVĚ  ŽURNALISTICKÉ  KAPITOLKY. 


MOJE  NOVINÁŘSKÉ  ZAČÁTKY. 

V  těch  končinách  katastrální  obce  P  o  d  m  o- 
klice  v  okresním  hejtmanství  semilském, 
kde  pne  se  přes  Jizeru  železný  most,  spojující 
území  podmoklické  s  městem  Semily,  tam,  kde 
je  nyní  postaveno  na  tucet  budov,  jímž  domi- 
nuje rozsáhlý  závod  a  moderní  nádherná  vila  to- 
várníka a  okresního  starosty  p.  Jindřicha  Me- 
licha,  nebylo  před  35  roky  žádného  zděného 
stavení.  Jedmým  objektem  byla  zde  rozsáhlejší 
bouda,  v  níž  můj  otec,  blahé  paměti,  provozo- 
val obchod  se  smíšeným  zbožím.  Bouda  stála 
na  místě,  kde  nyní  zbudován  jest  hotel  ,, Slavie". 
Asi  v  roce  1878  za  ochotného  přispění  četných 
semilských  sousedů  (jen  hrstku  malou  jsem  jich 
letos  ještě  zastal,  ostatní  odpočívají  na  Košto- 
franku)  byla  bouda  ze  svých  základů  vyzdvižena 
a  pomocí  lan  a  zdviháků  posunuta  přes  silnici 
na  protější  stranu,  kde  nyní  stojí  domky  pp. 
Kadlece  a  Zacha.  Bouda  měla  nové  umístění, 
také  dostala  nový  zevnějšek  a  přístavek,  jehož 
nutnost  objevila  se  rozšířením  obchodu,  zvětše- 
ním zásob  a  zavedením  trafiky. 

Do  těchto  značně  vzdálených  dob  připadají 
počátky  mého  ,, novinářského  studia",  k  němuž  do- 
stal jsem  se  čirou  náhodou,  zvláštním  řízením  osu- 
du. Původně  byla  totiž  historie  budoucího  ži- 
vota mého  jinak  založena  —  nikoli  novinářem, 
ale  kupcem  jsem  měl  být,  jak  určil  můj  otec. 
V  útlém  mládí,  kdy  druhové  moji  dováděli,  musil 
jsem  obstarávati  řízení  krámu,  který  ovšem  byl 
zařízen  přiměřeně  tehdejším  poměrům.  Jako 
Školák  desítiletý  otvíral  jsem  vstup  do  boudy  o 
páté  hodině  ranní,  v  létě  i  za  třeskuté  zimy  a 
kromě  návštěvy  semilské  obecné  školy  všechen 
ostatní  čas  prodlel  jsem  za  pultem. 

Po  přemístění  boudy  provedeno  její  zre- 
staurování nejen  zvenčí,  ale  i  z  vnitřku.  Zde 
tím  způsobem,  že  byly  stěny  i  strop  polepeny 
novinami  a  ilustracemi.  Otec  opatřil  několik  ba- 
líků novinové  makulatury  —  a  do  té  v  prázdné 
chvíli  jsem  se  zahloubal.  Čím  déle  jsem  četl, 
tím  větší  byla  moje  touha  seznati  ty  tajemné  a 
záhadné  končiny.  Neznámé  světy  se  mně  v  no- 
vinách objevily.  Tenkrát  v  našich  kruzích  čer- 
stvých novin  nebylo  a  řeč  o  nich  rozvinula  se 
jen,  když  přišly  nové  zprávy  o  bosensko-herce- 
govské  okupaci,  kam  se  dostalo  mnoho  vojáků  ze 
Semil  a  okolí  s  jičínským  domácím  plukem. 

V  makulatuře  byly  noviny  se  zprávami  o 
vojně    francouzsko-německé,    turecké,    o    šarvát- 


kách v  Bosně,  o  důležitých  událostech  politi- 
ckých doma  i  za  hranicemi.  Přemnohým  záleži- 
tostem jsem  nerozuměl,  ale  přece  mne  poutaU 
všecko,  od  záhlaví  listu  až  do  označení  jeho  vy- 
davatele a  tiskárny.  Rostl  jsem  v  tom  hltavém 
čtení,  aniž  mně  někdo  vhodných  a  potřebných 
ponaučení  neb  pokynů  poskytl.  Hromada  novi- 
nové makulatury  se  tenčila  a  začalo  se  nedo- 
stávati materiálu  balícího,  který  by  splnil  moji 
touhu  po  čtení. 

Synové  známých  rodin  z  okolí  odjížděli  na 
gymnasium  v  Jičíně,  někteří  do  Prahy  na  vy- 
soká učení  a  se  zarosenými  zraky  jsem  za  nimi 
pohlížel,  když  putovali  kolem  boudy  bud  po  lom- 
nické silnici,  anebo  k  nádraží.  Záviděl  jsem  jim 
jejich  příležitost  ku  vzdělání.  Oni  mohli  čísti 
stále,  ducha  svého  pěstovati  a  zušlechtovati,  vě- 
hlasní lidé  byli  jejich  učiteli  —  a  mně  do  ne- 
konečna zbývala  jen  jediná  radost:  potaji,  t 
úkrytu  a  nepozorovaně  číst  a  smutná  povinnost: 
časně  z  rána  expedovat  zákazníky,  připravovat 
kornoutky  koření  a  závitky  šafránu  .  .  . 

V  krámě  našem  bývalo  středisko  novinek 
z  celé  oblasti  semilského  hejtmanství.  Sem  za- 
vítali lidé  z  obcí  na  levém  břehu  Jizery  od 
Libštátu  a  Lomnice  až  za  Železný  Brod.  Trafiky 
nebylo  široko  daleko  a  otec  zavedl  různé  druhy 
zboží,  jakého  ani  v  Semilech  nebylo  k  dostání. 
Kolik  set  zákazníků  denně  se  v  boudě  vystřídal* 
a  každý  měl  něco  nového  k  vyprávění.  Zejména 
večer,  po  ukončení  práce  v  továrně  v  Ríkáck 
byla  bouda  dostaveníčkem  dělníků.  Jak  neuvěři- 
telně ideální  měla  tehda  továrna  poměry!  S  80 
kr.,  nejvýš  zlatkou  denně  byli  osvědčení  pracov- 
níci spokojeni!  Jen  jednou  se  srotili  a  domáhali 
se  vyšší  mzdy.  Nezískali  však  ničeho  a  ještě 
prosili,  aby  přijati  byli  do  díla.  V  tomto  ovzduší 
sociální  mizérie  četl  jsem  ve  starých  novinách 
o  poměrech  dělníků  jinde  a  pozoroval  jsem,  že 
ono  moderní  hnutí,  zlepšující  jinde  situaci  ubo- 
žáků, jest  od  Semil  ještě  velmi  daleko.  V  po- 
zdějších letech  několik  obrázků  z  této  lidské 
bídy  napsal  jsem  ve  knize  , .Opuštění  lidé". 

Do  boudy  chodívali  také  italští  dělníci  v 
okolí  zaměstnaní,  a  styků  s  nimi  použil  jsem 
vhodně  k  naučení  se  běžných  rčení  a  počtům 
v  jich  mateřském  jazyku.  Docházívali  k  nám 
i  hudebníci,  navrátivší  se  z  umělecké  pouti  d« 
ruské  veleříše  a  co  uměli  vypravovat! 

Vejvarova  bouda  u  semilského  mostu  byla 
skutečným  střediskem  zpráv  o  všech  vážnějších 
událostech  a  příhodách   ze  širokého  a  dalekého 


okolí.    Tam  bývala   i   ochotná    sbérna   vzkazů   u 
sdělení    občanům   ze   vzdálených   obcí   a   dědin. 

V  takových  poměrech  jsem  rostl,  sám  na 
sebe  jsa  odkázán  ve  své  veliké  touze  po  Četbě. 
Novin  do  města  docházelo  spoře  a  v  obci  jedině 
na  Volešce  ve  mlýně  pan  otec  Šmíd  odebíral 
„Národní  Listy".  Tu  a  tam  vyskytl  se  exemplář 
krajinského  listu.  Byl  nedostatek  odběratelů  no- 
vin a  tím  větší  nedostatek  zpravodajů.  Když  se 
u  nás  stala  nějaká  pozoruhodná  příhoda,  pídil 
jsem  se  po  novinách  —  ale  nikde  o  události  ani 
zmínky.  Neznalost  věci  vzbudila  ve  mně  do- 
mněnku, že  nutno  zaplatit  za  zprávy,  které  se 
novinám  zašlou  k  uveřejnění  —  a  takových  sty- 
ků jsem  se  nesmírně  obával.  Aby  tak  došly  účty 
nejen  za  zboží,  ale  také  za  zprávy  do  novin! 
Hrůza  mne  obestírala  při  této  myšlence.  Můj 
otec  větší  pozornost  a  péči  věnoval  připravování 
kornoutků  s  kořením  do  zásoby,  než  četbě  a  zá- 
ležitostem novinářským  a  z  pravidla  se  mn? 
zle  dařilo,  když  mne  přistihl  pohrouženého  dr 
novinové  makulaturyl 

Až  konečně  přece  jsem  navázal  styky  s  no- 
vinami. Jednou  stalo  se  v  řícké  továrně  neštěstí. 
Stroj  utrhl  mladistvému  dělníkovi  ruku.  Ráno 
časně  byl  mladík  v  naší  boudě  na  posilněné  a 
v  poledne  došla  zpráva  o  jeho  těžkém  zranění, 
kterému  brzo  potom  podlehl.  Všude  se  o  neštěstí 
tom  mluvilo  a  nebožák  byl  všeobecně  litován. 
Noviny  o  podobných  neštěstích  přinášely  zprá- 
vy, viděl  jsem  to  z  balíku  makulatury,  než  kdo 
je  napíše? 

Dodá!  jsem  si  k  tomu  odvahy,  napsal  jsem 
zprávu  o  nešťastném  případě  v  továrně  v  fiíkách, 
opsal  jsem  ji  pečlivě,  ale  změněným  rukopisem, 
z  obavy,  aby  někdo  nepřišel  s  účtem,  a  pode- 
psal jsem  jm.énem  J.  Volešský.  A  jak  jsem  se 
bojácně  a  plaše  rozhlížel,  když  jsem  nesl  dopis 
na  nádraží  do  schránky!  Byl  adresován  redakci 
krajinského  časopisu  v  Jičíně,  nebof  poslat  list 
do  Prahy,  k  tomu  mně  scházelo  odvahy.  S  ta- 
kovým strachem  ve  dvanáctém  roce  věku  svého 
poslal  jsem  první  zprávu  do  novin. 

Jičínský  časopis  vycházel  v  sobotu  a  v  Se- 
milech  listonoš  roznášel  ho  v  pondělí.  S  jak 
zimničnou  nedočkavostí  jsem  listonoše  vyhlížel 
a  s  třesoucíma  rukama  jsem  pásku  s  novin  se- 
jímal.  Zpráva  drobná,  ale  pro  mne  veliké  důleži- 
tosti a  významu,  byla  uveřejněna !  V  pravdě  dě- 
tinskou radost  měl  jsem  z  tohoto  svého  počinu. 
Jediné,  co  mně  kalilo  náladu,  byly  obavy,  aby 
někdo  nepátral  po  pisateli  a  nežádal  peněz  za 
uveřejnění.  Z  té  příčiny  měsíc  neměl  jsem  od- 
vahy k  novému  .pokusu.  Potom  napsal  jsem 
zprávu  o  značné  neúrodě  a  nastavší  drahotě  a 
do  té  doby  častěji  jsem  do  jičínského  listu  při- 


spíval, aniž  byla  někdy  anonymita  moje  prozra- 
zena. 

Na  splnění  touhy  po  dalším  vzdělání  nedo- 
stačovala mně  ani  makulatura,  ani  tisk,  ^m^ví- 
delně  nově  docházející.  V  boudě  zastavil  se 
pražský  kolportér,  s  nímž  jsem  navázal  styky. 
Došlé  seznamy  knih  z  několika  nakladatelství 
mne  oslnily.  Jaké  to  bylo  bohatství  knih  nej- 
rozmanitějšího obsahu! 

Kde  jaký  krejcar  jsem  mohl  uložit,  urCii 
jsem  ho  na  bodooici  svoji  knihovnu.  V  nedělních 
odpůldnech  stavěl  jsem  „na  Volešce"  kuželky, 
jen  abych  úspory  na  knihy  co  nejvíce  rozmnožil. 
První  objednávku  knih  učinil  jsem  dle  zvučných 
a  poutavých  titulů,  bez  ladu  a  skladu  a  vůdčí 
myšlenky.  A  tak  jsem  jako  základ  budoucí  kni- 
hovny, až  na  dva  svazky  úplně  již  rozprášené, 
dostal  ,, poste  restante"  romány  a  povídky,  bás- 
ně, učebnice  jazyka  německého,  ano  i  —  latim- 
ského  a  dokonce  i  dra.  F'r.  Cupra  lajtinsko- 
německo-český  slovník!  Od  první  zásilky  knih 
z  Prahy  byly  v  boudě  velmi  časté  výtky,  poně- 
vadž nedostatek  zásoby  kornoutků  byl  citelnější 
než  kdy  před  tím.  Kornoutky  jsem  zanedbával, 
za  to  pilně  jsem  pracoval  ,,pensa  a  chrie"  bý- 
valým a  nyní  šťastnějším  spolužákům,  kteří  na- 
vštěvovali jičínské  gymnasium.  Pořád  jsem  dou- 
fal, že  se  dostanu  také  na  střední  školu  a  při- 
pravoval jsem  se  všemožně,  abych  zameškaná 
léta  dohonil.  Bláhově  jsem  se  těmto  myšlenkánt 
oddával!  Ve  třináctém  roce  věku  svého  rozhodl 
tatínek,  že  půjdu  do  Němec,  do  Liberce,  navště- 
vovat měšťanskou  školu  německou,  neboť  něme- 
ckého jazyka  u  nás  v  obchodě  na  rozhraní  ja- 
zykovém bylo  zapotřebí.  Rázem  zmařeny  byly 
veškeré   moje   naděje   na   studování. 

Rok  pobytu  na  německé  škole  v  Liberci  po- 
skytl mně  příležitost  poznati  život  většího  města 
a  rozšířiti  obzor  vědomostní.  Knih  českých  ovšeai 
jsem  neměl  a  tuto  velmi  želenou  mezeru  vy- 
plňovaly německé  noviny  a  knihy.  V  létě  roku 
1883  vrátil  jsem  se  do  Podmoklic  s  kufrem 
značně  obtěžkaným.  Pustil  jsem  se  do  překladu 
děl  Schillera  a  Gotha,  Lenaua,  Ruckerta!  Jak 
bláhová  to  odvaha.  Co  drahného  času  jsem  píi 
překladech  strávil  a  veškerá  moje  píle  a  ne- 
úmorná   snaha  rázem  byla   zničena. 

V  boudě  měl  jsem  tajně  skrytou  knihovnu 
o  100  svazcích,  vesměs  opatřených  jmény  svých 
spolužáků,  na  něž  jsem  se  mohl  vymluvit,  kdyby 
skrýš  byla  prozrazena.  Stalo  se  tak  skutečně 
jednou  a  hrůzná  katastrofa  div  mne  na  mysli 
nepomátla!  Knihovna  byla  zkonfiskována  a  otec 
knihy  odevzdal  —  domnělým  vlastníkům  s  přís- 
ným nařízením,  aby  mně  nemátli  podruhé  hlaru 
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a  nechali  mne  při  obchodu.  Nejhorší  pohroma 
přišla  brzo  potom.  Zavinila  ji  prémie.  Za  odebí- 
rání „Zábavných  listů"  Hynkových  obdržel  jsem 
od  kolportéra  budíčka,  hodiny,  v  naší  domác- 
nosti nikdy  před  tím  nevídané.  V  radostném  roz- 
toužení otáčel  jsem  na  zadní  straně  budička 
kroužky  až  do  úplného  utažení,  zatočil  jsem 
také  ručičkami  do  předu  i  nazpět  a  nasytiv  se 
dokonale  pohledem  na  tento  nádherný  v  tehdej- 
ších poměrech  předmět,  uschoval  jsem  ho  pod 
pultem  mezi  zboží,  za  hromadou  pytlů.  Večer, 
při  nejčilejší  expedici  v  krámě,  rozlehly  se  v 
hromadě  pod  pultem  podivné  zvuky  —  rány 
Spasitelovy  I  Budík  zvonil,  hrčel,  pak  přestal  a 
zase  spustil  svoji  zvonkovou  hru.  Zmíral  jsem 
strachy,  .jak  toto  překvapení  skončí.  Kdyby  se 
alespoň  bouda  sesula,  nebo  kdybych  se  mohl 
v  tu  chvíli  na  deset  metrů  propadnout!  Nestalo 
se  však  jedno,  ani  druhé.  Tatínek  pod  pultem 
vyhrabal  budíčka  a  po  stručném  výslechu  pro- 
hlásil, že  ze  mne  už  nic  nebude.  Pro  samé 
knihy  a  noviny  izanedbávám  obchod,  že  nepečuji 
9  zásobu  kornoutků  v  zásuvkách  a  prohlásil,  že 
musím  z  domova!  A  aby  překvapení  moje  i  trest 
krutý  dovršil,  sebral  původní  i  přeložené  bás- 
ničky, průpovídky  a  pojednání  "a  před  mýma 
zrakoma  všechny  pěkně  popsané,  složené  arší- 
ky rozřezal  na  malé  čtvrtky  a  zabalil  do  nich 
šafránu. 

Netrvalo  dlouho  a  vlak  mne  unášel  do  Krá- 
lové Dvora.  Stal  jsem  se  učněm  ve  velkoobcho- 
dě dříve  firmy  Bier,  později  J.  Tužil.  Závod 
byl  prvého  řádu  a  nejrozsáhlejší  v  místě.  Obsa- 
hoval velkosklad  lamp,  železářské  oddělení,  bar- 
viva, prodej  c.  k.  prachu  a  loveckých  pomůcek, 
pražírnu  kávy  atd.  Pro  učně  kupeckého  velmi 
rozsáhlé  pole  působení.  Pustil  jsem  se  do  nové 
práce  s  velkým  nadšením,  abych  na  čtení  za- 
pomněl. V  ohromném  železném  hmoždýři  těž- 
kým železným  tloukem  drtil  jsem  koření,  třel 
jsem  barvy  na  kamenné  desce  i  strojem,  pražil 
kávu  —  zkrátka,  bylo  práce  stále  velmi  mnoho 
—  a  tehda  byla  pracovní  doba  od  5  hod.  ráno 
do  10  hod.  v  noci!  A  žádný  nedělní  klid! 

V  obchodě  byl  kromě  principála,  velmi  či- 
lého a  znamenitého  obchodníka,  zaměstnán  ještě 
mládenec  a  starší  učeň.  Ku  příručímu  měl  jsem 
zvláštní  úctu  a  příchylnost,  nebof  pěstoval  krás- 
nou literaturu.  V  poznámkové  knížce  měl  mnoho 
básní  a  povídek,  různé  zkušenosti,  návody  k  ta- 
jemným léčivým  prostředkům,  které  se  těšily 
znamenitému  odbytu  atd.  Od  mládence  mnohé- 
mu prospěšnému  jsem  se  přiučil.  Pilnost  moje 
a  zdatnost  v  obchodě  byla  sice  uznávána,  ale  za 
nedlouho  jedna  jpohroma  za  druhou  mne  stíhala. 
Vrátila  se  opět  touha  po  čtení  a  ta  stala  se  mně 
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osudnou.  Jednou  při  pražení  kávy  za  matného 
osvětleni  zahloubal  jsem  se  do  knížky  is  takovým 
značným  napjetím,  že  točil  jsem  bubnem  nad 
plam.eny  tak  dlouho,  až  se  káva  v  bubnu  — 
vzňala.  Zlověstné  modré  plameny  vyšlehly  sku- 
linami bubnu,  z  ohniště  plápolaly  plameny  čer- 
venožluté  a  z  bubnu  ozýval  se  praskot,  věštící 
katastrofu  celého  nákladu.  Spěšně  podnikl  jsem 
záchrannou  akci:  vysypal  kávu  na  sýto  a  poléval 
ji  vodou.  Plameny  byly  brzo  utlumeny,  ale  zlo- 
řečený praskot  rozléhal  se  dále  a  mračna  dýmu 
rozprostírala  se  chodbou  do  dvora  a  krámu. 
Káva  byla  zničena  —  a  prvý  důkladný  výklad 
mne  za  to  stihl.  Potom  valilo  se  jedno  překva- 
pení za  druhým.  Jindy  při  tření  barvy  nechal 
jsem  barvu  vytéci  mimo  hrnek,  poněvadž  knížka 
mne  více  poutala,  pak  zase  pro  čtení  nechal 
jsem  třecí  stroj  vyschnout  a  odstraňování  za- 
schlé barvy  byla  šeredná  práce  —  ale  pohroma 
horší  všech  předešlých   mne   očekávala. 

Z  knih  jsem  věděl,  že  v  Králové  Dvoře 
Václav  Hanka  nalezl  ,, Rukopis"  Královédvor- 
ským nazvaný,  o  jehož  pravosti  tehda  ještě  se 
nepochybovalo.  Domníval  jsem  se  bláhově,  že 
bych  také  mohl  pátrati  po  starožitnostech  na 
půdě  starého  měšťanského  domu,  v  němž  se  na- 
lézal Tužilův  závod.  Půda  byla  rozdělena  na 
několik  oddělení.  V  jednom  bylo  skladiště  pra- 
chu v  dvojnásobných  plechových  krabicích,  ve 
druhém  cylindry  na  lampy,  v  dalších  lampy  a 
pod.  Za  trámy  podkrovními  skutečně  jsem  za- 
hlédl růžky  knížek  a  vetché  papíry  —  ale  dostati 
se  k  nim  bylo  velmi  obtížné.  Žebřík  nedosáhl 
až  v  místa  úkrytu  knih  —  mladistvá  podnika- 
vost  dovedla  si  však  pomoci.  Od  žebříku  šplhal 
jsem  se  po  krovu  až  pod  hřeben  střechy.  Ra- 
dostně jsem  zaplesal,  když  jsem  jednu  z  knížek 
uchopil  —  avšak  v  nejbližším  okamžiku  smekla 
se  mně  ruka  a  sřítil  jsem  se  se  značné  výše  — 
zrovna  do  oddělení  skladiště  cylindrů,  nahoře 
příčkami  neopatřeného  1  Po  dunivé  ráně  ozýval 
se  praskot  skleněných  cylindrů,  vždy  po  půl- 
tuctů slámou  ovinutých.  Několik  tuctů  bylo  jich 
zničeno.  Toto  podivné  hledání  ,, králodvorského 
rukopisu"  zpečetilo  můj  osud  za  kupeckým  pul- 
tem. Takto  draze  získanou  knížku  (byla  asi  80 
reků  stará)  po  letech  jsem  daroval  Museu  král. 
Českého. 

Po  kajicném  doznání  principálovi  následoval 
krutý  trest.  Již  druhého  dne  po  nešťastném  pádu 
do  skladiště  cylindrů  odvážel  mne  dostavník 
s  kufrem  na  nádraží  a  tak  jsem  se  vrátil  do  kra- 
mářské  boudy  u  semilského  mostu.  Zde  jsem  ob- 
chodní zkušenosti  a  odbornou  způsobilost  do  tří 
let  dokončil,  což  mně  ozdobným  listem  výučným 
s    náležitými   podpisy   representantů    grémia    ob- 


ohodního  bylo  stvrzeno  a  doposud  platnosti  ne- 
pozbylo ! 

Moje  zápisníky  z  těch  dob  svědči  o  tom, 
že  důkladněji  a  vážněji  pracoval  jsem  nejen  v 
obchodních  záležitostech,  ale  také  v  překladech. 
Do  vyhotovení  výučného  listu  ještě  bývala  zá- 
soba kornoutků  s  kořením,  ale  po  vyučení  otec 
opět  začasté  si  stěžoval  do  mé  nepozornosti. 
A  tak  když  jednou  nebyla  připravena  zásoba  Ša- 
fránu v  nenáviděných  závitcích  a  otec  nalezl 
můj  ,, epos",  v  rozzlobeni  jej  rozřezal  a  na  kor- 
noutky  upotřebil. 

,,Z  tebe  nic  nebude!"  tvrdil  tatínek.  ,, Seber 
se  a  jdi  do  světa!" 

Konečně  tedy  uvolnila  se  mně  dlouholetá 
pouta.  Ano,  do  světa!  Tof  bylo  mojí  jedinou 
touhou!  Byl  jsem  svoboden,  mohl  jsem  jít  — 
ale  kam'?  Do  obchodu?  Nikdy!  Do  jiného  života 
ukazovaly  mně  cestu  ideály!   K  novinám! 

Kiiihtiskař  pan  Hoffmann  v  Mnichově  Hra- 
dišti insertem  hledal  spolupracovníka  ke  ,, Ko- 
línským Novinám",  jež  ve  svém  závodě  tiskl  a 
jichž  redaktorem  býval  nyní  již  zvěčnělý  Balák, 
zakladatel  ,, Vinohradských  listů".  Odjel  jsem  do 
Mnichova  Hradiště  a  ucházel  se  jako  kandidát 
uprázdněného  místa.  ,,Co  umíte  z  novinářství?" 
otázal  se  mne  vousatý  pán.  Zůstal  jsem  němým. 
Na  takovou  dotázku  jsem  nebyl  připraven. 
,, Umíte  psát  úvodní  články?  Feuilletony?  Pole- 
mické lokálky?  Vyznáte  se  v  administračních 
pracích?  V  expedici  časopisu?  Sbírání  před- 
platného a  získávání  inserátů?"  Jako  mocný  pří- 
val zdály  se  mně  tyto  dotazy  a  já  jich  v  prvém 
•kamžiku  ani  pochopit  nedovedl.  Ted  jsem  te- 
prve pozoroval,  jak  vlastně  nedostatečnou  mám 
průpravu  k  novinářskému  povolání.  Ideály  ne- 
dostačovaly. Nikoli  citelné  mezery,  ale  hluboké 
propasti  jsem  viděl  před  sebou  k  dosažení  toho, 
I>o  čem  jsem  tak  vřele  toužil.  Brzo  jsem  však 
nabyl  klidu  a  rozvahy.  Vylíčil  jsem  stručně  svůj 
dosavadní  život  a  mé  nadšení  ke  stavu  novinář- 
skému. V^ypravování  moje  zalíbilo  se  tiskaři  a 
íjž  prohlásil,  že  —  mne  přijímá  za  spolupra- 
covníka ,, Kolínských  Novin"  s  měsíční  gáží 
15  zL! 

V  měsíci  červenci  1886  odjel  jsem  do  Ko- 
lína na  své  nové  působiště.  Sotva  jsem  do  re- 
dakce , .Kolínských  Novin"  v  Kostelní  ulici 
vstoupil  a  se  představil,  tehdejší  redaktor  pan 
Pavlík  mne  ihned  podrobil  zkoušce  způsobilosti. 
Pro  hospodářskou  rubriku  listu  dal  mně  přeložit 
německý  článek  o  varantech.  Veškerá  úskalí  no- 
vého a  neznámého  světa  jsem  překonal  a  za  ně- 
kolik týdnů  horlivého  studia  splnil  jsem  všechny 
požadavky,  kterých  žádal  knihtiskař.  Záhy  jsem 
však  také  dospěl  k  truchlivému  názoru,  že  kro- 


mě ideálů  nutno  mít  také  finančních  prostředků 
k  životu.  Nejkrušnější  situace  strádáni  jsem  pro- 
žil zejména  na  cestách  při  sbírání  předplatného. 
Z  velkého  hladu  jednou  u  Radboře  vytáhl  jsem 
na  poli  řepu  a  chutě  se  do  ní  pustil  v  domnění, 
že  je  to  řepa  jedlá  —  a  zatím  byla  to  cukrovka  1 
Na  cestách  venkovem  pozoroval  jsem,  že  pří- 
znivců ,, Kolínským  Novinám"  ubývá.  Povstal 
jim  velmi  nebezpečný  konkurent  založením  ,, Ko- 
línských Listů",  jimiž  Václav  Řezníček,  tehdy 
velmi  čtený  literát,  v  Kolíně  situaci  úplně  opa- 
noval. 

Netrvalo  dlouho  a  řízný  redaktor  ,, Kolín- 
ských Listů"  přijal  mne  do  svých  služeb,  když 
jsem  byl  dříve  podroben  ,, zkoušce  způsobilosti". 
Situace  se  mně  zpříjemnila,  nebof  gáže  činila 
25  zl.  měsíčně  a  10%  z  vybraného  předplat- 
ného. Rozumí  se,  že  i  ku  pracím  redakčním 
pilně  jsem  byl  přidržován;  redaktoru  V.  Řezní- 
čkovi a  pozdějšímu  redaktoru  Josefu  fiíhovi  za 
svědomité,  dokonalé  pokyny  a  oteckou  péči  zů- 
stal jsem  vždy  vděčným. 

Inkaso  předplatného  obstarával  jsem  puto- 
váním od  měst  k  vesnicím  a  prošel  jsem  několi- 
krát území,  ohraničené  Německým  Brodem, 
Pardubicemi,  Jičínem,  Prahou  a  Zásmuky.  Co 
nových  zkušeností  jsem  získal,  které  mně  v  po- 
zdějších letech  tak  znamenitě  prospěly!  Zaujalo 
by  příliš  mnoho  místa  líčení  dalších  životních 
poutí  mých.  Jen  letmo  zmínku  činím  o  tom,  že 
býval  jsem  také  zapisovatelem  u  okresního  sou- 
du v  Ktalíně,  miindantem  v  advokátní  kanceláři 
dra.  Podvince,  pak  spolupracovníkem  obratného 
novináře  Josefa  Tomše  v  Chrudimi  u  ,, Českého 
Východu",  až  jsem  v  roce  1888  na  jaře  stal  se 
redaktorem  , .Stráže  na  severu"  v  Turnově. 
Kromobyčeji-hé  události  a  příhody  v  měsíci  srpnu 
téhož  roku  způsobily  můj  odjezd  do  Prahy,  k  cíli 
mých  dlouholetých  tužeb.  Redakce  ,, Národních 
Listů"  byla  cílem  mých  snah.  V  odpoledním  jich 
feuilletonu  měl  jsem  uveřejněno  v  roce  1888  již 
několik  drobných  črt  a  tehdejší  redaktor  rubriky 
pod  čarou  J.  J.  Benešovský-Veselý  k  dalšímu 
psaní  mne  velmi  vlídně  povzbuzoval. 

Dne  9.  srpna  1888  stihlo  mne  nevýslovné 
štěstí,  že  jsem  byl  přijat  majitelem  ..Národních 
Listů"  drem.  Juliem  Grégrem  ve  slyšení,  které- 
mu byl  nahodile  přítomen  J.  V.  Fric,  pozdější 
můj  velmi  vlídný  ochránce.  Vytasil  jsem  se 
s  touhou,  pracovati  v  redakci  ,, Národních  Li- 
stů". Jaká  to  odvaha!  Ještě  v  pozdějších  letech 
mne  samotného  překvapovala.  Hned  však  jsem 
připomenul,  že  nemám,  žel,  vysokoškolského 
vzdělání.  ,,A  co  jste  dosud  dělal?"  Ve  struč- 
nosti jsem  vylíčil  předcházející  historii  svého  ži- 
vota,  kterou   oba   přítomní   pánové   s    iwzornostl 
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a  zájmem  vyslechli.  A  když  jsem  ukončil,  třásl 
jsem  se  na  celém  těle  ze  strachu  před  odmítavou 
odpovědí.  Jak  hřejivě,  přímo  kouzelně  působila 
odpověd  dra,  Julia  Grégra:  „Jen  se  toho  ne- 
bojte, mladý  mužil  Taková  ,, semilská  univer- 
sita" zkušeností  více  může  vám  prospěti,  než 
zdejší  vysoké  školy!  Až  se  vyskytne  vhodné  mí- 
síc, pošlu  pro  vás!"  Velmi  vlídně  mne  majitel 
„Národních  "Listů"  .propustil  a  ještě  mne  obda- 
roval svým  vlastním  kloboukem,  na  jehož  pod- 
šívce byl  vlastnoručně  podepsán,  spozorovav,  že 
můj  klobouk  byl  už  značně  obnošený. 

V  Praze  se  všemožným  úsilím  počal  jsem 
—  studovati.  Náhoda  svedla  mne  do  kruhu  vy- 
sokoškolských posluchačů  —  zaujímají  nyní  ve- 
směs vynikající  postavení  ve  vědě,  umění,  litera- 
tuře, politice,  samosprávě  —  as  těmi  ,, dělal 
jsem  studenta".  Ve  dne  do  přednášek,  večer  ku 
přátelským  besedám.  Nová,  rozsáhlá  a  žírná 
pole  vědění  se  přede  mnou  rozprostírala  a  po 
nich  jsem  kráčel  a  plody  sbíral  s  vášnivou  tou- 
hou, abych  se  jednou  mohl  uplatnit.  Celý,  plný 
rok  čekal  jsem  na  splnění  slibu,  jejž  mi  dal  dr. 
Jul.  Grégr.  Již  již  jsem  kolísal  a  nebylo  daleké 
rozhodnutí,  že  vrátím  se  za  pult  jako  syn  ztra- 
cený, když  tu  pojednou  dne  8.  srpna  1889  ob- 
držel jsem  list  dra.  Julia  Grégra  tohoto  obsahu 
„Pane  V.!  Chcete  psát  pro  ,, Národní  Listy" 
zprávy  drobné,  místní  a  z  přeslupkového  soudu? 
Zprávy  musí  být  pravdivé!  Domluvte  se  s  kol. 
Anýžem.  Váš  dr.  Grégr." 

Pamatuji  se,  jakoby  včera  bylo,  že  jsem  po 
přečtení  tohoto  listu  zaplakal.  Zmocnilo  se  mne 
tak  nevýslovné  rozrušení,  že  tři  dny  a  tři  noci 
jsem  probděl  v  Kanálské  zahradě,  list  dra.  Gré- 
gra neustále  pročítaje.  Jaké  ohromně  báječné 
štěstí  mne  potkalo!  Čtenář  novinové  makulatury, 
kornoutkář  z  podmoklické  boudy  je  přijat  do 
redakce  ,, Národních  I/istů" !  Po  tolika  starostech 
a  strastech  otvíraly  se  mně  konečně  brány  listu, 
kde  mne  očekávalo  trvalé,  bezpečné  a  dle  tehdej- 
ších poměrů  velmi  dobře  honorované  zaměst- 
nání! Mohl  jsem  docházeti  do  redakce,  v  níž 
působili  vynikající  redaktoři  a  spisovatelé  trvale 
skvělých  jmen:  J.  Neruda,  Karel  Tůma,  Ferd. 
Schulz,  dr.  Servác  Heller,  ígnát  Herrmann,  Jos. 
Holeček  a  j.  v.  .  .  .  Mohlo-liž  větší  štěstí  potkati 
,, absolventa  podmoklické  boudy"  a  abiturienta 
semilské  školy? 

Konečně  dne  11.  srpna  1889  jsem  navštívil 
zodpovědného  redaktora  „Národních  Listů"  p. 
Josefa  Anýže,  který  mně  vlídně  dal  příslušné  po- 
kyny s  podotknutím,  že  za  všechny  uveřejněné 
zprávy  dostanu  honoráře  3  kr.  za  řádek.  Byl  mně 
přidělen  referát  z  přestupkových  soudů  a  z  před- 
městských obecních  úřadů.  Tyto  původní  obory 
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působení  zůstaly  mně  do  dneška.  Dne  12.  srpna 
1889  ,, Národní  Listy"  uveřejnily  první  moji 
denní  zprávu  o  ,,Nepojištěných  pojištěncích" 
a  tímto  dnem  počíná  pravidelná  a  nepřerušená 
mcje  činnost  u  ,, Národních  Listů",  ó,  jak  vele- 
bil jsem  šťastné  řízení  osudu,  který  mně  dal  žii- 
vot  tak  dokonale  poznati! 

Přízeň  a  náklonnost  dra.  Julia  Grégra  zí- 
skati bylo  velmi  snadno  a  sice  pozoruhodnými 
a  znamenitými  činy  v  novinářském  působení. 
Podařilo  se  mně  to  velmi  zhusta  a  o  některýck 
případech  se  stručně  zmíním.  Při  katastrofální 
povodni  v  r.  1890  všichni  členové  redakce  byli 
povoláni  k  součinnosti  referentské.  Mně  byly 
přiděleny  dva  obvody  a  sice  Smíchov  —  a  Li- 
beň. Měl  jsem  prokázat,  zda  jsem  s  to  tohoto 
úkolu.  Známosti  osobní  a  místní,  tyto  dvě  nej- 
důležitější zásady  a  pravidla  lokálního  referenta, 
tentokrát  jako  i  vždy  v  dobách  pozdějších  dopo- 
mohly  mně  k  znamenitému  průkazu  způsobilosti. 
Zaplavení  Smíchova  popsal  jsem  úplně  a  doko- 
nale. Měli  jsem  k  tomu  výborného  informátora 
v  osobě  nejlepšího  znatele  města  a  populárního 
spisovatele  Jakuba  Arbesa,  s  nímž  jsem  před 
tím  denně,  vlastně  každé  noci,  vytrvale  besedo- 
vával.  Mistr  Arbes  při  svých  nedávných  70.  na- 
rozeninách, když  jsem  mu  skromné  blahopřání 
přednesl,  se  zalíbením  vzpomínal,  kterak  mne 
před  20  lety  po  Smíchově  jako  mladičkého  lo- 
kálkáře  prováděl  a  zejména  zaplavení  Botanické 
zahrady  mně  vylíčil.  Povodňovou  moji  činnost 
referentskou  dr.  Jul.  Grégr  pochválil,  což  mne 
nevýslovně  těšilo  a  k  další  neúnavné  Činnosti 
pohádalo. 

V  roce  1891  zavítal  J.  V.  císař  a  král  k  ná- 
vštěvě velkolepé  jubilejní  výstavy  do  Prahy. 
Členové  redakce  měli  úkolem  popsati  návštěvy 
mocnáře  v  různých  objektech.  Mně  svěřen  popis 
návštěvy  v  německém  ústavě  učitelek  na  Malé 
straně.  S  chutí  jsem  se  tam  vypravil,  ale  jak 
chladné  přijetí  mne  očekávalo  v  německém  ústa- 
vu. Referent  českého  listu,  oděný  v  čamaře,  ni- 
kterak se  nehodil  do  programu  německých  hod- 
nostů, shromážděných  v  širokém  průjezdu  do- 
mu. Všaktě  se  jnne  zbavili!  Vykázali  mně  po- 
hodlné posezení  v  loži  vrátného,  odkudž  prý 
všechno  dobře  budu  moci  nejen  pozorovati,  ale 
také  slyšeti.  Trpělivě  jsem  čekal,  jak  se  to  roz- 
uzlí. Slyšel  jsem  dusot  kopyt  koní,  pak  zasta- 
vení kočáru,  zase  jiný  dusot  a  nadšené  projevy 
loyálního  obecenstva.  Přijížděl  panovník.  V  prů- 
jezdu, těžkým  kobercem  pokrytém  a  svěží  ze- 
lení vyzdobeném,  nastalo  tlumené  šeptání,  hod- 
nostové řadili  se  podle  výše  své  znamenitosti  — 
a  najednou  někdo  zavřel  dvéře  lože  vrátného, 
takže  jsem  opravdu  nejen  neviděl,  ale  také  ne- 


slySel.  HluCné  „Hoch"  zalehlo  do  lože  —  pak 
nastalo  hrobové  ticho.  Kromobyčejně  trapná  pro 
mne  situace.  Proto  jsem  byl  vyslán  na  referát, 
abych  se  dal  zavřít  v  loži  vrátného?  K  dlouhé- 
mu rozmýšlení  nebylo  času.  Rychle  tedy  k  činu! 
Vzal  jsem  za  kliku,  otevřel  z  lehounká  dvéře  a 
v  tom  rozlehl  se  úder  zvonu  jako  na  věži!  Na 
zvon  zapomněli!  Ředitel,  který  přednášel  uví- 
tací proslovení,  zajíkl  se  a  zrudl  a  zraky  všech, 
pravím  všech  přítomných,  upřely  se  ke  dveřím, 
odJcudž  rozlehl  se  zvuk  zvonce.  Tak  bez  svého 
zavinění  představil  se  skromný  lokálkář  ,, Národ- 
ních Listů"  v  čamaře  celému  zástupu  vynikají- 
cích hodnostů,  z  nichž  jedni  červenali,  jiným 
úsměv  kolem  rtů  se  rozhostil.  Na  tuto  scénu  ko- 
legové z  německých  listů  doposud  vzpomínají. 
Zpráva  o  přerušení  slavnostního  uvítání  v  něme- 
ckém ústavě  roznesla  se  ovšem  v  novinářských 
kruzích  a  zvěděl  o  ní  i  můj  chef  dr.  Jul.  Grégr. 
Tenkrát  mne  k  sobě  povolal,  tázal  se  na  podrob- 
nosti mého  vystoupení  a  srdečně  se  zasmál,  když 
jsem  líčil,  kterak  jsem  po  udeřeni  zvonce  stanul 
na  schodišti,  jsa  všemi  obdivován.  Dr.  Julius 
Grégr  byl  neobyčejně  uznalým  a  dobré  služby, 
v  zájmu  a  ku  prospěchu  listu  vykonané,  vždy 
znamenitě  odměnil.  Tímto  malostranským  poči- 
nem získal  jsem  úplné  jeho  uspokojení,  které 
projevil  nejen  iwehvalou,  ale  i  iwukázkou  na 
tučný  honorář. 

V  uznání  zvláště  vydatných  služeb  pro  ,, Ná- 
rodní Listy"  r.  1892  při  referování  o  katastrofě 
v  Příbrami,  oznámil  mně  dr.  Jul.  Grégr  telegrafi- 
cky, že  mně  kromě  řádkového  honoráře  vyměřil 
ještě  50  zl.  měsíční  gáže. 

Šťastné  řízení  osudu  spřátelilo  mne,  jak 
jsem  uvedl,  s  mnohými  studenty,  kteří  nyní  za 
ujímají  vynikající  místa.  Tyto  přátelské  styky 
přinesly  mně  později  jako  lokálnímu  referentu 
„Národních  Listů"  neobyčejně  skvělé  ovoce. 
Z  počátku  jako  výpomocná  síla  svého  předchůd- 
ce, nezapomenutelného  Antonína  Seidla,  do* 
cházel  jsem  na  ,, bursu  novinářskou",  tehda  v 
traktu  restaurantu  ,,Platýz"  směrem  do  Martin- 
ské ulice,  kde  se  skrovný  tehdejší  počet  lokál- 
kářů  scházel  a  postupně  byl  mně  celý  obtížný 
místní  referát  svěřen. 

V  památných  letech  studentského  rozmachu, 
v  počátcích  historie  ,, Omladiny",  opatřoval  jsem 
, .Národním  Listům"  informace  bezpečnější,  než 
jich  měla  policie.  Sdílel  jsem  totiž  u  paní  Vorlí- 
čkové  společně  byt  na  hořejším  Novém  městě 
s  vynikajícím  spolupracovníkem  v  tehdejším  ruš- 
ném životě.  Dosud  žije,  čilý  a  zdravý  a  je  zna- 
wienitý  činovník.  A  ten  mně  vždy  ráno  referoval, 
kde  které  tabulky  s  orlíčky  byly  pomazány,  kde 
který  znak  s  orlem  byl  sňat  a  pošlapán.  Odpo- 


ledne pak  jsem  věděl,  kde  demonstrace  započ- 
nou, kde  budou  jen  na  oko  provedeny  na  okla- 
mání policie  a  kde  se  rozvíří  s  plnou  prudkostí 
odporu  proti  nenáviděnému  tehdejšímu  režimu. 
Toto  úplné  a  dokonalé  referování  , .Národních 
Listů"  vzbudilo  v  kruzích  policejních  pozornost 
a  na  anonymní  udání,  patrně  z  kruhů  policejních 
pocházející,  byl  jsem  povolán  k  zodpovědnosti. 
Persekuce  tisku  nastala  tehda  velmi  tuhá  a  ,, Ná- 
rodní Listy"  zejména  byly  stížený  tříhodino- 
vou preventivní  censurou  jakožto  orgán,  hnuti 
dorostu  přející.  Na  tomto  úřadním  opatření  měl 
jsem  svoji  činností  značné  procento  viny.  Poli- 
cie několikrát  vytýkala,  že  zpásob  referování 
,, Národních  Listů"  o  pouličních  demonstracích 
je  tak  nadšený,  že  to  mládež  k  dalším  demon- 
stracím přímo  svádí. 

Od  roku  1894  převzal  jsem  úplně  vedení 
lokálkářské  činnesti  u  ,, Národních  Listů".  Bylo 
to  vynikající  postavení  pro  bývalého  kupeckého 
mládence.  Životní  zkušenosti  a  osobní  známosti 
nevýslovně  raně  pomohly  a  prospěly.  Známí  a 
přátelé  moji  postupovali  v  úřadech,  mnozí  z  nich 
jsou  presidenty,  vysokými  hodnosty  —  což  divu, 
že  velmi  často  získal  jsem  pro  ,, Národní  Listy" 
informací  bezpečných  a  sensačních!  Proto  mne 
konkurence  s  neuvěřitelnou  oblibou  na  př.  pode- 
zírá ze  ,, styků  s  policií"  a  „Národní  Listy"  ozna- 
čuje za  ,, oficiální  orgán  policie".  Konkurence 
zapomíná,  že  těmito  žalobami  .obviňuje  i  sebo. 
Konkurenti  docházejí  přece  do  těchže  komnat, 
jako  já,  oni  mají  rovněž  takové  ,, styky",  jako  já 
a  přece  oni  jsou  beze  zpráv.  Kamarádi  neuva- 
žují, že  k  získání  mých  „styků"  bylo  zapotřebí 
20 1  e  t  é  všestranné  činnosti.  Tato  činnost  moje 
jeví  se  v  počtu  řádků  napsaných  a  také  uve- 
řejněných a  honorovaných.  Počet  ten  dosáhl  v 
roce  1909  výše  141.293  a  loni  nabyl 
rekordu  v  číslici  155.482  řádek.  Této  mety  do- 
sáhl jsem  po  neobyčejné  přízni  a  vzácném  oce- 
nění svých  snah  zakladatelem  a  majitelem  ,, Ná- 
rodních Listů",  světlé  památky  dra.  Julia  Grégra, 
a  za  účinné  přízně  zodpovědného  redaktora  p. 
Josefa  Anýže,  jimž  oběma  vděkem  upřímným 
budu  pamětliv  .    . 

DVACET  ROKŮ  LOKÁLKÁŘEM. 

Obor  práce,  neustálé,  o  trojí  frekvenci:  do- 
poledne, odpoledne  a  přes  půlnoc,  práce  skoro 
bez  oddechu  a  odpočinku,  obor  jeden  z  předních 
v  redakci  denníku  (ovšem  pokud  se  může  v  na- 
šich skrovných  poměrech  uplatnit),  obor,  které- 
mu mnohdy  musí  ustoupit  mnohé  z  ost^*m'ch 
rubrik  listu  —  tot  obor  místního  zpravodaje, 
obecně    lokálkáře    nazvaného.    Práce    lokálkáře 
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sledována  jest  ve  všech  vrstvách  čtenářů  s  vel- 
kou pozorností  a  snad  pravé  proto  jest  lokálkář 
nejvíce  vydáván  na  pospas  nespokojenosti,  han- 
il vosti,  ač  se  také  setkává  s  pochvalou  a  spoko- 
jeností zástupů.  Tento  vratký  úděl  jest  pochopi- 
telným tím,  že  z  celého  redakčního  sboru  lokál- 
kář má  nejživější  styky  se  všemi  třídami  lidské 
společnosti. 

Dvacet  let  v  tomto  oboru  působím  a  celé 
folianty  poznatků  milých  a  příjemných  i  žalných 
a  mrzutých  mohl  bych  napsat  z  našeho  veřej- 
ného života  i  jeho  zákulisí.  A  třebaže  o  lokál- 
káři  8  jistým  nádechem  soustrasti  se  mluvívá  a 
třebaže  činnost  tato  je  vysilující,  nevděčná,  ne- 
výslovně namáhavá,  poněvadž  široce  rozvětvená, 
vždy  na  ní  s  nadšením  budu  vzpomínati  a  vele- 
biti osud,  že  mne  zavedl  na  tyto  koleje  půso- 
bení. A  kdybych  životní  pouí  znova  zahájil,  ji- 
ným bych  se  nechtěl  stát,  než  —  lokálkářem, 
nebof  v  tomto  významu  spočívá  označení  práce, 
bdělé  a  ostražité,  práce  stálé  a  neúnavné,  ozna- 
čení těžkého,  nejvýš  zodpovědného  úkolu! 

,,Co  je  nového?"  ozývají  se  dotazy  v  re- 
dakci od  několika  stolů,  když  lokálkář  přichází 
ze  svých  obchůzek  s  materiálem  pro  sazárnu. 
Patrno,  že  jeví  se  čilý  zájem  o  místní  události 
nejen  v  obecenstvu,  ale  i  u  pramene  a  zřídla 
veškeré  moudrosti.  Ano,  co  je  nového,  ve  městě 
i  okolí,  to  má  a  musí  vědět  lokálkář.  Lepší  než 
agent  pohřebního  ústavu  musí  mít  informace  o 
těch  vynikajících  hodnostech,  kteří  jsou  upou- 
táni těžkou  chorobou  na  lože  a  o  smrti  každého 
znamenitého  muže  má  vědět  dřív  než  kostelník. 

Dokud  ,,Ottův  slovník"  nebyl  dokončen,  lo- 
kálkář musil  obstarávati  i  životopisy  zesnulých, 
kteří  ve  veřejnosti  něco  znamenali.  Ted,  po  vy- 
dání slovníku,  činnost  lokálkáře  omezuje  se  na 
vylíčení  ,, posledních  okamžiků"  života  zesnu- 
lého. Nejednou  se  stalo,  že  tyto  okamžiky  byly 
velmi  rozdílně  v  různých  listech  {xipsány  a  kdy- 
by nešlo  o  truchlivý  případ  smrti,  nemalou  zá- 
bavu by  tyto  podrobnosti  způsobily.  Proto  lo- 
kálkář zprávy  o  posledních  okamžicích  má  čer- 
pati z  pramenů  bezprostředních,  od  osob,  které 
u  nemocného  přímo  prodlévaly  a  nemá  věřiti 
tomu,  co  se  vypráví  u  pekařky  a  mlékařky. 

To  je  také  jednou  z  hlavních  povinností  lo- 
kálkáře: hlídat  umírající  živé.  Dvakrát  denně, 
vždy  před  závěrkou  listu,  musí  lokálkář  zavítati 
do  domu  nastávajícího  smutku  a  vyptati  se  na 
zdraví  pacienta.  Musí  při  tom  potěšit  zarmou- 
cené, aby  se  nezdálo,  že  na  úmrtí  nemocného 
čeká.  Ještě  dobře  Ickálkáři  tam,  kde  j.sou  lidé 
moudří  a  dovedou  pochopit  účel  těchto  noviná- 
řových pochůzek.  Jednou  se  mně  špatně  dařilo 
při  podobném  pátrání  po  stavu  nemocného.  Prof. 
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dr.  Jan  Palacký  (nyní  již  nebožtík)  před  něko- 
lika lety  vážně  se  rozstonal.  Bulletiny  lékařů 
zněly  velmi  beznadějně.  Ba  list,  zesnulému  vel- 
mi blízký,  jednou  v  poledníku  oznámil,  že  prof. 
dr,  Jan  Palacký  odpoledne  rozloučí  se  se  svě- 
tem. Ale  zpráva  se  nepotvrdila.  Plné  tři  týdny, 
vždy  před  polednem  a  po  půlnoci  docházel  jsem 
do  domíu  a  vyptával  se  na  zdraví  chorého  učen- 
ce. Jednoho  dne  po  zazvonění  otevřely  se  dvéře 
bytu  a  v  tom  okamžiku  nastal  tak  mohutný  pří- 
val slov,  div  jsem  nespadl  po  schodech  do  při- 
zemí, ,,Už  se  nemohou  dočkat,  až  umřel  Cekají 
snad  dědictví?  Jsou  to  horší  lidé,  než  fune- 
brácil" 

ToC  se  rozumí,  že  jsem  druhého  dne  —  při- 
šel opět.  Víc  než  nepříjemné  vyhození  bylo  by 
mne  trápilo,  kdyby  list  neměl  zprávu  o  smrti 
pacienta.  Prof.  Jan  Palacký  později  se  uzdravil 
a  s  celou  radostí  vyslechl  mé  vyprávění  o  tom, 
jak  jsem  sháněl  jeho   ,, poslední  okamžiky". 

Lokálkář  musí  vyšetřovat  a  zjišťovat  po- 
plašná sdělení,  třeba  úplně  vymyšlená.  Sejdou 
se  přátelé  k  odpolednímu  nebo  večernímu  pobe- 
sedování  a  povídají,  kde  co  slyšeli.  Je-li  zpráva 
sensační,  neopomene  se  nikdo  zeptati  redakce. 
Jednou  z  takového  besedování  rozšířila  se 
zpráva  o  náhlé  smrti  Jarcslava  Vrchlického 
(necht  ještě  dlouho  žije!).  Dostal  jsem  z  redakce 
rozkaz,  podrobnosti  vyšetřit.  Sotva  jsem  de^hu 
popadal,  když  jsem  zazvonil  u  bytu  velmistra 
české  poesie  na  Palackého  nábřeží.  Dva  mladí, 
švitoriví  lidé  přišli  otevřít.  ,, Tatíček  odešel  od- 
poledne a  ještě  se  nevrátil!"  Podle  telefoni- 
ckého sdělení  byl  básník  raněn  mrtvicí.  Tedy  se 
katastrofa  stala  mimo  dům.  Kde  však  poetu 
hledat?  Lokálkář  má  vědět,  kde  který  velikán 
G  oblibou  zasedává.  Půl  tuctu  místností  jsem 
proběhl  a  po  ďvouhodinném  běhání,  v  pozděj- 
ších hodinách  nočních,  zahlédl  jsem  v  motoro 
vém  voze  elektrické  dráhy  i>asažera  s  dlouhým 
vlasem  pod  měkkým,  hluboko  do  čela  vtlače- 
ným kloboukem.  Na  kilometr  cesty  byl  bych  po- 
znal věhlasného  poetu  Vrchlického  1  Mezi  jízdou 
vyskočil  jsem  do  vagónu  a  po  náležitých  okli- 
kách jsem  dokončil  své  proslovení:  ,,A  teď, 
mistře,  budu  telefonovat,  že  poplach  byl  klam- 
ný!" —  ,,Ani  mně  nenapadne  umřít!"  dobrácky 
odtušil. 

Dobře  bylo,  že  jsem  velkého  ix»etu  na  po- 
plašné zprávy  připravil.  Alespoň  jej  nepřekva- 
pily výjevy,  které  se  potom  odehrály.  Domov- 
nice div  do  mdlob  neupadla,  když  mistra  Vrch- 
lického do  domu  vcházet  viděla.  Nájemníci  se 
sbíhali  a  vyplňovali  schodiště  a  odevšad  jásot 
se  ozýval,  že  pověsti  byly  bezpodstatné  .  .  . 

Kolik  kilometrů   cest  lokálkář   vykoná,    než 


bezpečnf    zjisti,    že   některé    zprávy,    mezi    obe- 
censtvem rozšířené,  jsou  klamné,  bez  podstatné  1 

Když  už  jsem  u  těch  funebráckých  záleži- 
tosti, nutno  vzpomenouti  toho,  že  jednou  z  dů- 
ležitých řinností  lokálkáře  jest  obstarávání  re- 
ferátů o  pohřbech.  Vyjmenování  účastníků  kon- 
duktu náleží  mezi  průkaz  způsobilosti  lokál- 
káře o  znalosti  osob.  V  malých  našich  pomě- 
rech v  tomto  směru  dosáhli  jsme  velmi  značné 
dokonalosti.  Všechny  nejen  vynikající,  ale  i 
polozasloužilé  a  dokonce  i  bezvýznamné  osob- 
nosti bývají  ve  zprávách  o  pohřbech  v  novinách 
vyjmenovány.  Běda,  jestli  na  některou  poloveli- 
činu  lokálkář  zapomene.  Mám  {>oučnou  sbírku 
písemných  stesků.  Jeden  si  stěžoval.  ,,Mojí 
choti  jsem  včera  řekl,  že  jdu  na  pohřeb  a  Váš 
refennt  mne  mezi  účastníky  neuvedl!"  Jinjý 
žaloval:  ,,Je  nám  opravdu  s  podivením,  že  list 
Váš  moje  jméno  soustavně  umlčuje.  Toto  igno- 
rování nemůže  na  dále  trpět  organisace  X,  již 
při  pohřbech  zastupuju!"  Tohoto  hodnostáře  o- 
pomíjel  jsem  však  proto,  že  měl  jednou  u  soudu 
podivný  případ  a  nab'zel  mně  dva  zlatníky, 
abych  o  něm  mlčel  ...  A  jmý  list,  slzami  skro- 
pený: ,, Dvacet  roků  byl  jsem  Vaším  abonentem, 
ale  ted  list  Váš  nechci  ani  vidět!  Zena  moje 
plakala  žalem  a  lítostí,  když  jméno  mé  nečetla 
mezi  účastníky  pohřbu  Sv.  Čecha!" 

Jsou  mnozí  lidé  (račtež  odpustit,  jichž  se 
to  netýče!),  kteří  chodí  na  pohřby  domněle  tru- 
chlit jen    proto,   aby   uvedeni    byli   v    novinách. 

Už  se  také  vyskytly  hlasy,  doporučující 
jiný  způsob  referování  o  pohřbech,  t.  j.  s  vyne- 
cháním jmen  tak  zvaných  smutečních  hostí.  Jest 
příznačno,  že  tyto  reformní  názory  pronášejí  ti, 
kteří  byli  dosud  stížení  krutým  trestem  neuve- 
řojňováním  svých  jmen.  A  potom  představte  si 
referát  o  pohřbu  beze  jmen.  To  je  tolik,  jako 
kondukt  bez  lidí!  Jsou  četní  čtenáři,  kteří  se  zá- 
jmem sledují  zprávu  o  pohřbu,  aby  se  dověděli, 
kdo  nebožtíka  na  poslední  jeho  pozemské  cestě 
ke  hrobu  doprovodil.  A  tak  co  si  jeden  přeje, 
to  druhý  zavrhuje  a  dle  toho  se  posuzuje  činnost 
lokálkáře:  jeden  mu  vděčí,  druhý  jej  za  tutéž 
práci  zatracuje. 

Jsou  lidé  vůči  tisku  nadutí,  velkopanští  a 
při  tom  přece  neskonale  ješitní.  A  takový  ne- 
smírně se  rmoutí,  když  dostane  na  půl  roku  ,, ka- 
ranténu", kái*ný  trest;  neuvede  se  v  žádném  re- 
ferátu :  ani  na  pohřbech  a  slavnostech,  ani  na 
banketech  a  representačních  schůzích.  Půl  roku 
takový  výtečník  neexistuje,  až  konečně  sestoupí 
se  svého  prestolu  nadutosti.  Nemusí  prosit,  jen 
slušně  se  k  tisku  chovat.  Kolik  takových  ješit- 
ných velikánů  jsem  již  vyléčil  f 


Zkušenost  činí  lokálkáře  zvyklým  nečekati 
vděku.  Jest  příznačným  zjevem,  že  v  děkovných 
insertech  vzpomíná  se  duchovních,  za  honorář 
výkon  obstaravších,  ba  i  pohřebnímu  ústavu 
se  děkuje,  ale  práce  novináře  se  nikdy  neuzná. 
Máme  spolek  novinářů,  ale  aby  toho  někdo 
vzpomenul!  Málo  kdo  za  svého  života  a  po  smrti 
nikdo  z  pozůstalých.  Za  dvacet  let  sotva  deset 
případů  vzpomínky  takové  jsem  zaznamenali 

Lokálkář  pracuje  pro  veškerá  odvětví  ru- 
brik denního  listu.  Siaví-li  vynikající  osobnost 
jubilej  narozenin  nebo  práce,  připadne  lokálkáři 
úkol,  oslavenci  složit  poklonu,  opsat  jména  gra- 
tulantů a  popsati  předměty,  jubilantovi  daro- 
vané. Této  okolnosti  postřehli  mnozí,  kdož  své 
jméno  rádi  a  s  touhou  čtou  v  novinách  a  přichá- 
zejí také  s  blahopřejmým  projevem,  jen  aby  byli 
tiskem  zvěčněni.  Tito  mnozí  ,, oddaní  ctitelé" 
neopomenou  udati  na  navštívenkách  označeni 
svého  zaměstnání  a  tak  stýkáme  se  pojednou 
s  mnohými  ,, spisovateli",  kteří  dosud  nic  jiného 
než  gratulace  nenapsali.  A  když  jsou  v  sezna- 
mu vynecháni,  tu  je  list  v  kavárenských  krouž- 
cích označován  za  nepokrokový,  špatný  plátek, 
který  pěstuje  pouze  vraždy. 

,,Co  je  nového?"  touží  každý  zvědět,  když 
se  stane  sensační  událost.  Lokálkář  důvtipněji 
než  detektiv  musí  vyhledati  kompromitované 
osoby,  žádati  od  nich  informace  a  pátrati  po 
spolupachatelích.  Lokálkář  nemá  ochranu  zá- 
kona, nemůže  vzít  strany  do  přísahy  a  tak  ně- 
kdy informace  získané  jsou  pravým  opakem 
pravdy.  Jedinou  útěchou  lokálkáři  jest,  že  nejen 
on,  ale  také  úřady  bývají  klamány.  Vzpomínám 
sensačního  odhalení  o  ztracených  milionech  ve 
svatováclavské  záložně.  V  letě  roku  1902  pro- 
skakovaly  pověsti  o  nesprávnostech  v  tomto 
ústavě.  V  prvých  dnech  srpna  téhož  roku  vešel 
jsem  do  sv. -václavské  záložny  a  ixjžádal  tehdy 
ještě  velmocného  starostu  P.  Drozda  o  slyšení. 
Přijal  mne  velmi  blahosklonně  a  vykládal,  co 
mám  do  ,, Národních  Listů"  napsat:  ,,DarebnÝ 
člověk,  který  o  nás  roztrušuje,  že  jsme  blízci 
úpadku!  V^še  je  v  nejlepším  pořádku!  Těch 
několik  tisícovek,  které  Ort  vzal,  je  dostatečně 
kryto  reservním  fondem!  Můžete  napsat,  a  o  to 
vás  prosím,  že  je  u  nás  vše  v  pořádku.  Ručím 
za  to  svým  jménem,  svým  postavením.  Bůh  je 
mým  svědkem,  že  je  vše  v  pořádku!  Zde  vizte 
bilanci,  ručím  za  její  správnost.  Vše  jako  t 
evangeliu!"  A  zbožný  muž  vztýčil  pravici  jako 
ku  přísaze  a  oč^i  upřel  ke  stropu.  A  podle  těchto 
infoimací  ,,od  pramene"  dopadla  zpráva.  Po 
dvou  měsících  setkal  jsem  se  s  monsignorem 
Drozdem  —  v  bezpečnostním  oddělení.  ,, Mon- 
signore,"   povídal    jsem,    ,,mně    se    zdá,    že    ty 
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foody  reservní  gřece  nedostačují  1"  Díval  se  tupě 
oa  podlahu,  ruce  v  kapsách  hluboko  zabořené. 
,,Však  já  nejsem  z  těch  nejhorších!"  zaúpěl. 
„Nevěř  každému,  i  třebas  byl  pomazán!" — 
budiž   heslem  reportéra.   — 

Lokálkář  pracovati  musí  s  úžasnou  rych- 
lostí. Vypátrané  a  vyšetřené  okolnosti  má  pou- 
tavě rozvinouti  a  ,, plnou  parou"  proužky  papíru 
vyplňovati.  Posel  metéra  ze  sazárny  nedočkavě 
naléhá,  zejména  když  se  stala  sensační  příhoda 
v  pozdních  hodinách  nočních,  minuty,  ubíhají 
a  v  tomto  horečném  chvatu  musí  lokálkář  za- 
chovati klid,  nerozčilovati  se  a  jen  toužit,  aby 
co  možno  nejvíce  materiálu  zpracoval,  na  nějž 
čekají  sazeči  a  ráno  obecenstvo.  Vyžaduje  se 
tedy  neobyčejná  zručnost  ve  stylisaci  od  lokál- 
káře.  Jemu  není  popřáno  rukopis  několikrát  pro- 
hlédnout, opravovat,  zdokonalit.  Rukopis  plyne 
ku  předu  rychle,  jako  příval  vody  —  který  se 
nikdy  více  nevrátí.  Jest  dobře,  když  si  reportér 
vše  v  paměti  srovná  a  připraví.  Studiem  ix)- 
známek  drahný  6&s  se  ztratí. 

Repoi-tér  má  být  důvtipný.  Mnohdy  ví<je  se 
dozví  posloucháním  a  nahlížením,  než  dotazo- 
váním. Před  mnoha  lety  už  jsem  byl  obviňován 
ze  styků  s  úřady.  Na  Kladně  propukly  r.  189  i 
velké  bouře  hornické.  Vypravil  se  tam  nejen 
celý  štáb  politických  úřadníků  a  četníků,  ale 
také  hromada  vojska  a  ovšem  také  reportéři 
z  Prahy.  Kroky  úřadnich  zástupců  řídil  nynější 
sekční  chef  v  ministerstvu  ve  Vídni  p.  Pietrzi- 
kcvský,  mně  osobně  známý  ze  Smíchova.  Vypo- 
zoroval jsem,  že  hlavní  představitel  úřadní  moci 
každého  rána  o  8.  hod.  z  poštovního  úřadu  kla- 
denského telefonoval  obšírné  zprávy  místodrži- 
telství. Posadil  jsem  se  také  k  telefonické  boudě, 
zprávy  jsem  vyslechl  a  po  skončení  hovoru  — 
dal  jsem  je  drátem  do  ,, Národních  Listů",  kte- 
rým mimo  to  jsem  ovšem  telefonoval  také  zprávy 
osobně  získané.  Brzo  povstal  všeobecný  poplach. 
,, Národní  Listy"  obviňovány  ze  styků  s  úřady  a 
také  vůdce  úřadnich  opatření  dostal  výtky  z  mí- 
stodržitelství. Pravil  mně  tehda,  že  mu  z  místo- 
držitelství sdělili:  „To  je  všecko  pěkné,  co  tam 
děláte,  my  to  také  doslova  čteme  v  ,,Národnícii 
Listech",  ty  však  mají  ještě  zprávy  z  kriihů 
hornických  a  těch  od  vás  neslyšíme!"  Tyto 
,, úřadní  styky"  byly  v  různém  tisku  „Národním 
Listům"  ještě  dlouho  vytýkány,  zejména  také 
í>roto,  že  první  přinesly  zprávu  o  ukončení  hnutí 
horníků,  o  němž  ani  dělnické  orgány  v  tu  dobu 
neměly  ještě  ani  tušení.  Po  dlouhých  letech 
vysvětluji,  že  styky  ty  byly  vlastně  —  s  telefo- 
nickou boudou. 

Nejrozsáhlejší   styky   z   celé   redakce    s   ve- 
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řejností  má  jediný  lokálkář.  Deputace  požádá 
redakci  o  vyslání  zpravodaje  do  schůze  a  úkol 
ten  jest  svěřen  lokálkáři.  V  masopustním  veselí 
,, bálový"  kolega  je  jinak  zaměstnán,  lokálkář 
se  octne  v  čamaře  a  lakýrkách  a  osedlá  pleso- 
vého Pegasa.  Obstarání  referátů  o  slavnostech 
odhalení  desek,  pomníků,  ústavů,  škol  —  z  pra- 
vidla vykonává  lokálkář. 

Nejvíce  se  zdatnost  lokálního  referenUi 
osvědčí  a  uplatní  při  okolnostech  mimořádných, 
náhlých  a  neočekávaných.  Tak  zejména  při 
vraždách.  S  neobyčejnou  rafinovaností  musí 
lokálkář  získat  informací  o  zločinu  i  jeho  pa- 
chateli. Cím  více  takových  bezpečných  infor- 
mací, tím  zřejměji  vyniká  zdatnost  lokálkáře, 
který  o  celé  týdny  musí  předstihnouti  v  pátrání 
vyšetřujícího  soudce.  V  takových  případech  do- 
čítáte se  a  slyšíte  výtky  o  zalíbení  v  brodění  se 
v  krvi  a  o  psaní  sáhodlouhých  referátů.  Takové 
výtky  píší  ti,  kdož  neznají  způsoby  a  cesty  vy- 
hledávání informací,  jež  veřejnost  zajímají.  A 
poněvadž  sami  nemají  materiálu,  dělají  z  nouze 
ctnost  a  tvrdí:  ,,My  tu  událost  nepopisujeme 
obšírně,  poněvadž  lidem  nechceme  kazit  vkus." 
Ve  skutečnosti  však  zastiňují  jen  nedostatek 
svých  informací.  Nejlepším  rozsudím  pak  jest 
obecenstvo,  které  se  v  zástupech  tísní  před  pro- 
dejem novin  s  obsáhlými,  podrobnými  referáty, 
kdežto  u  těch  ostatních  zeje  žalostná  prázdnota. 

Jsou  někdy  zločiny  takového  druhu,  že 
zkušený  a  soudní  praxe  znalý  lokálkář  ihned 
předvídá,  že  pachatel  bude  porotou  osvobozen. 
Názor  svůj  však  nesmí  uveřejnit.  Máme  na  to 
paragraf,  který  zapovídá  předbíhati  soudnímu 
rozhodnutí.  Jednou  jsem  se  proti  tomuto  ustano- 
vení prohřešil.  Jako  kriminální  referent  dovolil 
jsem  si  dva  dny  před  rozhodnutím  porotního 
soudu  sdělit,  že  líčení  skončí  osvobozením  žalo- 
vaného. A  co  se  stalo?  ,, Národní  Listy"  byly 
zabaveny  a  státní  zastupitelství  pohnalo  mne 
k  zodpovědnosti.  Konfiskace  byla  provedena 
v  den  převezení  nezapomenutelného  zesnulého 
majitele  ,, Národních  Listů"  dra.  Julia  Grégra 
z  Dolu  do  Prahy!  Trestní  soud  mne,  jako  autora 
zprávy,  osvobodil,  ale  nejvyšší  soud  vyměflil 
mně  pokutu  40  zl.,  že  jsem  předbíhal  verdiktu 
poroty.  Kdyby  byla  porota  obžalovaného  odsou- 
dila, myslil  bych,  že  mé  odsouzení  je  po  právu 
proto,  že  jsem  veřejnost  klamal.  Porota  však 
na  vlas  rozhodla  tak,  jak  jsem  dva  dny  dříve 
předvídal  a  za  toto  proroctví  pravdivé  jsem  byl 
odsouzen.  A  tak  obava  před  vlastním  stíháním 
lokálkáře  zabraňuje  zakončit  mnohdy  referát  o 
zločinu  poznámkou,  že  celá  historie  skončí 
osvobozením  pachatele. 


Obšírné  vysvětleni  „tajemství  úspéchů"  a 
různých  záhad,  dosud  nepromlčených,  podám, 
bohdá,  o  příštim  jubileu. 

Letmo,  velmi  stručně  vylíčil  jsem  úkoly  lo- 
kálkáře,  důležitého  činitele  denního  listu.  Repor- 


tér nezná  trampot  a  svizelů  časové  nepohody, 
neví,  co  je  oddech  a  klidný  odpočinek,  co  zá- 
bava a  kratochvíle.  Koho  práce  těší  a  nalézá 
v  práci  zalíbení,  pro  toho  je  reportérství  nej- 
krásnějším oborem! 


Cesta  českým  královstvím  od  Prahy  k  Tá- 
boru, ze  Zdic  k  Písku,  z  Plzně  do  Sušice,  z 
Kolína  do  Jihlavě  nebudí  myšlenek  veselých  1 

í^íkává  se,  že  jižní  Cechy  jsou  chudé,  ne- 
probudilé, zanedbané  —  ale  toto  nejsou  jen  jižní 
Čechy,  to  je  dobrá  polovina  země,  českým  lidem 
obydlené.  Nejen  veliká  část  pravého,  ale  i  levého 
břehu  vltavského  až  k  hranicím!  Zvláště  toho, 
kdo  přijíždí  ze  severu  Cech  nebo  z  Podkrkonoší 
a  kdo  pro  svůj  národ  má  kus  opravdového  citu, 
jízda  českomoravskou  vypnulinou  i  Brdy  těžce 
ruztesknl. 

Pole  chudá,  na  nichž  rodí  se  jen  brambory, 
3ves,  žitko,  chatrný  jetel  —  —  kamenité  stráně 
—  —  hojné   černé  lesy. 

Na  celé  trati  z  Prahy  do  Tábora  jsou  jen  dvě 
větší  města :  Benešov  a  Votice ;  ze  Zdic  do  Písku 
jen  Příbram. 

Drobné  vsi  nebo  dvorečky  jen  tu  a  tam  ve 
velkých  vzdálenostech  krčí  se  v  úzkých  údolích 
nebo  na  úbočích  kopců,  větry  ošlehávaných.  A 
život  lidu  v  těch  vesnicích  1  Neptejte  se  .  .  .  Potom 
se  podívejte  na  český  sever,  na  Teplicko,  na 
Ústecko  a  Děčínsko,  na  Českolipsko  a  Rumbur- 
sko,  Liberecko   a  Trutnovsko   a  —  srovnávejte. 

Připomeňme  si  i  Kladensko,  a  komu  tamní 
průmysl    patří,    vzpomeňme    i    na   zprávy,    které 

přilétají  od  Berouna,  z  Králova  Dvora z  toho 

milého  místa  Václava  krále  ...  A  tam  jižněji  z 
těch  českých  větrných  krabatin  tisíce  lidu  našeho 
rok  za  rokem  stejně  putuje  za  kusem  lepšího  živo- 
bytí do  Vídně,  kde  se  ho  většina  národně  utápí. 
Což,  pro  Bůh,  není  těm  chudým  krajům  českým 
nikde  žádné  pomoci?  Což  tam  nikde  není  co 
spracovávat  nebo  vyrábět?  Ci  čekáme,  až  se  i 
tam  přivalí  cizí  kapitál  a  ten  lid  navždy  nebude 
k  jinému,  než  aby  dělal  cizím?  Přemýšlejme 
trochu  o .  těch  poměrech. 

Němečtí  obyvatelé  i  v  rozti*oušených  vesni- 
cích T  krkonošských  vysokých  polohách  i  v  sa- 
motách na  stráních  mají  se  daleko  lip  nežli  naši 
lidé  T  českomoravské  krabatině  Proč?  Pod  Lu- 
žickými  horami  není  přec  také  žádný  přírodně 
bohatý' kraj j  aby  se  tam  byl  jen  proto  průmysl  roz- 
vil, a  ty  naše  povltavské  a  posázavské  kopčiny 
bez  proudících  vod  přec  také  nejsou! 

VU. 


Skok  a  vzdělávací  práce  samy  těm  našim 
lidem  pomoci  nemohou  a  nepomohou,  k  tomu  je 
také  třeba  peněz  odjinud  a  dovedné  podnikavosti. 
Ale  zdá  se  mi,  že  je  v  těch  horách  pořád  stejně, 
domácí  že  pomoci  nemohou  a  jiní  našinci  že  si 
nevšímají,  a  že  jen  resignovaně  čekáme,  až  ně- 
jaká pomoc   odněkud   s  nebe  přiletí.   A  je  tam 

smutno a  davy  lidu  každoročně  putují  k 

Vídni  .  .  .  KAREL  V.  RAIS. 

MOJE  PRVNÍ  ŘÁDKY  PRO 
„NÁRODNÍ  LISTY". 

Bylo  to  v  létech,  kdy  hlava  bývá  vřelá,  S  ko- 
legou K.  studovali  jsme  na  „velkoj  gimnasii  za- 
grebačkoj".  Spolu  jsme  trpěli  steskem  po  domo- 
vě, chodili  do  „Maximíi-a"  prostát  celé  hodiny 
nad  zakrslým  smrčkem,  připomínajícím  nára 
vzdálené  Cechy,  vyhlížet  širou  rovinou  k  severu 
z  krčmy  v  „Papírně",  a  pohovořit  si  do  kroužku 
českých  hostí  u  „Zlaté  Košariee". 

Kdysi  v  noci  nalípali  jsme  jakési  plakáty 
po  nárožích.  Byly  nelichotivé  pro  tehdejšího  bána 
Khuen-HédM^vára,  a  již  ráno  kdosi  známý  cestou 
do  školy  sdělil  se  mnou  na  Jela^ičovu,  že  nás 
policie  chce  zatknout. 

Odešli  jsme  k  jihu,  únorovými  závějemi, 
přes  Karlovac,  zasněženým  Krasem  do  Reky. 
Čtrnácte  dní  asi  jsme  bloudili,  ztraceni  daleko, 
daleko  od  domova,  v  divukrásném  krasském  po- 
hoří, několikráte  přinuceni  vrátit  se  do  Karlovce, 
několikrát  důkladně  přestrašeni  za  nočních  po- 
chodů vytím  vlků  v  zasněženém  kraji,  s  obzory 
zúženýnxi  mlhami  ... 

At  zapadli  jsme  v  Karlovoi  nebo  později  v 
Opatii  do  kavárny,  všudež  nás  vítaly  „Národní 
I^isty"  milou,  srdečnou  mateřštinou.  Po  14  dní 
byly  jediným  naším  pojítkem  s  domovem.  Jako 
jistě  pro  tak  mnohého  v  dálkách,  byly  tehdy  pro 
nás  jedinou  útěchou  ve  chvílích  těžkého  stý- 
skání, 

A  tehdy  také  prvně  jsem  ,,psar'  do  „Národ- 
ních Listů".  Krátkou  zprávičku  na  korespon- 
denční lístek  z  Karlovce  o  vlcích,  sestoupivších 
s  Krasu.  Tuším,  že  byl  tehdy  zařazen  do  ,, hvě- 
zdiček"  .... 

První  moje  řádky  do  „Národních  Listů"  před 
1  5  léty   .    .    ,  JINDŘICH  ŠEBESTA. 
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PROF.  DR.  OTAKAR  SRDíNKO: 

DRUHÁ  ČESKA  UNIVERSITA. 


Rok  1848. 

Prof.  A.  V,  išembera  žádá  za  zavedení  rovno- 
právnosti na  universilě  olomoucké.  Stavov- 
ský sněm  moravský  se  usnáší,  aby  na  université 
olomoucké  všem  předmětům,  z  nichž  měly  býti 
konány   zkoušky   státní,   bylo    řádnými   profesory 
vyučováno    v    obojím   jazyku;    ostatní    předměty 
aby   mohly   býti   vykládány   dle   vůle   profesorův 
bud  po  česku  nebo  po  němečku. 
Rok  1864. 
Školský   odbor  moravského   snému   žádá   za 
znovuzřízoní   zrušené  university  moravské. 
Rok  1871. 
Sněm  markrabství  moravského   žádá  jedno- 
ávorně,  aby  na  Moravě  byla  založena  universita 
úplné  rovnoprávná. 

Rok  1876. 
Čeští  poslanci  na  říšské  radě  žádají  za  zří- 
cení české  university  na  Moravě  a  vláda  slibuje, 
že,  jakmile  to  hmotné  poměry  dovolí,  první  uni- 
versita, která  se  zřídí,  bude  universita  morav- 
ská. 

Rok  1890. 

Čtyři  sta  akademiků  a  285  mést  podává  pe- 
lice  radě  říšské  za  zřízení  české  university  na 
Moravě.  Rozpočtový  výbor,  projednávaje  tyto 
petice,  uznává  jednomyslně  oprávněnost  tohoto 
požadavku  a  navrhuje,  aby  se  zřídila  aspoň  fa- 
kulta lékařská,  ježto  Praha  a  Vídeň  nemohou 
dodati  potřebného  dorostu  lékařského. 

Rok  1891. 

Profesor  dr.  T.  G.  Masaryk  30.  října  v 
poslanecké  sněmovně:  ,,Na  všeobecný  požadavek 
našeho  národa,  aby  správa  vyučovací  konečně 
iednou  zcela  vážně  se  ujala  zřízení  university  na 
Moravě,  nechci  blíže  zacházeti.  Jsem  po  vděčen 
p,  ministru  vyučování  za  to,  že  se  v  poslední  roz- 
počtové debatě  aspoň  tak  dalece  příznivě  vyslovil, 
když  řekl,  že  musí  býti  dříve  zdokonalen  první 
ústav.  Dovolil  jsem  si  však  v  jarním  zasedáni 
poukázati  na  to,  že  k  takovému  zdokonalení  jed- 
noho ústavu  jest  druhý  nezbytným;  nemohu  si 
mysliti,  aby  jedna  universita  prosperovala,  pokud 
není  založena  druhá-  Uvedl  jsem  dostatečné  dů- 
vody pro  to  a  přál  bych  si,  aby  všecky  strany 
a  zvláště  také  vyučovací  správa  vzala  na  ně  ná- 
ležitý ohled." 


Rok  1896. 

Ministr  vyučování  svob,  p.  G  a  u  t  s  c  h  v 
rozpočtovém  výboru  6.  listopadu:  ,, Otázka  zří- 
zení druhé  české  university  na  Moravě,  posunutá 
do  popředí  resolucemi  a  různými  peticemi,  jest 
předmětem  povinné  péče  vyučovací  správy  ... 
Česká  universita  na  Moravě  nemůže  se  zříditi 
hned,  ale  pomýšleti  se  na  ni  může  v  dohledné 
době." 

Rok  1898. 

Dne  27.  října  předloženy  říšské  radě  četné 
petice  za  zřízení  české  university  na  Moravě, 

Rok  1900. 

Dne  15.  května  interpelují  čeští  poslanci  na 
říšské  radě  ministra  vyučování  v  záležitosti  druhé 
české  university. 

Rok  1905. 

Předseda  ministerstva  svob.  p.  Gautsch 
dne  21.  června  v  poslanecké  sněmovně:  ,, Vláda 
jest  odhodlána  ještě  v  tomto  zákonodárném  ob- 
dobí předložiti  slavné  sněmovně  předlohu  záko- 
na o  zřízení  dvou  universit  na  Moravě  a  učiniti 
v  nejbližším  rozpočtu  opatření  z  prostředků, 
které  má  po  ruce,  aby  aspoň  přípravné  kroky  se 
'zahájily." 

Rok  1906. 

Rozpočtová  položka  pro  moravské  univer- 
sity: O. 

Rok  1908. 

Poslanecká  sněmovna  při  rozpočtu  schvá- 
lila tuto  resoluci:  ,, Vzhledem  k  naléhavé  potřebě 
druhé  university  pro  studující  české  národnosti, 
jichž  počet  značně  vzrostl  a  dále  přihlížejíc  k  o- 
právněnému  požadavku  českého  obyvatelstva  na 
Moravě,  aby  jeho  školství  založením  university 
v  jeho  zemi  bylo  zcela  vybudováno,  žádá  se  c.  k. 
vláda,  aby  neprodleně  zařídila  potřebné  kroky, 
aby  zřízení  university  na  Moravě  s  českou  vyučo- 
vací řečí  co  nejdříve  mohlo  následovati." 
Rok  1909. 

Rozpočtová  položka  pro  druhou  českou  uni- 
versitu: O. 

Rok  1910. 

Rozpočtová  položka  pro  druhou  českou  uni 
versitu:  00. 

Rok  1911. 

Rozpočtová  položka  pro  druhou  českou  uni- 
versitu: 000. 
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DR.  SERVÁC  HELLER: 

Z  POLITICKÉHO  VĚZENÍ  NOVOMĚSTSKÉ  RADNICE  PRAŽSKÉ. 

Upomínka  z  doby  velké  oposice  české  a  jejího  stíhání. 


Jednoho  opravdu  krásnólio  červnového  jitra  r. 
1869,  nesa  si  pod  paždím  několik  tlustých 
starých  knih,  hlásil  jsem  se  u  žalářníka  „novo- 
městské radnice"  pražské,  zazvoniv  dříve  u 
vrat  ve  Vodičkové  ulici.  Jakožto  průvodní  list  a 
spolu  vstupenku  do  vezení  ukázal  jsem  lirdé 
panu  Seifertovi  —  tak  se  totiž  jmenoval  vrchní 
správce  novoměstské  bastilly  —  rozsudek  nej- 
vyššího soudu  a  spolu  také  vyzvání,  abych  do 
osmi  dnů  trest  nastoupil,  jinak  že  budu  ,,mocí 
předveden".  Pan  Seifert,  prohlédnuv  spisy  a 
srovnav  jejich  obsah  s  vlastními,  zemským  jako 
trestním  soudem  mu  dodanými  výkazy,  shledal, 
že  je  formálně  všechno  v  pořádku  a  zanesl  mo 
mlčky  jako  ,, číslo"  do  denníku.  Potom  změřiv 
mě  zrakem  pátravým,  ale  nikoli  nevlídným,  otá- 
zal se   s  odměřenou  dvorností; 

,, Spokojíte  se  s  ústavním  jídlem,  anebo  se 
budete  stravovati  sám?" 

,, Děkuji  za  kuchyňské  pohoslmstvi,"  odpo- 
věděl jsem  koketně,  „ale  potěšení  stravovati 
mne  vyhradil  jsem  paní  hostinské  naproti  ,,u 
(•hmelového  keře".  Tehda  byla  totiž  ještě  v  domě 
„u  Hopfenštoků"  —  jak  Pražané  vůbec  říkali  — 
restaurace  a  to  restaurace  velmi  dobrá. 

„Tím  lépe  pro  vás!"  prohodil  suše  žalář- 
ník a  učinil  příslušný  záznam.  Tím  byla  nástup- 
ní audience  skončena. 

Žalářník  udeřil  na  zvonek  a  velel  vstou- 
pivšímu vězeňskému  strážníkovi:  ,, Balcárku, 
odvedle  tohoto  pána  nahoru  k  panu  inspektorovi 
a  potom  k  hospodáři  Svancarovi  na  druhou  poli- 
tickou chodbu  I" 

Balcárek  byl  ,,bachař"  patrné  lepšího  čili 
vyššího  druhu,  svižný,  pohyblivý  a  k  politickým 
véí5i^ům  uctivý.  Ve  své  zdvořilosti  dospěl  tak  dale- 
ko, že  zval  příchozího  nahoru  slovy :  ,, Prosím  — 
račte  1"  Kráčeje  po  boku  tohoto  výtečného  muže, 
vystrčil  jsem  první  tykadlo  na  ohledání  terénu: 
hledaje  na  oko  cosi  v  malém  zápisníku,  upustil 
jsem  naschvál  papírovou  zlatku.  Balcárek  zvedl 
ji  úslužné  a  pravil:  ,,Milostpane,  něco  jste  líbil 
ztratit .  .  ."  ,,To  patří  poctivému  nálezci,"  od- 
pověděl jsem  s  úsměvem.  A  ,,bachař"  se  sou- 
hlasně uklonil. 

Také  u  inspektora,  pana  rady  Neumanna, 
■>dbyta  věc  zkrátka.  Pan  rada  mínil,  že  si  poby- 
tem v  novoměstské  radnici  rozšířím  duševní  ob- 
zor, že  nabudu  nové  zkušenosti  a  že  na  kone<' 
i  z  toho  budu  míti   prospěch.    Těšil   se,   že   mu 


někdy  večer  ,,u  Sochůrků"  v  Týnském  dvoře 
budu  vypravovat,  co  jsem  mezi  politickými  a 
nepolitickými  vězni  zajímavého  zpozoroval,  na- 
bídl mi  šňupec  viržinského  a  pokynul  pak  Bal- 
cárkovi, aby  mne  odvedl. 

Šel  jsem  tedy  na  svou  chodbu,  čili  jak  se 
v  novoměstské  radnici  tehda  vůbec  jenom  ří- 
kalo, na  svůj  ,,konk".  U  železem  pobitých  dveří 
Balciirek  zazvonil.  ,, Hospodář"  Švancar,  muž 
spíše  hubený,  ,než  tlustý  a  již  také  šedivý,  vy- 
šel po  straně  ze  svého  bytu,  prohlédl  si  mne, 
jak  se  zdálo,  docela  apathicky,  nebo  mdle  a  pra- 
vil   jako    unaveným    hlasem: 

,,Jsou  právě  tři  separace  prázdny  —  mů- 
žete si  vybrat.  Dlouho  prázdny  nebudou.  Ci 
chcete   být   ve   společnosti?" 

Prohlásil  jsem  rozhodně,  že  bych  si  přál 
býti  samoten  a  Švancar  mlčky  přisvědčil . . . 
Potom  zaskřípěl  klíč  v  zámku,  otevřely  se  těžké 
dvéře,  tři  skoky  přes  šest  stupňů  a  byl  jsem  na 
koňku. 

Homérický  smícii  asi  plného  tuctu  hlasů 
mne  uvítal.  Kdo  to  byl?  Několik  redaktorů,  dva 
rolníci  z  podřipského  kantonu  —  jak  Staročeši 
tehda  posměšně  říkali  —  dva  professoři,  nějaký 
kněz  a  kdo  ještě!  Ti  všichni  stáli  tu  jako  mu- 
žové galilejští,  hledíce  zvědavě  ke  dveřím,  koho 
to  do  klece  strkají.  Někteří  kouřili,  někteří  měli 
v    rukou   láhve  ^    vodou. 

,, Vítáme  tě  na  čáře,  nováčku,  vítániel"  vo- 
lali známí  a  druzí  přizvukovali.  Následovalo  co 
nejstručnější  předstsivení  s  kratinkým  výkladem, 
proč  tu  jsem.  Mnoha  slov  nebylo  potřebí:  ,,Pro 
tábor  na  Blaníku"  —  „Ach  ano,  už  víme!  Tak 
tedy  at  jde  všechno  k  duhul  Smutno  ti  tu  snad 
nebude ..." 

Než  hovor  byl  ukončen,  udeřila  nu  věži  de- 
vátá a  noví  kollegové,  zůstavujíce  mne  prvnímu 
dojmu,  spěchali  dolů  na  procházku  čili  ,,na 
luft".  Já  pak  ohlížel  jsem  se  po  svojí  cele.  Švan- 
car ukazuje  mi  druhou  volnou  separaci,  pozna- 
menal: ,,Zde  seděl  deset  měsíců  dr.  Julius 
Grégr".  Rozumí  se  samo  sebou,  že  jsem  se 
ihned  pro  tuto  celu  rozhodl.  Hospodář  připome- 
nuv ještě,  že  mohu  jíti  za  ostatními  na  dvůr  na 
procházku  a  vzav  na  vědomí,  že  mi  stravu  od 
, .Chmelového  keře"  budou  přinášet,  přál  mi 
šfastného  pobytu  ,,v  domě"  a  odešel. 

By!  jsem  sám  jako  v  tichém,  opuštěném 
klášteře.  Gela  má,   vysoká  klenutá  kobka,  byla 
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ěfastnou  jakousi  náhodou  právě  vybílena  a  pod- 
laha T  ní  na  vězeni  dosti  čistě  vydrhnuta.  Dvě 
železné  postele  se  slamniky,  v  koutě  asi  na  metr 
vysoká  dutá  železná  homole  —  kamínka  to,  jež 
vzduchem  zdola  se  vytápějí,  vedle  zdi  na  právo 
přidělaný  železný  kruh  tajemného  jakéhosi  ur- 
čení —  snad  aby  se  vězeň  k  němu  mohl  dát  při- 
kovat —  na  protější  straně  na  zemi  dosti  velké 
plechové  umývadlo,  v  levém  rohu  objemná  čer- 
stvá pavučina  a  pod  vysoko  umístěným  zamří- 
žovaným okénkem  ledabyle  ohoblovaný  stolek, 
tof  bylo  vše.  Okénko  bylo  —  jak  už  slovo  samo 
praví,  malé,  ale  proto  přece  zdála  se  cela  ne- 
jenom vzdušnou,  nýbrž  také  dosti  světlou  a  tedy 
celkem  příjenmou.  Jenom  nezvykle  vysoká  po- 
loha malého  čtverhranného  okna  dělala  dojem 
smutný. 

Slunce  nad  Prahou  patrně  dosud  vesele  sví- 
tilo ;  neviděl  jsem  ho,  ale  poznával  jsem  je  po 
jasu,  který  se  mezi  mřížemi  dolň  do  separace 
vléval  a  zde  příjemně  šířil.  Pravé  klášterní  ti- 
cho, jež  na  mne  jakýmsi  elegickým  dojmem  pů- 
sobilo, netrvalo  dlouho.  Za  chvíli  rozlehly  se 
kdesi  dole,  hluboko  pod  oknem,  četné  těžké 
kroky,  jako  kdyby  kolem  šla  setnina  dělostřelcft 
v  těžkých  jezdeckých  botách.  Kroky  duněly  a 
cvakaly  stále  po  kamení,  ozývalo  se  také  chře- 
stění řetězů,  ale  hlasů  nebylo  slyšeti  žádných. 
„Musím  se  přece  podívat,  co  to  je?"...  Skok 
na  židli,  druhý  skok  s  židle  na  stůl,  a  třetí,  hlav- 
ní skok  se  stolu  do  výše  k  okénku.  Zachytil 
jsem  se  rychle  za  mříž,  vytáhl  se  vzhůru  a  již 
sedím  ve  výstěnku  nebo  výklenku  mřížového 
okna.  Tlačím  tvář  do  mříže  a  pátrám. 

I>ole  rozkládá  se  čtverhranný  obdélný  dvůr 
s  širokým  kamenným  chodníkem ;  podél  šedo- 
hnědých stěn,  kteréž  jej  uzavírají,  několik  hube- 
ných trnovníků  čili  akátů  a  uprostřed  asi  tři 
květmové  záhony.  Silný  zástup  vězňů  všeho  dru- 
hu a  rozličného  stáří,  v  trestaneckých  šatech, 
v  ošumělých  ,, civilních"  kabátech  i  v  oblecích 
zcela  spořádaných,  obchází  jako  sbor  hlucho- 
němých, pod  přísným  dozorem  asi  desíti  modře 
uniformovaných  strážníků,  čtverhranný  dvůr. 
To£  ranní  procházka  čili  ,,luft"  trestanců  a  in- 
kvisistů.  Ani  slovo,  ani  němá  pantomima  nejsou 
dovoleny  —  aby  se  vyšetřovanci  nemohli  do- 
rozumívat  a  trestanci   všelijak  umlouvat. 

Většina  jich  kráčí  skoro  v  pravidelném  troj- 
stupu  po  chodníku,  ale  mnozí  opouštějí  řadu  a 
vedou  si  svou.  Tu  pak  má  pozorovatel  na  chvíli 
dojem,  jakoby  to  viděl  promenádu  v  ústavu 
choromyslných :  jeden  rozbíhá  se  a  rukama  živě 
gestikuluje,  jakoby  obhajovací  řeč  studoval, 
druhý  opravuje  záhon  se  sporým  kvítím,  třetí 
bloudí  semo  tamo  se  sklopenou  hlavou  a  rukama 


na  zad  složenýma,  čtvrtý  chytá  mouchy  po 
zdech,  pátý  stojí  jako  sloup,  hledě  upjatě  za  oblá- 
čky dýmu,  jejž  lenivě  z  úst  vypouští,  šestý 
hledá  stile  cosi  po  zemi  a  sbírá  si  leccos,  sedmý 
sedí  na  hasičském  žebříku  u  zdi  položeném  a 
třepí  jakýsi  pestrý  hadřík  na  krátkou  cupaninu 
a  t.  d.  Strážníci  dopřávají  vězňům  co  nejvétší 
volnosti,  dbajíce  jenom,  aby  se  nemluvilo  a  nic 
proti  domácímu  řádu  nedělalo. 

Nadívav  se  s  dostatek  —  divadlo  takové 
dloulxo  netěší  —  ř^pustil  jsem  se  s  okna  nazpět 
na  stůl  a  dále  na  zem,  chtěje  nyní  seznati,  jak 
vypadá  promenáda  politických  odsouzenců  na 
druhém  dvoře,  kamž  jsem  měl  ovšem  přístup 
volný,  ježto  jsem  tam  sám  náležel.  Druhý  tento 
dvůr,  přiléhající  k  vratům  u  Vodičkovy  ulice, 
má  podobu  nepravidelného  kosočtverce.  Zde 
není  žádných  květinových  záhonů,  nýbrž  jenom 
několik,  porůznu  stojících  stromů ;  asi  uprostřed 
je  pumpa  a  v  rohu,  blízko  u  řečených  vrat, 
útulná,  divokým  vínem  obrostlá  besídka  —  pří- 
slušenství sousedního  žalářníkova  bytu.  Obhléd- 
nuv rychle  dvůr,  hledím  dychtivě,  co  dělají  páni 
,, političtí".  Skoro  všichni  kouří  a  tu  i  tam  blýská 
se  stříbrná  tabatěrka  na  šňupavý  tabák. 

.  Professor  Emanuel  Tonner,  tehdy  redaktor 
,,Světozora",  obchází  rychlým,  drobným  krokem 
nádvoří,  drže  v  rukou  pruh  bílého  papíru,  nůž- 
kami na  tenké  řízky  roztřepaný;  po  každé  vy- 
konané obchůzce  utrhuje  řízek  papíru  a  zjišťuje 
si  takto,  kolikráte  už  dvůr  obešel.  Uložil  si,  že 
vykoná  den  co  den  tolik  ,,oběhů",  aby  chůze 
činila  asi  dvě  míle  cesty  a  než  vyjde  z  vězení  — 
jakousi  cestu  kolem  světa.  Dva  jiní,  rolník  Vá- 
clav Janda  z  Budohostic  a  Srb  Sáva  Rajkovič 
vyjednávají  cosi  s  žalářníkem  u  besídky,  někteří 
rokují  ve  skupině  dosti  hlučně,  zvolna  jenom 
obcliázejíce,  jiní  sedí  na  obrácených  kbelících 
a  vypravují  si  veselé  anekdoty,  redaktor  Ant. 
Tůma  sbírá  od  kolegů  nedokouřená  cigára  na 
odpoledne  pro  ,, hodnější  roštáky"  z  protějšího 
dvora  a  takž  poskytuje  celá  společnost  obraz 
dosti  poutavý.  Professor  Tonner,  vykonav  své 
obchůzky,  přistupuje  k  nové  funkci. 

Nepolitičtí  káranci,  kteří  delší  dobu  již 
,, seděli"  a  dobře  se  cliovají,  obstarávali  úklid  a 
posluhu  ,,v  politických  chodbách"  a  nepochybně 
také  některé  domácí  práce  v  ostatních  korrido- 
rech,  proto  říkalo  se  jim  —  a  říká  se  asi  dosud 
—  ,,konkaři".  Politickým  vězňům  byli  přiděleni 
jako  sluhové  a  konajíce  horlivě,  co  od  nich  bylo 
žádáno,  těšili  se  u  svých  „pánů"  znaJčné 
přízni.  Seznavše  tuto  blahovůli,  přicházeli  k  po- 
litickým na  radu  ve  svých  záležitostech,  před- 
nášeli jim  svoje  stížnosti  a  žádali  často  také 
o  jejich  přímé  zakročení.  Toto  se  dělo  zejména. 
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když  měli  ,,konkaři"  mezi  sebou  nějaké  spory. 
Professor  Tonner,  který  se  zvláště  horlivě  za- 
jímal o  „společenské  poměry"  celého  vězení, 
stal  se  jakýmsi  dobrovolně  uznaným  rozsudím 
mezi  posluhujícími  a  tedy  uvolněnými  káranci. 
Bylo  jej  tedy  často  vídati  jakožto  smírčího  soud- 
ce u  větší  nebo  menší  skupiny  „konkařů" ;  jemu 
přednášely  „sporné  strany"  svoje  stížnosti,  je- 
mu se  ospravedliiovaly  a  jeho  výroku  se  také 
vždycky  podrobovaly ,  .  .  Jaký  to  idyllický  obraz 
poskytovala  promenáda  uvězněných  borců 
tehdejší  naší  oposice!  Slunce  svítilo  na  ně  vlíd- 
ně, jakoby  nikdo  %  nich  nebyl  ničeho  spáchal 
a  veselo  bylo  mezi  nimi,  jakoby  vězení  nikoho 
:ini  netížilo. 

Odbila  jedenáctá,  je  konec  ,, luftu",  Kozešli 
jsmo  so  po  svých  celách,  po  jednom,  po  dvou, 
jak  kdo   byl   ubytován. 

Byv  pozván,  učinil  jsem  několik  návštěv, 
všude  ovšem  toliko  na  okamžik,  jenom  abych 
se  trochu  poohlédl  a  s  místnostmi  obeznámil. 
Někteří  vězňové,  především  redaktoři,  byli  ve 
svých  celách  docela  po  domácku  zařízeni:  měli 
peřiny,  představenstvem  schválenou  knihovnu, 
na  zdech  rozvěšené  mapy,  na  rohatině  šatstvo, 
na  hřebech  dýmky,  v  zásuvce  u  stolu  vlastní 
nože,  vidličky  a  lžíce,  koše  na  prádlo  čisté  a 
odložené,  tu  a  tam  nějaký  méně  rušivý  hudební 
nástroj,  jako  ílautu  nebo  kytaru,  zrcadlo'  atd. 
Ani  zouvák  nikde  nescházel.  V  cele  professora 
Tonnera  byla  etablována  redakce  tehdejšího  je- 
diného našeho  obrázkového  týdenníku  ,,Světo- 
zora"  se  vším  nutným  příslušenstvím  —  odsud 
byla  slovesná  část  „Světozora"  několik  měsíců 
pořádána.  Obrázkovou  část  pořádal  si  majitel 
dr.  František  Skrejšovský  sám  venku,  v  městě. 
V  celách,  jejichž  obyvatelé  na  kratší  dobu  byli 
odsouzeni,  zela  ovšem  na  příchozího  prázdnota, 
jakouž  vídáme  na  policejních  nebo  hasičských 
strážnicích,  asi  taková,  jakou  jsem  shora  načrtl. 

Pc  vykonaných  návštěvách  odebral  jsem  se 
nazpět  do  svojí  cely  a  rozloživ  se  na  slamníku, 
očekával  jsem  věcí,  kteréž  přijíti  měly.  Záhy  po 
poledni  přinesl  mi  ,,konkař"  v  koši  oběd,  jejž 
byla  k  žalářníkovi  poslala  restaurace  „U  chme- 
lového keře".  Oběd  byl  velmi  dobrý  a  tak  hojný, 
že  ho  dobrá  polovice  zbyla  ,,konkaři".  Tou  do- 
bou roznášely  se  obědy  vůbec.  Potom  zavládlo 
na  politickém  oddělení  hluboké  ticho  —  všechno 
si  patrně  hovělo  a  spalo.  Ve  tři  hodiny  přišel 
Sáva  Rajkovič  a  hlásil,  že  je  odpolední  pro- 
menáda. 

Pustili  nás  do  dvora  čili  zahrady  obyčejných 
trestanců,  tak  zvaných  ,, rošťáků".  Zvláštní  cit 
prochvěl  nervy  nám  některým,  kteří  jsme  vstu- 
povali do  obory  těch  pravých  , .chovanců"    ústavu. 


Jakmile  se  zástup  náš  v  zahradě  objevil,  ozvalo 
se  ze  zamřížených  okének  volání:  ,,Páni  jsou 
na  našem  dvoře  1"  a  ihned  byly  mříže  plny  očí 
a  nosů.  Sotva  že  jsme  se  chvíli  po  chodníku 
hlasitě  hovoříce  procházeli,  začalo  škemrání 
,,rošCáků".  ,, Milostpaní,  darujte  nám  nějaké  ci- 
gáro nebo  pár  háčků  na  tabák  1"  hnalo  na  nás 
útokem  přízemí ;  hořejší  patra  pak  spouštěla  vý- 
znamně a  výmluvně  na  moutouzech  důmyslně  upev 
i:ěné  krabičky,  košíčky  neb  mističky  na  milodary. 
Kladli  jsme  do  těchto  obětniček,  co  kdo  měl  po 
ruce:  doutníky,  celé  nebo  již  nakouřené,  kuřla- 
vý  tabák,  nashromážděné  špičky  z  doutníků, 
měděné  mince  a  tak  dále.  Všichni  žadatelé 
ovšem  poděleni  býti  nemohli,  musili  jsme  tedy 
zůstaviti  náhodě,  kdo  co  dostane.  Obdarovaní 
děkovali,  neobdařeni  nadávali  štastnějšlm  sou- 
druhům, v  prvním  patře  pak  zachytávaly  ze 
mříží  příšerně  vylézající  holé  ruce  nádobky,  jež 
trestanci  z  druhého  patra  motouzem  vzhůru  s'. 
vytahovali.  Málem  byla  by  se  z  té  nadílky  strhla 
obecná  rvačka  —  ve  vězeních  bývá  vzduch  pro- 
sycen jakýmsi  zvláštním  třaskavým  a  výbušným 
fluidem,  takže  i  sebe  nepatrnější  příčina  při- 
volává  bouře.  Na  štěstí  objevil  se  na  dvoře  ža- 
lářník, jenž  z  opatrnosti  se  dostavil,  aby  bud 
nějaká  výtržnost  se  nestrhla,  aneb  aby  snad  — 
čert  nikdy  nespí  —  některý  z  politických  vězňů, 
milosrdenstvím  jat,  některému  inkvisitovi  se  ne- 
propůjčil  za  prostředníka  k  dodání  nějakého 
,,motáku"  čili  psanlčka.  By,lo  konec  nadílce  a 
všelikému  loudění.  Procházeli  jsme  se,  opět  je- 
nom sami  sebou  zaměstnáni  a  pozorovali  jsme, 
ale  beze  vší  hrdosti,  že  jsme  předmětem  neocha- 
bující obecné  zvědavosti :  ze  mřížových  okének 
přizemku,  prvního  a  druhého  poschodí  na  všech 
čtyřech  stranách,  zevlovala  na  nás  spousta  blý- 
skavých očí,  jež  z  temného  pozadí  mezi  špička- 
mi nosů  jaksi  strašidelně  svítila.  Staré,  oprý- 
skané zdi  žalářní  s  takovým  rojem  živých,  pří- 
šerně ffisforeskujících  zraků  —  z  toho  obrazu 
pojala  by  lidi  slabých  nervů  nepochybně  hrůza... 
Odbila  pátá.  Vrátili  jsme  se  do  svých  sepa- 
rací. Po  nás  šlape  nyní  dvorec  oddělení  rošfáků. 
Vystoupiv  do  výše  k  okénku,  díval  jsem  se  chvíli 
na  to  pošmurné,  smutně  odporné  korso,  alo 
obraz  ten  dlouho  už  nepoutá ;  proto  sestoupiv 
zase  dolů,  chtěl  jsem  zabrati  se  do  čtení,  avšak 
ani  veselá,  ani  vážná  četba  nedovedla  zaujati 
moji  novými  dojmy  rozrušenou  mysl.  Kbiiha  za 
knihou  nevrle  odložena.  Co  dělat?  Rozložil  jsem 
se  opět  na  slamník  a  začal  jsem  v  duchu  roze- 
bírati dojmy  prvního  dne  ve  vězení.  Takto  se  za- 
mysliv, ani  jsem  nepozoroval,  že  se  den  začal 
chýliti  ke  konci.  Po  krátkém  soumraku,  ve  kte- 
rémž jsem  požil  svojí  večeře,  rozložila  se  kolem 
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tma.  Hospodář  naší  chodby,  obcházeje  se  svítil- 
nou, uzamkl  z  věnčí  dvéře  mojí  cely.  Hned  na 
to  cvakl  zámek  cely  sousední,  pak  další  a  další, 
až  i  zvonivé  řehtání  klíčů  umlklo.  Na  to  zara- 
chotil zámek  v  těžkých,  chodbu  od  ostatního 
světa  uzavírajících  dveří,  jako  na  znamení,  že 
hospodář,  vykonav  svoji  večerní  povinnost,  zase 
domů,  do  svého  bytu  se  odebral.  Na  chodbě  za- 
duněly první  krcky  noční  stráže:  pohlédnuv 
čtverhrannou,  do  dveří  své  cely  vyříznutooi  de- 
rou, seznal  jsem,  že  byla  chodba  celá  mdle 
osvětlena  a  voják  s  nasazeným  bodákem  že  krá- 
čel volným  krokem  od  konce  ke  konci.  Chvíli 
naslouchal  jsem  potmě,  jak  kroky  jeho  dlabou 
ozvěnou  se  rozléhaly;  potom  rozsvítil  jsem  si 
dvě  stearinové  svíčky  a  zabral  se  do  čtení.  Vo- 
ják venku  vida  bezůčelnost  stálého  chození, 
usadil  s€  kdesi,  tak  že  zase  kolem  hluboké  ticho 
zavládlo.  Ale  pojednou  oživl  vzduch  venku  mezi 
vysokými  stěnami  šumem,  jako  když  včely  se 
rojí .  .  .  Bum  trvá  a  sílí.  Jako  když  moře  do  po- 
břežních skal  neladně  bije,  hučí  hlahol  několika 
set  drsných  hlasů  ...  tu  roste,  tam  ochabuje  a 
valí  se  opět  jako  ječivá  vlna  od  rohu  k  rohu. 
,,Dnes  jsou  rošfáci  nějak  rozčileni,"  sly- 
ším volati  kohosi  u  sousedního  okénka,  ,,bylo 
patrně  zase  vyšetřování  a  je  z  toho  ,,štumf".~- 
A  vskutku  vzmáhá  se  hUik,  jakoby  se  dělo  re- 
voluční srocení.  Již  sedím  zase  nahoře  u  mříže 
—  já  bláhový!  Chci  něco  vidět  a  zatím  lze  je- 
nom slyšet.  Vidět  je  toliko  temnotou  zahalené, 
slabounce  prokmitající  zdi  s  děrami  ještě  tem- 
nějšími, než  ten  hluboký  stín  večera.  Jenom  tu 
a  tam  vystrčená  holá  ruka  se  mdle  zakmitne  a 
leda  ještě  někde  bledý  nos  mezi  fosforeskující- 
ma  očima.  Hluk  přichází  z  útrob  žaláře,  houká 
v  klenutých  celách  a  láme  se  všelijak  o  protější 
stěny.  Tu  pojednou  usmyslili  si  tam  v  rohu  pří- 
zemí , .knoflíkáři"  —  tak  nazvaní  dle  svojí  denní 
práce  —  zvrátit  ten  neladný  ryk  a  spustili  mo- 
derní, tehda  ještě  ,, politickou"  odrhovačku:  ,,Na 
ulici  puma  praskla,  to  vám  byla  rána  —  poli- 
cajti hned  křičeli  ,,ach,  pro  pána  Jána"  .  .  .  Jako 
nákazou  chyila  se  na  tento  popěvek  téměř 
všechna  tři  křídla  separací  a  indiánský,  sluch 
rozrývající  zpěv  rozburácel  se  a  opanoval  si- 
tuaci. Ale  záhy  vznikla  proti  němu  oposice. 
,.kalhotáři"  v  prvním  patře  začali  zuřivě  do 
pěstí  štěkat  a  v  několika  okamžicích  štěkalo 
celé  křídlo  jako  hejno  ix>plašených  ohařů  ■ — 
zpěv  musil  umlknouti.  Chvíli  panovalo  děsné 
štěkání  potom  však  ozvala  se  nová  rebellie : 
pradlenáři  naproti  začali,  snad  kalhotářům  na 
posm.ěch  zběsile  mečet  a  tábor  řvavých  roztrhl 
se  ihned  ve  dví,  na  stranu  štěkající  a  sbor  me- 
kající.  Obě  strany  zápolily   o   vítězství,   seč  jen 
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byly  dechy  a  chřtány,  ale  nadarmo:  žádná  nejK)- 
levila.  Leč  nezdar  vede  k  rozkladu:  strany  roz- 
padly se  v  několik  frakcí  a  polyfonie  byla  ho- 
tova; jedna  frakce  vyla,  druhá  bučela,  třetí  ří- 
hala, čtvrtá  mňoukala,  pátá  kiiučela  a  šestá 
hlučně  houkala.  Pekelný  koncert,  až  se  poslu- 
chači vlasy  ježily  —  pominulý,  ustrašený  a  roz- 
drážděný zvěřinec  nemohl  by  zběsileji  zuřit. 
A  při  tom  všem  nebylo  —  jak  už  řečeno  -  -  ni- 
kde vidět  ani  človíčka,  aniž  jiného  tvora  v  či- 
rém kolem  temnu.  Avšak  —  lidské  chřtány  ne- 
jsou pozouny  a  umdlévají.  Zvířecí  produkce 
ustala  a  mnohohlasý  sbor  ochraptělé  armády 
ukončuje  zápas  řečí,  vlastně  slovesným  řvaním : 
proklíná,  nadává  a  spílá  se  přič  na  přič  a  vše- 
mu na  světě  až  do  vysílení.  Snad  zakročila 
v  tuto  dobu  konečně  ,, vyšší  moc"  žalářní  — 
anebo  klesali  uřvaní  borci  za  neznámý  nám  cíl 
únavou  na  pryčny  a  usínali  rychle  druh  za  dru- 
hem —  vřava  ustala,  vyznívajíc  ve  stále  slábnou- 
cí šum,  jako  když  větrem  hnaná  bouře  v  dáli 
umlká.  Je  opět  ticho  kolem  jako  v  katakombách, 
jakoby   všechno  bylo  usnulo. 

Abych  se  před  spaním  po  přestálé,  rozčilu- 
jící vřavě  uklidnil,  zasedl  jsem  ke  stolku  a  za- 
bral jsem  se  do  čtení;  ale  četl  jsem  sotva  ně- 
kolik minut,  když  voják  z  chodby  otvorem  ve 
dveřích  přísný  dal  povel:  ,,Shasnout  už  a  jít 
spát  — -  sice  zazvoním  na  kerkermeistra!"  Bylo 
po  desáté  a  déle  nebylo  politickým  vězňům  do- 
voleno svítit.  Shasil  jsem  tedy  a  chtěl  usnouti. 
Ale  tu,  když  už  vše  kolem,  jak  se  zdálo,  v  hlu- 
boký spánek  bylo  pohříženo*,  zaslechl  jsem 
z  věnčí  opět  jakési,  ale  už  jenom  jednotlivé  hla- 
sy. ,, Zrzavý  kapoune,"  volal  kdosi  odkudsi, , .kou- 
máš?" A  s  druhého  konce  dvora  přišla  odpo- 
věd:  „Zaludské  eso?  Koumami"  ,,Byl  jsi  dnoř 
u  hlaváče?"  (Hlaváč  =  vyšetřující  soudce)  — 
,,ByI.  Koumáš?"  —  ,, Koumám.  A  co  jsi  na- 
věsil?" —  ,,Ze  jsme  tu  stříkačku  (pušku)  našli 
a  že  byla  vymytá"  (vystřelená) .  .  .  Tak  a  po- 
dobně hovořilo  se  dále ;  a  když  tyto  dva  hlasy 
umlkly,  začaly  jiné.  To  bylo  noční  ,, koumáni" 
čili  dom.louvání  se  zkušených  už  vyšetřovanv^ů 
pomocí   kriminální    hantýrky. 

Na  mně  osvědčilo  se  jako  znamenitá  uko- 
lébavka -—  ani  předčítání  úřadních  novin  nebylo 
by  docílilo  takového  účinku  —  usnul  jsem  klid- 
ně a  spal  pevně  až  do  bílého  rána,  když  v  aká- 
tech na  dvoře  pěnkavy  už  vesele  tloukly.  Neměl 
jsem  pražádného  snu  —  tak  zdravý  byl  můj 
první  spánek  v  novoměstské  radnici  a  když  mne 
ptačí  koncert  z  něho  vzbudil,  cítil  jsem  se  ne 
obyčejně  svěžím.  Snad  k  tomu  přispělo  docela 
tvrdé  lože  s  lehounkou  přikrývkou.  Sotva  že 
jsem  se  chvíli  ix>  svojí  bílé  cele  rozhlížel,  ote- 


vřely  se  zlehounka  dvéře  a  jimi  vešel  tiše  jako 
kočka,  po  špičkách  „konkař",  sebral  moje  šaty 
a  boty  a  odplížil  se  zase  tak  opatrně,  jak  byl 
přišel.  Ježto  jsem  tiše  s  přimhouřenýma  očima 
Ipžel,  myslil,  že  ješté  spim  a  nechtěl  mě  pro- 
budit. Než  uplynula  čtvrt  hodiny,  přišel  zase  po 
špičkách,  s  vyciděnými  šaty,  ale  vida,  že  už  jsem 
vzhůru,  dal  uctivě  ,, dobré  jitro"  a  podal  mi  ob- 
jednané noviny.  Potom  tázal  se,  smí-li  už  při- 
nésti snídani,  že  ji  pani  Švancarová  má  hotovu. 
Vyžádav  si,  aby  mi  kávu  přinesl  teprve  za  půl 
hodmy.  až  budu  hotov  s  ranním  úborem,  nahlédl 
jsem  trochu  do  novin.  Politickým  vězi^ům  bylo 
totiž  dovoleno  čísti  noviny,  ale  jenom  úřadní; 
kromě  ,,Prager  Zeitungu"  nebo  „Pražských  No- 
vin" trpěla  se  mlčky  jenom  ,, Bohemia"  — 
(ostatní  politické  časopisy  byly  kontreband,  ale 
právě  ty  se  nejvíce  čtly  a  „konkaři"  přinášeli 
je,  i  když  byly  zabaveny  —  jak  je  dostávali, 
bylo  jejich  tajemstvím.  My  jsme  po  této  záhadě 
nepátrali  a  „konkáři"  byli  jisti,  že  jich  žádným 
způsobem  neprozradíme.  Teprve  po  snídani, 
kterouž  ale  místo  konkaře  přinesla  paní  Švanca- 
ravá  sama,  zabral  jsem  se  do  čteni  novin  a  než 
jsem  s  polovinou  četby  byl  hotov,  volali  mne 
,,koUeiíové"  na  ranní  procházku. 

Ranni  promenáda  poskytovala  celkem  týž 
obraz,  jako  minulého  dne.  Asi  po  půl  hodině 
přišel  ke  mně  prof.  Tonner  a  pravil:  ,,Pojdto 
se  mnou,  něco  vám  ukáži."  Odvedl  mne  k  jed- 
nomu z  velkých,  jenom  řídce  zamřížených 
oken  a  usmívaje  se  nějak  zvláštně,  velel:  ,, Vy- 
stupte na  tenhle  truhlík  zde  a  podívejte  se  do- 
vnitř!" Uposlechl  jsem  a  přitlačiv  tvář  k  želez- 
ným prutům,  napjal  jsem  zrak.  Okno  vedlo  do 
velké,  jaksi  temné,  klenuté  síně,  ve  kteréž  jsem 
brzy  rozeznal  basin  s  vodou  —  v  basinu  tom 
koupalo  se  několik  mladých  ženštin  . . .  Seskočiv 
rychle  dolů,  tázal  jsem  se  professora,  kdo  že  ly 
ženské  jsou?  Professor  odpověděl  s  komdcky 
vážnou  tváří:  ,,To  jsou  tak  zvané  krkavčí  mat- 
ky —  sešlo  se  jich  tu  několik.  Dělají  pokání, 
ale,  jak  slyšíte,  n>oc  smutný  při  tom  nejsou." 
Z  koupelny  ozýval  se  hlučný  smích  —  patrně 
podařil  se  některé  najádě  dobrý  vtip  na  nás,  pro- 
čež jsem  radil,  abychom  se  vzdálili.  Jiného 
dobrodružství    toho    jitra    už    nebylo. 

Po  obědě  přišel  do  cely  Sáva  Rajkovič, 
nabídl  mi  havanský  doutník  a  pravil:  „Poslyš! 
Píšu  do  ,,Světozora"  povídku  z  balkánského  ži- 
vota a  nevím  ted,  jak  dále.  Tonner  hartusí  už, 
abych  mu  dal  rukopis  —  popožei^  mi  Pegasa! 
Četl  jsi  přece  první  kapitoly  té  povídky?"  — 
,,Ani  mi  nenapadlo!  Až  bude  věc  celá,  snad  si 
ji  přečtu,"  na  to.  já.  —  „Tak  dobře,  pokračoval 
Rajkovič,  povím  ti  krátce   dosavadní  děj."   Ukon- 


čiv zcela  stručné  vypravování,  pravil:  ,,Tak  a 
ted  mi  porad,  jak  to  mám  vést  dále.  Anebo,  ještě 
lépe:  nadiktuj  mi  celé  pokračování,  aby  to  už 
Tonner  nemusil  ani  opravovat" ...  A  takž 
usmyslil  jsem  rychle  a  nadiktoval  Rajkovičovi 
kus  povídky,  jejíhož  začátku  jsem  dříve  ani 
konce  nikdy  potom  nečetl.  Předpokládám  totiž, 
že   Rajkovič   věc   skutečně   dopsal. 

V^ečer,  za  soumraku  navštívil  mne  hospodář 
Švancar  a  posadiv  se  na  druhou  postel,  dal  se  do 
vážnébJ3  liovoru.  Seznal  jsem  záhy,  že  je  tv 
člověk  vroucího  vlasteneckého  citu  a  ryze  ná- 
rodního smýšlení  a  pojal  jsem  k  němu  důvěru. 
Stíháním  našeho  tisku  a  jxtlitického  ruchu  by] 
velice  roztrpčen  a  mluvil  zejména  o  věznění  a 
žalářování  české  intelligence  způsobem,  nad 
nímž  by  jeho  představenstvu  byly  vlasy  jako 
hřeby  vstávaly.  Pochopil  jsem  záhy,  že  dr. 
Julius  Grégr  jakožto  politický  vězeň  v  muži  tom 
zalíbeni  nalezl  a  naopak.  Švancar  vypravoval 
mi  obšírně,  že  Julius  Grégr  valnou  část  své 
saroovazby  ztrávil  v  jeho  bytu  a  rodině,  o  čemž 
arci  správa  vězeni  vědět  nesměla.  Když  se  tu- 
šilo nebo  když  hospodář  zaslechl,  í  přijde  in- 
spekce čili  visitace,  musil  ovšem  Julius  Grégr 
ve  své  cele  se  zdržovat,  ale  imk  mohl  zase  býti 
hostem  svého  žalářníka,  psáti  v  jeho  útulném 
„parádním"  pokoji,  hrál  si  s  jeho  dětmi  a  vésti 
si  tam  jako  doma.  Udání  se  nikdy  žádné  nestalo, 
ačkoli  „bachaři"  a  „konkáři"  o  tom  věděli.  Ju- 
lius Grégr  byl  prý  ve  vězeni  tak  oblíben,  že  by 
byla  jistě  propukla  domácí  rebellio,  kdyby  mu 
byl  někdo  přímo  nebo  nepřímo,  na  přiklad  ně- 
jakou denunciací  ublížil.  Uvěznění  dra.  Julia 
Grégra  roku  1863  způsobilo  ve  společenských 
kruzích  velkou  sensaci  a  zejména  vlastenecké 
dámy  osvědčovaly  „národnímu  vězni"  svoje 
sympathie  tím,  že  mu  do  vězení  nosily  a  posílaly 
květiny,  ovoce,  vybrané  krmě,  lahůdky,  vzácné 
doutníky  a  t.  d.,  čímž  joviálnl  vězeň  zase  celé 
okolí  svoje  štědře  obmýšlel.  Zvláště  ochotným 
a  vděčným  jeho  odběratelem  dobrých  soust  byl 
JUG.  Vincenc  Vávra,  tehdy  uvězněný  redaktor 
,, Hlasu",  denních  novin,  které  později  s  „Ná- 
rodními Listy"  splynuly.  Vávra  byl  velký  přítel 
dobré  kuchyně,  to  jest  dobrých  výrobků  dobré 
kuchyně,  "ale  on,  chudas,  byl  odsouzen  do  ža- 
láře čili  těžkého  vězení  a  nesměl  se  stravovati 
mimo  ústav.  A  nedosti  na  tom:  on  mnsil  nosit 
trestanecký  šedý  oblek  a  jistou  dobu  také  ,, že- 
leza". Julius  Grégr  věděl  dobře,  jakým  byl  Vávra 
labužníkem  a  on,  maje  jakožto  ,, lehký"  vězeň 
jídel  nadbytek,  umínil  si  ihned,  že  bude  Vávrovi 
vazbu  co  možná  oslazovat.  Ale  věc  nebyla  snad- 
ná., ježto  Vávra  v  jiném  oddělení  byl  a  setkání 
s  ním  jenom  při  procházkách  možno  bývalo.  Tií 
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míval  Julius  Grégr  vždy  v  kapsách  u  kabátu  do 
bílého  papíru  zabalená  pečená  kuřátka,  šťavnaté 
řezy  nějaké  pečené,  někdy  také  lahvičku  vína 
a  t.  d.  a  obcházeje  s  nevinnou  tváří  mezi  tre- 
stanci snažil  se  nenápadně  o  Vávru  zavadit  a 
balíček  rychle  mu  podstrčit.  Vávra  pak  byl  muž 
tak  důvtipný,  že  už  naponejprv  ihned  postřehl, 
o«';  jde,  a  zabalenou  věc  s  rychlostí  blesku  dc 
kapsy  zastrčil.  Často  nacpal  si  o  promenádě 
kapsy  tak,  že  musil  batolivým  krokem  chodit, 
aby  nabírka  na  jevo  nevyšla.  Takovéto  ,, pašo- 
vání" bylo  totiž  ,, těžkým"  vězňům  ještě  přísněji 
zakázáno,  než  mluvení  —  ale  pašovalo  se  přece. 
Z  rozmanitých  drobných  příhod,  kterých  dr. 
Julius  Grégr  v  novoměstské  radnici  zažil,  budiž 
zde  zaznamenána  tato  episoda.  Inspektorát  vě- 
zeňský pojav  prodlením  času  jakési  podezření, 
že  se  v  politickém  oddělení  leccos  proti  domácímu 
řádu  děje  nebo  vězňům  trpí,  zostřil  dozor  a  tu 
musil  také  dr.  Julius  Grégr  na  svoji  celu  se  ome- 
ziti. Jak  dlouho  asi  tento  stav  sesílené  kontroly 
potrvá,  nebylo  lze  předvídat.  Švancara  to  z  ne- 
jedno příčiny  nu-zelo  a  on  přemýšlel,  jak  by  dru. 
Grégrovi  samovazbu  zpříjerimil.  ,,Pane  doktore," 
pravil  mu  při  nejbližší  návštěvě,  ,,aby  vám  tu 
bylo  veseleji,  přivedu  vám  hezkého,  přítulného 
psa,  který  nemá  ve  zvyku  mnoho  štěkat.  Pořád 
nepálíte  v  těch  knihách  a  novinách  ležeti  Sou- 
hlasíte?" Ve  vězení  míti  svého  psa  —  tento  po- 
někud romantický  nápad  lákal  Julia  a  on,  maje 

—  jakožto  syn  lesmistrův  a  sám  velký  Nimrod 
před  Hospodinem  —  na  psech  zálibu,  nabídnutí 
s  veselou  myslí  přijal.  Vábila  jej  také  myšlenka, 
co  asi  pan  rada  Neumann  řekne  nebo  učiní,  až 
někdy  snad  visitaci  provede  a  v  jeho  cele  psím 
štěkotem  uvítán  bude.  Následujícího  dne  byl 
Svancarův  úmysl  řádně  proveden. 

A  takž  měl  tedy  dr.  Julius  Grégr  ve  vězení 
také  psa.  Pes,  byv  dobrým  krmivem  uvítán  a  na- 
leznuv na  druhé,  prázdné  posteli  pěkné  poležení, 
byl  v  cele  záhy  jako  doma.  Ale  jednoho  nepo- 
chybně škaredého  dne  či  vlastně  večera  Julius 
Grégr  vraceje  se  z  návštěvy  u  některého  kolegy 

—  blížila  se  totiž  doba,  kdy  hospodář  cely  vězňův 
zamykati  musil  a  vojenská  stráž  noční  službu 
nastupovala  —  byl  nemile  překvapen:  pes,  maje 
ohon  hluboce  pod  břicho  stažený,  srst  na  hřbetě 
zježenou,  tlamu  uslintanou  a  oči  v  krvavých  obru- 
bách zeleně  svítící,  napadl  ho  zuřivě  a  jenom 
prudké,  v  první  chvíli  oslňující  světlo  lampy  s 
refraktorem  zarazilo  bestii  na  okamžik  tak,  že 
na  Juliův  prudký  povel  pod  postel  zalezla.  Ale 
postrach  u  zvířete  dlouho  netrval.  Záhy  vyřítil  se 
ohař  na  svého  pána  znova  a  Julius  rozpoznal  na 
vlastni  své  zděšení,   že   pes  se  pominul   a   dostává 
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záchvaty  zuřivé  vzteklosti.  V  tu  chvíli  napadla  mu 
hospodářova  slova,  že  je  venku  kontumace  a  ie 
bude  tedy  dobře,  když  pes  také  zůstane  uvězněn. 
Tedy  uzamčen  v  cele  se  vzteklým  psem,  jenž  vždy 
nevrlejším  a  útočnějším  se  stávali  Co  dělat? 
Volati  o  pomoc  neslušelo  se  mladému,  statnému 
lovci  a  zbraně  žádné  po  ruce  nebylo.  Ale  na 
dlouhé  rozmýšlení  nebylo  času  a  tu  Julius,  ne- 
věda si  jiné  pomoci,  připadl  na  nejštastnější 
myšlenku:  strhl  rychle  s  postele  deku  a  přehodiv 
ji  rychle  přes  psa,  vrhl  se  na  něj,  schvátil  a  se- 
vřel pod  přikrývkou  vší  silou  jeho  hrdlo  tak,  že 
pes  polozardousen  záhy  ve  vzdoru  ochabl.  Tu 
pak  Julius,  nedávaje  psu  volného  dechu,  vyzvedl 
jej  do  výše  a  nesl  ho  kvapně  ke  dveřím.  Však 
dvéře  byly  pevně  zamčeny  a  venku  zvonivým  kro- 
kem obcházel  voják.  Julius,  jenž  ani  ve  chvílích 
kritického  napjetí  nikdy  duchapřítomnosti  nepo- 
zbýval,  vytáhl  psa  ještě  více  do  výše  a  Tystrčil 
nebo  vytlačil  jej  s  napjetím  všech  sil  otvorem  ve 
dveřích  ven  do  chodby.  Tam  dopadl  pes  těžce  na 
dlažbu,  ale  rychle  se  pozvedl  a  dal  se  potácivé  do 
klusu.  Aby  se  nestalo  venku  nějaké  neštěstí,  za- 
volal Julius  Grégr  vojáka  a  vysvětliv  mu  několika 
skivy,  oč  jde,  vyzval  ho,  aby  psa  zastřelil.  Ale 
voják  nechtě  způsobiti  zbytečný  poplach,  nevy- 
střelil, nýbrž  rozehnav  se,  nabral  psa  na  bodák 
a  dotloukl  jej  pak  pažbou  svojí  těžké  ručnice.  Vy- 
šetřování, jež  by  jinak  nezbytně  bylo  musilo  na- 
stati, zažehnalo  několik  papírových  zlatek.  Svan- 
carova  rodina  odstranila  psí  mrchu  s  náležitou 
opatrností  a  provedla  také  zcela  po  tichu  důklad- 
nou desinfekci  Grégrovy  cely.  • — ■ 

Jak  vidno,  nepostrádal  život  politických  rěz- 
ňů  oné  doby  docela  vší  romantiky  a  měl  skoro 
také  jakési  půvaby.  Paradoxní  tento  zjev  měl  pří- 
činu v  okolnosti,  že  bylo  tehda  politických  vězňů 
vždy  hojně  a  vězňové  tito,  jakožto  lidé  skoro 
vesměs  velmi  intelligentní,  ideálně  rozpoložení  a 
také  jovialnl,  společný  pobyt  svůj  v  nedobrovol- 
né odloučenosti  od  všeho  světa,  zcela  bezděky  a 
takřka  instiktivně  dle  možnosti  navzájem  snesitel- 
ným si  činili.  Asi  jako  lidé,  konající  na  jedné 
lodi  dlouhou  plavbu  přes   oceán. 

Když  vypršela  doba  mojí  vazby  —  byl  tehda 
právě  zasvěcený  svátek  —  nechtělo  se  mi  z  vě- 
zení pryč.  Také  paradoxon,  ale  pochopitelné.  Jed- 
noho z  politických  vězňů  byl  totiž  svátek  a  za 
tou  příčinou  pořádali  jeho  kolegové  společným 
nákladem  všech  účastníků  na  chodbě  parádní 
banket.  Bylo  lze  očekávati,  že  bude  chystané 
,,gala  diner"  velmi  veselé,  proto  byl  bych  rád 
ještě  den  vazby  si  přidal,  ale  nesměl  jsem.  ..Dobe. 


vaše    vypršela,"    pravil    mi    hospodář    Švancar,  ného   jitra   včzení    novoměstské    radnice   opustil, 

„musíte  pryč.  V  tutéž  hodinu,  ve  kteréž  jste  sem  Veselý   ruch  města  usnadnil   mi  pak,   abych   na 

zavítal,  musíte  ven.  Je  mi  líto,  ale  nesmím  vás  svoji  bastillonovu  idyllu  rychle  zapomněl.  Zde  na 

tu  déle  nechat."  A  takž  tedy  jsem  opět  za  krás-  ni  upomínka. 


Na  vyšehradském  hřbitově  —  toho  a  toho 
dne  a  roku  —  přenášeli  mrtvolu  A.  Dvořáka  z 
prozatímného  hrobu  do  hrobky.  Byl  nevlídný, 
sychravý  den;  mnoho  lidí  —  většinou  lhostej- 
ných, officielních  tváří,  zvědavé,  nastrojené  dá- 
my, monotónní  hlas  kněze  s  latinským  říkáním, 
chatrný  zpěv  mužského  sboru  —  tenoři  křičeli, 
staré  otřepané  ,, Salvě  regina"  bylo  rozklíženo 
jako  neladěná  harfa  .  .  .  Nic  nepřiléhalo,  nic  ne- 
upomínalo  na  tu  zpěvnou  duši,  na  toho  bohatýra, 
jenž  rozdával  plnýma  rukama  z  bohatství,  jež  do 
něho  bylo  vloženo.  Přenášeli  mrtvolu  a  udělali  k 
t^mu  mrtvou   slavnost .  .  . 

Najednou  —  právě  vynesli  rakev  a  položili 
ji  nad  hrobkou  na  prkno  —  se  nebe  rozjasnilo : 
kdosi  mocně  rozehnal  olověnou  oponu  na  nebi, 
zamodralo  se,  a  se  strany  vyplulo  slunéčko ;  a  do 
chladného  latinského  říkání  náhle  zřetelně  zazněl 
hlavní  motiv  z  ouvertur  ,,V  přírodě"  - —  ale  ne 
zcela  ukončený  • 


Zamrazilo  mě  až:  právě  jsem  vzpomínal 
na  zesnulého  a  přemýšlel,  čím  ho  ve  vzpomínce 
vděčně  uctít;  hledal  jsem  v  duchu  v  symfoniích, 
T  komorní  hudbě,  z  oper  něco  tragického,  co  by 
přilehlo  k  vážnosti  chvíle  —  nic  nechtělo  přilé- 
hati: přenesení  rakve  není  pohřeb,  zesnulý  je  už 
oplakán,  smutek  by  byl  trochu  strojený  a  mrtvý 
Dvořák  vynořil  se  ještě  jednou  z  chladné  země, 
aby  naposled  se  porozhlédl  po  tom,  co  po  něm 
zbylo.  Jak  ho  nejlépe  pozdravit? 

A  opět  —  zase  jasně  a  určitě  týž  motiv,  flé- 
tově    zahvízdaný,   jemně,    ale    zcela   zřetelně  .  .  . 

Ohlédnu  se  po  hlase:  na  stromě,  na  holé 
větvi,  seděl  kos  a  hrdélko  se  mu  nadýmalo 
zpěvem  .  .  .      LADISLAV  prokop  (Dr.  Lad.  P.  Procházka). 


Památnou   dobu   prožíváme! 

Sen  o  Velké,  milionové  Praze  není  více  uto- 
pil; s  určitostí  téměř  matematickou  možno  dle 
progressivního  stoupání  ročního  přírostku  vypo- 
čítat snad  na  rok,  kdy  po^et  obyvatelů  dosáhne 
jednoho   milionu. 


Zaniyslíme-li  se  nad  touto  závratnou  číslicí, 
steré   úvahy    projdou   nám   myslí. 

Překotný  vzrůst  Prahy,  jmenovitě  však  před- 
městí, dosud  8  ní  nesloučených,  provázen  jest 
různými  povážlivými  zjevy,  které  ku  přemýšlení 
nutí.  Kdo  z  nás  dovede  si  obraz  příští  Velké 
Prahy    představiti? 

Do  jakých  dálek  rozleje  se  metropole  naše 
mimo  poodstranéné  pouto  hradeb,  druhdy  ji  spí- 
najících? 

Dnes  ještě  mlhavý  fantom  --  stane  se  zítra 
skutkem!  Dle  všeho  však  —  bohužel  —  jako 
beztvárný  konglomerát  obci,  samostatně  se  vy- 
vinujících, bez  vzájemných  vztahů,  bez  jednot- 
né, velké,  tvůrčí  idey!  Nahodilý  útvar,  nikým  ne- 
vysněný  v  štastné  chvíli;  snad  výplod  spekulace 
—  ne  však  umělecké  síly. 

Jak  jsme  na  tento  obrovský  vzrůst  Nové 
Prahy   připraveni? 

Myslí  někdo  z  nás  opravdové,  vážně,  na  tyto 
velké  cíle? 

Zdá  se,  že  nikoli! 

Bezradnost,  která  tak  těžké  ztráty  v    minu 
lých  40  letech  Staré  Praze  způsobila,  dle  všeho 
provázeti  bude  též  vznik  a  rozvoj  Prahy  Nové. 

Právem  viníme  generaci  předchozí  z  chyb  a 
škod,  spáchaných  na  Staré  Praze;  zdali  však 
generace  příští  ušetří  nás  stejných  výtek,  pokud 
jde  o  Prahu  Novou? 

Kdo  vidí  na.?i  nepřipravenost  ve  všech  otáz- 
kách, Velké  Prahy  se  týkajících,  jež  po  celá  de- 
setiletí ani  o  píd  nepokračují  ku  předu,  neubrá 
ní  se  tísnivému  pessimismu. 

Jaká  zodpovědnost  spočívá  na  generaci  naší ! 

Uvažme :  Poprvé  ve  své  historii  třímá  C  e- 
ská  Praha  svůj  šťastný  budoucí  rozvoj  ve 
svých  rukou. 

Podaří-li   se    nám    zachovati    aspoň    trosky 
Staré  Prahy  budoucím,  kéž  rovněž  Novou  Prahu 
vytvoříme,  neb  aspoň  připravíme  jako  ekvivalent 
stejné  cenný,  jako  město  moderní,  soupeřící  dfl 
stojně   s  ostatními  městy   evropskými! 

Dovedeme  tento  velký  úkol  řešiti  tak,  aby- 
chom ji  primát  krásného  města,  který  nesporné 
po  celá  staletí  měla,  zachovali  též  jako  velko- 
městu  —  fiímu   Slovanstva?  ANT. BALŠÁNEK. 
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AUG.  EUG.   MUŽÍK: 


LOD  DUCHŮ. 


Hle,  ve  přístavu  tajemná  lod  stojí, 
to  divná  lod  je,  jako  duchů  lod  - — 
v  každém,   kdo  zří  ji,  divný  cit  se  rojí, 
lod  ku  tisícům  šepce:  ,,Se  mnou  pojdi 
Ty  ptáš  se,  kam  ty  plachty  natažené, 
zda  veselý  tu  výlet,  krátká  slast? 
Kam   ladný  van  mne,  prudký  vítr  žene"? 
Chci   v   daleko,    chci    hledat   novou   vlast." 

Hle,  ještě  lod  ta  ve  přístavu   stojí, 
již  hotova  je  k  plutí .  .  .   plavců  sbor 
tam   v  jeden  ocelový  kruh  se  pojí, 
jak  bratrstvo,  jež  sloučil  smrti   svor   — 
ti  tlačí  se  kol  svého  kapitána, 
jenž   vážné,  smělé,   hrdé  tváře  druh, 
vždy  na  stráži  sám    od   prvního   rána, 
až  noc  kdy  halí  širý  moře  pruh. 

A  s  lodi  mocný  hlas  se  k  břehu  nese: 
,,Slyš,  lide,  hlas  můj,  v  srdce  pust  jej  své! 
Já  vím,  jak  chléb  svůj  jíš  jen  v  stálém  děse, 
já  vím,  jak  pouto  údy  tvoje  rve, 
tam  však  ti  velká,  nová  země  kyne, 
ta  ze  všech  běd  a  muk  tě  vyprostí. 
Ó,  svěř  se  nám,  hle,  lod  ta  v  dáli   plyne, 
spěj  s  námi  k  vlasti  svaté  volnosti!" 

,,Kdo   muž,  ten   nelekne   se   oné    pouti, 
af  daleký,  at  v  mlhách  náš  je  cíl." 
Můž'  cestou  trpět,  můž'  i  zahynouti 
—  náš  los  vždy  smutný   jen,  ač  slavný  byl 
ne  lehkou  plavbou  dojdem  země  oné, 
však  mnohá  hrud  se  bolně  zkrvaví, 
snad  celý  koráb  v  hloubi  moře  ztone  - 
jen  aspoň  vnuk  kdy  Zem  tu  pozdraví!" 

A  s  břehu  roste  hlahol  v  odvet  vroucí: 
,,My  chceme  s   vámi,  půjdem  s  radostí, 
v  nás  žije  cit  jak   Bůh   sám  nehynoucí, 
cit  práva,  pravdy,  svaté  volnosti  1 
Nám   žalář   náš   je  příliš,   příliš  těsný, 
my  chceme  kalich  svobody  juž  pít! 
Af  zhynem  spíš  —  i  skon  nám  bude  plesný, 
lip  volně  mřít,   než  v   robství  tady  žít!" 
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Jak  všecko  v  objetí  se  pevné  tiskne, 

na  život,  na  smrt  skut  je  svazek  ten. 

Jen   jeden   žhavý   pohled  zpátky   blýskne 

v  ten  mládí   kraj,  jenž  všemi  opuštěn  .  .  . 

Tam   nevěsta,  tam  stará   matka   stojí, 

a  v  žalu  zastírá  si  tesknou  líc. 

Co   slzí  z  drahých  těch  se  očí  rojí!  .  .  . 

,,Nuž  s  bohem my  se  neshledáme  vid"  . 

Již  kotva  skřípla,  lano  přesekáno 

lod  vyplula  —  ó  žeň   se  k  předu,   žeň! 
a  nad  ní  hoří  slavné  nebes  ráno 
jak  svatá,   velká  boží    pochodeň. 
Na  stěžni- vlaje  prapor  rudobílý  — 
pcd  ním  se  všichni   řadí  v   jeden  šik. 
ó  chvíle  vážná,  plná  božské  síly, 
modlitby  toho  lidu  okamžik! 

Lod  vyplula  —  af  na  břehu  tam  zbývá 
ten  zbabělců  a  sketů  černý  dav! 
Af  skeptik  v  pochybě   svou   hlavou   kývá, 
a  lží  a  klevet  vře  tam  celý  splav ! 
Ať  babsky  kvílí  tam,  či  pokrytecky 
se  zbožně  čelo   k   nebi   pozvedne: 
,,Než  dojedou,  smrt  zachvátí  je  všecky, 
z  nich  ani  jeden  svůj  cíl  neshlédne!" 

Ne  —   idol  lidský  vždy  se   krví  zlatí, 
Čím  vyšší  cíl,  tím  větší   obět  zaň. 
Kdo  život  dává,  zas  jej  žitím  platí, 
za  cizí  blaho  svoje  vlastní  v  daň. 
Jak  prsa  plavců  tucha  nemá  oužit, 
jak  zodpovědnost  tížit  jejich  leb. 
Po  štěstí  vlastním  nesmí  tady   toužit. 
—  ó  hořký  je  ten  odříkání  chléb! 

Led  duchů  pluje  .  .  .   Dnové,  léta  miji, 

kde   mládí  břeh?...    ó   marná   vzpomínka! 

Jen  vítr  šepce  tesknou  melodii 

jak  matky  dlaň  by  tkla  se  zlehýnka  .  .  . 

Však  není  čas  —  —  tam  z  předu  bouř  se  Wiži, 

tu  černý  mrak,  jak  osud  v  útoku    — 

již  nad  hlavami  blesk  se  na   blesk  kříží, 

a  vlna  tříská  lodí  do  boku. 


Tu   ir.nohý   poutník  bledne,   hrůzou   jatý, 

zři  smrt  a  zkázu  pučet  všady   jen, 

/ři  nebe  klín  jak  požár  kosmu   vzňatý, 

/řl  dole  smrti  černý  na  jícen   — 

rád  nazpčt  by  se  v   pevnou    zemi  vrátil 

i  kapitána  v  mžik  jme  děs  a  žal  I 
líád  muka  ta  by  lidu  svému  zkrátil, 
a   vlastním   zhynem  bezpečí  mu   dal ! 

A    plavců  četa  —  jak   dnem  každým   řídne, 
čím   dál  tím  menší,  menší  jejich  sbor! 
Kde  jsou  ty  líce  jaré,   pevné,  vlídné, 
kde   bystrý   um   a  jiskrný   ten    zor?  .  .  . 
Kde  libý   hlas,   jenž  do   té  dlouhé   cesty 
své   písně  luzné  bez  únavy  tkal? 
Kde  ten,  jenž  bádal  lidu  svého  zvěsty, 
kde  ten,  jenž  do  hvězd  rád   se  zadíval?  .  .  . 

Jsou  všichni  mrtvi .  .  .   Ach,  to   velké   moře 

je   ve  svůj  klín  tak   tiše  přijalo!  .  .  . 

Snad  ukojilo  aspoň  jejich   hoře, 

když    štěstí,    pohodlí   jim    nedalo. 

V'šak  slyš,   jak  z  moře  v    posledním   už   boji 

se   nesmrtelný  hlas  jich  ještě  zveď ; 

,,Já   konal   vždycky    povinnost  jen   svoji   — 

ty  lodi  má,  můj  lide,  v  před,  jen  v  před!" 

A  kapitán?  I   toho  osud  stihl, 
kormidlo,   kompas  z   ruky   vypustil .  .  . 
jak  blesk   se  v  posled  obličej  ten  mihl 
a  co's  v  něm  čeť,  to  svatý  odkaz  byl. 
To  tělo  halte  v  onen  prapor  svatý, 
jenž  na  stožáru   hrdě,   mocně  vlál 
Však   jeho   duch,  ten   jako  maják   vzňatý, 
do  temna  moře  na  věky  tam  plá! 

Tof    konec   plavby?  .  .  .   Marno   všecko   tedy, 

hle,  opuštěná    lod  se   kloní   v  bok  .  .  . 

Tu   vlny  boří  ji,  tu   drtí  ledy, 

\ir  \  ztekly  tygrem    do  ní  dal   se  v  skok  .  .  . 

1  pokřik  vzdání  se  už  v  sluch  se  nese, 

chuť  bére   osiřelým   lodníkům, 

dav  vždycky  pouze  po  prospěchu  tře  se, 

tak   dalek  velkým  ducha  podnikům! 


Tam    zase   pirátů,   hle,   koráb   číhá, 

jak  kolem  lodi  divě  harcujíl 

Tam   Neptun  žárlivý   lod   záštím    stíhá, 

nepřízně  vlny   hradí  cestu   jí. 

Tu  tisícerá  kynou  nebezpečí, 

že  malá  mysl  síly  pozbývá. 

Však  velké  srdce  tím   se  ještě  větší 

a  hrdinně  svůj   osud  vyzývá. 

Neb  nad   hlavou   ten   prapor   rudobílý, 
ten  neklesá,  ten   pne  se  šíř  a  výš, 
že  plavec  nové  nabývá  jim  síly 
a  s  údů  střásá  všechnu  mdloby  tíž. 
Zří  kolem  —  jak  tu  nové  líce  plovou, 
jak  noví  plavci   vztahují  svou   páž   — 
ti   vystřídají  druž  tu   utýranou, 
se  postaví,  kde  stará  padla  stráž. 

Lod  pluje  dál.   Ten  hrdý  koráb  duchů, 

přes  sykot  moře,  bouří  s  výšiny, 

přes  svůdný   van,  ^jenž  zrádně  šepce   k   sluchu; 

přes  lhostejnosti,  nudy  tišiny. 

Lod   pluje  dál  svou  cestou  vyměřenou, 

kam  velký  její  cíl  ji  i>ozývá. 

Ne  okamžiku  víry  v  před  ji  ženou, 

však    nadšení    a   síla   poctivá. 

Tak   půle  věku  jako  chvíle  mine, 

svět  změřil  se?  .  .  .   ó  nic,  ba  téměř  nif. 

Af  staré  lodi  jenom  bouře  kyne, 

af  drsný  sever  jen  jí  vane  vstříc, 

však  nové  líce,  hle,  tu  všady  zříti  — 

kdo  z  nich  by  váhal,  kdo  jen  mžik  se  bái? 

Hle,  nad  hlavou  ty  staré  hvězdy  svítí, 

a  starý  český  prapor  vlaje  dál. 

Pluj,   lodi  čacká,    pluj  s  tím   českým  lidem, 
kde  nový  břeh  mu  kyne  za  podíl! 
Ne  za  bohatstvím,   pohodlím   a  klidem, 
tvůj  větší  vždy  a  světější  je  cíl. 
Dál  odolávej  přízni  jako  vzteku! 
Přes    bouře   doby,    zápas   krvavý, 
nad  hroby  vůdců  i   neznámých  reků, 
zem  Volnosti  vnuk  jistě  pozdraví! 


DR.  JAROMÍR  ČELAKOVSKÝ: 


NĚKOLIK  LISTŮ  DRA.  JULIA  GRÉGRA. 


Po  prázdninách  r.  1871,  kdy  hr.  Hohenwart 
(30.  října)  odstoupil  a  pak  iui.  Ad.  Auersperg 
přišel  k  viádé,  vstoupU  jsem  do  redakce  „Ná- 
rodních Lislů",  abych  psal  nejprve  jednou  týdně 
a  později  i  dvakráte  neb  třikráte  za  týden  úvodní 
články.  Byl  jsem  tehdy  mladým  doktorem  práv, 
jenž  brzo  po  promoci  (23.  břez.  1871;  byl  zvolen 
radou  městskou  adjunktem  archivu  městského 
(26.  května).  S  většinou  členů  redakce  byl  jsem 
ovšem  dávno  už  znám  a  namnoze  v  přátelských 
stycích,  zejména  s  drem.  Juliem  Grégrem,  s  kte- 
rým jsme  se  znali  od  mladých  let,  nebot  dochá- 
zel do  rodiny  strýce  mého  dra.  Josefa  Frice,  kdež 
jsem  byl  vychován. 

V  redakci  měl  jsem  dosti  volné  postavení 
a  zůsťU  jsem  —  s  dvojí  několikaměsíční  pře- 
stávkou r.  187b  a  1881  —  spolupracovníkem  „N. 
L."  po  patnáct  let  až  do  prázdnin  r.  1886,  kdy 
vystoupil  jsem  z  redakce,  byv  jmenován  mimo- 
^■adným  piufesorem  českých  dějin  právních  na 
universitě  naší.  Byly  to  doby,  zvláště  za  vlády 
Auerspergovy-Lasserovy,  velmi  pohnuté  a  kruté  a 
nikdo  nezakusil  strastí  tehdejšího  politického  a 
strannického  pronásledování  tou  měrou,  jako 
„Národní  Listy"  a  hlavně  jejich  majitel  dr,  Julius 
Grégr.  Stálá  konfiskace,  věznění  redaktorů,  pro- 
hlašování kaucí  za  propadlé,  konečně  bezohled- 
né zápasy  domácích  stran  a  hospodářská  krise 
pfi  vídeňském  krachu  měly  za  následek,  že  fi- 
nanční tíseii  dostoupila  takovéiuo  vrcholu,  že 
jednalo  se  roku  1876  o  bylí  a  nebytí  našeho 
předního  časopisu. 

Z  těchto  dob  zachoval  se  v  mém  archivu 
větší  počet  dopisů  Julia  Grégra,  s  jehožto  osob- 
ností osudy  ,,N.  Listů"  byly  neroízlučně  spojeny, 
a  protu,  chtěje  přiipěti  v  době  padesátiletí  ča- 
sopisu toho  poněkud  k  objasnění,  jaký  vliv  měl 
Julius  Grégr  na  vedení  listu  a  jaký  zápas  musil 
podniknouti  na  udržení  jeho,  a  konečně  i  přihlá- 
siti se  jako  jeden  z  bývalých  nejstaršícla 
spolupracovníků  do  řady  těch  ctihodných  mužů, 
kteří  s  velkou  obětavostí  zůstávali  v  nejhorších 
dobách  věrni  praporu  Julia  Grégra,  odhodlal  jsem 
se  sděliti  s  veřejností  při  této  příležitosti  aspoň 
několik  listů  našeho  Julia  mně  psaných,  jež  tuším 
mohou  jakési  světlo  vrhnouti  na  tehdejší  po- 
měry a  zůstanou  dokladem  přátelského  našeJio 
poměru. 

V  dubnu  1872. 
Jaromíre!   Ten  šlechtic,  co  byl  právě  reha- 
bilitován, když  slíbil  dříve,  že  hlasovali  bude  se 
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stranou  ústaváckou,  podal  prý  celý  rehabilitační 
akt  k  zemským  deskám.*)  Je  prý  ta  rehabilitace 
veliký  skandál  a  dotyčná  listina  obsahu  veleza- 
jímavého. Nemohl  bys  laskavě  opatřit  asi  do  1 1 
hodin  opis,  abychom  se  o  něm  zmíniti  mohli  ještě 
v  odpoledním  čísle? 

Prosím  snažně,  pokus  se  o  to. 


Tvůj 


Julius  Grégr. 


7.  července  187S. 

Příteli  Jaromíre  I  Dnes  vezmeš  laskavé  péro 
a  napíšeš  úvodní :  251  etá  památka  zru- 
šení roboty  v  Čechách.  Vezmi  to  co  fak- 
tum, že  se  v  některých  krajích  strojí  k  této  slav- 
nosti a  to  dobře;  —  vylič  význam  zrušení  — 
Však:  Němci  z  toho  chtějí  mít  samou  kudliehi- 
adu,  chtějí  z  toho  kořistit  pro  sebe,  jako  by  nej- 
blahodárnější reformy  vycházely  z  jejich  středu, 
od  jejich  lidí,  z  jejich  parlamentův.  Toto  něme- 
ctví  musíš  hledět  paralysovat:  1.  Ukaž,  jak  k 
nám  přišla  robota  oo  německý  institut  po 
bitvě  lipanské.  2.  Kterak  němečtí  šlechtici,  kteří 
sem  v  SOleté  válce  se  vetřeli  a  kteří 
přišli  v  držení  skonfiskovaných  statkův,  robotu 
utužili.  3.  Kterak  velice  byli  týráni  čeští  sedláci 
(vylič  to  pořádně,  znáš  tuto  kapitolu  velmi  dobře). 
4.  Kterak  ze  středu  našeho  lidu  staly  se 
první  pokusy  na  vymanění  selského  lidu 
z  této  německé  psoty,  a)  Připomeň  hnutí  selská 
v  Cechách,  zejména  za  císaře  Josefa,  b)  Vylič 
pořádně  sedláka  Vaváka,  který  proti  robotě  vy- 
stupoval, c)  Připomeň,  kterak  zrušení  roboty  sta- 
lo se  článkem  petice  svatováclavské,  d)  Kterak 
dubnový  patent  z  r.  1848  na  základě  svatová- 
clavské petice  zrušení  roboty  v  principu  vyslovil, 
e)  Kterak  sněm  tuším  červencový  na  Moravé 
\T.  1848)  zrušení  roboty  odhlasoval  —  tedy  před 
Kudlichem.  5.  Kdekoliv  budou  slavit,  at  dají  rá?. 
národní  a  vyhodí  z  programu  toho  německého 
mluvku  a  šarlatána  Kudlicha. 

Af  jest  to  slavnost  vzkříšení  práv  a  svobod, 
ať  je  to  251etá  slavnost  uvolnění;  slavnostní  pa- 
mátka r.  1848.  Však  nevybízej  k  oslavováni  — 
jen  kde  chtějí  slavit,  at  slaví  v  duchu  našem  — 
národním. 

Tvůj 

Julius. 

*)  Po  straně  poznámka:   „Týká  se  Bergera". 


13.  dubna  1875. 
Mitý  Jaionilrel  K  usnesení  exekučního  vý- 
boru vyzývám  Tvou  laskavost,  abys  neprodlené 
i^edl  a  na  základě  staršího  materiálu  vypracoval 
stručnou  petici  k  sněmu  stran  zřízení  české  uni- 
versity. Rád  bych  ji  měl  do  zejtří,  aby  se  dala 
ihned  do  tisku.  Vytiskne  se  v  tisících  výtiscích  a 
rozeéle  po  celé  zemi.  Aí  žije  ruch  I 
Tvůj 

Julius. 

1.  června  1876 

MilJ-  kolego  1  Stísněné  poměry  mé  nutí  mne  k 

neodkladným  redukcím.   Ač  velmi,   velmi   nerad, 

dávám  Ti  výpověd  z  redakce.  Zlepší-h  se  poměry 

mé  během  tohoto  měsíce,  odvolám  výpověd  tuto. 

Prt>miň,  prosím,  tento  krok  můj ;  jsem  jím  sám 

hluboce   zarmoucen  a   zlořečím  poměrům,   které 

jnne  k  němu  donutily. 

Tvůj 

JuHus.*) 
* 

1876,  1.  června. 
Milý  Julie  I  Teprve  dnes  je  mi  možno  odpo- 
vědíti  na  Tvůj  páteční  list.  Praví  se  mi,  že  po- 
aiěry  donutily  Tě  voliti  mezi  mnou  a  Arbesem. 
Při  takové  volbě  nebylo  žádné  rozmýšlení  možné. 
Nikdo  nebyl  by  jinače  mohl  voliti  i  učinil  Jsi 
z<'.ela  dobře,  ponechav  Arbesa  v  redakci.  Já  k 
rozhodnutí  Tvému  nemám,  čeho  bych  pozname- 
nal, pouze  to  jediné,  že  velmi  lituju,  že  Jsi  ne- 
mel ke  umě  více  důvěry  a  nesdělil,  nenaznačil 
mi  ústně,  v  jaké  situaci  se  nalézáš.  Postačilo 
pouze  slovo  a  byl  bych  z  redakce  sám  ihned  vy- 
stoupil. Bylo  by  to  v  zájmu  Tvém  i  mém.  Tvém, 
iieboC  nemusil  o  pravé  příčině  nikdo  zvěděti  a 
nebyl  by  se  tím  zavdal  podnět  k  zbytečným  ře- 
ěem  o  Tvých  poměrech  soukromých ;  mém, 
neboC  uznáš,  že  není  příjemno  býti  odněkud  pro- 
puštěn. Než  stalo  se.  Byl  jsem  tyto  dny  u  pří- 
buzných na  venkově  i  zabezpečil  jsem  si  existen- 
ci na  ilaJších  osm  měsícův.  Takovou,  možná  i 
inenSí  dobu  potřebuju  k  tomu,  abych  spis  habi- 
litační dopsal  a  habilitaci  provedl.  Mohu  proto 
dnes  říci,  že  mi  vystoupení  z  redakce  na  ten  čas 
právě  nevhod  nepřišlo.  Nebude  na  škodu,  když  ně- 
jaký čas  budu  se  věnovati  pouze  a  zcela  věde- 
cké práci  a  když  konečně  budu  se  opravdově 
snažiti,  abych  došel  svého  životního  cíle.  Budu 
pak  zajisté  více  pláten,  než  nyní.  Sděluju  Ti  okol- 
nosti ty,  abys  neměl  starost  o  můj  osud.  nebof 
vím  bohužel  příliš  dobře,  jak  mnoho  starostí  máš 

*)  Na  dopis  tenlo  zaslal  jsem  tuto  odpověd,  již 
jsem  si  ▼  konceptu  zachoval 


právě  sám  sebou.  Z  důvodu  toho  také  rač  vystou- 
pení mé  z  redakce  považovati  za  definitivní.  Bo 
habilitace  nějak  se  protluču  a  počátkem  budou- 
cího roku  bude  času  dosti  o  tom  mluviti,  zdali 
bych  se  dráze  žurnalistické  opH  měl  věnovati. 
Při  tom  arci  stojím  Ti  k  službám,  kdybys  něčeho 
pro  list  potřeboval,  jakož  i  jinak  doufám,  že  přá- 
telské poměry,  v  kterých  jsme  po  tolik  let  trvali, 
poslední  události  té  nejmenší  změny  nedoznají. 
Já  přílišně  dobře  znám  a  cítím  těžkost  Tvého 
postavení,  než  abych  ve  svých  prsou  mohl  pro 
Tebe,  o  němž  vím,  jakých  obětí  Jsi  přinesl  spo- 
lečné věci,  jiné  míti  city,  jiné  myšlenky,  než  ty, 
které  toho  velice  želí,  že  tolikeré  oběti  měly  by 
býti  marnými  a  které  srdečně  a  upřímně  si  přejí, 
abys  těžkou  zkoušku,  jež  Ti  nastala,  štastně 
a  vítězně  přestál.  Bud  proto  ubezpečen,  že  ostá- 
vám v  starém,  nezmenšeném  přátelství  Tobě  i 
všem  vždy  k  službám  hotový 

Jaromír    Celakovský. 

6.  července  1876. 
Milý  můj  Jaromíre!  Jsme,  jak  snad  zname- 
náš, zase  jednou  v  prudkých  patáliích,  kdežto  Ty 
pohodlně  hovíš  sobě  někde  na  trávníku,  proklí- 
naje v  hloubi  své  mírumilovné  duše  všechny  Kar- 
nikle  v  pražských  redakcích.  Mlč  můj  drahý! 
Tenkrát  myslím,  že  toho  docílím,  že  příště  ne- 
budou se  více  všetečně  dotýkat  materielních  po- 
měrův  ani  mých  ani  jiného  z  nás.  Lekci  musí 
jednou  ten  chlap  dostat,  má-Ii  být  pokoj.  A  nyní 
prosbu,  která  se  víže  na  Tvůj  slib,  daný  mi  před 
Tvým  odchodem.  Poslal  jsem  úvěrnímu  ústavu 
Královéhradeckému  před  několika  dny  tři  směn- 
ky po  1000  zl.  k  eskomptu.  Když  Jsi  tedy  v  do- 
brém poměru  k  prokuristovi  té  banky  (Janu  Vá- 
vrovi), řekni  mu,  aby  nám  ten  eskompt  brzo  vy- 
řídili, však  nečiň  to  způsobem  klopotným,  aby 
se  nelekli  a  nesoudili  snad,  že  bůh  ví  jak  hoří. 
Přeje  Ti  příjemného  oddechu    líbá  Tě  vřele  Tvůj 

Julius. 

24.  července  1876. 
Můj  milý  I  Jsem  z  toho  potěšen,  že  opouštíš 
archivní  prach  a  hodláš  sobě  hověti  v  trávě  14 
dní.  Osvěží  Tě  to,  nejen  Tvé  dlouhé  oudy,  ale 
i  ducha  a  je  věru  v  nynější  mizerné  době  po- 
třebou, aby  člověk  zotavil  se  poněkud  na  ven- 
kovské zeleni.  Jakých  výsledků  dodělal  se  náš 
finanční  komitét,  nevím.  Mám  za  to,  že  žádných. 
Nemám  k  němu  nejmenší  fiduci.  Slíbili  mi  10.000 
zl.  do  15.  července  —  však  dosud  nezaopatřili 
mi  ani  groše.  Kdybych  měl  na  ty  sliby  spoléhati, 
byl  bych   již  dávno  na  hromadě.   Je  to  psota  í 
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Kormoutím  se  dále  v  stálých  starostech  a  tram- 
potách. Ještě  že  mi  Královéhradecký  ústav  vy- 
pomohl, jsem  tomu  velmi  vděčen.  Spořitelnu 
jsem  již  zaplatil  úplně  a  mám  tedy  o  nějakou 
starost  méně ;  za  to  přicházejí  nové  a  tak  to  jde 
ad  infinitum.  Tenkráte  jsem  vzal  Skrejšovskémi! 
pořádn-ě  tipec  a  bylo  to  dobré,  aspoň  se  zdá,  že 
dá  nyní  na  nějaký  čas  pokoj.  Žij  zdráv  a  vesel, 
mťij  milý  a  vraf  se  zpět  s  dobrou  myslí.  Líbá  Tě 
Tvůj 

Julius. 
* 

9.  srpna  1876. 
Milý  Jaromíre  I  Nepřicházíš,  musím  Ti  tedy 
psát.  Tlačí  mne  zase  ta  stará  finanční  můra. 
Jsem  ovšem  již  skromnější  a  byl  bych  štasten, 
kdybych  sobě  mohl  opatřit  úvěr  pouze  na  5000 
zl.,  které  bych  nemusel  na  dnihý  den  hned  zase 
splácet.  Z  celého  toho  fmančního  komitétu  máé 
Ty  nejvíce  energie  a  proto  i  k  Tobě  v  této  pří- 
čině se  otracím.  Potřebuji  ty  peníze  brzo,  velmi 
brzo,  neboC  již  na  druhý  týden  mám  zase  ně- 
které větší  splátky.  Ciož  není  možno,  najít  asi 
2 — 3  lidi,  kteří  by  tuto  sumu  si  vypůjčili  z  ob- 
čanské záložny  na  své  jméno.  Splácel  bych 
správně  ten  dluh  a  nepřivedl  nikoho  ani  do  škody, 
ani  do  rozpaků.  Vyčerpal  jsem  nyní  nadobro 
veškeré  své  úvěrní  prostředky  a  nevím  věru  již, 
odkud  vzíti  groše.  Ujmi  se  prosím  této  mé  po- 
třeby, abych  jednou  konečně  mohl  sobě  oddech- 
nout. Tvůj 

Julius. 
* 

v  záři  1876. 
Milý  Jaromíre!  Což  se  do  redakce  nevrátíš? 
Považuji  Té  opět  za  člena  redakce  od  1.  t.  m. 
Jaký  výsledek  mělo  dosavadní  sbírání  úpisův? 
Sladkovský  odejel  ničeho  mi  nesděliv.  Dopis  mi 
;^ineb  mne  navštiv  před  polednem.  V  poledne  od- 
jedu. Tvůj 

Julius. 
* 

-t.  září  1879. 
Můj  miilýl  Dr.  Sladkovský  musí  zejtra  neb 
pozejtřf  odjeti  do  léčebného  ústavu  v  Chemnici  v 
Saších.  K  tomu  potřebuje  600  zl.  Nemá,  musí 
«i  ledy  vypůjčit.  Žádá  za  půjčku  600  zl.  v  Ob- 
■čanské  záložně.  Jsou  tam  volni  mu  půjčit,  když 
se  jim  budou  jmenovat  dobří  garanti.  Mne  samot- 
ného zamítli.  Chci  jim  tedy  udat  sebe,  dra.  Ku- 
čeru, Dattla  a  rád  bych  jmenoval  i  Tebe,  ať  si 
vyvolí  kohokoliv  z  nás.  K  tomu  ovšem  musím 
mít  Tvé  svolení,  chceš-li  tak  učinit.  Protož  pro- 


sím,  odepiš  mi  hned,  chceš-li  ručit.  Učiň  Slad- 
kovskému tu  přátelskou  službu.  Dej  mi  hned 
odpověd.  Tvůj  jyij^^g 

* 

18.  února  1881. 
Milý  kolego  I  ňeči  ovšem  nemůžeme  uveřej- 
ňovat per  extensum;  dáme  výtahy  asi  v  podob- 
ném výtahu  jako  N.  F.  P.  o  svých  přívržencích. 
Pošli  mi  obšírnější  výtah  ze  své  řeči.  Mnoh'* 
zdaru.  Tvůj  j^^^^^    ^,^^^^ 

22.  února  1881. 
Milý  kolego !  S  tou  německou  řečí*)  způsobil 
Jsi  mi  rozpaky.  Nemám  nyní  v  redakci  nikoho, 
jemuž  bych  mohl  dáti  podobnou  věc  přeložiti.  Dal 
jsem  tedy  řeč  Tvou  přeložiti  p.  Veselému  a  bu- 
de-li  chybně  přeložena,  bude  to  Tvou  vinou.  Tě- 
ším se  na  Tvůj  návrat.  Pozdravuje  Tě  srdečn*"- 
Tvůj 

Julius   Grégr. 

25.  března  1881. 
Milý  kolego!  Mám  jen  kusy  původního  kon 
ceptu  stanov  státoprávního  klubu  při  ruce.  Zde 
Ti  posílám  ustanovení  o  kompetenci.  Když  již 
chceš  z  říšské  rady  ven,  dobře  by  bylo  uéinií 
ten  krok  s  eklatem  a  vystoupit  raději  z  klubu, 
než  přistoupit  k  stanovám,  které  mají  býti  „če- 
ledním  řádem"  podle  chuti  Klamovy,  Můžeš  o 
tom  psát,  také  články  o  odborném  vyučová-ní  hu- 
bou mi   příjemné.   Pozdravuje  Tě   srdečné   Tvůj 

Juliufi. 

29.  června  1884 
Milý  Jaromíre!  Náš  odpoledník  bude  přiná 
seti  denně  malý,  svěže  a  populárně  psaný  úvod- 
níček.  Budou  jej  psát  střídavě  členové  reakce. 
Prosím,  abys  laskavé  vzal  si  úterek  a  dal  nám 
vždy  v  úterý  ráno  do  9  hodin  jen  na  půl  slou- 
pečku řízný  o  některém  populárním  thematu 
psaný  článeček.  Tvůj 

Julius. 

3.  března   i8B5. 

Můj  milý!  Dunajevského  řeč  patrné  íníMsut 

působila    na   prospěch    vlády    a   pravice.    Nepdií 

dnes   proti   vládě,   nýbrž   proti   ústavákům.   Opo- 

siční  článek  proti  vládě  nebyl  by  dnes  na  &>se. 

Tvůj 

Julius    Grégr. 

*)  Reč  v  smémovmě  pronesená  o  zHze^xí  ^eaké 
university.  Poan.  vyd. 


25.  srpna  1886. 
Milý  Jaromíre!  Ty  mi  tedy  vypovídáš!  A 
já  ani  nemohu  zazlívati  Tubě  tento  mně  tak 
bolestný  krok!  Uznávám  v  plné  míře  podstatnost 
a  potřebu  tohoto  Tvého  odhodlání  a  schvaluji 
jej,  jakkoliv  v  zájmu  svého  listu  bych  sobě  přál, 
abys  stále  ostal  v  kruhu  našem.  Jsi  výborný 
ílověk;  máš  mnoho  nadání  a  když  Jsi  se  věnoval 
vědecké  práci,  věnuj  se  jí  úplně.  Však  doufám, 
že  ostaneme  přes  všechnu  různost  povolání  nejen 
osobními,  nýbrž  i  politickými  přáteli.  Dle  přání 
Tvého   sprostím   Tě    1.    říjnem   redakční   práce; 


také  venkovský  nynější  svůj  pobyt  nedej  si  touli^ 
prací  znepříjemnit;  však  články  v  redakci  opa- 
třím. Ještě  se  však  s  Tebou  nebučím,  ponechá- 
vaje sobě  až  k  1.  říjnu,  vysloviti  Tobě  za  mno 
haleté,  vysoce  cenné  působení  Tvé  v  „Nár.  Li- 
stech" vřelé  díky.  2ij  zdráv,  můj  milý,  vesel  a 
bez  starosti  a  hled  si  na  zdravém,  vonném  ven- 
kovském vzduchu  jen  svého  tělesnéh<i  a  dušev- 
ního osvěžení. 


Tvůj 


Dr.    Julius    Grégr. 


POPRVÉ  v  NÁRODNÍCH  LISTECH. 

Svého  času  sehráli  v  Ruském  kroužku  praž- 
ském veselohru  ,, Medvěd  námluvčím".  Přelo- 
žil jsem  ji  pak  do  češtiny  a  poslal  příteli  X. 
J-ovi  do  Chrudimě,  aby  ji  nabídl  tamním  ochot- 
níkům. Zatím  povýšil  mne  osud  na  450zlatového 
podučitele  v  R.  S  Prahou  spojovaly  mě  kromě 
korespondence  s  přáteli  hlavně  Národní  Listy. 
Byla  doba  nejprudších  bojů  mezi  Staročechy  n 
Mladočechy.  Kdo  nezažil,  nepochopí,  čím  bý- 
valy venkovským  příslušníkům  mladočeské  stra- 
ny tehdy  Národní  Listy.  Jednou  čtu  ve  zprávách 
z  Národního  divadla,  že  se  chystá  ruská  veselo- 
hra ,, Medvěd  námluvčím".  Překladatel  nebyl 
jmenován.  ,,Vida,  nemohl  jsi  jim  tam  poslati 
svůj  překlad",  řekl  jsem  si  v  duchu,  uděliv 
si  při  tom  jistý,  nelichotivý  titul.  S  věcí  nepo- 
chlubil  jsem  se  nikomu.  Asi  za  měsíc  však  víta- 
jí mne  spolustolcvníci  otázkou,  kdy  že  z  tučného 
honoráře  vystrojím  pro  ně  traktací.  Nevěděl 
jsem,  nač  bijí,  neboř  moje  tehdejší  honoráře  by- 
ly hrozně  hubené.  A(  se  jen  nevymlouvám,  však 
už  prý  v  novinách  oznámeno,  že  v  Národním  di- 
vadle hrají  můj  překlad.  A  sám  nejvíce  pře- 
kvapen četl  jsem  v  Národních  Listech  své  jmé- 
no jako  překladatele  veselohry  ,, Medvěd  nál 
mluvčím".  Tehdy  ocitlo  se  tam  poprvé  a  bez 
mého  přičinění.  Přítel  V.  J.,  aniž  mně  co 
řekl,  místo  chrudimským  ochotníkům,  nabídl  pře- 
klad Národnímu  divadlu,  kde  v  dubnu  1889  ta- 
ké sehrán.  Traktací  mi  kamarádi  odpustili,  ne- 
boť tučný  honorář  činil  14  zlatých!  Dosti  brzy 
potom  otištěn  byl  v  Národních  Listech  první  můj 
příspěvek.  (Referát  o  knížce  K.  J.  Grota  ,,No 
beregach  Dikoj  Orlicy"  (Na  březích  Divoké  Or- 
lice). P.  papáCek. 


Nejsme  ještě  u  mety  Tyršova  odkazu  ve 
vývoji  a  významu  Sokolstva  v  národě  a  Slovan- 
stvu . 

Až  k  ní  dospějeme  a  ohlédneme  se  nazpět, 
kdo  pomáhal  jeho  myšlence  klestit  cestu  v  ba- 
žinách, v  suchopáru,  nad  srázy  až  k  záři  volné- 
ho slunce  —  skloníme  se  vděčně  před  velikým 
posláním  Národních  Listů  a  před  jejich  velikou 
prací  v  každé  době  a  za  každých  poměrů. 

Ne  nadarmo  Karolina  Světlá,  zakladatelka 
prvého  ženského  spolku  v  Sokolstvu,  patřiln 
svým  přesvědčením  k  svobodomyslné  straně,  kte- 
rou Národní  Listy  representovaly.  Jistě  cítila,  že 
jejich  křídlo  je  dosti  silné,  aby  udrželo  odkaz 
Tyršův  v  celé  jeho  šíři  i  v  celé  jeho  síle. 

A  kdyby  nic  jiného,  stačí  loto  rozpětí,  se 
kterým  udržely  jej  proti  všemu  a  proti  všem. 
abychom  všichni  bez  výjimky  vzdali  jim  hold. 

Jejich  jubileum  jest  jubileum  nejen  české- 
ho, ale  i  slovanského  Sokolstva. 

ANUSA  MAŘÍKOVÁ. 
* 

Život  podoben  jest  poháru.  Tak  jako  pohár 
nevydá  více  vína,  nežli  míra  jeho  obsahuje,  tak 
i  číše  života  neustálými  požitky  se  vyčerpá  a  do- 
staví se  záhy  či  později  přesycení  a  omrzelost  — 
dle  toho,  jak  kdo  rychle  pil  anebo  plýtval  životem ! 

IQO. 


CARPE  DIEM. 

„V  jak  přístupné  jsem  náladě!  Pod  okny 
hraje  flašinet  a  dojímá  mě,  blázna,  k  slzám. 
Ted  slyšet  koncert,  stal  bych  se  básníkem."  — 
Nech  ,,bych"  a  ,, kdyby"  a  dej  se  kolovrátkářem 
inspirovat  k  dithyrambu.  OTAKAR  FISCHER. 
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DR.  ANT.  ŠILHÁN: 

BEDŘICH  SMETANA  V  „NÁRODNÍCH  LISTECH", 


Padesát  let  „Národních  Listů"  je  půlstoletím 
české  hudby.  V  téže  době,  v  níž  zakládán  byl 
český  denní  list,  jehož  sloupce  byly  posvěceny 
pokroku  národnímu  i  kulturnímu,  v  téže  době, 
kdy  naSe  národní  síly  uvolněny  z  pout  absolutismu 
protičeského  a  protisvobodomyslného,  napjaly  se 
k  mocnému  rozmachu  ve  všech  oborech  kultur- 
ního snažení,  v  té  době  našeho  národního  jara 
rodila  se  i  česká  hudba.  Novým  rokem  1861  vy- 
chází první  číslo  „Národních  Listů"  a  v  květnu 
téhož  roku  vrací  se  do  Čech  ten,  jenž  stal  se 
ziakladatelem  české  moderní  hudby.  V  témž  roce, 
v  němž  národ  dostává  do  rukou  v  ,, Národních 
Listech"  nejnadšenějšího  a  nejvřelejšího  hlasatele 
svých  tužeb,  v  témž  roce  zahajuje  i  Bedřich 
Smetana  v  Praze  svoji  požehnanou  uměleckou 
činnost. 

,, Národní  Listy"  od  svého  počátku  byly  hla- 
satelem pokroku  v  celém  našem  národním  životě 
a  přirozeným  toho  důsledkem  bylo,  že  sloupce 
jeho  byly  vždy  otevřeny  i  rodící  se  české  hudbě, 
jež  nesla  heslo  pokroku  na  svém  štítu.  Smetanovo 
snažení  o  vybudování  české  hudby  našlo  v  nich 
vždy  plného  porozumění  a  nejúčinnější  podpory. 
Ale  tato  národní  ideová  souběžnost  programu  listu 
se  snahami  Smetanovými  přišla  až  v  úzký,  in- 
timní styk  listu  8  tvůrcem  našeho  národního 
umění.  „Národní  Listy"  byly  tak  šfastné,  že 
mohly  počítat  hned  v  prvních  svých  ročnících 
nejzvučnější  jména  našeho  kulturního  života  mezi 
své  spolupracovníky.  Mezi  nimi  byl  i  • —  Bedřich 
Smetana.  Záhy  po  svém  založení  otevřely  mu 
sloupce  své,  aby  v  nich  hlásal  a  bojoval  za  re- 
formní své  plány  našeho  hudebního  umění,  na- 
šeho hudebního  života:  Smetana  stal  se  hudeb- 
ním referentem  „Nár.   Listů". 

Stal  se  jím  v  roce  1864,  tedy  v  době,  kdy 
měl  již  kus  záslužné  práce  dirigentské  i  organisá- 
torské  za  sebou  a  kdy  ,,Braniboři  v  Cechách"  če- 
kali už  na  své  provedení  v  divadle.  Literární  svou 
činnost  zahájil  Smetana  před  tím  již  v  hudebním 
listě  ,, Slavoji".  Důvody,  jež  jej  přiměly  k  tomu, 
že  uchopil  se  kritického  péra,  zdají  se  mi  zcela 
jasnými :  viděl  ubohý  stav  českého  hudebního 
života,  zvláště  ideálům  jeho  neodpovídající  úro- 
veň tehdejší  české  opery,  byl  přesvědčen,  že 
chystaným  reformním  plánům  uměleckým  třeba 
připravovat  půdu  a  uskutečněné  už  že  třeba  pro- 
pagovat žurnalisticky  a  neviděl  dále  dostatek 
schopných  kritických  sil  —  což  divu,  že  on,  jenž 
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v  sobě  cítil  tolik  energie,  tolik  uměleckého  s^e- 
vědoraí,  chopil  se  sám  kritického  péra.  A  také  to, 
co  vedlo  jej  do  „Nár.  Listů"  je  mi  zcela  při- 
rozeným: viděl,  že  pro  svoje  umělecké  ideály  po- 
třebuje širší  tribunu,  tribunu,  s  níž  lze  mluviti 
k  nejširším  vrstvám  národa.  Tyto  úvahy  asi  byly 
příčinou,  proč  vstoupil  do  denního  listu.  A  snad 
byly  to  i  sympathie  k  „Nár.  Listům",  jako  orgánu 
svobodomyslnému  a  pokrokovému,  které  ho  t  řadi^ 
jich  spolupracovníků  zlákaly. 

Poměry,  v  nichž  ujal  se  Smetana  v  „Nár. 
Listech"  úkolu  hudebního  referenta,  nebyly  nijak 
lákavé.  Hudební  život  pražský  byl  z  počátku  let 
šedesátých  kvantitativně  velmi  chudičký.  Kon- 
certy v  Praze  byly  dosti  řídké  a  to,  co  v  nich  se 
podávalo,  bývalo  velmi  nestejné  umělecké  kva- 
lity a  úrovně.  Všechen  zájem  českého  hudebního 
světa  soustředil  se  tehda  k  české  opeře.  Ale  ani 
v  té  nebyly  poměry  nijak  utěšené.  „Prozatím- 
nost"  českého  divadla  byla  nepřekonatelnou  pře- 
kážkou všemu  rozvoji  české  opery.  Neměla  sice 
nedostatek  schopných  pěveckých  sil  a  také  mnohé 
její  výkony  byly  dobré.  Ale  celková  úroveň  její 
byla  velmi  kolísavá  a  pravé,  cílevědomé  řízeni 
umělecké  jí  chybělo.  Vše  to  zračí  se  právě  v  re- 
ferátech Smetanových  v  „Národních  Listech". 
Opera  francouzská  a  vlašská  v  ní  zcela  převládala. 
Napočetl  jsem  v  ,,Nár.  Listech"  celkem  57  oper- 
ních referátů  Smetanových.  Z  nich  25  jedná  u 
opeře  vlašské,  20  o  francouzské,  11  o  německé 
a  1  o  opeře  české  (,, Vladimír,  bohův  zvolenec" 
od  F.  Z.  Skuherského).  A  ve  favoriso váném  re- 
pertoiru  vlašském  a  francouzském  hráno  stále 
totéž.  ,,Troubadour",  ,,Lucretia"  a  „Židovka"  v 
něm  převládá.  Nebyl  tudíž  při  tomto,  věčně  stej- 
ném a  v  omrzení  se  opakujícím  repertoiru  oper- 
ním, kritický  úkol  Smetanův  nijak  závidění  hod- 
ným: slyšet  stále  totéž  a  stále  totéž  vytýkat. 

Nastoupením  Smetanovým  v  hudební  rubriku 
,,Nár.  Listů"  tato  teprv  vlastně  k  plnému  svému 
významu  byla  povznesena.  Krátce  před  tím  na- 
cházely zprávy  o  české  opeře  místo  jen  v  denních 
zprávách  listu.  Smetana  dodal  jí  umělecký  vý- 
znam, učinil  ji  hledanou  a  respektovanou.  Sme- 
tanovo autorství  kritik  v  ,,Nár.  Listech"  se  znač- 
kou A  uveřejňovaných  zjistil  dle  konceptů  r  po- 
zůstalosti zachovaných  Otakar  Hostinský,  jenž 
četné  výňatky  z  referátů  Smetanových  ve  své 
knize  „Bedřich  Smetana  a  jeho  boj  o  moderní 
českou  hudbu"  znovu  publikoval.  Kritickou  svou 


činnost  zahájil  Smetana  v  „Národních  Listech" 
áne  3,  duhna  1864  referátem  o  „Troubadouru" 
a  setrval  v  ní  až  do  zastavení  „Nár.  Listů**  v 
dubnu  r.  1865,  Poslední  referát  jeho  ze  7.  dubna 
1865  pojednává  o  představení  Donizettiho  „Lu- 
«ie".  Smetana  nebyl  jediným  hudebním  referen- 
tem „Nár.  Listů".  VedJe  jeho  příspěvků  vysky- 
tují se  tu  i  referáty,  označené  šifrou  B,  o  nichž 
zcela  správné  Hostinský  soudí,  že  nejsou  prací 
Smetanovou,  třeba  psány  byly  v  jeho  intencích. 
Hostinskému  samému  nebyla  osoba  Smetanova 
pomocníka  a  zástupce  známa.  Na  základě  laskavé 
míormace  p.  Karla  Tůmy,  nejstaršího  člena  re- 
dakce „N.  L.",  mohu  sděliti,  že  pod  značkou  B. 
psal  referáty  Jindřich  Bóhm,  zasloužilý  překlada- 
tel operních  textů  a  horlivý  druhdy  účastník 
pražského  hudebního  ruchu.  Referáty  svoje  psal 
Smetana  neovládaje  dobře  český  styl  po  ně- 
mečku. Překlady  jich  v  „Nár.  Listech"  jsou  o- 
bratné  a  velmi  plynné. 

V  Bedřichu  Smetanovi  získaly  ,,Nár.  Listy" 
referenta,  jenž  sv^nn  hlubokým  a  všestranným 
kudebním  vzděláním,  svým  uměleckým  založe- 
ním a  cítěním  byl  k  úkolu  tomu  nad  jiné  povolán, 
jenž  však  pro  něj  přinášel  si  nedocenitelné  vlast- 
nosti další:  horoucí  lásku  k  českému  umění  a 
lásku  k  pravdě  a  odvahu  vždy  ji  otevřeně  říci. 
Všechny  tyto  přednosti  Smetanova  kritického  pů 
sobení  lze  přesně  vyčísti  z  referátů  v  „Národ. 
Listech"  publikovaných  a  dnes,  kdy  z  větší  ča- 
sové distance  na  dobu  tehdejší  se  díváme,  tím 
jasněji  je  vidíme. 

Zásadovost  byla  jednou  z  hlavních  kri- 
tických ctností  Smetanových.  Svým  uměleckým 
názorům  dovedl  vždy  a  ve  všech  poměrech  zůstat 
věrným,  od  nich  neustoupit  ani  na  krok,  bylo  mu 
příkazem  nepřekročitelným.  Nebylo  v  době  jeho 
referenlské  činnosti  snadným  zásadovost  tuto 
vždy  zachovat  a  přesvědčení  svému  dát  vždy 
průchod.  V  malých,  primitivních  poměrech  let 
íedesátých  hlediska  ryze  umělecká  často  se 
zájmy  národními  se  křížila  aC  už  skutečné  nebo 
jen  domněle  a  tu  mělo  se  za  to,  že  mladý  náš  ná- 
rodní život  potřebuje  jen  nadšeného  přijímání 
všeho,  co  se  mu  podává  a  že  každá  ostřejší  kri- 
tika vaJ  a  nedostatků  disgustuje  a  od  společné 
práce  zrází.  Tyto  poměry  a  názory  zcela  jasně 
vysvítají  hned  na  př.  z  toho,  jak  přijímány  a  od- 
mítány Smetanovy  úsudky  o  české  opeře  v  „Ná- 
rodě", kde  mluvilo  se  o  jeho  „hyperkritice"  etc 
Ale  Smetana  nedal  se  ničím  odvrátiti  od  cesty 
nastoupené,  kterou  viděl  vésti  k  povznesení  na- 
Seho  umění  hudebního  na  úrovei^  světové  výše. 
On  viděl  zcela  správně,  že  dobro  umělecké  je 
i  dobrem  národním,  že  prospěch  a- rozkvět  umění 
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nelze  stavět  v  rozpor  se  zájmy  národními,  že  kul- 
turní život  národa  jen  tenkrát  se  utěšené  rozvíjí 
a  pokračuje,  když  všechny  složky  jeho  ve  svém 
směru  prospívají  a  se  povznášejí.  Svým  zásadám 
a  názoiiim  zůstal  po  celou  dobu  své  referentské 
činnosti  v  „Nár.  Listech"  věren  a  když  jeho  kri- 
tická činnost  byla  všelijak  nesprávně  vykládána 
a  podezřívána,  odpovídá  na  to  klidně  a  odhodlaně 
v  referáte  o  „Martě"  v  „Nár.  Listech**  z  12. 
prosince  1864 : 

„To  nás  nikdy  neodstraší,  abychom  od  lásky 
své  k  domácímu  umění  dost  málo  upustili  a  bez 
ostýchání  po  právu  a  pravdě  za  ně  bojovali,  kdy- 
koli toho  třeba.  Nebot  zakrývání  starých  vad  z 
osobních  neb  jakýchkoli  jiných  příčin  líbí  se  snad 
právě  na  příslušných  místech,  vede  ale  nutné 
k  poklesku  umění  a  k  naší  vlastní  zkáze." 

Česká  opera,  v  niž  se  celý  tehdejší  hudební 
život  český  soustředil  a  vyčerpával,  byla  téměř 
jediným  a  výhradným  objektem  kritické  činnosti 
Smetanovy.  (S  chudostí  koncertního  života  praž- 
ského souvisí,  že  referátů  jeho  o  koncertech  je 
jen  mizivě  malý  počet.)  A  této  české  opeře,  která 
z  chudých  počátků  se  zrodila  a  v  úzkých  pro- 
storových i  uměleckých  poměrech  a  prostředcích 
Prozatímního  divadla  se  tísnila,  jejímu  povzne- 
sení a  ukázání  jí  správných  cest  zasvětil  Smetana 
v  první  řadě  všechnu  svoji  referentskou  činnost. 
Ve  feuilletonu  „Nár.  Listů"  ve  dnech  24.  června, 
15.  a  22.  července  roku  1864  uveřejnil  pod  ti- 
tulem ,, Veřejný  hudební  život  v  Praze*'  tri  stati, 
věnované  české  opeře,  jež  zůstanou  povždy  nejži- 
vějším dokumentem  toho,  s  jakou  láskou  Smetana 
k  české  opeře  lnul,  s  jakou  horlivostí  o  její  lepší 
budoucnost  usiloval  a  jak  jasně  její  nedostatky 
a  potřeby  viděl.  A  tato  přímo  otcovská  péče  o 
českou  operu  vine  se  jako  červená  nit  i  všemi 
jeho  operními  referáty. 

Hledíme-li  nestranně  a  jen  objektivně  na  českou 
nynější   operu,   vyznati   musíme,   že  nynější   její 
stav    není   dle   toho,    aby    vzbuzoval    důvěru,    že 
konečně  vyb  "í  na  cestu  k   tomu  určenou,   aby 
osvědčila  pra ,    u  výši   našeho  národního   konáni 
uměleckého    a   našich    snah    uměleckých;    že    se 
stane    centrálním    střediskem    veške- 
rého domácího  světa  uměleckého  — 
že     tady     svou     nejpevnější     a    záro- 
veň  nejvznešenější   úlohu   vyplní   — 
těmito  slovy  v  prvním  ze  svrchu  uvedených  feuille- 
tonu  konstatuje   Smetana   neutěšený    stav   české 
opery  a  současně  i  přiděluje  jí  velký  úkol  v  našem 
hudebním  životě.  K  těmto  myšlenkám  svým  často 
se  i  později  Smetana  vrací  a  uměleckou  stránku 
vždy   zdůrazňuje.   Jen   jeden   ještě   pozoruhodný 
citát   z  jeho  referátu   o   představení   ,, Židovky": 

My  přejeme  si  národní,  dobrou  zpěvohru 
se  svědomitější  upřímností  než  mnohým  lidem 
milo  a  právě  proto,  že  považujeme  )i  za  nejvyšší 
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vývin  našich  .národních  uměleckých  soah,  mu- 
síme v&e  na  to  nasaditi,  aby  byla  rozhodné 
dobrou,  aby  byla  národní.  („N.  L."  9. 
června  1864.) 

Jeden  z  hlavních  nedostatků  tehdejší  české 
opery  vidí  v  jejím  repertoiru,  jenž  „obsahuje  z 
větší  části  díla,  jichžto  jen  malá  část  má  cenu 
v  hudební  literatuře."  Repertoir  tehdejší  byl  nad 
pomýšleni  jednostranný:  převládala  v  něm  opera 
vlašská  a  z  ní  hlavně  díla  bud  velmi  obehraná 
bud  na  dobro  už  zastaralá.  Po  ni  pěstována  nej- 
hojněji produkce  francouzská  a  těmito  dvěma 
směry  byl  vlastně  program  české  opery  vyčerpán. 
Operu  německou  v  klassických  jejích  dílech  ho- 
stilo české  divadlo  jen  velmi  zřídka,  o  slovanské 
nebylo  ani  řeči  a  k  české  operní  produkci  chovalo 
se  divadlo  —  jak  ukazuje  případ  ,,Braniborů"  — 
způsobem  autory  velmi  málo  povzbuzujícím.  Do 
tohoto  jednostranného,  jednotvárného  a  neumě- 
leckého repertoiru  Smetana  vytrvale  si  stěžuje 
a  břitce  jej  při  každé  vhodné  příležitosti  tepe- 
A  této  příležitosti  při  obligátním  pořadu:  „Trou- 
badour"  —  „Lucretia"  —  ,,Lucia'*  —  „Židov- 
ka" —  ,,Troubadour"  —  ,, Lucretia"  atd.  atd. 
—  bylo  víc  než  dost.  Tak  v  spravedlivém  roz- 
horlení nad  záplavou  vlašské  opery  v  českém 
divadle  praví  (24.  května  1864): 

Nepochopujeme,  komu  má  takové  počínání  si 
(t.  j.  stáJé  pěstování  vlašské  opery)  sloužiti,  umění 
či  obecenstvu  nebo  ředitelstvu?  Prvním  dvěma 
zajisté  ne  a  prospěch  ředitelstva  by  toho  žádal, 
aby  se  konečně  od  této  dráhy  upustilo.  Věčné 
opakování  zpěvoher,  jako  na  pr.  „Montecchi" 
aneb  „Belisar",  které  téměř  ode  všech  již  diva- 
del dáveno  dány  byly  na  zasloužený  odpočinek, 
svědčí  o  podivné  umělecké  sna^e  naši  oi>erní 
režie. 

V  tomto  odmítání  vlašského  repertoiru  nesmí 
se  však  vidět  naprosté  zneuznávání  a  podceňo- 
vání vlašské  operní  produkce.  Takovéto  jedno- 
stranné úzkoprsosti  Smetana  schopen  nebyl.  Byl 
příliš  hudebně  založenou  uměleckou  povahou  než 
aby,  sám  jsa  v  opeře  stoupencem  určitého  směru, 
vlivem  hudebně  dramatických  theorií  nedovedl 
chápati  světlé  stránky  i  směru  jiného,  třeba  zcela 
kontrérního.  V  tom  ohledu  má  Smetana-kritik 
mnoho  společného  s  hudeb,  essayistou  Lisztem, 
jak  ,,Dramaturgische  Blátter"  poslednějšího  mo- 
hou dokázati.  Jak  Smetana  dovedl  i  ve  vlašské 
opeře  uznati,  co  v  ní  opravdu  trvale  cenným  bylo, 
ukazuje  mnohý  z  jeho  referátů.  Tak  nedovede 
na  př.  odepřít  uznání  ani  „Troubadouru",  témuž 
„Troubadouru",  o  jehož  představeních  byl  za 
dobu  svého  jednoročního  referentství  nucen 
neméně  než  sedmkrát  (!)  psát.  Píše  o  něm  v  čísle 
,,N.  L."  z  30.  března  1865-. 
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Některá  místa  mají  dramatickou  sílu  do  sebe 
a  i  znalce  umění  zajímají.  Upomlnáme  na  př. 
J3n  na  vypravovájií  Azuceny  na  p>oč.  2.  jednání, 
kterému  co  se  tkne  dram.  pravdy,  velikou  cenu 
přikládáme,  pak  na  finále  2.  jednáni,  kteréž  jest 
obratnou  a  zajímavou  prací  hudební.  Konečné 
dalo  by  se  sera  také  počítati  celé  4.  jednání  s 
malými  výminkami  triviálních  míst,  jako  jest  na 
př.  presto  do  f-dur  Lecnory. 

Také  pro  francouzskou  operu,  ano  dokonce  i 
pro  ledacos  v  Meyerbeerovi  dovedl  nalézti  slova 
uznání.  Vzácná  přednost  kritika:  vycházeti  při 
kritice  díla  uměleckého  z  něho  samotného  a  ne 
z  určitých  skostnatělých  theoretických  předpo- 
kladů, je  u  Smetany  dokonale  splněna. 

Za  zhoubu  pro  českou  operu,  za  překážku 
vybudování  řádného  uměleckého  repertoiru  po- 
kládá Smetana  pohostinské  hry,  které  byly  ten- 
krát v  Praze  velmi  v  oblibě  a  jimiž  ředitelství  če- 
ského divadla  nahrazovalo  rozmanitost  svého  pro- 
gramu. Nedá  se  popřít,  že  podařilo  se  ředitelstvu 
získat  pro  českou  scénu  k  pohostinským  výstu- 
pům řadu  nejskvělejších  jmen,  ale  české  umě- 
ní dramatické,  vývoj  české  národní  opery 
neměl  z  toho  prospěchu  žádného.  Bylo  tím  spíše 
zatlačováno  ve  svém  vývoji  a  interes  širších  kru- 
hů o  ně  tlumen.  Toto  favorisování  pohostinskýck 
her  se  strany  správy  divadla  i  se  strany  obecen- 
stva Smetana  důsledně  potíral  a  po  dnes  neztra- 
tila významu  a  platnosti  slova  jeho  v  prvním 
z  feuilletonů  svrchu  citovaných: 

Ústavu    samému    jsou    hry    pohostinské    uzna- 
ných, výtečných  zpěváků  teprve  v  druhé  řadě  ku 
prospěchu,    jelikož    náš    domácí    personál    se    od 
nich    naučiti    může,    kterak    se    má     zpívati     a 
hráti . . .  Avšak  pokroku  našeho  domácího  umění 
ínepřLnášejí    pohostinské    hry    nejen    užitku    žád- 
ného, ale  též  škody  patrné,  nebol  jsou  příčinou  oné 
stagnace,  ba  reakce  v  orgajiismu  takového  ústavu, 
který  má  hlavině  representovati   výši   uměleckou 
celého  národa. 
Překážku  rozvoje  české  opery  vidí  Smetana 
zcela  jasně  v  nedostatcích  Prozatímního  divadla, 
v   těsných   rozměrech   jeho   jeviště,    které    řádné 
rozvinutí  scénického  obrazu  nedovolovalo  a  které 
proto  větších  komparsů  ani  nepřipouštělo,  v  malé 
prostornosti  místa  pro  orchestr,  které  má  za  násle- 
dek směšně  nepatrné  obsazení  nástrojů  smyčco- 
vých.   ,,Orkestr,"   praví   Smetana,    ,,jest   ale    při 
opeře  tak  důležitý,  jako  opera  sama  a  má  všude 
prostoru  co  možná  největší".  Je  proto  odpůrcem 
vší    ,,prozatímnosti"    českého    divadla   a   nechce, 
aby  na  divadel,  cedulích  scházelo  slovo  ,, prozatím- 
ní", aby  tak  bylo  stále  vidno,  že  nemáme  ještě,  co 
nám  patří.  Smetana-kritik  stává  se  tak  nejhorli- 
vějším propagátorem  myšlenky  velkého,  umělecky 
důstojné   vypraveného,   českého   divadla. 

Cím  chce  mít  Smetana  českou  operu,  byla 


řečeno  už  svrchu:  uměleckým  ústavem  dobrým 
a  národním.  Toto  všeobecné  heslo  rozvádí  pokud 
jde  o  progreimové  úkoly,  v  druhém  svém  íeuille- 
tonu  konkrétními  návrhy  a  doplňuje  ho  v  reíerá- 
tech  svých  po  každé  vhodné  příležitosti.  „P  é- 
stování  domácího  umění  jest  první 
a  nejkrásnější  úloha  naší  opery." 
Odtud  mají  býti  brány  českého  divadla  vždy 
ochotně  otevřeny  způsobilým  novinkám  domá- 
cího původu,  jichž  skladatele  třeba  zakupováním 
jich  dél,  beneficemi,  tantiémami,  opatřením  jim 
dobrých  libret  podporovati  a  k  dalšímu  snažení 
podněcovati.  Odtud  je  také  povinností  českého 
divadla  hráti  opery  i  starších  domácích  sklada- 
telů a  dávati  jim  přednost  před  méně  cennými 
produkty  cizími.  České  divadlo  nesmí  nechávati 
nepovšimnutou  operní  tvorbu  slovanskýcli  bratří 
v  jejich  velkých  dílech.  Ono  musí  pěstovati  klas- 
sický  operní  repertoir,  musí  hráti  německé  roman- 
tiky a  nemá  se  lekat  ani  „velkých  hudebních 
dramat  skladatelů  německých".  Smetana  dospívá 
tu  až  k  Wagnerovi:  ,,mohl  by  se  provozovati  i 
Wagner,  kdyby  patřičná  místnost  k  tomu  byla. 
Avšak  to  má  časl"  Jsme  zde  u  karakteri- 
stického  pro  Smetanu  místa.  On,  který  byl  v  ná- 
zorech na  dramatickou  tvorbu  ctitelem  bay- 
reutského  •  mistra,  je  nucen  uznati,  že  není  v 
létech  šedesátých  u  nás  ještě  doba  pro  pěstování 
Wagnera.  Tento  jeho  výrok  je  krásnou  ukázkou 
Smetanovy  umělecké  prozíravosti,  počítající  s  da- 
nými poměry.  Smetana  nechce  náhlý,  překotný 
převrat  v  české  opeře,  chce  postupný,  ale  stálý 
a  cílevědomý  vývoj.  Program  české  opeře  vytčený 
Smetanou  nemá  snad  i  ještě  dnes  úplnou  svoji 
platnost? 

Touž  láskou  a  otcovskou  péčí,  s  kterou  mlu- 
ví o  opeře  jako  celku,  má  vždy  i  pro  její  jednotlivé 
síly.  Jeho  kritiky  plny  jsou  nejvážněji  míněných 
rad  a  pokynů,  adresovaných  pěvcům  českého  di- 
vadla. Stejně  otevřeným  jakým  byl  Snietana- 
kritik  k  divadelnímu  režimu  byl  i  k  členům  jeho 
ensemblů.  Dovedl  upřímnou,  ano  nadšenou  po- 
chvalu vzdáti  tomu,  co  chvály  dle  jeho  úsudku 
zasloužilo;  a  neúprosné  a  důsledně  dovedl  tepat 
všechnu  uměleckou  nezpůsobilost,  ležernost  a 
povrchnost.  Dovedl  nalézti  pro  nadějné  začáteč- 
níky slova  povzbuzujícího  uznání  stejně  jako  ne- 
ostýchal se  přímo  činit  výtky  umělcům  již  hoto- 
vým a  uznaným.  Jak  vřele  vítá  na  př,  basistu 
Palečka  při  prvních  jeho  vystoupeních  v  „Kou- 
zelné flAně"  („N.  L."  18.  února  18G5)  a  „Kou- 
zelném střelci"  („N.  L."  25.  února  toho  roku)  a 
jak  otevřeně  projevil  svůj  nesouhlas  s  výkonem 
í  takové  uznané  již  umělkyně,  jakou  bylo  si.  a 
EhrenbergŮ.  („N.  L."  z  19.  listopadu  1864.) 


Od  zpěváka  operního  žádá  Smetana  krásný, 
ušlechtilý  zpěv  a  dramatickou  pravdivost.  Horlí 
proti  přepínání  hlasových  prostředků  na  př.  v 
referáte  o  „Lucii" : 

Nejvyšší  napínáiní  síly  jest,  at  pochází  odkud- 
koli, estheticky  nepěkné  a  měli  by  se  ho  pěvci 
vystříhat,  třeba  by  toho  žádal  snad  vkus  časový. 
Umélci  vzdělávají  obecenstvo  a  neměli  by  se  dáti 
svésti  od  platných  zákonů  krásy,  aby  dosáhli  po- 
tlesku více  či  méně  důležitého.  Ne  vždy  bývá 
potlesk  velkého  obecenstva  měřítkem  cany.  („Nár. 
Listy"  21.  ledna  1865.) 

Před  přeceňováním  pochvaly  obecenstva  Sme- 
tana umělce  vůbec  varuje.  V  referáte  o  debutu 
si.  Roubalovy  v  ,,Troubadouru"  soudí  o  ní: 

Pochvala  budiž  slečně  povzbuzením.  Máme 
bohužel,  smutné  příklady,  že  první  enthusiasmus 
obecenstva  svedl  učně  imiění,  že  zapomenuv  se, 
uváznul  na  poloviční  cestě  a  vším  jinýra  se  stal 
jen  ne  umělcam. 

Dramatickou  stránku  u  pěvců  operních  Sme- 
tana ve  svých  kritikách  vždy  zdůrazňuje  a  uka- 
zuje jim  cesty  a  prostředky  vedoucí  k  tomu,  aby 
se  stali  skutečnými  dramatickými  umělci.  V  tom 
ohledu  klade  hned  v  prvním  svém  referáte  v  ,,N. 
Listech"  důraz  na  recitativy  a  praví,  že  jen  jejich 
pěstováním  mohou  se  státi  pěvci  zpěváky 
operními.  Doporučuje  jim  péči  o  jasné  a 
srozumitelné  vyslovování  českého  textu,  aby  tímto 
úzkým  spojením  slova  s  hudebním  výrazem  dra- 
matická pravda  celá  svou  silou  na 
posluchače  mohla  účinkovati,  což 
má  býti  přece  jediným  a  nejvyšším 
cílem  každého  operního  zpěváka, 
(„N.  L."  10.  května  1864.)  S  hlediska  drama- 
tické pravdy  a  jejího  působení  na  posluchače  staví 
se  také  proti  různojazyčnosti  při  pohostinských 
hrách:  „při  zpěvohrách  opravdu  dramatických, 
kde  slovo  a  hudba  mají  míti  jeden  výraz,  musí 
se  zpívati  jedině  v  řeči  obecenstv  a."  (N. 
L.  12.  května  1864.)  A  jinde  míře  na  tuto  mno- 
hojazyčnost  při  pohostinských  hrách,  trefně  do- 
kládá: „Co  vše  musí  snášet  ubohé  umění,  že  je 
jmenují  kosmopolitickým."  (N.  L.  14.  května 
1864.) 

Již  z  toho,  co  úryvkovitě  jsem  zde  z  kritik 
Smetanových  vycitoval,  rýsuje  se  mistrovo  na- 
zírání na  operní  tvorbu  i  její  reprodukci. 

L^mělecký  profil  Smetany-kritika  se  kryje  8 
profilem  umělce  tvořícího.  Jeho  nazírání  na  opač- 
ní dílo  je  ve  všem  zcela  moderní:  vidí  v  něm 
součinnost  všech  uměleckých  činitelů,  v  první 
řadě  slova  a  hudby  a  cílem  je  mu  drama.  Z  to- 
hoto nazírání  vycházeje,  má  jako  kritik  zájem  o 
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všechny  umělecké  složky  operního  před^avení; 
kára  vady  režie  a  bije  i  v  její  sféře  vždy  na  to, 
aby  scéna  působila  pravdivostí.  Tak  v  referáte 
o  „Némé  z  Portici"  horlí:  „bylo  by  prospéšno, 
kdyby  režie  lépe  si  všímala  scenerie  a  neprohře- 
šovala  se  proti  pravděpodobnosti."  2e  pak  i  při 
reprodukci  opery  jako  celku  chtěl  viděti  d  r  a  m  a. 
toho  dokladem  jsou  jeho  slova: 

Opery  nesmějí  býti  musikální  produkce,  kde  se 
jien  zpívá,  aby  se  zpívalo,  kde  dostačí,  aby  vše  §lo 
v  takte  a  nic  nevadlo,  kde  vždy  hlavní  věcí  ia 
taktovka.  Opery  musejí  se  povznést  na  drama, 
při  němž  zapomínáme  na  zevnější  mašinérii 
vedeoií. 

Dramatická  souvislost  opery  je  mu  nedo- 
tknutelnou, proto  vytrvale  a  důrazně  vystupuje 
proti  nesmyslným  kapelnickým  škrtům,  jimiž  lo- 
gika děje  i  hudební  komposice  se  ruší.  Vystupuje 
tu  vždy  se  stejnou  opravdovostí  a  zájmem,  i  když 


jde  o  dílo  směru  mu  cizího.  I  v  tom  je  vzácná 
nestrannost   a   umělecká   noblesa   Smetanova. 

Citáty  z  kritik  Smetanových,  na  nichž  jsem 
se  pokusil  vylíčit  umělecké  jeho  názory  a  cíle, 
týkaly  se  vesměs  jen  posudků  české  opery.  Kon- 
certních referátů  Smetanových  v  „Nár.  Listech" 
je  poměrně  málo,  jak  už  svrchu  bylo  řečeno  a 
vysvětleno.  Ale  i  v  nich  je  uložen  mnohý  závažný 
výrok  mistrův.  I  z  nich  vysvítá,  že  ,,Nár.  Listy" 
získaly  v  Bedřichu  Smetanovi  kritika,  jehož  hesla 
vždy  byla :  umění,  pravda  a  přesvěd- 
čení. Jen  jedno  místo,  nemohu  si  odepřít,  abych 
z  jeho  koncertních  referátů  necitoval  Vytýká  tu 
Ole  BuUovi,  že  nepokračuje,  že  se  ,,konservovar*. 
,, Umění  ale  nestálo,  umění  není  nikdy  konser- 
vativním,  nýbrž  pokrok  jeho  heslem."  A  tento 
pokrok  umění  byl  vždy  heslem  i  Bedřicha 
Smetany,  nezapomenutelného  hudebního  referen- 
ta ,,Nár.  Listů". 


::>f^ 


Nebožtík  Neruda  byl  mým  literárním  kmo- 
trem. Uváděl  mne  do  písemnictví  přijímáním 
prvých  mých  feuilletonů  pod  čáru  ,, Národních 
Listů",  povzbuzováním  i  krocením.  Jako  každý 
snad  ,, slibný"  začátečník  na  Parnasse  zahořel 
jsem  ovšem  i  touhou,  nechati  hned  všeho  jiného 
a  věnovati  se  výhradné  literatuře,  nejprve  pro- 
střednictvím žurnalismu.  Měl  jsem  o  tom  — 
meškaje  tehdáž  na  venkově  —  s  Nerudou  kore- 
spondenci, ze  které  zaslouží  následující  list  ze 
dne  26.  ledna  1877,  aby  byl  zachován.  Máť 
z  valné  části  svou  váhu  podnes: 

,, Ctěný  panel 

Pokládám  za  svou  povinnost,  abych  od- 
pověděl na  Váš  list.  Vysvítá  z  něho,  že  máte 
mnoho  chutě  oddat  se  životu  jen  literárnímu 
a  journalistickému.  Jakkoli  předsevzetí  to  je 
čestné  pro  Vás,  o  sobě  také  velmi  pěkné, 
nemohu  jinak,  než  upřímně  Vám  je  zradit. 
Při  radě  mé  nejedná  se  o  větší  či  menší  míru 
Vašeho  talentu,  avšak  —  kdybyste  měl  ta- 
lent i  obrovitý,  přeci  Vám  na  základě  zkuše- 
nosti své  musím  říci:  nečiňte  tak.  Talent 
Váš  veóle  ustáleného  nespisovatelského  po- 
volání nezahyne,  bude  Vám  útěchou,  litera- 
tuře pak  může  býti  na  úspěch.  Ale  bude 
mít  basis,  pevnou  oporu,  která  Vás  udrží. 
Literatura    dnešního    dne    neživí,    právě    tak 
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ne,  jek  neživila  před  dvaceti  lety.  A  journa- 
listika?  Vše  je  přeplněno  při  ní.  Vykvetla 
bujně  s  výkvětem  novějším  národním.  Vy 
víte,  jak  tento  výkvět  se  zase  scvrká  a  s  ním 
scvrkává  se  nenáhle  journalistika.  Půjde-li 
věc  tak  dál,  nevíme  dnes  ani,  co  se  s  ním 
stane.  Nemluvím  při  tom  ani,  že  by  s  jour- 
nalistikou  u  spojení  Váš  talent  beztoho  tak 
krněl  a  zakrněl,  jak  každý  jiný  talent  posud. 
Víte,  co  je  literární  proletariátV  A  mohl  bych 
Vám  jmenovat  celou  řadu  velice  talentova- 
ných lidí,  kteří  mu  u  nás  nadobro  již  pro- 
padli nebo  propadají.  Nadál  ale,  jak  věci  se 
jeví,   bude   stále    hůř. 

Vykonal  jsem  svou  povinnost.  Slibuji  Vám 
takto,  že  vždy  jsem  ochoten  pomáhat  pracím 
Vaším,  v  nichž  naprosto  neustanete,  i  když 
zůstanete    úřadníkem. 

Se   srdečným  pozdravem   Váš 

26/1    77.  J.  Neruda." 

Tento  list  v  podstatě  rozhodl.  Měl  jsem  sice 
o  tem  i  pozděj'  rozprávky  s  Nerudou  —  ještě  ho 
vidím  před  sebou  seděti  ve  staré  redakci  ,,U  zla- 
té lodi"  na  ctihodné  pohovce  s  povlakerfi  z  otře- 
ného  voskovaného  plátna  —  ale  Neruda  setrval 
na  svém  zrazování.  A  tak  jsem  rozšafného  a  ctě- 
ného  svého  kmotra  —   třeba  že   nerad  —  po- 


slechl. 


JAN  LIER. 


MUDR.  JAN  DVOŘÁK: 

VLIV  ŽURNALISTIKY  NA  DUŠEVNfŽIVOT  ČESKÉHO  AKADEMIKA. 


Čestná  výzva  k  spolupracovnictví  při  jubilej- 
ním almanachu  „Národních  Listů"probudila 
v  duši  mé  celý  roj  tíhou  povinn<jstí  životních 
utlumených  upomínek  z  utěšených  dob  dávno 
zašlého  krásného  studentského  života.  Unášen 
na  perutích  upomínek  do  dávné  minulosti,  seznal 
a  vycítil  jsem,  že  celý  tehdejší  duševní  a  budi- 
telský,  spolkový,  organisátorský,  divadelní  a  no- 
vinářský život  celé  řady  známých  mi  akademi- 
ckých jmochů-vrstevníků  znamenal  jediné  nepře- 
tržité pásmo  pojítek  a  duševních  styků  s  ,, Ná- 
rodními Listy",  z  jichž  zdrojů  čerpali  jsme  stále 
potřebné  mravní  opory,  povzbuzení  a  posily. 
V  rubrikách  „Národních  Listů"  dostávalo  se 
vždy  ochotné  vhodného  umístění  mladistvým  li- 
terárním plodům  našim,  počínaje  od  různých 
zpráv  spolkových,  divadelních,  organisačních  až 
do  poučných  popisných  črt  o  poměrech  našich 
rodných  vísek  i  venkovského  života  a  do  ob- 
sažnějších  odborných   pojednání. 

Mám  steré  doklady  v  rukou  o  blahodárném 
vlivu  ,, Národních  Listů"  na  veškeren  náš  život 
duševní,  spolkový,  ochotnický  a  buditelský  vů- 
bec z  posledních  čtyř  desetiletí,  jež  podávají 
neklamné  svědectví,  že  ,, Národní  Listy"  vycho- 
valy celou  generaci  nadšených  pracovníků  a  bu- 
ditelů národa,  jakož  i  žurnalistů  z  povolání  a 
dlouhou  řadu  nás  novinářů-amatérů.  Zahloubav 
se  do  ar.ihivu  starých  zachovalých  svých  ru 
kopisů,  dopisů,  výstřižků  z  novin  a  tisko- 
pisů, dospěl  jsem  k  milému  překvapení,  k 
vědomí,  že  s  oslavou  jubilea  501etého  trvání 
, .Národních  Listů"  slavím  letošního  roku  i  já 
40leté  ,, jubileum"  literárního  přispívatelství 
svého  do  „Národních  Listů".  Ve  sbírce  řečené 
našel  jsem  maně  výstřižek  jednoho  z  prvých 
as  svých  dopisů  do  „Nár.  Listů"  z  r.  1870,  ne- 
soucí nadpis  Z  P  o  h  o  ř  í  u  Opočna.  (Stavba 
obecní  budovy,  obecní  obchod.)  Ve  článku  tom 
s  mottem:  Jitřenka  se  ukazuje,  brzo-li  se  roze- 
dní? —  v  době  Hohenwartově,  pod  optimistický- 
mi dojmy,  při  růžovém  nazírání  mládí:  „že  na- 
vrácena vlasti  naší  samostatnost,  jíž  po  staletí 
strádala,  že  vrací  se  nám  zlatá  svoboda,  po  níž 
předkové  naši  marně  práhli"  —  snažil  jsem  se 
nadchnouti  občany  rodné  své  obce:  aby  nezů- 
stali pozadu  za  proudem  časovým,  a  aby  velikou 
tu  politickou  událost  i  oni  v  obci  své  důstojné 
oslavili.  ,, Učiníme  to  zajisté  nejlépe"  —  zní  do- 
slovné výzva  má  —   „zřízením  důstojné 


budovy,  ježbylabyodleskemdušBT- 
nlch  našich  snah,  a  v  níž  by  se  sou- 
střeďoval veškeren  ušlechtilý  ruch. 
V  budově  té  bude  ohnisko  občanské  a 
čtenářské  besedy,  v  ní  uhostí  se 
ozářená  Thálie,  pod  jejíž  unášející  rámě 
nadšení  se  budeme  tuliti,"  atd. 

Aby  po  osudném  zklamání  předčasných  vla- 
steneckých nadějí,  skládaných  do  královského 
reskriptu,  a  po  neblahém  zmaru  deklarace  ne- 
klesli rodáci  moji  na  mysli,  volal  jsem  k  jich 
srdcím  ve  druhém  dopisu  z  r.  1871:  ,,že  osud- 
ný obrat  událostí  musí  jim  býti  dvojí  pohnutkou, 
aby  neváhali  uskutečniti  blahodárné  ony  záměry, 
a  že  právě  nyní  —  jako  kázána  je  nutnost,  by 
uvnitř  země  roztroušené  síly  národní  sfKjjily  se 
v  jeden  nerozlučný  celek  —  tak  i  povinností 
naší  v  rodné  obci  jest  pracovati  k  tomu,  aby 
zřízen  byl  onen  dávno  zdaný  stánek,  v  němž 
bychom  se  všichni  členové  oposice  pevnějšími 
svazky  utužovali,  a  proti  národním  nepřátelům 
naším  meče  ostřili."  ,, Zdáli  jsme  se  jim  dle  vše- 
ho ještě  málo  hroznými  -  zní  to  dále  -  proto  káž« 
toho  potřeba  šířiti  národní  uvědomění  d« 
poslední  ehaty  a  osiřiti  na  celé  čáře  duševní 
zbraně  proti  legiím  národních  našich  odpůrců. 
Heslem:  ,,Hlediž  každý,  abys  nebyl  posledními" 
—  končí  tento  druhý  dopis  můj. 

Byv  takto  r.  1870  v  národním  svém  roztou- 
žení do  svazku  dopisovatelů  ,,Nár.  Listů"  a  pod 
záštitu  jich  redakce  přijat,  cítil  jsem  se  povzne- 
sen vědomím  nejen  odběratele,  nýbrž  dopisují- 
cího přispívatele  ,, Národních  Listů".  Začal  jsem 
místními  zprávami  a  dopisy  z  obcí,  spolků, 
ochotnických  divadel,  odborných  přednášek,  ná- 
rodních slavností,  dospěl  jsem  později  ke  zprá- 
vám o  činnosti  hospodářské,  samosprávné,  poli- 
tické a  organisatorské,  a  octl  se  v  posledních  le- 
tech až  v  samé  redakční  místnosti  za  úkolem 
koncipování  zpráv  sněmovních  o  jednáni  v  ko- 
misi, a  konečně  v  posledních  letech  stálým  při- 
spívatelem do  sociálně-hygienické  rubriky  Ne- 
dělní přílohy  „Národních  Listů".  Maně  stal  se 
ze  mne  takto  od  r.  1870  nesčetnými  příspěvky 
permanentní  spolupracovník,  ovšem  pouze 
v  miniatuře. 

Na  doklad  blahodárného  vlivu  mravní  opo- 
ry, jaké  redakce  ,, Národních  Listů"  s  tak  vzor- 
nou prostomilostí  ode  vždy  poskytovala  nám 
mJadým   akademickým  občanům,    chci    při  téte 
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příležitosti  z  veliké  snůšky  vlastních  svých 
vzpomínek  zachytiti  několik  pozoruhodnějších 
roomenlek  a  nastíniti  je  v  několika  malých  gen- 
nových  obrázcích. 

Pod  aegidou  „Národních  Listů"  a  za  jich 
účinné  mravní  podpory  založilo  nás  několik  aka- 
demiků českého  severovýchodu  r.  1872  jeden 
z  prvých  krajinských  studentských  spolků  pod 
názvem:  „Krakonoš,  spolek  akademiků  severo- 
východních Cech",  působivše  takměř  celý  první 
rok  bez  úřadně  schválených  stanov  spolkových, 
kterým  dostalo  se  úřadního  schválení  c.  k,  mí- 
stodržitelství výnosem  ze  dne  29.  ledna  1873 
6.  2115. 

Již  prvotní  naše  činnost  spolková  nesla  se 
vedle  pěstování  vzájemnosti  mezi  členy  za 
heslem :  buditi  a  šířiti  touhu  po  vzdě- 
lání duševnímlidu  v  krajích  králo- 
véhradeckém, jičínském  a  chru- 
dimském, a  ve  druhé  řadě  konati  veřejné 
přednášky  a  rozpravy  v  obvodu  výše 
vytčeném  obsahu  vzdělávacího,  z  nichž  po- 
litika   naprosto    se   vylučuje. 

K  hlavním  prostředkům,  jimiž  spěli  jsme 
k  dosažeitl  vytčeného  účelu,  náleželo :  zaklá- 
dání knihoven  v  chudých  obcích  krajů 
řečených,  zejména  na  pomezí  jazykovém,  se 
zvláštním  zřetelem  na  obce,  ohro- 
žené  příbojem  národnosti  německé. 

Jako  spoluzakladatel  a  první  předseda  spol- 
ku „Krakonoše"  poukázal  jsem  r.  1872,  u  příle- 
žitosti vzniku  studentského  spolku  našeho,  v  prv- 
ním veřejném  provolání  k  našim  krajanům  na 
č»»ském  severovýchodu,  za  plného  souhlasu  zvěč- 
nělého nezapomenutelného  přítele  a  miláčka  stu- 
dentstva Baráka,  na  prvním  místě  na  potřebu 
povznesení  uvědomení  a  pravého  vzdělání  ve 
všech  vrstvách  národa,  zejména  vzhledem  k  těž- 
kým politickým  zápasům,  jež  nám  nastaly  kata- 
strofálním pádem  ministerstva  Hohenwartova. 

První  provolání  naše  rozlétlo  se  v  tisíci  vý- 
tiscích po  celém  venkově  českého  severovýchodu, 
a  otevřelo  nám  první  zdroje  našich  spolkových 
příjmů,  pomocí  jichž  počali  jsme  s  plným  zda- 
rem konati  započatou  svou  buditelskou  missi. 

S  jakým  opravdovým  nadšením  veškerého 
obyvatelstva  celého  severovýchodu  vítána  byla 
již  první  venkovská  činnost  ,, Krakonoše",  hlásá 
dosud  v  análech  spolkových  skvělý  výsledek 
prvního  sjezdu  ,, Krakonoše",  pořádaného  roku 
1872  v  Novém  Městě  n.  M.,  na  nějž  do  dneš- 
ního dne  žijící  naši  vrstevníci  s  opravdovým 
nadšením   si   vzpomínají. 

Hlavní  tíha  agendy  sjezdové  spočívala,  kro- 
mě   Vil.    Zabky    jako    předsedy    sjezdového,    na 
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mých  bedrech  jako  jednatele  komitétu  sjezdo- 
vého a  režiséra  slavnostního  představení  ,, Slu- 
žebník svého  pána",  rovněž  představitele  úlohy 
Václava . .  . 

Dosavadní  bilance  úspěšné  činnosti  spolku 
, .Krakonoše"  v  oboru  zakládání  knihoven  po 
venkově  a  v  oboru  osvětovém,  za  stálé  účinné 
mravní  podpory  české  žurnalistiky  vůbec  a  ,, Ná- 
rodních Listů"  zvlášt,  je  přesvědčivým  dokla- 
dem, jak  plodnou  může  se  státi  součinnost  žur- 
nalistiky s  veřejnou  činností  akademické  mlá- 
deže. 

Shora  vytčené  zušlechtující  účely,  jež  jsme 
dali  do  vínku  spolku  „Krakonoši",  jakož  i  naše 
heslo:  ,,Hlediž  každý,  abys  nebyl  posledními" 
byly  nám  povždy  vůdčí  hvězdou,  cílem,  zorným 
bodem  a  pevnou  kotvou  veškeré  naší  akademi- 
cké činnosti.  Ušlechtilé  tyto  cíle  provázely  nás 
mimo  jiné  i  na  prkna  divadelní  naší  činnosti, 
kterou  zahájili  jsme  od  prvních  dob  útlého  na- 
šeho mládí  a  kterou  v  povznášejícím  vědomí 
plnění  povinností,  vyplývajících  z  budilelské 
(osvětové)  mise  studentské,  vyvíjeli  jsme  až  do 
pozdních  mužných  let  po  našem  venkově,  a  jako 
akademičtí  občané  mnohdy  aranžováním  zná- 
mých akademických  představení  i  v  Praze. 

Z  velice  milých  mi  dvou  dopisů  z  r.  1871, 
jež  chovám  ve  své  registratuře  jako  vzácnou  re- 
likvii na  zvěčnělého  šlechetného  prvního  svého 
učitele  Fr.  Ježka  na  obecné  škole  v  Pohoři,  pro 
onu  dobu  vzorného  a  neobyčejně  vynikajícího  ná- 
rodního buditele,  jenž  ve  vděčných  srdcích 
všech  svých  žáků  zbudoval  si  nepomijitelný  po- 
mník aere  perennius,  seznóvám,  datuje  se  první 
moje  divadelní  činnost  z  let  1868 — 1870,  — kdy 
k  zařízení  školní  a  současně  i  veřejné  obecní 
knihovny  pomáhal  jsem  nejprve  řečenému  své- 
mu učiteli  pořádati  dětská  představení,  a  později 
účastnil  se  i  sám  na  prknech  divadelních  ochot- 
nických představení  v  Pohoři,  jichž  čistý  výnos 
připadal  z  větší  části  taktéž  k  dalšímu  rozmnožo- 
vání knihovny  obecní  a  školní. 

Nejvydatnější  a  nejrozsáhlejší  činnost  diva- 
delní rozvinuli  jsme  však  soustavným  pořádáním 
výhradně  studentských  ochotnických  představení 
v  Cernčicích  u  Nového  Města  n.  Met.  družinou 
studentskou  v  letech  1867 — 69,  a  později  i  v 
Bohuslavicích  během  každých  ročních  i  sebe 
kratších  prázdnin. 

Obecenstvo  celého  dalekého  okolí  vítalo 
tehdejší  naši  studentskou  ochotnickou  družinu 
všude  s  otevřenou  náručí,  a  beze  všeho  ohledu 
na  vzdálenost  a  námahu  cesty  i  na  počasí  na- 
plňovalo pokaždé  prostory  divadelního  sálu 
Zdárkova  hostince  v  Cernčicích,  tak  že  na  př.  při 


představeni  „Zižkovy  smrti",  nomohouo  se  více 
dostati  dveřmi,  přistavilo  žebřík  a  vedralo  se 
oknem  do  sálu.  V  horoucím  nadšení  sledovalo 
vzácné  a  vděčné  publikum  naše  představení, 
berouc  zadost  vzájemnou  zábavou  a  spokojujíc 
se  mnohdy  i  s  výkony  prostředními.  Kro.mé  mne 
jako  režiséra  žijí  dosud  z  hlavních  sloupů  naši 
tehdejší  ochotnické  gardy,  pokud  mi  známo: 
MUDr.  Jan  Ježek,  vl.  rada,  Josef  Šichan,  akad. 
malíř.  Jan  Padour,  disponent,  Josef  Zabka 
z  Vršovky,  profesor  v.  v.,  Boh.  Novák,  řld.  uči- 
tel, Jos.  a  Jan  Houser,  Vintera  a  Krállček,  pro- 
fesor. Zemřeli  štépán,  Drahorád,  Pavlát  a 
Zdárek. 

V  repertoiru  divadelním  přivedli  jsme  to  od 
Klicporova  ,, Rohovina  čtvorrohého",  ,, Procesu", 
,^raž.  flamendra",  ,, Hochů  z  18.  chasy"  a  j.  v. 
až  k  ,,Zižkové  smrti",  k  Schillerovým  , .Loupež- 
níkům" a  pod. 

Někteří  z  naši  studentské  gardy  čemčické 
sklízeti  vavříny  herecké  po  celém  dalekém  okolí, 
yystupujíce  pohostinsku  v  Dobrušce  v  „Praž- 
ském židu",  v  Novém  Městě  n,  M.  v  Schillerově 
„Cklady  a  láska",  v  Josefově,  Pwhoři,  Bo- 
huslavicích  a  j.  v.  Ano  roku  1868  zří- 
dili jsme  ochotnický  spolek  i  v  Břevnově  u 
Prahy,  kde  hrál  jsem  po  dvakrát  Jetřicha  v  „Ziž- 
kové  smrti".  Kulminačním  bodem  mých  „tro- 
fejí" na  prknech  divadelních  byla  činná  účast 
na  akademickém  představení  v  Mikovcově  „Zá- 
hubě rodu  Přemyslovského"  r.  1872,  a  v  Sha- 
kespearovském  „Juliu  Césaru"  r.   1873. 

Ze  při  veškeré  naší  divadelní  činnosti  pro 
akademickou  mládež  kromě  povznášejícího  vědo- 
mí o  konání  vlasteneckých  povinností,  nebyla  věcí 
podřízenou  a  vedlejší  i  recense  a  reklama  novinář- 
ská vůbec  a  ,, Národních  Listů"  zvlášf,  je  samo- 
zřejmo.  Vždyt  zejména  každé  tehdejší  naše  ven- 
kovské představem'  bylo  pro  celé  daleké  okolí 
zvláštní  událostí  —  pravé  cor  celébre,  a  proto  i 
nbrika  místních  dopisů  o  venkovských  předsta- 
veních v  novinách  byla  pro  venkovské  čtenář- 
stvo povždy  hledanou  rubrikou. 

K  naší  divadelní  činnosti  družilo  se  pořá- 
dání různých  akademií,  slavností,  sjezdů,  před- 
nášek, dramatických  večerů,  společných  výletů 
a  podobných  zušlechíujících  zábav,  jež  tvořily 
dohromady  soubor  velice  cenné  a  účinné  budi- 
telské  či  osvětové  činnosti  akademické  mládeže, 
které  dostávalo  se  ode  vždy  vydatné  účinné  son- 
činnořli   ,, Národních  Listů". 

Mnozí  z  nás  přivedli  to  vedle  toho  neraalýni 
rozmachem  organisační  a  spolkové  činnosti  dosti 
daleko. 


Kromě  založení  „Krakonoše"  a  různých 
menších  spolků  ochotnických  dal  jsem  r.  1885 
8  drem.  Urbanem,  drem.  Moravcem,  Reinsber- 
gem,  Petrem,  Reichertem,  Levitem,  Plzákem 
a  j.  podnět  k  zařízení  první  velké  venkovské  or- 
ganisace  lékařské  „Spolku  lékařů  severovýchod- 
ních Cech"  se  sídlem  v  Hradci  Králové,  jehož 
stanovy  schváleny  byly  dne  27.  září  1885,  a  je- 
hož spoluzakladatelem  a  prvním  jednatelem 
jsem  se  stal. 

Zajímavým  je,  že  v  propagaci  lékařské  orga- 
nisace  přísluší  nám  priorita,  anif  jsme  již  v  prv- 
ním našem  oběžníku  z  r.  1885  vytyčili  progra- 
mové heslo :  povznesení  v  plenkách  na- 
cházející se  organ  isace  lékařské,  a  po- 
třebu hájení  hmotných  i  stavo  v- 
skýchzájmůvůbec,  spojenými  sila- 
mi —  vlastní  stavovskou  svépo- 
moc 11 

Vedle  toho  rozšířili  mnozí  z  nás  v  mužném 
věku  organisační  činnost  i  na  pole  národohospo- 
dářské, zakládajíce  různá  družstva  hospodářská, 
na  př. :  r.  1 885  Družstvo  k  záchraně  v  konkursu 
se  nacházejícího  meziříčského  cukrovaru  v  ru- 
kou rolnických,  r.  1894  Hospodářské  družstvo 
v  Opočně  k  zvelebování  chovu  skotu.  Družstvo 
ke  zvelebování  hospodářské  a  hospodyňské  ško- 
ly v  Opočně,  různá  družstva  meliorační  a  re- 
gulační v  okresu  opočenském.  Družstvo  k  vysta- 
vění národního  domu  Kodymova  v  Opočně, 
Družstvo  k  vystavění  dráhy  Opočno- — Jarom-ěř — 
Kvásiny,  různé  čtenářské  besídky  a  j.  v. 

V  posledním  desetiletí  stáli  jsme  při  samé 
kolébce  českého  zemského  spolku  pro  plicní  cho- 
roby. Při  založení  téhož  dostalo  se  mi  zvěčnělým 
kol.  Vlasákem  vyzvání,  abych  při  projektovaném 
předsednictví  prince  Bedřicha  Schwarzenberga 
přijal  hodnost  náměstka  téhož.  Dále  stál  jsem 
při  samé  kolébce  prvotní  nerozdělené  Komise 
zemské  pro  ochranu  dětí  r.  1907,  a  účastnil  se 
později  činně  i  zakládání  českého  odboru  komise 
řečené. 

Neméně  dali  jsme  se  zvěčnělou  paní  Par- 
movou a  pí.  Arn.  Veselou  podnět  k  založení  spol- 
ku „Domov  pro  děti  opuštěné  a  osiřelé"  r.  190G 
Sdělavše  jeho  stanovy,  uvedli  jsme  spolek  „Do- 
mov" za  velice  záslužné  a  Ivorlivé  součinnosti 
pí.  Arnoštky  Veselé  a  jiných,  vzornou  humanit- 
ní prací  vynikajících  českých  dam  do  nynějších 
humanitních  kolejí.  V  poslední  době  položili 
jsme  s  prof.  drem.  Kukulou  a  jinými  horlivými 
součiniteli  základy  k  založení  ,, Spolku  pro  péči 
a  výchovu  rhachitiků  a  mrzáků",  jehož  činnost 
narazila  bohužel  v  prvých  počátcích  na  rů/.ná 
úskalí  překážek. 
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Nikomu  nemůže  býti  tajno,  že  příznivé  vý- 
sledky velikého  rozsahu  organisaftní  práce  naší 
možnými  byly  jedině  za  ochotné  a  účinné  sou- 
činnosti české  žurnalistiky  vůbec  a  „Národních 
Listů"  zvlášť. 

Jaký  div,  že  při  stálých  a  nepřetržitých 
otsobních  a  písemných  stycích  s  „Národ.  Listy", 
a  zejména  za  přátelské  mravní  podpory  od  dob 
studentských  přátelsky  mně  oddaného,  povždy 
laskavého  druha  a  kolegy  p.  Joa.  Anýže,  octli 
jsme  se  konečně  sami  v  kategorii  aktivních  novi- 
nářů —  byt  i  pouhých  amatérů  —  odhodlavše 
se  r.  1896  s  čilým  Em.  Podstráneckým  k  vydá- 
vání ,, Posla  od  pomezí  kladského"  a  od  r.  1898 
až  1 899  ve  spojení  s  velice  horlivým  okr,  tajem- 
níkem JUC.  Jos.  Milenským  v  Opočně  k  vydá- 
vání Rozhledů  lidových  s  kulturní  a  národo- 
hospodářskou  tendencí. 

Tím  stalo  se  konečně,  že  na  této  novinář- 
ské dráze  za  parlamentní  naši  činnosti  u  příleži- 
tosti projednávání  předlohy  sněmovní  o  zaří- 
zení projektovaného  krajského  soudu  v  Trutno- 
vě ve  dnech  květnových  r.  1898  jednoho  krás- 
ného večera  seděl  jsem  s  nynější  excellenci  p. 
JUDrem.  B.  Pacákem  u  redakčního  stolku  v  re- 
dakčních místnostech  ,, Národních  Listů"  — 
jako  by  veritable  spolupracovník  denníku.  Snad 
vešlo  již  namnoze  v  zapomenutí,  že  nám  dvěma 
s  řečenou  Excellenci  a  s  posl.  Hodysem  bylo 
klubem  národní  strany  svobodomyslné  při  oné 
příležitosti  usouzeno,  v  komisi  pro  okresní  a 
obecní  záležitosti  státi  se  první  avantgardou  pří- 
ští obstrukční  kampaně. 


Pozoruhodným  jest,  že  byly  to  tehdy  první 
zárodky  obstrukce  vůbec. 

Vedle  udržování  celodenní  obstrukce  v  ka- 
misi  bylo  naším  úkolem  s  drem.  Pacákem  po 
návratu  ze  sněmovny  večer  v  místnostech  re- 
dakce „Národních  Listů"  do  11. — 12.  hodiny 
noční  napsat  při  soupper,  záležející  z  několika 
tehdejších  Uggeovských  celebrit,  referát  pro  pří- 
ští ranní  číslo. 

2e  za  své  patnáctileté  parlamentní  činnosti 
zásoboval  jsem  redakci  stále  hojně  příspěvky 
z  odborných  svých  parlamentních  explikací,  ja- 
kož i  úryvky  z  četných  voličských  svých  pro- 
slovů, a  že  možno  takto  mluviti  o  nepřetržité 
permanenci  vzájenmých  styků  s  redakcí  ,, Ná- 
rodních Listů",  toho  četné  doklady  podávají  roč- 
níky od  r.  1889  do  r.  1904,  z  nichž  může  se 
čtenář  vedle  toho  přesvědčiti,  kterak  mne 
tehdejší  sněmovní  referenti  ,,N.  L.",  Ryba,  Pe- 
nízek a  Moudrý,  měli  ve  svých  reliefách  sně- 
movních  stále  na  mušce. 

Konečným  závěrem  předchozích  úvah,  a  při- 
rozeným výronem  i  konečným  závěrem  vděčných 
vzpomínek  mých  na  vzácnou  žurnalistickou  sou- 
činnost ,,Nár.  Listů"  s  veškerým  naším  akademi- 
ckým veřejným  vystupováním  a  osvětovým  půse- 
bením,  je  přirozeně  vděčný  projev  uznání  české 
žurnalistice  vůbec  a  dnešní  upřímný  a  nelíčený 
hold  jménem  veškeré  stejně  smýšlející  akademi- 
cké mládeže  české  ředitelství  ,,Nár.  Listů"  k 
vzácnému  a  důstojnému  padesátiletému  výročí 
jich  trvání  a  blahodárného  působení  na  národa 
roli  dědičné ! 


Z  MÝCH  PROCHÁZEK  NA  KARLOVĚ  NÁMĚSTÍ. 

V  březnu  1910. 
Srpe  měsíčku,  lásky  hvězdičko, 
postojte  a  promluvte  ke  mně  maličko. 
Spojeny  blankytu  uzounkou  stuhou, 
reete,  kdo  z  vás  je  spanilou  královnou 
(ukonejšíte   mysl   mou, 
stíženou  pochybou), 
a  kdo  uctivým  sluhooi. 
* 

V   červnu    1910. 

Já  června  rodné  kvítko,   růži,   nes'. 

V  tom  libý  slyším  hlásek:   ,,Ach,  ta  je  hezká!" 

Já  udiveně,  vděčně  vzhůru  oči  vznes', 

i  růži  zřel  —  oslněný  její  vděkem. 

Krásou  zaplanula  žití  mého  osamělá   stezka. 

Já  v  červen  jsem  se  vrátil,  zimy  přibělený  věkem. 

JAN  VÁŇA. 
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Známe  všichni  spasná  hesla  a  s  nadšením 
je  hlásáme ;  ale  s  prováděním  čekáme,  až  — 
začne  někdo  jiný. 

Jest  módou,  žíti  na  venek.  Lidé  jsou  pak 
spokojeni  tím,  čím  se  býti  zdají  —  nehleda- 
jíce štěstí  v  tom,  čím  skutečně  by  mohli  býti. 
A  jest  vadou  naší  společnosti,  že  —  neprote- 
stujíc proti  tomuto  zdání  —  podporuje  tuto  fa- 
lešnou  sebevýchovu   lidí,   veřejně   vystupujícíck. 


Jest  mncbo  dobrých  a  povznášejících  knik; 
ale  lidé  utrácejí  čas  čtením  špatných  novin  — 
a  považují  za  život  to,  o  čem  tam  se  píše.  Ne- 
dostatky vzdělání,  vznikající  oddálením  se  odl 
života  a  přírody,  pak  považují  za  přednosti. 

KAREL  MAŠEK. 


J,  COUDURIER  DE  CHASSAIGNE; 


POZNÁMKY  O  ŽURNALISMU  V  ANGLII. 


Jedním  z  nejznámějších  a  nejmalebnějších  zá- 
koutí staré  londýnské  City  je  zajisté  ústřední 
tepna  Fleet  Street.  Po  délce  dobrého  kilometru 
týčí  se  bratrsky  vedle  sebe  ohromné  moderní  bu- 
dovy 1  staré  baráky,  které  slouží  za  svatyně 
nesčetným  denním  listům  a  týdenním  nebo  mě- 
síčním publikacím.  Zde  skutečné  seskupili  se, 
jak  to  ve  středověku  činila  řemesla,  skoro  všich- 
ni representanti  mohutné  korporace  anglického 
tisku:  Fleet  Street  měl  by  se  logičtěji  jmenova- 
ti Newspapers  Street.  Tu  a  tam  mají  své  míst- 
nosti také  jiné  závody,  bud  v  budovách,  obsaze- 
ných z  části  orgány  podružného  významu,  bud 
v  domech,  které  posud  unikly  záplavě  venkov- 
ských nebo  eizích  korespondentů  všech  možných 
listů.  Prihlédneme-li  však  blíže,  vidíme,  že  vět- 
šina závodů,  kterým  se  na  Fleet  Streetu  daří, 
nějak  nepřímo  slouží  ,,pressmenům":  tabáční 
trafiky,  restauranty,  drahé  nebo  laciné,  fotogra- 
fové, obchodníci  s  papírem  věnují  více  méně  své 
služby  reportérům  a  značnému  personálu,  který 
zabezpečuje  pravidelný  život  tohoto  ohronmé- 
ho   žurnalistického  mraveniště. 

Fleet  Street  šíří  svůj  vliv  do  všech  okol- 
ních čtvrtí.  Černé,  špinavé  uličky,  které  se  sva- 
lují k  Temži,  mají  po  obou  stranách  vysoké, 
chmurné  zdivo  ohromných  budov,  kde  rotačky 
zpívají  po  celou  noc  i  část  dne  svou  jednotvár- 
nou  píseň. 

Za  dne  jakýsi  spěchající,  horečný  dav  žene 
se  přes  Fleet  Street  a  zahrnuje  chodníky.  Jsou 
to  nezasvécenci,  kteří  přicházejí  z  West  Endu  a 
ubírají  se  do  samého  srdce  City  ke  sv.  Pavlu 
nebo  Mansion  House;  po  skončené  denní  práci 
pak  se  vracejí  stejným  směrem  do  svého  vzdá- 
leného domova.  V  této  zmatené  směsici  není 
možno  rozeznati  pravé  pány  Fleet  Streetu.  Ale 
jakmile  se  na  velkou  City  snese  noc,  tichne  Fleet 
Street  stále  více.  Jedině  těžké  „motor-buses" 
otřásají  čtvrtí,  která  jako  by  byla  pohřížena  ve 
spánku  a  s  hrozným  rachotem  rozechvívají  domy 
až  do  základů.  Postupem  večera  však  se  ulice 
opět  poněkud  oživuje.  Stíny  mihají  se  kolem 
domů,  spěchajíce  do  redakcí ;  reportéři  ve  svrch- 
níku  neurčité  barvy  a  plstěném  klobouku  přiná- 
šejí své  zprávy,  pak  nadejde  doba,  kdy  se  od- 
chází z  divadel  a  slabá  lidská  vlna,  přicházející 
z  Leicester  Square  nebo  ze  Strandu,  převalí  se 
po  Fleet  Streetu.  Je  skoro  půlnoc:  první  vydání 


velkých  žurnálů  ^7Jde  z  rotaček  a  nesčetné  mo- 
torové vozy  řadí  se  podél  chodníků,  V  několika 
minutách  odvezou  na  velká  nádraží  miliony 
exemplářů,  jež  londýnský  tisk  vrhá  každý  dea 
na  venkov.  Vše  opět  utichne  až  do  tří  hodin  z 
rána,  kdy  první  prodavači  novin  přicházejí  si 
pro  definitivní  vydání,  zvané  vydáním  londýn- 
ským, jež  povozy  rozvážejí  do  všech  končin 
města.  A  krátce  před  čtvrtou  hodin^Du  nočnř  re- 
daktoři, opouštějíce  své  unavující  zaměstnání, 
odcházejí  pojíst  do  Press  Clubu  na  konci  staré- 
ho, úzkého  průchodu,  vedle  hospody,  kteroo 
Johnson  učinil  proslulou.  Pak  nastává  rozchod 
ke  stanicím  City,  kde  vlaky,  připravené  zvláště 
pro  žurnalisty,  odvážejí  je  na  předměstí,  kdež 
většina  našich  kolegů  má  svůj  domek  se  zahrád- 
kou. Daleko  od  hluku  města,  na  zdravém  vzdu- 
chu, vyspávají  tu  celé  dopoledne  a  ztráví  odpo- 
ledne procházkou  po  venkově,  než  opět  půjdou 
dýchat  po  celou  noc  mlhavý  vzduch  Fleet 
Streetu. 

Nehodlám  podrobně  vyličovati  funkce  vel- 
kého žurnálu.  Pokroky  ve  strojích  jsou  takové, 
že  se  tiskne  stejným  způsobem  velký  list  na  pev- 
nině jako  žurnál  londýnský.  Víte  také,  jaký  pře- 
vrat všude  způsobily  linotypy  a  ohromné  rotač- 
ní stroje,  které  za  několik  minut  naházejí  do  ko- 
šů tisíce  a  tisíce  exemplářů  o  čtrnácti  až  šest- 
nácti stranách,  vytištěných,  složených  a  slepe- 
ných. Zajímavější  je  promluviti  o  postavení,  jež 
zaujímají  angličtí  žurnalisté  a  morálním  i  politi- 
ckém vlivu,  jaký  vykonává  tisk  této  velké  zemé 
na  miliony  svých  čtenářů. 


Mluví-li  se  o  anglických  poměrech,  nesmí 
se  nikdy  zapomínati,  že  nikdo  než  John  Bull  ne- 
ní více  zaujat  pro  sociální  hierarchii  a  třídní 
rozdíly,  věci  to,  jež  zdánlivě  vyšly  z  mody  ve 
většině  zemí  na  pevnině,  které  však  ve  skuteč- 
nosti stále  žijí  v  hloubi  lidského  srdce.  Anglický 
tisk  jako  anglická  společnost  má  tedy  své  velmi 
odlišné  třídy.  Dostati  se  z  jedné  kategorie  do 
druhé,  působí  skoro  stejné  obtíže  jako  státi  se 
anglickým  pairem,  počal-li  člověk  svou  kariéra 
v  hokynářském  krámě.  Je  všeobecně  známo,  jak 
ohromný  význam  přikládají  Angličané  sIotb 
gentleman.  Je  však  velmi  nesnadno  definovati 
přesné,  co  gentleman  je.  Nevím  už,  který  ducha- 
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plný  muž  řekl  kdysi:  „gentleman  je  muž,  jenž 
ve  všech  okolnostech  života  a  ve  všech  prostře- 
dích, kam  jej  náhoda  postaví,  dobře  se  obejde 
a  je  v  nich  jako  doma".  Jsou  gentlemeni  rodem, 
jsou  gentlemeni  charakterem,  což  se  často  nazý- 
vá ,,nature's  gentlemen".  Neměl-li  však  člověk 
Štěstí,  aby  se  narodil  bud  jako  gentleman  nebo 
s  ušlechtilým  a  vznešeným  charakterem,  je  velmi 
nesnadno  státi  se  gentlemanem  v  třicátém  nebo 
čtyřicátém  roce.  Vychování,  jehož  se  nabývá  na 
příklad  na  universitách  nebo  jiných  vysokých 
školách  veřejných,  může  učiniti  gentlemana  ze 
syna  zbohatlého  obchodníka,  ale  žádné  zlato  a 
žádná  moc  na  světě  nedodá  vám  již  morálních 
vlastností,  ba  ani  vnějšího  vzhledu  gentlemana. 
Naopak,  náležíte-li  k  rodině  gentlemenů  nebo 
dostalo-li  se  vám  universitního  vzdělání,  af  vás 
náhoda  donutí  konati  jakékoli  zaměstnání  v  ži- 
votě, zůstanete  vždycky  gentlemanem.  Je  to  ne- 
konečně cenná  vlastnost,  která  nezávisí  ani  na 
kabátě,  ani  na  tobolce  a  která  se  rovná  tomu, 
čím  byl  v  18.  století  ve  Francii  gentilhomme  ne- 
bo ještě  lépe  ,, dokonalý  galant  homme". 

Tyto  rozdíly,  na  nichž  spočívá  anglická  spo- 
lečnost, nalézají  se  nutně  také  v  žurnalistickém 
světe. 

Jako  je  ve  společenském  životě  nižší  třída, 
střední  třída,  třída  bohatého  měšfanstva,  třída 
gentlemenů,  bud  profesionálních,  jako  většina 
advokátů,  lékařů,  profesorů  atd.,  bud  rodových 
(gentry)  a  konečně  třída  aristokratů,  stejně  nalé- 
záme na  Fleet  Street  všechny  typy  anglické  spo- 
lečnosti, žijící  vedle  sebe,  mající  stálé  styky  bud 
v  dílně  nebo  v  redakci,  směšující  se  často  v  běž- 
ném zamřstnání,  ale  nikdy  nesplývající,  ani  v 
City,  ani  ve  společnosti. 

Zcela  na  spodu  žebříku  nalézají  se  prostí 
rep<:.rteři,  kteří  se  většinou  rekrutují  z  nižší  třídy 
městské  nebo  z  maloobchodnictva.  Jejich  počát- 
ky bývají  obyčejně  velmi  neurčité  a  nemají  větší 
vážnosti  než  kancelářští  zřízenci  nebo  sluhové. 
Jejich  ,,cockney"  přízvuk,  jenž  se  rovná  asi  špat- 
nému předměstskému  přízvuku  v  Paříži,  je 
vždycky  prozradí,  at  jim  jejich  práce,  jejich  in- 
teligence nebo  náhoda  zjedná  jakékoli  postavení 
v  životě.  Jsou  to  nešfastní  lovci  novinek,  kteří 
nausí  vyzvídali  posud  neuveřejněné  a  sensační 
zprávy  na  komkoli  a  jakýmkoli  způsobem.  Musí 
býti  v  dobré  shodě  s  policisty,  s  bonami,  ku- 
chařkami, sluhy,  zkrátka  se  všemi,  kteří  tvoří 
služebnictvo  společnosti.  Do  stejné  kategorie  s 
nimi  řadí  se  největší  část  sportovních  redaktorů, 
kteří  tráví  svůj  život  kolem  tribun  závodišť  nebo 
na  vyhrazeném  místě  hřišf,  kde  se   konají  foot- 
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ballové  a  cricketové  matche. 

Nad  tímto  davem  reportérů  všeho  druhu 
trůní  „news-editors",  kteří  řídí  informační  služ- 
bu a  jsou  za  ni  zodpovědní.  Celkem  vybírají  sa 
chefové  ze  vzdělané,  dobře  vychované  třídy,  kte- 
rá dodává  gentlemeny.  Jsou  ovšem  tu  a  tam  vý- 
jimky a  možno  uvésti  jistý  počet  kancelářských 
zřízenců,  kteří  se  stali  významnými  žurnalisty, 
ale  v  této  zemi,  kde  jazyk  tak  přesně  určuje  roz- 
díl původu,  doplňuje  se  generální  štáb  tisku  cel- 
kem z  váženého  měšfanstva,  jež  může  posílati 
své  syny  na  veřejné  školy  a  na  university. 

Jistá  velmi  dobře  placená  místa  jsou  skoro 
\ždy  vyhrazena  distmguovaným  studujícím  z  Ox- 
fordu nebo  z  Cambridge;  z  této  elity  vybírají  3« 
obyčejně  kritikové  dramatičtí,  umělečtí  a  lite- 
rární i  tak  významná  falanx  „leader  writers", 
kteří  píší  úvodní  články.  Těmto  svěřuje  se  chou- 
lostivý úkol,  komentovati  každého  večera  nej- 
významnější události  zahraniční  nebo  domácí 
politiky.  Články  tyto  bývají  obyčejně  velmi 
dobré ;  jsou  inspirovány  politickým  směrem  žur- 
nálu, při  tom  však  mají  zdravý  smysl  a  jeví  do- 
konalou korektnost.  Angličtí  žurnalisté  zachová- 
vají důstojné  a  zdrželivé  způsoby  parlamentní- 
ků  dobré  školy.  Na  neštěstí,  poněvadž  úvodní 
články  se  nepodpisují,  trpí  tím  poněkud  styl  žur- 
nalistů. Mimovolně  se  zanedbává,  píše  se  rych- 
le, což  nebrání  mysliti  správně  a  věty  se  hroma- 
dí bez  umělé  skladby,  nebot  v  duchu  nepřikládá 
nikdo  velkého  významu  formě,  poněvadž  ve  ve- 
řejnosti nikdo  neví,  kdo  je  zodpovědným  auto- 
rem článku.  Je  to  jedna  z  hlavních  chyb  britské- 
ho tisku.  Některé  modernější  žurnály  jako  , .Dai- 
ly Chronicle",  ,, Daily  Express",  „Morning  Post" 
a  zvláště  ,, Daily  Mail"  uveřejňují  články,  pode- 
psané známými  jmény;  žurnalista,  jenž  dává  své 
jméno  v  čelo  nebo  na  konec  článku,  věnuje  in- 
stinktivně pozornost  nejmenšímu  obratu  a  nej- 
bezvýznamnější větě,  nebo,  což  ještě  více  zna- 
mená, nepíše  nic  bezvýznamného;  píše  sou- 
vislým, čistým  a  přesným  slohem  a  snaží  se  vše- 
možné, aby  ho  čtenář  mohl  čísti  s  požitkem  a 
snadno  mu  porozuměl. 

Úplně  na  vrcholu  žurnalistické  hierarchie 
vládnou  ,,editors"  neboli  ředitelé,  kteří  mají  ve 
společenských  a  politických  kruzích  neobyčejné 
významné  postavení.  Jsouce  většinou  bývalí  žá- 
ci z  Oxfordu  nebo  z  Cambridge  a  dokonalí  gen- 
tlemeni, vykonávají  na  hlavní  město  a  na  zemi 
vliv,  který  je  tím  mocnější,  že  je  úplně  diskrét- 
ní. Mají  ostatně  velkolepé  příjmy,  jež  by  jim 
mohli  záviděti  mnozí  ministři  na  pevnině.  V  An- 
glii  se   uznává,    že   všichni,   kdož   se   dostali   do 


první  řady  ve  svém  zaměstnání,  mají  býti  nále- 
žitě placeni,  aby  už  neměli  tisícerých  nesnází  a 
starostí  v  boji  o  život.  Zbaveni  peněžních  nesná- 
zí, mohou  se  bez  výhrady  věnovati  ohromnému 
úkclu,  který  na  nich  spočívá.  Dle  této  zásady  od- 
měňují Angličané  tak  bohatě  také  všechny  vyso- 
ké funkce  politické  nebo  správní;  je  třeba,  aby 
ti.  kdož  mají  velkou  zodpovědnost  v  zemi,  ne- 
měli žádných  hmotných  starostí  a  shledalo  se  již 
dávno,  že  s  velkým  platem  shoduje  se  vždy 
značná  práce,  konaná  s  energií,  s  chutí  a  v  dobré 
náladě. 

Jen  mimochodem  zmiňuji  se  o  významu 
zahraničního  spolupracovnictví  anglických  žur- 
nálů. Zástupcové  čelných  londýnských  listů  ve 
světových  hlavních  městech  mají  téměř  plat  vy- 
slanců; vybírají  se  vždy  z  nejlepší  společnosti 
anglické,  nebot  dle  definice,  již  jsem  uvedl,  mu- 
sí se  cítiti  doma  v  každém  prostředí.  Konečné 
sluší  zaznamenati,  že  velké  anglické  Ušty  uve- 
řejňují dopisy  svých  zahraničních  zpravodajů 
tak,  jak  je  dostanou.  ,,Leader-writer"  nebo  sám 
ředitel  mohou  míti  o  některé  události  jiný  ná- 
zor než  zpravodaj,  ale  poněvadž  muž,  který  je 
zastupuje  ve  vzdálené  zemi,  těSí  se  veškeré  dů- 
věře závodu,  prokazuje  se  mu  čest,  že  se  jeho 
mínění  uveřejní  s  výhradou,  že  se  mu  třeba 
zdvořile  odporuje  nebo  že  se  o  něm  pojednává 
v  jiném  sloupci.  Tím  snad  se  vysvětluje  neoby- 
ěejná  vážnost,  které  se  vždy  těší  angličtí  dopiso- 
vatelé v  cizině.  Ví  se,  že  jsou  doma  autoritou, 
že  jsou  to  počestní  lidé,  jejichž  slovo  má  skuteč- 
ný význam  a  kteří,  jsouce  si  vědomi  své  moci, 
odvažují  svá  slova  a  věty  a  nechválí  nebo  nekri- 
íjsují  leč  s  dobrou  rozvahou. 


Vliv  anglického  tisku  je  nesmírný.  Vede  s 
tžasnou  rázností  volební  kampaně,  které  tvoří  e- 
pochu  v  dějinách  země.  Až  do  dnešní  doby,  kdy 
počíná  se  jeviti  demagogie,  dovedl  si  zachovati 
velkou  důstojnost.  Zákony  o  urážce  na  cti,  které 
jsou  zde  nanejvýš  přísné,  nutí  respektovati  oso- 
bu a  soukromý  život  lidí  ve  veřejném  postavení. 
Mravnost  velkých  žurnálů  je  naprosto  bezúhon- 
ná ;  myslím  tím,  že  část  obchodní  nemá  nikdy 
vlivu  na  část  informační.  I  divadelní  informace 
jsou  bezplatné  jako  novinky.  Pokud  jde  o  kriti- 
ku, je  úplně  nestranná  ve  všech  oborech;  jediné 
by  mohlo  míti  vliv,  totiž  společenské  styky  s  ně- 


kterým vlivným  žurnalistou  nebo  přítelem,  který 
je  rád  viděn  v  některé  redakci,  ale  nikdy  nelze 
mluvili  o  placené  reklamě  ve  sloupcích  zpráv. 
Peníze  otevíiají  pouze  část  insertní.  Rovněž  ▼ 
politice  jsou  anglické  žurnály  nanejvýš  neod- 
vislé.  Podporují  svou  stranu,  ale  neostýchají  se 
někdy  říci  i  nepříjemné  pravdy  nejváženějším 
vůdcům.  Není  ve  vlastním  smyslu  a  ještě  méně 
oficiálního  nátlaku.  Ale  jakmile  se  naskytne  o- 
tázka,  která  se  týká  národní  cti,  ihned  všechny 
žurnály,  aí  náležejí  kterékoli  straně,  jsou  jed- 
ncmyslny  a  schválí  každé  vlastenecké  rozhod- 
nutí vlády.  Ovšem  nutno  činiti  výjimku,  pokud 
jde  o  malé  ksty  socialistické,  které  mají  odchyl- 
r.ý  pojem  o  vlasti  a  které  na  štěstí  nejsou  ještě 
příliš  vlivné. 

Ve  velkých  krisích  zahraničních  zachová- 
vá se  stejná  jednomyslnost  mezi  všemi  žurnály, 
jakmile  jde  o  vyšší  zájmy  země.  Při  tom  nevydá- 
vá se  žádné  heslo  s  vysokých  míst,  ale  na  du- 
chy, stejně  oddané  obecné  věci,  mají  stejné  pří- 
činy stejné  účinky.  Uvádím  za  příklad  jen  cho- 
vání anglického  tisku  za  vyjednávání  sira  Erne- 
sta Cassela  s  německými  bankami,  když  se  po- 
kusil ztížiti  první  vyjednávání  francouzské  s  Tu- 
reckem o  pověstnou  půjčku  otomanskou. 

Tato  naprostá  nezávislost  ve  všech  život- 
ních otázkách  a  tato  jednomyslnost,  jakmile  jde 
o  blaho  říše,  vysvětlují  ohromnou  moc,  jakou  má 
anglický  tisk  na  veřejné  mínění. 

Nesmí  se  také  zai>omínati,  že  některé  velké 
londýnské  žurnály  jako  ,, Daily  Mail"  vydávají 
na  venkově  skoro  stejná  vydání  jako  pro  Londýn 
a  okolí.  Takto  se  šíří  do  všech  končin  britských 
ostrovů  dobré  slovo,  af  liberální  nebo  konserva- 
tivní  nebo  vynikajícím  odborníkem  autorisovanf 
mínění  o  všech  otázkách  zahraniční  politiky. 

Ostatně  velká  průmyslová  střediska,  Man- 
chester, Liverpool,  Birmingham,  Glasgow,  Edin. 
burk,  mají  také  denníky  značného  významu.  Je 
na  příklad  známo,  že  nejlepší  hudební  kritikové 
anglického  tisku  jsou  v  Manchestru. 


Těchto  několik  poznámek  neosobuje  si  na- 
črtnouti ani  zběžně  v  hlavních  rysech  nějakou 
studii  o  současném  anglickém  tisku.  Chtěl  jsem 
pouze  krátce  poukázati,  jak  se  v  něm  věrné 
odrážejí  tradice,  vlastnosti  a  základní  cnosti 
svobodné  Anglie. 


^>r 
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DR.  JOSEF  TEIGE: 


O  VÝSADÁCH  C.  K.  MĚSTSKÉHO  SBORU  V  PRAZE. 

Doslov  k  nedávnému  jubileu. 


Roku  1887  vydal  tehdejší  rytmistr  A.  Stárka 
velmi  pěknou  publikaci  pod  jménem  „Sbírka 
opisů  původních  listin,  dekretů  a  privilegií  si. 
c.  k.  městského  sboru  v  Praze,  která  pro  dějiny 
městského  vojska  pražského  jest  výborným  pra- 
menem. Pokud  vím,  nebyla  se  strany  vědecké 
publikaci  této  věnována  náležitá  pozornost  a  tu, 
ježto  v  novější  době  některé  právní  otázky,  jme- 
novitě v  příčině  práva  sborů  k  polovici  ostrova 
Střeleckého,  staly  se  aktuelními,  pokládám  za 
svoji  povinnost  veřejně  vyložiti  význam  v  knize 
té  otištěných  listin. 

Publikace,  o  níž  jde,  sestává  ze  dvou  částí, 
z  objemnější  (146  str.)  sbírky  dekretů  a  z  privi- 
legií (str.  149 — 181).  Podivno,  že  výsady,  ač 
věc  nejdůležitější,  jsou  uveřejněny  teprve  na 
konci  knihy.  Cteme-li  toto  druhé  oddělení,  záhy 
zpozorujeme,  že  sem  pojaty  byly  listiny  měst- 
ských sborů  se  netýkající.  A  tato  chyba  —  která 
stala  se  již  ke  konci  XVIII.  věku  —  jest  příčinou, 
proč  sbory  městské  tak  často  mluví  o  svých  vý- 
sadách z  dob  Karla  IV.  a  proč  letošního  roku 
slavil  jubileum  trvání  staletého,  což  však  vše 
jest  nepřesné,  jak  v  následujících  úvahách  míním 
dovoditi.  Listiny  totiž  v  této  sbírce  vydané  týkají 
se  a)  řemeslnického  cechu  vyrábitelů  luků,  tedy 
lukařů,  b)  mihce  měst  pražských  a  konečně  c) 
soukromé  společnosti,  bavící  se  střelbou.  To  vše 
neprávem  bylo   stotožněno. 

Cech  lukařů  dostal  prvou  svoji  výsadu  od 
Karla  IV.  r.  1360  na  den  sv.  Víta.  Zachována 
jest  v  úřadním  opise  v  jediném  zachovaném  svaz- 
ku register  listů  královských  Karlem  IV.  vyda- 
ných, chovaném  ve  státním  archivu  drážďan- 
ském. R.  1734  vydal  jej  tiskem  Adam  Glafey, 
Cte  se  zde  na  str.  192.  (Privilegia  balistariorura 
sivé  sagittariorum  Pragensium)  a  to  v  jazyce 
německém.  Karel  IV.  dovoluje,  aby  lukaři  (bog- 
ner),  jich  sluhové  a  čeládka  bydleli  na  věžích 
hradeb  novoměstských  a  malostranských  (a  nikde 
jinde)  a  zde  provozovali  své  řemeslo  (dasselbes 
ir  handwerk  arbeiten  und  treibeii).  Mají  býti  osvo- 
bozeni od  všech  daní  a  poplatků  a  mají  míti  vý- 
sady při  prodeji  svých  výrobků.  Za  to  náleží  jim 
stráž  hradeb  (unser  stete  mugen  gehutten),  právo 
nositi  zbraň.  Podrobeni  jsou  rozkazům  krále  če- 
ského neb  jeho  maršálka  a  soudní  pravomoci 
rychtáře  novoměstského. 

O  této  výsadě  tvrdívá  se,  že  jest  nejstarším 
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nadáním,  dokonce  i  založením  ozbrojených  sborů 
měštanských.   Patrně  však  jedná  se  tu  pouze  o 
cech  řemeslníků,  kteří  vyráběli  zbraň  též  k  válce 
potřebnou.  O  nějaké  souvislosti  právní  s  vojskem 
zemským  neb  městským  není  stopy.  Ostatně  jest 
zajímavo,  že  tímtéž  právem  mohla  by  se  i  jiná 
listina  Karlova  z  r.   1365  mezi  privilegia  sborů 
čítati,  což  se  dosud  nestalo,  neb  nikdo  na  ní  ne- 
upozornil.  V  universitní  knihovně   chová   se  po- 
tvrzení její  Václavem  IV.  ze  dne  6.  ledna  1380. 
Karel  IV.  tu  slovy  skoro  zcela  identickými,  jaké 
pro   lukaře,   osvobozuje   štítaře,   kteří   na   věžích 
hradebních  novoměstských  bydh  (uf  unsern  tur- 
men   in  der  Neuen   Stal)  a  jich   sluhy  a  čeled 
od  daní   a  poplatků,   poskytuje   jim   některé   vý- 
hody při  prodeji  zboží.  Mají  rovněž  býti  ozbrojeni 
(das   schwert,   messer   und   harnasch    tragen    ala 
die  bogner  darům,  das  unser  stát  und  turme  be- 
waret  werden).  Rozdíl  mezi  oběma  výsadami  po- 
zoruje se  hlavně  jen,  že  štítaři  výslovně  nejsou 
podrobeni   jurisdikci   rychtáře    novoměstského.    I 
zde  tedy  jedná  se  o  cech  řemeslnický,  který,  po- 
něvadž vyráběl  i  zbraně  válečné,  sídlil  na  věžíck 
městských,    s    vojskem    zemským    ani   městským 
nejsa  v  žádném  právním  spojení.  V  následujícím 
století   patnáctém   podrobují    se   pravomoci    obce 
novoměstské  tak  dalece  (roku  asi   1453),   že  se 
svolili  ,,bez  pohoršení  jich  hamfeštův  a  jich  práv, 
kteráž  na  to  psaná  mají",  aby  oni  každé  léto  p» 
Vánocích  dávali  pocty  jednu  pavezu  obci  novo- 
městské   ,,ku    potřebě    a   ke    cti    a   k   kráse   tak 
dlúho,  jakož  by  jim  a  nám  se  líbilo  a  dobré  zdál« 
a  městu  našemu  líbezné  se  bude  zdáti."  Zápis  na- 
lézá se  na  posledním  listu  rukopisu  č.  89  v  ar- 
chivu městském. 

Tedy  dva  řemeslné  cechy,  kteří  vyráběli  vá- 
lečné zbraně  a  bydleli  i  se  svými  dílnami  a  ro- 
dinami ve  věžích  hradeb  městských,  měli  za  jisté 
výhody  povinnost  střežiti  tyto  hradby.  Ze  zde 
jde  o  řemeslo  a  o  žádné  vojsko,  ani  vojenské  do- 
brovolníky jakéhokoliv  druhu,  vykládá  i  slovutný 
znalec  kulturní  naší  minulosti,  Z.  Winter.*)  V 
nejnovějším  díle  ,,Řemeslnictvo  a  živnosti  XVI. 
věku  v  Cechách"  vykládá  na  str.  561.:  Sem  ná- 
leží zmínka  o  lukařích  a  kušařích,  kteří  společ- 

•)  R.  1890  na  základě  stoleté  tradice  a  spisu 
Erbenova,  Geschichte  der  priv.  ScharfschQtzen,  Win- 
ter ještě  nerozeznává  cech  střalců  (lukařů)  a  sbory 
městské. 


ným  jménem  sluli  střelci.  Ti  robili  luky  a  kuše 
iili  samostříly,  zhotovovali  střelbu  ze  dřeva  a 
železa  ješté  v  XVI.  a  XVll.  věku.  R.  1596  bylo 
domků  střeleckých  52,  ale  tolik  mistrů  na  onen 
éas  již  nebylo.  Když  střelec  umřel,  vdova  prodala 
„veřtat"  jinému  střelci,  nebo  se  k  ní  jiný  střelec 
přiženil.  Ale  také  prodávány  bašty  čili  veřtaty 
jiným  sousedům  než  střelcům.  Zajímavé  jest, 
eo  přidává  VVinter,  že  titul  cechmistrů  znél:  pri- 
mas a  starší  práva  střeleckého  při  zdech  měst- 
ských a  že  až  na  2  výminky  nebyli  to  měštané, 
ale  pouzí  sousedé.  Jak  ale  málo  vojenského  bylo 
při  nich,  svědčí  stížnost  Novoměst.  na  střelnice  z 
r.  1589,  že  hradby  boří  a  staví  z  nich  své  domky. 
Dle  Wintra  pak  r.  1600,  že  střelci  na  zdech  a 
věžích  mají  sodomské  chování,  že  nekřesťanským 
usilováním  střílejí,  ani  prý  se  neví,  kdo  a  odkud 
jsou,  do  zdí  městských  se  vláma)i  svými  pelechy, 
všelijakým  nepravostem,  loupežům,  mordům, 
hampejzům  průchod  popouštějí,  takže  každý  do- 
brý, zácpa  uši  a  oči  zavra,  jich  se  stříci  musí. 

R.  1623  byly  domky  střelecké  zbourány,  ře- 
meslo kušařské  zmizelo.  Poslední  potvrzení  vý- 
sad mistrů  střelců  stalo  se  r.  1611  Matyášem 
II.  Již  napřed  upozorňuji,  že  ani  v  konfirmaci 
této  ani  v  starší  z  r.l57  ''  nemluví  se  o  ostrově 
Střeleckém. 

Tedy  pri  ilegia  která  Stárka  otiskl  na  sir. 
149.,  151.,  154.,  157.  a  159.  nedotýkají  se  nijak 
ozbrojených  sborů  měšťanských  ani  v  celku  ani 
v  části  a  sluší  je  ze  sbírky  vyloučiti. 

Důležité  a  dosti  bohaté  jsou  ovšem  dějiny 
ozbrojené  milice  měst  pražských.  Povinnost  brá- 
niti něsto  náležela  v  přední  řadě  ovšem  měšta- 
nům,  leč  z  praktických  důvodů  počalo  se  záhy 
«  najímáním  žoldnéřů.  Záhy  vzal  za  své  starý  zvyk 
T  Praze  (viz  Wintrův  Kulturní  obraz  I.  str.  279.), 
o  němž  řeč  ještě  r.  1443,  že  korouhve  čtyři  čtvrt- 
ní stály  na  rynku,  kdyby  vzešel  pokřik,  aby  každá 
čtvrt  pod  svou  korouhví  nalézti  se  dala ;  měšťané 
už  nechtívali  býti  vojáky.  Jen  ten,  který  nemohl 
za  sebe  nikoho  za  svůj  groš  poslati,  musil  jíti  sám. 
Winter  uvádí  nařízení  Staroměstských  z  r.  1619, 
které  volalo  do  zbraně  všecky  kromě  starců  a 
nemocných,  všecky  v  16  letech  lidi;  kteří  synů 
nemají,  osobou  hodnou  aby  se  opatřili  a  ji  do- 
stavili, z  domů  panských  po  jedné  osobě  aby 
vydáno  bylo.  Měli  měšťané  vlastně  takto  dvojí 
povinnost  konati  vojenskou  službu  jak  ve  vojsku 
aemském,  tak  v  městském,  ovšem  pravidlem  oboje 
anamenalo  jen  povinnost  k  platům  na  žoldnéře. 

Milice  městská,  ať  již  z  pouhých  měšťanů 
aneb  zároveň  se  žoldnéři,  byla  již  zajisté  od  po- 
Wtku  města  a  nikoli  teprve  od  časů  Karla  IV. 
Nějaké  výsady  této  milice  známy  nejsou.   Často 


nebylo  ani  jádro  organisováno.  R.  1636  svoluje 
Ferdinand  111.,  ježto  královské  vojsko  vyšlo  z 
města,  aby  někteří  měšťané,  ovšem  dobří  katolíci,* 
převzali  stráže  a  péči  o  řád  v  městě  (mit  guten 
qualificierten  Burgersleuten).  R.  1636  organiso- 
vala  města  pražská  posádku  měšťanskou  a  sice 
Staré  Město  a  Nové  po  120  mužích  a  Malá  Strana 
60.  To  trvalo  po  deset  let.  Z  této  doby  zacho- 
vané některé  rozkazy  v  příčině  munstruňku  z 
měst  Pražských  i  práv  postranních  vydané  svědčí, 
že  měšťanstvo  pro  nebezpečné  časy  organisovalo 
se  znamenitým  způsobem.  Utvořili  deset  praporců 
pod  velením  wachtmistra  Mikuláše  Turka  z  Ro- 
senthalu.  Obrana  Prahy  r.  1648  jest  slavný  list 
v  dějinách  měšťanů  pražských.  Hned  na  zprávu 
o  přepad-ení  Malé  Strany  Mikuláš  Turek,  , .primas 
a  nejv.  strážný  nad  kumpaniemi  Starého  Města 
hned  na  bubny  po  všech  ulicích  dal  tlouci,  mě- 
šťany k  zbrani  svolávati  a  hejtmanové  městští  s 
kumpaniemi  svými  aby  se  na  rynk  postavili,  po- 
ručil" (Beckovský).  To  stalo  se  i  na  Novém 
Městě.  Za  to  obdařena  byla  města  Pražská  ná- 
sledujícího roku  několika  výsadami  a  osoby,  které 
se  vyznamenaly,  povýšeny  byly  do  stavu,  mezi 
nimi  officíry  nad  praporci  městskými  i  při  dobro- 
volnících (kompagnie  svobodná).  Vytknouti  sluší, 
že  v  celé  rozsáhlé  listině  není  o  ostrostřelcích 
ani  stopy. 

Milice  městská  zůstala  v  organisaci  i  dále 
po  míru.  Ctěme  o  ni  hlavně  při  vítání  vznešených 
osob  do  města.  Tak  r.  1656  při  příjezdu  Ferdi- 
nanda III.  stálo  na  rynku  Staroměstském  šest  pě- 
ších kumpanií  a  jedna  jízdná  (střelecká  zvláštní 
žádná),  na  Novém  Městě  tolikéž,  na  Malé  Straně 
pět.  Spolehlivě  informují  nás  o  složení  dekrety 
o  munstruňcích.  Tak  ku  př.  r.  1673  jsou  na  Sta- 
rém Městě:  4  kompagnie  měšťanské,  pátá  a  šestá 
řemeslníkův,  v  sedmé  jsou  nájemníci  čtvrti  Tejn- 
ské  a  Havelské,  v  osmé  Linhartské  a  Mikulášské 
a  v  deváté  vinaři.  V  čele  každé  jest  hejtman,  leu- 
tenant  a  fendrich.  Svolání  dělo  se  touto  krátkou 
vyhláškou:  Z  jistého  a  milostivého  vyšší  vrch- 
nosti nařízení  a  poručení  všechněm  pánům  sou- 
sedům a  měšťanům  čtvrti  sv.  N.  pod  praporec 
náležejícím  uvozuje  se  v  známost,  aby,  dá  P.  B., 
dne  zejtřejšího,  když  se  na  buben  udeří,  se  zbraní 
hodnou,  povrchní  též  poboční,  do  Staré  rychty 
se  najíti  dáti  hleděl.  A  pokudž  by  se  kdo  tak 
poslušně  nezachoval,  má  jemu  právo  městské 
zdviženo  býti.  —  Zde  také  není  stopy  po  sboru 
ostrostřeleckém,  jako  ani  při  munstruňcích  voj- 
ska měšťanského  na  Nov.  M.  a  Menším. 

Tato  milice  městská,  která  v  prvních  letech 
panování  Marie  Terezie  dosáhla  vrcholu  ve  vý- 
voji   svém,    časem    ztrácela    významu,    když  po 
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skončení  války  eedmileté  Praha  počala  se  těšiti 
celkem  trvalému  míru.  Josef  II.  ji  pak  zcela 
zrušil.  Do  konce  svého  nikdy  milice  městská  ne- 
slula privilegovaná,  nikdy  neměla  zvláštní  práva 
k  Střeleckému  ostrovu. 

Nastoupení  Leopolda  II.  jest  reakce  proti  zří- 
zením Josefovým  a  i  milice  městská  znovu  byla 
řízena  a  ježto  nastávala  po  tak  dlouhé  době  ko- 
runovace krále  českého,  byl  nával  do  řady  sborů 
veliký.  Dne  15.  srpna  1791  oznámil  Kolovrat 
pražskému  magistrátu,  že  král  Leopold  II.  schvá- 
lil dne  6.  t.  m.  zřízení  pražských  městských 
(mesiánských)  sborů  a  sice  jízdy,  pěších,  sboru 
obchodníků  a  střeleckého.  Zde  poprvé  při  milici 
městské  objevuje  se  zvláštní  sbor  (kompagnie) 
střelců  (něm.  Schůtzen-,  též  Scharfschútzen-Com- 
pagnie).  Zároveň  ale  přichází  do  styku  nový  fak- 
tor, 6  kterým  se  nutno  důkladné  seznámili.  Jest 
to  společnost  neb  bratrstvo  střelecké,  mající  své 
cvičiště  na  jižní  polovici  Střeleckého  ostrova. 

Ačkoli  nelze  na  ten  čas  přesně  prokázati, 
že  by  střelecký  spolek  existující  již  za  Ferdinanda 

I.  přetrval  válku  třicetiletou,  tož  vzhledem  k  tra- 
dici a  k  reálnímu  právu  k  ostrovu  nechci  konti- 
nuitu tu  popírati.  Uznávám,  že  jest  to  zcela  dobře 
možné.  A  tu  překvapuje,  že  sbory  mesiánské  ny- 
nější nepojaly  do  listin  svých  ve  sbírce  Stár- 
kově majestát  Maxmiliána  II.  na  Střelecký  ostrov, 
kterážto  listina  je  jednou  z  nejdůležitějších  pro 
ně.  Uvedu  tedy  z  ní  hlavní  věty:  My  Maxmilián 

II.  oznamujem  tímto  listem:  Jakož  jest  —  cis. 
Ferdinand,  p.  otec  náš  nejmilostivější,  střelcům 
všech  tří  měst  Pražských,  kteří  na  voslrově  nad 
mostem  Pražským  u  horního  přívozu  střelbou 
kratochvil  obyčej  provozovati  a  v  tom  cvi- 
čení mají,  tejž  vostrov,  aby  na  něm  takovou 
kratochvil  provozovati  mohli  pro  takové  cvi- 
čení, však  do  vůle  své  milostivé  popříti  ráčil,  i 
vnesli  sou  na  nás  nadjmenovaní  všickni  střelci, 
že  sou  • —  na  tejž  vostrov  nemálo  pro  zbránéní, 
aby  od  vody  umenšován  nebyl,  a  tak  i  na  jiné 
stavení  vynaložili,  prosíce  nás,  abychom  jim  na 
tejž  vostrov  —  privilegium  —  dáti  —  ráčili.  — 
Chtíce  tomu,  aby  jeden  každý  z  nich,  z  v  1  á  ši  ě 
pak  mládež,  k  takovému  cvičení  v  sifelbě 
chtivější  byla  —  takového  propůjčení  ostrova  — 
jim  stvrzovati  a  k  tomu,  aby  touž  střelbu  a  krato- 
chvil k  cvičení  svému  na  témž  ostrově  —  pro- 
vozovati a  jeho  svobodně  vrbinami  a  k  tomu  po- 
dobnými užitky  užívati  mohli,  povolovati,  však 
do  vůle  tolikéž  naší  císařský  a  bez  zhoršení 
práva  a  spravedlivosti  jednoho  každého,  kdoby  se 
jaké  k  témuž  ostrovu  míti  jmil.  —  Dán  v  pon- 
dělí po  Svátosti  (30.   dubna)  1571. 

Tito    střelci    nejsou    ovšem    professi(«ialisté, 
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nýbrž  jako  tehda  v  mnohých  městech  (zvyk  ten 
přišel  prý  ze  Slezska)  tak  i  v  Praze  scházeli  8« 
mladí  i  staří  k  zábavě  střelby  do  terče,  ku  ptáku 
atd.  Tak  pojímá  je  i  Winter.  První  zpráva  o  nich 
jest  asi  rozkaz  Vladislava  II.  z  r.  1479  do  mmce 
kutnohorské,  aby  vydána  byla  hřivna  stříbra 
„tém  všem  střelcóm,  kteříž  k  ptáku  vedle  obyčeje 
časem  svým  střílejí,  aby  sobě  z  toho  striebra 
ptáka  udělali". 

Tedy  této  společnosti  povahy  soukromé  z  ce- 
lélio  města  povoleno  bylo  užívati  ostrova  k  této 
zábavě.  Poněvadž  ale  ostrov  zpolovice  byl  mezi 
tím  stal  se  vlastnictvím  Staroměstských,  došk) 
k  rozepři,  která  narovnána  r.  1575  v  tento  smysl, 
že  spolek  uznal  vlastnictví  obce  ,,že  toho  ostrovu 
polovice  dolejší  a  ten  díl  po  vodě  z  obou  stran 
při  obci  Star.  M.  Pr.  vždycky  zůstati  má",  za  to 
pak  obec  uznala,  ,,aby  tíž  střelci  na  polovici  jeho 
dolejší  střelbu  i  jiné  kratochvíle  své,  k  čemuž  i 
prve  od  mnoha  let  povolení  od  předkův  našich 
i  od  nás  jsou  měli  a  mají,  provozovati  mohli." 

Dle  tohoto  smíru  jest  právní  poměr  společ- 
nosti střelecké  k  polovici  ostrova  patrným.  Za  to 
není  nám  nic  známo  o  její  vnitřní  organisaci.  Snad 
možno  zde  předpokládati,  že  asi  měla  takovou, 
jakou  máme  u  střelců  v  jiných  městech  v  Ce- 
chách. V  Krupce  udělila  jim  rada  městská  roku 
1497  řád,  kde  stanovila,  že  se  střílení  veřejné 
má  díti  v  druhý  svátek  svatodušní  a  že  jejich 
„král"  má  14  dní  před  tím  písemně  pozvati 
všechny  členy  sboru.  V  řečený  den  shromáždili 
se  střelci  na  rynku  města  a  vytáhli  společně  ku 
,, ptáku",  kterého  ,,král"  musil  čerstvým  věncem 
ozdobiti.  Než  počato  se  střelbou,  musil  každý 
z  starých  střelců  složiti  čtyry  groše  a  každý  nově 
přistouplý  člen  pět  grošů;  první  ránu  dal  ,,král" 
a  po  něm  dva  jeho  „maršálkové",  kteréžto  hod- 
nosti nabyli  oni  střelci,  kteří  ptáku  křídla  ustře- 
lili. Na  ptáku  visely  rozličné  ceny,  které  však 
šfastný  střelec  musil  odevzdati  pokladně  spolkové, 
již  spravovali  čtyři  starší,  kterým  každý  střelec 
k  bezvýminečné  poslušnosti  byl  zavázán. 

V  českých  krajinách  jest  to  Plzeň  a  Hradec 
Králové,  kde  byly  tyto  střelecké  sbory.  V  Hradci 
r.  1580  ,,páni  střelci,  vstoupivše  osobně  do  rady 
městské,  žádali,  aby  jim  podle  dobrého  řádu  a 
starobylé  zvyklosti  kratochvíle  rytířská, 
střílení  ptáka,  dopřána  byla.  V  Hoře  Kutné  zvali 
k  střelbě  i  střelce  pražské.  V  prvních  dobách 
bylo  v  Praze  více  společností;  víme,  že  jedna 
z  nich  střílela  v  příkopech  u  Prašné  brány,  jiná 
před  Koňskou  bránou  (ta  byla  prý  nejčetnější)  a 
na  Štvanici.  Proto  stěžovali  si  střelci  na  (Střele- 
ckém) Malém  ostrově  r.  1685  místodržíeím,  že 
„soukromé  spolky  střelecké,  mající  své  vedlejší 


střelnice  v  panských  a  mesiánských  zahradách 
aneb  podél  městských  zdí,  beze  všech  překážek 
trvají,  ostrov  Malé  Benátky  ale,  jenž  byl  od  dáv- 
ných časů  k  takovým  cvičením  ustanoven  a  nej- 
výš nadán,  nikdo  nic  nenavštévuje." 

Sporé  jsou  zprávy  o  organisaci.  R.  1594 
podali  střelci  pražští  žádost  Rudolfovi  II.,  aby 
dar  od  cis,  Ferdinanda  1.  na  střílení  z  pušek  po- 
volený zvýšen  byl  na  100  dukátů  pro  střílení  do 
ptáka  za  příkladem  jiných  měst  a  aby  pro  střílení 
do  ptáka  zavedl  se  rád  města  Norimberka.  Na 
ostrově  měla  býti  řádná  kázeň,  jak  vychází  ze 
slov  privileje  Maxmiliánovy  ,, právo  i  mocnost  jim 
dáváme,  aby  každého  toho,  kdožbykoliv  z  nich 
anebo  z  jiných  cizích  osob  tam  se  přitrefujících 
jakého  neřádu  bud  skutkem  nebo  neuctivou  a 
oplzlou  řečí  dopustil  anebo  něco  neslušného 
proti  dobrému  řádu  před  sebe  bral,  aby  toho 
každého  podle  slušného  užívání  práva  k  skuteč- 
nému trestání  přivésti  mohli,  tak  aby  na  témž 
vostrově,  zvláště  pak  při  té  kratochvíli,  jakž  v 
jiných  městech  obyčej  jest,  všelijak  dobrý  řád, 
svornost,  láska  a  pokoj  ode  všech  zachován  byl." 

Z  dějin  společnosti  též  málo  víme.  Činí  se 
o  ní  zmínka  jen  při  některých  slavnostech.  Tak 
přivítání  Marie  Terezie  r.  1743,  kde  v  městě 
a  na  hradě  tvoří  špalír  měšfanské  sbory  a  teprva 
poslední  den  ,,na  tak  zvaném  Malým  Ostrově  od 
zdejších  svobodných  střelců  večer  zapálený  kun 
stovní  oheň  co  nejradostněji  skoncoval."  (Stárka 
str.  42.)  A  taková  jest  jich  činnost  při  jiných 
korunovacích  a  slavnostech.  Nikde  nevystupují 
v  městě,  jen  na  ostrově  jich  střílí  sbor  neb  bra- 
trstvo střelců  (Schútzengesellschaft,  Schutzen- 
tonfraternilát). 

Z  pověděného  rozumí  se  již,  jak  stalo  se. 
že  r.  1791,  po  reorganisaci  milice  vojenské,  kde 
zcela  nově  zřízena  byla  ,,kompagnie"  střelců,  vy- 
skytují se  v  Praze  dvojí  střelci,  ostrostřelci.  Již 
totožné  jméno  muselo  působiti  k  tomu,  že  mezí 
oběma  navázány  byly  záhy  styky.  Rozeznávání 
obou  od  této  doby  není  vždy  snadné.  Poněvadž 
střelci  svobodní  jsou  na  ostrově,  přihlížejme 
jaké  jméno  při  tom  nesou.  O  ostrově  Střeleckém 
ale  pohříchu  jedná  se  až  r.  1836  a  to  jednak  v 
příčině  zápisu  ostrova  do  veřejných  knih,  jednak 
v  příčině  stavby  řetězového  mostu.  A  tu  vždy 
se  čte,  bez  výminky,  prosté  jméno  Prager 
Scharfschútzengesellschaft,  nikdy  jinak,  nikdy 
,, privilegovaný"  a  nikdy  ve  spojení  s  jinými  sbory, 
A  to  zachovává  se  —  z  dobrého  ostatně  důvodu 
—  v  příčině  práva  k  ostrovu  tak  stále,  že  neužívá 
se  jiného  jména,  i  když  již  skutečně  společnost 
splynula  s  milicí  městskou. 

Před   reorganisaci  r.    1791    potvrdili  společ- 


nosti střelecko  výsady  Leopold  II.  r.  1680  a  Josef 
11.  r.  1782.  První  česky,  druhý  německy.  V  prv- 
ním se  jmenují:  N.  N.  starší  a  jiní  k  nim  při- 
vtělení  střelci  (t.  j.  z  jiných  společností  praž- 
ských zrušených)  ze  všech  tří  měst  Pražských  na 
Malém  ostrově  s  střelbou  kratochvil 
provozující  a  v  tom  své  cvičení  mající. 
Josef  II.  označuje  sbor  jako  „sámmtliche 
Schútzenmeister  und  ganze  Schiitzenconfraterni- 
tát".  Naposledy  týž  výraz  čte  se  v  konfirmaci 
Františka  II.  r.  1793,  Leč  obsah  listiny  z  r.  1782 
a  z  r.  1793  přece  není  totožný.  V  konfirmaci 
Františkově  jest  vpašována  zpráva  obce  malo- 
stranské z  r.  1781,  která  tam  ovšem  nijak  ne- 
patří, poněvadž  stvrzovati  se  měly  jen  výsady 
králem  českým  dané.  A  tu  v  tomto  per  nefas  za- 
řaděném  kuse,  teprve  poprvé  čte  se,  že  prý  po- 
čestné bratrstvo  (konfraternitál)  městských  střelců 
do  terčů  (bůrgerliche  Scheibenschiitzen)  žádalo 
magistrát  Menšího  Města  Pražského  (proč  ne  Sta- 
roměstského, kam  ostrov  patřily)  o  vysvědčení, 
jak  statečně  —  ale  už  nejmenují  koníraternitát 
—  zdejší  městští  střelci  do  terčů  —  bojovali  za 
časů  Švédťi,  Francouzů  a  Prusů.  Zřejmý  pokua 
přiblížiti  společnost  k  městské  milici,  od  které, 
organisované  r.  1791,  jest  to  společnost 
stále  ještě  zcela  různá  a  samo- 
statná. 

Vratmež  se  k  rn  ě  s  t  s  ké  milici.  Víme,  že 
r.  1791  tvoří  sbor  měšfanské  jízdy,  pěchoty, 
střelců  a  obchodnický  pluk.  Zvlářlě  všimněme  si 
sboru  střelců.  Ten  rozmnožen  byl  r.  1813,  když 
velitel  jich  dr.  Jablonský  předložil  projekt  vše- 
obecné organisace  všech  sborů  střeleckých  v  Ce 
chách,  což  sice  vláda  neschválila,  leč  dala  sou- 
hlas, aby  vedle  stávajících  střelců  zřízena  ška- 
drona  jízdní.  Při  organisaci  r.  1791  v  četných 
dokumentech  nevyskytuje  se  nikde  slovo  privile- 
govaný, až  v  adresse  r.  1794  podávané  Marii  Te- 
rezii, manželce  Františkově,  kde  se  velitel  Wim- 
mer  podepsal  ve  jménu  c.  k.  priv.  sboru  střele- 
ckého (k.  k.  priv.  Schíitzen-Corps).  Tímto  přídav- 
kem stává  se  rozeznávání  obou  společností  střele- 
ckých skoro  nemožností  a  přece  sluší  je  ješté  v 
této  době  rozeznávati,  ač  r.  1818  velitel  Arator 
přídavku  ..privilegovaný"  užívá  již  i  o  všech  sbo- 
rech. Ovšem  ve  zprávě  své  ze  dne  16.  února  1818 
vyznává,  že  nemá  žádná  privilegia  ani  stanovy 
a  uvádí,  co  známo  o  milici  z  dějin  města.  Dr.  Ja- 
blonský, který  následujícího  dne  podává  zprávu 
a  zmínku  o  „privilegovaný"  vypouští,  zmifiuje  se 
o  uniformě  městských  ostrostřelců  a  sice  kabát 
světle  zelený;  se  zlatými  portami  vyšívaná  vesta, 
bohatě  tkané  epolety  a  bandalier  zlaté  visící  přes 
rameno  a  zlatozelené  portepé. 
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Kdy  spiynul  sbor  střelecký  milice  městské  se 
flpolkem  střeleckým  z  ostrova?  Podivno,  že  nelze 
talcovou  událost  z  časů  již  skoro  moderních  přes- 
Di§  určiti.  Nevíme,  kdy  spolek  samostatně  ještě 
žil.  Jistě  již  nikoliv  r.  1829.  R.  1817  vyšla  v 
Praze  pěkná  knížka  ,,Prager  Wegweiser",  kde 
na  str.  8ď.  se  praví,  že  ostrov  Střelecký  používá 
společnost  privilegovaných  svobodných  střelců. 
Toto  označení  se  do  tehdejší  organisace  městské 
milice  nehodí  a  proto  mám  za  to,  že  r.  1817 
onen  soukromý  spolek  střelců  zde  byl.  Za  to 
r.  1823  již  asi  spojení  bylo  tak  dalece  dokonáno, 
že  na  místě  spolku  figuruje  až  na  výminku  jedi- 
nou sbor  městských  ostrostřelců,  jako  část  mi- 
lice. Výminkou,  když  mluví  se  o  právu  k  ostrovu, 
mžlvá  se  ještě  se  strany  úřadní  bývalé  jméno 
, .společnost",  se  strany  ostrostřelců  však  i  zde  již 
aové  jméno  se  zaměňuje.  Při  tom  zdá  se,  že  z 
ohledů  právních  nový  sbor  ostrostřelců  vyhradil 


si  jakousi  samostatnost  vůči  ostatním  sborům 
městským.  To  soudím  z  přesných  dat,  byí  příliš 
stručných,  podaných  r.  1823  v  Grieselově  Neu- 
estes  Gemálde  von  Prag  str.  86.,  kde  se  vyčítají 
sbory  městské  a  přidává  se:  sbor  privileg.  ostro- 
střelců patří  sice  t  a  k  é  k  městským  gardám,  má 
ale  mezi  svými  členy  mimo  měšťany  též  umělce, 
právníky  a  jiné  městské  honorace. 

Dle  pověděného  mám  za  to,  že  mohu  tvrditi, 
že  nynější  sbor  ostrostřelců  jest  v  podstatě  hlavní 
část  milice  městské  r.  1791  po  zrušení  josefín- 
ském znovu  zřízené  a  od  té  doby  několikráte  or- 
ganisované,  v  které  zmizela  roku  asi  1818  tiše 
střelecká  společnost  soukromá,  Ferdinandem  I. 
k  používání  ostrova  Střeleckého  oprávněná.  Stopy 
její  jsou  znáti  do  r.  1837.*)  Milice  městská  má 
teprve  v  19.  stol.  v  některých  aktech  titul  ,, pri- 
vilegovaný", velmi  aJe  často  též  nem;') ;  neboť  mi- 
lice sama  žádíiých  privilejí  vůbec  nikdy  nedostala. 


Padesát  let  ,,N  á  r  o  d  n  1  c  h  List  ů".  —  Co 
se  tu  mimoděk  vybavuje  vzpomínek  z  krásného 
studentského  mladil  , .Národní  Listy"  byly  oprav- 
doTou  tepnou  národního  života  českého,  byly  a 
jsou  s  intelektuální  částí  života  našeho  tak  úzce 
spojeny,  že  jich  ve  vzpomínkách  ani  od  duševního 
rývoje  jednotlivcova  odloučiti  nelze. 

,, Národní  Listy"  byly  nám  před  30  lety  první 
politickou  čítankou,  byly  nám  studentům  první 
politickou  školou!  Vzpomínátp,  jak  jsem 
s  kamarádem  jako  15letý  sextán  ihned  po  obědě 
před  odpoledním  vyučováním  opatrně  vždy  u- 
klouzl  do  malé  hospůdky,  kdež  soudruh  ujal  se 
kulečníku  a  já  , .Národních  Listů".  —  Mnoho 
mně  nebylo  mnohdy  jasným,  leč  přes  to  vše  slou- 
žilo k  nenáhlému  politickému  vzdělávání  se. 
Vzpomínám,  jak  tehdy  jsem  v  jednom  článku 
úvodním  četl  větu: 

„Nejkrásnější  odměnou  jest  vě- 
domí poctivě  splněné  povinnost  i." 
Zanesl  jsem  si  ji  ihned  do  svého  zápisníčku,  kde 
nalezla  místo  hned  za  citátem  z  Hálka:  ,,Jen 
zevšednět  mi  nedej,  bože!"  Ty  zápisníčky  mla- 
dých studentíků!  Co  krásných* sentencí,  co  krás- 
ných aforismů  obsahovaly  —  třeba  se  pak  majitel 
zápi&níčku  podle  nich  vždy  neřídil. 

Brzy  na  to  následovala  opět  věta  z  ,,Národ- 

BÍch    Listů",    týkající    se    irské    Homerule.    Jak 

jsme  se  tehdy  čtouce  „Národní  Listy"  těšili,  až 

«citneme  se  z  českého  venkova  ve  středu  dušev- 
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ního  víru  českého  v  královské  Praze,  která  brzy 
na  to  starostou  drem.  Černým  poprvé  nazvána 
byla  slovanskou! 

V  Praze  již  jsme  se  dokonce  spolubydlící 
složili  na  odebírání  ,, Národních  Listů",  jež  nám 
byly   nejlepším   přítelem.   — - 

Následovala  persekuee  ,, Národních  Listů" 
—  odňaty  jim  filiálky  —  přišlo  nebezpečí  zasta- 
vení jich  z  12.  září  1$93,  kdy  jen  ohled  na  ve- 
liké množství  rodin,  jež  by  ztratily  výživu,  toto 
nebezpečí  na  místodržitelství  království  Českého 
již  usnesené  odvrátil. 

Nastaly  různé  změny  v  duševním  a  politi- 
ckém vývoji  českého  národa,  jež  přirozeně  dotkly 
se  též  rozvoje  , .Národních  Listů",  leč  v  jednom 
směru  se  neměnily:  byly  vždy  opravdovým  demo- 
kratickým, svobodomyslným  denníkem  českým. 
Od  nedávná  staly  se  majetkem  národní  strany 
svobodomyslné  a  zajisté  ani  nepřítel  neupře.  že 
prohloubily  svůj  myšlenkový  obsah  měrou  velmi 
značnou. 

Po  50  letech  mohou  , .Národní  Listy"  zajisté 
právem  opakovati  větu,  kterou  jsem  z  nich  jako 
malý  studentík  do  svého  zápisníku  zapsal. 

..Nejkrásnější  odměnou  jest  vě- 
domí  poctivě    splněné    povinností." 

DR.  SCHAUER. 

*)  Nejistota  o  posledních  letech  společnosti  stře- 
lecké ryjasoií  se  jistě  až  bude  možno  svobodné  uží- 
rati   archÍTalií    českého    mfstodržilelMvi. 


j —    ■!■■■         1   ■   ■  !■■   ■--        iiM  iwn  L    ^.L — --.V-  ■   ,■-    •^riu  Ajuittjjui  ^  ^u  ■L.jajk^^i- 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^HB^^L^                     ."^B 

.^Ěí  «^^^^^^l 

'  I  ■  -jg^^ 

f3 

/TS^EIh*! 

CO 
00 


cd 


co 

U 

< 
Q 


g  Q 


/••  .^ 


VÁCLAV  HLADÍK: 


NAŠE  PROPAGANDA  VE  FRANCII. 


0^1  té  doby,  co  romantický  a  poněkud  naivní 
dobrodruh  barykád  J.  V.  Fric  ve  svém  vy- 
hnanství  potuloval  se  v  cizině  jako  ěe^ký  emis- 
sar  a  co  Rieger  odevzdal  své  memorandum  Na- 
poleonu IIL,  uplynula  ještě  dlouhá  řada  let,  kdy 
jsme  byli  neznámí  aa  hranicemi  i  umlčeni  před 
Evropou.  Jméno  české  mělo  mrtvý  zvuk.  O 
Praze  se  soudilo,  že  leží  v  Uhrách,  a  o  Ceších, 
že  jsou  cikány.  3yli  jsme  méně  známi  nežli  oby- 
vatelé Patagonie.  Ještě  před  10  lety  musil  jsem 
ukázati  proslulému  akademikovi,  známému  svý- 
mi kosmopolitickými  zálibami,  Paulu  Bourgetovi, 
na  mapě,  kde  leží  tajemná  země  Cechy,  jejíž 
mládež  již  četla  překlad  jeho  ,,Záka".  Nebylo 
nic  překvapujícího,  setkat  se  s  novinářem,  po- 
litikem i  profesorem  francouzským,  který  neměl 
ponětí  o  existenci  národa,  který  založil  první 
universitu  po  Paříži  a  Bologni  a  jehož  poslanci 
protestovali  proti  usurpováni  Elsaska  a  Lotryn- 
ska.  Nejen  Francie,  ale  též  ostatní  národové 
neměli  tušeni  o  naší  existenci.  Byli  jsme  zatla- 
čeni do  přítmí,  kde  nás  naši  nepřátelé  chtěli  za- 
rdousiti, aniž  by  Evropa  něco  viděla.  Naše  osa- 
mocení a  utajení  bylo  provedeno  obratností  ví- 
deňského tisku,  jehož  smokové  rozšiřovali  o  nás 
nejpodlejší  lži  a  potupy.  Z  toho  špinavého  zdroje 
.čerpala  mezinárodní  žurnalistika  své  nečetné 
zprávy  o  nás.  Ještě  před  nějakými  15  roky  na- 
psal ,,Figaro",  že  Cechové  jsou  nejpodvrat- 
nější živel  v  Rakousku. 

Mnoho  jsme  zavinili  sami  naprostým  zaned- 
báním jakékoliv  zahraniční  propagandy.  Neměli 
jsme  fondů  ani  osobnosti,  jež  mohly  provozo- 
vati podobnou  činnost.  ,,Naše  politika  znala  je- 
dině cestu  do  Vídně  a  bylo  to  v  době,  kdy  Ko- 
šut,  Iranyi,  Andrassy,  Klapka  jezdili  po  Evropě 
jako  posedlí  a  štvali  svobodomyslnou  Evropu 
proti  Rakousku  na  meetingách  v  Hyde-Parku, 
dojali  Paříž  vypisováním  utrpení  národa  ma- 
darského  a  proklestili  si  cestu  k  Palmerstonovi 
i  Napoleonu  III."  (,, Česká  propaganda  ve  Fran- 
cii",  Národní   Listy,    28.    srpna    1904.) 

První  pokus,  upozorniti  na  Cechy  Francii, 
byl  skromný,  nevalně  imposantní,  ale  nezůstal 
bez  jistého  dojmu.  Do  té  doby  zaslechli  Fran- 
couzi jen  nějaké  slovo  o  nás  jen  z  úst  učeného 
slavisly  Louisa  Legera  a  vzácným  úkazem  bylo, 
když  se  ve  vážném  orgánu  objevil  článek  o  če- 
ském národu,  jako  pojednání  Saint-René-Tail- 
landiera  v  ,, Revue  des  Deux  Mondes".  Bylo  to 
r.  1889,  kdy  se  kmitly  Paříží  rudé  košile  sokol- 
IX. 


ské  v  Paříži  a  Nancy.  Malebný  zjev  českých 
hochů  a  nejasná  představa  o  lidu,  milujícím 
Francii,  vyvolaly*  sympatie  vznětlivých  Francou- 
zů. Někteří  Pařížané  pokládali  Sokoly  za  zvlášt- 
ní národ  slovanský,  který  chodí  v  národním 
kroji  jako  Cerriohorct  Tyto  první  česko-fran- 
couzské  manifestace  byly  roztomilé",  ne  zcela 
zbytečné.. 

Několik  let  na  to  byly  vykonány  první  ná- 
vštěvy, navazující  styky  francouzsko-české,  jež 
za  nedlouho  vyspěly  v  okázalé,  slavnostní  pro- 
jevy a  směřují  k  opravdovým,  praktickým  vý- 
sledkům. Nějaký  politický  význam  je  vyloučen 
z  důvodů  pochopitelných.  Na  obou  stranách  ne- 
byl nikdo  tak  naivním,  aby  se  hnal  za  nějakými 
chimérami.  Ale  pro  publicitu  českého  života  po- 
litického a  kulturního,  pro  styky  hospodářské 
má  tatc  úspěšně  zahájená  propaganda  francouz- 
sko-česká    jistou    platnost. 

Možno  říci,  že  ,, Národní  Listy",  věrné  svým 
frankofilským  tradicím,  daly  podnět  k  akci  če- 
ské ve  Francii  a  nejhorlivěji  se  o  ni  zasazovaly. 
Když  jsme  přinesli  první  zvěsti  z  Paříže  o  vzbu- 
zeném zájmu  pro  Cechy,  krčili  tehdy  někteří 
rameny. 

„Přešla  již  doba  sentimentálních  a  roman- 
tických sympatií  mezi  národy.  Nemyslete  si,  že 
Cech  bude  v  republice  pana  Loubeta  tak  zají- 
mavým, jako  byl  Polák  v  republice  Lamartinově 
nebo  v  císařství  Napoleona  IIL  Nám  schází  ro- 
mantický prestiž  revolučních  hrdin  polských  a 
italských  bojovníků  za  svobodu,  jsme  ve  svém 
tuhém  boji  o  jazyk  a  existenci  národní  příliš 
reelní  a  střízliví,  než  bychom  mohli  být  zají- 
mavými." 

„Sympatie  pro  Francii",  zněla  odpovéd, 
,,jsou'  již  v  historické  tradici  našeho  lidu.  Nic 
není  přirozenějšího,  nežli  česká  láska  k  Francii, 
k  vlasti  svobody,  pokroku,  nejvyšší  kultury,  ne- 
boť v  naší  rase  slovanské,  bojovné  a  měkké, 
snivé,  leží  idealismus  husitský  a  českobratrský 
altruismus  i  touha  imponovat  a  mohutnět  kul- 
turně. Francie  vždy  jen  dobro  prokazovala  nám 
a  osvícenský,  humanitní  duch  jejích  spisovatelů 
ve  století  XVIII.  působil  na  naše  národní  vzkří- 
šení.*) 

První  popud  k  té  nové,  intensivnější  pro- 
pagandě, která  vyvolala  živější  zájem  veřejnosti 

*)  V.  Hladík:  „O  současné  Francii".  Str.  83 
Náhladem  J.  Otty. 
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francouzské,  byl  před  12  lety  učiněn  v  salonu 
Alberta  Sorela.  Česká  propaganda  vznikla  pod 
ochranou  tří  znamenitých  učenců  Arnošta  De- 
nise, Alberta  Sorela  a  Louis  Legera.  Kolem  So- 
rela, autora  slavnéhro  historického  díla  ,,L'Eu- 
rope  et  la  Revolution  frangaise",  byla  seskupena 
družina  mladých  politiků,  historiků  a  publici- 
stů, kteří  vyšli  z  vysoké  školy  věd  politických, 
kde  Sorel  a  Boutmy  vychovávali  novou  gene- 
raci, méně  netečnou  k  cizím  národům  nežli  drí- 
vř.jší.  Poněvadž  mladí  muži  naučili  se  pohlížeti 
za  hranice,  poznali  na  svých  studiích  i  cestách 
celý  dosah  pangermanismu  a  slovanství.  Při  tom 
objevila  se  jim  zvláštní  důležitost  české  posice 
a  českého  významu  pro  budoucí  velké  konflikty 
evropské. 

U  Alberta  Sorela  roku  1898  poznal  jsem 
Andrea  Chéradama,  René  Henryho  a  René  Pi- 
nona  a  jiné  mladé  pracovníky,  kteří  se  během 
krátké  doby  platně  osvědčili.  Zvláště  Chéra- 
dame  a  René  Henry  energicky  pracovali  pro  ší- 
ření znalosti  české  věci,  burcovali  nevědomost 
a  lhostejnost  Francouzů,  Jejich  přednášky  a 
články  mnoho  nám  prospěly.  Chéradame  uveřej- 
ňuje své  slovanské  studie  ve  velkých  revuích 
,,Correspondent"  v  ,,La  Revue"  i  v  anglickém 
j.Fcrtnighth  Review"  a  v  nejrozšířenějším  den- 
níku „Petit  Journal".  Podobně  René  Henry  o- 
tiskl  přečetné  studie  o  Ceších  a  zejména  častý- 
mi přednáškami  i  na  venkově  konanými  sezna- 
moval Francouze  s  českým  bojem  národním. 
Oba  vydali  cenné  spisy  o  otázce  české,  rakou- 
ské a  o  národech  slovanských.  Chéradame  i 
René  Henry  uskutečnili  mnoho  též  svou  osobní 
agitací.  René  Henry  uvedl  dopisovatele  ,, Národ- 
ních Listů"  k  Paul  Deschanelovi,  tehdejšímu 
presidentu  parlamentu,  jenž  učinil  svrchovaně 
přátelský  projev  o  české  otázce,  kterou  prohlá- 
sil za  francouzskou. 

Chéradame  i  René  Henry  připravili  náladu 
pro  manifestace,  jež  za  nedlouho  slavnostně 
zjevily  veřejnosti  sympatie  francouzsko-české. 
Když  vznikla  myšlenka,  aby  se  demonstrovalo 
vzájemné  přátelství  města  Paříže  a  Prahy,  po- 
radil jsem  zástupci  obce  pražské  spisovateli 
dru.  Cenkovovi,  aby,  když  jel  ohledati  terén, 
obrátil  se  na  známé  již  horlitele  propagandy 
česko-francouzské,  zejména  na  Sorela,  Chérada- 
ma a  Henryho.  Půda  pro  mimořádný  projev 
byla  připravena  u  nás  i  v  Paříži.  Pařížská  obec- 
ní delegace,  vedená  presidentem  municipality 
Daussetem,  byla  přijata  s  nadšením,  jež  učinilo 
vjezd  hostí  triumfálním.  Pak  následovaly  vzá- 
jenuié  návštěvy  representantů  obou     měst,     jež 
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byly  někdy  velkolepými,  veřejnost  v  Paříži  i 
v  Praze  vzrušujícími  výrazy  přátelství  a  nadše- 
ní. Za  vedení  dra.  Srba  navštívili  pražští  dele- 
gáti Paříž  o  světové  výstavě  r.  1900,  při  slav- 
nostech Viktora  Huga  r,  1902,  při  odhalení  po- 
mníku českého  krále  Jana,  padlého  u  Kreščaku, 
r.  1908  vedl  dr.  Groš  českou  delegaci  do  Pa- 
říže, kde  byli  čeští  hosté  přijati  na  radnici  ve 
slavnostní  schůzi  a  ve  skvělé,  velkolepé  slav- 
nosti lidové,  konané  v  nádherných  sálech  rad- 
ničních. Je  známo,  jakou  úlohu  hrála  v  politi- 
ckých historických  chvílích  a  v  převratech  paříž- 
ská radnice  a  je  tudíž  pozoruhodné,  že  na  tom- 
to místě  slávy  a  moci  francouzské  byly  nejohni- 
věji a  nejslavněji  tlumočeny  přátelské  styky 
česko-francouzské.  Francouzové  přijeli  několi- 
kráte do  Prahy  a  byli  vždy  přijati  s  enthusias- 
mem  ulice  i  se  srdečnými  poctami  a  oslavami, 
jež  jsou  v  paměti  každého. 

Od  té  doby,  kdy  v  obecenstvu  pařížském 
byl  vzbuzen  zájem  a  láska  k  Cechům,  získalo 
poznání  české  věci  v  tisku  a  ve  společnosti  ne- 
smírné. Největší  žurnály  všech  stran,  „Temps" 
a  ,, Journal  des  Débats",  radikálně-socialistické 
,, Petite  République",  ,, Auroře",  „Lanterne", 
i  listy  umírněných  směrů  ,,Figaro",  ,,Gil  Blas", 
,,Echo  de  Paris",  ,,La  liberté"  atd.  píší  o  če- 
ském životě  často  a  správně. 

Pražsko-pařížským  návštěvám  se  z  počátku 
vytýkalo,  že  jsou  politicky  jednostranné.  Pouze 
nahodilá  okolnost  způsobila,  že  Paříž  při  první 
návštěvě  měla  v  radě  obecní  většinu  nakloně- 
nou pravici.  Paříž  měla  vždy  záchvaty  fron- 
deurské.  Za  druhého  císařství  byla  revoluční 
za  třetí  republiky  měla  chvíle  zpátečnické  a  bou 
langistické.  Že  se  sympatie  Paříže  neobmezuj 
na  jednu  stranu,  o  tom  nás  přesvědčily  změn\ 
politické  převahy  na  radnici.  Když  nastoupili 
vládu  muži  levice,  tu  za  vedení  starosty  Lam- 
puea,  radikála-sociála,  a  starosty  radikála  Ché- 
riouxe,  za  účastenství  několika  socialistických 
konšelů  přišla  pařížská  delegace  se  stejnou 
srdečností  do  Prahy,  kde  byla  co  nejsrdečněji 
uvítána. 

S  naší  strany  nestalo  se  též  nikdy  nic  ne- 
korrektního  vůči  politickým  a  sociálním  odstí- 
nům přátel  francouzských.  Můžeme  říci,  že 
máme  sympatie  všech  stran  a  vrstev  republiky. 
Takové  sympatie  jsou  něčím  ideálním,  po- 
výšeným nad  zájmy  politických  skupin. 
Nemají  ovšem  jiný  význam  nežli  platonický,  ale 
jsou  přece  něčím  krásným,  co  pozvedá  mysl  a 
sílí  důvěru  v  budoucnost. 


JOSEF  PENÍZEK: 


Z  MÝCH  DROBNÝCH  ZÁPISKŮ. 


CÍSAŘ. 

oktrojírkami    jsem    začal   a    nechci    s   nimi 

sko-nčiti. 

Ke  hr.  K.  Badenovi,  když  propo- 
noval, aby  se  oktrojoval  nový  jed- 
nací řád  pro  sněmovnu  poslane- 
ckou. 


Panovník   pohněvá   si   celý    národ   často    /.a 
vteřimi  a  nesmíří  si  ho  nékdy  za  léta. 


Nedám  si  nic  vzdorem  vynutit,  ani  tady,  ani 
tam. 

K  dru.  Wekerlovi,  vymáhajícímu 
koncese  vojeaisko-národnl  pro  Ma- 
ďary. 


Nechápu  Vašich   novin   a  Vašich   poslanců, 
volajících,  jak    čtu,   po   ministru   krajanu   vedle 
Vás.  Vám  Cechům  patří  porteíeuilly  s  ressorty. 
K  dru.  Kaizlovi. 


,,Proč  není  dr.  Kramář  ve  Vašem  kabi- 
aetě?"  tázal  se  císař  barona  Bečka,  když  vzal 
členy  jeho  ministerstva  do  přísahy.  „Veličenstvo, 
dr.  Kiramář  je  perla,  nechce  se  dáti  však  vsadit 
do  obruby  žádného  ministerstva." 


Jsou  rozpočty  s  přebytkem,  ve  kterých  je 
deficit    zakryt   toliko    pavučinou. 

K  dru.  Bohm-Bawerkovi,  když  vy- 
máhal zatímní  sankci  pro  budžet 
na  rok   1903. 


HR.  VOJTĚCH  DZIEDUSZYCKÍ. 

Pozdě  v  noci  byl  vodocestný  zákon  z  roku 
1901  odhlasován  sněmovnou  poslaneckou.  (Vy- 
hlášen 11.  června  jmenovaného  roku.)  Stáli  jsme 
▼  pravém  couloiru,  všichni  uvažujíce  důsledky 
zákona,  pro  který  byli  Cechové  a  Němci.  Jed- 
nou za  jeho  projednávání  přišel  K,  H.  Wolf 
informovat  se  ke  dru.  Kaizlovi.  Uvažovaly  se 
také  finanční,  hospodářské  a  komunikační  chan- 
ce  celé  akce  průplavové.  Najednou  pravil  posl. 
hr,  Dzieduszycki :  ,, Pánové,  zákon,  který  jsme 
právě   schválili,   je    neúplný!"    ,,Jak    to?"   bylo 


voláno  na  něho  jednomyslně.  , .Zapomněli  j&me 
na  dva  paragrafy,"  odvětil  s  líčenou,  ba  stupílo- 
vanou  vážností.  „Na  které?"  „Osnova  má  13 
paragrafů.  To  jest:  je  to  neblahý  zákon.  Aby 
jím  nebyl  a  stal  se  dokonalým,  je  třeba  připojiti 
ještě  dva  paragrafy."  ,, Které?" 

§  14.  Právo,  sázet  a  štěpovati  smuteční 
vrby  na  obou  březích  kanálů,  které  budou  sta- 
veny podle  zákona  tohoto,  přísluší  výhradně 
Mému  c,  k.  ministeriu  orby. 

§   15,   Tyto    kanály  budtež   tak    hluboký    a 

široký,  by  se  v  nich  utopiti  mohli  všichni,  kdož 

pro  ně  hlasovali. 

*        ,        * 
* 

Byzantské  umění  bylo  secesi  antiky. 


Bylo  již  k  ránu  ,, historické"  noci  zo  dne 
13.  na  14.  listopad  r.  1908,  kterou  strávili  jsme, 
žurnalisté  a  poslanci,  ve  veliké  předsíni  ke  dvo- 
ranám ministeria  vnitra,  ve  kterých  rozbil  se 
pokus,  za  několik  hodin  skončiti  česko-německý 
boj  smírem  a  na  této  základně  vybudovati  parla- 
mentní kabinet  barona  Bienertha.  Za  práce  a  za 
napjetí,  se  kterým  čekána  každá  zvěst  z  porady, 
minul  nám  čas  velmi  rychle.  Každou  chvíli  do- 
nesen jiný  bulletin:  „všechno  se  ztroskotalo", 
hlásil  jeden.  ,, Začínáme  od  repetice  staviti  zno- 
va", druhý.  „Poslední  naděje  v  dohodu  je  po- 
chována." „Doufáme,  že  se  dorozumíme  o  ně- 
jakém provisoriu."  Vedle,  v  saloně,  který  náleží 
k  soukromému  bytu  ministrovu,  seděli  poslanci 
Šilinger  a  Šrámek  a  předseda  poslanecké  sně- 
movny dr.  Weiskirchner,  Všichni  mrzuti.  Naše. 
žurnalistů,  starost  pro  praetento  jest  odbyta.  Po- 
dařilo se  roně  ještě  pilným  hovorem  před  závěr- 
kou redakce  dostati  do  listu  poslední  situační 
zprávu,  české  veřejnosti  oznamující  konečný  a 
dokonalý  zmar  celého  podniku.  Cipemý  noční 
redaktor  ,, Národních  Listů",  kol.  Tůma  ml.,  ma- 
jící bystrý  smysl  pro  to,  oo  je  pelem,  barvou  a 
vůní  novin,  pro  aktuálnost,  „vrazil"  telefono- 
gram  o  tom  v  čelo  čísla.  Sháněli  jsme  materiál 
již  pro  nejbližší  večerník.  Všichni  účastníci  syn- 
edria  pomáhali  nám.  Nejvíce  posl.  dr.  Urban. 
Ukázal  mi  zápisník,  do  kterého  si  nastenografo- 
val  všechny  podrobnosti  rozprav.  Byl  jsem  mu 
povděčen  za  jeho  sdílnost,  pokud  jí  diskrétnost 
nepoložila  reservu.  Rychle  letěla  tužka  po  mém 
archu,  těsnopisnými  záznamy  skorém  již  plném 
Když  oznámil  mi,  že  Němci  z  království  vyšlou 
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do  přechodního  kabinetu  Bienerthova  (,,na  ně- 
kolik neděl",  „přes  vánoce  a  Nový  rok")  někte- 
rého poslance,  šel  jsem  k  posl.  dru.  Kramářovi, 
řekl  jsem  mu,  že  toto  faktum  dám  na  veřejnost 
a  dodal  jsem,  že  by  poslanci  čeští  delegovati 
mohli  dra.  Žáčka.  Tento  můj  podnět  zamlouval 
se  dru.  Kramářovi.  Za  několik  hodin  byl  morav- 
ský poslanec  jmenován  českým  ministrem. 

Oficiálně  bylo  jednání  o  %2.  hodinu  skon- 
čeno. Setrvali  jsme  však  v  paláci  ministeria  vni- 
tra, v  bývalé  české  kanceláři  státní,  s  jejíž  exi- 
stencí zaniklo  také  české  státní  právo,  skoro  do 
4.  hodiny  ranní.  Dole,  ve  Wipplingerstrasse, 
stanuli  chodci,  jdoucí  na  zelenářský  nedaleký 
trh,  a  žasnouce  hleděli  nahoru,  kde  všechny 
místnosti  zářily  v  lesku  a  světle  velikých  lustrů. 

Baron  Bienerth  byl  fysicky  zmořen  a  du- 
ševně stísněn.  Měli  jsme  dojem,  že  je  znaven  a 
zdolán  devítihodinným  rokováním  a  probdělou 
nocí,  ale  že  jej  tíží  také  politický  neúspěch. 
Smýšlení  vůbec  bylo  velmi  sklíčené.  Vědomí, 
že  nalézáme  se  vis-á-vis  de  rien,  že  jsme  se 
ocitli  v  naprosté  nejistotě  věcí  nejblíže  příštích 
a  že  parlamentní  systém  ve  vládě  utrpěti  může 
újmu,  plížilo  se  jako  příšerný  stín  do  myslí  a 
srdcí  českých.  Mně  samému  bylo  stejně  jak  v 
onen  říjnový  večer  r.  1899,  kdy  t  dr.  Engel,  po 
své  audienci  u  císaře,  ke  mně  zašel  a  pravil : 
,, Pište:  ,,  ,,Do  oposiee!"  ",  vše  ostatní  již  víte!" 

Jediný  člověk  byl  mezi  námi,  který  nepo- 
zbyl humoru.  Hr.  Vojtěch  Dzieduszycki. 

Paní  baronka  Anka  Bienerthova  častovala 
nás  sherrym,  kontuszówbou,  cognacem,  karpa- 
tówkou,  starkou  a  podobnými  nápoji.  O  4.  ho- 
dině ranní  donesli  vídeňské  uzenky  s  křenem  a 
chlebem.  Nabídl  jsem  je  napřed  hr,  Dzieduszy- 
ckému.  Vzal,  pojedl  a  zapil.  Potom  však  jal  se 
mluviti:  ,,Když  jsme  požili,  sluší  se  vzpome- 
nouti dárkyně  této  žertvy  —  ukazuje  na  horké 
párky  —  a  této  lihoviny,  která  mi  připomíná 
vlast  a  národ  —  ukazuje  na  láhev  s  kontuszów- 
kou.    Žehnám   jí   slovy   starého    Homéra: 

Zlhov  ď  aláoírj  Tcc^Lrj  nuQsQ^Ks 

(psQovacc, 

nttQSÓVTCOV. 

(Jídlo  přinesla  cudná  hospodyně  a  předlo- 
žila, přidala  mnoho  zákusek  ze  zásoby  štědříc.) 

Hr.  Dzieduszycki,  „Ateflan",  znal  se  v  ře- 
ckých klasicích  stejně  jako  Jaworski  v  římských. 
Oba  rádi  svoje  zamilované  autory  citovali  v  ori- 
ginále. Také  Dunajewski  reprodukoval  často 
místa  ze  Sallusta,  Livia  nebo  Tacita,  dr.  Biliňski 
zase  dával  přednost  Vergiliovi. 
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Od  nejseriosnější  vážnosti  k  žertu,  k  hu- 
moru a  vtipu  byl  u  hr.  Dzieduszyckého  vždy- 
cky skok.  Odříkav  oba  uvedené  hexametry  z 
Odyseje  najednou  ptal  se  nás:  ,,Víte,  pánové, 
kdo  je  dnes  nejchudší  člověk  v  Rakousku?" 
A  když  všichni  mlčeli,  tázavě  naň  hledíce,  od- 
větil: ,,Náš  císař,  nemohli  jsme  pro  něj  opatřit 
ani    nejmenší  kabinet," 

Po  chvíli  ptal  se  ho  německý  kolega:  ,,Byli 
páni  tam  uvnitř  za  jedno?"  ,, Zajisté.  Byli  jsme 
za  jedno  ve  všech  věcech,  o  kterých  jsme  ne- 
jednali." 

V  Hamburku  potkali  jsme  se  s  baronem 
Oppenheimerem,  členem  panské  sněmovny  a 
bývalým  poslancem  liberecké  skupiny  velkostat- 
kářské,  před  hotelem  „Hamburger  Hof",  ve  kte- 
rém jsme  bydlili,  druh  o  druhu  nevědouce,  prá- 
vě ve  chvíli,  kdy  šli  kolem  dva  černoši  elegantně 
po  evropsku  oblečeni.  ,, Vidíte,  krajane,"  pravil 
ukazuje  na  oba,  „zase  vidím,  jak  naše  milé 
Rakousko  je  nedokonalý  stát:  ještě  jen  takoví 
nám  scházejí,  by  národně-jazykový  boj  byl  úpl- 
ným." Pověděv  to,  pousmál  se,  jak  činí  lidé  ne- 
doslýchaví, ke  kterým  náležel,  a  lidé,  kteří  ne- 
jsou nikým  a  ničím  spokojeni,  leč  sami  sebou, 

a  kráčel  dále. 

* 

Nahlížel  jsem  prvními  skleněnými  dveřmi 
pravého  kuloáru  poslanecké  sněmovny  do  zase- 
dací síně,  kde  předseda  baron  Chlumecký  měl 
zase  malou  šarvátku  s  nějakým  řečníkem,  jenž 
byl  přihlášen  k  tak  zv.  věcné  opravě  recte  věč- 
né opravě,  když  mně  někdo  s  německou  důklad- 
ností šlápl  na  pravou  nohu.  Vzhlednuv,  viděl 
jsem  vysokého,  zavalitého  generála.  ,, Prosím 
za  prominutí,"  omlouval  se,  ,,způsobil-li  jsem 
vám  bolest.  Baron  Koller."  Neznal  jsem  býva- 
lého místodržitele,  který  v  Praze  výminečným 
stavem  svým  zůstavil  smutnou  památku.  Na- 
vzájem udal  jsem  svoje  jméno  a  pak  pravil: 
,, Nejsem  jediný  Cech,  kterému  jste  způsobil 
bolest,  excellence,  ale  jsem  asi  jediný,  vůči  kte- 
rému jste  se  omluvil."  Zařehtal  se  a  odtušil; 
,.Páni  žurnalisté  v  Cechách  byli  již  za  mých 
časů  řízní  v  odvetě  Pozoruji,  že  se  v  té  věci 
nic  nezměnilo.  Ještě  jednou:  pardon!" 


DR.  JOSEF  KAIZL- 

, .Dopustil  jsem  se  v  živcté  svém  veliké 
chyby  jediné"  — 

,, ,, Jenom  jediné?"  " 

,,Ta  otázka  byla  velmi  zlomyslná.  Jenom 
jediné,"   opakoval  důrazně  na  procházce  parku 


Miskovického,  kde  trávil  letní  prázeň  a  kde  ze- 
mřel: „že  jsem  s  drem.  Russem  zmařil  r,  1896 
postátnění  dráhy  severozápadní,  předlohou  (prv- 
ního) ministra  železničního,  podmaršálka  Gutten- 
berga  navržené.  Této  své  chyby  želím  nesko- 
nale. Ale  nejvíce  s9  stanoviska  českého,  fteklo 
ře:  podle  té  osnovy  zaplatí  stát  o  16  milionů 
zlatých  více,  nežli  by  měl.  Jsou  podniky,  které 
nelze  získati,  leč  přeplacením.  Dobré  noviny, 
nebo  dobrá  traf  se  nekupují  jako  holičský  zá- 
vod. A  ted  vám  povím,  proč  lituji  toho  svého 
činu.  Kdo  pak  mi  za  to  ručí,  že  stát,  bude-li 
tiráha  severozápadní  prosperovati,  po  letech  ji 
nebude  nucen  koupiti  ještě  mnohem  dráže"? 
A  nebude-li  prosperovati,  bude  stát  na  ni  při- 
plácet, protože  garantuje  výnos  její.  A  těch 
16  milionů,  kdo  by  je  dal?  Hlavně  Cechy.  Ale 
měly  by  také  z  postátnění  největší  prospěch. 
Několik  let  úroda  a  několik  let  dobré  konjunk- 
tury a  těch  16  milionů  bylo  by  zase  doma." 
To  bylo  r.  1901.  Trvalo  celých  deset  let, 
nežli  byla  severozápadní  dráha  konečně  postát- 
něna. Když  zákon  o  tom  v  parlamentě  se  pro- 
jednával, vzpomněl  jsem  si  několikráte  na  toto 
kajícné  doznání  dra.  Kaizia.  Není  vůbec  člo- 
věka, na  kterého  bych  si  vzpomínal  stejně  často, 
jako  na  něj. 


Když  hr.  Vetter  po  všeobecných  volbách  do 
poslanecké  sněmovny  r.  1900  stal  se  jejím  před- 
sedou, vyjednával  dr.  Kaizl  za  české  poslance 
s  ním.  o  právech  češtiny  v  protokole.  Naposledy 
přistoupil  s  protestem  a  výhradou  na  kompromis 
o  věci  té.  V  parku  před  votivním  chrámem  ví- 
deňským sdělil  se  mnou  jeho  podrobnosti.  Nebyl 
jsem  jimi  spokojen,  ba  huboval  jsem. 

,,Také  jste  takové  splašené  hříbě,  jak 
ostatní.  U  všech  všudy,"  rozhorloval  se,  „poslal 
nás  sem  národ,  abychom  vymáliali  rovné  právo 
jazyka  českého  v  českých  krajích  a  zemích,  v 
soudech  a  v  úřadech,  se  kterými  mají  Cechové 
každý  den  bezpočetné  styky,  či  nás  poslal  ná- 
rod do  Vídně,  abychom  vymáhali  rovné  právo 
češtiny  v  protokole,  který  žádný  našinec,  není-li 
poslancem,  jakživ  ani  nespatři?!  Jaké  to  tříštění, 
jaké  to  mrhání  sil!  Pořád  a  pořád  rozšiřujeme 
válečnou  linii  svoji  v  právo  v  levo,  ale  vojska 
máme  pořád  stejně.  Ještě  nemáme  rovného  práva 
v  Cechách  a  již  abychom  je  vybojovali  v  Rakou- 
sích   Dolních  a  ve   Vídni!    Takoví  jsme!" 


Když  nám  vniterní  češtinu  zavedenou 
r.  1897  nařízením  18.  října  r.  1899  uveřej- 
něným   zase   vzali,    řekl   baron    Dipauli,    druhý 


ministr  obchodu  v  kabinetě  hr.  Thuna:  ,,Deus 
ex  machina  srazil  vás  Cechy  se  skály,  na  kterou 
jste  se  pracně  dostali.  Však  vy  tam  přijdete  na- 
horu zas!" 

Dr.  Kaizl  sdělil  se  mnou,  že  bar.  Dipauli  tento 
výrok  učinil  také  vůči  panovníkovi  v  audienci 
na  rozloučenou  a  že  také  nezamlčel,  že  jemu 
před  několika  měsíci  bylo  praveno:  ,, Jazykové 
výnosy  Badenovy  a  Gautschovy  nesměji  býti 
zrušeny   z   důvodů   státní   raisony." 

Vypravoval  jsem  navzájem  Kaizlovi  druhou 
příhodu.  Jeli  jsme  za  volební  agitace  r.  1891 
s  Eimem  z  Poličky  do  Litomyšle.  Cesta  vede 
do  vrchu.  Koně,  jak  nám  tvrzeno,  znamenití  do 
běhu,  zalekli  se  silnice  nahoru  jako  přímka  rov- 
né a  stanuli.  Ne  a  ne  dál.  Vozka  vrtěl  hlavou. 
Také  jeho  pokus  je  chvilku  vésti  selhal  úplně. 
Ve  své  zoufalosti  obrátil  a  zajel  hodný  kus  zpát- 
ky. Koně  se  rozběhli  a  za  několik  minut  byli 
jsme  nahoře. 

,, Vidíte,"  doložil  dr,  Kaizl,  ,,tak  se  mně 
zdá,  že  budeme  musit  i  my  hodně  zpět,  bude- 
me-li  se  chtít  dostati  v  před." 

V  naší  vesnici,  velmi  pokročilé,  se  usnesli 
založit  obecní  knihovnu.  Podniknuta  na  ni  sbír- 
ka. Když  touto  dobrovolnou  dávkou  sešlo  se 
40  zlatých,  koupena  za  ně  v  blízkém  krajském 
městě  velmi  pěkná  almara.  Skříň  na  knihy  měli, 
ale  co  dáti  do  ní  neměli:  zdroj  příspěvků  náhle 
docela  vyschl. 

Mám  dojem,  že  takových  almar  na  knihy, 
ale  bez  knih,  je  v  národě  našem  velmi  mnoho. 


KAFTAN. 

Nežli  byl  vystaven  pro  rakouskou  delegaci 
v  Pešti  zvláštní  dům  —  budova,  která  se  pro 
ni  zřídila,  je  nevkusná,  nevhodná,  má  lože  a 
galerie  oblačné  výše,  za  to  pak  prostranný  dvůr, 
aby  do  něho  zajeti  mohly  povozy  s  pp.  ministry 
a  drnčením  na  kamenné  dlažbě  rušiti  debatu  — 
zasedal  tento  si.  sbor,  kterému  kdosi  právem 
dal  titul  ,, Lednice",  dokud  rokoval  ve  hlavním 
městě  uherském,  v  saloně  hotelu  ,,Hungaria". 
Křesla  pro  zástupce  vlády  a  p.  t.  delegáty  jed- 
nak pro  žurnalisty  jinak  upravena  byla  tak,  že 
onino  docházeli  k  těmto  na  rozhovory,  trval-li 
jim  výklad  nějaké  excelence  nebo  některého  p. 
senátora  nebo  poslance  tuze  dlouho.  Také  vů- 
bec jsou  vzájemné  styky  vždycky,  kdykoli  je 
,, západní  část  říše"  hostem  východní,  velmi 
družný  —  jako  mezi  cestovateli  na  lodi.  ,,Tady 
jsme  všichni  jedna  rodina,"  řekl  mi  nebožtík 
Jaworski,  když  odbyv  si  předsednictvo  v  lOho- 
dinné  schůzi  delegační   vsedl   do   drožky,  by   si 
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zajel  „osvěžit  horkou  hlavu"  do  mostského  le- 
síka pešt&kého  a  mě  marně  byl  vybídl,  bych 
jel  s  ním.  ,,Desetihodinné  práce  bez  přestávky 
je  dost!"  domlouval.  „Zajisté,  excellence,  jenže 
Vaše  práce  je  skončena  již  a  naše  teprve  za- 
číná." 

Roku  1894  byl  v  delegaci  inženýr  Kaftan. 
Jako  poslanec  krajně  svědomitý.  Kam  šel,  anebo 
byl  postaven,  všude  vykonal  svoji  povinnost.  Ne- 
mluvil nikdy,  co  mu  přinesla  slina  na  jazyk. 
Připravil  se  pilně  a  důkladně.  Protože  před 
ním  G.  Eim  pronesl  o  zahraničním  rozpočtu 
dlouhou  řeč,  myslil,  že  bylo  by  na  újmu  národa 
Českého,  kdyby  měl  kratší.  Velikým  obloukem 
dostal  se  z  Evropy  do  jiných  dílů  světových.  Po- 
jednou stanul  přede  mnou  guvernér  ,,Lánder- 
banky",  hr.Montecuccoli  (panstvo  inter  suos  říkalo 
prostě:  Monte).  Vytáhl  hodmky  a  drže  mi  je 
před  očima  pravil:  ,,Pro  pánaboha  živého,  ten 
je  na  cestě  kolem  celé  zeměkoule  teprve  v  Malé 
Asiil  Jako  jeho  krajan  jste  přece  zasvěcen  do 
jeho  jízdního  plánu  a  mohl  byste  mi  snad  říci, 
kdy  bude  zase  v  Pešti'?" 

Co  měl  uchystáno,  zapamatováno  a  napsá- 
no —  z  toho  neslevil  Kaftan  jediné  řádky.  Mlu- 
vil dál.  Za  br.  Montem  přišel  ke  mně  hr.  Stani- 
slav Badeni,  tehdy  referent  o  zahraničním  roz- 
počtu. Vtipný  a  duchaplný,  jako  jeho  bratr  Kazi- 
mír a  žertu  milovný  stejně  jako  tento.  „Poslou- 
chejte, bratře  Slovane  české  národnosti,  u  nás 
v  Haliči  jsem  viděl  již  velmi  mnoho  kaftanů, 
takového  dlouhého  však  ještě  ne!" 


Císař  před  poslední  chorobou  katarální  mlu- 
vil po  trůnní  řeči  v  obou  delegacích  se  všemi 
členy  jejich.  Delegáti  se  na  tento  okamžik  při- 
pravovali. Dílem  aby  nebyli  na  rozpacích,  dílem 
aby  panovníkovi  pověděli  co  nejvíce  z  toho,  co 
měli  na  srdci.  Také  inž.  Kaftan  uvažoval  ně- 
kolik možností  a  pro  některé  eventuality  si  v 
duchu  již  sestavil  celou  řeč.  Byl  přesvědčen, 
že  panovník  mu  položí  otázku  politickou,  ale 
císař  se  ho  ptal  na  něco,  co  bylo  českému  dele- 
gátovi hlavním  elementem:  na  vodu.  Na  pitnou 
vodu  v  Praze.  Dal  dobrou  odpověd,  věcnou,  od- 


bornou. Ale  protože  neslevil  z  toho,  co  měl 
uchystáno  atd,  (viz  nahoře),  vymluvil  a  domlu- 
vil projev  loyality:  jak  český  národ  jest  oddán 
a  věren  dynastii  a  jak  chce  uspokojení  svých 
nejvyšších  tužeb  hledat  a  najíti  v  mezích  této 
říše.  Mocnář,  který  s  velikou  přísností  spojuje 
velikou  shovívavost,  vyslechl  jej,  spokojeně  se 
pousmívaje,  potom  však  pravil:  ,, Hezky,  dobře, 
ale  kudy  pak  chcete  a  můžete  ven?!" 

,,Až  přestanu  býti  ministrem,  lehnu  si  do 
postele  a  prospím  čtyři  dni  a   čtyři  noci." 

Dr.   Arnošt  Kórber. 
* 

„Vy  Cechové  jste  prapodivný  národ.  Kaž- 
dou maličkost,  kterou  vymůžete,  vyhlásíte  na  ná- 
rožích i  nejzastrčenějších  vesnic.  S  každým  ne- 
úspěchem jdete  na  veřejný  trh,  kde  je  nejvyšší, 
byste  národu  kotly  a  bubny  oznámili,  jak  jste 
poraženi  a  jak  jste  prohráli.  Každý  politický 
úspěch  vás  těší  jen,  když  mrzí  a  pálí  druhé." 

Dr.   Arnošt  Kórber. 

,, Revolty  a  revoluce  také  parlamentní,  se 
neohlašují  —  ty  se  dělají." 

Dr.  Lewícki. 

„Ministr  financí  v  Rakousku  je  muž,  j«hož 
poslední  slovo  málokdy  je  posledním." 

Dr.  Bóhm-Bawerk. 
* 
„Politika  je  řetěz  chyb,  jehož  konce  se  ai- 
kdy  nesomknou  v  kruh." 

Dr.  František  KleíM. 

,, Každý  ministr  stojí  pevně  —  dokud  ne- 
padne." 

Dr.  Emil  Steinback. 

,, Viděl  jsem  umírati  velmi  mnoho  ministrů, 
věfte  mně  však,   málokterý   zemřel  velik." 

Sv.  pán  Qautsch. 

,,Myslí-li  žurnalista,  že  něco  ví  najisto,  be«- 
pečně  a  spolehlivě,  podívej   se  ještě   třikráte." 
Chefredaktor  Moric  Szeps. 


Není  možno,  býti  stále  a  jednostranně  po- 
litikem, viděti  v  politice  všechno,  neznáti  nic  ji- 
nélio  kromě  politiky  a  denních  aktualit,  právě 
tak  jako  nedoporučuje  se  stojná  jednostrannost 
v  jiných  oborech,  třeba  ve  vědě.  Snad  i  nejjed- 
nostrannější odborník  časem  zažije  okamžiky, 
kdy   cítí   nutnost,     uchýliti   se     do   ústrani,     od- 
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dáti  se  svým  myšlenkám,  pozorovati  svůj  rnitřnl 
život,  kdy  zlhostejní  ke  svému  povolání  a  k  den- 
ním aktualitám  a  povznese  se  na  vyšší  stanovi- 
sko, kdy  sezná,  že  jsou  v  oboru  jeho  jiné  otázky 
doisahu  ohromného,  vůči  nimž  veškeré  ty  lidské 
strasti  a  slasti  jsou  přece  jen  tak  malichernými  I 

R.  MARŠAN. 


KAREL  B.  MÁDL: 


M.  TYRŠ*  V  „NÁRODNÍCH  LISTECH". 


Kritické  zpravodajství  o  vÝtvarném  uměni,  jež 
by  sledovalo  úplné,  či  třeba  jen  částečně  a 
příležitostně  jeho  zjevy,  pokud  se  na  veřejnosti 
ukazují  a  odehrávají,  zajisté  je  výslednicí 
zcela  novodobých  činitelů  kulturního  života. 
Umělec  výtvarný  svoji  produkci,  zákazníkem  ne- 
objednanou,  posílá  veřejnosti  na  odiv  i  na  pro- 
dej. Zprvu  tak  činil  ve  výkladu  své  vlastní  díl- 
ny, potom  na  určitých  místech  shroroaždova- 
cích  a  v  určitý  čas.  Z  Pont  des  arts  se  dostal 
Salon  care  do  Louvrů  a  pak  do  zvláštního  Sa- 
lonu a  tak  dále,  a  co  XVllI.  století  v  Paříži  a 
v  Royal  Academy  v  Londýně  zahájilo,  to  devate- 
nácté rozšířilo  až  do  Turnova  nebo  Polně.  No- 
viny nemohly  ignorovati,  co  se  tu  dělo.  Jejich 
program  pracovní  i  životní  rousil  zabrati  i  tento 
materiál  ke  zpracování  a  jestliže  referáty  a  kri- 
tiky T  časopisech  podobají  se  záplavě,  stojí  to 
v  přímém  poměru  se  vzrostlým  počtem  výstav, 
a  jestliže  vše  v  rubrikách  ,, Výtvarného  umění" 
není  vždy  prvořadým  výkonem  kritickým  a  li- 
terárním, nejsou  na  tom  výstavy,  jak  známo,  o 
nic  lépe.  Oba  tábory  však,  aí  už  se  milují  nebo 
nenávidí,  umělci  a  kritikové,  obracejí  se  ke  tře- 
tímu činiteli,  aby  ho  dobyli:  k  obecenstvu. 
Jenom  malý  a  proto  asi  zhusta  přehlížený  a  ne- 
doceňovaný rozdíl  je  v  cíli  dobývatelském :  pro- 
duktivný  umělec  chce  získati  obecenstvo  na 
STOU  stranu  a  pro  sebe  a  kritik  tutéž  zvěda- 
vou, ale  ne  vždy  chápavou  masu  —  pro  umělce 
a  jeho  dílo,  pro  umění.  Odmítá-li  slabé,  pochy- 
bené a  nedostatečné,  razí  tím  průhledy  k  do- 
brému a  silnému.  Jinak  není  na  obou  stranách 
valného  rozdílu.  Stěžuje-li  si  kdo  na  různost 
a  třeba  i  protichůdnost  v  kritických  poeudcích, 
nenajde  toužené  jednotnosti  a  jednolitosti  v  tá- 
boře producentů,  kde  každý  hledí  jíti  svou  ce- 
stou, druhou  pohrdaje  a  ponižuje,  a  čím  hoj- 
nější a  složitější  jsou  poměry  ve  světě  uměle- 
ckém a  umělců,  tím  roztříštěnější  jsou  i  v  kri- 
tice. Na  každou  sektu  přijde  aspoň  jeden  pám- 
biček. 

Před  padesáti  lety  pražské  pon>ěry  umě- 
lecké byly  hotovou  idylou  oproti  dnešním,  jež 
až  do  křečí  rostou  a  jejichž  literární  ohlasy  se 
ukládají  skoro  do  všech  tištěných  listů.  Umělci 
nebyli  skoro  žádným  činitelem  v  životě,  leda 
když  šlo  o  honosné  vlastenecké  sčítání.  Noviny 
nevěnovaly  jim  žádné  pozornosti  a  jestliže  jich 
redakce  uznaly  za  slušné  a  nutné  napodobovati 
rubriki-  ,, Výtvarného  umění"  podle  cizích  vzorů 
žurnalistických,  vyplňovaly  ji  ledabylými  zprá- 
vami a  zprávičkami,  sebranými  kdekoli  a  eesta- 


vovanými  bez  ladu  a  skladu,  programu  a  cíle. 
Jenom  jednou  do  roka  zaklepala  povinnost 
aspoi^  zpravodajská  zhurta  na  dvéře  redakční: 
v  čas  výroční  výstavy  Krasoumné  jednoty.  Ně- 
kdy i  toto  bušení  přeslechli,  jindy,  zpravidla 
vflmi  liknavě,  šel  kterýkoli  zpravodaj  do  výsta- 
vy, porovnal  ji  s  jejím  katalogem,  hleděl  býti 
vtipným,  vzpomínal  si  na  fráze  kdesi  čtené  a 
byl  rád,  hodily-li  se  mu  k  některým  číslům  vý- 
stavy. Jednu  povinnost  měl  za  nejpřednější  a 
nejvážnější,  nevynechat  nikoho  z  ,, vlastene- 
ckých umělců". 

, .Bohemia"  měla  sice  už  při  samých  svých 
počátcích  za  předběžného  oehutnavače  veškeré- 
ho umění  v  Praze  krasoduchého  prof.  A.  Múl- 
lera;  po  něm  přišli  na  řadu  už  autodidaktně  ško- 
lení estetikové  A.  Springer,  Jos.  Bayer,  A.  V. 
Ambros.  V  českých  novinách  nikdo,  dokud  se  ne- 
vrátil O.  Hostinský  z  Mnichova  a  M.  Tyrš  se 
nezabral  do  filosofie  umění.  Oba  se  sešli  v  „Ná- 
rodních Listech",  jenom  že  Hostinský  už  se  zde 
omezil  na  své  pole  nejvlastnější,  na  hudební 
referát.  M.  Tyrš  měl  tu  různé  a  jen  příležitostné 
předchůdce,  z  nichž  toliko  J.  Neruda  byl  vytrva- 
lejší a  čeho  se  mu  na  odborných  znalostech 
nedostávalo,  nahrazoval  svým  inteligentním 
vkusem  a  literárním  měřítkem,  podkládaje  vSe 
základním  tonem  všady  zaznívajícím.  Sháněl  se 
po  českém  umění  a  burcoval  českost  u  našich 
umělců.  V  tom  byl  M.  Tyrš  a  ním  za  jedno.  Kde 
u  něho  struna  češstvl  a  slovanských  sym- 
patií a  zájmů  zaznívá,  a  to  je  při  každé  příleži- 
tosti, tam  vlastně  pokračuje  v  tónině  Nerudově. 
Bylit  z  jednoho  kmene,  pokolení  a  ovzduší. 

Dr.  Julius  Grégr  přivedl  si  M.  Tyrše  do  re- 
dakce „Národních  Listů"  a  Tyrš  zde  zůstal, 
ve  volném  sic,  ale  trvalém  svazku,  až  do 
své  smrti.  To  znamená  mnoho,  nebof  Tyrš  byl 
prvním  referentem  uměleckým  ne  pouze  z  ocho- 
ty a  diletantství,  nýbrž  z  vokace,  vzdělání  a 
vědomostí.  Byl  také  po  všechen  čas  svůj  i  jedi- 
ným v  českém  časopisectvu,  třeba  že  jinde  jiní 
také  psávali.  Zastihl  celkem  v  českém  umění 
proud  jednotný  a  na  něm  bylo,  vyšetřiti  v  něm 
síly  nejlepší  nebo  nejslibnější,  a  pak  buditi  a 
upevňovati  pro  ně  pochopení  a  přesvědčovati 
o  jich  zvláštní  jakosti  a  hodnotě.  Tyršův  vý- 
běr je  pozoruhodný.  Ze  starší  generace  postavil 
na  vysoký  piedestal  Josefa  Mánesa  a  Jaroslava 
Čermáka.  Ze  svých  mladých  vrstevníků  celou 
vítěznou  družinu  v  soutěži  o  uměleckou  vý- 
zdobu Národního  divadla,  a  jak  nám  je  vyložil, 
zaujatě  a  mnohdy  i  v  hloubi  duše  pohnut,  tak 

135 


nňm  zůstaly  jejich  podoby  v  dojmu  a  paměti 
vtisknuty:  J.  V.  Myslbek,  F.  Zeníšek,  M.  Aleš, 
J.  Tulka,  V.  Brožík,  V.  Hynais,  B.  Schnirch, 
Ant.  Wagner,  E.  K.  Liška,  k  nimž  připojil  po- 
zději F.  Jeneweina  a  Jul.  Mařáka.  Jejich  díla 
pokládal  přímo  za  činy  národní  z  touhy  i  pře- 
svědčení. 

M.  Tyrš  přišel  k  umění  na  cestě  filosofické 
theorie,  ta  jej  dovedla  až  ke  dveřím  atelierů 
a  on  jimi  vstoupil,  opatřen  už  i  dostatečným 
rozhledem  historickým,  přijatým,  ne  vlastní  pra- 
cí probádaným.  V  atelieru  snažil  se  vniknouti 
do  praxe  rozhovory  i  vlastním  přihlížením  a, 
ohledáním,  sbíral  vědomosti  o  příčinách,  pod- 
mínkách a  hledaném  postupu  a  vývoji  uměle- 
ckého výkonu,  a  ve  své  methodicky  cvičené  my- 
sli urovnával  si  všechno  v  logické  řetězce  až 
se  mu  stala  důslednost  ve  vztazích  příčin  ku 
postupu  a  výsledku  nejbezpečnějším  měřítkem 
uměleckého  díla.  Požadavek  logiky  dovedl  jej 
ke  hledání  a  vyšetřováni  zákonitosti  a  zákonů 
ve  tvoření  uměleckém  u  jednotlivce  i  souhrnu 
uměleckém  jednotlivých  epoch,  a  nejraději  by 
byl  odkryt  tajuplný  zákon,  podle  něhož  se  řídí 
všeliký  dvih  a  kles,  květ  a  odkvět  umění  od  po- 
čátku světa  a  všude. 

Kdyby  nebyl  M.  Tyrš  nalezl  české  uměni 
jednotné,  byl  by  zajisté  neodvratně  vyžadoval 
na  umělcích  společný  postup  a  potíral  jakékoli 
tříštění.  V  tom,  stoje  v  čele  Sokolstva  jako  jeho 
organisátor  a  vůdce,  žil  vlastně  svůj  život;  ne 
pouze  jako  estetik  a  kritik,  nýbrž  jako  člověk  a 
muž  vůbec.  U  Tyrše  nemožno  rozloučiti  Sokola 
od  milovníka,  znalce  a  posuzovatele  umění.  Na 
obou  místech  znal  jeden  cíl  společný:  zdravost 
a  tento  stav  proň  vyjadřoval  se  dvěma  vlastnost- 
mi, silou  totiž  a  křepostí.  Tyto  prvky  vyhledá- 
val v  uměleckém  výtvoru  a  kde  je  nalezl,  tam 
vypukl  ve  chvalozpěv.  Péče  o  sokolskou  výcho- 
vu odkazovala  jej  k  antickému  životu.  Tam 
v  Hellenech  viděl  své  ideály  už  jednou  uskuteč- 
něné a  proto  prc  následovatele  vzorné.  Filosof 
a  filolog  v  Tyršovi  a  také  estetik  nebyl  tomu 
na  odpor.  Naopak.  Vycházel  od  klasicismu  a 
vracel'  se  stále  k  němu.  Pro  dílo  sochařské  ne- 
měl větších  pochval,  nežli  když  na  něm  objevil 
popřední  vlastnosti  antiky.  Myslím,  že  cit  a 
smysl  plastický  byl  u  něho  nejvýše  vyvinut  a 
proto  také  plastický  podíl  v  obraze,  kresba  a 
modelace  jej  zachycující,  nejvíce  k  němu  mlu- 
vily. Tyto  prvky  vyžadoval  zvláště  čisté,  silné  a 
výraziné ;  ty  mu  také  platily  za  hlavní  činitele 
v  komposici  a  tato  mu  byla  zvláštním  sestro- 
jením obrazu,  ipo  výtce  linearným,  jež  chtěl  míti 
co  nejjasnější,  nejpřehlednější,  nejlogičtější. 
Pak  je  shledával  nejvýmluvnější. 
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Zárovei;  žil  však  v  době  koloristického 
hnulí  a  sice  onoho,  jež  přicházelo  k  nám  od 
Belgičanů  let  třicátých,  které  arci  znal  jen  z  ne- 
valných ukázek  k  nám  zbloudilých.  Když  však  se 
do  Prahy  dostavily  obrazy  Jana  Matějky,  viděl 
pojednou  své  toužené  a  zdané  ideály  národního 
umění,  historické  malby  a  prudkého,  plamen- 
ného kolorismu  v  nich  vtěleny  a  přece  jen,  když 
šlo  o  rozbor  a  odůvodněný  posudek  této  stránky 
Matějkova  díla,  požádal  svoji  choť  za  pomoc. 

Do  ,, Národních  Listů"  psal  M.  Tyrš  jen 
krátké  referáty,  vždy  více  rozebíravé  nežli 
shrnující,  jako  vůbec  viděl  v  kritice  a  referátu 
práci  skoro  ryze  analytickou.  Rozkládaje  umě- 
lecké dílo  v  jeho  součástky,  složky  a  prvky, 
mohl  pfednoisíi  každého  článku  důrazněji  vy- 
zvednouti a  osvětloval  je  svým  čtenářům,  aby 
i  tito  pochopili  přednosti  výtvoru.  O  to  mu  šlo. 
Chtěl  konati  na  tomto  poli  práci  buditelskou 
a  vykonával  ji,  užívaje  k  tomu  svých  měřítek  a 
spekulativní  cestou  nabytých  přesvědčení.  V  po- 
měru k  impressionistnímu  dnešku  nebyl  M.  Tyrš 
prost  jistého  doktrinářství,  jenom  že  svoje  doktrí- 
ny měl  podloženy  bohatou  láskou  a  nejednou  ho- 
roucím nadšením. 

Nesmím  opomenouti  ještě  jedné  jeho  zá- 
sluhy. Nesmí  být  přehlédnuto  a  zapomínáno, 
že  M.  Tyrš  byl  nucen  tvořili  odbornou  řeč  pro 
sdělování  výtvarných  hodnot  a  myšlenek.  Byl  to 
osud  prvního  vážného  pracovníka  na  tomto  poli. 
Nenalezl  nikde  jaké  vykonané  přípravy.  Mluva 
jeho,  styl  jeho  statí  a  pojednání,  zajisté  nejsou 
právě  lehce  pohyblivé  a  hladké.  Narážel  zde  na 
četné  překážky.  Nejen  že  vyšel  vzdělán  cizím 
jazykem,  přišel  také  na  pravý  úhor,  do  něhož 
první  zarýval  pluh,  a  přes  to  zdařilo  se  mu  obje- 
vili slova,  užili  obratů,  jež  tu  po  něm  v  termino- 
logii výtvarné  zůstaly.  Mnoho  z  nich  jest  už 
dnes  bernou  mincí,  která  jde  z  ruky  do  ruky, 
aniž  se  kdo  ptá,  kdo  že  ji  razil. 

Všecky  okolnosti  se  spojily,  aby  M.  Tyrš 
kolem  roku  osmdesátého  obecně  a  bezesporně 
znamenal  autoritu  svého  oboru,  jednomyslně 
uznávanou.  Jeho  nadání,  studium,  vzdělání  a  od- 
borné zniilosti  mu  ji  dobyly;  také  jeho  postavení 
ve  společnosti  národní  a  vlastenecké,  potom  celý 
tehdejší  stav,  celá  organisace  tehdejšího  umění 
českého.  A  také  místo,  kde  povznášel  svého  hla- 
su. Na  tomto  místě  zahájil  M.  Tyrš  u  nás  od- 
borné a  kritické  zpravodajství  o  výtvarném  umě- 
ní v  denním  a  periodickém  tisku.  Dokázal  jeho 
potřebu  a  ukázal  jeho  nutnost  i  prospěšnost.  Už 
ttké  nikdy  odtud  nevymizelo,  třeba  že  ještě  po- 
tem občas  se  nedoslalo  ke  slovu.  Za  to  dnes 
hučí  a  hlučí  jím  celý  český  tiskový  les. 


DR.  K.  V.  ADÁMEK: 


BUDOUCNOST  SLOVENSKA. 


Jednou    z    nejdůležitějších    části    české    otázky 
jest  otázka  slovenská. 
Nemůže    nám    byli    lhostejným    osud    nej- 
menší naší  národní  menšiny,  tím  méně  pak  osud 
naší  největší  menšiny:   uherských   Slováků. 

Neprozíravým  skutkem  byla  roztržka,  způ- 
sobená budováním  samostatné  literatury  sloven- 
ské a  fantasiemi  o  zvláštním  národě  slovenském. 
Není  chodského  národa,  není  hanáckého  národa, 
není  slovenského  národa.  Nepochybuji,  že  pů- 
vodcové této  roztržky  byli  vedeni  nejčistšími  a 
nejlepšími  úmysly;  avšak  Madarům  nebylo  nic 
vítanějším,   než  tato  roztržka  a   tyto    sny. 

Nebylo  by  mi  dobře  rozuměno,  kdyby  se  mí- 
nilo, že  horuji  pro  vymýtěni  slovenského  nářečí 
z  literární  tvorby.  Máme  spisy,  psané  nářečím 
hanáckým  a  j.,  proč  by  nemohly  vycházeti  ča- 
sopisy a  spisy  slovenské.  Jen  o  zachování  jed- 
noty kulturních  a  hospodářských  zájmů  jde. 
Tuto  jednotu  nutno  utužovati. 

Slováci  prozíravější  již  sami  uznávají  ne- 
blahé důsledky  této  roztržky,  kterouž  na  př.  sám 
Jan  Kollár  neschvaloval,  a  správně  pracují  k  od- 
straněni škod,  jež  snění  o  zvláštním  národu  slo- 
venském přineslo  lidu  slovenskému,  i  správně 
vystihují  postavení  lidu  slovenského  k  ostatním 
částem  našeho  národa.  Vždy  živěji  cítí  se  po- 
třeba, by  styky  tyto  byly  vyhledávány  a  utu- 
žovány. 

Doba  zázraků  minula,  marně  doufají  a  če- 
kají starověrci  slovenští,  že  zázrak  vysvobodí 
Slováky  z  jejich  těžké  situace  a  opatří  jim  kul- 
turní a  hospodářský  rozvoj.  Zázraky  dělá  v  na- 
šem věku  jen  práce,  vedená  vzděláním  a  roz- 
umem a  ovládaná  pílí  a  vytrvalostí. 

Nejde  Slovákům  ani  nám  ostatním  přísluš- 
níkůii-.  národa  českého  o  boření  politických  hra- 
nic zemí.  Počítáme  a  počítati  musíme  se  sku- 
tečnými poměry  a  nemůžeme  budovati  na  fanta- 
stických utopiích.  Nám  ale  nemohou  brániti  žád- 
né překážky,  abychom  příslušníci  jednoho  ná- 
roda, af  bydlíme  v  kterékoliv  krajině  zemí  ko- 
runy české  nebo  zemí  koruny  uherské,  necítili, 
že  jsme  členy  jednoho  národa  a  že  rozvoj  národa 
a  zlepšení  jeho  kulturní  i  hospodářské  situace 
jsou  možný  jen  rozvojem  a  pokrokem  veškerých 
jeho  částí.  Nikdo  nemůže  nám  zabrániti,  aby- 
chom pečovali  o  kulturní  a  hospodářský  rozvoj 
svůj  v  celé   oblasti  svých   sídel. 


Musíme  vítati  a  vítáme  snahy  naší  větvt  -!■ 
venské  po  užších  a  živějších  kulturních  a  ne 
spodářských  stycích  jejich  s  ostatními  vrstvami 
našeho  národa.  Každá  rána  Slovensku  zasazená 
jest  ránou,  zasazenou  celému  našemu  národu. 
Každý  neúspěch  Slováků  jest  neúspěchem  celého 
našeho  národa.  Každý  zdar  jejich  jest  radosti 
a    potěšením    všech    uvědomělých    Cechů. 

Prvou  potřebou  jest  vzájemné  poznání  se 
Nejsou  daleky  doby,  kdy  mnozí  Češi  v  zemích 
koruny  české  nevěděli  o  Slovácích  skoro  nic, 
než  že  myslili  chybně,  že  jest  to  jen  chudí  na, 
žijící  v  Tatrách  a  živící  se  dráfařstvím.  Důklad- 
nějších vědomostí  neměli  Slováci  o  nás. 

Nastala  změna  k  lepšímu.  Casopisectvo  více 
si  všímá  Slovenska.  Více  již  turistů  obrací  se 
na   Slovensko. 

Vyjíždka  na  Slovensko  není  žádnou  obétí^ 
nýbrž  povinností  každého  uvědomělého  turisty 
českého. 

_  Přijedete-li  přes  pomezí,  nejprv  tísnivý  do- 
jem vás  opanuje.  Vidíte  madarštinu  všude  se 
roztahovat.  Vidíte  tam,  jak  slovácký  lid  jest  od- 
strkován Máte-li  smysl  pro  poměry  společenské, 
poznáváte  brzy  již  za  jízdy  krásným  Povážím, 
že  pod  nátěrem  madarským  jest  silný,  tichý,  vy- 
trvalý život  zdravého,  trpícího,  pokořovaného, 
doufajícího  slovenského  lidu.  Stavíte  se  v  Tur- 
čanském  Sv.  Martině,  uvidíte  tam  ve  slovenském 
museu  jako  v  zrcadle  staletý  svérázný  vývoj  kul- 
tury slovanské  severních  Uher,  ale  v  městě  i 
vůkolí  seznáte  i  čilý  kulturní  i  hospodářský  ži- 
vot slovenský.  Jedete  dál  po  komitátech  severo- 
uherských,  af  zabočíte  do  Oravy  nebo  do  jižních 
stolic,  všude  již  hlásí  se  vám  houževnatý  útisk 
panujícího  národa  madarského,  ale  také  již  na- 
dějný   ruch    slovenský. 

Poznavše  krásy  vysokých  Tater  i  horská 
malebná  zákoutí  chudé  Oravy,  loučíte  se  v  Po- 
pradu  se  skvělým  defilé  velikánů  tatranských. 
U  Popradu  český  turista  mívá  již  ve  své  mapě 
poznámku:  Hic  šunt  leonesl  Tu  konec  světa! 
Další  kraj  jest  mu  již  pravidelně  pevninou  ne- 
známou. Málokdo  se  odváží  do  Spišské  stolice, 
ač  tam  i  stará  slavná  spišská  města  zasluhuji 
návštěvy  a  celý  kraj  poskytuje  zajímavé  příle- 
žitosti ke  studiu  styků  slovanského,  německého 
a  madarského  světa.  Málo  turistů  českých  se 
pustí  přes  spišský  zámek,  Kežmark  a  Levoču  po 
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Hemádu  ke  Kosici  a  dál  přes  Prešov  k  Barde- 
jovu a  Sáryšskou  stolicí  vzhůru  k  haličské  hra- 
nici k  Orlovu. 

Jedete  těmi  kraji  a  všude  slovanský  živel 
čilý,  pracovitý,  uhnětený,  sám  na  sebe  odká- 
zaný, namnoze  pro  vzdálenost  od  slovenský:íh 
středisk  kulturních  jen  živořící.  Ale  čím  dál  je- 
dete od  Ziliny  za  Cernovou,  Ružomberk,  Lip- 
tovský Sv.  Mikuláš,  Poprad,  do  Sáryše,  tím  více 
počáteční  tísnivá  nálada  vás  opouští. 

Vidíte  zřejměji,  jak  Madar  jen  násilím  a  po- 
mocí židovského  kapitálu  drží  tu  nadvládu  a 
madarisuje  úřadem,  dráhou  i  školou,  ale  důvěru 
vaši  v  obrat  k  lepšímu  budí  ve  vás  skromnost, 
vytrvalost,  pracovitost,  duševní  nadání  a  ne- 
ůmornost  našeho  slovenského  lidu.  A  tím  více 
utvrzujete  se  ve  svém  přesvědčení,  že  nám  ne- 
může být  lhostejným  osud  této  naší  největší  men- 
šiny, kteráž  sprostředkuje  naše  spojení  s  východ- 
ními Slovany. 

Cestujete-li  Slovenskem,  nesmíte  cestu  po- 
kládati za  pouhý  zábavný  výlet,  nýbrž  konati  ji 
v  plném  vědomí  významu  a  důležitosti  styků  če 
sko-slovenských,  i  využiti  cesty  ne  k  získání 
nějakých  laciných  mučednických  vavřínů,  ale 
k  nabytí  správného  názoru  o  tamních  poměrech. 
Nic  není  lehčího,  než  přijít  do  konfliktu  s  ma- 
darskou  spravedlnosti.  Ani  se  nenadějete  a  po- 
cítíte její  jemné  objetí ;  ale  nic  není  pošetilejšího, 
než  takové  nějaké  plané  radikálničení  na  cestě 
Slovenskem;  neprospěje  vám,  ani  Slovákům. 

Vzájemné  poznávání  se  jest  nejlepším  zá- 
kladem pro  další  práci  kulturní  i  hospodářskou. 
Tu  kladu  nejvýš  vzdělání  slovenských  synků  na 
českých  odborných  školách  nebo  v  českých  zá 
vodech.  Není  to  ovšem  jediný  prostředek,  jímž 
lze  prováděti  snahy  po  sesílení  hospodářské  čin- 
nosti slovenského  lidu,  ale  jeden  z  ne j praktičtěj- 
ších a  nejtrvalejších.  Příležitosti  této  se  již  po- 
užívá. 

Lidu  slovenskému  není  ničeho  tak  potřebí. 


jako  dobrých  knih  a  časopisů  a  dobrého  odbor- 
ného, hospodářského  nebo  průmyslového  vzdě- 
lání a  dobře  vyškoleného,  uvědomělého  dorostu. 

Nic  neplatí  chvalořeči  sebe  nadšenější  o  do- 
vednosti slovenského  lidu,  nic  neplatí  nadšení 
sběratelů,  vzbuzené  skvostnými  výšivkami  a  ji- 
nými projevy  uměleckého  vkusu  lidu  slovenské- 
ho, dokud  jeho  pracovitost,  dovednost  a  vrozené 
umělecké  nadání  jest  a  bude  v  područí  cizího 
podnikatele  a  cizího  kapitálu. 

Jest  starým  zvykem  na  Slovensku,  že  skoro 
nad  každým  městem  a  městečkem  mají  tam  Kal- 
várii s  křížovou  cestou. 

Divný  to  zvyk  a  zbytečný  to  zvykl  Vždyt 
Kalvárií  jest  celé  Slovensko  a  křížovou  cestou 
již  dlouhá  desetiletí  putuje  veškerý  náš  sloven- 
ský lid. 

Štván,  snižován,  tupen  a  hanoben  žije  tam 
v  krásných  svých  odvěkých  sídlech  statečný, 
vytrvalý  náš  lid,  snáší  příkoří,  útrapy  a  útisk 
surového  barbarství,  však  již  ne  s  tichou  resig- 
nací,  nýbrž  s  pevným,  tuhým,  odhodlaným  od- 
porem. 

Zle  83  děje  právu  a  spravedlnosti  v  maleb- 
ných Tatrách.  Hromy  skutečně  divě  bijí  t  Ta- 
trách, jak  pěje  slovenská  píseň.  Jsou  to  hromy 
madarisačního  násilí.  Blýská  se  na  Tatrách,  ale 
nejen  nad  kopci,  ale  i  mnohdy  z  pušek  Setníků. 
Nemůže  nám  býti  lhostejným,  jak  se  tam  na- 
kládá se  3  miliony  našich  lidí.  S  naději  poblíží 
k  nám  Slovensko. 

Po  Kalvárii,  po  Golgotě  přišlo  Vzkříšení. 

I  po  Kalvárii,  na  kterouž  jest  smýkin  slo- 
venský lid,  přijde  mu  Vzkříšení. 

Usilovné,  neochabující  kulturní  a  hospo- 
dářské práci  tamních  vlastenců,  opřené  o  pomoc 
bratrskou  ze  zemí  koruny  české  i  spoléhající  na 
sympatie  vzdělané  Evropy,  se  zajisté  podaří,  aby 
nestaly  slovenskému  lidu  lepší  časy  a  aby  se 
splnila  i  druhá  část  nadšené  jeho  hymny :  Bouřky 
minuly,  blesky  madaronské  zmizely,  Slováci    •iili. 


Jsou  chrámy,  jimiž  vane  dech  Božství,  a 
jsou  chrámy -kostely,  kde  čpí  jen  kadidlo  kostel- 
níků. 

Jsou  výkony  umělecké,  při  nichž  zastavu- 
jeme i  srdce,  oči  zavírajíce,  a  jsou  výkony,  při 
nichž  zaměstnáváme  jen  zrak  prsty  virtuoso- 
vými. 

Jsou  básně,  při  nichž  nevnímáme  řeči,  ne- 
slyšíme rythmů,  unášeni  živly,  které  budují  ten- 
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to  svět  a  omámeni  harmonií  sfér;  a  jsou  bisalci. 
jimžto  přepočítáváme  slabiky  a  prohlížíme  rý- 
my, šukajíce,  zdali  proti  taxám  poetiky  nebyli 
jsme  o  nějaký  ,, požitek"  povinný  podřimlým  Ho- 
mérem  ošizeni  .  . 

Jsou  ovšem  různé  požitky  i  prožitky  uaaé 
lecké  a  padle  nich  různé  —  normy  esthetiky! 

DR.  ANT.  ŠNAJDAUF  (Z  knihy  o  Antokolském^ 


C  ŽĎÁRSKÝ: 


.Národní  listy"  a  morava. 


Roku  189*  scházelo  se  nás  nékolik  žáků  vyš- 
šího gymnasia  v  T.  na  Moravé  v  bytě  kolegy, 
jehož  otec  odebíral  „Národní  Listy".  Četli  jsme 
je  společně  v  pokojíku  kolegově  a  debatovali  o 
všem,  co  nás  zajímalo.  Byly  to  zcela  nevinné 
schůzky,  ale  za  poměrů,  jaké  tehdy  panovaly  na 
středních  školách  moravských,  z  nichž  mnozí 
žáci  ve  vyšších  třídách  raději  utíkali  do  gym- 
nasií v  království,  poblíž  hranic  moravských, 
zvláště  do  Německého  Brodu  a  Pelhřimova,  při- 
padali jsme  si  téměř  jako  spiklenci.  Bylo  by  se 
nám  asi  špatně  vyplatilo,  kdyby  se  bývalo  do- 
neslo k  jemným  uším  katechetovým,  že  v  taj- 
ných konventiklech  čteme  svobodomyslný  list. 
V^ždyí  i  jinak  velmi  shovívavý  profesor  děje- 
pisu, jenž  měl  literární  aspirace  a  vydával  bás- 
ně, varoval  nás  před  čtením  novin,  dokládaje, 
že  beztak  nejsou  psány  vzornou  češtinou.  Ne- 
chápal, že  mladíci,  kteří  se  rychle  blížili  ke 
dvacátému  roku  a  studovali  historii  všech  věků 
a  národů,  chtěli  zvěděli  také  něco  o  veřejném 
životě  vlastního  národa,  o  událostech,  které 
tvoří  dějiny  přítomnosti  i  nových  myšlenkových 
proudech,  které  tehdy  rušně  pronikaly.  Co  nám 
při  tom  záleželo  na  nějakém  obratu,  nevyhovují- 
cím snad  kamenným  pravidlům  mluvnickým, 
jenž  třeba  ve  chvatu  vyplynul  pisateli  z  péra, 
byl  přehlédnut  korrektorem  a  potom  tolik  drá- 
ždil   oko    profesorovo  ? 

,, Národní  Listy"  nejen  že  nás  seznamovaly 
se  všemi  událostmi  dne,  ale  pojily  nás  přínvo 
s  Prahou  jako  kulturním  střediskem  celého  ná- 
roda. Sledovali  jsme  s  napětím  vše,  co  se  dělo 
v  Praze,  po  níž  jsme  všichni  toužili.  My,  kteří 
jsme  měli  za  jubilejní  výstavy  příležitost  ztrá- 
viti  v  Praze  několik  dnů,  byli  jsme  na.  to  hrdi 
asi  podobně  jako  hadži  vůči  souvěrcům,  kteří 
nemohli  posud  vykonati  pouí  do  Mekky.  Již 
Mrštík  vylíčil  v  „Santa  Lucia",  jakým  přímo 
posvátným  dojmem  působí  Praha  na  nwravské- 
ho  studenta  a  podobně  bylo  nám  všem,  když 
jsme  se  v  ní  octli,  když  hleděli  jsme  s  Hradčan 
na  úchvatné  panorama,  v  místa,  kde  národ  po 
věky  soustřeďoval  výkvěty  své  kultury,  když 
prohlíželi  jsme  její  památky,  obestřené  jasem 
slávy  i  stínem  největšího  pokoření,  i  když  jsme 
▼  moderních  částech  sledovali  velkoměstský 
ruch,  projev  nového  života  a  pokroku.  Rodilý 
Pražan,  jenž  v  Praze  vyrostl  a  postupně  pozná- 
val všechny  její  krásy,  je  zajisté  hrdým  na  své 
rodiště,  ale  sotva  je  miluje  více  než  na  příklad 


Moravan,  poněvadž  nepocítil  oné  ideální  touhy 
po  vzdálené  metropoli,  jejíž  dojem  už  nikdy 
úplně  nevyhladí  žádná  pozdější  skepse  a  všed- 
nosti života. 

Jak  ,, Národní  Listy",  které  již  svým  roz- 
sahem byly  s  to,  přinášeti  obšírné  zprávy  o  vel- 
kých výstavách  a  jiných  všenárodních  podni- 
cích, v  tomto  směru  na  Moravě  působily,  jak 
velice  přispěly  k  emancipaci  od  bližší,  ale  cizí 
Vídně  a  k  navázáni  častějších  styků  s  českou 
Prahou,  vědí  všichni  jejich  moravští   čtenáři. 

Odchováni  četbou  „Národních  Listů"  přišli 
jsme  do  Prahy  na  vysoké  školy  jako  plně  uvědo- 
mělí Cechové,  necítíce  žádného  rozdílu  mezi  se- 
bou a  bratry  v  království.  „Národní  Listy"  há- 
jily vždy  politickou  a  kulturní  jednotu  všech 
zemí  koruny  české  a  vystupovaly  ostře  proti 
všem  výstřelkům,  které  ohrožovaly  tuto  životní 
nutnost  národa.  Je  z  valné  části  jejich  zásluhou, 
že  onen  nešťastný  pojem  moravského  separa- 
tismu,  pokud  znamenal  někdy  skutečně  povážli- 
vý zjev,  náleží  dnes  již  dávno  minulosti.  Dnes 
není  v  ničem  separatistických  snah;  ve  věcech, 
týkajících  se  zájmů  celého  národa  a  jednotného 
postupu,  podrobuje  se  Morava  všenárodní  kázni 
stejně  jako  kterýkoli  kraj  český  a  vzrostlé  uvě- 
domění širokých  vrstev  by  ani  nedovolilo  jinak, 
pročež  není  také  třeba,  aby  se  na  nějaký  místní 
kulturní  podnik,  který  provedou  samostatně  či- 
nitelé domácí,  pohlíželo  z  Prahy  s  podezřením. 

Za  to  však  sluší  vytknouti,  že  pražská  spo- 
lečnost sama  si  posud  nedovede  na  Moravany 
zvyknouti.  V  Praze  dnes  zdomácněly  slovácké 
písně,  ale  na  moravského  studenta  pohlíží  se 
často  jako  na  cizince  z  Orientu.  My,  kteří  jsme 
se  zrodili  v  Českomoravské  vysočině,  nedaleko 
hranic  královřtví  a  nelišili  se  téměř  dialektem 
od  obyvatelů  české  části  vysočiny,  snadno  jsme 
v  Praze  odložili  několik  odchylných  koncovek  a 
výrazů  obecné  mluvy,  ale  kolegové  z  morav- 
ského Slovácka  a  z  Hané,  u  nichž  byla  patma 
větší  odlišnost  kmenová,  neušli  často  dosti  ne- 
příjemným poznámkám. 

Byl  jsem  sám  jednou  svědkem,  jak  ve  zná- 
mém pivovaře  pražském  počala  poněkud  rozja- 
řená  společnost  činiti  narážky  na  „Moraváky", 
bavící  se  mezi  sebou  u  vedlejšího  stolu.  Když 
už  nemohli  narážky  ignorovati,  odmítli  je  dosti 
klidně,  ale  pak  musili  ještě  vyslechnouti,  že 
z  Moravy  vyšel  Milota,  i  v  nelichotivém  smyslu 
pronesenou  poklonu,  kterou  Hanka  ve  své  pisni 
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učinil  moravskému  koňstvu.  Výstup  skončil 
tehdy  smírně  vlivem  rozvážnějších  hlav,  ale 
pouhá  možnost  jeho  působila  trapně.  K  podob' 
ným  poznámkám  nemělo  by  docházeti  ani  žer- 
tem, odcizují  mimovolně  a  činí  dojem  nedůvěry, 
která  zaráží  tím  více,  že  Moravané  jinak  cítí  se 
v  Praze  doma  a  přicházejí  jako  svoji  ke  svým. 
Nemenší  zásluhu  zjednaly  si  ,, Národní  Li- 
sty" také  o  vítězství  svobodomyslného  směru  v 
moravském  lidu.  Byly  dlouhou  dobu  jediným 
svobodomyslným  denníkem  také  pro  Moravu, 
kdež  měly  vždycky  dobře  organisovano.u  zpravo- 
dajskou službu  v  3rně  i  jiných  místech.  Věno- 
valy vždycky  největší  pozornost  poměrům  mo- 
ravským, jak  politickému  postupu,  tak  i  kultur- 
m'mu  rozvoji,  jenž  za  vlády  německé  menšiny 
v  zemi  byl  zvláště  obtížný,  vybavovaly  lid  z  vle- 
ku konservativně-klerikálního  vlivu  a  připravo- 
valy myšlenkový  přerod,  čímž  razily  cestu  dneš- 
ním pokrokovým  stranám  na  Moravě.  Pro  vše 
to  těšily  se  „Národní  Listy"  v  markrabství  snad 
ještě  větší  vážnosti  než  v  království  a  vzpomí- 
nám, jak  později,  kdy  žil  jsem  nějakou  dobu  ve 
svém  rodišti  V.  M.,  při  významných  událostech 
na  říšské  radě,  o  kterých  zvěděli  jsme  dříve 
z  listů  brněnských  a  vídeňských,  čekávali  jsme 
v  Měšťanské  besedě  na  pražskou  poštu,  co  o 
věci  napsaly  , .Národní  Listy".  Róma  locuta. 


I  dnes,  kdy  rozvojem  politických  stran 
vzrostl  také  pokrokový  tisk  na  Moravě,  zacho- 
valy si  tam  , .Národní  Listy"  pevnou  posici.  Mají 
prestiž  representačního  listu  českého,  jenž  svým 
zpravodajským  aparátem  doma  i  za  hranicemi 
a  rozsáhlým  sborem  redaktorů  i  spolupracov- 
níků ze  všech  oborů  kulturních  dospěl  k  vy- 
vrcholení českých  snah  v  oboru  žurnalistiky  a 
stal  se  nezbytným  inteligenci  bez  rozdílu  politi- 
ckých stran.  Cestujete-li  po  Moravě,  naleznete 
,, Národní  Listy"  ve  veřejných  místnostech  nejen 
v  niěsíecl!,  nl(!  i  iiri  vosiiieicli  a  setkáte  se  s  ro- 
dinami, v  nichž  je  odebírají  po  několik  deseti- 
letí, ba  od  jich  založení.  A  jak  staří  čtenáři 
lnou  ke  svému  listu,  je  viděti  z  toho,  že  vyhle- 
dávají přímé  styky  s  redakcí.  Z  Moravy  docház? 
redakci  hojně  dotazů,  v  nichž  abonenti  žádají 
o  radu  a  poučení  v  nejrůznějších  záleži- 
tostech. 

Přední  český  list  měl  ovšem  také  přitažli- 
vost pro  žurnalisty  moravské.  V  redakci  ,, Ná- 
rodních Listů"  bývali  vždy  také  Moravané  a  je 
nás  tu  několik  i  dnes.  Nyní  pak,  kdy  list  za  nové 
správy  ve  všech  směrech  se  zmodernisoval  a 
zdokonalil,  bude  tím  úspěšněji  plniti  úkoly  re- 
presentačního žurnálu  českého  nejen  ve  všech 
zemích  koruny  české,  ale  všude,  kde  čeští  lidé 
žijí. 


„POD  ČAROU." 

Pokládal  jsem  vždy  za  čest,  když  přijat  byl 
můj  malý  příspěvek  .drahým  přítelem  Nerudou 
mezi  feuilletony  „Pod  čarou"  v  ..Národních 
Listech"  a  bylo  pro  mne  odměnou,  když  jsem 
seznal,  že  se  rádo  čte,  oo  jsem  s  upřímností  a 
někdy  i  s  humorem  napsal. 

Jeden  z  prvních  pokusů  líčil  k  o  s  f  a  ř  e. 
kteří  mně  do  starého  Musea  donášeli  zbytky  ma- 
muta, nosorožce,  lva  a  různé  jiné  drobné  ssavce, 
vykopané  v  cihelnách  okolí  pražského.  Tam 
jsem  též  vylíčil  návštěvu  u  těch  sběratelů  v 
hrůzných  peleších  při  a  pod  pecemi  cihlářskými. 
Pozorování  obecenstva,  navštěvujícího 
sbírky  musea,  poskytlo  mně  příležitost  vylí- 
čiti dojmy,  jaké  činí  naň  velebnost  budovy,  roz- 
sáhlé poučné  sbírky. 

Mohl  jsem  upozornit,  že  je  to  nejvíce  střed- 
ní stav  obecenstva,  který  tvoří  hlavní  část  ná- 
vštěvníků a  že  z  vyšších  sfér  zřídka  se  kdo  ob- 
jeví, třeba  bydlel  nedaleko  tohoto  důležitého  ú- 
stavu  vzdělávajícího. 
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Značný  úspěch  jsem  si  sliboval  ze  článku 
,,0  vlasteneckých  odkazech",  kde 
jsem  se  přimlouval,  by  závěf  včas  sepsaná  obsa- 
hovala mimo  jiné  též  statě  k  účelům  vzděláva- 
cím věnované.  K  cestování  na  jih  hleděl  jsem 
povzbuzovati  vylíčením  svých  cest  do  Itálie., 
na  Rivieru,  do  Alp,  ba  i  výlet  do  Ameriky 
jsem  stručně  napsal  —  tak  stručně,  že  pro  svou 
krátkost  čtenáře  neuspokojil. 

Z  mých  pamětí,  na  kterých  již  delší  dobu 
pracuji,  podal  jsem  pod  čarou  ,,Nár.  Listů"  dvě 
ukázky  a  sice  upomínku  z  roku  1866,  Válka 
a  věda,  kde  nám  válečné  poměry  velmi  překá- 
žely v  pracích  výzkumných  a  ze  života  mého 
přítele  Charle  Jammracha,  obchodníka 
s  divokými  zvířaty  pro  zoologické  zahrady  v  Lon- 
dýně, což  bylo  časové,  když  se  děly  porady  o 
zoologické  zahradě  v  Praze. 

Dovedu  oceniti  vliv,  který  mají  feuilletony 
v  zábavném  i  poučném  směru  a  doufám,  že  i  po 
501etém  jubileu  ,, Národních  Listů"  budu  moci 
přispěti  k  oživení  článků  ,,P  o  d  čáro  u". 

DR.  ANT.  FR!Č. 


TEREZA  NOVÁKOVA. 


TROCHU  VZPOMÍNEK  NA  SVATOPLUKA  ČECHA. 


Vydavatelstvo  „Nár.  Lislů",  bývalé  i  nynější, 
p«ciíuje  dojista  jako  zvláštní  štěstí,  že 
podnik  jeho,  zahrnující  v  sobě  soubor  tolika, 
často  dosti  suchých  aktualit  a  realit,  politiku  a 
národní  hospodářství,  kolotání  spolkového  živo- 
ta i  soudní  síň,  tržní  zprávy  i  kroniku  všeliké- 
ho neštěstí,  prozářen  byl  čímsi  tak  vzneše- 
ným jako  jest  účastenství  velikých  básníků.  To 
jakoby  do  prosté  jizby,  určené  výkonům  všední- 
ho života,  otevřeným  oknem  svítily  veliké  hvěz- 
dy, jakoby  do  jejího  tlumeného  hluku  zaléhaly 
zvuky  sférické  hudby.  Hálek,  Neruda,  Svatopluk 
Cech  —  jak  rozmilo,  že  by  bez  těchto  jraén  dě- 
jiny nejstaršího  deníku  českého  byly  kusé! 

Světlo  poetů,  tu  plněji,  tu  jen  mimochodem, 
padalo  na  listy  jeho  kroniky;  kdo  probírá  se  ji- 
mi a  zachycuje  na  nich  sledy  jeho  záře,  vzpo- 
míná i,  jak  kdysi  padalo  v  jeho  vlastní  duši  a  ji 
blažilo.  Jedno  z  nich  dotklo  se  mne  zvláště  in- 
tensivně ;  a  zjev  jubilea  časopiseckého  přivádí 
mně  zároveň  vzpomínku  na  ně  a  na  jeho  dlou- 
hou, krásnou  pout. 

Světlo  S.  Čechovy  poesie  a  osobnosti  zazá- 
řilo mi  velmi  záhy.  R.  1S68,  kdy  vydán  almanach 
,,Ruch",  ke  školačce  ústavu  Ammerlingova  ne- 
doléhala ještě  snaha  mladé  generace  básnické; 
leč  sotva  že  vystoupila  jsem  ze  školních  síní, 
měla  jsem  Hálkovy  ,, Květy",  vpravovala  se  zvol- 
na v  ducha  české  moderní  literatury  a  prostřed- 
nictvím svého  bývalého  učitele,  H.  V.  Tůmy,  do- 
vídala se  Hojných  zpráv  o  chystaném  ,, Almana- 
chu českého  studentstva",  jehož  redakci  i  on 
zanesl  celou  haldou  veršovaných  příspěvků.  Al- 
manach vyšel  poněkud  opožděně  v  podleti  1869; 
zde  všecka  jména  známá,  neb  poprvé  v  literatuře 
se  vyskytující,  i  jméno  Václava  Šolce,  v  němž  ne- 
veliký f-elkem  kroužek  pozorného  čtenářstva 
spatřr.val  znamenitý  talent,  , .básníka  rozené- 
ho", 'bledla  a  ustoupila  před  velikou  osobností 
básnickou  v  Almanachu  č.  st,  se  zjevivší. 

Svatopluk  Čech.  Kde  kdo,  intimní  kroužek 
redakční  vyjímajíc,  měl  toto  jméno  za  fingované. 
Hádáno,  kdo  skrývá  se  za  krásným  pseudony- 
mem, hádáno,  jaká  jest  osobnost  toho,  jenž  zbá- 
snil  ,, Bouři",  tklivé  verše  , .Umíráni"  a  ,,V  pi- 
tevně", kde  a  jak  žije,  jaké  jest  jeho  povolání, 
jaká  jeho  tvář.  Zajisté  nikdo  nehádal  a  nepátral 
dychtivěji  mne,  jež  záhy,  zcela  mimoděk,  znala 
všecky  básně  tajemného  Svatopluka  Čecha  z  pa- 
měti. 


Kromě  „Bouře"  zvláště  „Umírání",  obecně 
přezírané,  mne  poutalo  a  stalo  se  básni  mého 
srdce,  —  jakoby  věštbou,  že  smrt  mladých  bude 
z  největších  bolestí  mého  života  .... 

Od  učitele  svého  H.  V.  Tůmy,  jenž  pojed- 
nou předsta^il  se  mi  jako  vrstevník,  skoro  pří- 
tel autora  ,, Bouře",  dovídala  jsem  se  ponenáhlu, 
že  jde  o  jméno  skutečné,  že  jeho  nositel  jest 
právník  as  třiadvacetiletý,  ,, Bouře"  že  jako 
pouhý  fragment  byla  shledána  mezi  jeho  papíry; 
že  však  se  mi  sotva  kdy  podaří  spatřiti  jeho 
tvář,  nebof  Svatopluk  Cech  jest  osobností  velmi 
nepřístupnou,  mlčelivou,  která  veřejnosti  spíše 
se  vyhýbá,  koncertů,  společností,  plesů,  k  jichž 
návštěvě  zvolna  jsem  se  chystala,  vůbec  nena- 
vštěvuje. 

To  byla  smutná  zvěst  pro  enthusiastku,  po- 
hlížející s  nejblouznivějším  obdivem  k  obrazu, 
jenž  ani  nechtěl  se  sebe  shoditi  svého  závoje, 
ani  sestoupiti  na  půdu  skutečnosti.  Tím  horli- 
věji snažila  jsem  se  poznati  tvář  jeho  uměle- 
ckou;  r.  1870  stal  se  Svatopluk  Cech  redakto- 
rem jjSvětozora"  a  zařazoval  ve  sloupce  jeho 
přílohy  svcji  drobnou  prosu,  —  zbožně  hleděla 
jsem  z  humoristických  těch  drobtů  vyluštiti  ně- 
co z  jeho  života  a  povahy  a  zvláště  ze  ,, Spiso- 
vatele, kterého  nikdo  nečte",  zkonstruovati  si 
jeho  obraz  vnější.  Při  tom  jsem  nevzdala  se  na- 
děje, že  časem,  a  sice  brzy,  podaří  se  mi  spatřiti 
alespoň  podobiznu  nepřístupného  básníka. 

Dosáhla  jsem  toho  způsobem  nečekaným. 
Roku  1871  otevřely  se  mi  plesové  síně,  které 
tehdy,  pokud  mohu  souditi,  pro  styk  české  mlá- 
deže měly  daleko  větší  význam  než  dnes;  těch 
několik  málo  plesů  a  věnečků  bylo,  kromě  též 
nečetných  přednášek  „Umělecké  Besedy",  jedi- 
ným místem,  kde  dívky,  přísně  střežené,  mohly 
stýkati  se  se  studentstvem,  představujícím  téměř 
výhradně  mladou  českou  inteligenci. 

Svým  tehdejším  společníkům  a  tanečníkům 
byla  jsem  asi  velice  protivná:  netajila  jsem  se 
svým  obdivem  pro  básníka  Svatopluka  Čecha, 
stále  o  něm  a  jeho  verších  hovořila,  po  jeho 
osobnosti  se  vyptávala.  Činila  jsem  tak  tím  ne- 
pokryiěji,  že  byl  to  zájem  téměř  čistě  umělecky- 
idealistický ;  básník  Svatopluk  byl  mně  tím,  čím 
předchozím  generacím  blouznivých  dívek  Schil- 
Itrův  markýz  Posa.  V  kroužku  na  studentských 
plesích  se  shromažďujícím  bylo  také  několik 
přátel     Svatopluka     Čecha ;     tak    kromě     mého 

141 


pozdějšího  chotě  i  básník  Bohuslav  Čermák 
1  dosud  žijící  redaktor-spisovatel  dr.  S.  H.  a  pro- 
slulý pak  politik  dr.  B.  P.  Těm  zželelo  se  mého 
škemravého,  přímo  směšného  dožadování  se 
zpráv  a  ukázání  Čechovy  podobizny,  začež  jsem 
řadu  tanců  slibovala.  Nevím  již,  kdo  z  posledně 
jmendvaných  přinesl  mi  jednoho  večera  na  Žo- 
fín  podobiznu  mladého  dvacetičtyřletého  muže 
velmi  měkké  tváře,  zcuchaných,  do  čela  zkade- 
řeně  spadajících  vlasů,  řídkého  plnovousu,  těž- 
kých víček  očních,  zpod  nichž  vyhledal  , .vodní- 
kův zrak"  tak  zvláštně,  tajemně.  Ted  věděla  jsem, 
jak  vypadá  ten,  který  pro  mne  byl  představite- 
lem všech  poetů  a  seznala  zároveň,  že  jsem  se 
tak  zcela  nemýlila,  hledajíc  jej  ve  „Spisovateli, 
kterého  nikdo  nečte"  —  zkarrikoval  tam  sebe. 

Měla  jsem  na  podobizně  tak  nenadále  zí- 
skané míti  dosti,  a  po  nějaký  čas  jsem  také  s  ní 
vedla  imaginémf  rozhovory  o  všech  vznešeno- 
stech světa,  o  recích  svobody,  o  mladých  zhynu- 
lých dívkách,  o  jezerech  a  mořích,  —  ale  pak 
znovu  zvítězila  zvědavá  dychtivost,  a  já  počala 
svého  pozdějšího  manžela  trápiti,  aby  přítele 
básníka  přivedl  na  některou  letní  studentskou 
zábavu.  To  se  mu  ovšem  nezdařilo,  ale  přiměl 
jej,  by  navětívil  nás  na  letním  bytě  v  Dolní  Krči. 

Nemohouce  získati  svého  bývalého  bytu  ve 
zvláštním  domku,  bydleli  jsme  v  patře  hostince 
Klimšova;  tam  v  pokojíku  co  nejvšednějším  po- 
prvé spatřila  jsem  zbožňovaného  básníka,  jenž 
opravdu  zcela  se  podobal  své  fotografii.  Jinak 
však  slavnostní  ta  chvíle  ovšem  neodpovídala 
scéně,  kterou  jsem  si  ve  své  fantasii  líčila;  ne- 
zapředla  se  žádná  z  oněch  ekstatických  rozmluv 
na  základě  jeho  básní,  které  před  tím  jsem  ze- 
snovala, Svatopluk  Cech  byl  velmi  mlčeliv,  ne- 
chával mluviti  ,, přítele  Nováka",  a  když  jsme  v 
lese  dolnokrčském  pak  prováděli  rozličné  buj- 
nosti, věnčili  jeho  čelo,  pohazovali  se  jehličím, 
usmíval  se  jemně  a  uvnitř  si  zajisté  pomyslil,  že 
dfvka-enthusiastka  mohla  počínati  si  moudřeji. 
Jen  v  jediném  okamžiku,  když  opět,  před  roz- 
chodem, eeděli  jsme  ve  všední  jizbě,  zkrásněné 
zapadajícím  sluncem,  zachytila  jsem  pohled 
,, vodníkova  zraku",  hluboký,  záhadný,  pohled, 
jenž  zcela  se  přimykal  k  blouznivým  mým  před- 
stavám. 

Pfes  všechnu  její  bezvýznamnost  ne- 
byla Cfchovi  tato  návštěva  asi  nepříjemná,  ne- 
boť za  nějaký  týden  připutoval  do  Krče  opět  a 
nenašed  nás  doma,  přišel  za  námi  ,,k  hajnému" 
do  Horní  Krče,  kde  letní  hosté  často  se  shroma- 
ždovali.  Tehdy  hráli  jsme  v  kuželky  a  za  vese- 
lého smíchu  drobným  lesním  pískem  velice  se 
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zabíloivali.  Na  cestě  zpáteční  byl  Svatopluk  Cech 
poněkud  hovornější  než  minule;  vypravoval  i  o 
svých  studiích,  o  rigorosech,  k  nimž  se  chystá 
a  k  nimž  připravovati  se  hodlá  na  venkově,  kam 
na  delší  dobu  odjede.  Rigorosum,  tuším  druhé, 
přivedlo  jej  někdy  v  lednu  neb  únoru  1872  do 
Prahy;  navštívil  nás  v  našem  bytě  na  Karlově 
náměstí  ,,u  Červených"  odpoledne  k  veliké  pýše 
mé  a  ku  potěšení  mé  matky,  která  v  tradicích 
svého  vychováni  vysoce  si  vážila  spisovatelů  a 
které  osobnost  Čechova  (i  jeho  krásná  němčina!) 
byla  velice  sympatická. 

Při  této  útulné  schůzce  takměř  naposled  na 
mne  působil  S.  Cech  jako  člověk.  Málem  po  tři 
desetiletí  jsem  se  s  ním  neshledala;  až  o  Zeye- 
rově pohřbu  uviděla  jsem  ho  na  hřbitově  vyše- 
hradském státi  mezi  zástupem,  skoro  na  témž 
místě,  kam  po  létech  jej  pohřbili,  přistoupila 
k  němu  a  s  dvěma,  třemi  slovy  podala  mu  ruku. 

Tak  zazářilo  světlo  básníkovy  osobnosti  ko- 
nečně mé  tužbě,  leč  jen  na  skroyné  okamžiky ;  za 
to  jeao  poesie  svítila  mi  dále  a  plně.  Hned  alma- 
nach Umělecké  besedy  ,,Máj"  r.  1872  přinesl 
jeho  ,,Sny" ;  nové  extase,  zvláště  nad  episodou 
nešťastné  kleslé  dívky,  nad  ukolébavkou  matči- 
nou, nad  scénou  u  mladého  bojovníka  za  svo- 
bodu ve  věži  uvězněného,  nové  otázky,  co  asi  taji 
se  ve  slovech:  „Vždyt  sen  zrazený  se  nevyjeví." 
I  zde  nalezla  jsem  si  verše,  jež  mne  stále  prová- 
zely; ,,Dítě  vzrůstá  nedotknuto  jedy  hříchů  slad- 
kých, luzné  nákazy  —  hvězdu  cnosti  na  odváž- 
ném čele,  —  s  losem  zpurným  v  boj  se  dává 
směle  —  ■ —  hajej,  hajičkej."  —  ,,Z  hloubi  pra- 
věků to  hlučí  temně  ,, Svoboda"  —  A  zpět  hřímá 
tisíceré  plémě  ,, Svoboda"  .  .  . 

Přála  jsem  si  tolik,  aby  o  můj  obdiv  sdílela 
se  čer,ká  společnost,  a  když  v  zimě  1872 — 73  li- 
terární a  hudební  odbory  ,, Umělecké  besedy" 
pořádaly  zábavné  večery,  členům  přístupné,  na- 
bídla jsem  se,  že  budu  přednášeti  z  básníka, 
skoro  neznámého,  Svatopluka  Čecha;  přednesli; 
jsem  ,,V  klášterním  sklepě",  ,,V  pitevně", 
,, Umírání" ;  z  prvních  dvou  vytvořil  skladatel 
J.  R.  Rozkošný,  jenž  mne  doprovázel,  krásná 
melodramata.  Nikdo  k  těmto  přednesům  netle- 
skal nadšeněji,  než  tehdejší  předseda  ,, Literár- 
ního odboru"  Vítězslav  Hálek;  tleskal  veršům 
básníka,  jenž  měl  se  mu  jako  epiku  a  reflexiv- 
nímu lyriku  státi  nejnebezpečnějším  sokem. 

Téže  zimy  Hálkem  a  Nerudou  oživen  či  za- 
ložen ,, Lumír" ;  za  málo  týdnů  octl  se  v  rukou 
mladé  generace.  Ta  i  nejhorlivěji  zásobovala 
jej  příspěvky  a  mně  vrátila  se  doba,  kdy  ,, Alma- 
nach  českého  studentstva"  byl   vydán.   Nově    a 


vždy  jinak,  vždy  bohatěji  objevovala  se  mi  poe- 
-ie  Čechova,  kvetla  v  ,,Adamilech",  v  ,,Cerke- 
-u",  v  „Handžáru"  a  jiných  drobných  básních, 
posléze  v  „Evropě";  a  tehdy  jsem  ani  nevěděla, 
že  kryje  se  i  v  povídkách  a  humoreskách  co 
nejrůzněji  etiketovaných  a  teprve  později  si  vy- 
světlila, proč  záhadní  spisovatelé  J.  Kazda,  V. 
Malina,  Boleslav  Smutný,  G.  V.  byli  mi  tak  ne- 
výslovně blízcí  a  milí! 

A  když  r.  1877  ,, Lumír"  přešel  v  jiné  ruce, 
nahradily  jej  ,, Květy",  které  honosí  se  vzácnou 
slávou,  že  počínajíce  ,,Žižkou"  a  končíce  po- 
smrtně fragmenty  Do  světa  širého,  Nemo,  Step, 
Roháč  z  Dubě,  přinesly  skorém  všechny  veliké 
a  význačné  skladby  svého  redaktora  a  zakla- 
datele. Od  r.  1883  závodily  s  nimi  v  té  příčině 
Nerudovy  Poetické  Besedy;  první  svazek,  věno- 
vaný S  Čechovi,  Petrklíče,  vtiskl  se  mé  paměti 
právě  tak  dokonale  a  rychle  jako  kdysi  básně 
Almanachu,  a  oddíl  jejich  předposlední  ,,Byl  je- 
den hoch  bledé  líce"  zaujal  místo  „Spisovatele, 
kterého  nikdo  nečte."  Tenkráte  model  dal  se  již 
určitěji  srovnávati  s   postavou  básně  .  .  . 

A  ,, Jitřní",  ,,Nové  písně",  ,, Písně  otroka"? 
Jest  v  nich  jediná  řádka,  která  nebyla  by  se  mi 
zaryla  písmem  plamenným  v  duši,  kterou  bych 
nebyla  tisíckráte  opakovala  sobě,  dětem,  druž- 
kám v  práci  veřejné  a  národní?  Jenže  plápol 
nadšení,  vznikající  z  „Písní  otroka",  tlumen  byl 
mrakem  smutné  obavy,  že  básník  zaplatí  za  tento 
vlastenecký  čin  neslýchaně.  Pronikalyt  tehdy  po- 
věsti, že  bude  z  Rakouska  vypovězen  a  že  již, 
aby  unikl  nepříjemnému  a  z  práce  jej  vyrušují- 
címu   pronásledování,    odcestoval   do   Itálie. 

Za  objevem  se  ,, Květů"  a  „Poetických  Be- 
sed" byli  jsme  dávno  v  Litomyšli;  tam  někdy  na 
mzhrani  roku  1885  a  1886  stihla  nás  matná 
zprávi,  že  —  Svatopluk  Cech  nebezpečně,  snad 
smrtelně  se  rozstonal.  Noviny  trudnou  zprávu 
nepotvr.Iily,  přes  to  kvapně  dopsali  jsme  básní- 
kovi, dožadujíce  se  bližších  zpráv.  Došel  dopis 
obšírný,  velmi  rozmilý,  v  němž  Cech  ujišťoval, 
že  nemoc  jeho  byla  rázu  lehčího  a  spolu  načrtal 
nám  svůj  život,  klidný  a  zevně  jednotvárný,  na 
íírál.  Vinohradech,  ve  středu  oddané  rodiny 
(maUcy,  sester),  vyplněný  prací  redaktorskou  a 
básnickou.  Líčil  sebe  jak  po  únavném  čtení  ruko- 
pisů cizích  chodí  po  pokoji  a  přemýšlí  o  pracích 
vlastních  —  z  nichž  pak  jen  menšina  se  usku- 
tečni .  . .  Přirovnával  tuto  jednostrannou  existen- 
ci k  životu  našemu,  obsažnějšímu  prý,  uprostřed 
čtyř  roztomilých  dětských  hlaviček. 

List  tento  byl  první  v  dosti  dlouhé  řadě 
dopisů,  které  jsem   pak  od   něho   obdržela;    po- 


slední, v  létě  1907,  obsahoval  poděkování  za 
knihu  „Na  Librově  gruntě".  Listy  byly  druhu  nej- 
různějšího ;*)  z  počátku  čistě  redaktorské.  V  lé- 
tech devadesátých  lépe  a  celistvěji  poznávala 
jsem  vysočinu,  zvláště  tam,  kde  s  Moravou  splý- 
vá ;  vylíčila  jsem  ji  pak  v  řadě  místopisných  a 
národopisných  črt  (později  sebraných  v  knížce 
,,Z  nejvýchodnějších  Cech"),  než  odvážila  jsem 
se  načerpati  z  ní  látku  ke  svým  velikým  romá- 
nům. V  té  době  řídil  S.  Cech  feuilleton  , .Národ- 
ních Listů"  a  přijal  pro  něj  většinu  mých  črt 
(11  piet;).  Korrespondenci  o  nich  vedla  jsem  z 
Telecího,  kde  v  létě  1894  jsem  bydlila  a  kde 
dostalo  se  mi  popudu,  z  části  i  materiálu  ku 
prvnímu  románu  z  vysočiny  ,,Janu  Jílkovi".  Sta- 
lo se,  že  Cech-redaktor,  jako  první  uveřejnil  mé 
črty  z  nejvýcnodnějších  Cech,  do  světa  u-vedl 
(ve  svých  ,, Květech"  na  rok  1898)  i  moji  první 
románovou  skladbu  východočeskou.  Vyměnili 
jsme  o  ,, Jílkovi"  několik  listů;  zdál  se  mu  v  ně- 
kterých částech  rozvláčný,  určité  kapitoly  jevily 
se  mu  episodami,  jež  bylo  by  lze  beze  škody 
vypustiti,  čimž  by  skladba  stala  se  koncisnější ; 
vypsal  mi,  jak  by  si  celek  představoval  a  mínil 
zároveň,  že  bych  mohla  ve  ,, Květech"  otisknouti 
„Jílka"  dle  návrhu  jeho,  ve  vydání  knižním  pak 
dle  původního  rukopisu.  Uznala  jsem  správnost 
Čechova  mínění  do  té  míry,  že  nejen  ve  ,, Kvě- 
tech", ale  i  v  knize  uveřejnila  jsem  Jílka  se 
zkratkami,  přidavši  pouze  výjev  ,,Gerlachsheim", 
jenž  zdál  se  mi  nezbytným.  Také  další  čtyři  ro- 
mány vyšly  ve  ,, Květech"  Cechových,  i  když 
Svatopluk  Cech  odevzdal  redakci  svému  bratru 
Vladimíru  a  po  předčasné  smrti  tohoto  (r.  1906) 
synovci  Vladimíru  S.  Milými  listy  oznamoval  mi 
tyto  změny  a  přál  si,  abych  neopouštěla  kruh 
spolupracovnictva  měsíčníku. 

Snad  stejný  počet  dopisů  byl  rázu  důvěrněj- 
šího, dopisy  to  nejvíce  příležitostné,  smutné  i 
radostné.  U  nás  smrt  neustávala  klepati  na  dvéře 
řídnoucí  rodiny  a  zkrušených  srdcí,  —  věrně 
se  vždy  přihlásil  starý  přítel;  po  skonu  mého 
nanžela  v  lednu  1907  omlouval  se,  že  nebude 
ho  vyprovázeti  na  jeho  poslední  cestě,  ale  že 
..vzpomíná  jiné  cesty  s  přítelem  Novákem".  I  je- 
mu umírali  členové  rodiny,  naposled  ušlechtilý 
bratr  Vladimír. 

Přicházela  i  poděkování  za  projevy  radosti ; 
v  Cechách  za  oslav  sesypala  se  vyznamenání, 
řády,  pocty;  a  jen  jediný  Veliký  stál  tu  jimi  no- 

•)  Jsouc  pro  chorobu  vzdálena  své  vlastní  do- 
mácnosti, nemc-hu  udati  jejich  počtu  ani  jejich  přes- 
ného znění.  Budou  zachovány  jako  doktrraenty  do8*i 
zajímavé. 
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doteen,  vědělof  se,  že  jich  nedbá,  že  je  odmítá. 
Neodolala  jsem,  abych  nevyslovila  svoje  vroucí 
uspokojení ...  A  byla  obě  jubilea  1896  a  1906. 
Nezapomenutelně  srdečný  list  psal  mi  po  svých 
narozeninách  60.  Děkuje  za  přátelství  mnou  po 
lota  projevované,  o  němž  praví,  že  potrvá  již  asi 
do  konce  života,  vzpomíná  opět  (jako  již  před 
tím)  oné  návštěvy  v  Krči,  kam  putoval  s  příte- 
lem Novákem,  vzpomíná  upřímně   mé  matky. 

Koncem  února  1908  stihla  mne  nenadále, 
vskutku  jako  blesk  zpráva  o  jeho  smrti.  Plakala 
jsem  ustavičně  po  mnoho,  mnoho  dní;  ba  více: 
chystala  jsem  se  tehdy  na  nutnou  léčebnou  ce- 
stu a  chtěla  jí  nadobro  zanechati,  jsouc  úplně 
zdrcena  Cechovým  nečekaným  skonem.  Připadal 
mi  lidský  život  tak  vratký  a  bezcenný,  smrt  tak 
mocna,  když  sněla  a  mohla  zničiti  bytost  tak 
jedinečnou,  velikou,  zdálo  se  mi,  že  jest  v  Ce- 
chách temněji  a  hůře,  že  je  tíže  a  marněji  v 
nich  a  pro  ně  pracovati,  když  byl  jim  vzat  nej- 
vzácnější syn.  Velikolepý  a  královský  pohřeb 
jeho,  jemuž  jsem  byla  přítomna  na  galerii  Pan- 
theonu, byl  pro  mne  jen  snůškou  slavnostních  a 
často  dosti  nepřiléhavých  formalit  národních; 
jen  ona  rakev  ve  středu  síně,  překrásně  květy 
otočená,  byla  mi  významná. 

Cechy  i  Morava,  všechny  kraje,  našinci  oby- 
dlené, hlaholily  po  pohřbu  oslavou  básníkovou; 
ač  za  jednotlivých  etap  jeho  života  dosti  jsem 
o  něm  přednášívala,  v  Litomyšli,  v  Praze,  ten- 
tokráte zůstávala  jsem  velmi  mlčeliva.  Jednak 
mne  ještě  příliš  rozčilovalo  vědomí  kruté  ztráty; 
a  pak  věděla  jsem  dobře,  že  ted  mého  slova  ne- 
třeba. Jen  tam,  kde  nebyl  by  se  nalezl  řečník 
vhodný,  v  německém  kraji,  na  vzdáleném  ven- 
kově, vzpomněla  jsem  mrtvého  poety;  ale  bylo 
nesnadno  mluviti,  disciplinovati  bolestně  rozví- 
řený cit. 

Ještě  jednou,  půl  roku  po  básníkově  smrti, 


došel  mne  projev  a  list,  který  jakoby  přicházel 
od  něho,  z  jeho  domova.  Napsala  jsem  do  „Kvě- 
tů" 1908  dvojici  črt.  „Dvě  věty  z  lidské  sonáty" 
(V  rokli  a  Na  výšině),  zpověd  to  zoufajícího  a 
ponenáhlu  povzneseného  člověka.  Zdeňka,  nej- 
milovanější a  nejvíce  milující  sestra  Svatoplu- 
kova, řekla  mi  v  listě,  odeslaném  tuším  z  ,, Ha- 
vránky", že  moje  malá  práce  vytrhla  ji  ze  zou- 
fání, poprvé  ji  povznesla  ode  dne,  kdy  zavřely 
se  ony  dobré  modré  oči .  .  .  Zmiňovala  se  i  c 
věrném  přátelství,  jež  bratra  po  celý  život  ke 
mně  poutalo.  Netušila  jsem,  že  o  tomto  přátel- 
ství kdy  a  komukoli  promluvil,  že  kdokoli  o 
něm  ví. 

Nejsou  bohatý  moje  vzpomínky  na  S.  Če- 
cha, praskrsvný  byl  osobní  náš  styk;  a  já,  vě- 
douc, že  je  samotářem,  styku  toho  ani  nevyhle- 
dávala. Nebyla  jsem  nikdy  v  Obřístvf,  jen  se 
zájmem  poslouchala,  co  vypravoval  mi  o  krás- 
ném domečku  můj  syn  Theodor,  jenž  na  svých 
botanických  toulkách  v  Polabí,  u  Neratovic,  opě- 
tovaně k  básníku  zavítal  a  vlídně  jím  byl  přijat; 
nenavštívila  jsem,  ku  podivu  svých  známých,  ani 
„Havránky",  byt  byla  tak  blízka  Praze.  Ale  ne- 
ní doby,  kdy  nebyla  by  působila  na  mne  Čechova 
poesie ;  a  vím  zcela  určitě,  že  není  nikoho,  kdo 
přijímal  ji  s  takovou  vášnivou  dychtivostí.  Ni- 
.koli  jen  tehdy,  kdy  Svatopluk  Cech  byl  již  sla- 
veným bárníktm,  kdy  Jan  Neruda  svými  zná- 
mými slovy  v  ,, Poetických  Besedách"  posvětil  jej 
na  vyvoleného  pěvce  národa  a  vysoko  jej  po- 
zdvihl, —  ale  již  v  létech  velmi  vzdálených,  kdy 
psal  o  sobě  a  ironisoval  sebe  v  humoreskách 
,, Spisovatel,  kterého  nikdo  nečte"  a  ,, Člověk 
který  vydal  báisně".  Jsem  přece,  čím  nazývala 
jsem  se  často,  i  v  listech  jemu  adresovaných, 
jeho  první,  nejdávnější,  nejstarší  ctitelkou. 

V  Praze,  dne  5.  prosince  1910. 


^>r 


Pamatuji  ze  své  soudní  praxe,  že  kandi- 
dáti soudcovští  v  království  Českém  zkoušeni 
byli  komisemi  pro  obé  národnosti  společnými  a 
vzpomínám,  že  tehdy  kandidáti  němečtí  velikou 
váhu  na  to  kladli,  aby  zkoušeni  byli  též  jazy- 
kem českým  a  jim  mohlo  býti  poznamenáno  na 
vysvědčení,  že  složili  zkoušku  v  obou  zem- 
ských jazycích. 

Šlo  to  někdy  dosti  obtížně,  ale  záleželo 
jim  na  tom  proto,  aby  mohli  vykázati,  že  jsou 
obou  zemských  jazyků  mocni  a  proto  způsobilí 
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v  obou  zemských  jazycích  úřadovati,  nebot  ni- 
komu ani  nenapadlo  pochybovati  o  tom,  že  v  krá- 
lovství podle  platných  předpisů  jsou  všude  oba 
zemské  jazyky  obvyklými  a  stejně   oprávněnými. 

Proč  toho  vzpomínám? 

Protože  dnes  dokazovati  se  chce  z  těchže 
zákonných  předpisů  opak  i  těmi,  kteří  sami  vě- 
řili v  plnou  oprávněnost  a  prospěšnost  úřado- 
vání v  obou  zemských  jazycích  a  že  není  proto 
příčiny,  abychom  z  tohoto  stanoviska  ustupovali. 

DR.  ALOIS  KOTRBELEC. 


GABRIEL  MOUDRY: 


NĚMECKÉ  SNAHY  O  NÁRODNOSTNÍ  DĚLENÍ  DIECESÍ  V  KRÁLOVSTVÍ 
ČESKÉM,  NÁRODNÍ  STRANA  SVOBODOMYSLNÁ  A  „NÁRODNÍ  LISTY". 


.Hlavní  .  .  .  obsah  a  základní  tah  celého 
dějinstva  českomoravského  jest  ustavičné  stý- 
kání se  Slovanství  s  Řfmanstvim  a  Něniectvím 
...  a  jelikož  Římanství  dotýkalo  se  Čechův 
ne  samo  sebou,  ale  téměř  veskrze  jen  prostřed- 
kem Němectva,  může  se  také  říci,  ze  dějiny 
české  zakládají  se  vůbec  hlavně  na  sporu  s  Ně- 
niectvem  .  .  .  Český  národ  sám  jediný,  k  něme- 
ckému co  roven  k  rovni  se  přibočiv  a  od  více 
nežli  tisíciletí  do  svazků  vnejužších  s  ním  vstou- 
piv, uhájil  až  podnes  národnosti  své  .  .  ." 

Z  PALACKÉHO  , Dějin  národu  českého" 
z  dílu  I.  na  str.  9.  (ve  vydání  Riegrově). 

Fr.  Palackému,  objeviteli  hlavní  ideje  dějin 
národa  českého,  bylo  již  píidesáte  let,  když 
ivku  1848  vyšlo  poprvé  česky  po  studiích  a 
přípravách  skoro  čtvrtstoletých  tiskem  jeho  roz- 
poznání, sepsané  o  deset  let  dříve:  dějiny  české 
3i.kládaji  se  vůbec  hlavně  na  sporu  národa  če- 
ského s  Němectvem.  Svoji  ideu  vyslovil  Fr.  Pa- 
lacký na  vrcholu  svých  tvůrčích  sil  dějepise- 
tkých,  jako  celý  muž  a  prvý  znalec  tisícileté 
éeské  historie.  A  potvrdily  ji  také  všecky  děje, 
které  se  udaly  od  té  doby,  co  Palacký  jedinou 
jeniální  větou  vyřkl  a  svému  národu  vysvétil 
celý  obsah  i  dosah  hlavní  ideje  jeho  dějin,  sporu 
maroda  českého  s  Němectvem.  Sám  Palacký  byl 
jedním  z  vůdců  v  novodobém  zápase  češství 
s  něniectvíra.  Rovněž  všichni,  kteří  se  po  něm 
činně  zúčastnili  české  politiky,  vyplnili  a  plní 
9YŮj  život  stejnými  zápasy,  jakož  celý  národ  český. 

Není  pochyby,  že  tyto  české  zápasy  exi- 
stenční jsou  pořád  složitějšími:  vždyť  sporným 
38  v  naší  domovině  stává  —  mnohdy  úmyslně 
—  takřka  vše,  co  svět  plodí  nového,  co  z  toho 
duše  lidstva  přenáší  do  země  naší,  a  co  u  nás 
vniká  do  myslí  jejího  občanstva,  i  co  se  rodí 
z  jeho   duševní   niohoucnosti   vlastní. 

V  životě,  v  práci,  v  podnikání  i  při  zámě- 
rech pro  budoucno  rušivým  zjevem  je  překva- 
pení, zvěst  o  nenadálém,  skutečnost  nepředvída- 
nélio.  Tato  možnost  je  v  politice  nebezpečnější, 
než  kdekoli  jinde.  Politika  zaujímá  veškerenstvo 
národa;  sama  sebou  směřuje  především  k  vý- 
slednosti.  Výslednost  spočívá  na  správných  před- 
pokladech, jež  však  vratkými  činí  každé  pře- 
kvapení, jsouc  složkou,  nezabranou  do  předpo- 
kladu, ježto  nebyla  známa.  Národní  politika  če- 
ská je  politika  velikých  občanských  vrstev,  ale 
nemá  přímých,  bezprostředních  styků  se  všemi 
součiniteli  státní  moci ;  proto  více  nežli  která- 
koli jiná  politika  musí  počítati  s  možností  tako- 
TY^ch  překvapení,  jaká  nemůže  vyloučiti  ani  nej- 
ostražitější bdělost  ani  podstatná  předvídanost. 
X. 


Též  o  to  —  mimo  vše  jiné  —  česká  politika 
je  nesnadnější,  než  politika  jiných  národů,  s  ni- 
miž Čechové  stoji  na  stejné  úrovni  osvětové; 
zvláště  je  těžší,  než  politika  předlitavských  a 
zejména  českých  Němců,  prvních  na  širém  poli, 
na  kterém  vyrostla  a  na  něž  upoutána  je  vůdčí 
idea  celých  českých  dějin,  na  půdě  trvalého  zá- 
pasu česko-německého.  Němci  ořece  mají  více 
bezprostředních  styků  se  směrodatnými  sou- 
činiteli státní  moci,  nežli  Cechové.  Tak  bylo  po 
staletí,  tak  nyní  jest,  a  nikdo  neví,  kdy  tato  ne- 
rovnost přestane. 

Národní  boj  českoňěmecký  má  v  nynějším 
ústavním  období  ráz  i  obsah  po  výtce  národ- 
nostní, ústavně  politický  a  osvětový.  Boj  hospo- 
dářský zabírá  teprve  další  řadu,  v  oboru  nábo- 
ž(nském  a  konfesijním  převládá  klid,  již  od 
našeho  znovuzrození  takořka  stálý.  Není  vylou- 
čeno, že  bude  porušen;  ale  dosud  trvá  přes  to, 
že  strana  katolicko-národní  a  křesfansko-sociální 
berou  za  jeden  z  hlavních  podkladů  svého  pro- 
gramu otázky  náboženské  a  konfessijní,  tím 
způsobem  bojovnou  linii  rozvinujíce  i  na  pole, 
kde  do  nedávná  bylo  naprosté  ticho. 

Zkušenost  svědčí,  že  v  zemi  české  není  za 
naší  doby  nálada  pro  rozšíření  sporů  i  na  pole 
náboženské  a  konfessijní,  ježto  všechno  české 
úsilí  soustředuje  se  na  snahy  národnostní,  ústav- 
ní a  osvětové  v  řadě  první,  na  hospodářské  v 
řadě  druhé. 

Všeobecné  je  přesvědčení,  že  ochrana  ná- 
rodnosti, obrana  rodného  jazyka,  vůbec  zajištění 
národa  pro  všechny'  případy  jest  od  počátku  ny- 
nější éry  a  stejně  pro  všechnu  dohlednou  bu- 
doucnost první  a  rozhodující  nezbytností  veškeré 
národní  politiky  české.  Vše  to  znamená  trvalý 
zápas  s  Němci  a  většinou  i  s  vládami.  Fr.  Pala- 
cký vyslovil  velikou   pravdu! 

Na  této  základně,  ale  v  poměrech  velmi 
nepříznivých  vstoupil  národ  český  do  nyněj- 
šího století.  V  posledním  roce  století  minulého 
byl  zničen  veliký  český  úspěch  národní:  jazy- 
ková nařízení,  jež  zrušena  14.  října  r.  1890. 
Německý  odboj  proti  nim  se  zdařil,  a  německá 
politika  doplnila  jej  záhy  celým  programem  ob- 
noveného výboje:  svatodušním  programem  ně- 
meckým, programem,  vyslovujícím  státní  gerraa- 
nisaci  spolu  s  německou  národní  autonomií  a 
v  království  Českém  zároveň  s  rozdvojovacím 
národnostním  rozdělením  země. 
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Zcela  mimořádným  státním  protivenstvím 
zakončil  národ  český  pn^é  století  svého  znovu- 
zrozeni. I  vstoupil  do  století  nynějšího  oslaben 
ve  státě,  nejostřeji  napadán  vším  svým  něme- 
ckým sousedstvem  v  zemi  i  v  parlamentech, 
útočícím  ze  všech  sil  na  stěžejné  zásady  celé 
české  politiky  národní.  Při  tom  národ  český  byl 
i  ve  svém  vlastním  nitru  oslaben  ještě  i  tam, 
kde  samostatně  rozhoduje  volnost  sebeurčení 
každého  občana:  svou  politickou  organisací 
sírannickou.  Národ,  udeřený  do  nejcitlivějších 
míst  své  duše,  uražený  na  svém  nejpevnějším 
přesvědčení,  otřesený  ve  své  nedávno  získané 
důvěře  ve  spravedlivost  jiných  a  vším  tím  pře- 
těžce raněný  žádal  kategoricky  |K>litiku  odvety 
a  nápravu  křivdy,  obnovu  odvolacího  práva  ja- 
zykového. Ohromný  tento  úkol  stal  se  první  po- 
vinností poslanců  národní  strany  svobodomyslné, 
kteří  tehdy  mimo  několik  výjimek  zastupovali 
celý  národ. 

Nyní  nikdo  nebude  {wpirati,  že  tento  úkol 
byl  nad  jejich  síly;  ale  mimo  to  byl  ještě  zne- 
snadněn  rozbroji  domácími.  Několik  mladších 
stran  působilo  v  národě,  a  uplatňovaly  se  přede- 
vším kritikou  strany  vedoucí  a  odporem  proti  ní. 
Vnitřní  český  vývoj  politický  byl  vším  tím  po- 
sunut na  koleje  pohybu  pomalejšího,  protože 
značně  stíženého.  Národ  celý  byl  v  téže  době 
postaven  před  dva  nejtěžší  a  nejzodpovědnější 
úkony  své:  před  dvojí  volby  parlamentní.  V  led- 
nu r.  1901  provedeny  byly  volby  říšské  rady, 
na  ix>dzim  nutný  byly  volby  zemského  sněmu. 
Národ  český  byl  tedy  přímo  přetížen  politikou 
ve  smyslu  nejužším,  při  tom  všecek  podrážděn 
protivenstvím  Vídně,  napjat  domácími  agitacemi 
a  vším  tím  odvrácen  ode  všeho,  co  přímo  ne- 
souviselo  s  otázkami  dne. 

Mohla-li  se  nepřátelům  českého  národa  vy- 
skytnouti chvíle  pro  překotné  jeho  překvapení 
příznivější,  nežli  byla  doba  ta? 

Občanstvo  české  nezajímá  se  o  záležitosti 
církevní.  Byly  dříve  doby,  kdy  úmrtí  papeže  za- 
třáslo světem,  také  českou  zemí,  ale  doby  ty 
u  nás  minuly  již  dávno ;  když  zemřel  papež  Lev 
XIII.,  zůstala  u  nás  naprosto  bez  dojmu  zpráva 
o  skonu  tohoto  velikého  politika  a  diplomata  na 
trůně  apoštola  Petra. 

Stejně  bylo  před  dvaceti  i  před  deseti  lety ; 
není  tedy  divu,  že  lid  český  mlčky  a  s  napro- 
stým klidem  přečetl  r.  1901  tiskovou  zprávu, 
že  v  Praze  byli ,  ustanoveni  dva  světící  bisku- 
pové, dr.  Fr.  Klrásl  a  dr.  Václav  Frind.  Funkce 
i  hodnost  světicích  biskupů  je  lidu  nesrozumi- 
telná, ani  jedno,  ani  druhé  jméno  neproniklo  do 
širších  vrstev  občanstva;  již  tím  je  vysvětliteluo, 
že  církevní  povýšení  těchto   dvou  prelátů   nepo 
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sužovalo  se  ve  veřejnosti  čoské  jako  význaóuá 
událost  zvláštního  dosahu. 

A  přece  ve  skuteěnosti  byla  to  událost  ve- 
liká, skrývající  v  sobě  přetěžký  útok  na  jeden 
z  hlavních  základů  současně  národní  politiky 
české,  na  nedílnost  země  české  vůbec,  t.  j.  na 
zásadu,  že  proti  národní  vůli  české  je  správní 
třídění  země  nepřípustno. 

Ježto  záležitosti  círke\'ní  správy  netvořily 
součást  politické  i>éče  občanstva,  povstal  neoby- 
čejný úkol  těm,  kdož  postřehli  nebezpečí,  stajené 
ve  jmenování  dvou  světících  biskupů  pro  praž- 
skou arcidiecési:  vyvolati  v  českém  občanstvu 
zájem  a  jím  pak  činnost  tak  pronikavou,  aby 
odvráceno   bylo    hrozící    nebezpečí. 

Tento  publicistický  úkol  provedly  „Národní 
Listy"  samy  jediné  ')•  „Národní  Listy"  dne 
21.  srpna  r.  1901  předložily  vší  veřejnosti  burcu- 
jící výklad  o  významu  jmenování  dvou  světí- 
cích biskupů:  že  i>otajmu  připraveno  jest  národ- 
ncstní  rozdělení  katolických  diecésí  v  Cechách, 
že  projektováno  jest  nové  české  biskupství  v 
Kutné  Hoře,  kam  dosazen  bude  dr.  Krásí,  a  ně- 
mecké biskupství  v  Chebu,  jehož  dostane  se. 
dru.  Frindovi,  že  mimo  to  jde  o  zřízení  něme- 
ckého generálního  vikáře  pro  německé  diecése, 
jak  po  nové  národnostní  úpravě  budou  sesta- 
veny. A  kritický  závěr  zněl:  na  poli  církevní 
správy  mají  býti  učiněny  pn'ní  obnovené  prů- 
pravy pro  politicko-národní  rozdělení  Cech  *^)  ve 
všech  oborech  vůbec;  proto  nutno  stůj  co  stůj 
odstraniti  toto  nebezpečí! 

Byla  by  tato  stát  měla  sama  o  sobě  účin 
zamyšlený  a  vyslovený? 

V  dějinách  a  v  politice  bezcenné  jsou  dě- 
jové hypethésy,  konstruující  úvahová  souvětí, 
jež  tvrdí,  co  by  se  bylo  v  minulosti  stalo  noho 
nestalo,  kdyby  v  minulosti  dřívější  byla  se  stala 
nobo  kdyby  se  nebyla  stala  věc,  kterou  ve  své 
chvíli  má  na  mysli  konstruktér  takové  hypo- 
thésy.  I  při  tomto  stanovisku  lze  říci,  že  srp- 
nový výkřik  ,, Národních  Listů"  nebyl  by  dosáhl 
svého  úkolu.  Zkušenost  je  tu  svědkem:  již  v  r. 
1900  byl  v  „Nár.  Listech"  uveřejněn  výstražný 
článek   neznámého   kněze    proti    národnostnímu 

^)  Viz  „Národních  Listů"  (ranního  vydání)  čísk 
230.,  246.,  248.,  255.,  257.,  259.,  264..  269.,  289., 
291.  a  353.  v  roce  190L  Všechny  ty  stati  napsal 
red.  K.  M.  Čapek  vedle  jiných  prací  redakčních. 

*)  V  nekrologu,  napsaném  v  „Nár.  Listech"  di'u. 
Ant.  Rezkovi  (dne  3.  února  r.  1909)  je  zaznamenán*, 
že  dr.  Rezek  jako  český  ministr  krajan  upozorní! 
vůdčí  kruhy  redakce  „Národních  Listů"  první  na  ve- 
liký \^'-znam  tohoto  projektu  a  na  nutnost  velké 
české  akce  proti  nému.  O  pravdivosti  tohoto  zázna- 
mu ovšem  nesní  pochyby,  ale  zároveň  je  pravda,  že 
redakca  jako  taková  dlouho  o  tomto  Rezkové  za- 
kročení   nezvědSlo.. 


dělení  die<;ésí  v  Cechách,  ale  zůstal  osamocen, 
dále  nepovšimnut  a  tak  bea  iičinku.  Pochopitel- 
ně: rozvrh  správy  církevní  je  v  moci  absoluti- 
smu, nezodpovědného  ani  národu,  ani  ústavnímu 
zastupitelstvu  státu,  a  nejvyšším  pánem  v  tomto 
absolutismu  je  Vatikán,  tedy  vůči  naší  vlasti  ci- 
zina  zemí   i  národem. 

Přetěžký  úkol  Českého  ěasopisu,  na  obranu 
národní  nedílnosti  země  vystoupivšího  proti 
hierarchickému  projektu,  roztříditi  církevní  die- 
cése  na  podkladě  národnostním,  byl  tedy  dán 
v  podstatě  takto:  nejprve  vzbuditi  zájem  ob- 
čanstva, zabraného  v  otázky  zcela  jiné,  nezvyk- 
lého sledovati  správu  církevní,  nevěnujícího 
svoje  účastenství  oboru  konfessijnímu,  a  potom 
pomocí  veřejnosti  připraviti  a  uzpůsobiti  kru- 
hům hierarchie  situaci  takovou,  aby  nebezpečný 
projekt  diecésní  provésti  nemohly,  i  když  by  mu 
přály,  nebo  aby  jej  snáze  mohly  zvrátiti,  jestliže 
s  ním  samy  nesouhlasí. 

Dnes  je  historickým  faktem,  že  „Národní 
Listy"  provedly  tento  úkol,  rozprostřený  na  pět 
let.  " 

V  srpnu  r.  1901  zahájily  svou  výpravu. 
Skvělý  sloh  statí  proti  národnostnímu  dě- 
lení diecesi  poutal  sám  sebou,  vlastenecká 
vrcucnost  článků  jímala,  svědomitá  obezřelost 
vyhledávala  vše,  c^  k  věci  patřilo  a  do  dna  vy- 
čerpávala veškerou  látku,  jež  se  vyskytla,  a  záhy 
přišli   spolupracovníci    z   věnči. 

Akční  čára  se  rychle  rozvíjela,  musil  býti 
vydán  projev  z  nejbližšího  okolí  arcibiskupovu, 
ale  projev  ten  nespokojil,  poněvadž  se  obmezil 
na  negaci.  ,,NáxodnIm  Listům"  však  dal  podnět 
k  další  diskusi  a  za  půl  druhého  měsíce  český 
odpor  proti  národnostnímu  dělení  diecesi  zněl 
ze   všeho  českého  tisku. 

Neminuly  ani  dva  měsíce  od  první  výzvy 
^.Národních  Listů"  v  roce  1901,  a  české  ducho- 
venstvo pražské  mělo  (20.  říjnaj  schůzi  proti 
projektu  národnostního  dělení  diecésf:  prohlá- 
silo, že  projekt  ten  bude  potírati  jako  pohoršení 
katolického  lidu  českého,  jako  nebezpečí  pro 
české  menšiny,  jako  pokus  o  trhání  nedílného 
království  a  jako  pokus,  aby  církev  byla  uve- 
dena v  područí  státu.  Duchovenstvo  vikariátu 
klatovského  připojilo  se  k  tomuto  projevu.  Sou- 
časně byl  projekt,  oficiálně  pořád  ještě  popí- 
raný, nepřímo  potvrzen  nejbližším  okolím  krá- 
lovéhradeckého biskupa  Brynycha. 

Také   německé   kněžstvo   zasáhlo  do   st>oru 
a   v   prosinci  téhož  r.   1901   na   svém  sjezde   v 
Mostě    vyslovilo    se    pro    národnostní    rozdělení 
diecésí  a  proti  říjnovému  projevu   duchovenstva, 
pražského. 

Nedávné  ještě,  nejpcčlivřji  ski-ývané  tajem- 


ství určitých  členů  a  činitelů  hierarchie,  bez- 
pečná naděje  všech,  kdo  činem  absolutismu  chy- 
stali se  zakázati  národnostní  děleni  země,  bylo 
usilovnou  prací  ,, Národních  Listů"  postaveno  na 
soud  veřejnosti,  a  strůjcové  zlého  záměru  ocitli 
se  před  otázkou:  mají-li  celou  národní  obec  če- 
skou udeřiti  ve  tvář,  aneb  ustoupiti  sami. 

Neustoupili;  Palackého  základní  idea  če- 
ských déjin  trvá  i  v  přítomnosti. 

Rok  1902')  zahájily  „Nár.  Listy"  výzvou, 
aby  episkopát  české  země  konečně  dal  vší  ve- 
řejnosti určité  prohlášení  o  dělení  diecésí  a  upo- 
zornily na  možnost  vzniku  českého  hnutí:  pryč 
od   ftíma. 

Oficiálně  episkopát  mlčel,  ale  neoficiálně 
bylo  za  krátko  z  kruhů  jemu  nepopiratelně  blíz- 
kých přiznáno,  že  ministr  osvěty  s  vědomím  nej^ 
vyššíclí  kruhů,  ale  bez  vědomi  biskupů  dopo- 
ručil v  ftímě  zřízeni  nového  německého  a  také 
nového  českého  biskupství  v  Cechách,  ale  že 
„8  jistého  vysokého  církevního  místa"  dostalo 
se  Vatikánu  takového  vysvětleni  o  českém  sporu 
o  diecése,  že  projekt  byl  zastaven,  a  že  jen  ví- 
deňská vláda  mohla  by  jím  znova  hnouti.  Tak 
byla  podstata  zpráv  , .Národních  Listů"  po- 
tvrzena 

Pak  nastalo  ticho;  trvalo  až  do  záři  r.  1903, 

Na  sklonku  září  byly,  jak  se  zdá,  průjM^avy 
německého  nacionalismu  pro  národnostní  roz- 
dělení diecésí  pokročily  tak,  že  nebylo  již  mož- 
no utajiti  jich;  tehdy  však  bylo  veřejnosti  — 
líatmě  z  okolí  hradčanské  kapituly  —  sděleno, 
že  arcibiskup  nesouhlasí  s  národnostním  rozdě- 
lením diecésí  v  království  Českém.  Tato  zpráva 
sesílila  podezřeni,  že  nebezpečí  je  bližší,  než 
kdykoli  do  té  doby,  úkol  ,,N.  L."  se  obnovil  sám 
sebou*);  vzniklo  nové,  náhlé  napjetí,  chva- 
tem rostoucí.  V  Praze  měli  schůzi  čeští  kněží, 
jednomyslně  ve  svém  shromáždění  usnesli  se 
na  protestu  proti  národnostnímu  dělení  diecésí, 
v  zápětí  němečtí  kněží  v  Chebu  na  své  schůzi 
^'yslovili  se  pro  požadavek,  jejž  čeští  kněží  za- 
mítli, kardinál  bar.  Skrbenský  vydal  pastýřský 
list  jako  odpověd  na  resoluci  českých  kněží,  žá- 
daje v  něm  od  nich  mírnost  a  pro  sebe  důvěru, 
a  ujišfuje,  že  bude  národně  spravedliv,  česká 
města  posílala  kardinálovi  protesty  proti  národ- 
nostnímu dělení  diecésí,  poslanecké  kluby  české 
radily  se  o  tomto  nebezpečí  a  konečně  vyslaly 


•)  Viz  „Národních  Listů"  čísla  1..  7..  22.  atd.  z 
r(,ku  1902  všechny  stati  příslušné  pracoval  red. 
K.  M.  Čapek. 

*)  Viz  „Národních  Listů"  čísla  262..  281.,  298., 
296.,  298.,  299.,  300..  301.,  303.,  314..  316.,  318., 
326.,  328.,  329.,  343.  atd.  z  roku  1903.  Redakční  statí 
jsou  dílem  K.  M.  Čapka. 
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k  bar.  Škrbenskému  jako  primasovi  království 
Českého  společnou  deputaci.  Její  mluvčí  dr. 
Herold  odůvj3dnil  kardinálovi  české  přesvědčení, 
že  německé  snahy  o  národnostní  rozdělení  die- 
césí  znamenají  politický  útok  na  celistvost  krá- 
lovství, a  že  primas  království  je  právě  touto 
svou  hodností  povinen  hájiti  jednoty  země.  Zá- 
rovefi  odevzdal  mu  písemné  memorandum  proti 
národncstnímu  dělení  diecésí.  Kardinál  bar. 
Skrbenský  poděkoval  za  důvěru,  kterou  čeští 
poslanci  k  němu  mají,  naznačil,  že  o  nové  roz- 
dělení diecesí  se  jedná  mimo  jeho  vědomí  a 
prohlásil  se  pro  plnou  národní  spravedlnost  obou 
kmenů. 

O  něco  později  vyhledala  kardinála  depu- 
tace poslanců  strany  německo-pokrokové  a  rov^ 
něž  mu  odevzdala  svoje  memorandum. 

Spor  vzrostl  ve  veliký  politický  zápas  ná' 
rodní  o  jednotu  veškeré  správy  země  a  proti  ní. 
Česká  jeho  součást  publicistická  rnéla  v  ,, Národ- 
ních Listech"  pořád  hlavní  stan,  napínající  vše- 
chny síly,  aby  nejplnější  měrou  vykonal  celou 
svoji  povinnost. 

Na  samém  sklonku  r.  1903  řišsko-německý 
tisk  poslal  do  Cech  své  zprávy,  že  papež  je  pří- 
znivě nakloněn  národnostnímu  rozdělení  praž- 
ské diécesé  a  úpravě  diécese  litoměřické  i  pro- 
jektované diécese  chebské  v  diéoese  ryze  ně- 
mecké. 

AC  byl  nebo  nebyl,  v  únoru  r.  1904  viděli 
a  také  řekli  sami  Němci,  že  projekt  národnost- 
ního dělení  diécesí  pozbyl  časovosti.  ,, Národní 
Listy"  však  zůstaly  na  bedlivé  stráži,  nevěříce, 
že  německé  snahy  o  národnostní  rozdělení  dié- 
cesí v  zemi  české  ustaly.  ^) 

V  roce  1905  nebylo  ó  nich  do  podzimu  ani 
slechu.  Až  v  říjnu  dostalo  se  sekretariátu  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  a  odtud  redakci 
„Národních  Listů"  bezpečné  informace,  že  ně- 
mečtí preláti  ve  spolku  s  vídeňským  nunciem 
a  vídeňskou  vládou  připravili  —  zase  bez  vě- 
domí kardinála  bar.  Skrbenského  —  ve  Vídni 
i  v  Rímé  vše,  čeho  třeba  k  prvnímu  činu  pro 
nacionální  rozdělení  diécesí  v  zemi,  ke  zřízení 
německo-nacionálniho  biskupství  v  Chebu.  In- 
formace sdělila  dále,  že  primasovi  království  Če- 
ského má  býti  hotová  věc  vnucena  rozkazem 
papežovým,  jemuž  se  primas  musí  z  poslušen- 
ství podrobiti,  že  se  tak  státi  má  již  v  listopadu, 
kdy  kardinál  pojede  do  ftíma,  aby  tam  podal 
zprávu  o  stavu  své  arcidiécese  (,,ad  visitanda 
limina"),  že  tedy  nutno,  aby  strana  česká  ne- 
prodleně   učinila    vše,    co  možno    na  odvrácení 

■*)  Viz  čísla  ÍO.,  215.  a  349.  „Národních  Listů" 
z  roku  1904.  Stati  ty  jsou  z  péra  Čapkova. 
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nového  činu,  dávajícího  odpůrcům  českého  ná- 
roda klíč  a  počin  ku   rozdvojení   země, 

,, Národní  Listy"  neprodleně  oznámily  ve- 
řejnosti velmi  rozhodně,  oč  jde,  °)  a  poněvadž 
právě  zasedal  sněm,  porokoval  o  hrozícím  ne- 
bezpečí klub  sněmovních  poslanců  národní  stra- 
ny svobodomyslné.  Po  jeho  usnesení  podal  posL 
Anýž  místodržiteli  hr.  Coudenhovovi  dné  27. 
října  důrazný  parlamentní  dotaz  o  záměru,  noVé 
zahájiti  národnostní  dělení  země,  a  to  zřízenltti 
národnostně  rozhraničených  diécesí.  Mimo  to 
usnesl  se  klub  sepsati  pro  papeže  pamětní  spis, 
nejrozhodněji  protestující  proti  zamýšlenému 
církevnímu  počinu,  razícímu  cestu  pro  správní 
rozhraničení  2emě,  a  požádati  kardinála,  by  jej 
odevzdal  na  příslušné  místo. 

Bylo  nutnO,  vše  provésti  co  možná  nejrych- 
leji. Pamětní  spis  musil  obsahovati  vše,  čeho 
třeba  k  informaci  Vatikánu,  vše,  na  čem  český 
národ  programově  stojí,  a  vše,  co  zamítá.  Práce 
ittusila  být  hotova  hned.  1  byl  pam.ětní  spis  přes 
noc  sepsán  jedním  z  členů  redakce  ,, Národních 
Listů"  na  základě  pouček  a  pokynů  učeného 
jednoho  českého  theologa,  vlastenecky  smýšle- 
jícího, znění  spisu  bylo  bez  námitek  schváleno 
kluby  a  sdruženími  všech  českých  stran  na 
sněme  zemském,  a  bez  meškání  byly  kaligrafi- 
cké Čistopisy  pamětního  spisu  odeslány  do  Ří- 
ma: český  pro  kardinála,  český  a  italský  pro  pa- 
peže, italské  pro  čelné  činovníky  Vatikánu.  Do 
italštiny  přeložil  pamětní  spis  pražský  advokát 
JUDr,  Václav  Melichar,  rovněž  od  večera  do 
rána. 

Český  originál  jeho  zní : 
Svatý  Otče! 

Poslanci  národa  českého  předstupují  před 
Vaši  Svatost  s  nejuctivější  prosbou,  jejíž  obsah 
za  tak  důležitý  považují,  že  ji  přímo  do  rukou 
Vaší  Svatosti  vkládají. 

Povoláni  národem  českým,  velikou  většinou 
katolickým,  aby  na  všech  místech  směrodatných 
hájili  jeho  práv  a  zastávali  veškeré  jeho  zájmy,, 
směřující  ovšem  v  první  řadě  k  jeho  blahu  čas- 
nému, poslanci  národa  českého  proniknuti  jsou 
také  příkazem  povinnosti  brániti  všemu,  co  by 
národu  českému  bylo  na  ujmu,  a  co  by  nové> 
národa  našeho  dosud  Bohu  dík  vzdálené  vášně 
zploditi  a  rozvířiti  mohlo.  Proto  pevně  doufají, 
že  Vaše  Svatost  ráčí  nejmilostivěji  vyslyšeti  je- 
jich prosbu. 

Poslanci  národa  českého  nemíní  ovšem 
Vaší  Svatosti  předpisovati,   avšak  výjimečná  do- 

«)  Viz   „Národmfch   Listů"   č.   296.,  298.   a  302. 
v  roce  1905. 
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ba,  ve  které  působí,  a  jejíž  příznaky  jsou  neuvě- 
řitelný každému,  kdo  podrobné  nezná  poměrů, 
v  nichž  národ  český  nucen  jest  žíti,  pudí  je 
k  Vaší  Svatosti,  Otci  křesťanstva,  v  plné  dů- 
věře,  že   spravedlivě  budou   vyslyšeni. 

V  království  Českém,  jež  po  mnoho  set  let 
bylo  samostatnou  říší,  potom  státem,  který  s  ji- 
nými sdružen  tvořil  spolek  států,  žezlem  dyna- 
stie habsburské  sloučený,  nyní  pak  svých  stát- 
ních práv  nepozbyvší,  trvá  jako  nerozlučitelná 
součást  mocnářství  rakousko-uherského,  povždy 
byl  a  dosud  jest  národ  český  nositelem  a  před- 
stavitelem dějin,  jakož  i  ochráncem  jednoty  a 
nedílnosti  celé   vlasti  své. 

Kdežto  v  dobách  dávno  sice  minulých,  ale 
všemu  lidu  českému  neustále  připomínaných  a 
proto  i  nyní  dobře  mu  známých,  nejtěžší  roz- 
pory náboženské,  z  nichž  původ  svůj  vzaly  nej- 
zhoubnější války  a  děsná  krveprolití,  uplatnily 
dalekosáhlý  vliv  na  vývoj  a  běh  dějin  národ- 
ních —  nyní,  v  době  nové  a  nejnovější  národ 
český  míjí  zúmyslně  bývalé  rozbroje  nábožen- 
ské, a  veškeré  svoje  úsilí  soustředuje  na  obranu 
svých  práv  politických  a  národních  i  na  jejich 
rozmnožení,  jakož  i  na  rozvoj  své  vzdělanosti 
a  na  posilu  svého  postavení  hospodářského. 

Přemnohé,  i  nejušlechtilejší  z  těchto  ve- 
skrze oprávněných  snah  a  tužeb  národa  české- 
ho jsou  odmítány  nebo  znesnadňovány  trvalým 
odporem  druhého  národa,  který  společnou  vlast 
království  Českého  obývá,  domácí  částí  národa 
německého,  jehož  zástupcové,  svými  soukme- 
novci  z  jiných  zemí  a  stejně  vládami  státu  pod- 
porováni, valnou  většinu  konání  svého  věnují 
odporu  ^  zápasu  proti  všemu  téměř,  co  novo- 
dobý  život  národa   českého   tvoří. 

Po  několik  již  desetiletí  snaží  se  zástup- 
cové lidu  německého  dosíci  v  království  Če- 
ském, jehož  nedílnost  a  celistvost  svatými  pří- 
sahami králů  jest  zaručena,  zvláštního,  pro  sebe 
uzavřeného  úzerní  německého,  ve  kterém  by 
jazyk  německý  výhradné  platnosti  požíval,  a 
jazyk  český  ze  všeho  úřadního  jednání  a  uží- 
vání ve  školství  i  v  úkonech  náboženských  úpl- 
ně a  bezvýjimečně  byl  vyloučen,  čehož  národ 
český  nikdy  připustiti  nemůže,  poněvadž  jednak 
mezi  sídly  lidu  českého  a  německého  naprosto 
není  možno  zjistiti  a  určiti  přesné  hranice,  jed- 
nak v  největších  místech,  převahou  německých 
žijí  více  nebo  méně  početné  menšiny  české,  jimž 
platnými  zákony  státními  úplná  je  zaručena 
rovnoprávnost  v  užívám'  jazyka  rodného  ve  ško- 
lách, v  úřadech  i  v  životě  veřejném.  Bohužel, 
platný  tento  základní  zákon  státní  se  na  mno- 
hých místech  neprovádí. 

Zástupcům    lidu    německého    nepodařilo    se 


dosud  prese  všecko  úsilí  i  prese  všechnu  přízeň 
vlád  dosíci  takového  uzavření  území  svého  pro 
správu  veřejnou,  po  jakém  touží,  poněvadž  ná- 
rod český  tomu  i)o  veškeren  čas  s  napjetím 
všech  sil  svých  bránil. 

Konečně  přenesli  zástupcové  lidu  něme- 
ckého svoje  politické  snahy  o  národnostní  roz- 
,hraničování  království  Českého  také  na  obor 
správy  církevní.  Zatím  co  jedni  vnesli  do  země 
spory  náboženské,  nabádající  k  vystupování 
z  lůna  církve  katolické  a  přestupování  na  víru 
jinou,  činnost  to  známou  všeobecně  jako  hnutí 
,,Pryč  od  Říma",  působili  druzí  potají  k  nové- 
mu rozhraničení  katolických  diécesí  dle  politi- 
cko-národních  požadavků  německých.  Tím 
chtěli  způsobiti,  by  při  domnělé  jejich  horlivo- 
sti křesťanské  sloužila  jim  církev  katolická  ve 
skutečnosti  za  děvečku,  a  oni  aby  na  tomto  poli 
toho  dosáhli,  k  čemu  v  zápasech  politických 
ještě  nedospěli,  národnostního  rozhraničení  sprá- 
vy církevní,  jež  stalo  by  se  pak  základem  pr© 
podobné  rozdělení  správy  zeměpanské  a  světské 
vůbec.  Bohužel,  že  tomuto  hnutí  německému 
stojí  v  čele  několik  knězi  národnosti  německé, 
hlavně  světící  biskup  v,  Praze,  Jeho  Milost  dr. 
Václav  Frmd,  který  vědomě  jedná  bez  vědomí, 
ba  za  zády  svého   arcipastýře, 

Svatý  Otče  1  Poslanci  národa  českého,  by 
od  sebe  zapuditi  výtku,  že  jsouce  křesťany  proti 
dobru  církve  se  vzpouzejí,  vyznávají  upřímně, 
že  nebrojí  proti  potřebné  organisaci  církevní 
v  království  Českém;  avšak  nacionálně  něme- 
cké diécese  ve  smyslu  národnostního  programu 
německého  Vaše  Svatost  zřizovati  neračiž,  sice 
v  království  Českém,  jehož  poslanci  čeští  po- 
měry vlasti  své  zevrubně  a  nejsprávněji  znají, 
vzplane  nový  hrozný  boj,  boj  náboženský,  jímž 
na  straně  německé  hnutí  heslem  ,»Pryč  od  Ří- 
ma" vedené  a  nekatolíky  z  cizí  říše  německé 
podporované  odvráceno  nebude,  poněvadž  jest, 
jak  sáin  následník  trůnu,  Jeho  Výsost  královská 
arcivévoda  František  Ferdinand  ďEste  veřejně 
prohlásil,  hnutím  politickým  —  ale  v  národě 
českém  roznítí  nové  vlastní  hnutí,  rovněž  k  od- 
padnutí od  církve  katolické  směrující,  a  to  z  dů- 
vodů nutné  národní   sebeochrany, 

Svatý  Otče!  Království  České,  srdce  Evro- 
py, jest  sopečnou  zemí  látek  náboženských. 
Boje  nábožtnské  byly  v  tomto  království  příči- 
nou velikých  válek,  a  nesčetné  popravy  byly  zde 
provedeny  mocí  světskou  pro  různice  nábožen- 
ské. Lid  český  jest  si  toho  i  nyní  dobře  vědom, 
ježto  stále  se  poučuje  o  dějinách  své  vlasti. 
Proto  Vaše  Svatost  v  péči,  kterou  o  Své  dít^jy 
ráčí  míti,  jistě  nevezme  sobě  na  svědomí  řádný 
čin  v  oboru  správy  církevní,  který  myslí  českého 
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národa  a  jeho  důvodné  citlivosti  dotkl  by  se 
nejbolestněji  a  blahému  pokoji  v  oboru  nábo- 
ženském zasadil  by  ránu  přetěžkou. 

Když  před  třemi  roky  začalo  se  proslýchati, 
že  císařská  královská  vláda  rakouská,  jejímž 
předsedou  tehdy  byl  tajný  rada  dr.  Arnošt  šl, 
Korber,  za  jehož  úřadování  právě  německé 
hnutí  ,,PryC  od  Říma"  nejvíce  se  vyvinulo,  a 
někteří  poslanci  němečtí  nejvíce  hanopisů  proti 
církvi  katolické  rozšířili,  pojednou  se  stará  o 
rozmnožení  diécesí  v  království  Českém,  stalo 
se  ihned  každému,  kdož  veškeré  poměry  králov- 
ství Českého  zná,  zřejmým  a  jasným,  že  nejedná 
se  tu  o  pomoc  církvi,  nýbrž  že  církev  a  správa 
její  pouze  za  děvečku  sloužiti  mají  politickým 
snahám  německým  o  národnostní  rozhraničení 
království  Českého  ve  všech  oborech  života. 

Tehdejší  nuncius  ve  Vídni,  nyní  Jeho  Emi- 
nence kardinál  Tagliani,  Bohužel,  dal  se  infor- 
movati jen  a  výlučně  od  zástupců  národa  ně- 
meckého, kteří  domáhali  se  národnostního  roz- 
hraničení též  v  oboru  správy  církevní  a  v  témže 
smyslu,  jednostranně  německém,  podal  zprávy 
také  Svaté  Stolici.  Nejsmutnější  jest,  že,  ačkoli 
vše  bylo  tehdy  vyjednáno,  nejdůstojnější  episko- 
pát  království  Českého  vůbec  ani  o  radu  tázán 
nebyl,  jak  ostatně  nuncius  Tagliani  míval  ve 
zvyku. 

Tehdy  poslanci  národa  českého,  soudíce, 
že  Řím,  neznaje  neblahých  poměrů  království 
Českého,  mohl  by  se  nevědomky  státi  příčinou 
rozmnožení  dosavadních  bojů  politických  a  vzni- 
ku nových  zápasů  náboženských,  vyhledali  pri- 
masa království  Českého,  všeobecně  oblíbeného 
arcibiskupa  pražského.  Jeho  Eminenci  kardinála 
Lva  svobodného  pána  Skrbenského,  Jemuž  pří- 
mo veškeré  svoje  obavy  sdělili. 

Jeho  Eminence,  ač  po  němečku  vycliováxi, 
získal  si  přízeň  v  lidu  českém  svým  nestran- 
ným jednáním  a  zároveť\  proto,  že  s  českými 
věřícími  se  jich  národním  jazykem  dorozumívá, 
tehdy  poslance  národa  českého  slovem  svým 
ujistil,  že  neučiní  ničeiio,  co  by  oprávněným 
požadavkům  národa  českého  ve  věcech  církve  a 
její  organisace  bylo  na  ujmu.  Proto  ocitla  by  se 
Jeho  Eminence  v  jwstavení  hrozném,  kdyby 
přes  její  tehdejší  prohlášení  měly  by  se  nyní 
diécese  v  království  Českém  upraviti  z^působem, 
jaký  Jeho  Eminence  za  vhodný  nepokládala,  a 
který  by  vyvolal  odi>or  všech  vrstev  českého 
národa. 

Uznali-li  by  poslanci  národa  českého,  že 
diécese  v  království  Českém  jsou  velké  —  není 
jich  tajno,  že  v  říši  německé,  kde  církeviií  sprá- 
va katolická  má  postavení  mnohem  těžší,  poně- 
vadž v  sobě  zahrnuje  pouze  menšinu  obyvatel- 
ISf) 


štva  naproti  většině  nekatolické,  trvají  diécese 
mnohem  větší,  na  příklad  kolínská,  vratislavská 
a  jiné  —  přece  nemohou  připustiti,  že  by  opráv- 
něny byly  stesky,  že  o  duchovní  blaho  německé- 
ho lidu  není  plnou  měrou  postaráno,  Nebot  i 
každý  kněz  národnosti  české  umí  tolik  něme- 
cky, aby  mohl  německým  věřícím  kázati  jazy- 
kem německým  a  pomocí  jazyka  německého 
udíleti  sv.  svátosti.  Avšak  Bohu  budiž  žalováno, 
že  katoličtí  kněží  národnosti  německé  zpravidla 
jazyka  českého  neznají  a  že  tudíž  od  sebe  od- 
puzují české  kajicňíky,  řkouce,  že  jazykem 
českým  zpovídati  nedovedou,  žádné  útěchy  ne- 
mohou jím  poskytnouti  na  loži  smrtelném,  tím 
méně  pak  kázati. 

Z  těchto  příčin,  družících  se  k  nezadatel- 
nému právu  celistvosti  a  nedílnosti  království 
Českého,  poslanci  národa  českého  proniknuti 
jsou  přesvědčením,  že  rozdělení  diécesí  v  krá- 
lovství Českém  dle  národnosti,  nikoli  dle  země- 
pisné polohy,  bylo  by  přetěžkým  zlem  pro  če- 
skou vlast  a  docela  bezúčelné  pro  správu  církve 
katolické. 

Aby  pravdivost  tohoto  výkladu  svého  pro- 
kázali, poslanci  národa  českého  sdělují  Vaší 
Svatosti,  že  v  království  Českém  jest  místo, 
většinou  lidem  německým,  menšinou  českým 
osídlené  —  obec  ta  nazývá  se  Hroby  -  -  a  že 
tam  zakázáno  jest  občanům  národnosti  české, 
by  hroby  svých  zesnulých  ozdobili  kříži,  iwmni- 
ky  nebo  náhrobky,  označenými  pobožnými  nápi- 
sy českými.  Tak  uráženy  jsou  národní  a  zárj- 
veři  náboženské  city  českých  osadníků  v  Hro- 
bech, aniž  pří&luSní  čmitelé  správy  zeměpanské 
mají  dosti  ochoty  a  odhodlanosti,  by  nesporné- 
mii  právu  českých  osadníků  v  Hrobech  dopo- 
mohli  k  uplatnění.  Rovněž  ve  V^ídni,  sídelním 
a  hlavním  městě  státu  celého,  kde  na  400.000 
věřících  jazyka  českého  a  národnosti  české  žije, 
je  o  jejich  duchovní  potřeby  tak  málo  postaráno, 
že  musil  86  ustaviti  sbor  mužů  české  vlasti  své 
oddaných  a  obětavých,  kteří  s  Jeho  Excellenci 
tajným  radou  hrabětem  Janem  Harrachem  v 
čele  konají  veřejné  sbírky,  z  jichž  výnosu  má 
ve  Vídni  postaven  a  zřízen  býti  chrám  Páně 
pro  bohoslužby  pro  český  lid  vídeňský. 

Těmito  příklady,  jakých  poslanci  národa 
českého  ze  zkušenosti  své  znají  besipočet,  po- 
kládají za  prokázáno,  že  úprava  diécesí  v  krá- 
lovství Českém  dle  německých  zásad  národnost- 
ního rozhraničení  provedená,  byla  by  po  strán- 
ce politicko-národnf  skutkem  nepřízné,  ba  zjev- 
ného nepřátelství  proti  národu  českému  a  po 
stránce  náboženské  k  neprospěchu,  ba  ke  škodě 
církve. 

Usilujíce  o  ochranu  před  škodami  a  útiskem 


národa  českého,  poslanci  češti  nikterak  nechtějí, 
by  cokoli  se  stalo  proti  oprávnčným  a  spravedli- 
vtm  snahám  a  nárokům  národa  německého,  pou- 
ae  na  úplné  a  čestné  rovnoprávnosti  obou  ná- 
rodti  důsledně   trvajíce. 

Poslanci  národa  českého  věnovali  a  po  vždy 
vénovati  chtějí  všechny  svoje  síly  ve  prospěch 
národního  a  politického  povznesení,  osvětového 
pokroku  a  hospodářské  posily  českého  lidu,  otáz- 
ky náboženské,  v  české  vlasti  dvojnásob,  vlivem 
dějin  i  zápasů  národních,  choulostivé,  stranou 
nechávajíce  k  vůli  obecnému  pokoji  a  míru  ná- 
boženskému. Vidouce  však,  že  zástupcové  ná- 
roda německého  snaží  se  v  zájmu  svých  poža- 
davků politických  využitkovati  Říma  k  jedno- 
stranným opatřením  církevním,  pokládají  poslan- 
«i  národa  českého  za  nezbytnou  svoji  povin- 
nost seznámiti  Vaši  Svatost  s  plnou  pravdou, 
se  kterou  kryje  a  shoduje  se  přesvědčení  a  po- 
stavení národa  českého.  I  činí  tak  tímto  pamět- 
ním spisem. 

Spasitel  všeho  lidstva  Ježíš  Kristus  kázal 
apoštolům,  aby  šli  a  učili  všecky  národy  bez 
rozdílu.  Může-liž  tedy  kdokoli  činiti  rozdíly  me- 
zi věřícími  české  a  věřícími  německé  národ- 
nosti v  království  Českém,  a  to  ke  škodě  če- 
ských ? 

Poslanci  národa  českého,  etice  dobré  jméno 
primasa  království  Českého  Jeho  Eminence  kar- 
dinála arcibiskupa  pražského  Lva  svobodného 
pána  Skrbenského,  přesvědčeni  o  jeho  nejlepší 
vůli  a  vědomi  jeho  souhlasu  s  dobrou  věcí,  kte- 
rou zastávají,  dovoluji  si  prositi  Vaši  Svatost, 
aby  zpráva  Jeho  Eminence  o  nebezpečí  národ- 
aostního  dělení  diecésí  v  království  Českém  vy- 
slechnouti a  tento  spis  z  Čistých  nikou  jeho  při- 
jmouti ráCila. 


Dáno  v  královském  hlavním  méstě  Praze 
dne  6.  listopadu  léta  Páně  1905. 

Za  Klub  poslanců  národní  strany  svobodo- 
myslné: dr.  Bedřich  Pacák,  předseda.  Za  Klub 
zemských  poslanců  české  strany  agrární:  Stani- 
slav Kubr,  předseda.  Za  Sdružení  poslanců  stra- 
ny národní:  dr.  Ant.  Steidl,  předseda.  Za  Volné 
sdružení  neodvislých  poslanců  českých:  dr.  Karel 
Baxa.  Za  Národní  radu  českou:  JUDr.  Josef 
Herold,  zemský  a  říšský  poslanec,  přísedící  zem. 
výboru  království  Českého,  předseda. 

Po  nějakém  čase  dostalo  se  výkonnému  vý- 
boru národní  strany  svobodomyslné  bezpečného 
sdělem',  že  papež  přijal  pamětní  spis  českých 
l>oslanců. 

Od  té  doby  se  již  projekt  národnostního  dě- 
lení katolických  diecésí  v  království  Českém  ne- 
objevil. 

„Národní  Listy"  a  národní  strana  svobodo- 
myslná vykonaly  i  v  tomto  oboru  positivní  práci 
pro  národ. 

V  letošním  říjnovém  a  listopadovém  zase- 
dání sněmu  království  Českého  projednávány 
byly  také  projekty  změn  správních  obvodů  v 
zemi. 

Proto  právě  nyní  též  celá  historie  zápasu 
proti  násilnému  rozhraničení  katolických  diecésí 
v  naší  vlasti  je  pomníkem,  hlásajícím,  že  národ 
český  vzbudí  všechny  síly  své,  aby  se  vzepřel 
proti  každému  násilnému  přerušeni  nebo  zatížení 
svého  vývoje. 

Jen  pravda,  právo  a  spravedlnost,  čistým 
rozumem  a  dobrým  srdcem  řízené,  dovedou  k 
úspěchu  společnou  vlast,  jejíž  věrní  synové  čeští 
neklamně  vědí,  že  stěžejná  idea  českých  dějin. 
Palackým  vyslovená,  platí  i  dosud  i  pro  bu- 
doucno^. 


MINISTŘI. 

Ministři  nejsou  lidé:  jsou  bud  nadlidé,  nebo 
bytosti,  stojící  hluboko  pod  důstojnosti  lidskou. 
Dle  orgánů  oficiálních  jsou  to  veskrze  geniové, 
obdaření  naprostou  neomylností  —  dle  oposice 
obmezenci  neb  ničemníci  bez  výjimky.  Dle  ofi- 
ciálních orgánů  všechno  vědí  a  předvídají,  jsou 
takřka  všemohoucí  a  vševědoucí,  jenom  ne  lidé, 
kteří  mohou  také  chybovat  —  dle  oposice  ovšem 
bud  také  znají  dobře  příčiny  zla  a  mohli  by 
všechno  provésti  a  každý  nedostatek  napraviti, 
ale  nechtějí,  proti  lepšímu  přesvědčeni  svému 
nechávají  zlo  bujeti  dále  —  bud,  a  to  v  nejlep- 


ším pro  ně  případě,  jsou  tak  omezení,  že  dosah 
jednání  svého  nechápou.  Každá  stávající  vláda 
je  dle  stoupenců  svých  od  nepaměti  nejlepší,  dle 
odpůrců  nejhorší.  Jet  to  s  ministry  jako  s  že- 
nami; ty  také  nejsou  lidskými  bytostmi:  před 
svatbou  anděli,  po  svatbě  čerty. 

* 
Nástupci   nejsou    nikdy    důstojní. 

Vláda  má  vždycky  pravdu,  oposice  také. 

* 
Jest  slavomamem,  chtíti  znamenati  něco   v 
nekonečném  světě.  r.  maršan. 
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K.  STECKER: 


ÚRYVEK  Z  KRITICKÉ  ČINNOSTI  SMETANOVY  V  „NÁROD.   LISTECH". 


Smetaniova  činnost  kritická  v  „Národních  Li- 
stech" obmezuje  se  na  léta  1864 — 65.  Není 
tudíž  dlouhá,  za  to  však  v  nejednom  ohlede  po- 
zoruhodná a  poučná  tím,  že  Smetana  jí  podal 
jasný  obraz  nazírání  svého  na  dramatickou  pro- 
dukci současnou  i  starší  a  po  té  na  dramatický 
zpév  v  oněch  dobách. 

Zejména  po  stránce  posléze  zmíněné  vystu- 
puje proti  zpěvákům,  kteří  při  ,, zpěvu  nejzevněj- 
ších  pomůcek  efektivních  nejvíce  si  hledí",  ,,když 
na  pf  vysoké  c  nebo  hluboké  e  aneb  otřepané  ka- 
dence  s  výkřikem  na  poslední  notě  na  lokte 
dlouhým  aneb  věčný  trilek  a  jiné  podobné  ma- 
lichernosti jsou  hlavním  cílem  uměleckým  oper- 
ních zpěváků". O  Za  to  již  o  Carlottě  Pattiové 
píše  r.  1864:  ,, Její  technika  překročuje  skoro 
meze  zdánlivě  možného.  Není  to  pouhá  obrazná 
floskule,  řekneme-li,  že  její  technika  je  skoro 
instrumentální".  ,,Není  možné  popsati  veškeru 
tu  bravuru  s  největší  lehkostí  a  jistotou  prove- 
denou, postačí  snad,  řekneme-li,  že  jest  zjevem 
svého  způsobu  jediným,  že  sobě  nemá  rov- 
ného".2) 

Než  měrou  nepoměrně  větší  uvedly  Sme- 
tanu v  nadšení  sestry  Marchisiovy,  jež  v  červnu 
1864  na  našem  jevišti  hostovaly.  Píše  o  jicl) 
vystoupení  v  ,, Normě" :  ,,Po  dlouhém  čase  opět 
opravdová,  vzácná  pochoutka!  Dokonalý  zpěv 
působí  řídkou  krásou  hlasu  opravdu  záchvatně 
na  posluchače,  kochajícího  se  v  nezkalené  roz- 
koši. Kdo  chce  věděti,  co  je  to  zpívati  krásně, 
nechť  poslechne  si  sestry  Marchisiovy."  ,, Jedi- 
nou přednost  musíme  uvésti,  která  nás  opět  jed- 
nou oblažila.  Je  to  míra  krásy,  kterou  nikdy  a 
nikde  nepřekročují"  ...  O  jejich  výkonu  v  ,,Se- 
miramidě"  Rossiniově  píše:  ,, Především  vkou- 
zlily  nás  sestry  Marchisiovy  v  jakýsi  hudební 
paroxysmus,  z  něhož  nemůžem  ani  procitnouti. 
Před  takovým  uměním  oněmuje  kritika  do- 
cela" ...'*) 

Tento  zájem  o  virtuositu  pěveckou  ucho- 
val si  utajen  v  duši  Smetana  po  celý  svůj  další 
život,  přes  to  že  vývoj  jeho  jako  vimělce  tvíor.ír 
čího  vedl  jej  směrem  opačným.  Důkazem  nad 
jiné  výmluvným  jest  překvapující  dojista  projev, 
učiněný  jím  na  samém  sklonku  tvůrčí  jeho  čin- 
nosti. Píšet  ještě  nedlouho  před  svou  smrtí  ka- 
pelníku   Čechovi,    žé    chtěl    by   ještě    ,, českému 

^)   „N.  L.",   12.  prosince  1864. 
^)  „N.  L.",  v  září  1864. 
.    3)   ^,N.   L.",   12.   června    1864.. 
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divadlu  zanechati  komickou  operu,  v  které 
panuje  celé  technické  umě»í 
z  pě  vu".  *) 

V  tom  směru  zajímavý  jest  též  soud  Smeta- 
nův o  starší  francouz.  a  italské  opeře.  Vyslovuje 
se  totiž  o  uvedení  „Hugenottů"  na  české  jevi- 
ště, jak  následuje:  „Předvedení  tak  velké 
zpěvohry,  jako  jsou  ,,Hugenotti",  jest  pro  naše 
malé  divadlo  zajisté  pravou  událostí.  Co  všecke 
dá  se  z  toho  vyvoditi!  Dílo,  schválně  psané  pre 
, .velkou"  operu  —  na  našem  jevišti  en  minia- 
tuře! Víře  nepodobno  —  a  přece  pravda.  A  jaký 
výsledek  měl  tento  odvážný  krok?  Řekněme 
to  zkrátka  —  co  nejlepší."  ,,Byla  to  pro  naše 
nynější  divadelní  poměry  vymoženost  co  nej- 
vyšší a  lepší  snad  ani  není  možná.  Rádi  tedy 
přidáváme  se  k  pochvale  obecenstva  v  nejvyšší 
míře  uspokojeného."  "'*) 

Dále  píše  o  ,, Robertu" :  ,,Když  za  čtyři 
neděle  předvedou  se  dvě  tak  velká  a  nesnadná 
díla,  jako  ,,Hugenotti"  a  ,, Robert"  jako  novia- 
ky,  musí  se  opravdu  jen  s  nejvyšším  uznáním 
mluviti  o  snahách  ředitelstva."  *')  ,,Co  do  svě- 
žesti myšlenek,  původnosti,  romantického  kou- 
zla, upřímné  svědoraitosti  práce  a  bohaté  faH- 
tasie  stojí  ,, Robert"  mnohem  výše  —  než  ,,Hu- 
genotti"  —  a  utvořil  opravdu  novou  epochu  v 
operní  literatuře."  ,,Jest  nejpůvodnějším,  fanta- 
sií nejbohatším,  nejgeniálnějším  dílem  co  de 
hudebního  obsahu."  ,,Zde  jest  úmysl  efektuovati 
takřka  ještě  čistým  a  hudebně  krás- 
n  ý  m.  Původnost  u  vynalézání  hudebních  moti- 
vů, jich  užívání  v  malém  rámci,  jakož  i  celém 
jednání,  vynucuje  nám  sama  sebou  uznání,  fan,- 
tasie  pak  ve  své  svěžesti  unáší  nás  k  obdivu. 
Šťasíněji  pojaté  uvedení  v  hudbu  úlohy,  jakou 
jest  Bertram,  sotva  dá  se  mysliti.  Taktéž  jest 
Aliga  jednou  z  jeho  (roz.  Mfiyerbeerových)  nej- 
podařenějších úloh." 

Nevšední  zajímavostí  jest  posudek  o  ttossi- 
niově  ,,Semiramidě" :  ,, Ačkoliv  opera  ,,Semira- 
mis"  jest  jedním  z  nejkrásnějšicli  výkvětů  ital- 
ského směru,  nemůže  se  přece  k  ní  hleděti  se 
stanoviska,  s  jakého  hledíme  ke  dramatické 
hudbě.  Neb  pravdivosti  dramatické  karakteristi- 
ky,  důsledně  provedené,  jakož  vznešenosti  a 
důstojnosti  slohu,  jakouž  látka  tragická  vyžadu- 
je,   zde   jen   slabé   ukázky   se    jeví."    ,,Vše   zde 


*)    Teige,    Dopisy    Smetanovy,    str. 
^)   „N.  L.",    1.   listopadu   1864.- 
•').„N.    L.",    25..  listopadu    1864.. 
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směřuje  jen  ke  krásnému  lahodnému  apévu  a 
|X>nechává  umělecké  individuálnosti  pěvce  nej- 
větší volnost.  Slojí-li  pak  umělec  na  takové  výši, 
jako  obě  slečny  Marchisiovy,  tož  nabývají  úlohy 
podobné  neobyčejného  lesku  a  neodolatelné 
moci." 

Stůjž  zde  ještě  výrok  Smetanův  o  Rossi- 
niově  „Lazebníku",  učiněný  u  příležitosti  pro- 
vedení Mozartovy  „Figarovy  svatby":  „Neví- 
me, kde  by  tolik  nejrozkošnějších  čísel  po  sobě 
následovalo,  vyjma  Bossiniho  pendant,  ,, Lazeb- 
níka sevillského".  Ohrazuje  se  dále  proti  ,,pri- 
strihování"  a  úpravám  ,, Lazebníka",  dí:  ,, Žád- 
ná (zpěvohra)  toho  méně  nezasluhuje,  jako  prá- 
vě tato,  kteráž  se  předváděti  má  s  největší  pie- 
tou  k   nesmrtelnému   skladateli"  ...  O 

Z  rozptýlených  těchto  úryvků  z  referentské 
činnosti  Smetanovy  na  jevo  vychází  vzácná  jeho 
nestrannost.   Spolu    vyzírá   z   toho   uznání, 


jež  přinášel  v  každé  době  vstříc  přednostem 
různých  slohů  a  směrů,  zejména  hold  opeře 
italské,  jakož  i  vroucí  láska  ke  zpě- 
V  u,  ne  jako  okázalosti  zpěváků,  nýbrž  jako 
nejmocnějšímu  výrazu  niterného  procesu  člorě- 
ka  v  básnictví  zpěvoherním.  Vývojem  opery  již 
odb>iá  ,,Semiramis"  má  naň  ,, neodolatelnou 
moc".  Zde  zpěvák  dovede  vzbuditi  ne  zájem, 
nýbrž  zanícení  pro  dílo  domněle  mrtvé! 

Nestrannost  a  osobitost  úsudku,  vyznaču- 
jící Smetanovu  činnost  literárně  kritickou,  za- 
choval si  i  jako  duch  tvůrčí.  Ještě  půl  druhéh« 
roku  před  tragickým  svým  skonem  píše  kapel- 
níku Čechovi :  ,,Jánepadělára  skladate- 
le slovutného  žádného,  já  se  jen  ob- 
divuji velikosti  jejich  a  vše  přijí- 
mám pro  sebe,  co  uznám  za  dobré 
a  krásné  v  umění  a  především  [)raT- 
divél"«) 


JAK  V  LÉKAŘSTVÍ  TAK  V  POLITICE. 

,, Zdravá  mysl  ve  zdravém  těle!  - —  Zdraví 
nade  vše!" 

Z  těchto  dvou  nepopiratelných  pravd  vysví- 
tá, že  lékař,  jenž  pečuje  o  tělesné  a  duševní 
zdraví  jednotlivců  a  předchází  šíření  se  nákaz, 
jakož  i  úrazy  a  vznikající  z  toho  tělesnou  i  du- 
ševní bídu,  stará  se  o  dobro  stejnoměrně  pro- 
spěšné celé  lidské  společnosti,  o  nesporně  pospo- 
litý blahobyt  na  tomto  světě. 

Provozuje  tudíž  asi  to,  co  mělo  by  býti  a 
lze  nazvati  ideálem  jakékoli  politiky. 

Bohužel  však  ani  o  nejvzdělanějším,  nej 
zkušenějším  a  nejdovednějším  lékaři  nelze  říci, 
že  by  svou  vzornou  starostlivostí  a  třebas  i  obě- 
tavou péčí  vždycky  přesně  a  bezpečně  docílil  ta- 
kového stupně  zdraví  nemocného  nebo  veřejné- 
ho zdravotnictví,  který  by  byl  v  něm  samém 
anebo  v  jeho  rodině  nebo  v  lidstvu  vzbuzoval 
pocit  spokojenosti,  dobra  nebo  blaha. 

Proto  také  nelze  se  diviti,  že  některé  práce 
a  záměry  vynikajících  politiků  více  nebo  méně 
selžou  a  nelze  jim  činiti  výtek  liknavosti,  nesta- 
tečnosti,  neschopnosti  aneb  i  zrady.  Jak  v  po- 
stupu záměn  života  tělesného,  tak  i  v  průběhu 
života  politického  zůstává  vždy  utajeno  tolik 
neovladatelných  vnitřních  a  zevních  činitelů,  tolik 
nenadálých  podnětů  a  neočekávaných  reakcí,  že 
lékaři  nebo  politikové  při  své  nejryzejší,   nejna- 

").  „N    L.",  28.  ťuiora   1866. 


pjatéjší  a  cíle  vědomé  snaze  nikdy  nemohou 
klásti  naprosto 'jistou  předpověď  o  budoucnu,  aai 
v  tom  okamžiku,  když  blízký  úspěch  nebo  zkáz« 
zdají  se  býti  skoro  samozřejmý. 

Přes  to  ještě  panuje  domněnka,  že  lékařství 
a  politice  každý  ihned  rozumí,  jakmile  jednou 
poznal  sám  na  sobě  nebo  jedenkráte  pozororal 
AdL  svém  bližním  jejich  účinky. 

Proto  je  v  lékařství  a  v  poUtice  nejenom 
tolik  fušerů,  dryáčnických  šarlatánů  a  honosivýck 
demagogů,  ale  ještě  více  obdivovatelů  těcht« 
zdánlivě  radikálních  spasitelů  trpícího  a  utiske- 
vaného  lidstva. 

Naproti  tomu  podstatnými  vědomostmi  opa- 
třený, opatniý  lékař  aneb  obezřetný  politik  pře- 
často  nemívá  hojné  klientely  nebo  hojně  přívr- 
ženců. 

Nezíská  si  přízně  nemocných  a  spoluobčané 
ten,  kdo  jim  střízlivou  pravdou  -vysvětluje  hro- 
zící nebezpečí  a  naskytující  se  nesnáze  a  na- 
bádá k  trpělivě  rozvážnému  pokroku.  Spíše  9J 
získá  všeobecné  obliby  odvážný  dobrodruh,  jení 
sice  jest  naprosto  neschopen  splniti  lidem  jejich 
přání,  ale  ze  sobecké  vypočítavosti  slíbí  jim  vše. 
co  se  jim  líbí. 

Přes  své  mnohé  trpké  zkušenosti  svět  vždy 
znovu  a  znovu  dokazuje,  že  chce  býti  klamán. 
Poctivým  lékařům  a  politikům  dává  již  to  mnoho 
práce,  aby  klamán  nebyl.    dr.  Vratislav  kučera. 


*)   K.  T«ige,  Dopisy  Smetanovy,   str.   146. 
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DR.  KAREL  DOMIN: 


KVĚTY  V  TROPICKÝCH  PRALESECH. 


Všeobecné  se  proslýchá,  že  tropy  překvapují 
nedostatkem  květů.  Dojem  ten  vyvolávají 
dži  ngle  u  každého,  kdo  poprvé  vstoupil  v  hloub 
velkolepé  pralesové  spleti,  plné  lián  a  nádher- 
ných příživníků.  Leč  seznámíme-li  se  blíže  s  pa- 
mátným a  prazvláštním  životem  a  vývojem  tro- 
pických pralesů,  poopravíme  svůj  názor  o  bohat- 
ství květů  v  tropickém  pralese. 

Pro  obyvatele  mírných  a  chladných  končin 
jjBst  y  prvé  řadě  nezvyklým  a  nápadným  zjevem 
v  tropech  převládání  typů  dřevnatých,  stromů  a 
keřů.  Ovšem  i  u  nás  hrají  stromy  důležitou  úlo- 
hu v  celkové  tvářnosti  krajinné.  Vzpomeňme  jen 
našich  nádherných  lesů  a  hájů,  které  zaujímaly 
druhdy  plochy  mnohonásobně  větší,  leč  tam,  kde 
rozšířilo  se  pěstování  různých  užitkových  rost- 
lin, ztratily  mnoho  na  svém  rozšíření  a  vymizely 
tam,  kde  vyvinula  se  rozsáhlá  střediska  obchod- 
ní, kde  založena  byla  velká  města.  Místy  —  bo- 
hužel ~-  vyhubeny  byly  lesy  na  rozlehlých  plo- 
chách nerationálním  způsobem  pro  prodej  dříví. 
Vzpomeňme  jen,  jakých  škod  nadělali  již  staří 
Benátčané  I 

Lesnaté  útvary  evropské  jsou  dvojího  rá- 
zu. Jsou  to  bud  lesy  jehličnaté,  anebo  háje  — 
lesy  listnaté.  Jak  neobyčejně  jednotvárný  jsou 
lesy  jehličnaté,  ač  skýtají  tolikerý  půvab  1  Oby- 
čejně tvoří  v  nich  jediný  druh  strom,  anebo  jen 
několik  málo  (ku  př.  smrk  a  jedle)  stejnoměrný 
porost  na  rozsáhlých  plochách.  A  také  podrost 
těchto  lesů  bývá  chudý  a  stejnotvárný,  nejvýše 
jen  v  sousedství  potoků  vykouzlí  větší  vlhkost 
bujnější  bylinstvo.  Nejchudší  floru  vykazují 
ovšem  bory  na  písečné  půdě,  kde  nebývá  zhu- 
sta vůbec  podrostu  a  kde  spadalé  jehličí  nekryje 
ani  holý  písek.  Zatoulejte  se  však  i  do  hlubo- 
kých Itsů  smrkových,  anebo  do  starých  jedlin 
a  poznáte,  že  v  tom  stadiu,  kdy  větve  nejvíce 
zastiňují  lesní  půdu,  mají  podrost  jednotvárný, 
prachudičký,  který  se  redukuje  na  sušší  půdě 
skoro  jen  na  něco  mechů,  lišejníků  a  hub. 

Háje  bývají  sice  pestřejší,  ačkoliv  i  tu  se 
sdružuje  jen  několik  málo  stromů  ve  společen- 
stvo rostlinné,  často  pak  převládá  strom  jediný. 
Taková  krásná  bučina  ve  vyšším  stáří,  kdy  pa- 
prsky sluneční  pronikají  jen  v  úzkých  liniích  hu- 
stou clonou  koruny,  kreslíce  světlé  čáry  na  běla- 
vých  kmenech,  o  jichž  pestré  vyzdobení  posta- 
rala se  směs  drobných  lišejníků,  má  sotva  bo- 
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hatší  podrost  než  jedlina.  Na  tmavé  půdě  lesní, 
kde  zvolna  sctlívá  spadalé  listí  a  kde  sporé  svět- 
lo, pronikající  korunami,  prodlužuje  se  v  dlou- 
hé, ú;ské  pruhy,  krčí  se  jen  tu  onde  nějaká  ta 
sasanka,  štavel,  fialka,  kokořík  a  hluchavka. 

Vzpomeňme  si  na  habrové  háje  a  doubravy, 
které  bývají  na  sušších  místech  také  chudé  a 
jednotvárné  a  jen  tehdy  zpestřeny  bohatějším 
výběrem  rostlinstva,  když  stromy  netvoří  hustý, 
U7.avřený  porost,  takže  se  mohla  usaditi  na  lépe 
osvětlených  ploškách  chlumní  vegetace,  anebo 
když  háje  ty  mají  v  nížinách  hojně  vlhkosti  (lab- 
slcé  úpory). 

Naše  smíšené  lesy  skládají  se  z  malého 
počtu  různých' stromů  a  mimo  to  zaujímají  vždy 
vedle  lesů  dosti  rozlehlé  plochy  útvary  lučinné 
a  chlumní,  stepi,  písčiny,  vřesoviny,  květena 
skalní  a  rybničná  atd. 

Představa  lesa  vyvolává  jistě  u  každého  z 
nás  obraz  čehosi  jednotného,  stejnoměrného. 
Rovná  linie  ohraničuje  les  a  sotva  kde  jest  zna- 
telné  přerušena. 

Vegetace  tropická  jest  pravým  opakem 
všech  těchto  zjevů.  Pralesy  a  houštiny  tropické 
(džungle)  msjí  v  sobě  cosi  neklidného,  obraz 
mění  se  každým  krokem  a  právě  ta  stálá  změna 
jest  nejvýznačnějším  jich  charakterem.  Zde  ne- 
družl  se  k  sobě  stromy  celkem  stejného  vzezře- 
ní, stejné  výše,  větvení,  tvaru  a  barvy  koruny. 
Představte  si  nejrozmanitější  typy  stromů,  které 
jste  kdy  viděli  zobrazeny,  spleteny  v  nepravidel- 
nou houšt.  Všechny  tvary  korun  se  tu  střídají, 
výSe  se  stále  mění,  vidíme  barvy  od  skoro  bílé 
až  do  nejtmavějšího  odstínu  zeleně,  tvary  nej- 
různější, a  vše  to  jest  beznadějně  propleteno 
Hanami  a  obtěžkáno  příživníky  (epifyty).  Cárá, 
která  ohraničuje  nahoře  prales,  jest  ovšem  trha- 
ná, nerovná  Tu  jde  sice  chvíli  rovnovážně  po 
deštníkové  koruně  nějakého  stromu  luštinatého, 
pak  vyskočí  na  pyšnou  korunu  palmy  a  ve  smě- 
lých obloucích  vyhoupne  se  ještě  výše  po  im- 
posantních korunách  největších  pralesových  ve- 
likánů, aby  opět  sklouzla  po  těžké  draperii  lián 
na  ohromné  trsy  jemnolistých  bambusů  a  po- 
vznesla se  opět  do  menší  výše  po  elegantní  ko- 
runě stromovité  kapradě,  jež  rozkládá  vítězně 
nádherný  koš  listových  vějířů  nad  ostatní  niž- 
ší spletí. 

Jest  pochopitelno,   že   množství  dřevnatých 


lostlin  (stromů  a  keřů)  jest  veliké  co  do  počtu 
tlruhů  a  že  se  vůči  témto  ztrácí  množství  bylin 
Tropický  prales  má  ovšem  řadu  pater,  ovšem 
■e  pravidelných,  což  souvisí  již  s  příznivými  pod- 
mínkami, které  dovolují  rostlinstvu  vywžitkovati 
kde  které  volné  místo.  Od  zemé  až  do  vrcholku 
lesních  velikánů  naplněn  jest  všechon  prostor 
ohromnou  spoustou  zeleně  všech  odstínů.  Moře 
zeleně  není  však  omezeno  pouze  na  divoké  pra- 
lesy, leč  objímá  i  domorodé  vesnice  a  kultury. 
Oko  se  stále  koupá  v  nádherném  tom  moři,  rádo 
a  brzy  mu  zvyká  a  snadno  přehlíží  ostatní.  A 
1c  jest  právě  jedna  z  hlavních  příčin,  proč  květy 
se  tak  inúlo  uplatňuji. 

Barvy  všech  odstínů  poskytují  již  nekvetou- 
«í  části  rostlin  v  hojnosti.  Mladé  listy  i  větévky 
bývají  zhusta  krásně  červené  aneb  fialové,  jin- 
dy opět  bílé,  anebo  i  pestře  zbarveny  (strakaté), 
sTětle  zelené  a  pod.,  takže  nahradí  po  té  stran- 
íc efekt  našich  květů.  V  podnebí  po  celý  rok 
tak  vlhkém  a  teplém  panuje  věčné  jaro,  nikdy 
nchnědne  zeleň  stromů,  nikdy  nepřestanou  kvě- 
ty, a  stromy  neshazují  svůj  nádherný,  zelený 
háv.  A  v  této  okolnosti  spatřuji  druhý  hlavní 
moment,  proč  květy  v  tropech  se  poměrně  málo 
uplatňují. 

V  Evropě,  kde  jest  tak  ostře  vyznačena  pe- 
riodicita podnebí,  po  zimě,  kde  oko  odvyklo  ze- 
leni, kdy  stromy  trčí  holé  k  nebi  a  jen  jehličnaté 
lesy  zachovávají  svůj  tmavozelený  háv,  který 
však  dlouho  byl  přikryt  těžkou  pokrývkou  sně- 
hu, jest  oko  i  duše  lačná  po  jaru,  které  roz- 
seje první  květy  v  háje  a  luka,  které  vdechne 
nový  život  v  mrtvé  stromy.  Pupeny  se  nalejf, 
vŘ€  raší  a  odívá  se  novou,  jemnou  zelení.  Jak 
milou  jest  v  tu  dobu  snítka  s  mladými  světlými 
listy,  jak  příjemný  jednoduchý  květ  sasanky, 
vonný  lýkovQc,  první  fialky,  sněženky,  bledule, 
petrklíče,  podléšky,  dymnivky,  zkrátka  vše,  co 
rozsypalo  ze  svého  klínu  probouzející  se  jaro.  A 
jeStě  později,  jak  okouzlující  jest  to  pohled,  když 
ovocné  stromy  zahalí  se  v  nádherné  roucho  kvě- 
tů! Možno  však  říci,  žo  s  poslední  jabloni,  jejíž 
růžové  lístky  pokryly  půdu,  chladne  i  naše 
nadšení  pro  květy  a  když  zavítá  léto  a  s  ním 
všude  přebytek  květů,  dávno  se  již  nikdo  neza- 
jímá o  prostý  jednoduchý  kvítek. 

V  tropech  všeho  toho  není.  Některé  stromy 
stále  kvetou,  třebas  jejich  květy  ukryty  jsou  na- 
Řemu  zraku  v  převysokých  korunách,  jiné  opět 
přinášejí  plody,  některé  obé  současně.  Není  od- 
počmku  v  přírodě,  není  radosti  z  nově  se  pro- 
bouzející přírody. 

Vedle  toho  přistupuje  ještě  jeden   moment. 


V  tropech  panuje  převeliká  rozmanitost  v  typech 
rostlinných,  tedy  v  celkových  tvarech,  které  již 
samy  sebou  báječně  imponují  a  svou  nápadnosti 
daleko  více  na  sebe  upozorňují  než  sebe  krás- 
nější a  jemnější  květy.  Právě  tím,  že  krása,  bi- 
zarnost a  rozmanitost  převládá  zde  ve  velkém, 
v  hrubých  konturách  rostlinných  tvarů  a  vege- 
tačních typů,  přestává  ji  oko  hledati  v  detailech. 
Aniž  bychom  si  loho  uvědomovali,  přehlížíme 
při  prvních  návštěvách  v  pralese  drobnější  rost- 
linstvo, ač  samo  o  sobě  jistě  by  zasluhovalo  ví- 
ce pozornosti  a  obdivu.  Leč  pozornost  naše  jest 
vyčerpávéna  a  při  tom  též  do  nejvyšší  míry 
napjatu  množstvím  nápadných,  velkých  zjevů. 
Vzpomeňme  jen  na  ohromné,  stromovité  kapra- 
dě,  na  pyšné  palmy,  nesčetné  množství  lián  vše- 
ho druhu  a  příživníků,  na  mohutné  fíkovníky, 
na  jednoděložné  stromy  imposantních  rozměrů, 
na  skvostné  barabusy,  jichž  převysoké  trsy  s 
hustými,  jemnými  listy  na  elegantně  přehnutých 
kmenech  z  dáli  se  podobají  ohromným  pštrosím 
pérům,  na  kmeny  s  podivnými  kořenovými  lišt- 
nami, na  kauliflorii  (t.  j.  zjev,  že  květy  a  později 
plody  vyrážejí  přímo  z  kmene  a  hlavních  větví) 
a  t.  d. 

Teprve  kdo  docela  zdomácni  v  tropickém 
pralese,  může  se  také  kochati  krásou  a  zajíma- 
vostí drobných,  méně  nápadných  zjevů,  může 
vniknouti  hluboko  v  život  těchto  velkolepých  spo- 
lečenstev rostlinných. 

Konečně  jest  ještě  jeden  důvod,  že  mnohým 
se  zdá,  že  tropická  příroda  jest  právě  ve  svém 
nejvelkolepějším  výtvoru  —  v  džunglích  —  chu- 
dá na  květy.  Řekli  jsme  již,  že  různé  raimokvět- 
ní  Části  tropických  rostlin  vyznačují  se  nápad- 
ným zbarvonim.  Vedle  toho  dlužno  však  uvá- 
žiti, že  mnohé  pralesové  stromy  vyrůstají  do 
ohromné  výše  a  pak  ovšem  unikají  i  květy  sebe 
větší  v  korunách  našemu  oku.  Podobně  jest  to  i 
u  lián,  které  visí  často  kol  do  kola  v  těžkých 
draperiích,  místy  tvoříce  celé  visuté  stěny,  jin- 
de opět  spadají  v  přebohatých  guirlandách,  ane- 
bo jinde  čpět  spojují  podivnými,  kroucenými 
kmeny  ve  smělých  obloucích  stromy  a  jejich 
větve,  takže  nelze  se  ani  na  první  pohled  orien- 
tovati v  celé  té  směsici  větví  a  zeleně.  Liány 
rczvírají  zhusta  přenádherné  květy  vysoko  v  ko- 
runách stromů,  kam  se  jim  podařilo  konečně  vy- 
šplhati a  kde  krásou  svých  květů,  jichž  nespatří 
oko  lidské,  kynou  na  pozdrav  slunečním  pa- 
prskům, k  nimž  konečně  pronikly  z  tmavého  stí- 
nu pralesů. 

Dále  vzpomeňme  i  na  to,  jak  ix>mémě  ne- 
nápadné květy  mají  naše  domácí  stromy.  Uvádí 

155 


se  to  ve  spojitost  s  tou  okolností,  že  oplodňofvání 
děje  se  tu  pravidelně  větrem,  který  přenáší  na 
velikou  vzdálenost  často  celé  přejemné  mráčky 
pylu,  miliardy  zrn,  jimiž  ku  př.  v  době  květu 
našich  jehličnatých  stromů  bývá  naplněno  celé 
ovzduší.  Podobně  má  se  to  i  u  rostlin  jehnědo- 
květých  (buk,  dub,  habr  atd.),  které  tvoří  u  nás 
vedle  jehličnatých  hvozdů  nejrozsáhlejší  poro- 
sty lesní. 

V  tropech  jest  málo  čeledí  rostlinných,  kte- 
ré by  měly  tak  nepatrné,  nevzhledné  květy.  Jsou 
to  ku  př.  palmy,  kde  květy  jsou  celkem  drobné, 
nenápadné,  imponující  pouze  počtem.  Bývá  jich 
na  jediné  palici  květní  až  do  statisíců.  Za  to  pal- 
my vynikají  nádherou  celkového  zjevu  a  často 
i  bohatým,  nápadným  plodenstvím.  U  četných 
jiných  stromů  s  květy  drobnými,  anebo  tak  vy- 
soko v  koruně  se  rozvírajícími,  že  nelze  jich  do- 
hlédnouti,  jsou  to  opět  četné  rostliny  příživné, 
které  nahrazují  po  celý  rok  tento  nedostatek  bo- 
hatstvím vlastních  květů. 

Tak  zv.  „exotické  orchidee"  jsou  chloubou 
našich  sklenníků  a  obchodní  zahradnictví  stojí 
ve  znamení  nádherných  těch  rostlin.  Sotva  kte- 
ré jiné  rostliny  považují  se  za  rovnocenné  .s  ni- 
mi a  noví  míšenci,  anebo  nově  importované  dru- 
hy se  zvláštními  květy  platí  se  ohromnými  ob- 
nosy. A  jistě  má  tato  záliba  i  odůvodnění,  jsou* 
orchidee  bizarnosití  tvarů  a  barev  skutečně  nevy- 
čerpatelné .  a  vedle  toho  se  poměrně  nesnadno 
pěstují,  takže  cena  jejich  (a  tudíž  do  jisté  míry 
i  obliba)  tak  brzo  neklesne.  Jakou  radost  proží- 
váme  při   každé    nově    rozkvétající    orchidei    ve 


ski-cmném  skleníku  a  nejinak  i  mnozí  návštěv- 
níci, kteří  dlouho  vzpomínají  na  nezvykle  skvost- 
ný tvar,  jemnou  vůni  a  harmonii  barev  některýck 
druhů. 

V  tropeiih  však  se  květy  orchidei  ztrácejí, 
tak  silně  se  uplatííují  celkoivé  rysy  velkolepé 
tropické  přírody.  Již  z  této  jediné  ukázky  pozná- 
váme, že  není  správno  mluviti  o  nedostatku  kvě- 
tů v  tropických  pralesích.  Okolnost  ta  dosvěd- 
čuje spíše,  jak  úchvatná  jest  tropická  vegetace, 
když  se  v  ní  ztrácejí  královny  našich  skleníků. 
Ostatně  jsou  to  právě  džungle  Sumatry,  které  s« 
honosí  největším  květem,  známým  v  říši  rostlin- 
né. Jest  to  podivná,  cizopasná  Rafflesia  Arnoldi, 
která  tvoří  na  kořenech  stromů  květy  až  1  m  t 
průměru  I 

Ještě  na  jeden  zjev  z  botanické  zahrady  t 
Buitenzorgu  na  Jávě  vzpomínám.  Každodenně 
z  rána  kráčel  jsem  směrem  k  prastaré  aleji 
ohromných  stromů  kanárových.  Přilehlá  část  za- 
hrady byla  tu  po  pět  týdnů  každého  rána  poseta 
skvostnými  bílými  květy,  ač  nikde  na  stromeck 
okolních  nebylo  viděti  květů.  Byl  to  pozdraT 
vycházejícímu  slunci,  který  mu  vstříc  sypaly 
dva  vysoké  stromy  (Spathodea)  poblíž  stojící, 
s  dosti  řídkou  korunou.  Podobný  zjev  opakuj* 
se  i  v  pralese  často.  Vidíme  na  půdě  lesní  na 
sta  a  tisíce  květů  a  nevíme  ani,  odkud  pochá- 
zejí. 

Ze  všeho  toho  lze  viděti,  že  nemají  pravdu 
ti,  kdož  nazývají  naši  přírodu  bohatší  na  květy. 
Snad  se  u  nás  květy  více  uplatňují,  ale  tropy 
mají  jich    více,  mnohonásobně   více. 


VOLBY  DNES  A  VOLBY  DŘÍVE. 

Jsou  ještě  pamětníci,  že  k  volbě  poslance 
u  nás  dostačilo,  když  kandidát  přinesl  si  od  dra. 
Riegra  písemné  doporučení  své  osoby 

A  pamatuji  se  sám,  že  ještě  v  roce  1888 
při  volbách  do  rady  říšské  jeden  ze  sedmi  kandi- 
dátů na  mandát  za  městskou  skupinu  Cáslav- 
Kutná  Hora-Chrudim-Golč.  Jeníkov  . —  chlubil  se 
veřejně  takovou  doporučenkou.  Byl  to  bývalý 
chefredaktor  ,, Hlasu  Národa"  Hubáček,  který 
kandidátní  řeč  svou  značně  si  zkrátil  a  prostě  na 
doporučení   dra.   Riegra   se   odvolal. 


Tehdáž  však  již  doporučenka  nestačila  a  byl 


vé  skupině  této  značnou  většinou  zvolen  zesnulý 
dr.  Josef  Herold,  který  svou  plamennou  řečí  t«- 
liče  oslnil  a  tak  —  přes  doporučení  chefredak- 
tora  Plubáčka  drem.  Riegrem  —  čestně  mandát 
říšský  za  skupinu  naši  si  vydobil. 

Dnes  za  platnosti  všeobecného  hlasovacíht 
práva  jsou  poměry  opětně  ještě  těžší  a  jest  jisto, 
že  kandidát  poslanectví  na  radu  říšskou  -—  vyjí- 
maje řídké  případy,  musí  býti  osobně  náležitě 
kvalifikován  a  prožíti  křížovou  cestu  nesčetnýck 
voličských  schůzí,  leč  nezáleží-li  ta  která  skupina 
z  většiny  voličstva  stavovského,  kde  bohužel  je$té 
dnes,  j.ak  mnohé  příklady  dosvědčují,  dostačí  1?.? 
zvolení  poslance  — ■  prostá  příslušnost  k  té  .ktei'.é 
stavovské  straně.,  .  ,pR.  JAN  zi.MMER. 
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JAN  VOBORNÍK: 

VÍTĚZSLAV  HÁLEK  FEUILLETONISTOU  „NÁRODNÍCH  LISTŮ", 


Porvati  Hálka  za  feuilletonisíu  nově   založe- 
ných ,, Národ.  Listů",  k  tomu  měl  dr.  Julius 
Grégr  nřkolik  pohnutek. 

Chtěl  míti  dennik  repraesentaění,  vydatného 
obhájce  mladé  svobody  slova  a  obrozené  národ- 
nosti, hlasatele  nových  idejí,  útočiště  pravdy, 
tuditele,  vůdce  a  veřejného  národního  vycho- 
vatele, chtěl  cosi  vzletně  ideálního. 

Dobrý  feuilieton  mu  nebyl  starostí  jen  ve- 
dlejší. Naopyk.  Příklad  cizích  listů  ho  vedl  k  to- 
mu, aby  pod  čarou  soustředil  značnou  část  po- 
zornosti obecenstva.  Tehdejší  názor  na  feuilie- 
ton tomu  hověl  úplně.  Byl  to  druh  prosy,  v  nížto 
se  směstnalo  všechno:  živel  poetický  i  vědecký, 
politický,  filosofický,  historický  i  kritický.  Vše- 
ehno,  co  se  z  vytčeného  úkolu  nevešlo  nad  čáru. 

Hálek  měl  do  r.  1861  už  mnoho  literární 
práce  za  sebou.  R.  1854  začal  v  ,, Lumíru"  bal- 
ladami,  přispěl  už  do  ,, Zlatých  Klasů",  do  al- 
manachů ,,Máje",  do  „Obrazů  života"  a  „Cesko- 
Mioravské  Pokladnice",  vydal  už  Alfréda,  Večerní 
písně  a  řadu  povídek.  Měl  už  literární  jméno  a 
ío  mu  bylo  jistě  předním  doporučením.  To  však 
Ještě  nijyk  za  dobrý  feuilieton  neručilo.  Bylo  po- 
třebí důvěry  a  tu  Grégr  měl.  Znal  povahu  Mál- 
kovu a  schopnosti  jeho  lépe,  než  jak  je  ukázala 
dosavadní  činnost  literární.  Nezískával  jen  slav- 
■ého  básníka ;  získával  energického  a  spolehli- 
vého pracovníka,  jenž  se  úkolu  svému  oddá  ce- 
lou duší;  stejně  smýšlejícího  druha  a  pak  věr- 
RÍho  přítele,  nadšeného  a  obětavého  spolubojov 
Mika,  což  byly   přednosti  rozhodující. 

Doba  byla  nadšením  krásná,  pravé  jaro  ob- 
rozeného národa,  ale  i  těžká  tuhým  ústavním 
bojem,  politickou  tísní  a  zápasem  o  jazyk  a  spra- 
vedlnost a  různé  kulturní  potřeby  národní.  Se- 
bevědomí národní  nebylo  dosti  vzbuzeno  a  vázlo 
to  na  všech  stranách.  Vlastenecké  a  národní  mo- 
tivy musil  feuilletonista  pěstovati  na  předním 
místě. 

K  takové  práci  se  Hálek  hodil  výborně.  Pu- 
stil s  mysb  všechny  plány  na  profesuru  a  uvítal 
s  radostí  možnost  věnovati  se  úplně  literatuře. 
Přinášel  k  úkolu  svému  mysl  bohatou,  srdce 
plné,  pevnou  vůli,  dosavadním  úspěchem  literár- 
■ím  vzbuzené  sebevědomí  a  přesvědčení,  že  tě- 
m-ito  prostředky  zatím  vystačí.  Neuznával,  že  by 
feuilieton  a  žurnalistika  mohly  býti  vývoji  jeho 
uměleckému   na    závadu.     Naopak.     Dle    theorií 


školy  Mladoněmecké,"  usilující  o  modernost  na 
základě  nových  idejí,  měla  se  politika,  literatura, 
filosofie,  umění  a  kritika  spojiti  v  jedno  ve  for- 
mě žurnalismu,  a  nebylo  přívrženci  těchto  theorií 
žádoucnějšího  postavení,  než  při  žurnálu.  Ne- 
zbytný diletantism  u  vzdělání  neodstrašoval,  ani 
rozběhlost  a  nejasnost  idejí,  jen  když  byl  dán 
určitý  a  pevný  cíl  snažení,  jemuž  by  se  radostně 
sloužilo. 

A  takový  cíl  mu  byl  při  feuilletonu  ,, Národ- 
ních Listů"  Grégrem  dán.  Duchu  a  směru  podr 
niku  rozuměl  dobře  a  byl  jist,  že  se  účinkem  své 
práce  cíle  nemine.  Budit  opozdilé,  mdlé  a  ospalé 
—  sám  tak  pokrokový,  jarý  a  ruchu  plný;  po- 
vzbuzovat nedůvěřivé  —  sám  tak  skálopevné 
přesvědčený ;  zvedat  otroctvím  minulosti  sklíčeny 
a  ustrašené  —  sám  český  duch  tak  vítězný  a  od- 
hodlaný ;  domlouvat  všednosti  a  sobeckému  bla- 
hobytnictví  —  sám  tak  nade  vši  nízkost  prospě- 
chářství  povznesený;  navádět  ke  statečnosti,  ry- 
zosti a  pravdě,  ku  pravé  lásce  upřímné,  k  hrdo- 
sti v  šlechetném  a  dobrém,  ku  pohrdání  nicotou, 
k  radosti  ze  života  a  krásy  —  sám  duše  tak  ide- 
ální: to  bylo  úkolem,  jehož  velikost  ho  jenom 
povznášela.  Tomu  všemu,  cítil,  že  vyhoví.  A  vy- 
hověl. Těmto  potřebám,  tehdáž  nejdůležitějším, 
odpovídal  bohatými  schopnostmi  své  lyricky 
řezničené  duše,  což  mu  dávalo  přirozenou  vý- 
mluvnost, sloh  nenucený,  prostý,  vzletný,  jasný 
a  účinný. 

Tyto  jeho  buditelské  feuilletony  jsou  nej- 
krásnější a  nejčelnější.  Začal  sice  (v  lednu  1861) 
historickými  vzpomínkami  („Den  na  konci  října 
1853  na  akademickém  gymnasiu"),  ale  mnoho 
jich  nenapsal,  ačkoli  byly  velmi  vítány.  Buditel- 
sky  lyrické  apostrofy  národa  ho  více  lákaly,  i  vy- 
tvořil jim  zvláštní  příležitostnou  formu  feuille- 
tonu, čascvě  výročních.  Tehdy  se  ještě  věřilo  ve 
2001etý  pobělohorský  spánek  národa  a  v  jeho 
vzkříšení  jakoby  z  mrtvých.  I  slavil  Hálek  slav- 
nost velkonočního  vzkříšení  tímto  nábožensko- 
národním  a  symbolickým  hymnem: 

,,Doba  nová  se  ozvala.  Ruch  v  přírodě,  ruch 
v  dějinách.  Co  bylo  mrtvé,  křísí  se,  co  bylo  za- 
pomenuto, v  paměf  se  uvádí.  Příroda  spala  jen 
krátkou  zimu,  ale  národ  spal  strašný,  tuhý  sen 
dvě  stě  let;  pokládán  za  mrtvého.  Světů  pán  po- 
kynul, příroda  se  vzbudila,  ale  nikoli  národ. 
Náš  anděl   strážce  byl  vypovězen  ze  světa.  Ale 
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marně!  Doba  vzkříšení  přišla...!  Nuže,  opust- 
me  hroby"  atd. 

Co  tu  zní  nynější  době  jako  všední,  holá 
i  odsouzená  fráse,  tehdy  bylo  nové,  a  pak 
to  nebyla  fráse,  ale  pravda  citu  a  přesvědčení, 
svaté  slovo  z  dědictví  iCoUárova,  Náboženský 
cit,  osvícenským  rationalismem  zatarasený,  se 
tu  vyléval  proudem  vlasteneckého  nadšení.  Vše- 
chno, děje  přírodní  i  obřady  církevní  měly  sym- 
bolický smysl  národní. 

V  evangelické  kapli  uzřel  Hálek  při  Košu- 
tově  kázání  v  zjevu  ubohé,  zkroušené  ženy  ubo- 
hou, poníženou  matku  Vlast  (feuilleton  ze  dne 
2.  června  1861),  jako  ji  uzřel  tak  Neruda  na 
mostě  v  bolestné  Madonně  a  v  synu  jejím  na 
klíně  umučený  národ.  Vznik  ,, Zpěvů  pátečních" 
souvisí  bytně  se  vznikem  Hálkových  feuilletonfi 
velkonočních.  Oba  měli  týž  názor  symbolicko- 
národní. 

V  prosinci  1861  slyšíme  ve  feuilletonu  ště- 
drovečerním opět  buditelský  roznět  Hálka-lyrika : 
,, Umlkl  potok,  co  nám  hrčel  písně,  umlkli  ptáci. 
(Delší  líčení  zimy.)  Když  náš  národ  spal,  cizí 
havěf  přitáhla,  my  stáli  opuštěni,  potupeni,  sní- 
ženi. Ale  i  nám  se  přiblížila  hodina.  Jaro  vzchází 
v  našich  i^.uších.  Lide  můj  milý!  Je-li  kdo  při- 
praven k  přijetí  spásy,  jsi  to  ty!  Bdi  nad  osu- 
dem svýLril  Nedej  si  vyrvat  cnosti,  pro  něž  tebe 
nemohli  domučit ...  1" 

Jaká  to  naivní  řeč,  ale  jaká  horoucnost  ví- 
ry! Jak  něžný  poměr  básníka-feuilletonisty  k 
národu ! 

Chceme-li  těmto  řečem  porozuměti,  mu- 
síme do  německé  romantiky,  kde  filosof  Fichte 
promlouvá  k  německému  národu,  a  pochopíme. 
A  s  téhož  stanoviska  nutno  chápati  i  další  jeho 
výroční  feuilletony,  na  př.  „Podzimní  myšlen- 
ky" (1863):  ,,Náš  optimism  byl  oklamán,  tesk- 
nota nás  tíží.  Ale  proto  se  neoddáme  malomoci. 
Věříme  nezvratně  v  nesmrtelnost  myšlenky  svo- 
body, která  tolikrát  zmučená,  kacerovaná,  věz- 
něná, k  mlčení  odsouzená  vždy  s  novou  silou  se 
povznesla  a  povznese.  Myšlenka  svobody  potrvá, 
pokud  národové.  A  jako  jen  špatný  člověk  ne- 
věří, že  člověk  jako  člověk  není  zlý,  tak  naopak 
národové  dokazují  lepší  stránku  svou  tím,  že 
věří  v  nesmrtelnost  svou"   atd. 

Fichte,  Rousseau,  Byron,  Mazzini,  nejmc!- 
hutnější  věštci  svobody,  se  tví  ozývají  a  dosvěd- 
čují prostému  feuilletonnímu  výlevu,  jak  širý 
základ   časový  má  a  jak   hluboké  prameny. 

,,K  přírodě!  K  přírodě!"  zní  to  heslem  rous- 
seauovským  u  Hálka  nejen  v  básních,  ale  i  v 
dlouhé  řadě  feuilletonu  v  ,,Národních   Listech". 
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Je  to  prosa  ryze  lyrická,  poesie  sama  („Pohádky 
z  přírody"  nazváno  to  v  souborném  vydání)  a  už 
pak  bez  symbolu,  pouhá  radost  ze  života, 
ples  duše  krásné,  čistou  rozkoší  v  děni  přírod 
ním  mládnoucí.  Jsou  to  feuilletonní  unika,  ja- 
kých „Národní  Listy"    více  neměly. 

Slohem  ne  tak  vzletným,  ale  stejně  ideální 
snahou  vynikají  feuilletony  národně  vychovatel- 
ské.  Podávají  ze  všech  feuilletonu  nejnázornější 
důkaz,  že  měl  Hálek  pro  feuilleton  „Národních 
Listů"  v  tehdejší  době  dobré  povolání.  Cíl  byl 
blízký,  reální,  praktický,  žádal  studium  skuteč- 
nosti a  kritiku  národního  života,  úkol  těžký,  ale 
Hálek  se  právě  zde  výborně  osvědčil.  Uměl  po- 
zorovat, hledat,  nedostatky  odhalovat,  ponořoval 
se  i  do  všednosti,  ale  nikdy  v  ní  nezabředl;  co 
vynášel,  byly  vždy  stránky  vyšší,  velmi  často 
ryze  mravní  a  esthetické.  I  slohem  tu  ještě  zcela 
dobře  stačil.  Podivuhodné  je  bohatství  látky.  Vy- 
padá to,  jakoby  se  byl  zde  aspoň  Hálek  staral 
o  jakýsi  rozvrh  a  plán  studií,  aby  mu  žádný  dů- 
ležitější zjev  národního  života  neušel.  Ale  theorií 
zde  neviděti  žádných,  vše  jakoby  určovala  a  ří- 
dila pouhá  praxe. 

Mluví  o  umělcích  věrných  a  neupřímných, 
kteří  pro  zisk  a  slávu  vlast  bez  váhání  opouštějí; 
o  poměru  svobody  k  blahobytu  proti  materialisti- 
ckým názorům  tehdejším;  o  národní  vroucnosti 
a  obětavosti;  o  potřebě  mecenášství;  o  potřebě, 
pomáhati  Svatoboru ;  o  potřebě  tělocviku  vůbec 
a  také  ženského;  o  lidové  esthetice,  o  nevku»u 
venkovských  staveb  a  elirámového  i  vůbec  nábo- 
ženského umění.  Dodnes  platné  jso\i  skoro  vše- 
chny ty  feuilletony.  Jak  dojímavě  a  stále  platně 
se  ujímá  stromů,  jimž  ubližuje  kde  kdo  a  i  sám 
lid,  jenž  zapomíná  na  staročeskou  lásku  ke  stro- 
mům, hyzdí  aleje,  sady  a  plení  napořád  lesy. 

, .Chraňte  lesy!"  volá  Hálek  důtklivě  a  velmi 
včas  ve  svých  feuilletonech,  nebot  ošemetná 
zištnost  tenkrát  schválně  pouštěla  do  lidu  pod 
záminkou  hospodářsko-průmyslových  prospěchů 
názory  lesům  českým  záhubné.  Nynější  reformy 
v  klasických  studiích  na  školách  Hálek  dávno 
označoval  za  nezbytné.  Zcela  moderní  byly  jeh« 
zásady  stran  poměru  umění  k  obecenstvu.  Umění 
má  býti  přístupno  každému,  hlásal;  a  to  umění 
Dravé,  nejlepší.  Lid  má  míti  zcela  volný  přístup 
k  nejlepší  hudbě  a  ku  požitkům  umění  výtvar- 
ného. Toho  českého  šumaření  a  hudlařství  „li- 
dového" má  už  býti  učiněn  konec.  Proti  zpí- 
vání po  hospodách  pronesl  mnohé  trpké  slov*. 
A  provedl  kritiku  nedostatků  našeho  společen- 
ského života  velmi  zevrubně. 

Mnoho    jeho    rad    a    napomenutí    zasluhuje 


stálé  pozornosti,  na  př.  co  praví  o  zakládáni  li- 
dových knihoven,  o  cestování  a  turistice,  jaký 
má  míti  cil  a  pod. 

Významem  se  k  těmto  feuilletonům  národ- 
né  vychovatelským  řadí  ještě  feuilletony  o  Pra- 
ze. Miluje  Prahu  vroucně  a  přál  by  si,  aby  vypa- 
dala důstojně  a  uměla  zastávati  úkol  národního 
veleměsta.  Zvláště  naříkal,  vida,  jak  z  Prahy 
mizi  všechna  zeleň,  jaký  nedostatek  je  sadů,  co 
pustých  kopců  straší  kolem  Prahy;  jak  zanedbá- 
na jsou  náměstí,  mnoho  zajímavých  koutů  a 
památek,  jak  opozdilá  je  úprava  života  na  Vlta- 
vě. Hrozil  se  komínů  zcela  jako  Ruskin  a  jako 
Ruskin  mínil,  že  praktičnost  nesmí  z  ústředních 
sídel  lidských   vypuditi  krásu. 

To  byly  tedy  obory,  v  nichž  Hálek  potřebě 
feuilletonu  úplně  staCii. 

Ale  byly  obory,  jejichž  úkoly  se  Málkovi 
tak  dobře  neřešily.  Tak  na  př.  obrázky  cesto 
pisné.  Jsou  cenné,  avšak  nikoli  tím  způsobem, 
jak  by  se  dalo  očekávati  vzhledem  k  feuilleto- 
nům předešlým,  k  současným  vzorům  a  k  vlast- 
ní Hálkově  theorii.  Uměni  cestopisných  obrázků 
se  dá  na  vzorech  studovati  a  Ileineovy  obrázky 
byly  vzorem  výborným,  ověem  těžko  dosažitel- 
ným. Theorie  Hálkova  byla:  nemá  se  jen  cesto- 
vati po  starých  hradech  a  sříceninách,  to  už  je 
zbytečné  donkychotství.  Hledejme  lid  a  život. 
Cestujme  do  slovanských  zemí,  aby  se  vzájem- 
nost stala  více,  než  slovem.  Hlavní  prospěch  ce- 
stování jest  obohacení  národního  ducha  prostřed- 
kem duší  jednotlivců.  Cestování  pro  soukromou 
zábavu  nemá  žádného  významu.  Způsob  tohoto 
obohacení  měly  Hálkovy  obrázky  ukázati  prakti- 
cky, ale  ukázaly  jen  málo. 

Těžkým  úkolem  byly  Hálkovi  feuilletony  po- 
litické, zprávy  ze  sněmu  a  z  říšské  rady.  Jest 
to  vůbec  feuilletonní  umění  nejtěžší  a  vykazuje 
málo  podařených  vzorů.  Přes  to  se  Hálkovi  po- 
dařilo vyhověti  1  na  tomto  poli  slušně  a  tak,  že 
v  závodění  se  zpravodaji  žurnálů  nepřátelských 
vítězil.  V  obrázcích  z  českého  .sněmu  uvedl  řn- 
du  řečníků,  jak  dle  dojmu  svých  výkonů  vypa- 
dali. Vylíčil,  jak  mluvil  Rieger,  Klaudy,  Palacký, 
Clam-Martinic,  Lev  Thun,  biskup  Jirsík.  A  tak 
i  v  obrázcích  z  říšské  sněmovny.  Zde  mu  přišla 
dobře  na  pomoc  ironie  a  vtip.  Pověstný  zvoneček 
presidenta  Heina  učinil  důkladně  směšným.  Tak 
si  vedl  i  v  polemice.  Boje  se  nelekal,  ale  vždy 
hleděl,  aby  měl  smíšky  na  své  straně.  Byl-li  dů- 
vod zvláště  závažný,  spojil  s  ironií  rozhorlenost 
a  hněv,  a  pak  zasadil  mnohou  krutou  ránu,  na 
př.  Jezberovi,  J.  J.  Kolárovi  a  j. 

Feuilletony   o    válce   r.    1866    mají   zvláštní 


povahu.  Ani  památky  po  nějakém  rozruchu  vá- 
lečném a  bojovném.  Hálek  projevuje  jakýsi  po- 
hrdavý klid  a  posměch ;  válka  ta  mu  byla  jen 
zbytečným  a  nemilým  vyrušením  národa  z  dělné 
práce  a  má  jen  starost,  aby  se  neublížilo  mla- 
dému probuzení  národnímu. 

Důležitou  sbírku  představují  feuilletony  o 
divadle.  Jsou  velmi  poučné.  Vypravují  názorné 
o  těžkých  nesnázích,  jak  vedle  sobecky  bezohled- 
ného divadla  německého  vznikalo  divadlo  české ; 
jak  zlá  byla  při  všem  slovném  nadšení  netečnost 
některých  vrstev,  že  jen  ideální  trpělivost  če- 
ského lidu  dovedla  myšlenku  Důstojného  provo- 
diti až  k  stavbě. 

Divadelní  kritiky  jsou  málo  výmluvné,  což 
jest  divno,  vidíme-li,  jak  si  romantická  škola  dů- 
kladně vedla  a  jaké  úvahy  napsali  Borne  a 
Heine. 

Literární  úvahy  a  kritiky  sledují  pozorně 
vývoj  literatury  a  její  zjevy,  a  podávají  mnoho 
dobrých  myšlenek,  na  př.  o  české  otázce  spiso- 
vatelské, o  přebroušenosti  Brusů  a  zvláště  o  ško- 
dách, působených  z  nevědomosti  kažením  lido- 
vých pohádek.  Ale  celkem  mají  úvahy  ty  málo 
theoretického  podkladu.  Články  životopisné  a 
slavnostní  bývají  iniciativní  (o  Máchovi,  Klicpe- 
rovi,  Hankovi  a  Němcové),  ale  poněkud  zběžné. 

Feuilletony  psal  Hálek  do  , .Národních  Li- 
stů" od  samého  počátku  jejich  (1861)  až  do  své 
smrti  (1874).  Jest  jich  počtem  na  pět  set.  Zna- 
čky jeho  byly :  V.  H.  —  H.  —  X ,  ale  shledávati 
je  dle  nich  není  spolehlivo,  ježto  V.  H.  značilo 
někdy  také  Víta  Hofa,  H.  a  X  někdy  Hellera, 
Hlavním  vodítkem  tu  jest  svědectví  redakčních 
členů  a  pak  sám  Hálkův  sloh.  — 

Soubor  feuilletonu,  zvláště  jak  se  předsta- 
vily v  „Národních  Listech",  není  jen  vedlejším 
dodatkem  Hálkovy  literatury,  nýbrž  podstatná 
její  součást  a  tvoří  důležitou  její  třetinu.  Obsa- 
huje nejlepší  a  nejnázornější  svědectví  o  Hál- 
kovi-člověku.  Byl  to  pravý  charakterní  muž, 
soustředěný,  ryzí  idealista.  Co  myšlenka,  to  cit,  co 
cit,  to  čin.  A  myšlení  jeho  plynulo  z  pravé  svobo- 
domyslnosti, která  mu  znamenala  ,, souhrn  vší  spra- 
vedlnosti, vývin  a  rozvin  přirozeného  práva,  u- 
znánl  samostatnosti,  vrchol  sebeurčování,  nená- 
vist k  tyranii  všeho  druhu,  lásku  k  národům,  lá- 
sku k  člověčenstvu." 

Hlavní  chvála  jeho  jako  feuilletonisty  jest, 
že  pochopil  úkol  svůj  jako  způsob  národního  ry- 
chovatelstvi.  Proto  měl  tak  bedlivý  pozor  r» 
stav  mládeže  vůbec  a  zvláště  inteligentní  a  stu- 
dentskou, na  školy,  na  literaturu,  společenský 
život    a   na   jiné    vlivy,    které    povahu    mládeže 
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určují.  Přál  si  mládež  skutečně  mladou,  jarou, 
děineu,  radostnou,  vzletnou  a  věrnou;  nenávi- 
děl chlebarství  a  úzkostlivé  strachy  o  existenci. 
Nenáviděl  zpátečnictví  všeho  druhu,  poťouchlé 
opatrnictví  a  pclovičatost.  Byl  dobře  na  místě 
tom    vychovatelském,    neboť    co    na    mládeži    a 


národě  vytýkal  a  haněl,  toho  sám  byl  prost,  a  co 
doporučoval  a  k  čemu  vedl,  toho  sílu  sám  v  duši 
choval.  Jeho  poslání  se  tudíž  zdařilo  a  památka 
jeho  činnosti  feuilletonistické  náleží  k  nejpěk- 
nějším v  letopisech  spolupracovníků  ,, Národních 
Listů".         - 


NĚKOLIK  DNÍ  V  REDAKCI  „NÁRODNÍCH 
LISTŮ." 

K  „Národním  Listům"  lnul  jsem  již  od  věku 
jinošského.  Strýc  Frant.  Karel  Krouský,  těžce 
zkoušený  a  žalařovaný  osmačtyřicátník  a  potom- 
Hí  příručí  v  redakci  ,, Hlasu  Národa"  a  později 
v  ,, Národních  Listech",  zasvěcoval  di^užinu  svých 
mladých  přátel  a  ctitelů  do  svobodomyslného 
hnutí,  oluiivě  vyličoval  vady  studeného  konser- 
vatismu,  rozplameňoval  a  živil  v  nás  oheň  k  ener- 
gickým činům,  a  svěřoval  nerozvážným  hochům 
lišky,  prohlašované  tehdy  za  velezrádné,  k  roz- 
šíření po  okolí  mladoboleslavském. 

Jména  vlasteneckých  buditelů  chovali 
jsme  tehdý"^v  paměti  a  úctě  jako  jména  světců. 
Jako  školáci  lnuli  jsme  v  duchu  k  Arnoldovi,  obě- 
ma Grégrům,  Sladkovskému,  Vávrovi  Haštalské- 
mu,  Josefu  Fricovi,  Nerudovi,  Barákovi. 

Osobní  známosti  s  emigrantem  StraJcou,  kdy- 
si důvěrným  přítelem  ruského  revolucionáře  Ba- 
kunina  a  odsouzeným  svého  času  k  smrti  in  oon- 
tumaciam,  naplňovaly  snivé  mé  jinošství  až  pý- 
chou. Adolf  Straka  zachránil  se  jako  odsouzenec 
jen  útěkem  do  Londýna  a  živil  se  tam  učitelo- 
váním na  učilišti  soukromém  a  potom  na  univer- 
sitě. Z  jeho  anglické  mluvnice,  vydané  tiskem 
r.  1862,  počal  jsem  si  vštěpovati  do  hlavy  první 
základy  angličtiny.  Jako  potomní  občan  angli- 
cký přicházel  Straka  na  prázdniny  rád  do  Cech 
a  prožíval  je  u  svého  bratra,  faráře  při  evange- 
lické církvi  na  Kovanci  blízko  Dolního  Cetna. 

Můj  dávný  soudruh  z  mladosti,  mladobole- 
slavský rodák  Václav  Šnajdr,  až  mi  té  nahodilé 
známosti  záviděl,  nebof  stával  jako  gymnasijní 
studující  vždycky  v  popředí  vlasteneckého 
hnutí. 

V  Praze  byli  jsme  potom  vlasteneckého  ru- 
chu blíže  a  mohli  jsme  poznati  politické  světce, 
uctívané  jindy  pouze  v  duchu,  také  osobně.  Nej- 
lepší příležitost  byla  k  tomu  v  hostinci  ,,U  prste- 
nu" v  Týnské  ulici,  kde  přední  spolupracovníci 
„Národních  Listů"  scházeli  se  s  doktorem  Finkem 
k  večerním  rozhovorům.  Karel  Krouský,  oddaný 
sluha  a  ctitel  Grégrň,  Finkův,  Nerudův,  Vávrův 
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a  Sladkovského  nesměl  ovšem  scházeti,    byť  rně^. 
třebas    zanedbati    povinnosti    v    redakci. 

V  kroužku  našem  stál  v  popředí  vznětlivý 
a  nadaný  slavista  Geitler,  jenž  kul  s  loužimským 
a  Šnajdrem  odvážné  plány  politické  reformy. 
Šnajdra  zavál  potom  osud  za  hranice  a  později 
do  Nového  světa,  kde  slavil  nedávno  jubileum 
své  -iOleté  činnosti  jako  žurnalista  a  jako  re- 
daktor ,,Dennice  Novověku"  Dnes  sedí  na  trůně 
pivovarckého  presidentství  v  Clevelandě.  Geitler 
ocitl  se  později  také  mezi  spolupracovníky  ,, Ná- 
rodních Listů"  a  potom  na  universitní  stolici  pro 
slovanské  řeči  v  Záhřebe. 

Na  několik  dní  stal  jsem  se  spolupracovní- 
kem ,, Národních  Listů"  také  já.  Bylo  to  v  měr 
síci  listopadu  r.  18()5,  kdy  zasedal  sněm  král. 
Českého.  Úkolem  mým  bylo  překládati  řeči,  pro- 
nesené německy,  do  češtiny.  Jako  kandidátu  uči- 
telství při  Budečském  ústavu,  řízeného  tehdy 
mystickým  Anierlingem,  zbývalo  mi  dosti  času. 
ab>ch  se  mohl  věnovati  službám  českého  muséá 
a  býti  učedníkem  v  pracovně  dra.  Ant.  Frice, 
jukož  abycli  se  mohl  oddávati  komorní  hudbě, 
pěstované  u  právníka  Karla  Klieberta,  pozdějšího 
ředitele  konservatoře  hudby  ve  Vircpurku,  a  ko- 
r>ečně  také  žurnalistice.  Odměna  za  mou  noční 
službu  zdála  se  mi  býti  v  tísnivých  mých  pomě- 
rech dokonce  skvělou.  Za  zlatku,  vyměřenou  mi 
za  každý  pracovní  večer,  byl  bych  překládal  tře- 
bas do  bílého  rána.  Vonné  uzenáče,  roznášené 
spolupracovníkům  před  půlnocí  a  jeden  havan- 
skv  doutník  redakční  pohádaly  nás  k  další  práci 
velmi   n  čin  ně. 

Ta  příchylnost  k  ,, Národním  Listům"  drží  se 
mne  doposud,  a  „Národní  Listy"  provázely  mě 
vždycky  na  cestách  po  všech  dílech  světa.  Jeď 
nou  předcházely  mě  do  prérijních  krajů  ameri- 
ckvch,  jindy  čítal  jsem  je  ve  vozích  pacifických- 
drah,  nebo  u  Zlaté  Brány  v  požehnané  Kalifornii, 
na  vodách  oceánu  Tichého,  v  říši  mikadově,  Číně,. 
Malajsku,  na  Cejloně,  v  Indii,  Siamu,  ve  vlasti 
papyrusu,  u  protinožců  v  Austrálii,  u  tetovaných. 
Maurň,  mezi  ostrovany  Jižního  moře,  na  Uralu, 
v  Sibiři,  mezi  Ostaky  a  Samojedy,  i  mezi  kočov- 
nými Lopaři  švédskými  a  norskými,  j.kořenský. 


Kmen  obromného  fikovniku  na  Já</é.  (roc.  K.  Do^nm.) 


Liaiiiuú>Kj\é  houští  na  Ceyloně.  (Fot.  K.  Domir.) 


Květ  orchidee  napodobující  motýla.  (Fot.  K.  Domin.) 
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DR.  KAREL  HOCH: 


NOVINY  A  LIDÉ. 


Půl  druhé  ráno.  Korespondenční  kancelář  prá- 
vě odlelefonavala,  že  už  nic  nemá,  poslední 
jpráva  je  zařaděna,  metleur  ví,  co  může  vyho- 
dit, čili  co  eufemisticky  řečeno,  má  trvalou 
«enu,  bere  §i  telegram,  přeje  dobrou  noc  a 
tdchází  domů.  Noční  redaktor  obléká  kabát,  za- 
haluje poslední  vh-žinko,  podívá  se  ještě  na  svůj 
prázdný  stolek  a  mizí.  Ted  už  budou  praco- 
vati jenom  stroje;  mozky  jsou  v  klidu  a  s  ni- 
mi je  umlčen  i  svět,  neboť  co  se  ted  děje,  ne- 
•xistuje  už  pro  ranní  číslo.  Pět  hodin  bez  hi- 
storie dělí  noviny  od  čtenáře,  který  kolem  sedmé 
procitne  a  nalezne  je  už  vedle  sebe  na  nočním 
stolku.  V  tom  okamžiku  však  nové  spojeni 
vznikne  mezi  člověkem,  který  spal,  a  mezi  lidmi^ 
kteří  až  do  nedávná  bděli. 

Podivné  spojení,  tisíce  vláken  a  hustá  řada 
souvislostí,  jež  s  překvapující  rychlostí  vytvo- 
řila vítězná  moderní  technika.  Dům,  který  po- 
mocí drátů  a  četně  frekventovaných  schodů  do 
ívou  hodin  ráno  naslouchal  celému  světu  a  člo- 
Těk,  jenž  v  tu  dobu  z  něho  odešel,  odnášeje 
s  sebou  historii  předešlého  dne,  dohromady  ze 
všeho  toho,  co  dům  po  celý  den  se  všech  stran 
ssál,  vytvořili  několik  kusů  potištěného  papíru, 
složeného  a  ležícího  ted  na  čtenáňově  Ftolku. 
Potřebuje  natáhnouti  ruku  a  má  v  ní  —  vče- 
rejší den.  Bude  ho  ted,  chce-li,  žíti  ještě  jed- 
nou, celý  anebo  v  částech.  Je  to  zrcadlící  ká- 
men s  facetami,  které  zachytily  a  ukáží  mu,  co 
se  včera  dělo,  jen  když  nezapomene  na  jedno: 
že  to  ukáží  tím  lépe,  čím  správněji  se  k  nim 
dovede  postavit.  Včera  večer  událost  anebo  pro- 
blém uvedly  na  chvíli  v  pohyb  jistý  mozek  a 
péro  a  nechaly  je  pokrýti  něco  papíru  chvatným 
rukopisem.  Jiný  připsal  k  tomu:  „garmond", 
tdevzdal  to  tiskárně,  a  dnes  už  kdo  chce,  níůže 
se  s  tím  seznámiti  v  čele  listu.  Sta  kilometrů 
daleko  sváděla  se  jedna  z  her,  jimiž  domnívá 
se  demokracie  naliražovati  krev  někdejších  kon- 
fliktů, aniž  by  se  však  dovedla  zbaviti  ohrom- 
ného mrhání  silami  a  tlaku  náhody,  hrající  si 
3  malými  příčinami  a  velkými  účinky.  Poslanci 
•bklopovali  řečníka,  uvádějícího  principy,  srdce 
a  vášně  ve  vířivý  pohyb;  všichni  dohromady 
snad  už  sotva  vzpomínají  na  včerejší  únavu, 
ale  dnes  teprve  vlastně  žijí  pro  ohromnou  vět- 
šinu, která  je  neslyšela  včera.  Feuilletonista  vy- 
plnil dolní  sloupce  svojí  duchaplnou  hrou  aneb 
doktrínami;  dnes  hledí  s  jakýmsi  steskem  na 
třísky   dxicha    a   útržky   srdce,   kterými      zaplatil 
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svou  jednodenní  slávu,  ba  zdá  se  mu,  že  je  to 
všecko  pokryto  jakýmsi  prachem,  jehož  tam  do 
jista  nebylo,  než  to  napsal.  Jenom  pro  něj 
ovšem;  co  on  cílil  včera,  jiným  dnes  teprve 
bude  prvním  dojmem,  a  bylo-li  včera  jeho  du- 
chu a  srdci  opravdu  dopřáno  chvěti  se  životem 
jiným,  zvláštním,  intensivním  a  svěžím,  dnes 
se  to  pozná.  A  dál  a  dál  šla  práce  tichého  člo- 
věka a  hlučícího  domu.  Sebrali  hrs\  počmára- 
ných papírů  a  v  listu  se  z  nich  stala  řada 
gloss,  trpělivě  sledujících  pohyb  světa,  vášeň  a 
nesnáze  státníků  a  společnosti,  katastrofy  i  drob- 
né posuny  síly  a  posic,  energii  anebo  chabost  a 
nasycenost  milionů  a  hrdinství,  oběť,  bídu  i  zlo 
jednotlivců,  již  na  ně  měli  vliv.  Za  rok  zbude 
z  toho  v  současné  historii  leda  stránka,  za  de- 
set rr.ků  snad  nic,  za  sto  ještě  méně,  ale  včera 
to  vyžadovalo  pozornost  a  úvahu,  i  přes  nebez- 
pečí, že  pozdě  v  noci  malý  lístek  papíru  anebo 
několik  slov  od  telefonního  aparátu  to  převrátí. 
Následují  sloupce  hustého  petitu.  Mají  jenom 
jednu  ctižádost:  býti  fotografií,  dají  se  retušo- 
vati, ale  vzpírají  se  zevšeobecnění  a  odvozeni 
soudů  a  mluví  samy  svou  prostou,  temnou  řečí 
fakt  .Moře  neštěstí,  hříchu  a  náhody  se  přelilo 
do  nich,  a  za  ním  následují  drobná  přání  všech 
těch  lidí,  kteří  během  dne  otevřeli  dveře  v  hluč- 
ném domě  a  s  kloboukem  v  ruce  řekli:  ,,Má 
úcta,  budu  prosit..,"  Dům  vyslal  několik  lidí, 
a  ti  se  vrátili  udýcháni  a  vrhli  na  papír  příhody 
ulice,  konflikty  zájmů,  smutné  novinky  nemoc- 
nic, napověděli  něco  z  hříchů  mimo  hradby  i 
uvnitř,  vyhledali  svoje  nešťastníky  pod  koly  vo- 
zů a  na  dně  řeky,  sdělili,  co  podnikla  policie, 
prodleli  u  soudů,  sledujíce,  jak  spravedlniost 
marně  snaží  se  vyrovnávati,  a  zachytili  napar- 
fumovaný  skandál  ze  společnosti  i  zablácenou 
neřest  a  zločin  z  předměstí.  Dnes  včerejší 
mrtví  mluví,  včerejší  neštěstí  rozechvívá,  inten- 
sita události  přelévá  se  v  mysli  v  intensitu  citů, 
včerejší  rozvod  budí  myšlenky  na  tisíc  jiných, 
a  hluk  aféry  ozývá  se  v  desíti  tisících  svědomí 
nachýlených  anebo  horších.  Kousek  dále  pohro- 
madě stěsnáno  mladé  štěstí  a  umírající  stáří. 
ti  co  žili  včera  dvakrát  a  ti,  co  přestali  žíti,  vše 
slito  v  běžnou  formulku,  stále  se  vracející  a 
přece  nadanou  takovou  radostí  anebo  takovým 
hořem.  A  dál  a  dál  šla  práce  tichého  člověka 
a  hlučícího  domu.  V  těsné  cele  s  vycpanými 
stěnami,  na  uších  přitisknuta  naslouchátka  a 
v  rukou  tužku,  několik  lidí  pokrývalo  papír  čmá- 

161 


raninou  a  přepisovalo  z  ní  na  čisto  práci  vzdá- 
lených mozků  a  vjemy  vzdálených  smyslů. 
Vzdálenost  přestávala  existovati,  daleké  di- 
vadlo vystupovalo  v  obrysech  řídkých,  ale 
ostrých,  a  zmatený  a  smíchaný  hluk  událostí 
tlumočil  se  tu  jako  pevná  melodie  a  určité  ná- 
razy. Slova  letěla  přes  celé  země,  prošla  sklem 
jazyků  a  hranoly  zájmů  a  daleko  od  událostí, 
která  jim  dala  vznik,  budila  chvění,  vítězoslávu 
anebo  úzkost.  Svět  se  přeléval  v  několikařád- 
kové zprávy,  tyto  ve  zvuky,  svěřované  elektri- 
ckému proudu,  proměňované  zase  v  řádky  a  bu- 
dící zase  energii  a  dění,  které  pohltily.  Tak  hluč- 
ný dům  ssál  se  všech  stran  a  tichý  člověk  pro- 
létal zrakem  a  rovnal  papíry  před  sebou,  vrásky 
na  svém  čele  a  melancholický  úsměv  na  ústech, 
který  budilo  všecko  úsilí,  jež  viděl  růst,  promě- 
i^ovat  se  v  papír  a  zapadat.  Věděl,  že  zítra  to 
bude  zase  tak  a  třetí  den  opět,  byl  o  několik 
hodin  blíže  než  jiní  prohlubni,  ze  které  vřelo 
všecko  dění,  jehož  extrakt  rozléval  se  na  jeho 
stolek,  věděl  už  dnes,  co  ostatní  budou  věděti 
až  zítra  a  přece  se  mu  zdálo  vše  ještě  hlubším, 
viděl  tisíce  složek  lidského  úsilí,  jen  proto,  aby 
vyzářilo  svoje  teplo  do  nekonečna  a  rozmnožilo 
svým  dílem  veliký  hřbitov,  hlučný  dům  ozýval 
se  mu  ^pod  nohama  —  on  nevěděl,  proč.  Se  stá- 
lým melancholickým  úsměvem  vzal  jeden  z  po- 
sledních kousků  papíru,  podtrhl  dvakrát  vše,  eo  na 
něm.  stálo,  udělal  čáru  i  po  straně,  připsal  ve- 
dle hlavičky  slova  ,,na  první  stránku",  pomohl 
vytvořiti  sensaci  —  a  nevěděl,  proč.  A  chvatně 
se  oblekl,  vyšel  ven  a  na  čerstvém  vzduchu 
oddechl  si  a  snažil  se  zapomenout,  co  právě  dě- 
lal a  cítil,  na  raisonnements  článku,  hru  feuil- 
'otonu,  úvahy  a  předpovědi  politiků,  jednotvár- 
ný klepot  Ickálek  o  AŠecko,  co  vypravovaly  dr-Uy. 
To  všecko  arci  nevěděl  člověk,  jenž  právě 
sáhl  po  ranním  vydání  svého  listu.  Neměl  před 
očima  ani  hlučící  dům,  ani  mlčelivého  muže, 
který  jím  vládl.  Neviděl  z  vnitřku,  nýbrž  jenom 
z  věnčí  tu  věc,  kterou  mu  právě  poslali,  kusy 
bílého  papíru,  pokryté  černými  znaménky  a  ještě 
páchnoucí  tiskařskou  černí.  Jenom  jednou  za 
měsíc  vyvažoval  tuto  službu,  která  mu  byla  pro- 
kazována dvakráte  denně,  a  tu  si  jaksi  přijX)me- 
nul,  že  noviny  odněkud  přicházejí.  Ale  naprosto 
ho  nezaměstnávala  představa  hlučícího  domu 
a  lidi  v  něm.  Věděl  málo  anebo  nic  o  drátech, 
které  dům  spojují  se  světem  a  ,nikdy  nepozoro- 
val nepřetržitou  frekvenci  schodů-,  přivádějící 
proud  lidí,  kteří  se  zastavují  hned  u  vchodu  a 
něco  přinášejí  anebo  něco  chtějí,  rozpínají  zvol- 
na kabát  a  s  pomalou  řečí  vyjímají  z  uájtrsni 
kapsy  papíry,  nebo  nosí  uniformní  čepiiíi  a  den 
co  den  navyklým  poliybom  kladou  na  stůl  hro- 
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mady  složených  papírů,  anebo  konečně  jdou 
dále,  usedají  u  stolů,  rozevírají  kusy  papíru, 
mluví  útržkovitě,  pointovanou  řečí,  píšou,  píši.u 
a  zase  mizejí.  Sotva  mu  napadne,  že  to  všecko  asi 
stojí  peníze,  že  hlučný  dům  asi  zaměstnává  a 
živí  spoustu  lidí,  a  že  by  mu  naprosto  n-ímohl 
každý  den  všecko,  co  ví,  povědět  tak  lacino, 
kdyby  současně  nebyl  důležitou  součástkou  ná- 
rodohospodářského mechanismu,  nevěnoval  tělu 
funkci  zadní  stránky  listu  a  nepřijímal  peníze 
za  tyto  služby.  Člověk,  jenž  drží  v  rukou  svůj 
ranní  list,  vidí  v  nejlepším  případě  lidi,  kteří 
pí^ou  a  snad  mají  na  spěch,  ale  nevzpomene 
SI  na  rozpočet,  který  to  umožíiuje.  Nevidí  ani 
lidi,  kteří  připravovali  události,  ani  události  sa- 
my, ani  ty,  kdo  tvořili  jejich  obraz;  vidí  jen 
obraz  sám.  A  historie  včerejška,  včerejší  den 
sám  leží  tu  před  ním  a  vybavuje  v  jelio  mysli 
kus  té  intensity,  kterou  sám  spotřeboval  ke  své- 
mu vzniku.  Dnes  afekt  řečníka,  jenž  mluvil 
k  málo  lidem,  budi  ohlas  v  tisících  duši  a 
vkládá  do  nich  ještě  jednou  pohyb,  který  vyv.o 
lal  včera.  Úspěch  i  neštěstí  jednotlivce  stává  se 
obecným  majetkem,  reflex  jeho  kmitá  svě*era  a 
nalézá  ozvěnu  v  myslích  stejně  naladěných,  dy- 
chtivých anebo  smutných.  Zdá  se,  že  není  více 
tajemství,  že  všichni  mohou  se  dovědět  všechno, 
že  hlučící  dům  je  skromným  a  vytrvalým  biogra- 
fem, uvádějícím  do  sporů,  pohybů  a  vášní 
celého  světa.  Nepodává  jednoduše  toho,  co  neví, 
a  tak  den  co  den  dvakrát  nepozorovaně  svádí 
k  víře,  že  se  neděje  nic,  než  to,  o  čem  píše. 

A  kusy  bílého  papíru,  pokryté  černými  zna- 
ménky a  ještě  páchnoucí  tiskařskou  černí,  v  tu 
dobu  byly  už  po  celém  městě  a  v  železničních 
vozech  letěly  už  daleko  od  města,  kde  byly  vy- 
robeny. Tisícům  a  tisícům  sdělovaly  současně 
tctéž  a  šířily  myšlenky  a  výrazy  lidí,  kteří  na 
nich  včera  pracovali.  Zasvěcení,  kteří  byli  mezi 
tvůrci  událostí  a  měli  v  rukou  jejich  skrytý 
proud,  z  něhož  občas  vynoří  se  nahoru  jenom 
net^etn\  symptom,  sledovali  podle  nich  noki"'k 
svých  a  cizích  plánů.  Jiní,  pověření  representací, 
se  záiracm  četli  ještě  jednou,  jak  to  včera  byio, 
a  {íodlo  povahy  shledávali  ,příliš  málo  nebo  zase 
trochu  mnoho.  Obecenstvo  sahalo  po  uměleckém 
referátu,  dychtivo  čisti  tam  ještě  jednou  ale- 
spoň částku  toho,  co  vidělo  a  slyšelo  před  tím 
celé.  po  případě  ve  svém  sobectví  dáli  si  svůj 
úsudek  potvrditi  referentem.  Velká  massa  tle- 
skala v  duchu  řečníku,  jehož  neslyšela,  popu- 
zena novými  fakty  cítila  znovu  trpkost  národ- 
ního nebo  společenského  žití  a  spřádala  z  nich 
svoji  touhu  rozbíjet  nebo  vyšinouti  se.  Vrah  se 
skrýval  za  papír  novin  a  ze  zpráv  o  ^ezi*adnosti 
policie   skládal    si    iwsměšek   na    rtech.    Spousta 


každodenních  faktů  přelévala  se  mezi  čtoucí, 
vyvolávala  soucit,  obdiv  a  závist  a  nepozoro- 
vaně sesilovala  na  dně  duše  tuhnoucí  vrstvu 
morálky.  Historie  včerejšího  dne  zdánlivě  pro- 
měnila se  v  papír,  ale  ted  se  ukazovalo,  -že  je 
živá,  že  vedle  bezprostředního  vlivu  na  věci, 
s  nimiž  souvisí,  působí  jako  učitelka  života, 
třebas  teprve  od  včerejška,  názornými  obrazy, 
které  předkládá,  na   celý  svět. 

Pak  ale  —  přijde  večer  a  s  ním  konec 
všech  věcí.  Odstrčeny  leží  noviny,  hlučící  dům 
už  izase  duní  sesíleným  tempem,  přichází  noc 
a  půlnoc  a  za  krátko  hra  od  včerejška  bude  se 
opakovati.  To  bude  kOnec  všeho,  co  bylo  čteno 
včera.  Snad  ještě  přežije  to  zpráva,  nebo  se 
zlým  úmyslem  zachovaný  citát.  Ale  jinak  nasta- 
ne včeobecná  duševní  i  fysická  smrt.  Zítra  už 
jenom  výstřižky  budou  žíti  a  potom  jiné  domy 
schovají  si  číslo,  vyšlé  z  hlučícího  domu.  Pak 
za  měsíc,  za  dva  spolu  s  jinými  utvoří  číslo 
svazek  a  bude  uschováno  v  regálech  hlučícího 
domu  a  dvou  třech  knihovnácii.  Pak  přijde 
prach.  Na  to  myši.  A  na  konec  badatelé. 

Stanou  před  regálem  bibliotéky  —  bude 
tu  .jako  velký  hřbitov  celých  desítiletí.  Zde  leží 
generace  a  jejich  myšlení,  energie  a  touhy, 
ztuhlý  proud  udált^tí  a  bezvýznamných  faktů, 
hnutí  veřejného  mínění,  agitace  stran,  nenávist, 
vroucnost,  obrana  a  uskok,  ivše  pohromadě, 
sblíženo  dobou.  Už  tehdy,  když  to  vše  žilo,  no- 
viny stěsnávaly  to  ve  svých  sloupcích;  ted,  co 
nežije  v  ,dějinách  a  institucích,  jakoby  vyplňo- 
valo vůbec  jenom  zde  těch  několik  krychlových 
metrů.  Veliký  hřbitov  —  lidí  i  jejich  touhy  po 
pověsti  a  slávě.  Mnohým  ji  noviny  daly  na  je- 
den den,  až  do  večera,  a  zemřela  jim  s  nimi, 
jestliže   ji   nedovedli   znovu   vzkřísit,   a    v   jejím 


předčasném  konci  mohli  hned  pozorovat,  jak  se 
živé  nepřetržitě  přelévá  v  mrtvé.  Jiní  snažili  se 
ji  po  nějaký  čas,  nemohouce  jiným,  osvěžovati 
tiskařskou  černí.  Prodlužovali,  jak  mohli,  svůj 
pohřeb.  Třetím  konečná  součinnost  tisku  byla 
věcí  samozřejmou,  neboť  byla  ve  shodě  s  jejich 
významem  a  ti  přežijí  ten  papír.  A  konečně  jiní 
opovrhovali  novinami,  zlobili  se  na  zrcadlo,  ne 
proto,  že»  neukazuje,  nýbrž  že  jiné  a  jiným  uka- 
zuje křivě.  Mluvili  ,o  trhu,  na  který  se  každý 
den  házejí  nejsoukromější  zájmy.  Mluvili  o  jed- 
né z  nejhorších  vad  demokracie,  na  které  no- 
viny spolupůsobí,  že  totiž  uvádějí  ,ve  známost 
lidi  bezvýznamné,  svádějíce  je,  aby  se  do  všeho 
pletli,  že  publicitou  a  povykem  maří  prospěšné 
komipromisy  a  pracujíce  ,pro  strany  a  konsorcia 
porušují  ve  veřejnosti  soudnost  i  pozorovací 
smysl.  Mluvili  konečně  s  největším  rozhořče- 
ním o  tom  nejhorším:  že  noviny  nedovedou 
opravdově  ctíti  ivelkých  lidí  a  hrdin,  že  jim  bud 
slouží  anebo  je  podkopávají,  ale  každým  způso- 
bem ničí  na  nich  dílo  individuality,  mísí  velké 
s  nepatrným,  ženou  se  po  lidském,  (zapomína- 
jíce p  zastírajíce  tak  to  větší  a  místo  velkých 
útvarťi  karakteru  a  srdce  podávají  nevkus  bio- 
grafu  a  natřenou  mazanici  kouzelné  svítilny. 

To  všecko  nechá  v  klidu  muže,  jenž  stanul 
před  svazky.  Když  má  býti  slaven  vynálezce  tis- 
ku, on  ví,  že  je  nutno  .současně  i  smířiti  se 
s  tím,  aby  byl  tisk  takovým,  jakým  jest.  Jeh-j 
výše  je  produktem  společnosti,  zrovna  tak  jako 
nejnovější  kniha  essayí,  abstinenční  hnutí  a 
počet  sebevražd.  A  volně  sahá  do  regálu,  vy- 
tahuje foliant  a  trpělivě  snaží  se  z  toho  moře 
zachytiti  onu  choulostivou,  měnlivou,  rozmar- 
nou, zkaženou,  bídnou  a  přece  tak  silnou  věc : 
veřejné    mínění.. 


2^ 


SVATOPLUK  ČECH  —  REDAKTOR. 

Vrátiv  se  roku  1879  ze  studijních  cest 
k  trvalému  pobytu  do  Prahy,  byl  jsem  v  něja- 
kém čase  mile  překvapen  ve  svém  prvním  ate- 
lieru na  Smiciiově,  kdež  společně  s  bratrem 
Karlem  jsem  se  usadil,  návštěvou  Svatopluka 
Čecha  a  Serváce  Hellera,  kteří  jako  redaktoři 
právě  tehdy  založeného  časopisu  ,, Květy"  za 
součinnosti  Vladimú-a  Čecha,  mě  přišli  vyzvati 
a  získati  za  spolupracovníka  mladého  jmenova- 
ného listu. 

Během  následujících  častých  návštěv  před- 
kládal jsem  Svatoplukovi  Čechovi  postupně  své 
studie  z  Itálie  a  z  cest  po  Cechách,  které  vzbu- 


dily geho  živý  zájem  i  radost,  že  možno  jemu 
bude  si  vybírati  z  větší  sbírky  materiálu  kusy, 
které  svojí  rozmanitostí  a  novořtí  se  jemu  velmi 
zamlouvaly,  s  čímž  se  ve  známé  srdečnosti  ne- 
tajil: na  konec  pak  jednání  ptal  se  jemně  po 
ceně  různých  ilustrativně  vhodných  kreseb  a 
vyslovil  po  udání,  na  tehdejší  poměry  dosti  vy- 
sokých cen,  svůj  podiv  několika  málo  slovy: 
„Ale  to  jest  přeci  velmi  málo" ;  slova,  která 
jsem  ve  své  celé  dlouholeté  pozdější  praxi  více- 
kráte  od  žádného  pana  redaktora  nebo  nakla- 
datele neslyšel,  která  však  milou  a  srdečnou  po- 
vahu   Svatoplulca    Čecha     případně     karakterist)- 

vala.  AD.  LIEBSCHER. 
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WILLIAM  RITTER: 


FRANCOUZSKA  KNIHA  O  LERMONTOVU. 


S  opravdovou  rado&tí  jsem  vám  rozevřel  sva- 
zek, vydaný  vážným  domem  Pion  et  Nourrit 
—  který  měl  již  tolik  velkodušných  iniciativ, 
yydav  nejkrásnější  publikace  o  Rusku,  tak  na 
př.  p.  Waiiszewského  —  o  Michalu  Jurge- 
viči  Lermontovu.  Nemáf  Francie  v  pravdě 
nic  úplného  o  ruském  Byronovi  a  doufal  jsem, 
že  p.  Duchesne  nám  konečně  podává  jednu 
z  oněch  krásných  definitivních  knih,  jež  se  o 
velikých  mužích  vyskytují  téměř  ve  všech  ja- 
zycích, něco  jako  je  p.  Schwaitzerův  Bach, 
p.  Pierra  Ccauthiez  L  o  r  e  n  z  a  c  c  i  o,  p.  Louis 
Dumiera  Primatice  a  Kateřina  II.  jme- 
novaného již  p.  Waiiszewského,  nebo  Pavel  I. 
p.  Pierra  Morane!  S  potěšením  jsem  také  kon- 
statoval, že  se  na  Sorbonně  počínají  objevo- 
vati i  doktorské  these  slovanské,  a  těšil  jsem  se 
zvláště  i  proto,  že  se  konečně  lépe  seznámím 
s  básníkem,  jenž  se  mi  stal  drahým  již  po  Bala- 
kirevově  Tamaře  a  po  fragmentech  Rubin- 
steinova  Démon  a.  Bohužel  brzo  jsem  musil 
jinou  zanotovati,  A  mimochodem  řečeno,  meze- 
rou této  knihy,  v  níž  vlivy  nejen  zjištěné,  ale 
i  zdánlivé  a  někdy  i  nejgrotesknější  a  nejnemož- 
nější západních  poetů  na  básníka  ruského  jsou 
analysované  s  pedantismem  právě  tak  směšným 
jako  titěrným,  je  již  to,  že  v  ní  nenacházíme 
ani  jediné  kapitoly  o  vlivu  Lermontova,  hlavně 
o  zvláštní  suggesci,  jíž  působil  na  hudebníky 
své  vlasti,  zvláště  na  Balakireva. 

Kritická  kniha  zcela  negativní,  jejíž  dodat- 
ky, díky  svědectví  vrstevníků  a  nástupců,  Boden- 
stedta,  pí.  Hommaire  de  Hell,  Roztopčinové  a 
Chvostové,  Turgeněva,  Gogola,  hraběte  SoUoguba, 
Bělinského  a  Martynova,  jsou  zajímavější  a  > 
hrdinovi  nás  lépe  a  více  poučují,  nežli  sám  text, 
je  pravým  typem  práce  profesorské,  jak  se  u  nás 
říká  p  i  o  n  s  k  é.  Nikdy  jsem  neměl  více  dojem 
krásného  poetického  kvítka,  rozkouskovaného 
botanistou  bez  duchaplného  vzletu,  pro  nějž 
véda  pozůstává  v  katalogování  druhů  a  počítání 
tyčinek  a  zoubků  kališních.  Ani  jediná  celková 
▼  ise  poetova  dílal  Člověk  dobře  vidí,  že  ten 
neb  onen  passus  může  míti  to  ono  společné 
s  jiným  v  Byronovi,  Moorovi,  Puškinovi,  Alfredu 
ie  Vigny,  ale  zde  vidíme  jen  takové  a  podob- 
né věci!  Ani  na  chvíli  nevidíte  Kavkazu,  ani 
Ruska,  ani  Lermontova.  Tento  ani  živý  nevyjde, 
a  je  věru  proč,  z  oné  anatomické  laboratoře, 
kde  byl  rozsekán,  aniž  se  nám  však  ukázalo, 
}ák  ty  části  účinkovaly.  Mluví-li  se  o  velikém 
164 


umělci,  myslím,  že  první  věcí  studie  má  býti, 
co  své  době  a  své  zemi  přinesl  nového.  A  vě- 
nuji-li,  chtěje  toho  dosáhnouti,  jistou  část  vli- 
vům, zajisté  je  pak  mou  povinností,  právě  tak 
pečlivě  studovali,  co  náleží  jemu  samému.  Nu, 
a  právě  na  tohle  zapomněl  p.  Duchesne.  Snad 
toho  ostatně  ani  neviděl!'?  A  v  tom  je  neomluvi- 
telný, kdyžtě  přec  hudba  Balakirevova,  a  právě 
Islamey  a  Tamara  v  Paříži  dobře  známé, 
mu  mohly  otevříti  oči .  . .  zatáhajíce  jej  poně- 
kud za  uši.  Osmdesát  stran,  věnovaných  životu 
poetovu,  sto  naprosto  nudným  analysám  díla  a 
stopatnácte  studii  vlivu,  tož  vidíte  úměrl 

P.  Duchesne  byl  k  vůli  své  knize  v  Petro- 
hradě, ale  zdá  se,  že  jen  v  bibliothékáchl  Nezdá 
se,  že  by  mu  bylo  napadlo  stopovati  svého 
autora  jinde,  než  v  knihách!  Kde  bydlil,  na  ja- 
kých krajinkách  spočívaly  jeho  oči  —  vím, 
ovšem  že  by  jej  to  bylo  provedlo  po  celém  Ru- 
sku, od  finské  zátoky  po  Kavkaz  —  co  mu 
mohla  poskytnouti  příroda,  lidová  poesie,  geniu* 
raQy,  to  vše  má  méně  důležitosti,  než  víme-li, 
zdá  si  Lermontov,  když  někde  napíše:  ,,Při  zdi 
je  panenské  lůžko:  měsíc,  usmívaje  se,  hledí 
do  okna  .  .  .*'  nepřipomněl  Mussetovu  B  a  1 1  a  d  u 
na  měsíc,  nebo,  a  zvláště,  zda  to  nepochází 
z  této  části  Byronova  Don  Juana:  ,,Nejdelší 
den,  i  sám  jedenadvacátý  červen,  shlédne  méně 
perversních  činů,  než  jich  ve  třech  hodinách 
ozáří  usmívající  se  a  při  tom  skromný  měsíc." 
Smějete  se!?  Ale  vždyt  celá  ta  kniha  je  složena 
z  podobných  vynálezů!  Pan  Duchesne  je  jist, 
že  vždy  něco  vzato  z  nějaké  knihy.  Nikdy  nic 
v  přírodě!  Děcko,  jež  pojednou  zvolá:  „Ohi 
tatínku,  pohled,  jak  se  měsíc  šklebí!"  by  tedy 
mělo  více  genia,  než  Lermontov,  kdyžtě  by, 
doufám,  bylo  přece  dokázáno,  že  se  při  tom  ne- 
rozpomnělo  ani  na  Musseta,  ani  na  Byrona,  ani 
na  Lermontova.  V  Izmaili  Be y-ovi  ruský  dů- 
stojník je  pohostinně  přijat  svým  nepřítelem, 
který  jej  vyprovodí  a  dav  se  poznati,  zmizí.  Ne- 
domnívejte se,  že  Lermontov  to  povídá  proto, 
že  je  to  v  čerkeských  mravech  a  že  se  to  častěji 
přihodilo  po  čas  kavkazské  výpravy!  Nikoliv! 
To  je  tam  proto,  že  Roderic  v  Jezerní  paní 
podobně  jedná  se  svým  nepřítelem  Jakubem  V., 
kryjícím  se  za  jméno  Fritz  James.  A  jedná-li 
Wagnerova  Hunding  v  I.  jed.  W  a  1  k  ý  r  y  docela 
podobně,  p.  Duchesnovi  se  snad  zdá,  že  nečiní 
tak  proto,  že  téměř  všichni  národové  byli  vždy 
při    pohostinství     rytířšti,     ale     snad    proto,     že 


Wagner  Cell  Lermontova  a  Waltera  Scotta.  P. 
Duchesne  by  nebyl  zapumněl  dokázati,  že  tato 
Walkýrina  episoda  pochází  z  Wagnerova  pobytu 
T  Rize.  Jestliže  Lermontův  Démon  pokouší 
mladou  Cerkesku  tisíci  sliby,  tedy  to  jen  proto, 
že  Moorův  démon  činil  nejinak!  P,  Duchesne 
nepřipouští  ani  na  okamžik,  že  všechna  pokou- 
šení, od  kdy  svět  stává,  se  vždy  prováděla  na 
způsob  hada  v  ráji,  nebo  Démona,  jenž  vynesl 
Krista  na  horu,  slibuje  mu  všechna  království 
země.  Lermontov  neříká:  ,, Otevru  ti  hlubinu 
hrdé  vědy"  proto,  že  Moorův  anděl  vyplní  Lelle 
její  ,, žízeň  po  seznání  všeho  nejvzácnějšího  na 
nebi  a  zemi",  ale  proto,  že  dávno  před  tím  po- 
bízel had  Adama  a  Evu,  aby  zakousli  se  do 
plodu   stromu    moudrosti  1 

Pan  Duchesne  se  ostatně  zdá  tak  dalece  na 
štíru  s  existencí  démona  ve  formě  prvního  hada, 
že  na  jistém  místě  své  vzácné  knihy  napíše: 
,,Ze  slibů,  činěných  Tamaře  je  jeden  dosti 
neočekávaný  (sic):  ,, Otevru  ti,"  povídá  jí, 
„hlubiny  hrdé  vědy  1"  A  nejde  zde  o  roztržitost. 
P.  Duchesne  naléhá:  ,, Podoba,  v  níž  se  zde  dé- 
mon ukazuje,  je  poněkud  nepředvída- 
ná: vedle  toho,  že  tento  slib,  ostatně  dosti  ne- 
ja.«nÝ,  sotva  může  příliš  svésti  Tamaru,  je  nám 
tento  rys  jeho  povahy  málem  úplně  n  e- 
z  n  á  m  ý"  11 !  Na  příklad :  Mefistofeles  .  .  Anebo 
lidové  výrazy:  ,,Má  čerta  v  těle",  ,,Cert  jej  do 
toho  nahnal".  P.  Duchesne  musí  býti  z  duše 
dobrý  mladík,  když  neví,  že  čert  byl  vždy  ve- 
likým učitelem  pokolení  lidského. 

Mluví-li  se  o  živém  úsměvu  Tamary,  tož  to 
pochází  od  živého  úsměvu  Numahaly.  Není  vů- 
bec dovoleno  konstatovati,  že  některá  pěkná 
žena  se  usmívá,  aniž  by  ten  úsměv  nebyl  re- 
miniscencí některé  četby.  Kdyby  za  svého  živo- 
bytí Lermontov  byl  řekl  ,,Jsem  chladný,  je  mi 
zima,  spal  bych",  tož  je  samozřejmé,  že  tyto 
výrazy  již  někde  četli  Vzpomene-li  si  náhodou 
na  Kulhavého  ďábla,  který  se  může  na- 
lézat i  v  ústech  nejposlednějšího  kluka-an- 
alfabety,  tož  on  přece  pochází  od  Kulhavého 
ďábla  Lesageova! 

Kmihu  dočteme  a  shledáme,  že  nejen  z  Ler- 
montova sama  nezůstává  ničeho,  nějaké  invence, 
jediný  snad  verš,  ale  ani  jediného  slova,  ale  ani 
jen  něčeho,  co  by  byl  vzal  přímo  z  přírody  nebo 
života,  z  hovorů  v  táboře  nebo  z  povídek  kav- 
kazskýchl  Ani  jediný  opis  dle  přírody  1  Dobře-li 
slyšíte  I  Lermontov,  Kavkazem  řezničený  Ler- 
montov, si  jej  nepřeje  opěvovati  proto,  že  jíro 
je  okouzlen,  ale  proto,  že  chce  znovu  napsati 
opis  již  existující  1  Knižní  p.  Duchesne  nemá 
ovšem  ani  ponětí  o  rozkoší,  jakou  je  práce  pro 
umělce,   aniž   o   mechanismu   takového   tvoření. 


Pro  něj  pouze  jediná  věc  existuje :  reminiscen- 
ce. Zajisté  se  domnívá,  že  báseň,  nebo  román 
se  dělá  právě  tak,  jak  on  udělal  svoje  p  e  n- 
s  u  m.  Neotevře-li  člověk  jeho  knihy,  ani  si  ne- 
může představiti,  kam  až  sáhá  tato  monomanie. 
Stačí  jej  pouze  citovati,  a  sám  sebe  se  strhá. 
Opis  Georgie,  na  začátku  Démona,  si  vzpo- 
míná na  kašmírské  a  syrské  obrazy  Moorovy! 
To  v  kapitole  o  vlivu  Moorově.  V  kapitole  o  vli- 
vu Chateaubriandově  čteme:  ,,Ke  konci  svého 
života,  popisuje  ,, nádherné  údolí  georginské",  si 
snad  Lermontov  nevědomky  vzpomněl  na  popis 
meschacebských  břehů  (aby  bylo  všem  čtenářům 
jasno,  poznamenejme,  že  Meschacebé  N  a  t  c  h  e- 
sů  a  A  1 1  a  1  y  je  dnešní  Mississippi).  Musíme  tedy 
uznati,  že  Moor  a  Chateaubriand  mají  prapodiv- 
ný talent  popisovači,  když  Mississippi  jednoho  se 
vyrovná  Kašmíru  druhého!  Zkrátka  četba  této 
knihy,  započatá  s  nadšením,  pokračovaná  s  trpě- 
livostí a  nevolí  se  skončila  nejsladší  veselostí. 

Onehdy  se  p.  Faguet  osvědčoval,  že  Baude- 
laira  v  ničem  nepochopil,  v  němž  ostatně  člověk 
také  nemusí  hledat  vše,  co  do  něho  kladl  fana- 
tism  některých.  Ovšem  mezi  tímto  fanatismem 
a  nechápavostí  p.  Fagueta  nelze  váhati  ani  na 
okamžik.  Ti,  kdož  se  v  nějakém  díle  kochají, 
jsou  vždy  v  právu  vůči  těm,  jimiž  ono  nehne 
a  vím  velmi  dobře,  že  těmto  posledním  nepozů- 
stává  jiného,  než  vysvětliti,  proč  jsou  té  roz- 
koše neschopni.  Jsou  ovšem  stupně  v  druhu  kul- 
tury nebo  temperamentu,  na  něž  takové  vysvětlo- 
vání poukazuje.  A  p.  Faguet,  říkaje,  že  neobli 
buje  Baudelaira  a  proč  jej  neoblibuje,  zůstává 
hodným  a  přímým  chlapíkem,  který  v  dobré 
frančině  říká  mnoho  věcí  správných  a  rozum- 
ných, tytéž  velmi  správné  a  'velmi  rozumné  věci, 
jež  říkají  proti  hudbě  lidé,  kteří  ji  neoblibují. 
Případ  p.  Duchesnův  nemá  s  oním  kultivova- 
ného a  často  bystrozrakého  ducha,  jemuž  děku- 
jeme za  tolik  krásných    knih,    nic   společného. 

P.  Duchesne  vyznává  svůj  obdiv  .pro  Ler- 
montova, napíše  o  s  v  é  m  poetu  celou  knihu  a 
výsledek  té  knihy  —  kdyby,  díky  bohu,  nebyla 
tak  prostřední  —  by  mohl  býti,  že  vám  zajde 
chut  básníka  toho  čísti,  an«bo  Těřiti  v  jeho  ge- 
nia. Ani  nám  nenapadá  se  domnívati,  že  jedině 
krilika  odborníků  má  váhu  a  že  by  člověk  musil 
býti  malířem,  básníkem,  hudebníkem,  chce-H 
mluviti  o  poesii  nebo  malířství.  Aekli-li  specia- 
listé o  svých  kollegách  několik  nejsprávnějšíck 
věcí,  řekli  také  několik  z  největších  hloupostí. 
Myslím  však,  že  má-li  člověk  mluviti  o  uměle- 
ckých dílech  kteréhokoliv  druhu,  musí  míti  v 
sobě  alespoň  touhu  býti,  nebo  lítost,  ž« 
nebyl  básníkem,  malířem  neb  hudebníkem:  člo- 
věk, má-li  býti  vzrušeai  jistými  uměleckými  díly, 
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musí  k  tomu  míti  podmínky.  Že  p.  Faguet  byl 
vzrušen  často  jinými,  než  Baudelairovými,  toho 
jsem  jist,  že  by  byl  však  p.  Duchesne  Lermon- 
tovem,  jehož  se  domnívá  velebiti,  to  jsem  jist, 
že  nikoliv.  V  těchto  378  stranách  není  pohnutli- 
vého  neb  dojímavého,  než  několik  citací,  jedna 
zvláště  nad  míru  krásná  z  literárních 
vz  p  o  m  í  n  e  k  Turgeněvových. 

Kdyby  se  nám  alespoň  za  těchto  115  idiot- 
ských stránek  náhradou  dostalo  dobré  analysy 
díla!  Ale  ta  je  k  smrti  nudná!  Jazyk  plihý,  ci- 
tace plihá,  a  vše  je  onoho  speciálního  měšťá- 
ckého  tónu  vlastního  měšťákům,  domnívajícím 
se,  že  se  otesali  ve  školní  lavici.  Zkrátka 
to  není  u  n  i  v  e  r  s  it  a  ir  e,  ale  pion.  A  kdy- 
bychom se  alespoň  po  této  nechutné  analyse  mo- 
hli vrhnouti  na  osmdesát  stran  dobrého  životopisu  1 

Bohužel!  Bohužel  nikdy  ono  tvrdé  slovo  o 
velkých  poetech  a  umělcích,  kteří  vyjdou  na 
„professorský  chléb",  nebylo  tak  kruté  a  ža- 
lostné. Nutno  si  ostatně  povšimnouti,  že  od  ně- 
kolika let  jistí  mladíci,  kteří  se  doposud  uspoko- 
vali  posuzovati  toliko  Boileaua  nebo  Malherba, 
Hueta  nebo  Beye  (původce  filosofického  slov- 
níku), se  nyní  zle  pouští  do  nádherných  samo- 
tářů, pro  něž  mohou  míti  nejméně  pochopení, 
do  oněch"  ohnivých  duchů  a  do  oněch  po- 
chraourných  a  skvělých  dandy,  zvoucích  se  By- 
ron,  Lermontov,  Vigny,  ďAurevilly,  anebo  v  ji- 
ném oboru  elegantní  Brummel  nebo  raffinovaný 
a  jízlivý  Whisíler,  důstojný  krajan  Poě-ův  nebo 
impertinentní,  neblahý,  immoriální  a  přec  zbož- 
ňování bodný  Talleyrand  Perigord!  Biografie 
Barbeye  ďAiu-evilly,  jak  ji  napsal  p.  Grelé, 
Lermontova,  jakou  je  p.  Duchesnova,  tof  věru 
opravdová  pokuta  za  jejich  druh  kultu,  věnova- 
ného Satanovi.  D'Aurevilly  ke  konci  ještě  mohl 
inspirovati  starost,  že  na  něj  takový  osud  čeká. 
Neocitl-liž  se  autor  Diaboliques  v  županu 
a  trepkách  a  hrncích  nejoddanější  a  nejuchváce- 
nější čtenářky!  Avšak  Lerm.ontov,  sarkastický 
a  svůdný  Lermontov,  hříšný  a  hlavně  udatný 
chvastoun  až  pod  koule  čerkeské,  Lermontov, 
zuřivý  duelista  v  aféře  Baranteově,  zemřelý  v 
28  letech  v  duelu  s  Martynovem!! 

Jet  samozřejmo,  že  p.  Duchesne,  na  němž 
ovšem  nebudeme  žádati,  aby  nás  uchránil  blud- 
ných postupů  obyčejných  biografů,  věší  plachý 
závoj  na  bujné  kousky  a  erotické  verše  svého 
hrdiny.  Můžeme  mu  alespoň  býti  vděční,  že  je 
nezamlčel  úplně.  Jestliže  se  po  této  stránce  v 
onom  speciálním,  kárajícím  studu  akademického 
stylu,  ne  vždy  zbytečného,  odvrací  od  života 
takového  hrdiny,  víme  alespoň,  že  ta  stránka 
stávala.  Nicméně  můžeme  i  zde  konstatovati,  že 
takoví    hrdinové     vyžadují     jiných     životopisců. 
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Byron  měl  aspoň  Moora,  který'  byl  také  poetou. 
Opětuji  však,  že  si  nepřeji  kritiky  specialisty, 
ale  člověka,  který  v  sobě  cítí  společné  body  se 
svým  hrdinou  a  který  toto  duševní  spříznění  do- 
statečně dokázal,  aby  se,  mluvě  o  něm,  neudělal 
směšným. 

15.  července  1841  —  je-li  datum  správné 
—  l>adl  Lermontov  v  okolí  Piotigorsku  ,, smrtel- 
ně zasažen",  zda  kulí  nebo  šavlí  Nikolaje  Sai. 
Martynova,  to  ponechává  p.  Duchesne  svým  .de- 
nárům, kteří  budou  již  vědět,  že  v  Rusku  se 
bijí  vždy  na  pistole,  příklad  Oněgin  —  a  toho 
dne  ztratilo  Rusko  nejen  ,, důstojného  nástupcp 
Puškinova",  jak  míní  vlažná  opatrnost  p.  Du- 
chesneova,  ale  i  jediného  poetu  ,,orientalislu", 
který  nepopisoval  Orient  z  fantasie  jako  Victor 
Hugo  ve  svých  O  r  i  e  n  t  a  1  e  s,  nikoliv  Orient 
všeobecný  a  středozemní,  jako  Cháteaubriand 
nebo  Byron,  ale  zcela  speciální  Orient,  lokaliso- 
vaný  s  dokonalou  pravdivostí  a  malovaný  se 
ftrídmější  a  plastičtější  energií,  než  posud  kte- 
rýmkoliv   jiným    spisovatelem. 

Kavkaz,  vniklý  do  světské  literatury  v  Ru- 
sku byronskou  básní  Puškinovou  Kavkaz- 
ský  zajatec,  a  ve  Francii  již  od  r.  1815  de 
Maistrovou  střízlivou  novelou  téhož  titulu,  ale 
v  množném  čísle,  bez  jakéhokoli  jiného  vztahu, 
jim  však,  co  se  týče  literárních  dějin,  nebo  spíše 
liter,  zeměpisu,  nepatří  ani  jednomu  ani  druhé- 
mu, ale  pro  vždy  je  spojen  s  jménem  Lermonto- 
vovým  a  to  spíše  ještě  pro  Příběhy  hrdiny 
naší  doby  než  pro  Démona,  Tamaru 
a  I  s  m  a  i  1  B  e  y  e.  Co  se  pak  týče  otázky,  zda 
ruský  Byron  by  takovým  býval  i  bez  Byrona 
samého,  nesmíme  především  zapomínati  na  malý 
detail,  že  totiž  Lermontov  měl  také  skotskou 
krev  v  žilách.  Pak  bych  si  některým  myslitelům 
dovolil  předložiti  následující  věc  ku  přemýšlení, 
k  níž  jsem  dospěl  pozornou  studií  několika  po- 
dobných případů.  Když  mužové  jako  Lermon- 
tov, Bruckner,  Sandreuter  naleznou  u  Byrona, 
Wagnera,  Bocklina  naprosto  tutéž  poesii,  hudbu 
nebo  malbu,  jakou  by  oni  sami  rádi  dělali,  cí- 
tíce k  tomu  schopnosti  dříve  ještě  než  se  sezná- 
mili se  svými  velikými  vzory,  tu  jsem  jist,  že 
kdyby  se  tito  mistři  nebyli  vyskytli,  onino  by 
se  přece  byli  vyvinuli  ve  směru  toho  kterého 
vzoru  alespoň  potud,  pokud  následkem  a  přes 
existenci  tohoto  mistra  se  uskutečnili  ve  směru, 
v  němž  se  od  něho  liší.  Jinak  řečeno,  zaujatí 
pro  Byrona,  Wagnera,  Bocklina,  našli  v  sobě 
dosti  sil,  aby  mohli  existovati  vedle  nich,  proč 
by  jim  ty  síly  tedy  nedostačovaly  k  existenci 
bez  nich?  Opětuji,  že  velikým  hříchem  knihy 
p.  Duchesnovy  je,  že  nikoho  nepoučila,  zda  Ler- 
montov takovou  sílu  měl.  Přeložil  j.  C. 


I  VEJVARA: 


„NÁRODNÍ  LISTY"  A  SPOLEK  ČESKÝCH  ŽURNALISTŮ. 


První  snahy  novinářů  českých  k  založení  sta- 
vovské oTganisace  datují  se  z  roku  1872. 
>>krovný  počet  publicistů  shromáždil  se,  aby  vy- 
pracoval stanovy  „PeasijnJho  fondu  českých 
/.urnalistů"  a  v  tomto  komitétu  byli  redaktoři 
..Národních  Listů"  Vincenc  Vávra,  V.  Erben, 
lan  Neruda,  dr.  Rob.  Náprayník,  dr.  O.  Hostin- 
ský a  dr.  S.  Heller.  Stanovy  byly  v  nékolika 
schůzích  důkladně  projednány  —  ale  akce, 
bohužel,  byla  zmařena,  pravděpodobné  za  příči- 
nou vypuknuvší  války  mezi  Francií  a  Něme- 
ckem, která  zaujala  veškeru  žui-nalistickou  čin- 
nost organisátorů  stavu  českých  novinářů. 

Teprve  v  roce  1877  snahy  ty  opět  byly 
vzbuzeny  a  sice  následkem  žalostné  situace  ro- 
Uny  českého  novináře,  která  se  octla  po  snuti 
svého  živitele  v  úplné  bídě.  Novináři  čeští  opět 
se  vzchopili  a  tentokráte  s  nadšením  a  láskou 
ujali  se  mnohoslibného  díla.  Zásluhy  zaklada- 
telů Spolku  českých  žurnalistů  jsou  tím  větší, 
že  budovatelé  této  organisaje  z  valné  části  se 
ni  nedočkali  ovoce  své  práce  a  že  působili  od- 
!aně  a  obětavě  pro  blaho  budoucích,  pro  poko- 
Uíni  příští.  V  tomto  kroužku  zakladatelů 
,, Spolku  českých  žurnalistů"  a  jeho  prvními  čle- 
ny byli  z  redakce  „Národních  Listů" :  Jan  Ne- 
nida,  dr.  V.  Ryba,  Gustav  Eim,  V.  Erben,  Z.- 
Donovský,  Ferd.  Schulz,  Josef  Bai'ák,  J.  V. 
Brož,  Jan  Seidl,  J.  J.  Toužímský,  Antonín 
Štolba,  vesměs  již  zesnulí  a  ze  žijících  a  dosud 
plnému  a  čilému  zdraví  se  těšících:  dr.  SerA'ác 
lleller,  Karel  Tůma,  Josef  Holeček,  Eduard  Boh- 
danecký,  J.  E.  dr.  Josef  Fořt. 

Zakladatel    a    majitel    „Národních      Listťi", 
kvřlé  paměti  dr.  Julius  Grégr,  utvořeni  crí/ani- 
ace   českých   novinářův      provázel     všemožnou 
podporou.  Stal  se  jedním  z  prvních  členů  zaklá- 
dajících  nového  spolku   a  vlídně   i  ochotně  vy- 
hovoval přáním  a  tužbám.  Spolkem  na  něj  vzne- 
seným. Každé  podání,  svědčící  všem  tehdejším 
vydiivatelům  časopisů,  nejprve  bylo  zasláno  ma- 
jiteli   ,, Národních    Listů"    dru.    Juliu    Grégrovi. 
Joho  rozhodnutí  bylo   směrodatným  pro  ostatní. 
\   vždy  bylo  učiněno  v   zájmu  a  ku  prospěchu 
-polku.   Na   začátku   r.    1878   usnesla  se   vyda- 
vatelstva časopisů,  že  ode  dne   6.   ledna  téhož 
roku  nebudou  se  přijímati   zprávy  spolků,  zálo- 
•n  a  podniků  do  novin  nijak  jinak,  než  co  pla- 
'"né   inserty. 

Tímto  usnesením  byla  existence  sotva  zalo- 
'.'ného   Spolku   českých    žurnalistů   vážně   ohro- 


žena. Výbor  Spolku  právě  se  obrátil  na  zálož- 
ny, podniky  a  ústavy,  aby  podporovaly  snahy  za- 
kladatelů organisace  českých  novinářů  a  výsle- 
dek tohoto  kroku  býval  by  jistě  zmařen  usne- 
sením vydavatelstev  o  zavedeni  poplatků  ze 
zpráv.  Podal  tedy  výbor  Spolku  vydavatelstvům 
žádost,  ,,aby  podpisy  svými  na  této  žádosti 
osvědčiti  ráčili  svou  ochotu,  že  k  vůli  ohrože- 
ným zájmům  Spolku  českých  žurnalistů  dotyčný 
krok  svůj  na  čas  odkládají".  Žádost  dostala 
se  nejprve  do  rukou  dra.  Julia  Grégra,  jenž  jí 
v  y  h  c  v  ě  1.  A  s  tím  souhlasili  ostatní  •  Skrej- 
šovský,  F.  Šimáček  a  Zeithammer. 

V  téže  době  šlo  ještě  o  jinou  důležitou  zá- 
ležitost. Byly  totiž  v  Praze  vydávány  neviny  v 
pondělí  ráno  a  žurnalisté  byli  v  neděli  činni 
stejně  jako  ve  všední  den.  Proto  podali  žádost 
k  vydavatelstvím,  aby  vydávání  ranních  pon- 
dělních časopisů  bylo  zrušeno  a  nahrazeno  vy- 
dáním poledním.  Dr.  Jul,  Grégr  byl  ochoten  vy- 
hověti ještě  více  než  byl  žádán :  chtěl  zrušit  ix)n- 
dělnf  vydání  vůbec  a  stanoviti,  aby  i>o  neděli 
vydán  byl  list  teprve  v  úterý  ráno.  S  tímto  sta- 
noviskem souhlasil  také  Fr.  Šimáček. 

Z  těchto  ukázek,  archivem  Spolku  českých 
žurnalistů  doložených,  patmo,  že  nová  organi- 
sace novinářů  měla  v  dru.  Juliu  Grégrovi  moc- 
ného a  šlechetného  příznivce. 

Tato  neobyčejná  přízeň  jevila  se  také 
hmotně. 

Když  v  roce  1883  byl  založen  při  Spolku 
Pensijní  fond  mjužský,  dr.  Jul.  Grégr  stanovil, 
aby  příslušné  příplatky  placeny  byly  z  pokladny 
„Nái-odnich  Listů".  V  této  podpůrné  snaze  za- 
kladatele ,,Nár.  L."  pokračovala  později  i  jeho 
rodina  a  po  založení  Pensijního  fondu  vdov- 
ského a  Nemocenské  pokladny  při  Spolku  pla- 
ceny jsou  příplatky  i  do  těchto.  V  intencích  šle- 
chetného zakladatele  ,, Národních  Listů"  pokra- 
čuje v  tomto  podpůrném  konáni  i  nynější  ředitel- 
ství listu. 

Dle  záznamů  pokladních  knih  Spolku  če- 
ských žurnalistů  a  fondů  zaplatila  pokladna 
„Národních  Listů"  do  Pensijního  fondu  muž- 
ského za  22  svých  redaktorů  obnos  31.894  K 
63  hal.,  do  Pensijního  fondu  vdovského  za  22 
redaktorů  obnos  36.639  K  47  hal.  a  do  Nemo- 
censké pokladny  za  35  redaktorů  5053  K  13  h, 
celkem  79.203  K  81  h.  Kéž  se  nalezne  více  ta- 
kových šlechetných  podporovatelů  Spolku  če- 
ských žurnalistů,  který  zdárně  plní  své  poslání! 
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DOC.  DR.  DUCHOSLAV  PANÝREK: 

MOJE  VZPOMÍNKY  NA  „NÁRODNÍ  LISTY". 


Vážený  pane  redaktore! 

Myšlenka,  kterou  ve  skutek  uvádíte,  je  velie^ 
cenná  —  nelze  lépe  intimní  historii  časopi- 
su, jenž  přece  tak  hluboko  zasáhl  do  politických 
a  kuitumííh  dějin  českých,  jako  ,, Národní  Li- 
sty", učiniti  přístupnou  čtenářstvu  tohoto  listu  i 
nejširší  čtenářské  obci  české,  jako  takovýmto 
almanachem.  Přemnozí  znamenití  čeští  spisova- 
telé a  politikové  byli  a  jsou  odchovanci  a  spolu- 
pracovníky „Národních  Listů",  které  i  takto  sou- 
stavně a  účinné  participovaly  na  dějinách  české 
politiky.  K  veliké  četě  těchto  předních  mužů  ná- 
roda pracovníci  méně  významní,  jako  já,  budou 
tvořiti  pouhou  garnituru,  ale  snad  i  z  jejich  vzpo- 
mínek vybéře  si  čtenář  něco  zajímavého  pro  dě- 
jiny české  literatury  a  kultury  vůbec. 
* 

Mám  na  „Národní  Listy"  hrst  vzpomínek, 
které  hřejí  jen  moji  duši.  „Nár.  Listy"  tiskly 
první  moje  překlady  z  jazyka  polského,  ruského, 
italského,  francouzského,  „N.  L."  přinášely  moje 
první  lékařské  feuilletony,  v  „Národních  Listech" 
uveřejňoval  jsem  první  recense  o  lékařských  spi- 
sech českých,  v  denníku  tom  uveřejňovány  moje 
cestopisy  a  referáty  z  velikých  mezinárodních 
sjezdů  v  Moskvě,  Petrohradě,  Paříži,  Monaku, 
ňímě  a  odjinud,  mezi  jeho  úvodníky  zařaděny 
některé  moje  výzvy  k  národnímu  boji  na  kolbišti 
lékařském  a  hygienickém  od  r.  1889  až  do  ne- 
dávná —  poslední  statě  uveřejnila  jejich  ,, Lé- 
kařská Hlídka",  Sám  jsem  psal  nějaký  čas  rubri- 
ku jejich  ,,Z  kruhů  lékařských".  Za  těch  dvacet 
let  seznámil  jsem  se  s  celou  řadou  předních  re- 
daktorů „N.  L.".  Svatopluk  Cech  jako 
redaktor  feuilletonu,  t  Vilém  Ryba  jako  re- 
daktor nedělní  zábavné  přílohy,  dr.  S  e  r  v  á  c 
H  e  1 1  e  r  jako  redaktor  feuilletonu  odpolední- 
ho čísla,  Josef  Kuffner  jako  redaktor  přílohy 
literárně-kritické,  J.  Vrchlický  jakO'  lit.  re- 
daktor ,,N.  L."  —  last  not  least  — ,  f  K  r  u  p- 
k  a  jako  poukazovatel  honorářů,  na  samém  po- 
čátku mé  literární  kariéry  jovialní  gentleman  dr. 
Julius  Grégr  a  jiní  měli  příležitost  závi- 
děnfhodnou  poznati  ve  mně  horlivého  spolupra- 
covníka tohoto  listu,  jenž  měl  štěstí  —  a  na  to 
je  hrdý  podnes  —  že  málo  který  příspěvek  jeho 
padl  pod  stůl  neb  uvázl  v  redakčním  koši,  zkrát- 
ka ztratil  se,  nespatřiv  světlo  světa,  Z  bohatství 
v7pomínek  těch  vyjímám  dvě,  jednu  na  Jana  Ne- 
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rudu,  která  souvisí  s  „Národními  Listy"  jen  ne- 
přímo, druhou  na  dra.  Julia  Grégra  —  obé  kn 
rakterisují  —  třebas  jediným  jen  rysem  —  tyť 
významné  postavy  v   dějinách   českého   díla  du 
chovního,  že  pokládám   za  vhodné  je  tlumočiti. 
Nejde  o  mne,  nýbrž  o  ně. 
* 

Bylo  to  v  červnu  r.  1889.  Nějaký  týden 
před  tím  seznámil  jsem  se  se  svérázným  mladýiii 
literátem  českým  Josefem  Vejvarou,  známým 
mladšímu  světu  spisovatelskému  z  jímavých  hor 
ských  obrázků,  líčících  výmluvně  bídu  tkalcov 
ského  lidu  krkonošského.  Svěřil  jsem  se  mu  kdy- 
si, že  píši  lékařské  obrázky  a  překládám  a  že 
mám  dosti  neumístěných  rukopisů.  Neměli  jsme 
tehdáž  právě  mnoho  peněz  —  nějaká  záloha  n« 
přijatý  rukopis  byla  by  bývala  vhod  i  mně  i  pří 
teli  Vejvarovi  (odpust  mi  tuto  nediskretnostl). 
Vejvara  nabídl  se,  že  rukopisy  odevzdá.  Ani  mi 
nenapadlo  tušiti,  že»by  se  věci  ty  uchytily,  tře 
bas  jsem  už  tenkráte  leccos  četl  vytištěno,  svůd- 
ně mladé  duši  vonící  tiskařskou  černí  (v  „Časo- 
pisu lékařů  českých").  Kvasili  jsme  a  měli  jsme 
odvahu.  Vejvara  zanesl  něco  do  redakce  „Kvě 
tů"  dru.  Serváci  Hellerovi,  jenž  tehdáž  redigova 
se  Sv.  Cechem  list  tento,  maje  referát  o  pracícK 
poučných  a  překladech  belletrie.  Jaká  hrdost  ro- 
zepjala  moje  nitro,  když  jednoho  dne  (bylo  ti 
jvoslednlho  v  měsíci),  kolegové  na  klinice  pr« 
choroby  novorozenců  a  kojenců  sdělovali  mi,  že 
ve  ,, Květech"  jest  ode  mně  překlad.  Nazítří  ob- 
jevil se  opět  překlad  (jiná  práce  téhož  italskéht 
autora)  v  „Národních  Listech",  kam  jsme  přece 
nic  sami  nedali.  To  ovšem  nebylo  na  překážku 
jíti  si  do  red.  „N.  L."  pro  peníze.  Tehdáž  jsme 
se  ještě  stydívali  vyzvednouti  si  honorář  lite- 
rární, což  však  mne  neodvrátilo  od  této  cesty. 
Zajímalo  mne  zvěděti,  jak  se  práce  do  ,,N.  L." 
dostala.  Představiv  se  redaktoru  dr.  Rybovi,  zvř 
děl  jsem,  že  překlad  mu  dodal  dr.  Heller.  Li 
chotivé  vybídnutí,  bych  dále  zasílal,  ovšem  po- 
vzbudilo mne  k  další  práci. 

Po  několika  týdnech  setkal  jsem  se  tu  s  nezná 
mým  pánem  vysoké  postavy,  statného,  do  špičky 
přistřiženého  plnovousu,  na  nějž  mne  odkázali,  by 
mi  poukázal  honorář.  Očekával  jsem  nějakou  zlat 
ku,  dle  zkušeností  dřívějších.Ale  dr.  Grégr  —  po- 
isději  jsem  se  dozvěděl,  že  to  byl  sám  vlastník 
„Nár.  L."—  přátelsky  se  mnou  porozprávěl  a  na 


t<i  štědře  vyměřil  honoráře  nepatrné  té  prácičce 
-  byla  to  tuším  „Moucha"  od  Viktora  Gomu- 
lického  —  celou  pětku  poukázav  „vojáčkovi". 
Byl  jsem  tehdáž  vojensko-lékařským  elevem  — 
z  kruhů  těchto  asi  „N.  L."  mnoho  spolupra- 
covníků nečítaly.  Mocný  té  doby  šef  nejvlivnější- 
ho listu  politického  mluvil  s  mladým  studentem 
tak  přátelsky  a  tak  občansky,  že  jsem  od  té  doby 
od  mzdodárných  zaměstnavatelů  nezažil  podob- 
né vlídnosti.  Dal  se  ochotně  poučiti  o  lecčems, 
co  mne,  zajisté  méně  jeho,  zajímalo  —  po- 
vzbudil k  nové  zásilce  a  přátelsky  ruku  stisknuv, 
rozloučil  se  .  .  . 

Jak  uměli  ku  práci  naladiti,  ti  tehdejší 
mistři  1 

A  s  jakou  chutí  pracovalo  se  pak  u  pře- 
svědčení, že  práce  není  mama,  že  vkus  autora 
1  překladatele  dojde  v  redakci  uznání.  Kdyby 
některý  dnešní  sebevědomý  redakční  polobůh  vě- 
děl, že  na  jeho  rozmaru,  osobní  libůstce  neb  ná- 
ladě, závisí,  zvláště  u  spolupracovníků  zcela 
mladých,  bude-li  míti  literatura  o  jeden  talent 
neb  aspoň  pilného,  užitečného  pracovníka  více, 
hleděl  by  na  neznámé  adepty  příznivějším  okem. 
Jsem  přesvědčen,  že  nejeden  odmrštěný  literát,' 
jenž  se  pod  začátečními  písmenami  nebo  šifrou 
odmítá,  je  dobrá  síla,  a  zasluhoval  by  při- 
spění, jehož  se  jiné  osobě  vlivem  známých  do- 
stane   snadno  .  ,  . 

O  zapadlé,  v  redakčních  koších  denních 
listů,  literatuře  bylo  by  záslužno  napsat  několik 

řádek  —  to  sem  však  již  nepatří  .  .  . 

«  * 

Můj  otec  náležel  k  družině  známých  Jana 
Nerudy  a  kdykoli  přijel  (I«.  "^ahv,  vždy  se  se- 
tkávali. Neruda  chválil  jeho  sai,i.^'  ''  talent  v 
..Písních  z  hladu",  Eliškou  Krásnohorskou  roz- 


drcených, od  nichž  k  básnictví  otec  již  se  ne- 
vrátil, vždy  však  spravedlivého  uznání  Nerudova 
vděčně  vzpomínal. 

R,  1885  přivezl  mne  do  Prahy  na  studie. 
Setkali  jsme  se  s  Nerudou  v  říjnu  toho  roku  na 
Příkopech.  Neruda  otce  ihned  poznal,  ač  se  léta 
neviděli  a  srdečně  s  ním  rozprávěl.  Já  viděl  ten- 
kráte mistra  českého  feullletonu  poprvé.  Kráčel 
jsem  tiše  vedle  nich,  pozoroval  Jana  Nerudu  a 
sledoval  rozhovor.  Když  se  Neruda  loučil,  padlo 
jeho  oko  na  mne.  Otec  mne  představil  jako  stou- 
pence vědy  Hippokratovy  a  poznamenal,  že  jsem 
nadšeným  jeho  čtenářem,  zvláště  „Obrazů  z  cizi- 
ny" a  feuilletonů. 

„To  z  něho  bude  něco  povedeného!"  po- 
znamenal Neruda  s  humorem  a  podává  mi  ruku. 

Jímavá,  bodrá  autokritika  Nerudy,  jevivšíhc 
se  mi  tenkráte  jako  muže  nakyslého  humoru ; 
jenž  své  práce,  aspoň  některé,  spíše  nedoceňo- 
val nežli  přeceňoval,  nebylo-li  to  jen  pouhá  spo- 
lečenská forma  (ale  k  otci  mému  choval  se  Ne- 
ruda vždy  kamarádsky),  mohla  by  sloužiti  za 
vzor  mnohým  velikánům  naším,  kteří  Nerudovi 
nesahají  ani  po  kotníky,  za  to  se  však  důklad«ě 
přeceňují. 

Také  s  Jaroslavem  Vrchlickým  jako  redak- 
torem literární  rubriky  ,,N.  L."  měl  jsem  mnoh© 
styků,  znal  jsem  ho  však  již  léta  z  výboru  ,, Má- 
je" a  , .Nakladatelského  družstva  Máje"  i  jaká 
občasný  jeho  lékařský  rádce;  psal  jsem  pro  ně- 
ho do  ,,N.  L."  jen  několik  málo  literárních 
feuilletonů  („Literární  vesnice",  ,,NeapolSt{ 
gicrnalisté".) 

Vzpomínka  na  Nerudu  a  dr.  Julia  Grégra 
bude  však  vždy  náležeti  k  nejteplejším  mým 
literárním  reminiscencím. 


Stará  Hálkova  síň  v  Umělecké  besedě.  Do 
schůzí  hudebního  odboru  ve  středu  chodívali  před 
Tle  než  pětadvaceti  lety  vedle  předsedy  Rozkoš- 
né.. ""'  -oVi  Chvála,  Forster,  Velebín  Urbánek 
Hostinský,  Zelený,  kapelník  Cech,  Dolanský,  ně- 
kdy i  Dvořák. 

Když  Smetana  dlel  v  Praze,  přicházíval 
3  J.  Srbem,  u  něhož  bydlel,  též  i  stalo  se  pak 
zpravidla,  že  vedl  rozhovor  sám.  Hlas  hluchého 
mistra  byl  dutý,  drsný,  často  se  smál  a  obyčejně 
si  ob  chvíli  sedl  ke  klavíru,  aby  illustroval  své 
thema  hrou.  Jednou  hovořil  o  melodii  u  Wagne- 
ra,  jindy  o  charakteristice  tónin,  kdysi  mu  na- 
padla melodie  písně:  „An  Alexis  send*  ich  dich" 


a  8  humorem  citoval  úryvky,  kde  všady  motiv  ten 
cestuje.  Při  i'ozhovoru  o  deklamaei  hudební  se 
kdysi  rozesmál:  ,,Tak  jsem  potkal  jednou  Pivo- 
du.  Všecek  zářil.  Tážu  se  hc:  ,,Jak  se  vede?" 
„Příteli,  zrovna  mne  napadlo  krásné  zpěvní 
duetto!"  „Na  jaký  text?"  „Ten  ještě  nemámí" 
Kdysi  chtěli  hráti  Schumannův  klavírní 
kvintett.  U  houslí  seděl  tuším  Kopta",  u  cella 
Neruda.  Ke  klavíru  sedl  Kovařovic,  Smetana  stál 
za  ním  a  přes  rameno  sledoval  jeho  hru.  Kovařo- 
vic uhodil  první  akkordy  arpeggio.  Smetana  mu 
zaklepal  na  rameno:  ,, Počkejte!  To  se  musí  hrát 
takhle."  Sedl  sám  ke  klavíru,  bral  akkordy  rovné  a 
dohrál  celou  skladbu  k  radosti  všech.  F-  O.  PEČÍRKA 
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ZEVLOUN: 


ZE  „STARÉ  REDAKCE" 


Neprozrazuji  žádné  redakční  tajein;ství,řeknu-li, 
že  v  celé  redakci  nikdo  tak  výborně  ne- 
kýehá  —  jako  dr.  Servác  Heller.  Kdyby  někdo 
hodně  hlučně  přiiM"áskl  za  sebou  dvero,  nedo- 
cílí ten  bouřlivý,  jadrný  zvuk,  jenž  mi  vždy  živě 
připomíná  verš  z  Havlíčkova  „Křtu  sv.  Vladi- 
míra" o  Perunové  kýchnutí  jako  z  hmoždíře. 

V  dopoledním  tichu  ,, staré  redakce",  kdy 
jen  dva  nebo  tri  pánové  pracovali  pro  polední 
list,  vyjímalo  se  občasné  zahřmění  dra.  ílellera 
zvlášf  lomozivě.  A  tu  se  jednou  odehrála  epi- 
sodka,  která  svědčí  o  liumoru  starších  pánů. 

Dr.  Heller  kýchnul.  Sirník  na  stole  posko- 
čil, rukopisy  se  rozletěly  a  —  opět  bylo  ticho. 
Plných  deset  minut  uplynulo  od  ,, výstře- 
lu", než  otevřely  se  dveře  zadního  pokoje  n 
v  nich  objevila  se  čupřinatá  hlava  páně  Čap- 
kova. 

„Af  slouží  ke  zdraví,  pane  doktore  1"  vo- 
lal přes  celý  pokoj. 

Dr.  Heller  nic.  — 

,,Ať  slouží  ke  zdraví  —  povídám!"  hlasi- 
těji opakoval  pan  Čapek. 

Dr.  Heller  zase  nic.  Dělal,  jakoby  nesly- 
šel, a  psal.  Provokace  se  nezdařila  . .  . 

Uplynulo  nových  deset  minut,  když 
dr.  Heller  náhle  prudce  vyskočil  a  chvatným  kro- 
kem spěchal  ke  dveřím  pokoje  p.  Čapkova,  Ote- 
vřel je,  vstrčil  do  nich  hlavu  jako  před  tím  pan 
Čapek  a  ve  stejné  tónině  děkoval : 

,,Dejž  to  pánbůh,  pane  kolego!  ..." 


Míval  jsem  ve  zvyku  psáti  v  drobném  svém 
rukopisu  ,,k"  dost  ledabyle:  jedna  kolmá  čárka 
a  u  ní  malá  muší  nožička.  Od  jisté  doby  však 
píši  „k"  nápadně  veliké,  a  povím  proč. 

Jako  plesový  referent  měl  jsem  na  starosti 
i  referáty  o  slavnostech  a  bazarech.  Rád  jsem 
je  psával,  a  pro  několik  vlídných  pohledů  ba- 
zarových dam  rozbásnil  jsem  se  třeba  na  dvou 
sloupcích.  Bazary  trvaly  obyčejně  tři  dny  — 
sobotu,  neděli,  pondělí  —  ale  hlavní  referát 
uveřejněn  býval  v  neděli. 

Také  jednou  napsal  jsem  referát,  jak  nejlépe 
jsem  dovedl,  a  v  neděli  odpoledne  zašel  jsem 
si  opětně  na  bazar,  sebrati  pár  řádek  dojmů  pro 
pondělní  číslo.  Zdvořile  pozdravím  u  pokladny 
na  zástavě  schodiště  skupinu  výborových  dam 
—  žádná  ani  nepoděkovala.  Omluvil  jsem  je 
v  duchu  prací  a  hrnul  jsem  se  dále  do  dvorany. 
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U  vstupu  kmitla  se  mi  laskavá  průvodkyně 
ze  včerejška. 

„Poklona,  milost  — " 

—  paní"  jsem  už  nedořekl.  Vrhla  na  mě  ta- 
kový opovržlivý  pohled,  že  zůstal  jsem  jako  při- 
mrazen.  U  všech  všudy,  co  se  děje? 

„Račte  dovolit,  milostivá,  pozoruji  takové 
zvláštní,  nevlídné  povětří  —  — " 

Milostivá  změřila  mě  od  hlavy  až  k  patě, 
potom  zase  od  paty  až  k  hlavě,  zapřela  ruce 
do  boků  a  se  vší  přísností,  jakou  (jinak  dobrá- 
cká) mohla  vyvinout,  pravila:  ,,Já  se  jenom  di- 
vím, kde  se  ve  vás,  pane  redaktore,  nabere  ta 
smělost  —  já  nechci  říct  nic  horšího  —  že  se 
opovážíte  ještě  sem  jít?" 

Teprve  jsem  zůstal  jako  opařený.  Po  hodné 
chvilce  rozpaků  zmohl  jsem  se  na  dotaz,  e^ 
jsem  vlastně  provedl? 

„Vy  se  ještě  ptáte??!  Surovost,  imperti- 
nenci,  uličnictví  —  a  —  a  mohl  byste  se  sty- 
děti To  jsem  od  vás  neočekávala!"  vychrlila 
jedním  dechem  na  moji  hlavu. 

Ted  jsem  toho  měl  dost!  1  redaktor  někdy 
přeteče. 

,, Pardon  —  ted  musím  prosit  energicky  o 
vysvětlení!   Proč  surovec  a  uličník?" 

Milostivá  sáhla  do  pompadourky  a  vytáhla 
zmačkané  „Národní  Listy".  Nervosně  je  rozba- 
lila a  ukázala  mně  modrou  tužkou  a  několika 
vykřičníky  znamenané  místo  v  referátu  o  ba- 
zaru. 

Ctla  se  tam   opravdu  strašná  věc! 

,,V  b  a'z  a  r  u  jsou  na  prodej  i  růz- 
né, od  šťastnějších  a  zámožnější  ch 
odložené,  bezcenné  dámy,  které 
nabývají  teprve  tehdy  ceny,  když 
o  c  i  t  n  o  u  s  e  v  r  u  k  á  ch  jimi  o  b  š  f  a  s  t- 
n  ě  nýc  h  .  .  ." 

Fatální  chyba  tisku,  která  ,, dárky"  zamě- 
nila v  tak  nepříjemné  souvislosti  textové  za  „dá- 
my", byla  ovšem  vysvětlena  a  druhého  dne  ná- 
ležitě a  k  velikému  gaudiu  zlomyslného  čtenář- 
stva opravena.  I  já  byl  přijat  opět  na  milost 
rozezlenými  dámami.  Ale  od  těch  dob  píši  ,,k" 
a  zejména  ,,i'k"  vždy  hodně  zřetelně  .  .  . 


Pan  František  Trž,  známý  po  celé  Praze 
,, František  z  Národních",  nyní  pensionovaný 
sluha,  byl  duše  veskrze  poctivá.  K  dobrým  jeho 
vlastnostem  řadila  sé  i  naprostá  mlčelivost.  V  je- 


hci  přítomnosti  mohlo  se  pronášeti  největší  ta- 
jemství —  František  neviděl  a  neslyšel.  Vše 
bylo  u  něho  uloženo  jako  v  hrobě. 

Jednou  přinesl  na  prvního  gáži  do  bytu 
kolegy  redaktora,  dnes  už  nebožtíka.  Jako  všu- 
de, i  tu  byl  rád  viděn,  nabídnuta  mu  židle  a  po- 
dána sklenička  likéru,  kterým  František  nikdy 
nepovrhl .  . .  Mezi  řečí  paní  redaktorova  vyptá- 
vala se  na  ledacos  z  redakčního  života,  a  nad- 
hodila jako  mimochodem  otázku,  nepije-li  její 
muž  v  redakci  trochu  více? 

,,Víte,  Františku  —  on  chodí  někdy  domů 
tak  trochu  rozjařen  .  .  ." 

František  se  zaškrabal  za  uchem,  přejel 
rukou  vyholený,  vrásčitý  obličej  a  pak  diplo- 
maticky odvětil:  , .Milostpaní  —  nehněvají  se, 
to   ale   nemohu    říct!    To    je,    prosím,   redakční 

tajemství  — " 

*  * 

,,Dnes  je  v  telefonu  bídně  slyšeti"  hlásil 
stenograf  pan  Rumler,  „ —  já  nevím,  jak  budu 
pana  Penížka  brát!  Pojdte  se  mnou  do  boudy." 
Šel  jsem. 

Na  trati  byla  dle  všeho  bouřka.  V  telefonu 
to  vrčelo  a  bzučelo,  jako  když  rozšfourá  vosí 
hnízdo,  chvílemi  to  prasklo  —  taky  pěkná  služ- 
ba to  telefonování! 

Centrála  hlásila  Vídeň,  stenograf  nasadil 
si   ,, helmu",   a  já  vzal  jedno    sluchátko. 

„Haló  —  haló  — " 

,,Tady  Penízek  —  kdo  tam?"  znělo  to  jako 
/.e   záhrobí. 

„Rumler  —  moje  úcta." 

,,Jak  je  slyšet?  Bídně,  že!  Mám  toho  moc, 
ale  —  haló  —  haló  —  himl,  sakrment,  zas' 
nás  někdo  ruší  —  řekněte  panu  T.,  at  mi  v  re- 
liéfu nic  neškrtá!  Co  si  ten  osel  vlastně  myslí?" 

Stenograf  se  dal  u  telefonu  do  smíchu. 

„No,  co  se  smějete?  To  se  rozumí,  že  je 
mezulán  —  haló  —  halóó  —  slyšíte  mě?" 

Odstrčil  jsem  pana  Rumlera  a  mluvil  sám 
do  telefonu: 

,, Slyším  vás  výborně!  Zejména  když  nmě 
nadáváte,  moc  dobře  slyším,  —  až  sem,  do  dru- 
hého pokoje.  Tady  totiž  T." 

Dali  jsme  se  oba  do  srdečného  smíchu. 
Pan  Penízek  se  omlouval  —  ale  nebylo  toho 
třeba.  Od  žurnalisty  jeho  jména  a  obratnosti 
může  každý  mladší  žurnalista  snésti  ještě 
o.střejší  slovo. 

*  o,       * 

Jednou,  když  skončena  byla  noční  služba, 
sírlxl  sluha  Jarka  nářek,  že  se  mu  ztratila  če- 
pice, 

,,Snad  jste  ji  nechal  v  sazárně?" 


Běžel  do  sazámy  —  čepice  tam  nebyla. 

,, Nebyl  jste  v  expedici?" 

Letěl  do  expedice  —  čepice  tam  nebyla. 

Hledali  jsme  pod  stoly,  na  výškách  i  na  ze- 
mi, čepice  nikde. 

Šel  tedy  domů  bez  čepice ;  snad  si  uvázal 
šátek  kolem  hlavy. 

Tři  roky  uplynuly  asi  od  té  doby  a  vyskytla 
se  myšlenka  vydati  k  50.  výročí  založení  ,, Ná- 
rodních Listů"  almanach.  Shledávána  různá 
data,  vytahovány  staré  ročníky  vázaných  re- 
dakčních exemplářů.  Také  jeden  z  bývalých  na- 
šich spolupracovníků,  vážený  profesor,  shledá- 
val pro  svůj  příspěvek  ve  starých  svazcích  ,,N. 
L."  materiál.  Byly  mu  sneseny  do  prázdného 
jednoho  pokoje  obrovské  ty  folianty  a  pan  pro- 
fesor v  nich  převracel.  ^ 

Najednou  —  bylo  to  pozdě  večer  —  kdy 
krom  mne  a  Henryho  v  redakci  už  nikdo  nebyl, 
slyšíme  z  onoho  pokoje  hlasitý,  srdečný  a  ne- 
utuchající smích. 

„No,  no  —  tomu  je  něco  strašně  k  smí- 
chu," poznamenal  Henry.  ,,To  čte  jistě  moji 
sportovní  rubriku  — " 

Vešli  jsme  do  pokoje  a  pan  profesor,  celý 
uřehtaný,  nás  oslovil:  „Už  jsem  ledacos  našel 
ve  starých  knihách,  jednou  papírovou  zlatku, 
jednou  kravatku  —  ale  abych  našel  čepici  —  — 
to  se  mi  ještě  nestalo!" 

Jarkova  čepice,  jak  ji  tam  někdo  nedopa- 
třením zavřel,  když  ji  před  třemi  roky  odhodil 
na  rozevřený  ročník,  byla  tam  krásně  roz- 
máčknutá jako  placka.  Pak  ji  měl  najít! 

*       .^       * 
* 

Ve  „staré  redakci",  v  prostředním  pokoji, 
za  zimních  měsíců  bývalo  notně  nakouřeno. 
Henry  kouřil.  Moudrý  kouřil,  Ždárský  kouřil, 
já  kouřil,  někdy  i  kamna  kouřila  —  hůl  tam 
mohla  v  kouři  stát.  Ký  div,  že  zůstaly  stát  i 
hodiny  na  stěně! 

Když  prese  všechno  domlouvání  a  šťou- 
chání nechtěly  se  rozběhnout,  sĎal  je  sluha 
Krošík  se  stěny  a  odnes'  k  hodináři.  Teprve, 
když  je  sňal,  všimli  jsme  si,  jak  je  náš  pokoj 
začouzený!  Stěny  byly  černé  —  však  bylo  na- 
posledy malováno  před  devíti  lety.  Zhrozili 
jsme  se. 

„Pánové,  to  nejde  —  tady  se  musí  dát  ma- 
lovat! Toho  prachu  na  stěnách  —  to  je  o 
zdraví!" 

Kdosi  máznul  prstem  po  stěně  —  bílý  pruh 
prosvitl. 

„A  podívejte  se  na  to  kolečko,  co  zbylo 
pod  hodinami." 

Podívali  jsme   se   a   Henrym     a      mnou   to 
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škublo.  Jeden  popadl  žebřík,  druhý  po  něm  vy- 
lezl ...  a  na  osiřelém  místě  po  hodinách  vyma- 
lovali jsme  krásný  orloj.  I  se  závažím. 

Za  pět  minut  dvanáct  ukazovaly  ty  hodiny 
a  měly  také  oči  a  nos.  Kdo  vešel  a  hodil  po 
»ich  okem,  ulekl  se.  A  vykonaly  dobrou  službu  I 

Za  tři  dny  se  malovalo  —  — 


U  starších  pánů  v  redakci  panuje  jakási 
.,teIefonofobie",  dosti  vysvětlitelná.  Deset,  dva- 
cet i  více  let  obešli  se  při  své  žurnalistické  práci 
bez  telefonu;  co  dnes  se  ,, fouká",  dříve  se  te- 
legrafovalo. 

„A  zpracovalo  se  to  aspoň  pořádně  a  na- 
psalo českým  slohem  1"  dodává  vždy  dr.  Heller, 
kdykoliv  se  o  telefonu  mluví.  Také  on  patří  k  ne- 
přátelům telefonu. 

Jsou  však  momenty,  kdy  k  telefonu  musí. 
Kdosi  ho  nutně  volá,  chce  s  ním  osobně  mluvit, 
ví,  že  je  v  redakci.  Není  vyhnutí.  Odmluví  co 
Hejstručněji  svůj  rozhovor  a  prchá  z  boudy. 

Snad  mi  nebude  zazlíváno,  prozradím-li  de- 
but pana  redaktora  Holečka  u  telefonu.  Byl 
volán. 

,,K!dc  mne  volá?" 

,,Neprohlásil  se  — " 

,,A  co  mně  chce?" 

.,To  tcprv  nevím.  Ale  prosí  k  telefonu." 

„Hm  — " 

Pan  Holeček  vešťl  do  boudy  a  za  chvíli 
bylo  slyšet  ne  ,,Haló",  ale  ,,Holá".  —  A  opět 
,.Holá  —  Holá  — ,  ale  žádný  rozhovor. 

,, Prosím  vás,  pojdte  sera  —  nemohu  se 
ilchovorit . .  ."   volal  na  mne   z  boudy. 

Přispěchám  —  a  opravdu  I  —  Jak  pak  se 
Hioh'  dohovořit,  když  hovořil,  chudák,  do  slu- 
i^hátka! 

Ale  už  to  umí! 


Slavná  policie  ani  neměla  tušení,  že  ve 
,, staré  redakci"  ještě  před  několika  lety  měli 
jsme  —  prachárnu.  Byla  umístěna  v  nenápad- 
ném, otevírajícím  se  pažení  širokých  dveří  a 
správcem  jejím  byl  sluha  František, 

Účel  prachárny  byl  zcela  nevinný  —  nic 
rcvolucionářského.  V  prachárně  byly  také  bro- 
ky —  a  tím  je  už  napovězeno,  že  šlo  o  výrobu 
patron  do  lankasterky.  Jak  dr.  Julius  Grégr,  tak 
Prokop  Grégr  byli  náruživými  střelci.  A  když 
táhly  sluky,  nebo  blížila  se  sv.  Anna,  kdy  še- 
tření zvěře  přestalo,  nastával  Františkovi  úkol 
kroutit  patrony. 

Činil  tak  v  hodinách  odpoledních,  po  „po- 
ledníku", kdy  v  redakci  nebývalo  živé  duše. 
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Vytáhl  z  prachárny  obdélníkovou  plechovou 
krabici  s  prachem  a  vysypal  její  obsah  do  misky 
od  písku  k  posypání  rukopisů;  do  druhé  misky 
vysypal  broky  a  prázdné  patrony,  sto  i  více,  ra 
zestavil  po  stole.  Mirkou  naměřil  do  každé  pa- 
trony příslušnou  dosi  prachu,  vrazil  na  to  plstě- 
nou zátku  a  když  měl  takto  všechny  patrony  na- 
plněné prachem,  opětně  sypal  do  nich  broky. 
Konečně  dal  na  ně  papírovou  zátku  a  na  strojku 
patronu  zakroutil. 

Zastihl  jsem  ho  jednou  při  práci.  Měl  už 
tak  asi  polovičku  pntron  naplněných  prachem, 
když  zvonek  domácího  telefonu  ho  kamsi  od- 
volal, 

„Vašnosti  —  jsou  tak  laskav,  aby  mi  sem 
k  tomu  nikdo   nepřišel  s  doutníkem." 

„Budte  bez   starosti,   Františku." 

František  šel.  —  Když  jsem  osaměl  s  pa- 
trcnami,  padl  můj  zrak  na  misku  s  posypacím 
pískem.  A  poněvadž  nikdy  žilka  nebyla  ve  mně 
dobrá,  popadl  jsem  mirku  na  prach  a  nabil 
jsem  asi  deset  patron  pískem,  svědomitě  je 
ucpal  a  přiřadil  k  ostatním. 

Nedozvěděl  jsem  se  sice  nikdy  o  efektu 
svého  rozpustilého  kousku,  ani  František  se  ne- 
pochlubil,  nebylo-li  nějaké  pozastavení  nad  ne- 
škodným prachem  —  ale  jistě  zachránil  jsem 
tehdy  několika  ušákům  a  koroptvím  život. 

Dnes,  kdy  delikt  ten  je  promlčen,  přizná- 
vám se,  aby  pověst  Františkova  byla  docela  čistá. 

*       ^       * 
* 

V  podzimním,  zimním  a  jarním  údobí  trpí 
každý  denní  list  chronickým  nedostatkem  mí- 
sta. Je  říšská  rada,  jsou  delegace,  jsou  schůz* 
—  jak  zcela  jinak  je  v  létě,  kdy  polovina  re- 
daktorů dlí  na  dovolených  a  kdy  ke  cti  přijdoa 
všeliké  delší  a  dlouhé  články,  na  jichž  uveřej- 
nění v  „sezóně"  nebylo  ani  pomyšlení. 

Nedostatek  místa  má  v  zápětí,  že  metteur 
en  pages,  mistr  Zelnický,  vládce  v  sazáren- 
ském  podsvětí  a  muž,  kterého  ani  sebe  větíí 
nával  rukopisů  nepřivede  z  rovnováhy,  několi- 
krát za  noc  si  zazvoní  domácím  telefonem  na 
nočního  redaktora  a  zavolá  ho  k  sobě  dolů. 

,,Dva  sloupce  máme  přes,"  řekne  s  ledo- 
vým klidem  v  11  hodin  v  noci. 

Ve  dvanáct  zase  má  dva  nové  sloupce  pře«. 

Poněvadž  list  není  z  kaučuku,  aby  se  dal 
natahovat,  je  nutno  v  něm  ,, řádit".  Každénra 
redaktoru  ubere  se  kousek  z  jeho  rubriky,  od 
loží  se  věci,  které  nespěchají,  ohlášení  schůzí, 
které  jsou  až  za  týden  —  všude  kousek  místa 
88  urve  a  jen  tak  se  vměstná  zbylý  mAteriál  do 
listu. 

Každého  druhého  dne  je  ale  pro  to  v  re- 
dakci pozdvižení.     Všecko  bylo  neemímě  důle- 


žité,  všecko  mělo  být  v  listé!  Jak  se  to  má  udě- 
lat, neřekne  žádný.  Zchladí  si  žáhu  na  nočni 
redakci,  vyhubuje  mettérovi,  přidá  mu  ke  zby- 
lému rukopisu  nový  a  ještě  delší  —  a  třetího 
áne  zuří  na  novo.  Zase  mu  něco  vynechali  I 

Tato  historie  se  opakuje  léta  a  bude  se  opa- 
kovat na  věky.  Noční  redakce  i  metleur  jsou  už 
denním  výpraskům  tak  zvyklí,  že  přijímají  vý- 
iitky  s  klidem  filosofa,  přesvědčeného,  že  zlo 
je  na  světě  také  nutnou  věcí. 

Sláva  se  však  r —  arci  málokdy  —  že  do- 
stane se  noční  službě  i  metteurovi  krvavé  za- 
dostučinění.  Takového  dostalo  se  v  minulých 
letech  jednou   v   plné   míře   mistru   Želnickému. 

Když  přišel  sbírat  v  obvyklou  hodinu  ve- 
éerní  rukopisy  a  přišel  k  nejvíce  obávanému  a 
pro  „vyhazování"  rukopisů  velmi  přísnému  re- 
daktorovi, panu  Čapkovi,   byl  uvítán  asi   takto: 

„Pane  Zelnický  —  já  se  už  s  vámi  nebudu 
dál  zlobit!  Dnes  toho  mám  už  dost,  a  ostatní 
vám  řekne  pan   ředitel." 

„Ale,  račte  dovolit,  já  — " 

„Nic  nedovolím!  Já  s  vámi  o  té  věci  ne- 
mám co  mluvit  —  pan  ředitel  si  to  s  vámi  vy- 
řídí. Však   právě  jde!" 

Skutečně  vrzly  také  dveře  a  v  nich  se  ob- 
jevil pan  ředitel.  Spustil  ostře:  ,,Pane  Zelnický 
—  pan  redaktor  Čapek  si  stěžuje,  že  jste  mu 
dnes  vynechal  důležitou  lokálku,  kterou  mají 
všechny  ostatní  listy.  To  se  nesmí  opakovat, 
rozumíte!" 

Mistr   Zelnický   byl  celý   vyjevený. 

„Račte  dovolit,  pane   řediteli  — " 

,,Já  vím,  že  máte  nedostatek  místa,"  pře- 
rušil ho  pan  ředitel,  ,,ale  rukopisy  pana  redak- 
tora Čapka  nesmíte  odkládat!" 

Pan  Čapek  vítězoslavně  zasvítil  očima,  kte- 
rýma dovede  probodávat  člověka  jako  motýla 
špendlíkem  a  ještě  si  ulevcval:  ,, Kdyby  to  ne- 
byla taková  důležitá  věc,  tak  bych  nedělal  rá- 
mus, ale  zrovna  o  tom  Liberci  nmě  to  vyne- 
chat — " 

Ted  ale  pan  Zelnický  vyrostl  o  dvě  hlavy. 
Pupadl  •  ranní  list,  rozevřel  ho  a  zajel  prstem 
mezi  sloupce. 

„Ale  vždyť  ta  lokálka  o  Liberci  j  e 
tady  a  hned  na  prvním  místě!"  — 

Tableau  se  říká  tomu,  co  po  tomto  slavnost- 
■im   prohlášení   následovalo. 

Pan  Čapek  kroutil  hlavou  a  žasnul,  jak  ji 
■lohJ  přehlédnout. 

Pan  ředitel  kroutil  hlavou  a  laky  žasnul, 
jak  ji  mohl  přehlédnout. 

Pan  Zelnický  ale  zdvihl  majestátné  hlavu, 
řekl  shovívavě,  to  že  už  tak  bývá,  že  někdy  má 


člověk  ,,vlčl  mlhu"  před  očima,  a  šel.  Celý 
večer  byl  v  dobré  náladě!  Kdy  pak  se  mu  taky 
stalo,  aby  dal  ,,herynka"  panu  Čapkovi  a  panu 
řediteli  1  «  « 

„Otec  Krupka",  jenž  před  dvěma  roky  na 
drbro  nás  opustil,  byl  ve  staré  redakci  jediný 
člen,  který  měl  pro  sebe  pokoj.  Aby  nebylo 
omylu:  vstupní,  průchodící  pokoj,  jímž  denně 
přešlo  na  sta  osob  do  pokojů  dalších.  Návštěv- 
níkům redakce  a  zejména  těm,  kdož  přicházeli 
pro  honorář  za  uveřejněné  články,  povídky  a 
feuilletony,  utkvěla  asi  dobře  podoba  jeho  v  my- 
sli. Dlouhý  bílý  vous,  zdravá  tvář,  šedivý,  krátce 
střižený  vlas,  přísný  vzhled  obličeje.  ,,Otet 
Krupka",  jak  v  redakci  se  mu  říkalo,  vyměřoval 
honoráře,  a  z  úřadních  listů  vypisoval  úřadní 
zprávy:  jmenování,  povýšení,  konkursy  na  mí- 
sta, dražby,  dědictví  a  podobně. 

Svou  práci  konal  s  úžasnou,  úzkostlivou 
svědomitostí,  která  přecházela  až  v  podivínství. 
Udělal-li  na  poukázce  honoráře  nebo  na  svém 
rukopise  kaĎku,  přepsal  vše  opět  na  čisto.  Jeho 
stůl  byl  vzorem  pořádku:  věčně  uklizený,  pod- 
ložka bez  nejmenší  poskvrnky,  kalamář  vždy 
na  témž  místě,  pomocné  knihy  v  témž  pořádku 
srovnány.  Hnul-li  mu  někdo  jedinou  z  věcí,  pc>- 
znal  to  a  hrozně  se  rozčiloval. 

Nikdo  na  světě  mu  nevyhověl.  Kdokoliv  hv 
v  době  dovolené  zastupoval,  zle  zakoušel.  Den- 
ně dostával  od  něho  korespondenční  lístky 
s  výtkami,  jako:  ,,Proč  za  jmény  povýšených 
děláte  vodorovnou  čárku?  Proč  ne  středník  jaku 
já?  Jména  mají  býti  abecedně  uspořádána  ke 
snazšímu  přehledu.  Dědictví  dávám  za  dražby, 
ne  před  ně!" 

To  byla  korespondence  —  což  teprve  ieke? 
po  návratu.  Když  rozevřel  účetní  knihy  —  a 
míval  jich  asfwň  deset  —  zle  se  rozzlobil ! 

„Proč  jste  psal  ležatě,  když  vidíte,  že 
všechno  píšu  stojatým  písmem?  A  proč  píšete 
modrým  inkoustem,  když  jsem  vám  tu  schválné 
nechal  fialový?"  Takových  ,,proč"  bylo  na  sta. 

A  právě  tomuto  pedantickému,  jinak  do- 
brému kolegovi,  stal  se  malér,  který  při  jeho 
povaze  snad  několik  let  života  mu  ubral.  Když 
jedenkráte  jeho  ,, úřadní  věstník"  pro  nedosta- 
tek místa  nepřišel  do  listu,  na  nejbližší  svůj 
rukopis  připsal  poznámku :  Pozor!  Úřadní 
zprávy  nejsouproto,  aby  se  zaha- 
zovaly!! 

Docílil  toho,  že  v  nejbližším  čísle  úřadaí 
věstník  se  sice  objevil,  ale  s  ním  i  tučná 
nápadná  poznámka  hořejší.  Ote«' 
Krupka   nebyl   k   utěšení.    — 
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Kdo  nezná  úžasný  chvat,  s  jakým  tiskárna 
denního  listu  pracuje,  aby  v  čas  byla  hotova, 
aby  se  nozpozdiia  stereotypie,  aby  šly  ranní  piO- 
šty  —  nepochopí,  kterak  se  může  státi,  že  tu 
tam  občas  nějaký  řádek  je  přehozen,  nebo  — 
při  strojové  sazbě  —  dvakrát  za  sebou  vytištěn. 

Noviny  nejsou  kniha,  aby  mohly  vycházet 
v  bezvadné  úpravě.  A  nejsou-li  i  v  knihách  na 
konci  připojeny  opravy?  Kdyby  čtenář  měl  pří- 
iožitost  nahlédnouti  do  technické  výroby  den- 
ního listu,  kdy  každá  minuta  je  drahocennou, 
kdyby  viděl  to  moře  sazby,  kterou  v  největším 
chvatu,  v  neklidu  a  hluku  metleur  musí  ,,zpře- 
lámat"  —  shovívavěji  by  posuzoval  různé  drob- 
né maléry  a  nehody  v  tisku. 

Jistě  by  nepsal:  ,,Jejej  —  vy  nevíte,  že 
„bylina"   se   nepíše   ,,bilina"?" 

Jislě  by  se  nepozastavoval,  že  nusto  ,, ko- 
mický" vysázeno  ,,kominický". 

Jistě  by  —  atd.  atd.  atd.  Zkrátka,  neroz- 
čiloval by  se,  nehuboval  by  a  mnohé  by  si  vy- 
světli). 

A  vysvětlil  by  si  dojista  i  jak  se  stalo,  že 
v  jisté  schůzi  zemského  sněmu  českého  šlech- 
tic známý  svým  konsei^vativním  smýšlením  pro- 
nesl řeč  velmi  pobuřující  - —  a  radikál  řeč  velmi 
krotkou,  hymnus  na  vládu  a  plaidoyor  klerika- 
lismu. 

To  se  slalo  snadné:  pan  metteur  nebo  jeho 
pomocník  jednoduše  sazbu  řeči  radikála  hodil 
pod  jméno   konservativního   šlechtice   a  naopak. 

Nejzajímavější  při  tom  ale  bylo,  že  nikdo 
si  toho  vůbec  nevšimli  Tak  horlivé  se  čtiy  řeči 
konservativce  i  radikála.  — 


Jak  jsem  odzbrojil  jednou  nedoěkavélio 
raetteura  ? 

Měl  neklidný,  pospíchavý  den;  myslím,  že 
se   chtěl  v  noci  ještě  zastavit  ,,U  kuřího  cka". 

Od  deváté  hodiny  večerní  urgoval  úvodní 
článek,  čím  dále  zuřivěji.  Brali  jsme  úvodni- 
káři  každý  půlarch  pod  rukou,  nic  plátno.  Pan 
Želnický  zvonil  každých   pět  minut. 

„Co  je  s  tím   úvodním   článkem?" 

,,Hned  bude,  jen  trošíčku  strpení  — " 

Za  tři  minuty  zvonil  zas.  Tentokráte  forte. 
Když  chce,  vezme  to  hodně  zhurta. 

,,Tak  co  je  s  tím  článkem?  Jo  - —  to  takhle 
nejde !  Mně  tu  čtyři  sazeči  už  p  ů  1  hodiny 
stojí!" 

Duše  jedna  zpropadená!  Před  třemi  minu- 
tami dostal  poslední  rukopis! 

Zazvonil  jsem  a  když  se  v  telefonu  ozval, 

}74 


zase  hodně  bručivě,  řekl  jsem  mu  co  nejdobrá- 
čtěji: „Tak  víte,  pane  Želnický,  co?  Když  ti 
páni  sazeči  už  půl  hodiny  stojí  —  tak  jim  řek- 
něte, že  si  mohou  zase  na  půl  hodiny  sednouti" 
Ani  nekvik'.  —  • 


„Henry,  dupej!" 

Tak  nadepisuji  rozmarnou  historku,  která 
sběhla  se  jednou  při  noční  službě.  Měl  jsem 
nová  perka,  těsná  perka,  v  nichž  jsem  slyšel 
všechny  andělíčky.  Ani  dočkat  jsem  se  nemohl, 
až  přiblíží  se  desátá,  kdy  poslední  pánové  z  re- 
dakce   odejdou   a   nastane   klid. 

Zul  jsem  prožluklá  perka,  odšoupl  je  hlu- 
boko pod  stůl  a  těšil  se  z  úlevy.  Za  mými  zády 
u  svého  stolu  seděl  Henry  a  pilně  psal  sport 
na  druhý  den,  louskal  jedno  viržinko  za  dru- 
hým a  popíjel  černou  kávu.  Takový  už  je  jeho 
pořádek. 

Také  jsem  byl  zabrán  do  nějaké  práce, 
když  ozvalo  se  zaklepání  a  do  pokoje  vsunuly 
se  dvě  dámy,  známé  funkcionářky  vlastenecké 
korporace.  Vyskočím,  abych  je  uvítal,  uděláni 
dva  kroky  ...  a  teprve  si  s  hrůzou  uvědomím, 
že  jsem  jenom  v  ponožkách.  Nevím  ani,  jak 
mně  napadlo,  že  jsem  na  Henryho  tlumeně  zvo- 
lal: „Henry,  dupej!"  — 

Henry,  vždycky  ducha  přítomný,  mžikem 
postihl  situaci  a  dupal!  Dupal  ale  tak  nekře- 
sťansky a  tak  docela  mimo  takt,  že  než  jsem 
udělal  krok,  třikráte  dupnul .  . . 

Zdálo  se  mi,  že  dámy  se  nějak  podezřele 
usmívají;  proto  honem  vyslechl  jsem  jejich 
přání  o  otištění  nějaké  nutné  zprávičky  a  slíbil 
jim  co  nejvřeleji,  že  to  docela  jistě  v  listě  zítra 
bude.  Děkovaly,  poroučely  se  —  už  jsem  my- 
slil, že  je  vyhráno  —  když  jedna  z  nich  se  smí- 
chem prohodila:  „Ale  tomu  pánovi  řekněte,  že 
docela  falešně  dupal.     Hihihi .  .  ." 


Redakční  sluha  pan  Žaler  je  úslužný  a 
ochotny  človíček.  Jeho  odpověcT  za^ínú  vždy: 
,, Prosím"  nebo  ,, Račte". 

Kdysi  večer  dostal  k  expedování  dva  do- 
pisy. Na  účet  závodu.  Dal  na  známky  zatkn 
ze  svého,  a  druhého  dne  hlásil  se  u  správce 
p.  Tupého  o  dvacetihaléř. 

„Za  co?" 

,, Prosím  —  dal  jsem  včera  večer  dva  do- 
pisy redakční  na  poštu." 

,,To  by  mohl  říct  každý  — "namítl  správce. 

Piui  Šaler  přikývl  svou  ustaranou  hlavou, 
bolestně  se  usmál  a  jKik  prohodil: 


„Prosím,  to   je   sico   taky   pravda 
e  o   pak  já  jsem  každýV" 
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Štědrý  den  v  redakci  je  dnem  polosvátku. 
Jakťsi  slavnostní  nálada  vklouzne  do  síní  usta- 
vičného ruchu,  nálada  hřejivá  a  srdečná.  Redak- 
toři, kteří  jindy  ve  spěchu  denní  práce  vymění 
sotva  několik  slov,  toho  dne  stávají  se  hovorněj- 
šími, mlíiví  o  svých  rodinách  a  domácnostech  — 
vzpomínky  poletují  ovzduším. 

Vzpomínám  rád  dopoledního  besedování  o 
Štědrém  dni  ve  staré  redakci.  Přišli  mnozí  vzác- 
ní hosté,  pánové  ze  ,, staré  gardy  redakční"  — 
dnes,  až  na  Karla  Tůmu,  stále  činného  pamětní- 
ka nejstarších  dob  , .Národních  Listů"  —  ve- 
směs již  mrtví  .  .  . 

Přicházel  tehdejší  senior  redakce,  prof.  Fer- 
din:rnd  Schulz>  jemuž  zdravý  humor  nezkazila 
ani  pakostnice,  křivící  bolestné  jeho  ruce,  při- 
cházel dr.  Vilém  Ryba  vždy  s  veselou  nějakou 
historkou,  přicházel  i  Benešovský-Veselý,  který 
jinak  jen  za  noci  se  v  redakci  objevoval,  aby 
psával  své  ,, hvězdičky"  (různé  zpi'ávy).  A  jini 
a  jiní,  jež  osud  roznesl  po  světě,  v  ten  den  se  ob- 
jevovali a  hlučno  a  veselo  bylo  tu  až  přes  po- 
ledne. 

Jinak  dříve  se  pracovalo  na  Štédrý  den 
než  dnes.  Asi  do  roku  1897  tuším,  psalo  se  do 
5.  hodiny  odpolední,  pak  se  šlo  k  štědrovečerní 
večeři  —  a  o  10.  hodině  v  noci  se  v  práci  po- 
kračovalo. Ne  všichni  redaktoři  arci,  jen  dva,  tři 
bývali  na  Štědrý  večer  v  redakci.  Dnes  je  ovšem 
jinak!  Pro  ranní  list  božíhodový  je  uzávěrka  re- 
dakce již  o  4.  hodině  —  a  o  6,  hodině  večerní 
končí  svoji  práci  i  tiskárna. 

Bývali  jsme  s  Henrym  přes  poledne  v  re- 
dakci a  postili  jsme  se.  Na  pólo  ovšem  —  neboř 
rybí  polévku  a  kus  smažené hc  kapia  přece  jsmK 
si  dopřáli.  Práce  nebývalo  mnoho  —  o  Štědrý 
den  umlkají  všechny  korespondenční  kanceláře 
a  všechen  život  vsunuje  se  do  tišších  kolejí.  I 
napadlo  nás  jednou,  vystrojit  si  v  redakci  stro- 
meček. Nic  lehčího  nad  to !  V  koutě  stál  železný 
věšák  s  vidlicemi  pěkně  rozvětvenými,  lákají:! 
zrovna,  aby  byl  upraven  za  stromeček.  Z  něko- 
lika barevných  papírů  slepili  jsme  řetězy,  na  pro- 
vázky pak  zavěsili  jsme  místo  cukroví,  kde  ja- 
ké péro  a  tužku  jsme  našli.  Pro  větší  bohatost 
pověsili  jsme  na  stromek  i  kalamáře,  sirníky  a 
těžítka.  Byli  jsme  již  skoro  hotovi,  když  vrzh 
dver-e  u  předpokoje  a  Henry  zvolal:  ,,Pan  Anýž 
jde!" 


A  uskočil  dareba  do  vedlejšího  pokoje,  aby 
zůstalo  jen  na  mně  autorství  té  pošetilosti. 

,,Tcik  ty  tak!"  Skočil  jsem  za  ním  a  také 
rovnou  ke  stolu  jako  on.   K   ,, práci".  — 

Z  vedlejšího  pokoje  bylo  slyšet  kroky  —  za- 
stavení u  stromku  a  smích. 

., Henry  —  my  dva  nic,  my  o  tom  nevíme, 
rozumíš?!" 

,,No  to  se  ví!" 

Cekali  jsme,  že  se  rozevřou  dveře,  ale  ono 
nic.  Asi  za  čtvrt  hodiny  Henry  vystrčil  ze  dveří 
hlavu  na  výzvědy.  V  pokoji  už  nebyl  nikdo.  Vy- 
jdeme, jdeme  ke  stromku  a  pod  ním  čteme  na 
kousku  papíru  napsáno  známou  rukou  jistého  re- 
daktory, před  nímž  péra  a  tužky  vždycky  se 
t'ásly:    ,, Děkuji  za  nadělení  — " 

Všecky  tužky  a  péra  nám  se  stromečku  o- 
česal ! 

Kdybych  chtěl  pozlobit  přítele  Vejvaru, 
mohl  bych  připsati  pointu:  Proto  jsme  neměli 
tenkráte  o  bcžíhodovém  čísle  zločin  Waszyaiské- 
ho  —  {Xtněvadž  jsme  to  neměli  čím   na-psat  .  .  . 


Jistý  kolega,  obratný  jinak  stylista,  míval 
potíže  s  titulky  pro  své  soudní  sině.  Chtěl  míti 
vždy  něco  jiného  než  zpravodajové  ve  druhých 
listech  a  tak  se  stávalo,  že  často  velmi  dlouho  s 
titulkem  zápolil.  Když  mu  zhola  nic  nenapadlo, 
obrátil  se  na  někoho  z  nás. 

Jednou  měl  také  takový  den  bez  nápadu. 
Přud  porotou  projednával  se  právě  případ  lou- 
pežné vraždy  na  hostinské  kdesi  u  Slaného.  Už 
asi  deset  titulů  napsal,  aby  desetkrát  je  opět 
přeškrtal   .  .  . 

,, Pánové,  nějaký  šikovný  titul  bych  potře- 
boval — " 

Zlobili  jsme  ho :  ,,Ale  bože,  o  titul  není  zle : 
,, Tajemný  zločin  v  krčmě!" 

Nelíbil  se  mu. 

Kdosi  jiný  mu  radil:  ,, Hrůzný  noční  výjev 
v  opuštěné  hospodě".  —  Nic. 

,, Tragicky  konec  vdovy  šenkýřovy"  — 

Kolega  jen  vrtěl  hlavou  a  odmítal.  Chodil 
nervosně  po  pokoji,  rozkousal  celé  viržinko  — 
titul  ne  a  ne  vymyslet. 

Konečně  sedl,  cosi  napsal  a  rukopis  poslal. 
Byli  jsme  opravdu  zvědavi  na  jeho  titul. 

Když  vyšel  druhého  dne  list,  rozevřeli  jsm« 
ho  a  čtli. 

Stálo  tam:    ,, Vražda". 
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DOCENT  DR.  JAN  JESENSKÝ. 


Roku  1895  byla  mi  přikázána  služba  lékaře 
při  cvičení  pevnostního  dělostřelectva  na 
Podveleši.  Podveleš  je  horské  pásmo,  vystupující 
strmě  nad  Mostarem.  Zbudována  je  na  něm  řada 
pevnůstek,  z  nichž  lze  děly  ovládnouti  veškeré 
okolí.  Byli  jsme  ubytováni  v  pevnosti  čís.  6.  Mi- 
mo mne,  lékaře,  bylo  tu  asi  20  dělostřeleckých 
důstojníků  a  jenerál  M.,  inspektor  dělostřelectva 
v  Bosně  a  Hercegovině,  který  vedl  dozor  při  cvi- 
čení. 

Mezi  důstojníky  bylo  tí  Čechů,  ostatní  byli 
Němci  a  Maďaři.  Jenerál,  jak  jméno  jeho  prozra- 
zovalo, byl  rodem  Cech,  jeho  bratr  je  českým 
učitelem  v  Cechách. 

Vzájemný  poměr  byl  po  veškerou  dobu  cvi- 
čení veskrze  vzorně  přátelský,  skoro  bratrský. 
Nebylo  tu  národnostních  sporů.  Při  stole  bylo 
sice  často  hovořeno  o  české  politice  —  na  říšské 
radě  vedla  tehdy  naše  delegace  boj  proti  polsko- 
německé  koalici  —  leč  nikdy  od  nikoho  nebylo 
proneseno  slovo,  které  by  mohlo  národní  cit  nás 
Čechů  uraziti. 

Já  dostával  každodenně  poštou  ,, Národní  Li- 
sty", setník  Sm.  odebíral  ,,Cas",  nadporučík  Sr. 
,,Hlas  Národa". 

Při  černé  kávě  po  společném  obědě  rozlo- 
žili jsme  se  vždy  s  novinami,  my  Češi  polemiso- 
rali  jsme  spolu  česky  dle  toho,  jak  které  národ- 
ní strany  kdo  byl  přívržencem,  a  obyčejně  vyvi- 
aula  se  z  toho  všeobecná  debatta,  na  které  brali 
všichni  skoro  účast. 

Jenerál  M.  jevil  vždy  na  hovorech,  týkají- 
cích se  českých  věcí,  veliký  zájem,  leč  nikdy  ne- 
pronesl  určitě  vlastního  názoru  a  nikdy  nepro- 
mluvil slova  českého.  Na  přímý  můj  dotaz  tvrdil, 
že  česky  nemhiví,  nejvýše  prý  několik  slov,  které 
pochytil  u  vojska. 

Po  obědě  ponechány  byly  noviny  na  stole. 
Posluhující  při  jídle  voják  srovnal  je  vždy  na 
hromádku,  a  tak  zůstaly  až  do  večeře,  kdy  jsme 
si  bud  je  vyměňovali  nebo  ,,dokusovali"  nedo- 
čtené  zprávy. 

Kdys  odpoledne,  nejsa  jinak  zaměstnán,  za- 
šel jsem  do  jídelny  a  přebíral  jsem  se  v  novi- 
nách. „Národní  Listy"  tu  nebyly.  Dotazoval  jsem 
se  posluhujícího  vojáka,  ten  o  nich  nevěděl. 
Srovnal  všechny  noviny  jako  jindy  a  neměl  po- 
tuchy, kam  se  poděly.  Hledali  jsme  je  marně. , 

Při  večeři  ku  podivu  svému  spatřil  jsem 
,. Národní  Listy"  ležeti  mezi  ostatními  novinami. 
V  domnění,  že  vypůjčil  si  je  odpoledne    některý 


z  českých  druhů,  netázai  jsem  se  ani,  kde  blou- 
dily. 

Den  na  to  zdrželi  jsme  se  po  obědě  v  jídel- 
ně při  partii  taroků.  Přečtené  noviny  ležely 
všechny  vedle  na  malém  stolku.  Do  jídelny  vstou- 
pil tu  neočekávaně  jenerál  M.  Vida  nás,  hrající, 
zarazil  se  trochu,  přistoupil  k  nám  a  pozoroval 
hru.  Za  chvíli  poodešel  k  odloženým  novinám, 
přebíral  je  —  a  poroučeje  se  nám,  odešeL 

Když  jsme  ustali  ve  hře,  hledal  jsem  svoje 
„Národní  Listy"  —  byly  pryč.  Napadlo  mi  ihned, 
že  odnesl  je  náš  jenerál,  a  že  jeho  návštěva  t 
jídelně  patřila  vlastně  „Národním  Listům". 

K  večeři  přišel  jsem  schválně  dříve,  než  o- 
statní.  „Národní  Listy"  ještě  tu  nebyly.  Za  chvíli 
počali  se  scházeti  důstojníci,  a  přišel  i  jenerál. 
Držel  ruce  složené  za  zády  a  dříve  než  usedl 
na  své  místo,  zašel  k  stolku  s  novinami  a  rychle 
mezi  ostatní  noviny  něco  zastrčil.  Byl  jsem  pře- 
svědčen, že  to  byly  „Národní  Listy".  Bavil  mne 
velice  způsob,  jímž  to  jenerál  provedl:  bylo  pří- 
liš nápadné,  jak  se  snažil,  aby  počínání  jeho  ne- 
bylo nikým  pozorováno.  Ostýchal  se  patrně  přímo 
se  přiznati,  že  touží  po  českých  novinách,  vy- 
půjčoval si  je  dle  svého  mínění  tak,  aby  nikdo 
o  tom  neměl  tušení. 

Vylíčené  opakovalo  se  po  veškerou  dobu,  co 
byli  jsme  pohromadě.  Když  dospělo  cvičení  ke 
konci,  a  my  rozcházeli  se  do  svých  původních 
stanovišf,  loučili  jsme  se  tak  skoro,  jako  když 
odlučují  se  navždy  členové  rodiny,  tak  jsme  z* 
ten  krátký  čas  na  sebe  přivykli,  tak  jsme  se  měli 
rádi  .  ,  . 

Když  jsem  se  loučil  s  jenerálem  —  byh 
jsme  sami  spolu  —  počal  jsem  pojednou  mlu- 
viti česky.  S  úsměvem  jsem  podotkl,  že  jsem  po- 
zoroval, kterak  si  vypůjčoval  denně  , .Národní 
Listy",  že  měl  jsem  z  toho  radost,  že  byl  bych 
mu  je  rád  sám  posílal  do  pokoje,  leč  že  nechtěl 
jsem  mu  působiti  rozpaky. 

Dobrý  jenerál  zrudnul,  chtěl  zprvu  něme- 
cky protestovati,  pak  se  usmál,  stiskl  mi  vřele 
ruku  a  řekl  česky:  , .Jakmile  se  vrátím  do  Sart- 
je^a,  předplatím  si  , .Národní  Listy"  sám."  — 

Rozešli  jsme  se,  já  brzy  potom  vrátil  jsem 
se  do  drahé  naší  Prahy.  Ze  svých  (Jruhů  na  Pod- 
veleši nikdy  více  nikoho  jsem  nezřel  —  ani  je- 
nerála  M.  Mnohokráte  vzpomněl  jsem  si  na  to- 
hoto: byl  to  tehdy  jen  okamžitý  záchvěv  duše, 
když  slyšel  mluviti  jiné  horoueně  o  své  vlasti  - 
či  ozdravěl  opravdu?  - 


176 


DR.  SERVÁC  HELLER: 


Z  UPOMÍNEK  NA  GUSTAVA  EIMA. 


Jedním  z  nejzajlraavéjšicli  zjevů  v  české  žurna- 
lislice  je  nesporně  Gustav  Eim.  Který  politisu- 
jici  člověk  v  Cechách  nezná  tohoto  novináře 
bud  z  vlastní  četby  anebo  dle  Joslechu?  Málo 
kdo  z  našich  publicistů  dovedl  se  učiniti  i  jenom 
/.  daleka  tak  známým,  tak  rozhlášeným,  tak  chvá- 
leným i  souzeným,  tak  oblíbeným  i  nenávidě- 
ným, jako  Gustav  Eim.  Mínění  o  jeho  methodě 
a  politických  stanoviscích  se  vždy  valně  různila 
a  nejsou  dosud  sjednocena,  ale  v  tom  shodovali 
a  shodují  se  všichni  jeho  přátelé  i  kritikové,  že 
to  byl  člověk  neobyčejný  v  každém  ohledu,  člo- 
yěk  geniální  a  pracovník  svého  druhu  jediný. 
Ano:  Gustav  Eim  byl  pracovník  nad  jiné 
horlivý,  bojovník  nad  jiné  ohnivý  a  myslitel  nad 
jiné  byslrý  —  snad  nejobratnější  český  publi- 
cista nové  naší  doby,  žurnalista,  jenž  psaným 
slovem  vládl  jako  mečem  plamenným.  Ale  ne- 
dosti toho:  Gustav  Eim  byl  muž,  jenž  ve  službě 
národa  neznal  klidů,  jenž  v  práci  neznal  odde- 
chu ;  on  byl  člověk,  jenž  v  konání  veřejné  po- 
vinnosti neznal  přestávky,  jenž  ve  službách  přá- 
telské ochoty  neznal  míry. 

Sk  >■■ 

Na  podzim  roku  1874  vyzval  mne  dr.  Jul. 
Grégr,  abych  hleděl  získati  Gustava  Eima  ,, Ná- 
rodním Listům",  abych  s  ním  vyjednával  a 
Tšechny  podmínky  smluvil.  Na  moji  námitku, 
že  bude  Eim  jistě  žádati  většího  služného,  než 
se  u  „Národních  Listů"  dosud  obvykle  platí,  od- 
pověděl Julius:  „Vyložte  mu,  že  bude  míti  u 
aás  méně  práce,  než  u  „Posla  z  Prahy",  a 
smlouvejte  s  ním;  ale  bude-li  pevný  —  to,  co 
má  dosud,  zaručte  mu  také." 

Eim  byl  tehda  hlavním  spolupracovníkem 
Simáčkova  denníku  ,, Posel  z  Prahy",  jeho  jedi- 
ným článkářem  a  pořadatelem  celého  listu.  Ta- 
ké divadelním  a  literárním  kritikem,  pisatelem 
polemik  atd.  Pracoval  velmi  mnoho,  ale  měl  za 
to  větší  plat,  než  se  mladým  redaktorům  tehda 
dávalo.  Vyhledal  jsem  ho  v  redakci  v  době,  kdy 
už  míval  ,, dopsáno",  tedy  pod  večer,  před  od- 
chodem do  divadla.  Po  krátkém  pozdravu,  usa- 
div se  vedle  jeho  psacího  stolu,  pravil  jsem  beze 
všeho  úvodu : 

,, Tušíš,  proč  k  tobě  přicházím?  Netušíš  1 
Nuže  dobrá.  Věz  tedy:  přicházím  tě  pozvat,  abys 
přešel  do  „Národních  Listů".  Zde  nejsi  na  svém 
místě,  ty  patříš  k  námi" 

Eim  se  očividně  zarazil.  „Tvoje  poselství 
mne   překvapuje,"    odpověděl   po   ohvilee.    ..Máš 
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pravdu,  potřeboval  bych  větší  auditorium,  širší 
kruh  čtenářstva,  než  jaký  má  „Posel"  —  ale, 
zde  jsem  vlastně  ehefem,  šimáček  mi  všechno 
již  skoro  zůstavuje  . . .  Dřina  je  tu,  pravda,  ve- 
liká, ale  víš,  že  pracuju  lehce  . .  .  Nemám  pří- 
činy, abych  dělal  změnu." 

„Já  ale  soudím,"  namítl  jsem  mu,  ,  ze  je 
už  na  čase,  abys  se  trochu  koncentroval,  abys 
se  na  jeden  obor  soustředil.  U  nás  nebudeš  sice 
ehefem,  ale  budeš  míti  za  to  méně  práce,  méně 
starosti,   méně  zodpovědnosti  a  .  . ." 

„Méně  peněz,"  vpadl  mi  do  řeči  Eim,  „a 
to  se  mi  na  ten  čas  nikterak  nehodí.  Moje  po- 
měry a  —  však  mne  znáš  —  můj  způsob  života 
nedovolují,  abych  si  sám  příjmy  zredukoval .  .  ." 

Tím  jsme  se  octli  u  jádra  věci  a  začali  jed- 
nati o  penězích.  Připomenul  jsem  mezi  řečí, 
že  bude  míli  u  „Národních  Listů"  více  volného 
času  a  tedy  možnost,  zjednati  si  ještě  mimořád- 
né příjmy,  ale  Eim  nebyl  z  těch  lidí,  kteří  za 
pouhou  možnost  nebo  čáku  s.?  vzdávají  důchodu 
jistého.  Přece  však  jsme  se  na  konec  dohodli, 
že  Eim  do  redakce  , .Národních  Listů"  vstoupí 
za  měsíční  plat  150  zlatých,  což  byla  na  teh- 
dejší dobu  pro  resortního  redaktora  gáže  velmi 
slušná. 

Dohoda  tato  stala  se  cestou  k  Pruzatím- 
nímu  divadlu.  Zde  jsme  se  rozešli.  Eim  spěchal 
dle  starého  svého  zvyku  ihned  za  kulisy  a  du 
šaten  ke  svým  známým  hercům,  já  pak  odebral 
jsem  se,  jako  vždy,  do  parteru . . .  Když  jsem 
se  asi  o  půlnoci  z  restaurace  do  svého  panického 
bytu  vrátil,  nalezl  jsem  na  nočním  stolku  vedle 
svícnu  malé  psaníčko.  V  obálce  byla  Eimova 
navštívenka  s  tímto  silně  napsaným  vzkazem: 
,, Prosím  tě,  neříkej  ještě  Juliovi,  že  jsmo  fc 
dchodli!  Rozmyslel  jsem  si  věc.  Nemohu! 
Ostatní  ti  povím  ústně.  Navštiv  mne  zase." 

Následujícího  dne  o  10.  hodině  ranní  byl 
jsem  zase  v  redakci  ,, Posla  z  Prahy"  v  Jerusa- 
lemské  ulici.  Eim  mi  vykládal,  že  se  včera  ukva- 
pil, že  je  na  Simáčka  silně  upoután,  že  musí 
„u  Posla"  zůstat  z  těch  a  těch  důvodů,  které 
se  mi  ale  vesměs  zdály  planými.  Na  konec  vyšlo 
ze  všeho,  že  František  Simáček  srovnav  před 
nějakou  dobou  Eimovy  finanční  záležitosti  za 
jeho  passiva  se  zaručil  a  tu  že  nedovoluje  sluš- 
nost, aby  Eim  jinam  do  úřadu  vstoupil  a  dosa- 
vadnímu  chefovi   ručení   zůstavil. 

,,To  není  žádná  překážka,"  prohlásil  jsem; 
.rosumí  se  přece  samo   sebou,  že  Julius  Grégr 
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by  nesnesl,  aby  majitel  jmých  novin  za  tebe 
ručil.  On  převezme  sám  ručení,  zcela  jistě  a 
ochotně.  Pojd,  uvedu  tě  hned." 

„Ještě  ne,"  vzdoroval  Eim.  „O  tom  musíš 
s  Grégrem  dříve  promluvit  a  věc  ujednat.  A 
pak:   mnoho-li  máš  ty  měsíčně?" 

„Sto  a  dvacet  zlatých,"  odpověděl  jsem. 

„To  Je  vám  nepůjdu  1"  zvolal  prudce  Eim. 
„Brát  větší  plat  než  ty  —  toho  bych  nesnesl. 
Činím  novou  podmínku:  ty  musíš  dostávat  také 
150  zlatých,  sice  zůstanu  zdel" 

„O  tom  si  promluv  s  doktorem  Juliem 
sám,"  odvětil  jsem;  ,,já  ti  vyjednám  jen  to  ru- 
čení —  o  sobě  mluvit  nebudu  již  proto,  že  pra- 
euju  literárně  ještě  jinak,  než  pouze  v  „Národ- 
ních Listech"." 

S  tím  jsme  se  rozešli  a  následujícího  dne 
uvedl  jsem  Gustava  Eima  do  redakce  ,, Národ- 
ních Listů",  v  Mariánské  ulici,  „U  zlaté  lodi". 
Abych  pak  čtenáře  nezůstavil  v  omylu,  připomí- 
nám, že  jsem  já  těch  stopadesát  zlatých  měsíční 
gáže  skutečně  dostal,  jak  si  Eim  přál,  ale  až  za 
několik  let .  .  . 

Eim  ocitl  se  v  , .Národních  Listech"  ve 
svém  pravém  živlu  a  vedl  si  velmi  bystře,  byl 
spokojen  a  vesel  i  ve  zlých  dobách,  jež  záhy 
, .Národním  Listům"  nadešly  po  velké  roztržce 
naší  strany  se  Staročechy.  Tehda  přikvačil  na 
nás  úpadek,  existence  ,, Národních  Listů"  visela 
takřka  na  nitce  a  věci  dospěly  tak  daleko,  že 
jsme  téměř  každým  dnem  očekávali  zavření  zá- 
vodu a  konec  ,, Národních  Listů",  Gáže  byly  na 
čas  ,, zredukovány"  a  o  nějakém  pravidelném  vy- 
plácení jich  nebylo  a  nemohlo  být  ani  řeči. 
Každý  si  vymáhal  u  kasíra  svůj  plat,  jak  mohl, 
to  jest  jak  ,, pokladník"  mohl,  třebas  den  co  den, 
hůře  než  skutečný  nádenhík.  Kasovní  manipu- 
lace vyvinula  se  při  tom  způsobem  až  krvavě 
žalostným  a  zavládlo  cedulkové  hospodářství 
nř^jhoršího  způsobu.  Ale  to  nikomu  z  nás  nevnu- 
kalo  žádnou  malomyslnost  nebo  felonii:  všichni 
stali  jsme  pevně,  se  vztýčenými  hlavami  kolem 
Julia  Grégra,  jako  námořníci  kolem  kapitána  ko- 
rábu, jenž  se  strhanými  plachtami  a  spřeráže- 
nými  stožáry  \  rozbouřeném  moři  na  pohled 
beznadějně  o  záchranu  pracuje.  Byli  jsme  při- 
praveni na  zaniknutí  ,, Národních  Listů",  ale  ko- 
nali jsme  svoje  úkoly  každý,  jak  nejlépe  mohl, 
toužíce,  aby  „Národní  Listy"  až  do  posledního 
čísla  byly  dobré   a  —  hrdé! 

Zejména  Gustav  Eim  se  v  této  situaci 
skvěle  osvědčoval.  Nikdy  před  tím,  ani  potom 
nebylo  v  jeho  péře  tolik  humoru,  tolik  vtipu,  to- 
lik kousavého  sarkasmu  a  tolik  pyšného  výsmě- 
chu jako  tehda.  To  byla  perioda  zrovna  hroz- 
ných  polemický^jh   orgií,  doba  neslýchaných  no- 
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vinařských  zápasů  mezi  námi  a  vrchním  biřicem 
vítězné  strany  staročeské,  geniálním  žurnalistou 
J.  S.  Skrejšovským.  Gustav  Eim  byl  při  tom  jako 
ve  svém  proudu.  On,  vychovanoc  Skrejšovské- 
hc  —  jak  se  říkalo  —  házel  do  tábora  našich 
nepřátel  (jenom  o  odpůrcích  nemehlo  se  nikte- 
rak mluvit)  a  zejména  do  pevnosti  ,, nepřemoži- 
telného" mogula  J.  S  Skrejšovského  třaskavé 
pumy  a  hořící  smolné  věnce,  na  kteréž  se  nikd(t 
z  nás  ostatních  nezmohl  a  jejichž  účinky  jsme 
poznávali  na  způsobu,  jakým  nám  pak  bylo  od- 
povídáno. 

Teprve  výbuch  velké  balkánské  krise  a 
válka  rusko-turecká  udělaly  této  domácí  vřavě 
a  také  dvouleté  bídě  „Národních  Listů"  konec. 
Pcvstání  bosensko-hercegovské  a  revoluce  bul- 
harská poskytly  nám  vítanou  a  výtečnou  příleži- 
tost, abychom  zájem  české  veřejnosti  odvrátili 
od  naší  domácí  batrachomyomachie  na  veliké 
otázky  slovanského  světa,  jakož  i  povšechné  svě- 
tové politiky  a  my  chopili  jsme  se  této  příležito- 
sti s  horlivostí  a  láskou,  která  s  účinkem  mi- 
nouti se  ani  nemohla  —  za  krátko  vyšvihly  se 
,, Národní  Listy"  zase  na  svou  bývalou  výši,  staly 
so  zase  obecně  hledanými  a  obecně  čtenými  no 
vinami  a  když  pak  ruská  armáda  na  Dunaj  vy- 
pravena byla,  aby  Bulhary  vysvobodila,  povzne- 
sly se  vysoko  nad  svoje  konkurenty  i  nad  svoje 
vlastní  někdejší  rozšíření.  Pisatel  těchto  řádkft 
odebral  se  jakožto  válečný  dopisovatel  do  ruské- 
ho tábora  a  Gustav  Eim  převzal  redakci  hlavní 
rubriky  té  doby,  zpráv  o  válce.  Neobyčejný  ú- 
spěch  , .Národních  Listů"  v  této  době  zarazil  vše- 
chen boj  proti  nim  a  byl  konec  ,,bratrovražedné- 
mu  boji"  u  nás.  Následovalo  pak  založení  ,, státo- 
právní strany",  smluvené  mezi  drem.  Frant. 
Riogrem  a  drem.  Juliem  Grégrem  a  potom  roku 
1879   obeslání  říšské   rady. 

Tímto  velikým  obratem  v  české  politice 
nastala  nová,  pravá  a  nejskvělejší  perioda  Eimo- 
vy  žurnalistické  činnosti.  Za  dřívějších  let,  od 
odchodu  českých  poslanců  z  Vídně,  nevšímaly  si 
české  noviny  říšské  rady,  zaznamenávajíce  je 
ncm  stručně  její  usnesení.  Ale  jakmile  bylo  roz- 
hodnuto, že  čeští  poslanci  na  říšskou  radu  se 
opět  vrátí,  nastala  potřeba  podrobného  zprávo 
dajství,  a  tu  rozpoznal  dr.  Julius  Grégr,  že  by 
se  k  tomu  nejlépe  hodil  Gustav  Eim,  jenž  také 
poslání  to  ochotně  přijal.  On  vrhl  se  na  nový 
obor  svůj  s  horlivostí,  energií  a  bystrostí,  jež 
čtcucí  obecenstvo  v  úžas  uvedly.  Neumornou 
pílí  za  dne  i  noci,  stálou  bdělostí  a  vzácnou  děl- 
ností  získal  si  Eim  záhy  jméno  nejlepšího  zpra- 
vodaje ze  sněmovny. 

Cžas    obecenstva    byl    tlm   větší,    ježto    ve- 
řejnost nes^nala  vnitřní,  redakční   technjku   reře 


rátů  z  říšské  rady.  Gustav  Eim  oblíbil  si  ve  Víd- 
ni označovati  svoje  referáty  ze  sněmovny,  svoje 
úvahy  a  také  telegrafované  krátké  informace  za- 
čáteční písmenou  svého  jména,  tedy  šifrou  E. 
Tato  značka  nalézala  se  vždycky  v  čele  neje- 
nom přehledné,  povšechné  zprávy  o  každé  schů- 
zi poslanecké  sněmovny,  nýbrž  vůbec  v  čele  ce- 
lého často  obrovského  referátu  o  celém  roko- 
vání, a  obecenstvo  domnívalo  se,  že  to  všechno 
Eim  vlastnoručně  píše,  překládá  a  telegrafuje, 
což  byla  arci  holá,  naprostá  nemožnost.  Gustav 
Eim  opatřil  si  mladého  pomocníka,  nynějšího 
vídeňského  redaktora  Josefa  Penížka  a  v  době 
tuhé  sněmovní  kampaně  ještě  jiné  mladé  české 
inteligenty,  z  nichž  někteří  nyní  vysoká  úradní 
přistavení  zaujímají,  a  s  těmi  pracoval.  Sám  na- 
psal vždy  obsažný  úvod  čili  ,, reliéf"  ke  sněmov- 
nímu referátu  a  pro  podrobnou  zprávu  o  deba- 
tách používal  úřadní,  litografované  korespon- 
dence z  říšské  rady  (Reichsratscorrespondenz); 
zvláště  významné  a  důležité  řeči  českých  pře- 
diiků  telegrafovaly  se  celé  dle  této  korespon- 
dence, jiné  pak  se  dle  potřeby  a  uznání  seškrtaly 
anebo  udělal  se  z  nich  jenom  stručný  výtah.  Eim 
upravil  nejdůležilější  řeči  sám,  ostatní  pak  úpra- 
vu prováděli  dle  jeho  pokynů  jeho  mladí  pomoc- 
níci. Celé  i  seškrtané  litografované  archy  kore- 
spondence odevzdávaly  se  po  částech  telegraf- 
ním úřadům  a  Eim  telegrafoval  pražské  redakci, 
kolik  „překladačů"  má  býti  večer  a  y  noci  po- 
hotovu. Kromě  toho  oznamoval  nám  vždy  vídeň- 
ský hlavni  telegrafní  úřad,  kolik  slov  a  v  kterou 
dobu  nám  bude  telegraficky  dodáno.  Takovéto 
aviso  znělo  obyčejně:  j,Mezi  10.  a  12.  hodinou 
večerní  obdržíte  25  (nebo  30  nebo  35)  tisíc 
slov  . .  ."  Aby  tato  spousta  hospodárně  zkráce- 
ných slov  a  vět  zavčas  dle  smyslu  doplněna  a 
pro  tisk  z  němčiny  přeložena  byla,  čímž  nezříd- 
ka na  dvojnásobný  počet  slov  a  vět  vzrostla, 
musilo  nás  vždy  několik  v  redakci  čekat  a  pak 
s  největší  možnou  rychlostí  pracovat,  což  byla 
při  telegrafických  zkomoleninách  noční  práce 
velmi,  velmi  tuhá.  Ráno  pak  bylo  to  všechno 
vytištěno  se  značkou  E.  v  Cele  a  čtenáři  myslili, 
že  to  vše  zmohl  Gustav  Eim  sám.  To  by  byl 
ovšem  býval  čirý,  naprostý  zázrak,  zázraků  však 
ani  Eim  nikdy  nečinil,  ale  dosti  často  pravé 
divyl 

Eim  vytvořil  si  zvláštní  způsob  referování 
z  parlamentu.  Jakožto  bývalý  také  divadelní 
kritik  začal  ihned  ve  svých  úvodech  posuzovati 
řeči  poslanců  nejenom  po  stránce  politické,  ný- 
brž také  jako  řečnické  výkony  po  stránce,  abych 
tak  řekl,  herecké,  a  psal  tedy  parlamentní  kriti- 
ky. Pisatel  těchto  řádků  škádlil  ho  příležitostné 
žertovnou  výtkou,  že  on  (Gustav  Eim)  považuje 


říšskou  radu  bezděky  za  divadlo,  za  politickou 
komedii  a  že  píše  tedy  vlastně  politicko-divadelní 
kritiky  místo  prostých  parlamentních  referátů. 
Eim  ovšem  při  své  methodě,  která  se  našemu 
čtenářstvu  jakožto  novinka  velmi  líbila,  setrval 
a  melhoda  tato  zobecněla  potom,  takže  se  dle 
ni  na  celé  čáře  novin  referovalo  a  do  jisté  míry 
dosud  referuje. 

Ve  svých  posudcích  a  úvahách  o  řečech 
poslanců,  o  taktikách  stran,  o  kuloárových  a 
klubovních  pletkách  a  vůbec  o  sněmovních  dě- 
jích osvědčil  Eim  hned  z  počátku  takovou  soud- 
nost a  tak  prozíravého  ducha,  že  váha  jeho  refe- 
rátů nad  obyčejnou  míru  vysoko  se  povznesla 
a  pisateli  obecné  uznání  získala.  Ale  Eim  neob- 
mezil  se  jenom  na  referování  z  říšské  rady:  on 
jal  se  záhy  probírati  v  samostatných  článcích 
různé  časové  a  parlamentní  otázky  a  přenášel 
později  těžisko  své  činnosti  do  úvah,  jež  boha- 
tostí mluvy  a  zářivou  barvitostí  slohu  čtenáře 
zrovna  opájely.  A  ještě  dále  Eim  popošel:  k  ob- 
sáhlým politickým  a  historicko-pclitickým  stu- 
diím, ve  kterých  osvědčil  velké,  překvapující  po- 
litické a  historické  vzdělání. 

Rozumí  se  ovšem  samo  sebou,  že  tento  vý- 
voj se  uskutečnil  nikoli  rázem,  nýbrž  postupem 
let  ve  Vídni  ztrávených.  V  prvních  letech  své 
dcpisovatelské  činnosti  zaměstnávala  Eima  nej- 
více říšská  rada,  ale  kromě  té  staral  s.e  Gustav 
také,  aby  se  ,, Národním  Listům"  dostávalo  i  ji- 
ných zpráv,  které  z  celého  světa  do  Vídně  do- 
cházely, vůbec  zastával  dopisovatelský  ressort 
všemi  směry,  zejména  když  si  byl  za  stálého 
spolupracovníka  získal  pana  Josefa  Penížka.  Jak- 
mile nastaly  parlamentní  prázdniny,  vracel  se 
Eim  do  Prahy,  kdež  měl  stálý  byt,  jako  ve  Vídni ; 
ale  do  redakční  práce  již  se  neuvazoval,  nýbrž 
zařídil  si  věci  tak,  aby  sněmovní  prizdniny  byly 
také  jeho  fériemi  a  ty  trávil  řadu  let  v  Sedmi- 
horkách,  potom  v  Mariánských  Lázních  nebo 
v  Markétiných  Lázních  u  Prachatic,  kdež  se  po 
únavné  vídeňské  námaze  zotavoval.  V  posled- 
Kch  letech  však  do  Prahy  už  nepřijížděl,  nýbrž 
trávil  svoje  letní  prázdniny  v  Korutanech,  v  Ty- 
rolsku atd.,  vůbec  v  alpských  klimatických  mí- 
stech. 

Eim  miloval  po  práci  společnost,  ale  jenonj 
společnost  lidí  mu  milých  a  to  vždy  užší  a  užší. 
Jednou  ze  silných  jeho  libůstek  bylo,  dělati  ho- 
stitele a  v  této  vášni  míval  časem  zcela  zvláštní 
nápady.  Roku  1881  na  př.  usmyslil  si,  že  musím 
na  Nový  rok  u  něho  obědvat  a  tedy  ovšem  již  také 
sylvestrovský  večer  v  jeho  domácnosti  ztrávit. 
Námitky  ani  výmluvy  v  takovémto  případě  ni- 
čím u  něho  nebyly  a  takž  jel  jsem  tedy  —  rád 
ntrad   —  o   Sylvostru   rychlíkem  do  Vídně  — 
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k  vůli  obědu!  Gustav  Eim  byl  přítelem  „dobré 
kuchyně"  a  krásná,  duchaplná  paní  Julie  Eimo- 
vá  stanula  v  té  přířině  záhy  na  výši  své  doby, 
takže  u  nich  poobědvat  za  mizerných  dvanáct 
hodin  jízdy  tam  a  zpět  —  konečně  přece  jen 
Ťítáio,  Zejména  když  se  jedlo  v  tak  milé  společ- 
nosti!... Dokud  se  Gustav  Eim  zdravým  cítil, 
rostla  jeho  hostitelská  vášeň  měrou  pro  zname- 
nitou velitelku  jeho  domácnosti  až  povážlivou 
Jiná  dáma  byla  by  se  při  tom  jistě  cítila  neje- 
nom unavencu,  nýbrž  přímo  naštastnou,  ale 
jadrná,  veselá  a  družná  povaha  pani  Julie  sná- 
šela i  tuto  libůstku  svého  manžela  —  jak  se 
zdálo  —  s  pravou  rozkoší.  Teprve  když  Eim  pro 
silně  pokročilou  nervosu  ve  společnosti  jísti  už 
nemohl,  zvaní  hostů  samo  sebou  ustalo. 

Dokud  Gustav  Eim  svoje  letní  prázdniny 
v  Sedmihorských  lázních  trávíval,  musíval  jsem 
vždy  na  několik  dní  za  ním;  později  bylo  mou 
přátelskou  povinnosti  zajížděti  za  ním  do  Ma- 
riánských Lázní  a  při  těchto  návštěvách  probrali 
jsme  vždy  všechny  možné  záležhosti  naší  re- 
dakce, říšské  rady,  naší  strany  a  celé  české  ve- 
řejnosti. Poslední  takovou  letní  návštěvu  byl 
jsem  nucen  udělati  Eimovi  počátkem  léta  1895 
v  Korutanech,  ve  Vrbě  na  Vrbském  jezeře.  Tylo 
mcje  zajíždky  za  Gustavem  byly  mi  vysokým 
požitkem  v  každém  směru  a  zůstaly  zářnými 
body  v  mých  upomínkách  na  tohoto  znamenitého 
muže. 

Zde  není,  bohužel,  místa,  abych  podrobnou 
perokresbou  vylíčil  vysoce  zajímavou  osobnost 
Gustava  Eima  nejenom  jako  žurnalisty  a  poli- 
tika, nýbrž  jako  člověka;  takovouto  charakteri- 
stiku lze  provésti  jenom  vypravováním  velké  řady 
drobných  příkladů  a  případů,  nikdy  však  po- 
všechnými slovy  a  přívlastky.  Ale  na  takovou 
kresbu  je  potřebí  mnoho  prostoru,  takřka  celé 
monografie  —  a  zde  možno  složiti  toliko  několik 
úryvků,  jenom  několik  memoirových  zlomků. 

Gustav  Eim  byl  dávno  již  uznán  za  mistra 
žurnalistického  a  vůbec  politického  slohu,  když 
ještě  se  soudilo,  že  veřejně,  k  velkému  poslu- 
chačstvu,  řečniti  nedovede;  avšak  již  jeho  kandi- 
dátní řeči  na  sklonku  zimy  r.  1891  opravily  silně 
toto  mínění,  a  když  pak  Eim  na  říšské  radě  p^^i  ro- 
kování o  valutových  předlohách  poprvé  promluvil, 
vřaděn  ihned  mezi  moderní  řečníky  velkého  sty- 
lu. Používal  sice  při  řečech  ve  sněmovně  po- 
slanců i  v  delegaci  zápisek,  ale  to  účinku  jeho 
řeči  nikterak  nevadilo,  nebot  Eim  mluvil  hlasem 
sice  tenorovým,  ale  mohutným,  daleko  slyšitel- 
ným, a  jeho  stupňovaný  a  modulovaný  přednes 
byl  pln  dramatické  živosti  a  síly.  K  tomu  byla 
řitylisace  jeho  řečí  protkána  brillantními  nápady, 
zářivými  obrazy  a  říznými  vtipy,  jež  posluchače 
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osvěžovaly  a  ve  stále  napjaté  pozornosti  udržo- 
valy. Eimovy  řeči  byly  veskrze  poutavé  a  také 
zábavné. 

Jeho  výklady  v  delegacích  vzbudily  pozor- 
nost také  diplomatických  kruhů  a  zjednaly  Ei- 
movi styky  s  některými  vyslanci  a  velevyslanci. 
Gustav  Eim  měl  vůbec  na  všechny  strany 
s  politickým  světem  stále  živé  styky  ,  s  ak- 
tivními státníky,  s  vůdci  různých  stran  sně- 
movních a  s  vynikajícími  žurnalisty  jiných 
národů,  zejména  slovanských.  Svých  styků 
používal  všude  s  největší  horlivostí  k  tomu,  aby 
vždy  více  a  dále  pronikalo  pravé  poznání  če- 
ského národa,  jeho  politických  snah  a  jeho  vy- 
soké vyspělosti  kulturní,  ale  vedle  toho  ovšem  i 
k  lomu,  aby  sobě  a  českému  národu  zjednával 
znalost  pravých  snah,  záměrů,  chyb  i  cností  ná- 
rodů a  stran  cizích. 

K  udržování  a  šíření  těchto  styků  přispívala 
nemálo  Eimova  zajímavá,  fascinující  osobnost. 
Eimův  živý  temperament,  jeho  neúnavná  a  nikdy 
neunavující  hovornost,  jeho  humor,  plný  břit- 
kých, duchaplných  nápadů,  jeho  pikantní  sati- 
rické šlehy  a  zrovna  plamenem  žíhající  kritika 
okouzlovaly  vnímavější  lidi  a  činily  Eima  osob- 
ností všude  vítanou  a  hledanou. 

Gustav  Eim  byl  povaha  jadrná,  překypující 
životem,  sálající  honhomií  a  náchylná  k  vese- 
losti. Hlavním  však  a  základním  rysem  jeho  po- 
vahy a  —  lépe  řečeno  —  přirozenosti  byla  ne- 
zkrotná, neúnavná  chtivost  činu.  Eim  neznal  kli- 
du a  nepřál  si  pokoje;  jeho  žití  byla  ustaničnů 
práce,  neochabující  činnost.  Všechna  veřejnost 
naše  ví,  jakým  byl  Eim  pracovníkem  jako  novi- 
nář, neboť  on  označoval  —  jak  už  shora  bylo 
připomenuto  —  svoje  práce  začáteční  písmenou 
svého  jména,  ale  to  nebylo  všechno;  vedle  své 
žurnalistické  působnosti  udržoval  Eim  ještě  roz- 
sáhlou korespondenci  na  všechny  sírany  a  s  ne- 
sčíslnými téměř  osobnostmi,  studoval  pilně  a 
pohyboval  se  s  obdivuhodnou  energii  v  prakti- 
ckém životě  politickém,  snaže  se  všude  ku  plat- 
nosti přivésti  Fvoje  mínění,  svoje  plány  a  ná 
vrhy.  Při  tom  všem  byl  Eim  mistrem  politické 
intriky. 

Eimova  bezpříkladná  téměř  činnost,  hybnost 
a  neklidnost  stala  se,  bohužel,  také  jeho  zká- 
zou. Gustav  Eim  byl  individualita,  která  samu 
sebe  upracovala  a  uštvala,  která  svým  věčně  ne- 
klidným, činůchtivým  žárem  samu  sebe  ztrávila. 
On  byl  postavy  statné  a  těla  silného,  docela  zdra- 
vého, ale  nervy  ani  sebe  silnějšího  a  zdravějšíhc 
těla  nesnesou  takového  napjetí  a  —  lze  říci  — 
takového  týrání,  jakéž  jim  ukládala  Eimova  klidu 
neznající  činnost  aneb  —  jejich  vlastní,  vulka 
nicky,  nezkrotně  praeujief  energie. 


Když  Gustav  Eim  r.  1897  ve  Florencii  ze- 
mřel, byl  jako  cizinec  ovšem  pitván  a  v  pitevním 
nálezu  konstatováno,  že  byly  všechny  vnitřní  or- 
gány: srdce,  plíce,  žaludek,  játra  atd.  docela 
zdravé,  jenom  mozek  že  byl  zpustošen.  Tedy 
zrovna  ía  čásl  Eimova  ústrojí,  která  nejskvěleji 
pracovala   a   nejsilnější   se   zdála! 

Jako  politik  byl  Eim  praktikem,  oporiuni- 
stou  ze  zásady  a  instinktu.  Maje  vysoké  ideální 
politické  cíle,  miloval  politiku  vypcěítavou  a  tak- 
tiku, slibující  výsledek.  Jeho  strategií  byl  usta- 
vičný postup  po  etapách,  cestou  třeba  křivolakou  a 
klikatou,  když  zdar  nekynul  z  čáry  přímé,  boj,  kde 
bylo  boje  potřebí  a  tiché  manévrování,  kde  pří- 
mý, důraxný  útok  by  odpor  jenom  sesiloval,  ne- 
byl však  proti  řeži,  když  bylo  třeba  ukázali  od- 
hodlanost a  sílu.  Ale  přednost  dával,  kdekoli  jen 
možno  bylo  bystrému  spřádání  intriky  a  důmysl- 
nému rozuzlování  problémů. 

Eimova  tak  zvaná  „slovanská  politika"  stala 
^e  předmětem  veřejné  rozpravy  ještě  před  ne- 
dávnou dobou.  V  prosté,  nelíčené  skutečnosti  vy- 
padala takto.  Eim  byl  přítelem  všech  slovan- 
ských národů  a  doporučoval  s  nimi  volné,  přá- 
telské styky.  Doporučoval  literární  vzájemnost 
v  ten  smysl,  aby  všechna  zajímavá  a  vynikající 
díla  slovanských  literatur  u  nás  byla  čtena,  pře- 
kládána a  co  možná  v  nejširší  známost  uváděna, 
aby  byla  dle  pravdy  u  nás  šířena  znalost  kultur- 
ních, hospodářských  a  politických  poměrů  slo- 
vanského světa,  aby  se  z  vědeckých  a  vůbec 
osvětových  zdrojů  slovanských  hojně  čerpalo, 
aby   se   všem   slovanským   národům   osvědčovalo 


stejné,  nepředpojaté  a  nestranné  přátelství .  . . : 
ale  nic  více.  Fanatikem  ve  věcech  slovanských 
nikterak  nebyl  a  nechoval  sAm,  aniž  vštěpoval 
jiným  nějaké  illuse.  Nemiloval  žádný  slovanský 
národ  více,  než  druhý,  a  cenil  každý  dle  jeho 
síly,  zdatnosti  a  —  také  upřímnosti  k  nám.  Gu- 
stav Eim  byl  z  přesvědčení  Rakušan,  to  jest  on 
chtěl,  aby  naše  politika,  aby  praktická  politika  če- 
ského národa  v  hranicích  rakouské  říše  zůstávala, 
abychom  jenom  zde,  v  Rakousku  svoji  národní 
existenci  plnou  měrou  si  zabezpečili  a  nic  ne- 
podnikali, co  by  nám  dosažení  tohoto  cíle  ztěžo- 
valo. Doporučoval,  abychom  se  sice  žádné  po- 
moci nezříkali,  ale  abychom  na  žádnou  pomoc 
zvenčí  nespoléhali,  ba  abychom  v  ni  ani  nevě- 
řili. Zkrátka:  ve  věcech  slovanských  byl  Eim  po- 
litik naprosto  střízlivý.  Horování  pro  jednotu  slo- 
vanského jazyka,  písma  a  náboženství  jakožto 
čirou  a  nepraktickou  utopii  prostě  zamítal.  Ne- 
uznával také,  že  by  v  nějakém  všeslovanském 
zájmu  některý  slovanský  národ  měl  býti 
jařmen  a  ve  svém  rozvoji  zdržován.  Ani  pro 
žádný  austroslavismus  nebyl.  Jeho  heslem  bylo: 
Slované  v  Rakousku  a(  se  ve  svých  snahách  pod- 
porují, ale  at  se  navzájem  nevážou  a  at  si  druh 
druhu  žádné  stanovisko,  žádný  program,  žádnou 
taktiku  nevnucují.  Tak  seznal  Eimovo  smýšlení 
o  slovanských  věcech  pisatel  těchto  řádků  z  nmo- 
haleíých  nejdůvěrnějších  styků.  To  bylo  jeho 
skutečné  osobní  přesvědčení.  Jako  žurnalista  byl 
snad  tu  a  tam  povinnou  kázní  nucen  udeřiti  také 
na  strunu  vedlejší,  ale  okamžitá  polemická  m- 
roůcka  na  celkovém  smýšlení  nic  nemění. 


Mír  jest  ideálem  snivých  nadšenců,  jemuž 
daří  se  jen  v  prostoru  vzduchoprázdnem,  kde 
není  odporu,  kde  idea  snadno  prolétá  jako  me- 
teor světomírem.  Skutečný  život  nezná  míru. 
Zivol  jest  boj,  a  pokoj  jest  vytouženým  snem 
chabých,  nebo  přesycených.  Není  pokroku  bez 
boje,  ani  na  poli  hospodářském.  Všichni  cíle  vě- 
domí, v  sebe  důvěřující  a  schopní,  kteří  si  přejí 
upřímně  míru,  přejí  si  v  pravdě  pouze  jiných, 
snesitelnějších  forem  boje,  jen  odstranění  vá- 
lečných výstřelků,  škodících  všem  zbytečně  a 
be%  naděje  na  budoucí  užitek.  Národové,  sku- 
piny i  jednotlivci. 

Nebylo  by  netušeného  rozvoje  českého  ban- 
kovnictví, bylo  by  uvízlo  v  mezinárodnosti  a 
vlivu  Vídně,  kdyby  nebylo  národního  zápasu. 
Sotva  který  z  našich  českobudějovických  závodů 
průmyslových  byl  by  vznikl.  Ze  zápasu  národa 
o  zajištění  a  rozvoj  vlastní  bytosti  vyrostlo  tisíce 


kulturních  institucí  a  hospodářských  |)odniků. 
Často  přes  nepřízeň  státní  moci  kráčeli  jsme 
k  úspěchům:  chabá  výkonnost  a  vadný  mecha- 
nism  parlamentního  stroje  nezadržel  živý  proud 
hospodářského  podnikání.  Duch  moderní  doby 
směřuje  k  jiným,  kulturnějším  způsobům  boje, 
boj  však  nevymycuje  ani  v  politice,  ani  v  ho- 
spodářství, nikde,  líspěšnost  boje  jest  arci  pod- 
míněna správným  odhadováním  sil. 

Národ,  jehož  mládež,  plna  ideologických 
snů,  by  s  nadšením  vyznávala  víru  slaveného 
myslitele  z  Jasné  Poljany,  pozbyl  by  váhy  v  sou- 
hře národů.  Národním  posláním  studentstva  a 
českých  mladých  lidí  jest  reálná  práce  na  kon- 
krétních úkolech,  řešených  ze  zorného  úhlu  na- 
šeho českého  prospěchu,  plnění  povinností  na 
kterémkoliv  místě,  snaha  o  pokrok  a  povznes 
síly  národa,  aby  všecek  národ  byl  prodchnut 
tvrdou,  expansivní  vůlí  k   životu. DR. v. SCHUSTER. 
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WILLIAM  RITTER: 


LETNÍ  VZPOMÍNKA  —  PODZIMNÍ  ROZJÍMÁNÍ. 


Dušičkový  smutek  a  ze  hřbitova  se  vracející  mé- 
šfáci  I  Smutek  deštivého  a  větrného  podzimu  1 
Smutek  šedého  a  nevlídného  podvečera,  jenž 
padá  na  blátivé  cesty  a  hliněný,  vlnkami  okou- 
saný svah  jezírka!  A  zvláště  smutek  chvíle  omr 
zelosti  a  pochybnosti,  kdy  truchlíme  nad  někdej- 
ším svým  srdcem  a  nad  mladostí  velkých  snů. 
Dětské  vlnky  šplouchají  o  umělé  břehy  zakale- 
néha  a  sklovitě  zeleného  jezera.  Lodky  živých 
barev  jsou  vytaženy  na  podlahu  nájemního  dom- 
ku. Flotila  krásných  exotických  kachen,  zklama- 
ných ve  svém  očekáváni  kousku  sucharu,  jako 
my  samí  v  uskutečnění  svých  tužeb,  se  od  nás 
lhostejně  vzdalovala  krokem  kluzkým  a  nedba- 
lým. Nebýt  hustého  jejich  peří  sametových  tonů 
8  bílým  šikmým  řádem  po  stranách,  a  na  přídě 
jejich  krku  irreélní  zeleně  hebounkého  pápeří 
s  reflexemi  opálu  a  labradoru,  připomínaly  by 
mi  zdrobnělé  bárky  Wikingů,  jež  tak  často  ma- 
loval Roerich  a  Bilibin.  Pod  letícími  mraky  se 
stromy  slzavě  prohýbají  a  zdají  se  býti  česáky 
větru  se  zachycenými  chomáčky  vlny.  Vrstvy 
slepeného  listí  leží  na  cestách,  na  vodní  hladině 
i  v  tichých  zátokách.  A  pokračuje  ve  své  me- 
lancholické procházce,  myslím  na  nejsmutnější 
věci  světa.  Na  ty  věnce  a  svítilny,  po  celý  rok 
opuštěné  a  nepovšimnuté,  jež  odnášejí  z  hrobů ; 
—  na  malou  svoji  neteř,  o  Velikonocích  ještě 
tak  čilou  a  nyní  vyspávající  poslední  svůj  spá- 
nek v  nějaké  rodinné  hrobce  předměstí  londýn- 
ského ;  na  blížící  se  Vánoce  a  na  dítky  bez  dárků 
a  na  nešťastné  rodiče,  jež  je  nemohou  uděliti; 
a  na  jiné,  tolikéž  ubohé  rodiče,  již  si  po  celý  rok 
utrhují  několik  tragických  haléřů,  aby  se  svým 
dltkám  zavděčili  snad  drakem-Zeppelinem  z  ba- 
zaru, který  však  při  prvním  jarním  větru  nepo- 
letí, ntbot  dnešní  obchodníci  ve  své  ziskuchti- 
vosti zapomínají  na  svědomitost  a  své  dobré  zbo- 
ží reservují  jen  boháčům.  A  s  větším  žalem 
ještě  vzpomínám  na  ono  dítě,  jež  jsem  v  zá- 
chvatu zlcsti  viděl  zlámati  předmět  drahocenný, 
aí  příliš  nad  prostředky  předobrých  rodičů,  jež 
mu  jej  koupili  za  cenu  kolikeré  práce  a  probdě- 
ných  nocí .    . 

A  pojednou  si  vzpomenu  na  strážnickou 
kaplici  sv.  Rocha,  také  utěšenou  hračku,  již  by 
veliké,  zlomyslné  nebo  hloupé  děti  také  rády  zlá- 
maly. Ach!  Ty  krásné  hodiny  slovenského  ce- 
stování od  dvou  let  do  dvou  let.  tof  v  mém   ži- 
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votě  jako  růžové  pruhy  na  krku  kachen  za  po- 
chmurného Šeda  listopadového.  Tak  dobře  si 
ještě  vzpomínám  na  vášnivý  náš  výkřik,  když, 
potulujíce  se  za  letního  večera  milým  městem 
mora\ským,  obtočeným  sennými  kupami,  přišli 
jsme  na  rohu  bílé  jedné  ulice  k  této  malinké, 
bizarní  stavitelské  památce.  Představte  si  vy- 
táhlou barokní  fasádu  ušlechtilého  sestavení,  hu- 
benou a  vysokou  jako  věž  a  přece  krásného  char- 
akteru, podepírající  čtverhrannou  a  malinkou 
zvoničku,  vše  bílé  onou  nevyrovnatelnou  bělostí 
slovenských  vápen;  představte  si  tuto  tenkou, 
téměř  sevřenou  fasádu,  přímou  jako  mladou 
sokolku,  před  prostou  kaplí  venkovskou,  jíž  pro- 
těžuje jako  kvočna,  zakrývající  při  blížícím  se 
nebezpečí  svá  kuřátka  spuštěným  křídlem  a  ku 
půvabu  této  malé,  svého  druhu  ojedinělé  stavi- 
telské památky,  k  jejím  pilastrům  stvolovitých 
linií,  vyrostlých  do  výšky  jako  mladík  pohlavně 
předčasně  dospělý,  si  přimyslíte  žalostný  vzhled 
opuštěnosti  a  rozházenosti  a  půvabnou  situaci 
cele  venkovského  a  tichého  zákoutí,  hodně  stra- 
nou městečka  a  snad  pochopíte,  že  naše  nadšení 
nebylo  nikterak  výsledkem  poetické  hodinky, 
aniž  přátelských  okolností.  Harmonický  rámec 
tvořily  volně  rostoucí  vysoké  stromy  a  keře,  a 
stár  bylá  zed  na  rohu,  s  kalvárií,  rovněž  barokní, 
na  temeni  sešlého  svahu  s  řídkým,  malým  tráv- 
níkem; na  levo  pak  vždy  ještě  barokní  portál, 
.otevírající  své  rozviklané  dvéře  na  bujné  hroby 
opuštěného  hřbitova.  V  pozadí  záclona  krásných 
stromů  Moravy  obraz  utěšeně  doplňovala.  Za  ne- 
hybným listím  zmizely  již  lososové  červánky. 
Vše  tcnulo  v  tichém  a  těžkém  klidu,  v  blahu  to 
hoto  krásného  letního  večera  a  vše  bylo  plné 
tajemných  stínů  jako  by  chtělo  odrážeti  chladnou 
běl  zanechaného  kostelíka,  kostelíčka  vyzáblé 
ho  a  okrášleného  jako  stará  kongreganistská 
slečna,  jež  se  ještě  o  mariánských  poutích  bíle 
obléká. 

Neuplynulo  ani  osm  dní  a  byli  jsme  opět  ve 
Strážnici,  abychom  shlédli  poslední  akvarelly  Vá- 
clava Jíchy,  velikého  umělce  moravského,  jehož 
ještě  nikdo  neoceňuje  v  pravé  jeho  hodnotě,  a 
abychom  si  učinili  jeden-dva  náčrtky  podiv- 
ného kostela,  kostela-čápa,  kostela-masky,  pro 
jeho  výšku  a  fa<?adu.  Byl  to  ale  jeden  z  oněch 
chmurných,  deštivých  dnů,  jimiž  vůči  nám  uply- 
nulé  právě  léto  neskrblilo,  a  moje  náčrtky,   na 


hozené  mezi  dvéma  lijáky,  nebyly  ani  z  daleka 
Mm,  jak  jsem  o  nich  snil  posledního  večera. 
A  rozliázenost  ubohé,  schřadlé  a  hladové  faQády 
se  jevila  Šedou  jako  choroba  a  žalostnou  jako 
horní  Qůl.  Vzpomněl  jsem  si  na  malostranské  za- 
tláčené stařenky,  jež  pod  arkádami  ještě  nosí 
eestárlé  sukně  hraběnek,  u  nichž  za  mládí  slou- 
žily. A  pohled  na  bizarní  stavbičku  a  ojedině- 
lou polohu  byl  dnes  ještě  dojímavější.  Po  dobé 
jasné  a  usměvavé  staroby  přišla  chvíle  úzkosti 
o  existenci  a  zároveň  úzkosti  o  život,  chvíle  cho- 
roby a  agónie.  A  přece  jaký  ještě  půvab  v  těchto 
anormálních  rozměrech,  a  v  tom  náhlém  vyšvih- 
nutí, v  tom  náhozu  plochých  sloupů  se  silnými 
Hmsami  nahoře,  vrtochu  to  stavitele,  který  by 
pro  vyražení  chtěl  z  fagády  sv.  Nepomuckého 
kostela  hradčanského  (stranou  k  Nov.  světu)  u- 
liělati  kopii,  jež  by  se  mu  podobala  jako  topol 
kmeni  dubovému.  Musili  jsme  odejíti.  A  pak,  aniž 
jsme  měli  tušení,  za  jak  hrozných  okolností  setím 
nazejtří  po  třetíkráte  vrátíme,  přišla  rada  na  sta- 
aici  a  loučení  s  přáteli  velice  milými.  Jsme  již 
re  vagónu,  když  mi  pojednou  cosi  napadne. 
Plám  se  pana  dra.  Jaroslava  Kouteckého,  zda 
Měkteré  z  jeho  dětí  náhodou  fotografuje.  „Niko- 
1ÍT.  Proč?"  —  Byl  bych  je  —  povídám  —  pro- 
sil o  jeden,  dva  negativy  z  kapličky  sv.  Rocha. 
A  je  to  snad  zajímavé  V I  —  Jak  pak!  Věc  na- 
prosto ojedinělá.  Něco  podobného  jsem  ještě  ni- 
kde neviděl.  —  Jak  to?!  Vždyt  se  nám  řeklo, 
že  to  nestojí  za  nic!  Její  sboření  je  již  roz- 
hodnuto ! 

Již  jsme  jeli.  Byli  jsme  v  pravém  slova  smy- 
slu zdrceni.  Byli  jsme  tedy  v  roztomilém  a  pro- 
stičkém  městečku,  uprostřed  svých  zdravých  lá- 
■ů,  jež  nemá  ničeho  z  monumentálních  silhuett 
malebné  sousední  Skalice,  a  zdá  se,  že  i  o  to 
málo,  čím  se  vyznamenává,  se  chce  stůj  co  stůj 
oloupiti.  Měla  hradby,  jež  se  rovnaly  šlechti- 
ckému titulu ;  hradby  jsou  sholeny  a  nahrazeny 
bílými  zídkami  z  bláta  a  opřenými  o  živé  ploty. 
Na  obou  stranách  městečka,  při  vjezdu  od  Hroz- 
nové Lhoty  a  na  jihu  od  Skalice,  stojí  po  dvou 
nízkých  a  kulatých  baštách  z  cihel.  Severní  jsou 
zkaženy  ohavným  secessionistickým  hotelem, 
jenž  se  jako  nezdravá  náplast  přilepil  na  brada- 
tou  starobylost  jedné  z  nich.  Přeutěšená  kapli- 
čka opodál,  také  bílá  —  pravý  poklad  co  do 
rozměrů  —  na  právo  od  cesty,  jede-li  se  do 
Hrozn.  Lhoty,  je  při  železničních  kolejích  pro 
příště  jakoby  na  pokání.  A  kolem  dokola  různé 
ryužitkovacl  podniky  kazí  krajinku.  Tato  kapli- 
čka a  vzpomenuté  dvě  městské  brány,  fami 
ehrám  s  erby  pánů  z  Kravař  s  krásnou  ftverhran* 


nou  věží,  jejíž  proporce  se  mi  tak  libí;  kostel 
Piaristů  s  piázdným  klášterem  a  moje  kaple  sv. 
Rocha,  toí  všeho  všudy  šest  pomníků,  díky  kte- 
rým ono  městečko  není  bezvýznamným  jakc  mě- 
sto umělecké.  Je-li  pak  těch  pokladů  tolik,  že  se 
mohou  beztrestně  rozházeti?  Kdo  pak  by  se  jen 
z  pouhé  libovůle  zbavil  šestiny  svého  majetku? 

Na  ncístě  opuštěného  hřbitova  se  má  posta- 
viti škola.  Nevím  věru,  proč  stavba  školy  pod- 
miňuje sřícenf  kaple,  jež  by  se  koncem  konců 
n^ohla  zabraii  do  nové  budovy,  která  by  ji  snad 
také  mohla  i  zarámovati!  Nejde  mi  však  pouze 
o  stavbu,  ale  prosím,  aby  mi  bylo  pomoženo  za- 
chrániti i  celou  tu  polohu!  Onen  terrain  nestál 
by  prý  ničeho  .  .  .  Strážnice  je  přece  na  holé  ro- 
vině a  neužitečných  terrainů  je  tam  v  blízkosti 
s  dostatek,  místa,  jež  se  po  dešti  proměňují  ve 
stojaté  rybníky,  místa,  kde  se  týčí  opravdové  tá- 
bory senných  kop!  Školu  možno  postaviti  bez 
velikých  nákladů  i  jinde,  a  kdyby  se  i  nějaké 
vyskytly,  nutno  je  obětovati  na  záchranu  malé 
budovičky  nevídaného  rázu,  jež  má  svoji  důle- 
žitost v  dějinách  kultury  českoslovanské. 

Od  dávných  let  se  snažím  dokázati,  že  slo- 
vanský duch  v  Cechách  a  na  Moravě,  neměl-li 
dosti  sil,  aby  s  výsledkem  vzdoroval  vpádu  sty- 
lů cizích,  měl  jich  vždy  dosti  alespoň  k  tomu, 
aby  styly  ty,  od  románsko-byzantinského  po  ba- 
rok —  a  je  tomu  již  tak  i  v  s^ecessi — pozměnil 
ve  smyslu  národním.  Cizí  stavitelé,  pozvaní  do 
země,  ve  styku  se  slovanským  elementem  a  s 
budovami  jejich  předchůdců  sami  modifikovali 
svou  impcrtaci,  své  způsoby  pracovní  a  duševní. 
Naopak  zase  dělníci,  již  pod  nimi  pracovali, 
přinášel:  na  venkov,  kde  se  z  nich  stávali  mistři, 
exotické  novoty  a  lokalisovali  je  ve  smyslu  slo- 
vanském, takže  se  vytvořil  dvojitý  fenomén  os- 
mosy  a  endosraosy,  od  umění  lidového  po  umělá 
a  okamžitě  i  naopak  od  umělců  a  architektů  po 
lidové.  Nu  a  jestli  cele  slovanský  kostelík  v  Ti- 
ché a  se  svým  plánem  řeckého  kříže  ještě  podiv- 
nější ve  Velkých  Karlovicích,  konfrontovány  s 
kostelíky  ruthénskými  a  huculskými,  moldav- 
skými, rumunskými  a  sedmihradskými  nám  zcela 
správně  ukazují,  jakou  mohla  býti  primitivní  ar- 
chitektura dřevěná  venkovů  karpatských,  malá 
barokní  budovička  strážnická,  aniž  by  měla  tu- 
též neocenitelnou  hodnotu  uměleckou,  archeolo- 
gickou, ba  1  poetickou,  má  ji  za  to  naprosto  ji- 
nou a  ješté  snad  výjimečnější.  Tuto  kaplici  a 
onu  při  dráze  můžeme  z  tisíci  jedním  šmahem 
vyjmouti  jako  příklady  oné  Cistě  místní  transfor- 
mace, jíž  se  na  našem  venkově  samou  silou  o- 
brazotvorncsti    a    životaschopnosti   dekorativního 
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smyslu  slovanského  podrobují  panující  styly 
městské.  Obě  jsou  přeutěšené  co  do  rozměrů: 
jedna  formátu  čtyřhranného,  druhá  pravoúhel- 
níkcvého  a  nezvykle  prodlouženého ;  měl  bych 
říci:  jedna  co  do  proporce,  druhá  disproporce. 
Ale  disproporce  je  zde  tak  štastná,  jako  proporce. 
Nicméně  zatím  ca  jedna  spadá  do  oblastí  zná- 
mých, druhá  je  tak  nezvyklá,  tak  podivná,  má  ve 
svém  půvabu  něco  téměř  monstruosního,  že  by  stá- 
lo za  to,  vzbouřiti  celý  kraj,  aby  ji  zachránil.  Je 
to  taková  prostodušnost  venkovského  umění  jen 
z  polovice  v  městech  osekaného,  ale  které  se 
přece  jen  ihned  cítí  doma,  kdyžtě  se  vrací  ke 
své  přirozené  fantasii.  Na  Slovácku  je  to  něco 
naprosto  v  genru  malovaných  domků  nejjižněj- 
šího Bavorska.  Nikdy  jsem  neviděl  něco  tak 
štíhlého  a  při  tom  tak  anormálniho.  Barokní 
umění  na  Moravě  a  v  Uhrách  nám  již  připravilo 
nejedno  překvapení;  takovéhle  podivné  síly  ještě 
nikdy!  Úřady  městské  a  duchovní  ve  Strážnici, 
věřte  cestovateli,  jenž  se  s  takovým  potěšením 
zastavuje  ve  vašem  městě  a  jenž  mu  přeje  štěstí 
a  blahobyt.  Vám  patří  věc,  jíž  obdobnou  nemá 
žádné  jiné  město;  nepřipravujte  se  o  ni!  Obo- 
haťte se  o  školu,  jež  se  sotva  bude  příliš  lišiti  od 
škol  jiných,  ale  neodnímejte  si  kostelík,  jenž 
příliš  místa  nezabírá  a  jenž  nevadí  nikomu  a  na 
nějž  budete  za  nedlouho  hrdil  Žádná  historická 
upomínka  prý  se  k  němu  neváže;  vystavěn  je  z 
materiálu  nejprostšího;  jistými  kompetentními 
archeology  byl  považován  za  bezvýznamný,  což 
mne  poněkud  překvapuje;  podobně  od  stavitelů, 
zaujatých  (o  stavbu  školy),  čemu  se  nedivím, 
avšak  umělci  nebudou  nikdy  toho  náhledu,  ba 
aili  pouze  muž  zdravého  smyslu,  občan  čestný 
—  a  vím,  že  Strážnice  je  jich  plna  —  starající 
se  o  vaše  nejposvátnější  zájmy.  A  apeluji-li  na 
umělce,  činím  tak  na  pařížské,  londýnské,  vídeň- 
ské, pražské  a  všechny  jiné,  právě  tak  jako  na 
strážnické,  Ihotské  a  tasovské.  ťJprkové,  Frolko- 
vé,  Jíchové  nesmějí  souhlasiti  se  ztenčením  umě- 
leckého dědictví  slovanského,  beztoho  již,  vyjma 
formy  lidové,  tolik  obmezeného.  Pro  školu,  ja- 
kých je  na  sta  v  Rakousku,  je  tisíc  příznivých 
míst.  A  v  celém  světě  nenajdete  druhé  kapličky 
8v.  Rocha !  Nutno  ji  nechati  tam,  kde  je  ... ! 

—  A  sotva  pozoruji,  že,  kráčeje  čím  dál  tím 
rychleji  po  kalužinách  s  utopenými,  pošlapa- 
nými listy,  třikráte  jsem  obešel  umělé  jezírko 
mýdlovitých  hloubek  a  jeho  zarostlé  ostrůvky 
pod  těžkým,  šedým  nebem  tak   deprimující  me- 


lancholie. Nastala  již  téměř  noc.  A  opět  nachá- 
zím poslední  svou  visi  kaple  sv.  Rocha,  jak  se 
mi  zjevila  z  vlaku  pod  tlustou  deštivou  záclonou : 
utrápená,  v  blátě  se  tratící.  Šunt  lacrima* 
re  rum.  Ach,  ano,  slzy  věcí  v  jistých  chví 
lích  jsou  tak  výmluvné  jako  lidské.  Ještě  bol- 
nější  výraz  této  vyzáblé,  chudé,  bílé  fasády  na 
konci  nakloněné  ulice  nízkých  domků,  nedaleko 
nichž  jezdi  místní  dráha,  mi  zůstal  jako  třetí  n 
poslední  vise,  vise  definitivní  milé  budovičky. 
Bylo  to  nazejtřl  za  deštivého  a  úzkostlivého  rá- 
na ve  vlaku,  který  mě  způsobem  nejméně  očeká- 
vaným, na  cestě  ku  pohřbu,  přivážel  po  třicetkrát 
do  Strážnice.  Tentokráte  byla  to  šedá  hlava,  še 
dá  a  zsinalá,  zoufajícího  odsouzence  k  smrti,  jež 
se  mi  zjevila:  jakýs  ubohý  fantom  se  zdál  vte 
řinu  vytrysknouti  z  depresse,  stopené  v  lijáku 
Vise  se  jen  mihla.  Myslili  jsme  na  jinou  smrt 
Ale  ona  se  mi  usadila  do  oka,  aby,  naříkajíc,  v 
něm  zůstala. 

Strážničtí  přátelé,  vzpomeňte  si  o  Vánocích 
na  zármutek  bídných  rodičů,  již  nemohou  dáti 
dárků  svým  dětem  a  na  děti,  jež  nemají  svátků, 
aniž  co  od  koho  dostati.  Neodnímejte  svým  po- 
tomkům potřebné  a  libé  obrázky  dávné  krásy, 
jež  budou  vlívati  na  formaci  jejich  duší.  Nebudte 
sami  oněmi  enfants  terribles,  již  pleníte  dary 
svých  předků.  Tato  kaplice  vám  byla  svěřena 
bez  toho,  že  by  se  vám  řeklo,  že  je  to  poklad. 
Já  vám  to  povídám  při  celé  své  víře,  jež  je  ve 
liká,  a  při  vší  své  vědomosti,  již  bych  mohl  míti. 
Nevěříte-li  mi,  věřte  alespoň  svým  vzpomínkám 
z  dětství.  Tvořila!  ona  část  vašeho  života,  tato 
bílá  kaplice,  vysoká  jako  svíce  a  vyzáblá  jak© 
stará  panna.  Neničte  jí!  Nelze  dopustiti,  aby 
škola  byla  vykoupena  zmenšením  toho,  co  vaším 
dětem  může  napomáhati  ve  tvoření  smyslu  pro 
krásu. 

A  ty,  ubohý  a  sladký  kostelíčku,  na  jehoř 
podivné  faQádě  jsem  viděl  tak  smutný  úsměv 
stáří  a  tak  bolestný  výraz  choroby  a  smrti, 
měl-li  bys  přece  zhynouti,  kéž  se  ti  tvoje  po- 
prava jeví  o  něco  méně  brutálnější  a  hroznější, 
že  tě  alespoň  cizí  poutník  oplakává.  Máš-li,  jak 
doufám,  žíti,  kéž  mi  je  ještě  několikráte  dovoleno 
pomodliti  se  pod  tvojí  klenbou,  nebo  pod  tvojí 
podlouhlou  faQádou,  při  stupních  naivního  ba- 
rokního kříže,  a  tam  opětovati  svoji  věčnou  mod- 
litbu, jež  bude  i  mojí  speciální  modlitbou  mého 
nového  roku  1911:  Bůh  ochraňuj  umění  a  ná- 
rody slovanské !  'Přeí-  i-  c 
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DR.  LADISLAV  QUIS: 


vzpomínka  na  dra.  JULIA  GRÉGRA. 

(Z  dob  Lasserovy  persekuce.) 


O  mariánském  svátku  dne  15.  srpna  1872  se- 
déli  jsme  večer  v  naši  hospodě  „u  Ježíška" 
jak  obvykle  kolem  dlouhéiio  stolu,  stojícího  u 
stěny  téméř  proti  vchodu  do  místnosti.  Scházeli 
jsme  se  tam  tehda  u  volném  kroužku  bez  rozdílu 
politických  stran  a  zaměstnání;  většina  nás  ná- 
ležela k  mladé  generaci.  Byli  tu  žurnalisté,  činní 
při  různých  tehdejších  dennících,  jako  Gustav 
Eim,  tehda,  tuším,  redaktor  Šimáčkova  ,, Posla 
z  Prahy",  proměněného  jím  později  v  „České 
Noviny",  dr.  O.  Hostinský,  A.  H.  Sokol  z  Po- 
kroku, Penecke  z  „Politiky",  Neruda,  S.  Hel- 
ler,  dr,  Robert  Nápravník,  J.  Sládek  a  já  z  „Ná- 
rodních Listů"  —  ovšem  pokud  se  ještě  pama- 
tuji. Jiní  někteří  z  naší  redakce  docházeli  sem 
jen  občas. 

Dále  byli  mimo  jiné  stálými  účastníky  na- 
Seho  kruhu  Antal  Stašek  (dr.  Ant.  Zeman),  Ba- 
dřich  Sm.etana,  František  Kolár,  dr.  Strakatý  a 
knihkupec  Ferd.  Dattel.  Převládali  zde  ovšem 
žurnalisté  a  spisovatelé,  ale  i  hudebníci  a  herci 
byli  silně  zastoupeni.  Středem  léto  četné  a  málo 
se  měnící  společnosti  byl  Neruda,  zaujímajicí 
Čelné  místo  na  hořejším  konci  stolu,  kdežto  na 
protějším,  blíže  vchodu  ležícím  konci  téhož  se 
dával  Smetana.  Nerudu  obklopovali  literáti  a  žur- 
nalisté, Smetanu  zase  hudebníci.  V  čilé  vždy  de- 
batě, jíž  zúčastnili  se  bez  rozdílu  horní  i  dolní, 
projednávaly  se  zpravidla  běžné  právě  literární, 
hudební  i  divadelní  otázky  a  mnohé,  o  Čem  tu 
rozhodnuto,  záhy  též  se  ujalo  v  našem  uměle- 
ckém životě.  Vliv  tohoto  kroužku  Nerudova  byl 
tedy  své  doby  na  vývoj  náš  literární  a  umělecký 
důležitější,   nežli    dnes   možno   tušiti. 

O  politice  se  zde  zpravidla  nemluvilo,  bylo 
jaksi  mlčky  ujednáno  se  jí  nedotýkati.  Všaktě 
k  takovým  rozhovorům  nás  nic  nelákalo.  Nehledě 
ani  k  tomu,  že  většina  z  nás  musila  se  za  dne 
y.  povinnosti  politikou  zabývati,  a  toužila  tedy  po 
večerním  klidu;  nehledě  dále  k  tomu,  že  tu  za- 
stoupeny byly  různé,  ba  protichůdné  tábory  poli- 
tické, což  —  ač  tehda  právě  nebyly  protivy  tak 
ostré  jako  záhy  potom  —  by  bylo  mohlo  vésti 
k  nemilým  srážkám;  byly  současné  poměry  poli- 
tické tak  neblahé,  tak  neutěšené,  tak  beznadějné, 
že  nechtělo  se  nikomu  na  ně  vzpomínati  v  tomto 
družném  společenském  kroužku, 

Byloř   to   v    prvním   roce   zlopamátné    vlády 


ministerstva  Lasserova,  nazvaného  Auerspei^o- 
vým.  Po  nedlouho  před  tím  provedených  haneb 
ných  volbách  chabrusových  do  českého  sněmu 
a  v  předvečer  chystaných  přímých  voleb  do  ří§ 
ské  rady,  nalézalo  se  toto  ministerstvo  navrchobi 
své  slávy  a  moci.  Nová,  předešlých  horší  perse- 
kuce stihala  český  národ  a  především  českou 
žurnalistiku,  jež  stůj  co  stůj  měla  býti  zničena 
Konfiskace  stíhala  konfiskaci,  co  chvíli  přišla 
domo<'ní  prohlídka  a  c.  k.  Bochníček,  jak  jsme 
říkali  ůřadnímu  sluhovi  trestního  soudu,  byl  v 
naší  redakci  jako  doma,  přinášeje  s  nejpřívěti- 
vějším úsměvem  soudní  obsílku  za  obsílkou.  Po- 
lovice redakce  byla  ve  vyšetřování,  kdežto  druhá 
polovice  na  ně  čekala;  již  delegovány  na  české 
redaktory  německé  poroty  .  .  . 

O   politice  se  tedy  nemluvilo. 

A  přece. 

Dne,  vlastně  pozdního  večera  na  počátku 
zde  uvedeného,  přichvátal  některý  staročeský 
žurnalista  —  myslím,  že  Penecke  nebo  Sokol 
—  všecek  vzrušen  do  místnosti.  Neruda  a  my 
někteří  žurnalisté  obstoupili  jsme  příchozího, 
jenž  zůstav  stáli  v  pozadí,  nám  k  sobě  kynul. 

Přitlumeným  hlasem,  aby  nebyl  slyšán  u 
ostatních  hustě  obsazených  stolů,  sděloval  nám, 
chvěje  se  rozčilením,  že  přichází  právě  z  pozo- 
rovací stanice,  vykázané  jemu  a  některému  ještě 
kollegovi  před  trestním  soudem  u  novoměstské 
věže.  Redakce  jejich  listu  poslala  je  tam,  když 
Skrejšovský,  předvolaný  před  vyšetřujícího 
soudce,  tuším  již  v  dopoledních  hodinách,  ještě 
večer  se  nevracel.  Pokud  vyslaní  žurnalisté  zvě- 
děli, byl  Skrejšovský  až  do  tmy  u  výslechu. 
„Byla  již  čirá  noc",  sděloval  nám  náš  zpravodaj, 
,,když  spatřili  jsme  mřížemi  v  osvětlených  oknech 
přijímací  síně"  —  která  se  nalézala  v  přízemí 
budovy  soudní  vedle  vrat,  vedoucích  do  Vodi- 
čkovy ulice  —  ,,Skrejšovského  v  průvodu  žalář- 
níkově. Byl  tedy  po  skončení  výslechu  zatčen. 
Oznámili  jsme  to  ihned  v  naší  redakci  a  ted  to 
sdělujeme  vám  zde,  protože  vaše  redakce  jest 
zavřena,  byste  mohli   zaříditi    čeho  třeba." 

Zpráva  nás  příliš  nepřekvapila,  ačkoliv  jsme 
/.atčcní  Skrejšovského  neočekávali,  aspoň  ne  tak 
záhy.  Chopila  se  totiž  vláda  proti  tehdejším  pře- 
dákům české  žurnalistiky,  zejména  dru.  JuUú 
Orégrovi  a  Skrejšovskému.  aby  je,  možno-U,  ne 

185 


jen  hmotně,  ale  i  morálně  zničila,  perfidním  způ- 
sobem hnusného  prostředku.  Zneužívajíc  od- 
vislého soudu,  dala  jmenované  svým  státním  zá- 
stupcem stíhati  pro  zločin  zpronevěry,  fingujíc, 
jako  by  byli  zpronevěřili  eráru  peníze,  vybrané 
za  existující  tehdy  insertní  kolek,  ačkoliv  ka- 
ždému odborníku,  ba  i  laikovi  bylo  patrno,  že 
se  tu  jedná  jen  o  nezaplacený  dluh,  tedy  o  po- 
měr soukromoprávný. 

Vláda  doufala,  že  s  listy,  zbavenými  svých 
chéfů,  bude  snáze  hotova  a  že  chefové  tito,  pro- 
hlášení soudem  před  veškerou  veřejností  za 
sprosté  zločince  a  odsouzeni  k  dlouhému  žaláři, 
stanou  se  nadále  neškodnými  a  že  český  lid  zů- 
Htane  bez  obránců. 

Ale  ministerstvo  se  zmýlilo,  nepodařilo  se 
mu  zničiti,  nepovedlo  se  mu  zlomiti  ani  jednoho 
z  těchto  muřů.  Těžké  útrapy,  dlouhé  věznění, 
veliké  hmotné  ztráty  nezkrušily  je,  ba  dodaly  jim 
naopak  ncvé  síly  k  boji  proti  nepřátelské  vládě, 
jejíž  zasloužený  pád  —  třeba  že  po  dlouhých 
Šesti  letech  —  konečně  uviděli. 

Nebyli  jsme  tedy  nikterak  zaraženi  náhlým 
zatčením  Skrejšovského.  Přece  však  vnucovala  se 
nám  všem  myšlenka,  že  třeba  dra,  Julia  Grégra 
bez  prodlení  zpravit  o  této  důležité  události,  aby 
mohl  v  čas  učiniti  všechna  potřebná  opatření  i  v 
redakci,  i  ve  své  rodině.  Vědělit  jsme  nyní,  že 
po  Skrejšovském  nevyhnutelně  dojde  řada  na 
Julia  a  že  se  to  může  státi  třeba  zítra. 

Dr.  Julius  Grégr  dlel  však  tehda  s  rodinou 
na  letním  bytu  v  Brnkách  u  Roztok,  kde  měl  na- 
jatý tamnřjši  zámeček.  Do  redakce  dojížděl 
ovšem  pilně,  nikoli  však  každého  dne.  A  tak 
bylo  nejisto,  zda  přijede  následujícího  rána. 

Usneseno  tedy  po  krátké  poradě,  na  návrh 
tuším  Nerudův,  aby  se  někdo  z  nás  vypravil  je- 
ště toho  večera  do  Brnek,  by  sdělil  dru.  Gré- 
grovi  důležitou  tuto  zprávu.  Úkol  tento  uložen 
raně  jako  nejmladšímu  z  přítomných  členů  re- 
dakce. Spěchal  jsem  ihned  ke  státnímu  nádraží, 
bych  stihl  ještě  poslední  vlak,  jedoucí  k  Rozto- 
kům. Ale  spěch  můj  —  nebylo  tehda  ještě  am 
koňky  —  byl  marný.  Když  jsem  dostihl  nádraží, 
vlak  byl  již  odjel.  Najal  jsem  tedy  bez  dlouhého 
rozmýšlen*  fiakra,  stojícího  u   nádražní  budovy. 

Bylo  již  hezky  pozdě  na  noc,  když  jsem  vy- 
stoupil v  Roztokách.  Tam  vše  již  spalo.  Světla 
pohasla.  Měsíc  nesvítil.  Čirou  tmou  tápal  jsem 
k  řece  a  ku  přívozu.  Přívozníka  tam  nebylo  a 
musil  jsem  dlouho  volati,  než  jsem  se  ho  do- 
volal a  než  loďka  u  mne  přistála.  Dostihnuv  pra- 
vého břehu,  stěží  jsem  nalezl  kamenitou,  v  čer- 
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nou    tmu    zahalenou    cestu,    vedoucí    ůžlabinou 
dosti  příkře  vzhůru  k  Brnkám. 

Konečrě  dostihl  jsem  zámečku.  I  zde  pohří- 
ženo bylo  již  vše  ve  spánek.  Okna  temna,  vrata 
zamčena.  Nechtěje  zbytečné  vyrušiti  obyvatele 
zřmečku,  házel  jsem  pískem  na  nejbližší  pří- 
zemní okno,  mysle,  že  přijde  mně  otevříti  ně- 
jaká služka. 

Ale  k  mému  překvapení  objevil  se  po  dosti 
dlouhém  čekání  doktor  Julius  sám.  Překvapen, 
pohlédl  na  mne.  Aniž  by  se  mne  byl  otázal  na 
příčinu  mého  tak  pozdního  příchodu,  zavedl  mne 
ihned  do  hostinského  pokoje,  kde  jsem  mu  te- 
prve potichu  sdělil,  proč  přicházím.  Usmál  se 
trpce  a  řekl:  „To  jsem  očekával.  Ráno  si  o  tom 
promluvíme  více."  A  s  přáním  dobré  noci 
odešel. 

Za  slunného  rána  při.§el  pro  mne  a  uvedl 
mne  do  pěkné  zámecké  zahrady,  kde  již  pí.  Gré- 
grová  čekala  se  snídaní.  Té  jsem  ovšem  dle  ů- 
mluvy  řekl,  že  opozdiv  se  na  výletu  a  nemoha 
se  již  vrátiti  do  Prahy,  vyhledal  jsem  u  nich  po 
hostinstvf  a  že  prosím,  by  mi  prominula,  že  jsem 
tak  pozdě  vyrušoval. 

Hned  po  snídani,  při  níž  dr.  Grégr  byl  ve- 
selé mysli,  vydali  jsme  se  s  ním  k  rannímu  vlaku 
do  Roztok,  bychom  se  vrátili  do  Prahy.  Teprve 
po  cestě  ku  přívozu  vyptal  se  mne  doktor  Julius 
na  všechny  podrobnosti  a  projevil  své  přesvěd- 
čení, že  nyní  bude  zatčen  on.  Hned  ale  doložil, 
že  kdyby  ho  věznili  třeba  sebe  déle,  nemohou 
jeho  nikdy  odsouditi.  Žalařování  jeho  že  nic 
nezmění  na  směru  „Národních  Listů".  Ty  že 
musí  psáti  stejně  oposičně,  stejně  protivládně, 
jako  dosud;  na  něho  samého  že  se  nesmí  bráti 
v  redakcí  ani  toho  nejmenšího  ohledu.  Toto  pra- 
vidlo nám  pak  později  ještě  několikráte  opako 
val.  Řekl  mi  též,  že  na  vše  již  myslil  a  že  již 
je  rozhodnut,  jak  vše  uspořádá,  zejména  komu 
svěří  vrchní  řízení  listu  za  své  nepřítomnosti. 

Ve  vagóně,  kdež  jsme  ostatně  byli  sami  v 
oddělení,  již  o  těchto  věcech  nemluvil.  Jen  po- 
dotkl ještě,  že  zatknou-li  ho,  nestane  se  to  ani 
dnes,  ani  zítra,  že  tedy  ještě  dosti  času  se  na 
vše  připraviti.  A  obrátiv  řeč  jinam,  ukázal  mi 
na  roztockém  nádraží  ještě  stojícího  tam  pověst 
něho  tehda  proroka  povětrnosti  Sejčka,  před- 
chůdce to  p.  p.  p.  p.  p.  Fialy  a  vypravoval  mň  o 
něm  a  jeho  podivnostech. 

Mezi  jízdou  pak  rozmluvil  se  o  Sabinovi 
krátce  před  tím  usvědčeném  z  nekalých  styků 
s  policií.  Byl  jsem  totiž  přítomen,  když  tajný 
přinesl  dru.   Grégrovi  rukopis,    Sabinu    usvědču- 


jicl,  ba  dr.  Julius  jej,  vyšed  ze  svého  pokoje, 
kde  s  udavačem  dlel,  Arbesovi  a  mně  ukázal 
í  otázkou,  neznáme-li  písmo. 

i\'ynl  tedy  sdělil  mi,  že  raport  Sabinův  ku 
policii  týkal  se  srbských  studentů,  v  Praze  se 
zdržujících,  jejich  schůzí  a  styků  jejich  s  ne- 
Stastným  knížetem  Milošem,  Přikládal  mu  zvlášt- 
ní důležitost. 

Tak  rovnodušné  přijal  dr.  Julius  Grégr 
první  zprávu  o  zatčeni  Skrejšovského  a  o  patrném 
émyslu  vlády,  hnáti  věc  až  do  krajnosti.  A  tak 
hrdě  a  neoblomně  odpověděl  hned  na  tuto  vy- 
xývavost  nepřátelského  ministerstva. 

A  jak  řekl  v  prvé  chvíli,  tak  také  jednal. 
Dr.  Grégr  se  nemýlil,  byl  zatčen  teprve  po  mě- 
síci (dne  13.  září).  ,, Národní  Listy"  za  řízeni 
Sladkovského  psaly  právě  tak  ostře  a  neohroženě 
jako  dříve.  Se  zatčeným  chéfem  byla  redakce 
T  neustálém  spojeni  a  on  věděl  o  všem  důleži- 
třjším,  co  se  tam  dělo.  Konečně  po  sedmiměsiííni 
vyšetřující    vazbě    došlo    počátkem   dubna    1873 


ku  přelíčeni,  při  němž,  jako  před  tím  při  líčeni 
se  Skrejšovským,  jsem  byl  jedním  z  referentů. 

Když  se  po  osvobozujícím  rozsudku  čtyřčlen- 
ného senátu  —  poroty  tehda  byly  jen  pro  tiskové 
věci  —  doktor  Julius,  poněkud  pobledlý  a  pře- 
padlý, mezi  nás  vrátil,  bylo  jakoby  byl  redakci 
opustil  teprve  včera. 

Po  malém  banketu,  který  celé  redakci  uspo- 
řádal v  klubu,  svobodomyslnou  stranou  za  jeho 
vazby  v  Portheimově  domě  ve  Ferdinandově  tři- 
dě  zřízeném,  kde  herec  Frankovský  byl  naším 
hostinským,  odejel  doktor  Julius  na  zotavenou 
do  Itálie,  odkud  se  vrátil  tuším  až  někdy  po- 
čátkem května. 

Hned  na  to  roznemohl  jsem  se  náhle  těž- 
kým a  dlouho  trvajícím  očním  neduhem  i  ner- 
vosou a  byl  jsem  nucen  opustiti  redakci  a  žur- 
nalistik'! na  vždy.  Uzdraviv  se  teprve  asi  po 
roce,  psal  jsem  pak  ještě  do  , .Národních  Listů" 
po  léta  jako  externista. 

S  doktorem  Juliem  Grégrem  pak  zůstal  jsem 
ve   stycích    až   do   jeho  posledního   onemocnění. 


V  ůzke  uličce,  ;4astiněné  gotickým  kolosem 
děkanského  chrámu,  byl  malý  krámek  mistra 
Buriánka.  Vcházelo  se  do  něho  průjezdem,  ale 
pro  pohodlí  obecenstva  bylo  široké,  staromodni 
okno  upraveno  na  otevřenou  výkladní  skřift. 

Na  prodejním  prkně  ležely  od  rána  do  ve- 
čera výrobky  mistra  Buriánka,  jehož  širokou, 
dfbráckou  tvář  vídali  jsme  vždy  ve  středu  a  v 
sobotu  odpoledne,  kdy  jako  školáci  toulali  jsme 
se    městem  od  krámku   ke  krámku. 

Mistr  Buriánek  měl  po  práci  a  věnoval  od- 
poledne vždy  horlivému  čtení  novin,  jichž  veliký 
formát  zakrýval  vždy  celou  zásobu  slaných,  ma- 
kových i  mastných  výrobků  jeho  atelieru. 

Jak  jsme  bývali  povděčni  těm  novinám,  že 
upoutaly  do  té  míry  pozornost  mistra  Buriánka, 
že  ani  neviděl,  jak  jsme  dávali  z  ulice  znamení 
jeho  nadějnému  Jindrovi,  jenž  v  koutě  staré  ko- 
žené pohovky  simuloval  učeni,  zatím  však  pošil- 
hával k  oknu,  kdy  zjevíme  se  s  lákavým  ková- 
ním zahnutého  ukazováčku. 

Tiše  vyklouzl  Jindra  z  krámku  a  upaloval  s 
námi  po  Rváčově  nahoru  a  po  mezích  na  Šibe- 
Ďák,  jehož  pískové  jámy  byly  našim  hrám  na 
loupežníky  nejvhodnější  dekorací. 

A  mistr  Buriánek  nořil  se  dále  do  svých  mi- 
lých Národních  Listů,  tehdy  ještě  v  jistých  kru- 
zích proskribovaných  ... 


Až  jednoho  dne  staly  se  Národní  Listy  pří 
činou  krveproliti  en  miniatuře. 

Zase  jsme  se  toulali  od  krámku  ke  krámku 
a  zase  jsme  se  zastavili  před  oknem  mistra  Bu- 
riánka, jenž  jako  jindy  ve  stínu  gotického  dě 
kanského  chrámu  četl  své  Národní  Listy  .  .  . 

Tehdy  byl  s  námi  ,, Mirča  ředitelů".  Ne- 
měli jsme  ho  rádi.  Rodina  byla  více  německá 
a  nasáklá  zpanštělostí  na  malém  městě  nepřiro 
zenou. 

—  Jindvo,  poslouchej,  co  to  čte  tvůj  tatí 
nek?  —  ptal  se  Mirča,  jehož  jazyk  bojoval  vždy 
8  písmenami  r  a  ř. 

—  Národní  Listy!   —  odpověděl  Jindra. 

—  Fuj!  To  jsou  noviny  pvo  dělníky,  víka 
náš  papal  No,    jo,  pvo  pekave  je  to  dost  dobvý. 

Mirča  ani  nedorekl  a  už  něco  strašně 
mlasklo. 

Jmdra  pomstil  svého  otce  šfavnatým  po- 
líčkem, jenž  zasáhnuv  nosánek  Mirčův,  zbarvil 
mu  tvář  na  červeno. 

Následky  byly  pro  Jindru  lehké.  Ředitel 
poslal  mistru  Buriánkovi  ostrý  list,  který  uvízl 
někde  v  kapsách  mistrovy  zástěry.  Jindra  dostal 
dvacetník,  když  vysvětlil,  že  se  rval  —  za  Ná- 
rodní Listy  ... 

Na  ty  dobrý  mjstr  Buriánek  nedal  dopustiti. 

DR.  BOŘIVOJ  PRUSfK  QlŘi  ŠČEBRINSKÝ). 
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JINDŘICH  HANTICH: 


K  NASlM  STYKŮM  S  FRANCII. 


Byio  to  v  r.  1889.  Naše  síyky  s  Francii,  jež 
nabyly  béhem  posledních  let  tak  neobyčejné 
živosti  a  mnohostranného  rozpětí,  byly  tehdy  je- 
štř  nepatrné.  Vše  se  omezovalo  na  úsilí  sblížiti 
se  se  světem  uměleckým  a  s  gymnasty  francouz- 
skými, a  vytvářelo  se  z  poěálku  dosti  nejasně. 
Touha  však  poznali  blíže  svobodnou  Francii 
vzrůstala  každým  dnem  v  srdcích  naší  inteligen- 
ce a  když  byla  pronesena  myšlenka  společné  ná- 
vštěvy Paříže  u  příležitosti  velké  mezinárodní 
výstavy,  přihlásilo  se  v  krátké  době  ke  dvěma 
stům  účastníků  hlavně  z  Prahy.  Přípravných  pra- 
cí k  výpra\ě,  jejíž  protektorem  byl  svob.  pán  B. 
Mírohorský  z  Friedberku,  podjal  se  ochotně  a  ne- 
zištně přítel  Velebín  Urbánek.  Aby  účastníci  vý- 
pravy mohli  spatřiti  Paříž  v  opojném  víru  ná- 
rodní slavnosti,  vyjelo  se  z  Prahy  dne  8.  červen- 
ce. Zcela  nepředvídaně  zavítala  do  metropole 
Francie  v  týž  čas  výprava  ze  zemí  koruny  svato- 
šlěpánské.  Páni  Madaři,  jimž  šlo  velice  o  to,  aby 
jich  návštěva  neušla  pozornosti  Paříže,  neme- 
škali upoutati  na  se  pozornost  tisku  pařížského 
položením  ohromného  věnce  se  stuhami  národ- 
ních barev  k  pomníku  Gambetty.  Druhého  dne 
skutečně  všechny  listy  pařížské  slynuly  chválou 
Madarů,  ,, onoho  rytířského  národa,  jehož  sym- 
patie k  Francii  jsou  všem  známy"  atd.  —  šla- 
kovitl  Madaři,  jak  si  dovedou  věci  opatřiti,  zvo- 
lal mnohý  z  účastníků  české  výpravy,  čta  tyto 
nadšené  madarofilské  články.  Což  pak  bychom 
neměli  též  my  něco  podniknout,  aby  francouzská 
veřejnost  zvěděla  cos  také  o  naší  účasti?  Tento 
hlas  nalezl  silné  ozvěny  a  tak  se  stalo,  že  velká 
část  našich  krajanů  sešla  se  po  krátké  úmluvě 
večer  v  místnostech  české  Besedy,  rue  Vivienne. 
Po  dosti  hlučné  debatě  došlo  k  jednomyslnému 
usnesení,  aby  deputace  česká  položila  dne  14. 
července  k  soše  francouzské  republiky,  vztýčené 
před  velkým  palácem  výstavním,  věnec  se  stu- 
hami národních  barev.  Obstarání  potřebného 
svolení  k  této  české  manifestaci  bylo  uloženo  pi- 
sateli těchto  řádek.  Štasten  sebevědomým  vy- 
stoupením naší  společnosti,  spěchal  jsem  dru- 
hého dne,  krátce  po  obědě,  do  výstavní  kancelá- 
ře. Předsíň,  ač  velmi  rozsáhlá,  byla  přeplněna 
osobnostmi  všech  stavů.  Připomínám,  že  to  bylo 
dne  13.  července  v  předvečer  národní  slavnosti 
francouzské.  Po  dosti  dlouhém  čekání  došla  ko- 
nečně řada  na  mne,  přednésti  žádost  svých  kra- 
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janů  p.  Bergerovi,  řediteli  výstavy.  Měl  jsem  za 
to,  že  věc  se  odbude  dvěma  slovy,  pouhá  forma- 
lita, i  byl  jsem  proto  nemálo  překvapen,  zvěděv 
z  úst  p,  Bergera,  že  ze  zamýšlené  manifestace 
nebude  nic.  ,, Výstava  ,  tvrdil  p.  Berger,  jest 
pcdnik  mezinárodní,  na  němž  jsou  zúčastněni  ná- 
rodové téměř  všech  států  a  z  té  příčiny  nelze  při- 
stoupiti na  výstavišti  k  jakékoli  manifestaci  jediné 
národnosti.  Nejste  první,  připojil  s  dobráckým 
úsměvem  p.  Berger,  jimž  jsme  musili  dáti  po- 
dobné odpovědi.  Včera  tu  byla  též  deputace  ma- 
darská.  Mille  regrets,  mais  c'est  impossiblel  — 
Co  dělat?  —  Poradte  svým  krajanům,  aby  po- 
iv/žili  věnec  k  soše  republiky  na  náměstí  de  la 
République,  dodal  p.  Berger,  a  opatřte  si  zatím 
svolení  od  policejního  prefekta  p.  Lozéa.  Vydal 
jsem  se  tedy  bez  meškání  na  policejní  prefektu- 
ru.  Čekám  znova,  čtvrt  hodiny,  půl  .  .  .  konečně 
dveře  se  otevrou  a  mohu  popatřiti  ve  tvář  p.  Lo- 
zéa. Roztomilý  pán,  ale  právě  tak  nepřístupný 
jako  p.  Berger.  Vyslechnuv  mne,  ukázal  k  mí- 
stu právě  vyšlého  žurnálu  „Le  Temps",  kde 
jsem  četl,  že  za  příčinou  očekávaných  bulan- 
žistských  výtržností  jsou  v  den  národní  slavnosti 
veškeré  okázalosti,  jako  řeči,  kladení  věnců  a 
pod.  přísně  zakázány.  To  ještě  scházelo  1  Co  ny- 
ní? —  Trváte-li  na  tom,  aby  věnec  byl  položen 
dne  14.  července,  zvolal  p.  Loze,  pak  vám  ne- 
zbývá než  učiniti  poslední  pokus,  jedte  k  mi- 
nistr-presidentovi.  Posečkejte  okamžik,  optám  se, 
zdali  je  ještě  v  úřadě  a  mohl-li  byste  s  ním  mlu- 
vili. Po  n^alé  chvilce  se  vrátil  a  jen  mi  rukou 
pokynul :  Pospěšte,  abyste  zastihnul  p.  Con- 
stanse  ještě  v  ministerstvu.  Čtvrt  hodiny  na  to  se- 
stoupil jsem  pláce  Beauvau  a  za  minutu  jsem 
byl  přijat.  ,,Vám  se  jedná  o  to,  jak  jsem  právě 
zvěděl  od  prefekta  policie,  abyste  směli  položi- 
ti věnec  k  soše  republiky  dne  14.  července.  Tot 
velmi  krásné  od  vašich  krajanů!  Zde  máte  svo- 
lení, řekněte  však  svým  přátelům,  že  se  musí 
zříci  všech  řečí  před  pomníkem.  Je  to  nevyhnu- 
telné 1"  —  Poděkovav  za  tuto  blahosklonnost, 
spěchal  jsem  s  lístkem,  pečlivě  schovaným,  sdě- 
liti svým  krajanům,  shromážděným  onoho  veče- 
ra v  restauračních  místnostech  p.  Makovského, 
jak  jsem  pořídil.  Dne  14.  července  před  11.  hod. 
dopolední  celá  naše  výprava  odebrala  se  z  Palais 
Fíoyal,  v  průvodu  značného  počtu  našich,  ▼  Pa- 
říži  usedlých   krajanů,    k    náměstí    de    la    Ré 


publicjue,  kdež  položila  k  soše  republiky  po  ně- 
kolika českých  slovech,  krásný  věnec  s  červeno- 
bílými stuhami  a  s  českým  nápisem.  —  Všeobec- 
ná radost,  že  se  vše  dobře  zdařilo.  —  Jaké  však 
bylo  překvapení  našinců,  když,  nahlédnuvše  dru- 
hého dne  do  novin,  spatřili  na  význačném  mí- 
stě zprávu  následujícího  obsahu:  „Hytířský  ná- 
rod madarský  použil  naší  národní  slavnosti  k  to- 
mu, aby  vzdal  nový  hold  .  . ." 

Můj  vážený  přítel,  prof.  Soběslav  Pinkas, 
jenž  meškal  v  téže  době  v  Paříži,  pokusil  se 
společně  se  mnou  o  vyvrácení  této  nesprávnosti, 
leč  marně  žádný  z  oněch  listů,  jimž  jsme  za- 
slali  opravy,   se  k  věci   více  nevrátil. 

Zajíniavo  je  zvěděti,  že  z  této  nešfastné 
záměny  Madarů  s  Čechy  utkvělo  později  přece 
něco  v  paměti  pařížských  žurnalistů.  Když  totiž 
tři  měsíce  po  výše  uvedených  událostech  uni- 
versita pařížská  zahájila  okázalým  způsobem 
přednášky  v  nových  místnostech  Sorbonny,  zpra- 


vodajové pařížští  přičmili  se  svědomité  napra- 
viti, v  čem  při  národní  slavnosti  pochybili.  Če- 
ské studentstvo,  ač  přípisem  vyzváno  slavnosti 
universitní  se  zúčastniti,  spokojilo  se  odesláním 
blahopřejné  adresy;  madarští  studenti  naopak 
vypravili  k  témuž  účelu  do  Paříže  ločlennou  He- 
logaci.  Tato  delegace  dostavila  se  v  plném  počtu, 
v  národním  stejnokroji  též  k  slavnostnímu  před- 
stavení v  opeře,  pořádaném  za  příčinou  slavno- 
sti sorbonnské,  jemuž  byl  přítomen  též  president 
republiky  p.  Sadi  Carnot. 

Rozumí  se,  že  den  na  to  listy  pařížské  při- 
nesly obšírné  zprávy  o  slavnosti  a  tu  bylo  čísti, 
že  večer  zraky  všech  přítomných  představení  o- 
pery  obracely  se  s  pozorností  a  obdivem  k  bu- 
jarým postavám  českých  studentů  v  jich  ma- 
lebném kroji  národním.  ,,Les  Tchěques  étaienl 
le  point  dfc  mire  de  toules  les  lorgnettes."  — 
Dnes  můžeme  s  hrdostí  říci,  že  se  ví  o  nás  něco 
více  v  Paříži  než   před   dvaceti  lety. 


REDAKČNÍ  FRANTIŠEK. 

Podzimek  života  prožívající  staroušek  vycházívá 
it  vrat  nákladného  činžáku  v  městském  sadu  praž- 
ském. Učiní  několik  drobounkých  kroků,  zastaví  ss, 
jakoby  sbíral  sil  k  dalším  krůčkům.  Tak  se  za  drah- 
Bcu  chvíli  doslané  na  roh  Havlíčkova  náměstí,  oď 
tud  k  lavici  v  sadech,  vyhřívá  se  na  sluníčku  a  se 
zájmem  pozoruje  okolní  ruch.  To  je  bývalý  „náš 
redakční  František",  bývalý  sluha  v  redakci  „Ná- 
rodních Listů",  František  Trž.  Bylo  by  nevděčným, 
oevzpomenouti  tohoto  věrného,  pilného  a  bedlivého 
muže  při  oslavném  jubileu  „Národních  Listů".  Byltě 
Fr.  Trž,  v  kruzích  redakčních  jedině  „Františkem"' 
nazývaný,  důvěrníkem  celého  sboru  zasloužilých  re- 
daktorů. Pamatuje  doby  žaluplné  a  dočkal  se  skvě- 
lého rozmachu  listu,  jehož  byl  nejvýš  oddaným  zří- 
zencem, či  jak  byl  nazýván,  „prvním  v  redakci", 
jejíž  místnosti  skutečně  také  ráno  prvý  otevíral. 
A  jakých  vzácných  pamětí  má  František!  On  poznal 
rynikající  redaktory  v  nejintimnějších  záhybech  je- 
jich života.  Pamatuje  Vítězslava  Hálka  a  Gustava 
Eima  z  prvých  dob  jejich  činnosti,  i  Josefa  Baráka, 
Jana  Nerudu,  V.  Vávru  a  rozmarné  i  poutavé  hi- 
storky vypravuje  z  jejich  novinářského  působení. 

František  Trž  dovršil  66.  roku  věku  svého,  práci 
věnovaného.  Narodil  se  18.  září  1844  v  Praze  jako 
syn  sluhy.  Životní  své  povolání  zahájil  v  Holečkově 
závodě  na  Nových  mlýnech,  načež  v  roce  1861   stal 


se   sluhou  v    Galveho   knihkupectví,   odkudž    v    roce 
1870  přestoupil  v  téže  funkci  k  „Matici  lidu". 

O  svém  povolání  do  „Národních  Listů"  vypra- 
vuje František  Trž:  „Pan  dr.  Julius  Grégr  hledal  slu- 
hu pro  redakci  „Národních  Listů"  a  mínil  jsem  se 
o  toto  místo  ucházet.  Pan  dr.  Grégr  se  o  tom  dově- 
děl a  vzkázal  pro  mne.  Několikrát  jsem  byl  u  dveří 
redakce,  ale  vždy  jsem  se  vrátil.  Nějaký  strach  se 
mne  zmocnil,  ani  nevím,  proč  jsem  se  bál  předstou- 
pit před  dra.  Grégra.  Aíocně  mně  bušilo  srdce,  kdyi 
jsem  se  po  dlouhém  otálení  konečně  odhodlal  zakle- 
pati u  dveří  jeho  pokoje.  „To  je  dost,  že  jdete!"  zvo 
lal  pan  dr.  Grégr  tak  vlídně,  že  m.ne  strach  a  obava 
úplně  opustily.  „Doufám,  že  budeme  dobrými  kama- 
rády!" Jako  na  zkoušku  zeptal  se  mne,  kde  je  ta  a 
ta  ulice,  nebo  ten  který  závod.  Pověděl  jsem  všecko 
správně  a  podotkl  jsem:  „Já  znám  všecko,  pane 
doktore!  Vždyt  jsem  býval  pražským  uličníkem!" 
A  když  mně  sdělil,  jaké  mám  povinnosti,  dodal  pan 
dr.  Grégr:  „Františku,  dvě  slova  budlež  vaším  stá- 
lým  v  dítkem:   „Slyšet  a  mlčet!" 

A  tohoto  příkazu  byl  František  dbalým  po  ce 
lou  dobu  svého  působení  u  „Národních  Listů",  od  1. 
února  1874  až  do  roku  1905,  kdy  odebral  se  na  za- 
sloužený odpočinek,  obmyšlen  byv  drem.  J.  Grégrem 
v  poslední  jeho  vůli  výslovně  uvedenou  pensí. 

František  Trž  je  dosud  čilým,  jen  si  stěžuje,  že 
mu  nohy  dobře  neslouží.  Necht  se  ještě  dlouhá  léta 
těší  dobrému  zdraví!  i.  VEJVARA. 
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E.  CHALUPNY: 


SEN  NAD  VLTAVOU. 


Bylo  10  v  Tibete  v  sídie  Dalaj  Lámy,  a  sešlo  se 
tam  šedesát  augurů  umravněné  církve  ,,ujas- 
niť*  jeden  z  největších  věčných  problémů  člově- 
čenstva: jak  udělat,  aby  se  vlk  nasytil  a  koza 
růstala  celá 

Problém  ten  poutal  tehdy  i  pozornost  církví 
jiných,  i  uznali,  že  jejich  církev,  která  měla  vžiy 
největší  smysl  pro  problémy,  musí  také  tentokrát 
jít  v  čele.  I  sešli  se  k  řešení  při  prvé  příležitosti, 
když  totiž  onen  problém  nabyl  konkrétnější  for- 
mulace:   uvědomit  si,  kterak  umýt  Mouřenína'? 

Mouřenín,  zakládající  člen  a  hlavní  živnost- 
ník umravněné  církve,  měl  velkomlýn  na  potoce 
a  byl  obviněn,  že  dělá  dluhy  na  cizí  účet,  že  je 
lenoch,  že  bere  sirotčí  peníze,  že  mouka  jeho  je 
špatná,  horší  než  mouka  z  mlýnů  menších,  ba  že 
to  bývají  holé  otruby  a  tak  dále.  Mouka  byla  příliš 
černá  a  tvrdilo  se,  že  z  rukou  Mouřenínových  nic 
světlejšího  vyjit  nemůže,  že  velkomlýn  tento 
nemůže  na  potoce  existovat,  doplňovací  parní 
pohon  je  příliš  drahý,  i  bylo  by  třeba  závod  pře- 
ložit na  řeku.  Mouřenín  se  rozhněval  a  dal  svolat 
sjezd  augurů,  aby  odlilasovali,  že  i  on  i  jeho 
mouka  jsou  bílí. 

Aby  rozhodnutí  bylo  snadnější,  sjezd  konal 
se  při  spuštěných  záclonách,  i  bylo  v  sále  šero, 
tlumící  kontrast  barev  a  šířící  na  odpůrce  Mouře- 
nínovy zamlklost.  Aby  pak  mlčelivost  jejich  byla 
trvalá,  umístěni  do  kouta  dva  čerti  na  řetěze, 
jejichž  úkolem  ve  sporu  bylo  pouze  hlučet  a  vy- 
plazovat jazyk  na  Mouřenínovy  odpůrce.  Jeden  z 
nich  býval  hezkým  zpěvákem,  ale  již  odkvétal  a 
jako  každá  stárnoucí  koketa  byl  na  zbytky  své 
krásy  stále  ješitnější  a  nedůtklivější ;  býval  pátery 
považován  za  vtěleného  Satanáše,  nyní  však  stra- 
šil už  jen  ponocné  a  děti  o  Mikuláši  a  protože 
sjezd  se  konal  brzy  po  tomto  svátku  —  17,  pro- 
since —  bylo  ho  možno  laciněji  použíti  pro  po- 
strach. Syčel  z  kouta  občas:  ,,Ssenatuss  populuss 
que  Rrromanusss"  a  ,,Moralissstní  bessstie".  Dru- 
hý neuměl  nic  než  drmolit:  ,,Enfant  terrible,  en- 
fant  tterrriblble". 

Pro  všecky  však  případy  Mouřenín  si  vzal 
s  sebou  ještě  advokáta.  Byl  to  Angličan  W.  Furt- 
her  a  ten  hned  po  zahájení  schůze  promluvil: 

,,0d  probuzení  z  bývalého  spánku  je  v  naší 
zemi  posvátný  zvyk,  aby  slepí  mluvili  o  barvách. 
Lokálkáři  a  klikaři  rozhodují  o  vědě,  kobylkáři 
o  politice,  moralisté  o  umění,  Drozdové  o  nábo- 
ženství. S  radostí  pozoruji,  že  této  tradici  zůstá- 
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váme  věrni,  nebot  z  nas  všech  šedesáti  technice 
velkomlýna  rozumějí  jen  čtyři:  Mouřenín,  pak 
jeho  bývalí  stárci  Joung  a  Up-Ny  a  posléze  Dalaj 
Lama.  Jsme  tedy  jistě  kompetentní,  o  této  věci 
rozhodovat."  Když  takto  si  naklonil  přítomné, 
vychytralý  Angličan  pokračoval: 

„Avšak,  pánové,  my  nesmíme  ustrnout  na 
stanovisku  předků.  Musíme  navázat  na  tradice 
buditelův  a  pokračovat  v  nich.  Rozšiřme  proto 
tradici  naši  takto:  aí  slepí  rozhodují  o  barvách 
potměl  Zvolme  tři  muže  spolehlivé,  kteří  ještě 
nikdy  žádný  mlýn  neviděh  a  tedy  budou  nestran- 
ní; aí  odejdou  s  Mouřenínem  i  moukou  do  sklepa 
a  tam  rozhodnou,  zdali  na  nich  najdou  nějakou 
černou  skvrnu  1" 

,, Souhlasím,"  zahřměl  Dr.  Ti-Na,  spojenec 
Mouřenínův,  až  se  otřásla  okna.  „Mouřenínovi 
se  vůbec  křivdí.  At  je  černý  nebo  ne,  on  za  to 
nemůže.  Je  chudák,  má  jen  velkomlýn,  villu  a 
spořitelní  knížky,  ale  nemá  ani  na  pouzdro  a  péra 
pro  děti.  Nechtě  ho,  at  si  něco  vydělá.  On  sice 
mele  špatně  (tu  čert  v  koutě  zařval:  ,,A(  meJe 
jak  mele,  jen  když  má  z  toho  živobytí!"),  ale 
my  to,  Pámbu  dá,  ve  zdraví  sníme  také.  Jen 
když  budeme  mít  pokoj.  Kdo  pak  se  bude  starat 
o  mlýn  na  řece?  Voda  je  mokrá  a  my  se  jí  ští- 
tíme ;  raději  připlatíme  na  páru.  Napřed  musí 
být  velkomlýn  a  ten  už  si  z  po- 
toka udělá  řeku  sám.  Tak  moudře  se  po- 
stupovalo v  naší  vlasti  odjakživa  v  každé  měst- 
ské radě  a  tak  musíme  postupovat  i  my  v  dnešní 
historické  době.  Humanita  je  humanita." 

Ale  nic  naplat.  Na  návrh  Ben-ův  přešlo  se 
přes  Mouřenínovy  přátele  k  dennímu  pořádku. 
Bylo  zle,  i  ujal  se  slova  sám  Dalaj  Lama.  Opa 
trny  ten  muž  sice  tvrdil,  že  je  s  Mouřenínem 
„mravně  hotov"  a  nelibě  nesl  zejména  řádění 
čertů  Mouřenínových,  ale  aby  mu  nevytýkali 
strannictví,  nechal  je  dělat  co  chtěli,  řka,  že  je 
to  jen  ,, lyrika" ;  i  promluvil  k  věci  nestranně 
takto:  ,,Já  se  držím  Dostojevského.  Dostojevský 
povídá  v  Karamazovech,  že  psychologie  je  jako 
hůl  o  dvou  koncích.  Mouřenín  dal  nás  svolat  a 
ted  chce,  abychom  šli  zase  domů ;  to  je  hůl  > 
dvou  koncích.  Doktor  W.  Further  má  také  logiku 
o  dvou  koncích:  chce,  abychom  věc  rozhodli  a 
zároveň  chce  opak.  Hůl  má  dva  konce  a  budeme-li 
jedním  bít  Mouřenína,  druhým  budeme  biti  sami. 
Z  toho  vidím  možnost  a  potřebu  smíru  obou  sta 
novisek,   podíváme-li   se   na    ně   filo9<ofieky    Kan< 


dí  v  jKiitik  der  reinen  Vernunfť  str.  289  Kirchm., 
že  „n  i  h  1 1  n  e  g  a  t  i  v  u  m  je  prázdný  předmět 
bez  pojmu,"  na  pr.  čtverhranný  trojúhelník  nebo 
Černá  bělost.  Protože  velkomlýn  je  skoro  pro  vás 
všecky  i  pro  vaše  kapsy  prázdný  předmět  bez 
pojmu,  je  patrno,  že  celý  spor  vyřídit  se  dá,  u- 
sneseme-li  se  na  tomto  negativním  nic,  nihil  ne- 
gativum, což  znamená  bílého  Mouřenína.  Udělejte 
ho  zase  mlynářem,  on  nezávazně  slíbí,  že  příště 
bude  v  mlýně  poctivě  pracovat,  pomoučí  se,  i 
bude  černý  i  bílý  najednou  a  spor  bude  bezpřed- 
mětný." 

„Proti  Kantovi,"  odpověděl  Up-Ny,  odpůrce 
Mouřenínův,  „již  Schopenhauer  ukázal,  že  „nihil 
negativum"  neexistuje,  nýbrž  pouze  „nihil  priva- 
tivum",  tctiž  nedostatek  určitých  vlastností."  „To 
áeni  nepatří,"  křičeli  Mouřenínovci.  ftečník  po- 
kračoval: „Podnikl  jsem  sám  experiment,  vy- 
koupav Mouřenína  a  shledal  jsem,  že  je  černý  a 
hodil  by  se  spíše  za  kominíka  nežh  za  mlynáře  .  ." 

„To  je  osobní,  mlčte,"  křikl  nestranný  před- 
seda. Mouřenín  klel  až  se  hory  zelenaly  a  jeho 
přátelé  s  ním.  Čerti  v  koutě  zuřili  až  se  sám 
Dalaj  Lama  bál,  že  dostanou  psotník. 

„Pánové,  tím  se  charakterisujete  sami!"  po- 
kračoval Up-Ny.  „Tady  se  ostatně  nejedná  o  žád- 
né nihil  negativum,  nýbrž  o  to,  je-li  Mouřenín 
Černý  čili  nic.  Nepřebarvujte  ho  moukou,  ale  vy- 
táhněte záclony.  S  pravdou  ven!  Se  světlem  sem 
a  uvidíte,  je-li  či  není-li  čeř — " 

Nedomluvil  pro  rámus  Alouřenínovců  sple- 
tený z  výrazů,  jakých  až  do  té  doby  užívali  ne 
auguři,  ale  čeledínové,  hokynářky  a  svíčkové  báby. 
Po  chvíh:  „Hlasovat!  Kdo  je  pro  nihil  negati- 
vum?" vzkřikl  předseda.  Všichni  hlasovali  pro, 
jenom  Ben  a  Up-Ny  zdvihli  pravice  proti  návrhu. 
Zarachotily  židle  a  řetězy  čertů.  Jen  ,,s  pravdou 
ven!"  bylo  slyšet  a  oba  kacíři  octli  se  za  dveřmi. 
D.  Lama  nestranně  mlčel.  Mouřenín  pak  sbíral 
do  čepice  peníze,  aby  pro  reklamu  a  odstranění 
možných  omylů  hesla  ,, Svoboda  svědomí  a  slova" 
a  „S  pravdou  ven!"  na  jeho  firmě  co  nejdříve 
mohla  být  namalována  většími  písmeny.  V  tom 

bila  dvanáctá  hodina  od  počátku  schůze  -—  — 

• 

S  námahou  otevřel  jsem  oči  a  pohlédl  na  ho- 
dinky. Ukazovaly  právě  dvanáct.  Vzpomínám  a 
ohlížím  se.  Ach,  dnes  je  17.  prosince,  vlastně 
již  18.  prosince  1905,  sedím  ve  vagóně  železnič- 
ním a  jedu  posledním  nočním  vlakem  z  Prahy  do 
Podmokel.  Únavou  a  rozčilením  po  dvanáctihodin- 
né  schůzi  jsem  usnul  a  vzbudil  mne  signál  před 
Roztoky. 

,,Jak  ušklivý  sen!"  zašeptal  jsem  pro  sebe 
,,Sen?"    tázal    se    neznámý    spolucestující,    jenž 


udiveně  mne  pozoroval.  „Mluvil  jste  skutečně 
cosi  o  augurech,  ujasňování  mouřenínův  a  po- 
dobných věcech.  Vypravujte  mi  svůj  sen!" 

Vypravoval  jsem.  Neznámý  se  na  konec  iro- 
nicky usmál,  „Proto  jste  nemusil  zalétat  až  do 
Cíny  a  k  mouřenínům.  Právě  v  Praze  a  právě 
dnes  byla,  jak  jsem  doslechl,  podobná  schůze," 
doložil.  „Nebyl  jste  snad  na  ní  a  nezdálo  se  vám 
to  o  ní?" 

Srdce  mi  zabušilo.  „Odkud  to  ví  V  Detektiv?" 
projelo  mi  hlavou.  Neznámý  však  konejšivé  pro- 
hodil: „Nebojte  se,  já  nešpehuju.  Mám  pouze 
zdravé  oči  a  v  i  d  í  m,  co  se  děje  kolem.  I  na  vás 
vidím,  co  si  as  myslíte.  Mimo  to  mám  dobrou 
pamět  a  nezapomínám  své  zkušenosti.  Proč 
se  rozčilujete  nad  onou  schůzí?  MysUte,  že  ten 
Mouřenínův   advokát   mluvil   zadarmo?" 

Mlčel  jsem.  Na  takovou  otázku  jsem  nebyl 
připraven.  Po  chvíli  jsem  prohodil :  „A  proč  ukři- 
řeli  lidi,  kteří  měli  pravdu?" 

„Myslíte,  že  pravda  se  dá  ukřičet?  Vyvrátil 
někdo  jejich  tvrzení?" 

„Ne." 

„Go  tedy  žádáte  pro  ně?" 

„Satisíakci ..." 

„Promiňte    mou    bezohlednost,    ale    slyšte 
-Nebudte    fanatikem    pravdy    a    práva,    nechtějte 
každý  spor  mít  ukončen  formálním  rozsudkem. 
Štípla  vás  někdy  vosa,  když  jste  píchl  do  vosíIvd 
hnízda?" 

„Ano." 

„Poslinlala  vám  riěkdy  obuv  ropucha?" 

„Ano." 

„Štěkal  na  vás  někdy  cizí  pes?" 

„Ano." 

„A  žádal  jste  na  těch  tvorech 
někdy   satisfakci?" 

Neodpověděl  jsem.  Oba  jsme  umlkli.  Jen  vlak 
hučel  od  Podmoráně  k  Libšicům. 

Neznámý  vzal  mne  za  ruku  a  vedl  k  oknu. 
Venku  byla  vánoční  bílá  noc.  Na  mléčně  modré 
obloze  prosincové  svítil  měsíc,  v  právo  od  něho 
zlaté  body  Sirius  a  Orion.  Vlak  jede  údolím 
Vltavy,  na  jejíž  hluboce  tmavomodré  hladině  zá- 
roveň s  námi  letí  planoucí  odlesk  měsíce,  tu  jako 
čistý  obraz,  tam  roztříštěn  ve  třpytivý  roj  jisker, 
mihotajících  se  po  vlnách.  Za  vodním  pásem  čer- 
ná se  mohutná  hradba  skal  pobřežních  až  pc 
ostrou  linii,   kterou  se  oddělují  od  ozářené  oblohy. 

Zadívali  jsme  se  do  této  kouzelné  hry.  Odrai 
měsíce  s  námi  letí  a  letí,  ale  najednou  jako  kdyí 
lampa  se  rozbije  na  tisíc  střepů,  čistý  obraz  mě- 
síce rázem  se  rozstříkl  v  matnou  plochu,  sotva 
znatelný:  v  těch  místech  řeka  byla  již  pokryt* 
íedou,   hrbolatou   korou    ledovou. 

i9i 


„Vidíte  íeii  led'?"  promluvil  neznáraý.  „Není 
to  klidné  zrcadlo  světa,  jako  hladina,  není  to 
jiskřivý  příboj  vln.  Ani  klidný  rozum  ani  vzni- 
cená  obrazivost  —  jen  kus  umrzlé  vody  hrající 
ei  na  most.  Ale  není  ani  mostem  jako  tam  ten 
železně  spjatý"  —  ukazoval  na  železniční  most 
ii  Kralup,  k  němž  jsme  se  blížili.  „Tam  kompakt- 
ní, spolehlivý  výtvor  sebevědomého  ducha  a  děl- 
nických rukou  a  tam"  —  ukázal  na  řeku  —  „zase 
volný  proud  pro  silné  plavce  nebo  lodníky  na 
vlastních  lodích,  vzdorujících  vodě.  Tedy  bud 
pusťte  se  proudem  anebo  jej  překleňte  a  regulujte 
organisovanou  prací.  Organisace  neb  individua- 
lita —  nic  jiného  není  možno,  chcete-li  skutečný 
život.  Ale  ten  led  v  českých  řekách?  —  nevěřte 
mu!  Jeho  princip  je:  zahrajeme  si  na  most,  za- 
hrajeme si  na  vojáky,  zahrajeme  si  na  politiku. 
Je  to  neupřímná  polovičatá,  zákeřná,  slabě  zmrzlá 
voda ;  nedopouští  volné  proudění,  ale  také  ne 
pevnou  chůzi.  Znetvořuje  obraz  světa  a  dopouští 
jedině  další  rozkvět  politiky  džbánkové;  hodí  se 
jen  pivovarům  do  sklepů.  A  nebude  mít  dlouhého 
irvání.   Z  jara   slunce  vyjde  výše,   zeleň   vypučí. 


hladina  se  vzedme,  špinavě  šedé  ledy  bez  milosti 
roztříští  —  a  poplavoul" 

Dojeli  jsme  do  Kralup  a  vystojípili  z  vlaku. 
Bila  jedna  hodina  s  půlnoci.  Vltava  tiše  tekla 
dále.  Měsíc  stoupal  na  obloze  a  svítil  mocněji  a 
mocněji.  Miliony  hvězd  jiskřily  na  bezoblačném 
nebi.  Můj  neznámý  zmizel,  ale  slova  jeho  jakoby 
mne  hřála  v  srdci  a  v  sluchu  mi  zněla  hudbou 
vánoční.  Ve  mně  se  bouřlivě  trhaly  staré  myšlenky 
a  roztrpčení  jak  led,  Svírající  mi  prsa.  Připadal 
jsem  si  jako  poutník,  vyhnaný  z  falešného  do- 
mova, vyděděný,  ale  směle  mířící  v  před.  Vysoko 
nade  mnou  zářila  polární  hvězda  a  vedla  mé 
kroky.  Za  mnou  chvílemi  šlehaly  rudé  zážehy  huti 
kladenských  jako  pekelné  příšery.  Šlehaly  k  nebi, 
ale  nedosáhly  ho.  Nebe  zůstalo  klidno.  Šlehaly 
za  mnou,  ale  neodvrátily  mých  krokův  od  cesty 
pevně  nastoupené.  Minul  jsem  noční  tábor  potul- 
ných cikánů,  ale  srdce  se  netřáslo  a  hvězda  vedla 
dále.  Kráčel  jsem  pustým  krajem,  kolkol  byl  mráz 
a  nade  mnou  záplava  bílého  světla.  K  ránu  jsem 
docházel  do  Velvar  a  poslední  otřesy  duše  jak  le- 
dová tříšf  mizely  v  neznámém  proudu. Byl  i  ť  >  sen  ? 


JAK  SE  NAZÍRALO  DŘÍVE  A  JAK  NYNÍ 
NA  ČESKO-NĚMECKÉ  VYROVNÁNÍ. 

Nepamatuji  se  určitě  na  dobu,  kdy  to  bylo, 
ale  jest  tomu  jistě  10  let,  co  předčasně  zesnulý 
ér\  Josef  Kaizl  měl  jednu  ze  svých  velikých, 
rcisírných  řečí  na  valném  sjezdu  národní  strany 
Bvobodomyslné  na  Zofině  v  Praze. 

Mezi  jiným  dotkl  se  též  sporu  česko-něme- 
íjkébo  a  pronesl  myšlenku,  která  vzbudila  diskussi 
téměř  veškerého  jak  českého,  tak  najmě  něme- 
ckého časopisectva  a  všeobecně  se  zamlouvala, 
že  totiž  Cechy  a  Němce  nedělí  nic  více  a  nic  méně 
než  papírová  stěna,  kterou  nutno  protrhnouti,  aby 
oba  tito  národové  mohli  si  podati  ruce  k  smíru. 

Od  doby  té  uplynulo  více  let;  z  obou  stran 
&  i  se  strany  různých  vlád  učiněny  různé,  více 
méně  opravdové  kroky  k  smíru  obou  těchto  ná- 
rodností a  byli  to  jmenovitě  vynikající  politikové 
Čeští,  jako  zesnulý  dr.  Jos.  Herold,  dr.  Jos.  Fie- 
dler,  dr.  Karel  Kramář,  dr.  Bedřich  Pacák  a  jiní, 
kteří  poctivě  Němcům  nabízeli  ruce  k  smíru. 

Na  Moravě  fakticky  došlo  před  2  lety  k  uza- 
vření národnostního  paktu  a  u  nás  v  právě  uply- 
nulém zasedání  sněmovním  zdálo  se  již,  že  k  smí- 
ru takovému  dojde. 

Uváží-li  se  však,  že  Němci  letos  na  sněmu 
markrabsíví  moravského,  nedbajíce  uzavřeného 
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před  2  lety  paktu,  jímž  nabyli  značných  náro«i 
nostních  ústupků,  provozovali  ledabylou,  naprosť 
neodůvodněnou  obstrukci,  aby  ještě  dalších  vý- 
hod získali  a  že  naši  němečtí  krajané  v  Cechách 
vlastní  vinou  znemožnili  možné  dojednání,  ač 
z  naší  strany  jak  při  návrhu  na  změnu  zemského 
zřízení,  tak  i  v  jiných  směrech  povolovaly  se  jim 
věci,  o  kterých  před  nedávném  ani  se  jim  ne- 
zdálo a  že  dojednání  o  jazykovém  zákoně  pro 
samosprávné  úřady  prohlásili  později  za  nepřija- 
telné a  tak  své  poslance  desauovali  —  jest  viděti, 
že  Kaizlovo  tvrzení  o  papírové  stěně,  která  nás 
od  Němců  dělí,  jest  pouhým  fastomem  a  že  ne- 
dělí nás  pouhá  stěna  papírová,  nýbrž  důkladná 
hradba,  k  jejímuž  zboření  bude  ještě  mnoho  času 
a  práce  zapotřebí,  zvláště  bude-li  vláda  obstruk- 
ci německou  na  sněmu  království  Českého  pod- 
porovati tak,  jak  až  dosud  se  dělo,  na  př.  tím,  že 
vláda  k  nejvyššímu  schválení  nepředložila  usne- 
sení zemského  výboru  o  vybírání  dávky  nápojové 
atd.  -— 

My   jsme   vždy   k   smíru   poctivému    ochotni 
a  to  na   základě  úplné  rovnoprávnosti  a  rovno- 
cennosti obou  národů ;  nikdy  však  připustiti  ne 
smíme,    by   ze   základních    principů    těchto   bylo 
vůbec   něco   slevováno.    Vestigia    terrent. 

DR.  JAN  ZIMMER. 


J.  MAŘÍK: 


Z  KRAJE  ORTHODOXNÍCH  MLADOČECHŮ. 


Kdo  v  posledních  desitilelích  častěji  setkával 
se  s  lidem  různých  českých  okresů,  jistě 
poznal,  že  jsou  krajiny,  kde  , .Národní  Listy" 
uchovaly  si  od  svého  založení  rozhodující  vliv, 
který  za  žádných  okolností  nebyl  s  to  jiný  český 
hst,  ani  sebe  vážnější  změna  v  politickém  nazí- 
rání podlomiti.  Krajem  takovým  bývalo  Loun- 
sko, náležející  ke  kantonu  podřipskému. 

Byli  tu  tak  věrní  stoupenci  ,,Národních 
Listů",  že  dr.  Julius  Grégr  právem  mohi 
mluviti  o  svém  kraji  lounském  a  jistě  nebylo  k 
necti  příslušníkům  tohoto  kraje,  když  ,,Cas",  aby 
je  zlehčil,  psával  o  lounských  orthodoxních  Mla- 
dočeších.  Byli  a  zůstali  skutečně  pravověrní. 

Nebylo  místní  politické  akce,  nebylo  volby, 
at  do  sněmu  či  do  říšské  rady,  jež  by  se  byla  o- 
Bešla  bez  společné  úřady  s  vydavatelem  a  zakla- 
datelem   ,, Národních    Listů". 

Když  roku  1868  ozvaly  se  na  popud  Julia 
(írégra  v  ,,Nár.  Listech"  prvé  pochybnosti  o  po- 
ířebě  a  užitečnosti  pasivity  na  domácím  sněmu 
českém,  nalezly  tyto  pochybnosti  na  Lounsku  a 
na  Podřipsku  vůbec  úplný  souhlas  a  živou  ozvě- 
nu. Když  pak  26.  listopadu  1874  rozešli  se  v 
této  otázce  i  poslanci  čeští  ve  dva  početně  stejné, 
ale  vzájemně  se  potírající  tábory  —  za  jichž  boje 
položen  prvý  základ  pro  existenci  strany  svobo- 
domyslné -—  stáli  opět  Lounští  s  celým 
kantonem  podřipským  na  straně  ze 
zrady   podezřívaných    ,,Nár.    Listů" 

V  této  důvěře  k  dru.  Juliu  Grégrovi  zůstali 
bunští  Mladočeši  pevní  i  za  vlády  hr.  Taaffa,  po 
odstupu  vlády  Auersperg-Lasserovy.  Tehdy  hájil 
dr.  Juhus  Grégr  v  , .Národních  Listech"  stano- 
visko, že  nesluší  upustiti  od  zásadní  oposice  stá- 
toprávní a  překročiti  práh  vídeňského  parlamentu 
dotud,  pukud  vláda  nedá  pevné  záruky,  že  zasadí 
se  o  splnění  nejnaléhavějších  českých  poža- 
davků. 

Xak  bylo  vždy  a  za  všech  okolností  skvěle 
jsvědčovala  se  věrnost  a  spolehlivost  lounských 
V3-1ÍČŮ.  Třipomínám  jen  říšských  voleb  z  roku 
188.^,  jimž  předcházelo  Staročechy  bezdůvodné 
rozpuštění  společného  poslaneckého  klubu  stai  )- 
právnlhi  jen  proto,  aby  Mladočeši  byli  z  něho 
vypuzeni  Dále  sněmovní  volby  v  r.  1889,  po 
nichž  národní  strana  svobodomyslná  vstoupila  di 
českého  sn^u  počtem  48  Doslaneů.  Steině  nroti- 

xm. 


punktačni  zápas  strany  svobodomyslné,  vedené 
drem  Juliem  C-regrem  a  podporovaný  ,,Nár.  Li- 
sty" dalud  nebývalou  silou  vážné  a  přesvědčující 
pchínuky,  nalezl  v  Lounech  obětavé  pomocníky, 
7^  luehž  mnohý  čilou  agitací  v  sousedních  okre- 
sích přispěl  ke  kruté  porážce  Staročechů. 

Tento  poměr  lounských  orthodoxních  Mlado- 
čechů  k  „Nár,  Listům"  setrval  několik  let  i  po 
smrti  dra.  Julia  Grégra,  kdy  úlohu  politického 
rádce  Podřipska  převzal  posl.  dr.  Eduard 
(i  r  é  g  r. 

V  roce  1903,  za  éry  Korbrovy,  dostal 
se  klub  poslanců  českých  na  radě  říšské  pro  u- 
puštění  od  obstrukce  do  tuhého  rozporu  s  „Nár. 
Listy"  a  částí  české  veřejnosti.  Tehdy  poprvé  od- 
klonili se  Lounští  od  „Národních  Listů"  a  cele 
přiklonili  se  k  náhledu  poslaneckého  klubu  a 
jeho  předního  orátora,  dra.  Karla  Kramáře. 
Od  té  doby  stal  se  Lounským  dr.  Kramář  tím, 
čím  jim  kdysi  býval  dr.  Juhus  Grégr! 

Zajímavým  a  zároveň  charakteristickým  je, 
že  v  této  neobmezené  důvěře  k  poslanci  dru.  Kra- 
mářovi podporoval  Lounské  dr,  Ed,  Grégr!  On  to 
byl,  jenž  r.  1904  při  doplňovací  volbě  doporu- 
čoval důvěrníkům. okresu  lounského  za  kandidáta 
do  sněmu  českého  dra.  AI.  R  a  š  í  n  a,  tehdy  vy- 
davatele ,, Slova",  které  úporně  vystupovalo  proti 
,, Národním  Listům",  avšak  v  otázce  obstrukce 
na  říšské  radě  zaujímalo  totéž  stanovisko,  jaké 
na  bezpočetných  schůzích  hájil  dr.  Kramář. 

Přesvědčení  dra.  Kramáře,  že  obstrukce  ne- 
může býti  účelem,  nýbrž  jen  taktickým  prostřed- 
kem, kterým  možno  se  sice  brániti,  kterým  ale 
nelze  něčeho  vydobýti,  doplňoval  dr.  Rašín  tím, 
že  i  kdyby  nám  bylo  následkem  obstrukce  v  ně- 
čem proti  vůli  Němců  vyhově>no,  že  bude  ně- 
mecká obstrukce  vždy  dosti  silná,  aby  vydobyté 
zmařila  .  .  .  Ale  kandidaturu  do  zemského  sně- 
nm  přes  to,  že  byl  k  ní  drem.  Ed.  Grégrem  osob- 
ně vyzván,  dr.  Rašín  odmítl. 

Hrou  osudu  stalo  se  však,  že  dnes,  v  piido- 
sátém  roce  svého  trvání,  byly  ,, Národní  Listy" 
převzaty  v  majetek  společ^nosii,  jejíž  předsedou 
je  —  dr.  Kramář! 

Tak  lounští  orthodoxní  Mlado- 
češi n  a  1  e  z  li  opět  své  ,,N  á  r  o  d  n  í  Li- 
sty" a  s  nimi  novou  víru  v  důležité 
poslání  strany  svobodomyslné  v 
českém    národě. 
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IGNÁT  HERRMANN: 

KTERAK  JSEM  BYL  „POVOLÁN"  DO  REDAKCE. 


Je-li  človčk  tak  šfasteíi,  že  se  dožije  padesátky 
a  dokonce  ji  přežije,  a  je-li  nčjak  veřejné 
činným,  dočká  se  taky  radosti  z  ,,prozatímnÝeii 
nekrologů",  jak  by  bylo  lze  pojmenovati  ony 
oslavy  ,, abrahámovin",  jež  se  jubilantu  jako  ře- 
řavé uhlí  sypou  na  hlavu.  A  v  téchto  ,, nekrolo- 
zích o  živém"  dočítá  se  někdy  o  sobě  podrob- 
ností, kterých  po  tu  chvíli  sám  nevěděl  a  které 
naprosto  se  nesrovnávají  s  tak  zvanou  ,, pravdou 
historickou". 

Tak  v  jistém  biografickém  pojednání  (aniž 
pamatuji,  ve  kterém)  o  mé  nepatrnosti  bylo  uve- 
deno mimo  jiné  asi  toto: 

,,I.  H.  byl  původně  přijat  do  administrace 
,,Nár.  Listů",  kde  mu  svěřen  úřad  pokladníka. 
Avšak  dr.  Julius  Grégr  brzy  poznal,  že  by  se 
H.  mohl  uplatniti  jinak,  i  povolal  jej  ke 
stolu  redakčním  u." 

Toto  tvrzení,  jež  pak  při  všeliké  příležitosti 
přešlo  i  jinam,  nesrovnává  se  se  skutečností. 
Budiž  mi  tu  dovoleno  pověděti,  že  mne  zesnulý 
můj  šéf  do  redakce  nepovolal,  ano  že  se  to- 
muto ,, povolání"  do  poslední  chvíle  bránil,  všech- 
ny mé  pokusy  v  tom  směru  důsledně  odmítal  a 
trval  na  tom,  abych  zůstal  pokladníkem  jeho 
závodu. 

Mně  však  úřad  pokladníka  v  administraci 
stával  se  čím  dále  nesnesitelnějším.  O  příčinách 
trapného  toho  postavení  nehodlám  se  tuto  šířiti. 
Snad  se  mi  udá  vylíčiti  je  jindy  a  jinde.  Cítil 
jsem,  že  tam  nejsem  na  svém  místě,  a  nezapí- 
rám, že  jsem  krom  toho  toužil  po  širším  oboru 
činnosti.  A  dodávám,  kterak  myšlenka,  že  bych 
se  snad  jakýmkoli  způsobem  mohl  i  v  redakci 
,, uplatniti",  byla  mi  již  roku  1882  vnuknuta  — 
snad  bezděčně  —  jistým  členem  redakce  samé, 
kterýž  se  ke  mně  choval  vždy  se  vzácnou  vlíd- 
ností a  snad  vkládal  nějakou  naději  do  mých 
schopností  literárních.  Tehda  totiž  chystalo  se 
vydávání  odpoledníku  ,,Nár,  Listů",  a  ře- 
čený člen  redakce,  zastaviv  se  u  nás  v  admini- 
straci a  promlouvaje  o  tom,  náhle  pokynul  hla- 
vou ke  stolu,  u  něhož  jsem  pracoval  já,  a  pro- 
nesl: 

„Potom  si  pro  odpoledníček  vezmeme  nahoru 
tuhle  pana  H." 

Mým  celým  nitrem  rozlilo  se  horko.  Nej- 
smělejší sen  života  mého,  tajený,  s  nikým  ne- 
sdílený, měl  býti  splněn!  A  redaktor  pojednou 
tak  náhle,  beze  vší  přípravy,  i  pro  mne  neočeká- 
vaně, pronesl  se  o  tom  před  celou  administrací  I 
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Avšak  to  taky  bylo  vše.  Odpoledník  počal 
vycházeti  a  již  nikdo  ani  slovem  se  nezmínil,  že 
budu  „vzat  nahoru".  Stala-U  se  o  tom  snad 
zmínka  v  redakci,  narazila  nejspíše  na  odpor 
šéfův. 

Tehda  jsem  byl  pověřen  ,,insertní  agendou" 
a  byl  jsem  téměř  posledním  zřízencem  adinini 
átrace. 

Pojednou  - —  tuším,  že  někdy  v  září  1882  — 
stala  se  věc  neočekávaná.  Z  čistá  jasná  byl  jsem 
povolán  k  doktoru  Juliovi,  který  mi  řekl: 

„Kolego,  jmenuji  vás  pokladníkem.  Oka 
mžitě  převezmete  pokladnu.  Jděte,  a  pošlete  mi 
sem  pokladníka." 

Všecek  jsem  se  třásl,  vraceje  se  dolů.  Sen 
můj  o  povolání  do  redakce  se  rozplynul.  Bylo 
rozhodnuto.  Po  chvíli  vrátil  se  od  audience  po- 
kladník dosavadní,  všecek  zsinalý.  Slova  sou- 
vislého nemohl  vypraviti,  a  ruce  se  mu  chvěly, 
když  mi  odevzdával  pokladnu,  odpočítával  hoto- 
vost. 

V  desíti  minutách  bylo  rozhodnuto  o  exi 
stenei  dvou  lidí.  Šéf  náš  činíval  takováto  náhlá 
rozhodnutí. 

Byl  jsem  pokladníkem,  ale  šíasten  a  spoko- 
jen jsem  nebyl,  ačkoli  můj  šéf  byl  se  mnou  do- 
cela spokojen.  Stále  a  stále  vracelo  se  mi  pomy- 
šlení, že  jsem  na  konci  dráhy  své.  A  pronikavěji 
ozývalo  se  ve  mně,  že  bych  přece  snad  mohl  ko- 
nati cosi  jiného  —  tam  „nahoře",  ač  jsem  sám 
nevěděl,  v  jakém  směru.  A  nejnešťastnějším  či- 
nilo mne,  že  jsem  si  byl  vědom  svých  nedo- 
statků. 

Za  dobu  svého  pokladničení  učinil  jsem  u 
doktora  několikerý  pokus,  aby  mne  zbavil  po- 
kladny a  přijal  do  redakce.  Avšak  doktor  odpoví- 
dal důsledně: 

,,Co  bych  tu  s  vámi  dělal,  kolego?  Politic*- 
nerozumíte,  národní  hospodářství  jste  nestudoval, 
divadelní  referáty  jsou  obsazeny,  lokální  rubrika 
taky,  kam  pak  s  vámi?  Zůstaňte  jen  dole  při 
kase." 

Tyto  moje  audience  u  doktora  Julia  konávaly 
se  vždy  večer,  po  skončené  denní  práci,  mnohdy 
i  v  hodinách  nočních,  kdy  uzavřev  pokladnu,  ode- 
vzdával j>em  doktorovi  ,, denní  arch"  kasovnl  A 
po  takovýchto  marných  pokusech,  vždy  znova 
zklamán  v  nadějích  svých,  nastupoval  jsem  ce^tu 
k  domovu  nejdelšími  oklikami,  pln  vnitřních  roz- 
porů a  zápasů,  přemítaje,  kterak  přece  bych  do- 
šel žádoucího  cíle. 


Schyloval  se  rok  1884.  Toho  podzimu  ná- 
eiedkem  všelikých  nepříjemnosti  a  značné  zod- 
povědnosti rozčilení  moje  vzrůstalo,  až  mne  pře- 
mohlo. A  tu  jednoho  večera  odvážil  jsem  se  no- 
vého, posledního  pokusu.  Avšak  i  tentokráte  byla 
jdpověd  doktorova  zamítavá.  Skoro  nevrle  řekl 
ke  mně: 

,, Kolego!  Redaktorů  mám  plnou  redakci,  ale 
kasírů  nemám  na  vybranou.  Co  mi  tu  povídáte 
o  svých  nesnázích,  spraví  se  časem  všechno,  a 
já  k  vám  mám  důvěru.  A  pro  redakci,  kolego, 
nemáte  kvalifikaci.  Zůstaňte  kasírem  a  bašta  1" 

Toho  večera  však  jsem  šel  nahoru  s  určitým 
odhodláním,  A  když  mne  doktor  poznovu  odmítl, 
řekl  jsem: 

,,Pak  se  nehněvejte,  pane  doktore,  že  vás 
prosím,  abyste  ode  mne  přijal  výpověd  a  svěřil 
pokladnu  jinému." 

Doktor  upřel  na  mne  v  úžase  zraky. 

„Vy  mi  dáváte  výpověd,  kolego?" 

„Ano,  pane  doktore.  Prosím,  abyste  mne 
propustil." 

Doktor  pobledl,  vzchopil  se  s  křesla,  přijal 
ode  mne  ,, denní  arch"  a  řekl: 

„Nebyl  bych  vás  nikdy  propustil.  Ale  když 
sám  vypovídáte,  nemohu  si  pomoci.  Jděte.  Kdy 
chcete  vystoupit?" 

„Za  měsíc,  za  dva  —  jak  sám  uznáte." 

Ještě  se  doktor  ke  mně  obrátil  a  řekl  drsně ; 

„Komu  mám  svěřiti  pokladnu?  Nemám  dole 
nikoho  — " 

Jmenoval  jsem  mu  určitou  osobu.  — 

Tentokráte  nepodal  mi  šéf  ruky  na  rozlou- 
čenou. 

—  Vypršel  čas.  a  já  přišel  posledního  večera 
k  doktorovi  s  archem. 

„Co  budete  dělat?"  ptal  se.  ,,Kam  jdete?" 

„Nehledal  jsem  nic,  pane  doktore.  Stále 
doufám,  že  aspoň  svolíte,  abych  se  pokusil  o  ně- 
jaké článečky  pro  list.  Snad  přece  časem  uvi- 
díte — " 

Doktor  mávl  rukou. 

„Pokusit  se  můžete,  kolego,  ale  světobor- 
ného od  vás  nic  neočekávám." 

A  podávaje  mi  ruku,  řekl  stručně: 

„Děkuji  vám  za  vaše  služby.  Je  mi  líto,  že 
ode  mne  odcházíte.  Pamatujte  si,  že  jste  šel 
sám!  Takhle  ode  mne  nikdo  neodešel.  Přeju 
y&m  rnnoho  štěstí,  a(  se  uchytíte  kdekoli." 

Vyšel  jsem  posledně  z  domu,  v  němž  jsem 
doufal  stráviti  celý  svůj  život.  Byl  jsem  „fremd", 
jak  se  po  kupecku  říkalo,  bez  místa,  bez  výdělku, 
a  měl  jsem  rodinu. 

Rodině  jsem  nesvěřil,  co  jsem  byl  učinil.  Po 
těžké,  bezesné  noci  vstal  jsem  ráno  jako  vždy  a 


šel  jsem  ,,du  závodu".  Abych  ženu  neznepokojil. 
Toulal  jsem  se  Prahou,  a  na  tento  první  den  na- 
prosté ,, svobody"  nikdy  nezapomenu.  Učinil  jsem 
dobře?  Obstojím  ve  zkoušce,  kterou  jsem  si  sám 
uložil?  Byl  tehdy  zimní  den  a  mně  se  zdálo,  že 
ještě  nebylo  dne  tak  pochmurného,  trudného. 
Chvílemi  přepadala  mne  beznaděj  až  k  zoufal- 
ství ;  tisíceré  záměry  letěly  mi  hlavou. 

Nevím  již,  kolikátý  den  jsem  přinesl  dokť  - 
rcvi  první  svůj   ,, článeček". 

,, Nechtě  mi  to  zde ;  až  budu  mít  čas,  přečtu 
si  to,"  řekl  mi  stručně,  skoro  nevrle. 

O  den  později  vyšel  odpoledník  —  a  můj 
článeček  byl  v  něm.  Pamatuji-li  dobře,  hned 
na  první  straně. 

Přinesl  jsem  doktorovi  druhý  článeček. 

,, Nechtě  mi  jej  zde." 

Druhý  den  byl  vytištěn  v  odpoledníku. 

Přinesl  jsem  článeček  třetí, 

„Nenoste  mi  to  sem,  kolego,"  řekl  ke  mně 
doktor  nějak  velmi  mrzutě,  až  se  ve  mně  krev 
srazila.  „Dejte  to  Anýžovi,  at  si  to  pře- 
čte." 

Srdce  ve  mně  poskočilo.  Anýžovi!  Censura 
se  stává  mírnější! 

Dvakrát  jsem  přinesl  článečky  redaktoru 
Anýžovi.  Posud  vše,  co  jsem  přinesl,  bylo  vyti- 
štěno. A  když  jsem  k  Anýžovi  přišel  po  třetí, 
ani  po  mém  rukopise  nesáhl. 

,, Nemám  na  to  času,  kolego,"  řekl  ke  mně 
jako  v  nedobrém  rozmaru  z  čehosi  nepříjemného 
„Nezdržujte  mne  tím  a  dávejte  to  rovné 
do  sazárny   .   .   ." 

Dávejte  to  rovně  do  sazárny!  Bylo  v  tom  pro 
mne  cosi  ohromujícího.  Dávejte  do  sazárny  I  Tedy 
bez  šéfa,  bez  redaktora,  rovnou  do  tiskámv' 
Bylo  to  nesmírné,  radostné  překvapení,  ale  hned 
v  zápětí  sklíčila  mne  tíseň  zodpovědnosti.  Nějaký 
chybný  krok  —  neprozřetelný  výraz,  a  jsem  od- 
byt snad  navždy.  Pokud  četl  rukopisy  mé  doktor, 
Anýž,  byl  jsem  kliden.  Zodpovědnost  přejímali 
oni.  Ale  ted  bez  censury,  bez  aprobace  re- 
dakční? 

Psal  jsem  úzkostlivě,  odměřuje  každé  slovo, 
a  donášel  do  sazárny  panu  Metlickému,  jenž  ode 
mne  přijímal  rukopisy.,  jakoby  se  samo  sebou 
rozumělo. 

Tak  trvalo  několik  neděl.  Moje  článečky, 
podepisované  pseudonymem  Ypsilon,  vzbudily  tu 
1  tam  pozornost.  Do  redakce  docházely  souhlasné 
1  nesouhlasné  dopisy,  anonymní  i  neanonymní. 
Jednoho  dne  dostal  doktor  přímo  lístek  od  Vojty 
Náprstka,  který  se  tázal,  „kdo  je  ten  pán,  který- 
píše  pode  jménem  Ypsilon?"   2e  by  s  ním  rád 
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promluvil.  Doktar  mne  povolal,  okázal  mi  visitku 
Náprstkovu  a  uložil  mi,  abych  jej  navštívil. 

A  pak  jednoho  dne  pozdě  večer  vstoupil 
doktor  do  redakce,  v  níž  pracovali  jen  dva  čle- 
nové. Vilém  Erben  a  Jan  Veselý. 

„Co  pak  je  to  s  tím  H.?"  řekl  šéf  k  Erbe- 
iiovi.  „Ptal  se  po  něm  Vojta  Náprstek  —  hodil 
by  se  ten  člověk  vůbec  k  něčemu  pro  list?" 

Vilém  Erben  položil  péro,  pohleděl  na  dokto- 
ra a  řekl : 

,,Pro  politickou  část  by  se  nehodil,  Julie,  to 
naprosto  ne,  jak  ho  znám." 

Vilém  Erben  měl  tehda  rubriku  ,, domácí  po- 
litiky" a  žárlivě  hleděl  po  každém,  z  koho  by  se 
byl  mohl  časem  vyklubati  nějaký  konkurent.  Po- 
kud mne  se  týkalo,  měl  arci  do  slova  pravdu. 
Pro  „politiku"  jsem  neměl  žádné  náklonnosti. 
Ha,  měl  jsem  k  ní  velikou  nechuť. 

„Ale  pokud  vím,  Julie,  je  H.  vlastně  belle- 
Irista,  a  tu  myslím,  že  bys  ho  mohl  zkusiti  v 
soudním  referáte." 

Tak  nehrozila  rubrice  Erbenově  žádná  po- 
hroma. Druhý  den  jsem  našel  v  redakci  na  regále 
obálku  s  nadpisem:  „Kolegovi  H."  a  v  ní  lístek 
doktorův : 

,,Až  přijdete  do  redakce,  navštivte  mne." 

Rovnou  cestou  šel  jsem  do  zadního  pokoje, 
do  pracovny  doktorovy.  A  doktor  Julius  Grégr 
bez  dlouhvch  úvodů  řekl  ke  mně: 


,, Kolego,  svěřuju  vám  zpravodajství  ze  soud- 
ní síně.  Zítra  napíšete  první  referát." 

Náhlé,  neočekávané  toto  ustanoveni  (nebof 
o  včerejším  hovoru  doktorově  s  Vilémem  Erbe- 
nem ještě  jsem  nevěděl;  o  tom  pověděl  mi  přítel 
Veselý  až  v  pozdní  hodině  noční)  bylo  pro  mne 
sice  velikým  a  radostným  překvapením,  způso- 
bilo mi  však  taky  veliké  rozpaky,  naplnilo  mne 
trémou.  Ani  slovem  nezmínil  se  doktor,  kdo  psal 
soudní  referát  po  ten  den,  slovem  na  nikoho  mne 
neodkázal,  kdo  by  mne  v  nový  úřad  byl  uvedl. 
Jakoby  se  samo  sebou  rozumělo:  jdi  a  piš! 

První  má  cesta  od  doktora  byla  do  skladu 
Jindřicha  Mercyho  v  Panské  ulici,  ku  příteli 
Jaroslavu  Kloučkovi,  disponentu  firmy,  od  něhož 
jsem  si  po  chvíli  odnášel  Trestní  zákon  a  Soudní 
řád.  Celé  odpůldne  a  dlouho  do  noci  jsem  ,, stu- 
doval" paragrafy,  ráno  spěchal  jsem  do  budovy 
ti  estního  soudu  na  Karlově  náměstí,  a  za  hodinu 
jsem  byl  seznámen  asi  s  pěti  vězeňskými  doisorci. 
Byly  to  sice  nejpodřízenější,  ale  v  novém  oboru 
mém  přece  jen  první  , .instance"  —  a  jak  jsem 
později  seznal,  instance  časem  důležité. 

Druhý  den  měl  jsem  v  listě  první  svůj  soud- 
ní referát  —  a  psal  jsem  pak  tyto  ,, kriminální" 
referáty  bezmála  osm  let. 

Tak  tedy  jsem  byl  od  pokladny  „povolin" 
do  redakce. 


=a<^ 


Každý,  kdo  nepředpojatě  sleduje  náš  vývoj 
hospodářský  a  měřf  dosavadní  naši  hospodářskou 
potenci  s  jinými  moderními  kulturními  státy, 
n»usf  si  co  nejvroucněji  přáti,  abychom  ze  všech 
síi  povznesli  svou  práci  průmyslovou,  abychom 
stále  četněji  a  intensivněji  účastnili  se  produkce 
průmyslové  á  obchodu.  Zkušenosti  posledních 
sčítáni  lidu  dokazují  nezvratně,  že  naše  vysoce 
vyspělé  zemědělství  nedovede  ani  při  sebe  vět- 
ší intensívnosti  své  vyživiti  již  více  lidí;  největší 
část  našich  zemědělských  okresů  je  obyvatel- 
stvem již  saturována.  A  poněvadž  nelze  se  v 
df  bledne  době  nadíti  větší  akce  vnitřně-koloni- 
sační,  která  by  jedině  dovedla  odstraniti  dnešní 
přílišné  nestejnoměrnosti  v  rozdělení  půdy  a  ze- 
jména parcelací  velkostatků  dovedla  dáti  země- 
dělství nových  pozemků  k  intensivnějšímu  vzdě- 
lávání, musíme  si  už  čistě  z  hlediska  politiky 
populační,  které  u  národa  malého,  jako  je  náš, 
přísluší  zvýšený  význam,  co  nejsnažněji  přáti 
rozvoje  a  povznesení  svého  českého  průmyslu 
a   obchodu.   Proto   každého,  komu   hospodářská 
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budoucnost  našeho  národa  je  víc  než  politickou 
frází,  musí  se  co  nejbolestněji  dotknouti  dneSni 
bezohledný,  takřka  na  ostři  nože  vedený  boj  me- 
zi zemědělstvím  a  průmyslem  v  celém  našem 
mocnářství,  boj,  který  uměle  byl  vyvolán  nebo 
při  nejmenším  co  nejpovážlivěji  zostřen  čistě 
hospodářským,  stavovským  přetvořením  našich 
politických  stran.  Jako  však  nelze  věřiti,  že  by 
trvalý,  skutečný  prospěch  jedné  z  obou  základ- 
ních složek  hospodářského  podnikání,  zeměděl- 
ství, resp.  průmyslu  jako  celku  byl  podmíněn  je- 
nom rozhodným  poškozením  celkové  skupiny 
druhé,  tak  sotva  lze  doufati,  že  podaří  se  odkli- 
diti nynější  křiklavý  rozpor  a  nenávistný  boj,  do- 
kud stavovské,  tedy  hospodářské  otázky  budou 
tvořiti  čistě  politický  program  většiny  našich 
stran.  Vymýtte  z  hospodářských  programů  a  je- 
ště více  z  praktického  uplatňování  jich  politickou 
demagogii  —  a  máte  rázem  po  domnělém  ,,ne- 
překlenutelném"  rozporu  mezi  zemědělstvím  a 
průmyslem! 

DR.  T.  ŽIVANSKÝ. 


ED.  BOHDANECKÝ: 


VSEDNI  VĚCI. 


Je  vůbe<;  známo  a  najde  se  v  každé  odborné 
knize,  že  zlato  je  kov  pékně  žlutý,  lesklý  a 
velnii  tažný.  Z  vla&tnosti  těch  pomíjíme  obě  po- 
slední, zůstavujíce  si  ke  své  rozpravě  pouze 
první  —  to  proto,  že  v  běžném  hovoru  i  —  psaní 
zavládl  jakýsi  zmatek  pokud  týká  se  barvy  na- 
šeho drahocenného  kovu.  Mluví-li  se  o  jeho  nej- 
lepší kvalitě  a  čistotě,  říká  se  ryzé  zlato, 
což  je  v  patrném  odporu  s  uvedenou  z  předu  de- 
finicí. Žlutý  a  ryzý  jsou  zajisté  různé  barvy,  tak- 
že žluté  a  ryzé  zlato  jednoho  významu  a  totožné 
býti  nemohou  a  nejsou.  Také  není  třeba  rozvá- 
děti široko,  že  ,,ryzý"  znamená  tolik  jako  čer- 
vený, resp.  načervenalý  a  uváděti  příklady.  Od- 
kaz na  „ryzee"  —  houbu,  stačí  úplně  —  i  těm, 
kdo  snad  myslí,  že  ,,ryží"  a  ,, ryšavý"  jsou  ji- 
ného druhu.  Další  poučení  poskytuje  pojmeno- 
váni zlatých  peněz  —  dukátů.  U  nás  je  nazývali 
ode  dávna  v  dobrém  rozmaru  také  ,,žlutáčky", 
avšak  u  našich  slovanských  soukmenovců  říkají: 
červoiiák  —  červenec  (červenec,  červonec),  Čer- 
voný  —  červoný  zlotý,  t.  j.  výrobek  z  červeného 
(dukátového)  zlata  —  vysvědčujíce  tím,  že  duká 
tové  zlato  je«t  jiné,  než  éisté,  samorodé.  Podob- 
ně naši  sousedé  Němci  mají  své  červené  zlato 
v  pokladě  niebelungů. 

Kdyby  jednalo  se  vždy,  kdy  mluví  se  o  ry- 
zosti, o  zlatě,  věděli  bychom,  že  nejedná  se  o 
čislém,  samcrodém  zlatě,  nýbrž  o  jeho  průmyslo- 
vém blíženci,  zlatu  zarudlém,  dukátovém.  Leč 
doslovný  význam  slova  záhy  zapomínal  se  a  po- 
užívalo se  ho  všude,  kde  označiti  se  mělo  něco 
čistého,  vzácného,  výborného  —  a  děje  se  tak 
dosud.  Takotvým  postupem  dostaly  se  do  světa 
a  spisů:  ryzé  charaktery,  ryzé  srdce,  ryzé  přátel- 
ství, ryzé  vlastenectví  a  bůh  milý  ví,  co  ještě, 
jakoby  ode  všech  těch  krásných  vlastností  tak 
často  nebylo  daleko  jidášství,  jehož  praotec  více 
nežli  šlechetností  vynikal  —  dle  pověsti  ryzými 
(rezatými,  ryšavými)  vlasy.  Ani  ,,ryzí  Němci" 
nejsou  žádnou  vzácností,  třeba  oni  sami  sobě  — 
a  i  římští  spisovatelé  —  připouštěli  barvu  poně- 
kud světlejší  a  lahodnější. 

Aby  směsice  a  směšnost  ryzosti  byla  rozhoj- 
něna, setkáme  se  často  is  ryzým  stříbrem. 
Stříbro  —  používám  opět  odborné  definice  — 
je  kov  bílý,  lesklý  a  tažný,  nemůže  býti  tedy 
v  dokonalé  své  čistotě  nikdy  —  ryzým,  t.  j.  čer- 
veným, ani  načervenalým. 


Touto  nepěknou  vlastností  vynikávalo  v  do- 
bě úpadku  poctivosti  a  vůbec  mineovnictví,  jak 
lze  přesvědčiti  se  na  zachovaných  exemplářích 
starých  pětnikův  a  šestáčků  vídeňské  měny  (z 
Vídně  pochází  vždy  všechno  dobré  a  znamenité!) 
Jim  neopovážil  bych  se  ani  já  sám  upříti  ryzosti, 
ele  —  stříbro  je  v  nich  vzácnou  pozoruhodnou 
přísadou.  Kéž  by  takové  ryzosti  svět  byl  zachrá- 
něn i  ti,  kdo  si  v  ,, ryzém  stříbře"  libují. 

Cistě  bílé  stříbro  má  své  děje,  jak  v  Pří- 
brami, tak  na  Mži  stříbronosné.  Toto  bylo 
provázeno  do  nedávných  dob  vědeckým  posmě- 
chem a  potupou,  ono  propadlo  dosti  časně  ob- 
vyklému zapomenutí.  Nešťastná  Mže,  že  se  při- 
pletla k  řekám,  honosícím  se  drahým  kovem  ve 
s\ýeh  vodách  .  .  .1  Aspoň  ji  tak  nařkli  ■ —  nevin- 
nou, aby  trpěla  za  svůj  hrad,  pod  nímž  bylo 
stříbra  hojnost  —  vždyf  se  podnes  dávná  Mže 
Stříbrem  nazývá. 

Ale  není  divu,  stane-li  se  komu  nehoda,  že 
splete  si  jména;  také  věda  s  učeností  mívají  své 
slabosti  a  zabloudí  na  scestí!  Jeden  z  novějších 
badatelů,  rozepisuje  se  o  starých  kmenech  v 
Cechách,  praví  mezi  jiným  ,,lze  domnívati  se,. 
že  při  Plzni  seděli  M  ž  a  n  é  (podle  osady  Mžan 
u  Hořic).  .  ."  Mýlí  se,  považuje-li  tuto  ves  Mža- 
ny  za  stejnovýznamnou  se  svými  Mžany.  Zde 
niěl  na  paměti  řeku  Mži-Berounku,  onde  třeba 
pomýšleti  na  něco  zcela  jiného.  Poučuje  o  tom 
pouhý  rozhled  po  okolí  Mžan.  Jsou  v  povodí 
potoka  Bystřice,  spr.  řečeno  v  okr.  nechanickém, 
okdní  o«sady  a  vesnice:  Mokrovousy  (Mo- 
krousy),  Třesovice,  Tůň  a  (jejich  protiva)  Suchá, 
dále  po  toku  —  Komárov  a  výš  Dub,  Klenice 
a  j.  Je  zjevno,  že  jméno  vzato  z  povahy  samot- 
ného místa,  tak  jako  okolní.  Břehy  Bystřice  jsou 
v  těchto  končinách   nízJcé,   bažinaté,  neschůdňé 

—  však  o  nich  věděli  co  vypravovati  Němci  pc 
chlumskych  bojích  —  a  často  zamžené.  Mlha 
je  také  mr.tkou  pojmenování  obce  Mžan  a  tím 
rozpadá  se  tuším  sama  sebou  domněnka  o  sou- 
vislosti jejich  se  Mžany  na  českém  západě.  Zde 
byla  Mže  n.  Meze  (mez)  a  proto  Mžané,  onde 
mha  —  Mžany  —  pročež  obyvatelé  správně  Mža- 
ňané.  Alternativa  byla  by  tu  možná  a  záměna 
zcela   snadná   —  bez   porušení   celkového   rázu 

—  za  slevo  Mšany  (z  kmene  mech),  jež  vyniká 
v  popularisovaném  deminutivu  Pšánky  (za 
Mžánk^). 
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Libovolné  odvozování  a  formování  není  žád- 
nou vzácností  a  vyskytuje  se  dosti  často.  Také 
ve  jménu  Krakonoš  místo  Krkonoš,  které  při 
vší  své  zahnízdilosti  a  zobecnělosti  nemůže  vy- 
kázati se  legitimním  původem.  Poukázal  na  to 
nepřímo  již  P.  J.  Šafařík  ve  Slovanských  staro- 
žitnostech: ,, Někteří  —  praví  —  při  jménu  Kr- 
konoše myslí  na  Kraka  a  ruské  nos  =  předhoři, 
srovnávajíce  s  tím  Kosmonosy,  což  však  pev- 
ného základu  míti  se  nám  nezdá."  Z  poučení 
toho  zbyl  zajisté  základní  (a  dosti  důkladný) 
nos,  ale  proto  přece  neodvrátil  od  dalšího  použí- 
vání nestvůrného,  módou  jaksi  zaváděného  po- 
jmenování, jako  dvojence  německého  Rybrcoula, 
pána  a  vládce  krkonošských  hor.  Udrželo  se 
bezvýznamné  svou  podstatou  a  jen  zvykem  za- 
chovávané jméno,  jakoby  skutečně  tak  nesnadno 
a  nemožno  bylo  vypátrati,  co  Krkonoš  znamená. 
Bloudí  od  dávných  věků  po  širém  světě,  mezi 
cizími  i  svými;  žádný  Krak,  ani  Krok,  natož 
Krák,  prostičký  horal  —  Krkonoš,  jak  dosud  mu 
fikají  v  Karpatech.  Jméno  jeho  vysvětluje  se 
každodenním,  stálým  zaměstnáním  horského  li- 
du, způsobem,  jakým  přenáší  svá  břemena  z  mí- 
sta na  místo.  Stálo  by  snad  přece  za  to,  rozlou- 
čiti se  se  samodélným  Krakonošem  a  vrátiti  se 
k  domácímu  dobrému  a  hodnému  Krkonoši. 

Váak  již  tak  jednou  bývá.  lidé  dělají  si  své 
hračky  i  své  bůžky.  Také  polobůžky  a  nadpři- 
rozené bytosti.  Maně  dere  se  tu  do  popředí  vzpo- 
mínka na  přísloví,  obsažené  v  „Mudrosloví"  Ce- 
lakovského.  Vzpomínky  bájeslovné.  Uvedeno  je 
takto :  Nedívej  se  do  dálky  a  hled  za  u  č  k  u- 
r  e  m  a  připojena  mimo  maloruský  text  ještě  po- 
známka: ,,Učkur  slově  pes,  mající  v  sobě  duši 
dábia,  nebo  zlého  člověka,  též  tolik  jako  zlý  člo- 
věk." Toto  připomenutí  přispívá  velice  nedo- 
statečně k  výkladu  přísloví:  je  tuze  neurčité  a 
proto  málo  hodnověrné.  Nutno  zříci  se  nadpřiro- 
zeného, smyšleného  činitele  a  hledati  reálného, 
skutečného.  Stačí  již  nepsati  slovo  velkým  začá- 
tečným písmenem  a  pozbaviti  je  tak  osobního  rá- 
zu a  hledati  samotnou  věc.  Slovo  samo  na 
první  pohled  prozrazuje,  že  je  cizí,  zanesené  z 
ciziny.  Skutečně  —  patří  Tatarům  a  Turkům 
a  znamená  učkur  nebo  očkur  zcela  prosaický 
řemen  nebo  opasek.  Veta  je  teda  po  psu  s  duší 
dábla  nebo  zlého  člověka,  avšak  získá  smysl  pří- 
sloví a  nabude  pravého  významu.  Nebude  již  po- 
bídkou k  opatrnosti,  nýbrž  heslem,  aby  si  každý 
hleděl  svého,  sama  sebe  a  nedíval  se  do  dálky. 

Je  naděje,  že  Učkur  vytratí  se  nyní  z  nad- 
pozemského   polosvěta? 

Takových  hraček  a  podivnůstek  dalo  by  se 
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nabrati  celý  pluk,  jsou  v  módě  a  množí  se  jako 
hřiby  po  dešti.  Cím  více  výstřednosti,  tím  více 
obliby,  jeden  nechce  zůstati  za  druhým,  každý 
by  se  rád  pochlubil  něčím  novým,  leckdo  aspoň 
tím,  že  z  nahodilého  německého  slovníčku  vy- 
bere nějaký  překlad  a  vnucuje  se  s  ním  do  spo- 
lečenské řeči  snad  v  blahé  nebo  bláhové  do- 
mněnce, že  přispívá  k  obohacení  národního  po- 
kladu jazykového.  Jen  tak  mohla  povstati  novo- 
dobá jména:  porucha  (toho  užívá  se  i  tam, 
kde  žádného  ruchu  a  porušení  není  a  snad  i 
býti  nemůže),  pochutina  (věrně  dle  pokru- 
tina),  pož  i  v  a  t  i  n  a,  kolej  i  v  o  a  j.,  k  nimž 
třeba  většinou  poznámky,  co  vlastně  mají  znv 
menati,  jaký  úkon  jim  jejich  stvořitel  přisuzuje. 
Německý  slovníček  zavinil  tuším  také,  že  slova 
„ú  hon  e."  užívá  se  (velmi  často)  ve  významu 
hmotné  škody.  Zvláště  vesele  vyjímá  se  v  ob- 
chodním směru  —  arci  s  nepříjemnými  a  trap- 
nými následky  —  utrpí-li  tak  kupec  úhonu,  t.  j. 
přijde-li  o  nějakou  stovku,  nebo  tisíc.  A  přece 
není  tak  nesnadno  poznati,  že  úhona  má  význam 
škody  mravní  totéž  co  hana,  pohana.  Možno 
však,  že  jednotlivcům  bývá  úhona  milejší  nežli 
škoda  a  proto   tato  záměna. 

Tak  a  podobně  zanášejí  se  do  spisovné  řeči 
různé  elementy,  které  k  její  správnosti  a  či- 
stotě nepřispívají.  Má  rozhojňovati  se  přílivem 
z  lidu  i  obecného,  každodenního  života,  ale  ne- 
smí bráti  vše,  co  vlna  přináší,  a  stávati  se  tak 
pouhou  hantýrkou.  Bohužel,  i  to  pozoruje  se. 
Také  řeč  mdustrialisuje  se:  pro  obecné  používání 
velí  odborná,  speciální  slova.  Nebylo  by  to  tak 
tuze  zlé,  kdyby  dalo  se  s  náležitým  výběrem  a 
tam,  kde  to  okolnosti  a  povaha  jejich  dovolují. 
Jinak  je  lépe,  zůstane-li  každý  u  svého  řemesla 
a  neplete  se  do  desaterého,   kterému   nerozumí. 

Příslušný  materiál  je  velice  hojný,  stačí 
však  úplné  poukázati  na  některá  slova,  kterými 
hemží  se.  Přednost  dáme  slavným  úřadům  všeho 
druhu,  které  závodí  o  palmu  přednosti,  opírajíce 
se  o  brannou  moc  proti  neposlušným  a  nepovol- 
ným. U  nich  se  všechno  „přived  í"  jako  služ- 
ka na  ukázku  ústavní  vodičkou,  a  bývá  také  — 
jak  roztomile  to  jen  zní!  —  ,,p  ro  v  e  d  i  t  e  l- 
n  é".  Jim  v  zápětí  podle  německého  reglementu 
jdou  obchodníci  všeho  druhu,  zvlášt  hokynáři 
a  kramáři.  Po  jejich  způsobu  se  zase  všechno 
„předav  á",  ač  sami  nejméně  mívají  chuti 
vyniknouti  touto  vlastností  naproti  odběratelům, 
obracejíce  a  prohlížejíce  pečlivě  každičký  halíř. 

Velice  do  hloubky  veřejného  života  zasáhlo 
stavitelství  a  zednictví.  Původní  bouda  sotva 
zdála  se   způsobilou,  aby  se    podle    ní  b  u  d  o- 


v  a }  o.  A  teď?  Co  se  všechno  nebuduje  ( —  jenže 
málo  stxiví).  Od  podsvětí  do  nebes  není  místa, 
kam  by  se  tato  činnost  nevztahovala,  Af  je  pro- 
středí pe\né,  řídké,  plynné  —  a  kdo  ví  jaké  — 
a  třeba  tam  nebylo  možno  ani  základu  položiti 
-  budovati  se  musí.  Jen  pohlédnete,  jak  ,, bu- 
duje" se  i  školství,  a  pořádné  skutečné  budovy 
—  zvláště  pro  vysoké  školy  —  nelze  dočkati  se 

Se  stavitelstvím  ruku  v  ruce  postupuje  na- 
téračství.  Pomysleme  si  jen,  co  se  všechno  ,,p  o- 
t  í  r  á".  A  jaká  tu  je  ještě  konkurence !  Úřady 
se  zdravotníky  potírají  zhoubné  nemoci,  jakoby 
mazání  bylo  universálním  lékem.  Nepohodlné 
spolky  i  —  myšlenky  propadají  stejnému  osudu , 
všechno  se  potírá,  a  jen  potírá,  jakoby  jiné  rady 
a  pomoci  nebylo. 

Neméně  oblíbeným  v  obecném  vybíravém 
užívání  je  také  brždění.  Je  dost  obtížné  a 
nepohodlné  u  vozu  (řekne  vám  to  každý  želez- 
ničník)  —  ale  zajímavo  bylo  by  seznati,  jakého 
systému  bývá  brzda,  která  zdržuje  a  kterou  ma- 
ří se  rozmanitá  činnost;  zavěšuje-li  se  vzadu, 
anebo  pro  větší  výkonnost  raději  hned  zpředu. 
Možno-li  jí  zadržeti  na  určitou  dálku  také 
v  z.m  ach  a  rozmach,  jímž  omezuje  se  čin- 
nost každé  pradleny,  anebo  propouští  se  do  ne- 
konečna jako  aeroplán.  Ale  —  spíš  balon,  nebot 
s  tím  doděiávává  se  stejných  konců  dosti  před- 
časně. 

Bylo  by  lze  vybrati  ještě  mnoho  květů  z  ky- 
tice mcdernisované  a  vymoděné  řeči,  ale  spoko- 
jíme se  již  s  jediným.  Člověk  je  na  rozpacích, 
kam  jej  přiděliti,  zda  do  oboru  bankovního,  nebo 
textilního.  Obrněné  ,,u",  které  dostávají  v  předu 
?lova  jako  lod  ostruhu,  snad  povede  někdy  k  žá- 


doucímu vysvětlení.  Jak  tedy :  up  1  a  t  Ď  o  v  a  1 1 
nebo  uplatňovati?  Někdy  drželi  s  textil- 
niky  při  plátně  a  jeho  rozšířenost  a  potřeba  by 
nasvědčovala,  že  v  něm  lze  mnoho  skrýt  a  mno- 
hé také  přikrýti,  ale  oplátniti  všechno  a  vždycky 
mcžno  není.  Bývá  potřeba  ještě  jiných,  ne  lně- 
ných a  bavlněných,  ale  tvrdších  prostředků. 

Nevoleným  používáním  odborných  slov  v  pí- 
semné řeči  ubližuje  se  vlastně  její  vážnosti.  Má-li 
týti  shodným  obrazem  myšlenky,  musí  k  tomu 
voliti  také  přiměřených  výrazův  a  obratů.  Ani 
lahody  a  lehkosti  nesmí  postrádati  a  zapomínati 
na  libozvuk.  Ten  je  vyšším  zákonem  než  tvrdé 
mluvnické   pravidlo. 

Odstrašujícím  příkladem  tvrdé  formy  je  slo- 
vo řazenas  předložkami  rozřazen  a  při- 
řazen. Opravdu,  na  hlučnost  jeho  nelze  stý- 
skati si,  ale  libozvuku  nevím  kdo  by  v  něm  hle- 
dal nebo  nacházel.  Málokdy  sejde  se  tolik  ostrých 
nelahcdných  zvuků,  jako  zde.  Věčná  škoda,  že 
nemáme  nikoho  s  Demosthenovou  vadou  řeči, 
jak  snáz  a  záhy  by  jí  pozbyl ;  dříve  než  athénský 
řečník.  Nebylo  by  mu  třeba  vyhledávati  křemél- 
kův  a  mořského  příboje,  aby  spravil  svou  řeč 
i  hlas.  Vyslovuje  uvedená  slova  rychle  za  sebou, 
jistě  by  nabyl  dobré  výřečnosti.  Kdo  ví,  zda  by, 
jscuce  poněkud  dříve  známa,  nebývala  se  octnu- 
la ve  slavné  sbírce  slovesných  krutostí,  které  si 
různokmenní  lidé  navzájem  vyčítají.  Proto  do- 
poručovalo by  se,  aby  jich  používali,  kdo  pova- 
žují je  za  vrchol  gramatické  dokonalosti,  aspoň 
poněkud  řidčeji,  nebo  sotva  by  se  tak  brzo  na- 
hradila podobně  harmonickými  výtvory,  kdyby 
se  příliš  hojným  užíváním  záhy  opotřebovala. 


MAROKÁNI  VE  VÍDNI  A  V  PRAZE  R.  1854. 

Psalo  se  16.  dubna  r.  1854.  V  ulicích  sí- 
delního města  přecházelo  a  proudilo  obecenstvo 
rychlým  krokem,  nebot  sychravé,  nestálé  počasí 
nelákalo  a  nevábilo  nijak  k  delšímu  prodlévání  v 
pouličním  šumném  ruchu.  Husté  řady  elegantních 
pánů  s  bezstarostným  úsměvem  na  líci  a  roz- 
košných dam  v  jarních  toiletách  kmitaly  se  semo 
tamo.  A  hle!  Mezi  nimi  tři  chudince  ošacené 
isoby,  nuzáci,  snad  žebráci,  pohybující  se  prou- 
dem k  císařskému  hradu.  První  z  nich  byl  pro- 
střední postavy;  vlasy  měl  dlouhé,  hnědé,  oči 
íedé  a  zapadlé.  Druhý  byl  nápadný  svou  velkou 
postavou,  dlouhými  černými  vlasy  a  modrýma  o- 


čima.  Třetí  se  mu  podobal  postavou,  měl  však 
vlasy  kaštanové  a  oči  snědé.  Těžce  se  doptávali 
na  cestu,  hovoříce  jenom  česky.  Leckomus  snad 
padl  jejich  chatrný  zevnějšek  a  zvláštní  jich  cho- 
vání do  oka  a  leckdos  snad  potřásl  nad  nimi  i  po- 
vážlivě hlavou.  Cizinci  si  však  ničeho  nevšímali 
a  kráčeli  tiše,  klidně  a  odhodlaně  ke  hradu.  Měli 
velké  poslání  .... 

Byli  to  naši  vyslanci,  vypravoval  mi  star^' 
,,marukán"  odkudsi  z  Chrudimská.  Okr.  hejt- 
manství ve  Vysokém  Mýtě  trápilo,  sužovalo  a  pro- 
následovalo naše  stoupence  dnem  i  nocí  a  po- 
moci nikde  nebylo.  Sešli  se  tedy  naši  a  umluvili, 
že  tři  vylosovaní  mají  požádati  Jeho  Veličenstvo 
o  propuštění  víry  marokánské.  Chtěli  žádati  svo- 
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bodu,  jakou  jim  vůdcové  jejich  r.    1848   slibo- 
vali. A  vylosovaní  ženatí  třicátníci  šli. 

Vedl  je  Antonín  Šplíchal  z  Vysokého  Mýta, 
32  roků  starý  tovaryš  dlaždičky,  náboženstvím 
,,marukán".  Druhý  byl  František  Matucha  z  Jen- 
šovic,  nádeník,  starý  33  let;  třetí  byl  z  Trusno- 
va,  jménem  Josef  Vodvárka,  taktéž  nádeník, 
stár  35  let. 

Odešli  z  domova  pod  záminkou,  že  si  jdou 
hledati  práci.  Šplíchal  měl  od  hejtmanství  povo- 
lení pracovati  v  Cechách  a  na  Moravě,  vyjímaje 
Prahu;  ostatní  dva  v  celém  Rakousku  mimo  Pra- 
hu a  Vídeň,  Matucha  mimo  to  doma  roztrušo- 
val, že  jde  „na  práci  do  Slezska  k  železné 
dráze". 

Bylo  sice  o  nich  známo,  že  hlásají  z  Písmu 
—  a  nezapírali  toho  —  „Nepečujte  o  duši  svou, 
co  byste  jedli,  ani  o  tělo  své,  čím  byste  se  odí- 
vali", a  že  se  přiznávají  k  učení,  že  křesťan  může 
býti  vší  práce  prázden.  Avšak  přes  to  jim  dáno 
bez  průtahu  povolení  od  hejtmanství,  aby  šli  na 
práci,  po  kteréž  hrubě  nebažili. 

Se  svým  povolením  dostali  se  až  do  Vídně. 
Byli  sice  začasto  zastavováni,  na  své  dokumenty 
dotazováni  a  na  účel  své  cesty  vyptáváni,  avšak 
vždy  brzo  propuštěni,  poněvadž  se  jim  nemohlo 
ničeha  vytýkati.  A  českým  jejich  domovským 
listům  snad  ani  nerozuměli ;  neboť  by  bylo  zajisté 
s  podivením,  aby  je  byli  do  Vídně  pustili,  když 
všichni  tři  měli  Vídeň  zakázanou. 

Hradní  stráží  učiněn  jejich  pouti  i  jejich  na- 
dějím náhlý  konec.  Byli  „pro  obtěžování"  sebráni 
a  vsazeni  do  vězení.  Nevěřili,  jak  později  doma 
vypravovali,  že  se  nedostanou  před  Jeho  Veli- 
čenstvo, královskou  Milost  a  že  mu  nebudou  mo- 
ci přednésti  své  stesky  na  jednání  okresního 
hejtmanství  vysokomýtského  a  že  nepřinesou 
svým  druhům  radostnou  novinu  o  svobodě. 

Prohledali  je  přísně  a  chtěli  je  vyslýchati. 
Nedomluvili  se  však  s  nimi.  Teprve  když  byl 
zjednán  tlumočník,  zjevili  mu  tři  marokánští  vy- 
slanci svá  přání  a  žádali  a  prosili,  aby  je  před- 
vedli k  Jejich  Veličenstvu ;  ovšem  že  marně.  A 
tak  seděli  několik  měsíců  ve  vídeňském  vězení, 
těšíce  se  stále  tajnou  nadějí  .... 

Byli  posláni  ,, supem"  do  svých  rodných  obcí 
a  řečeno  jim,  že  již  nikdy  více  nedostanou  povo- 
lení, opustiti  obec,  aby  nenakazili  svými  bludy 
jiné  věrné  katolíky. 

Místo  nadějí  přinesli  tedy  tři  vyslanci  zkla- 
mání.  A   pronásledování   neutuchalo.     Nechtěl-li 


marokán  platiti  daně,  sebrán  mu  dobytek  a  pro- 
dán a  ze  získaného  obnosu  zapraveny  daně;  ne- 
osel-li  polí,  jsou  mu  vzata  a  dána  sousedům  do 
pachtu.  Vůdce  jejich  sice  hlásal,  že  to  trápeni 
tíebude  již  dlouho  trvati  a  potom  že  nastane 
vítězství  pravého  a  čistého  učení  v  duchu  života ; 
kázal  jim  také,  aby  byli  trpěliví  a  poslouchali  že- 
lezný královský  zákon  a  že  vše  ve  světě  je  dílo 
boží,  dobré  i  zlé,  a  vše  že  se  děje  s  božím  vědo- 
mím a  jeho  vůlí  a  že  musí  se  tak,  jak  jest  to 
předurčeno,  státi,  neboť  není  svobodné  vůle  — 
ale  přece  se  vzpouzeli  proti  pronásledování  se 
strany  hejtmanství. 

Nechodili  rádi  do  kostela  a  když  již  tam 
vešh,  odešli  vždy  před  kázáním.  Kněžím  se  pří- 
mo vyhýbali.  Dětí  do  škol  neposílali,  pravíce: 
,, Nenaučí  se  tam  ničemu  dobrému,  neboť  se  tam 
neučí  dle  základního  pravidla:  Miluj  svého  bliž- 
ního jako  sebe  samého."  Jejich  uzavřené  chování, 
odpor  proti  přísaze,  společné  střídavé  pomáhání 
při  pracích  v  poli  a  jejich  společné  řadové  obědy 
při  slavostních  příležitostech  zdály  se  zaváněti 
komunistickými  zásadami.  A  přec  končili  vy- 
slanci marokánští  všecliny  své  řeči  větou:  ,,Do 
vůle  královské  se  poroučíme." 

Když  vyslanci  ničeho  nepořídili,  odhodlali  se 
marokáni  k  jinému  kroku.  Sebríili  se  všichni  ž 
Vysokomýtska,  z  vesnic  Jenšovic,  Trusnova,  Ja- 
vorníku a  Domoradic,  zapřáhli  do  vozu  hubenou 
herku,  naložili  ženy  a  děti  a  namířili  do  Prahy, 
aby  tu  vedli  stížnost  na  hejtmanství  vysokomýt- 
ské.  Vedl  je  Josef  Vodvárka,  jeden  z  vyslanců. 
Bylo  to  8  rodin  a  4  jednotlivci,  v  celku  12  mužů, 
13  žen  a  15  dětí.  Novoměstskou  branou  vjeli  15. 
července  1854  do  Prahy.  Zadrženi  a  po  výkazu 
dotazováni  odpovídali,  že  jsou  vedeni  slovem  bo- 
žím do  své  vlasti.  Poněvadž  urputně  na  této  vý- 
povědi trvali,  byli  až  do  zjištění  původu  uTěz- 
něni.  Zde  pak  poznán  Vodvárka:  byl  zde  pro  své 
marokánství  již  dříve  seděl  a  nedávno  posílán 
přes  Prahu  domů  postrkem. 

Nyní  ovšem  všichni  zjištěni  a  marné  bylo 
jejich  ujišťování,  že  jsou  jedna  rodina  jednoho 
otce  v  nebesích.  Mladí  muži  odvedeni  k  vojsku, 
a  ostatní  naloženi  na  vůz  a  dopraveni  do  svých 
příslušných  obcí.  Vodvárka  v  Praze  ponechán 
ve  vazbě  .... 

Tak  skončily  výpravy  marokánské  o  svobodu 
víry.  Však  bude  přece  jednou  propuštěna,  tvrdil 
mi  s  tvrdošíjným  přízvukem  starý  marokán,  když 
jsem  se  usmíval   .... 

DR.JOS.  WOLF. 
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DR.  JOSEF  ŠTOLBA 


LORA. 

Nepatrná  vzpomínka  na  dra.  Julia  Grégra. 


Léta  uhíliaji  rychlostí  závratnou,  a  člověk  za- 
pomíná víc  a  více,  co  zažil  v  dobách  dávno 
minulých.  Jen  když  zvláštní  příležitost  nutí  vzpo- 
mínati toho,  co  kdysi  bývalo,  vybaví  se  pojednou 
z  paměti  podrobnosti,  jež  jinak  odsouzeny  byly 
k  srorti. 

Padesátileté  jubileum  „Národních  Listů" 
přivádí  mi  na  mysl  ony  doby,  kdy  mne,  tehda 
mladičkého  právníka,  dx.  Julius  Grégr  občas  po- 
volával do  redakce  na  výpomoc.  Stávalo  se  tak 
zejména  tehda,  když  některý  spolupracovník 
, .Národních  Listů"  bud  z  toho  neb  onoho  dů- 
vodu nemohl  konati  svou  povinnost.  Pracovával 
jsem  obyčejně  pod  vrchní  redakcí  Josefa  Baráka 
na  různých  zprávách  ze  světa. 

Na  jiném  místě  poukázal  jsem  již  na  příbu- 
zenský svůj  poměr  k  rodině  Grégrů,  jakož  i  na 
přátelství,  v  kterém  rodina  naše  s  Grégry  od 
dávných  let  žila,  a  jež  jevilo  se  zejména  ye  vzá- 
jemné titulatuře  ,, strýce"  a  ,,teto".  Spojení  naše 
táhlo  se  z  dob,  kdy  rodiče  bratří  Grégrů  bydleli 
v  Březliradě  na  Hradecku,  kdež  Julius  Grégr  se 
narodil,  a  nebylo  přerušeno  ani  tenkráte,  když 
odstěhovali  se  do  Písecka.  Matka  moje  navští- 
vila je  v  Nových  Dvorech  několikráte  a  nesta- 
čila nám  dětem  vždy  velebiti  krásu  lesů  píse- 
ckých. Proto  také  dr.  Eduard  Grégr,  když  přiáel 
\)0  roce  1848  do  Prahy  na  lékařskou  fakultu, 
bydlel  u  nás,  nebot  otec  můj  byl  zatím  přeložen 
z  Hradce  Králové  k  místodržitelství  pražskému. 

Styky  naše  staly  se  ještě  častějšími  a  dů- 
věrnějšimi,  když  dr.  Julius  Grégr  r.  1860  přibyl 
zFriedlandu  do  Prahy  a  zde  první  český  neod- 
vblý  list  vydávati  se  jal,  jejž  nám  Vídeň  tak 
dlouho  odpírala.  A  ze  styků  těch  vyvinulo  se 
samo  s  sebou-  ono  mé  pozdější  občasné  pohostin- 
ské vystupování  v  redakci  listu  toho,  které  ve 
své  vlastenecké  horlivosti  pokládal  jsem  za  ne- 
malé vyznamenání.  Dodávám  však  ihned,  že  vy- 
stupování to  bylo  jen  čistě  ideální  a  že  nebral 
jsem  za  ně  žádného  honoráře,  poněvadž  dělo  se 
z  pouhé  ochoty  a  vyžadovalo  vždy  jen  nějakou 
hodinku  času. 

Později  arci  stal  jsem  se  pravidelným  a  pil- 
ným, spolu  také  méně  ideálním  spolupracovní- 
kem feuilletonu  ,, Národních  Listů",  jejž  tehda 
redigoval  Jan  Neruda  a  do  něhcž  přispěl  jsem 
dlouhou  řadou  feuilletonu  z  cest,  a  zejména 
laké  všemi  svými  obrázky  ze  zámořských  krajin. 

Styky   ty  se   nezměnily,   ani  když   absolvo- 


val jsem  práva,  a  z  nich  vlastně  vyplynulo  mé 
vstoupení  jako  vychovatele  do  domu  hraběte  Al- 
brechta z  Kaunitzů.  Stýkal  jsem  se  od  počátku 
nejen  s  bratry  Grégry,  ale  i  s  celou  ostatní  ro- 
dinou, zejména  též  se  sestrami  jejich,  a  pama- 
tuji se  dosud  velice  dobře  i  na  starého  pána, 
bodrého  a  milého  lesmistra  Grégra,  A  když  se 
pak  {»ozději  slečny  Grégrovy  provdaly,  vídal  jsem 
se  s  nimi  občas  a  spřátelil  jsem  se  hlavně 
s  manželem  jedné  z  nich,  se  spisovatelem  Ferdi- 
nandem Schulzem,  jenž  v  redakci  zaujímal  vy- 
nikající místo.  Schulz  býval  kdysi  vychovatelem 
Václava  hraběte  z  Kaunitzů,  nejčeštějšího  mi- 
šeho  kavalíra,  a  přičinil  se  o  to,  aby  volba  hra- 
běte Albrechta  padla  na  mne.  Platilot  slovo  jeho 
v  rodině  Kaunitzů  velmi  mnoho,  a  zejména 
u  šlechetné  staré  paní  hraběnky  Elišky  požívalo 
veliké  a  zasloužené  váhy. 

Pobyl  jsme  v  rodině  Kaunitzů  po  dvG  léta, 
a  vrátiv  se  pak  ke  svým  studiím,  odbyl  jsem 
dvě  rigorosa  a  odjel  počátkem  r.  1873  s  hrabě- 
tem Arturem  Desfoursem  do  Západní  Indie,  Me- 
xika a  Severní  Ameriky.  A  po  mém  návratu 
z  cesty  té  přihodila  se  nepatrná  arci  událost,  na 
kterou  vzpomněl  jsem  maně  při  zprávě  o  shora 
zmíněném  jubileu  a  kterou  přes  to,  že  neob- 
sahuje nic  karakteristického  ani  pro  dobu  onu, 
ani  pro  zúčastněné  osoby,  vypravovati  hodlám 
tak  prostě,  jak  se  byla  udala. 

Vracel  jsem  se  po  sedmi  měsících  v  listo- 
padu z  Nového  Yorku  do  Evropy  brémskou  lodí, 
na  kteréž  luied  první  dni  upoutal  pozornost  mou 
celý  sklad  papoušků  nejrozličnějších  druhů, 
z  nichž  každý  uzavřen  byl  v  malé,  drátěJié 
klícce,  ve  které  jen  tak  s  nouzí  mohl  se  obrátiti. 
Papoušci  štěbetali  bez  přestání  a  stali  se  záhy 
miláčky  pasažérů  první  třídy,  kteří,  pokud  bouř- 
livé moře  to  dovolovalo,  přinášeli  jim  každodenně 
ovoce  a  pamlsky  z  bohaté  lodní  tabule. 

Majitel  ptáků  těch,  steward''?  lodi,  jenž  při 
každé  jízdě  nakoupil  exotických  opeřenců  těch 
za  nepatrný  peníz  a  dobře  je  pak  v  Evropě  roz- 
prodával, navázal  ihned  styky  s  těmi,  kdož  jim 
nejvíce  pozornosti  věnovali,  a  domlouval  zejmé- 
na také  mně  tak  dlouho,  až  jsem  jednoho  z  nich 
poměrně  velice  levně   zakoupil. 

Byl  jsem  od  dětských  dob  velikým  přítelem 
zvířat  a  toužil  jsem  hlavně  od  svého  pobytu 
v  domě  hraběcím  po  takovém  zvířeti.  Mimo  to, 


Čti:   stjuerd  =  správce  zásob  na  lodi. 
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atpřivážel  jsem  právě  mnoho  památek  z  ameri- 
cké své  cesty:  několik  kůží  z  mexických  tygrů, 
kůži  z  obrovského  aligátora,  nádherné  exotické 
motýle,  které  jsem  sám  v  mexických  pralesích 
nachytal,  různé  mexické  drahokamy  a  krystaly 
a  jiné  cizokrajné  drobotiny,  a  doufal  jsem,  že 
krásným  tím,  kovově  zeleným  ptákem  zámoř- 
ským, jenž  jevil  neobyčejnou  čilost,  překvapím 
00  nejpříjemněji  rodinu  svou. 

Vystoupil  jsem  v  Cherbourgu  a  vrátil  jsem 
ie  i  s  papouškem  šfastně  přes  Paříž  a  Mnichov 
domů,  kdež  arci  přivítali  nás  oba  s  radostí  veli- 
kou 

Obýval  jsem  neveliký  pokojík,  prostě,  ale 
útulně  zařízený  v  bytě  svých  rodičů  na  Ovoc- 
ném trhu,  jejž  upravila  mi  matka  co  nejpohodl- 
něji. Uvelebil  jsem  sebe  i  papouška,  opatřil  jsem 
ještě  téhož  dne  .stojan,  a  pokusil  jsem  se  o  to, 
abych  papouška  z  klícky  vybavil  a  pomocí  ře- 
tízku k  stojanu  připoutal.  Ale  o  běda!  Papoušek, 
jenž  velice  způsobně  přijímal  potravu  z  ruky 
mé,  živou  mocí  nepřipustil,  abych  na  něj  i  jen 
sáhl,  a  zakousl  se  mi  několikráte  tak  do  ruky, 
že  nezbylo  konečně,  nežli  pustiti  ho  z  klícky 
bez  řetízku,  v  té  naději,   že   se   záhy  umoudří. 

Uzavřel  jsem  tedy  opatrně  okna  i  dvéře, 
otevřel  dvířka  u  klícky,  a  zval  papouška,  kte- 
rého jsem  na  lodi  z  ostatních  vyvolil  hlavně 
k  vůli  pěknému  jeho  jménu  ,,Lora",  aby  vstou- 
pil laskavě  do  komnaty  mé. 

Ale  Lora  se  nehýbala. 

Teprv  když  ustoupil  jsem  od  klícky,  vystrčila 
hlavu,  rozhlédla  se  kolkolem,  a  frrr  —  letěla  ke 
krajkové  zácloně,  zachytila  se  do  ní  k  velikému 
zděšení  mé  matky  svými  ostrými  drápy,  a  vy- 
šplhala se  po  tkanivu  jejím  na  řimsu,  s  které 
splývala.  Tam  pak  spustila  vítěznou  patrně 
hymnu  tak  protivného  a  pronikavého  krákorání, 
že  otec  můj,  všecek  rozčilen,  z  pokoje   uprchl. 

Sleward  na  lodi  mne  ujíšíoval,  že  Lora  zná 
mnoho  anglických,  španělských  a  německých 
slov,  a  že  najist-o  spustí,  až  ocitne  se  bud  ve 
velkě,  pohodlné  kleci,  aneb  na  volném  stojanu. 
Nyní  byla  v  plné  skoro  svobodě,  ale  marné  pá- 
tral jsem  v  tom  zuřivém  jejím  křiku  po  .srozumi- 
telném nějakém  slovu.  Pokoušel  jsem  se  nyní 
v  dobrotě  dostati  Loru  na  stojan,  vyloživ  tam 
různé  její  zamilované  lahůdky,  domlouval  jsem 
jí,  lichotil,  sliboval  —  nadarmo.  Lora  vedla  stále 
svou,  a  když  přestala  řváti,  rvala  záclonu,  která 
zachycovala  se  jí  za  drápy,  což  arci  matku  mou 
velkou  radostí  právě  nenaplnilo. 

Když  veškeré  svody  zůstaly  bez  účinku, 
rozhodl  jsem  se,  že  nebudu  si  Lory  více  všímati 
a  že  nechám  ji  na  stanovišti  jejím,  až  hlad  při- 
vede ji  k  rozumu.  Učinil  jsem  si  tedy  ve  svém 
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pokoji  pohodlí  a  vyčkával  jsem.  Rozložil  jsem 
na  svém  stole  různé  časopisy  a  knihy,  ale  když 
Lora  nepřestala  zlobiti  mne  svým  odporným 
křikem,  odešel  jsem  z  domu,  neopomenuv  dříve 
uložiti  služce,  aby  v  pokoji  mém  neotvírala  oken 

Vrátil  jsem  se  za  několik  hodin,  ale  již  u 
dveří  vítaly  mne  Jobovy  zvěsti.  Nikdo  nesmf 
vstoupiti  do  mého  pokoje.  Jakmile  se  otevrou 
dvéře,  rozletí  se  Lora  po  pokoji  a  řve  tak,  že 
probíhá  to  celým  tělem. 

Vešel  jsem.  Lora  seděla  na  stojanu,  ale  jak 
mne  spatřila,  vylétla  zase  na  římsu  a  spustila 
opět  svou  příšernou   hymnu. 

A  jak  to  v  pokoji  vypadalo!  S  opon  visely 
cáry,  na  posteli  a  na  pohovce  plno  důkazů,  že 
Lora  přikládá  těmto  kusům  nábytku  patrně  účel 
zcela  jiný,  nežli  vlastně  měly,  a  veškeré  okraje 
hřbetů  knih,  na  stole  vyložených,  rozkousány  na 
padrt.  Ale  nejen  to.  Nanejvýš  rozechvěna  tímto 
řáděním  Loriným  matka  živou  mocí  nechtěla  při- 
pustiti, abych  ulehl  v  pokoji,  kde  takový  zu- 
řivý netvor  volně  poletuje,  poněvadž  by  mi  pře- 
mohl ,,ve  spaní  vyklubati  oči",  následkem  čehož 
byl  jsem  nucen  hned  první  noc  po  svém  ná- 
vratu spáti  v  jiném  pokoji  na  dosti  nepohodlné 
pohovce. 

Druhého  dne  opatřil  jsem  prostrannou,  mo- 
saznou klec  v  tom  přesvědčení,  že  jen  v  té  lze 
neurvalou  Loru  zkrotiti.  Ale  jak  dostati  ji  do 
klece?  —  Tři  dny  to  trvalo,  nežli  se  to  zdařilo. 
Uložil  jsem  do  klece  různé  lahůdky  a  odstranil 
vše  stravitelné  z  pokoje.  Dokud  byl  někdo  v  po- 
koji, Lora  se  s  římsy  nehnula.  A  kdykoliv,  opu- 
stivše pokoj,  vrátili  jsme  se  náhle,  nalezli  jsme 
ji  sice  často  v  kleci,  avšak  v  nejbližším  oka- 
mžiku byla  zase  pryč. 

Konečně  se  to  ale  přece  zdařilo.  Nechali 
jsme  ji  delší  dobu  nerušenou.  A  Lora,  nasytivši 
se  s  dostatek,  zatoužila  po  onom  kruhu,  jímž 
každá  klec  pro  ptáka  takového  v  klenbě  své 
jest  opatřena.  Počala  se  spokojeně  houpati. 
V  tom  okamžiku  vskočil  jsem  kvapné  do  pokoje, 
a  nežli  Lora  se  mohla  vzpamatovati,  přirazil  jsem 
dvířka  u  klece. 

Mohl  jsem  se  nyní  konečně  ve  své  posteli 
vyspati.  Ale  jaký  to  byl  spánek!  Lora  zuřila  ve 
svém  vězení  od  nejčasnějšího  rána,  a  když  n€- 
zuřila,  vrtěla  sebou  a  rvala  dráty  klece  své,  že 
to  probíhalo  celým  tělem. 

Postavil  jsem  tedy  klec  na  noc  do  před- 
síně —  ale  zase  naříkali  rodiče,  že  nemohou 
spáti.  Konečně  mně  napadlo,  přikrýti  klec  těž- 
kou pokrývkou.  Trochu  to  sice  pomohlo,  ale 
jakmile  Lora  tomu  uvykla,  bylo  zase  zle.  A  ze 
jména  zle  bylo  té  pokrývce. 

Má   radost  z  vytouženého   papouška   počala 


snenáhla  mizeti  a  sice  tak,  že  jsem  se  krátce 
rozhodl,  že  se  Lory  zbavím.  Obcházel  jsem  vše- 
chny přátele,  o  nichž  jsem  se  domníval,  že  mi- 
lují zvířata,  ale  nadarmo.  Nikomu  nehodil  se  pa- 
poušek v  zimé  do  bytu.  V  létě  prý  by  to  Slo, 
ale  ted,  v  zimé  — ? 

I  8  ptáčníkem  jsem  vyjednával. 

„Koupit  papouška?"  divil  se  mé  otázce. 
jProdat  ano,  mám  jich  pravé  osm  na  sklade. 
Ale  koupil?  —  Ani  pomyšlení.  — " 

Pomocí  oné  těžké  pokrývky  protloukl  jsem 
jakž  takž  s  Lorou  zimní  mésice,  ale  nechuť 
moje  k  ní  změnila  se  znenáhla  přímo  v  nená- 
vist, poněvadž  nikterak  neoceňovala  oběti,  které 
jsem  ji  přinášel,  a  byla  stále  zuřivější  a  odpor- 
nější. A  zbaviti  se  jí  slušným  způsobem  ne- 
možno! 

Jednoho  krásného  dubnového  dne  navštívil 
jsem  Julka,  jak  celé  příbuzenstvo  dra.  Julia 
Grégra  nazývalo,  a  zastal  jsem  jej  v  prostorné 
jeho  pracovně  v  II.  poschodí  v  zadním  traktu 
domu  „U  zlaté  lodi"  v  Mariánské  ulici.  Přivezl 
jsem  mu  %  cesty  dvě  pěkné  kůže  tygří,  z  kterých 
měl  velikou  radost  a  navštěvoval  jsem  jej  občas 
hlavně  k  vůli  feuilletonům,  které  jsem  v  „Ná- 
rodních Listech"  o  svých  amerických  zkušeno- 
stech dále  uveřejňoval. 

Pracovna  jeho  byla  velice  pěkná,  jasná  a 
přívětivá,  byla  vyložená  na  všech  stranách  za- 
sklenými příhradami,  plnými  knih,  a  okna  její 
7edla  na  bašty,  tehda  ještě  nesbořené. 

Sluníčko  svítilo  do  ní  roztomile,  a  když 
jsem  se  kolkolem  se  zálibou  rozhlížel,  napadlo 
mi  náhle,  že  by  to  bylo  sídlo,  pro  Loru  jako  stvo- 
řené. Nikdo  tam  nespal  —  nemohla  by  tudíž  ni- 
koho ve  spánku  rušiti,  a  na  knihy  by  se  nedo- 
stala, poněvadž  byly  pod  sklem.  Nu  a  záclony? 
—  Až  je  rozdrbe,  koupí  se  jiné. 

„Strýce,"  pravil  jsem  pojednou,  chtěje  ná- 
padu svého  ihned  využitkovati,  „vysvětli  mi,  proč 
nemáš  v  tak  přívětivé  pracovně  žádného  ptáka 
a  zejména  proč   žádného  papouška?" 

Pohlédl  na  mne  udiven,  jako  by  pochyboval 
i>  mém  zdravém  rozumu. 

„Prosím  té,  jak  přicházíš  tak  najednou  na 
tak  podivný  nápad?"  tázal  se. 

„Poněvadž  by  se  papoušek  do  tak  roztomilé 
místnosti  výborně  hodil,"  vykládal  jsem  horlivě. 
„Oživil  by  ji  svým  štěbetáním  a  pobavil  by  tě 
svou  pitvorností." 

„Hm,  možná,"  souhlasil  Julek.  „Mám  zví- 
řata rád,  a  zvláště  papoušky.  Ale  kde  ho  vzít?" 

Ve  mně  to  hrklo. 

„Chtěl  bys  ho  do  opravdy?" 

„Proč  ne?" 

„Přivezl  jsem  si  krásného  papouška  z  Ame- 


riky," vykládal  jsem  dále.  ,,Je  zelený,  má  modré 
temeno,  žluté  tváře,  rozumné  oči,  pestrá  péra 
v  křídlech  a  jmenuje  se  Lora.  Krásné  jméno, 
co?" 

,,Mm,  krásné." 

,,Chceš-li,  dám  ti  ho  i  s  nádhernou  mosaz- 
nou klecí  darem.  Dělal  by  ti  tady  opravdu  pa- 
rádu." 

„Mluví?" 

.,,MIliví  —  jenže  je  mu  těžko  rozumět.  Snad 
je  to  indiánské." 

,,Však  já  bych  ho  naučil  brzy  česky  mlu- 
vit, je-li  jen  trochu  učelivý." 

„Učehvý?"  zvolal  jsem.  „Ten  pták  je  chytrý 
jako  člověk." 

,,A  ted  mi  řekni,  Josefe,  proč  se  ho  chceš 
zbavit?" 

Zarazil  jsem  se  trochu,  ale  ihned  jsem  se 
zase  vzpamatoval. 

„Vždyí  znáš  náš  malý  byt.  Ubohý  pták  všu- 
de překáží,  maminka  ho  nenávidí,  poněvadž 
trochu  křičí  a  v  odpoledním  spánku  ji  ruší. 
Bože!  Proč  by  si  takový  papoušek  někdy  neza- 
výskl?  Stýská  se  mu  po  přírodě,  v  které  kdysi 
volně  poletoval  —  a  tady  by  měl  krásnou  vy- 
hlídku do  zeleně  — "  tak  a  podobně  vykládal 
jsem  Julkovi,  proč  chci  papouška  darovati. 

„Je  krotký?" 

,,No,  moc  krotký  právě  není,"  vykládal  jsem 
dále,  ,,To  víš,  zvíře  přímo  z  pralesa  —  ,,to  ne- 
zkrotne za  měsíc!" 

,, Neumíš  s  ním  patrně  zacházet.  Na  taková 
zvířata  dovede  vyzráti  jen  fořtův  syn,"  usmál 
se  Julek. 

A  slovo  dalo  slovo,  a  když  jsem  za  chvíli 
odcházel,  bylo  ujednáno,  že  si  Julek  druhého 
dne  pro  ptáka  p<»šle.  Odcházel  jsem  pln  radosti, 
kterou  kalil  jen  strach,  aby  si  to  Julek  ještě  np- 
rozmyslil. 

Druhého  dne  s  velikou  námahou  pomocí 
několika  prutů  a  za  asistence  celé  rozradostněné 
rodiny,  i  služku  k  tomu  čítaje,  vehnal  jsem  Loru 
konečně  z  klece  do  klícky,  ve  které  jsem  ji  byl 
kdysi  přivezl,  sluha  naložil  klec  a  brali  jsme  se 
do  „Zlaté  lodi" 

Julek  přivítal  nás  s  líbezným  úsměvem.  Já 
vpustil  Loru  zase  do  mosazné  klece,  a  Julek 
nestačil  ptáku  se  obdivovati  a  krásu  jeho  vychva- 
lovati. Bylat  Lora  opravdu  krásná  a  zejména  na 
zeleném  peří  jejím  spočíval  jakýsi  kovový  pel, 
jenž  zeleni  té  dodával  zvláštní  noblessy.  A  když 
ji  náležitě  se  všech  stran  byl  prohlédl  a  nej- 
něžnějšími slovy  přivítal,   pravil   pojednou: 

,,Ale  v  kleci  tak  nádherné  zvíře  trápit  ne- 
nechám. Lorinko,  v  téhle  kleci  budeš  se  jen 
stravovat  a  spát,  ale  ve  dne  budeš  poletovat  po 

203 


pakoji,  abys  se  spíše  ochočila.  Af  žije  zlatá  svo- 
boda!" 

A  již  otevřel  dvířka  u  klece.  Poodstoupili 
jsme,  a  v  tom  již  Lora  frrr  - —  jako  kdysi  u  mne, 
přímo  na  římsu  krajkové  záclony. 

Julek  měl  báječnou  radost,  jak  je  živá  a 
čilá.  Počal  jí  lichotiti  a  dával  ji  nejněžnější  jmé- 
na. Ale  Lora  jen  krákorala  a  rvala  záclonu. 

Zmocnil  se  mne  strach,  abych  ji  nemusil 
na  konec  zase  odnésti  domů,  a  proto  poroiičel 
jsem  se  rychle,  provázen  vřelými  díky  Julko- 
vými. 

Ach,  jak  bylO'  nynrí  doma  ki'ásné.  Žádné  krá- 
korání, žádné  rvaní  záclon  a  knih,  žádné  zne- 
čišťování pokoje  —  celá  rodina  nemohla  si  to 
krásné  ticho  dosti  vynachváliti. 

„Zlaté  lodi"  jsem  se  po  nějaký  čas  úzkost- 
livě vyhýbal,  až  jednoho  krásného  dne  došel 
mne  lístek  od  Julka,  abych  ho  navštívil. 

S  tlukoucím  srdcem  odebral  jsem  se  k  němii. 

,,To's  mi  dal  pěknou  potvoru,"  přivítal  mne 
s  kyselým  úsměvem.  „Nač  přijde,  vše  rozkousá 
a  roztrhá,  a  knihy  přímo  žere.  A  řve,  že  nemohu 
pracovat,  A  jak  to  zde  vypadá.  Na  mé  ruce  se 
podívej,  jak  jsem  pokousán.  Třikráte  jsem  toho 
netvora  daroval  i  s  klecí,  ale  vždycky  mi  ho  co 
nejrychleji  zase  přinesli  zpět." 

„Ale,  ale"  —  divil  jseni  se  licoměrně,  ,,to 
mne  báječně  překvapuje". 

„Zeptej  se  jen  sluhy,  jak  ten  je  pokousán. 
Nežli  jsm€  potvoru  vždy  sehnali  s  té  římsy,  co 
to  dalo  práce.  Nezbylo,  nežli  hoditi  na  ni  vždy 
pokrývku  —  jen  tak  dostali  jsme  ji  do  klece, 
A  vždycky  zas  dostala  se  bůh  ví  jak  ven.  Nej- 
horší při  tom  je,  že  nemůžeme  větrat,  aby  ne- 
uletěla. Milý  Josefe,  nic  plátno,  musíš  si  svou 
roztomilou  Loru  zase  vzíti  zpěf." 

Zůstal  jsem  jako  omráčen, 

,,To  snad  ne,"  jal  jsem  se  Julkovi  vymlou- 
vati tento  strašlivý  úmysl.  ,, Počkej  jen,  co  tady 
zdomácní,  dá  si  pak  jistě  říci," 

,,Af  dá,  nedá,  já  ji  nechci  více  ani  vidět. 
To  aby  kůň  vydržel.  To  není  pták,  to  je  drak 
svatého  Jiří,"  hájil  se  Julek. 

Pojednou  mi  prolétla  hlavou  spásná  my- 
šlenka. 

„Poslouchej,  str/če,"  pravil  jsem,  ,,zpět 
Loru  nevezmu  za  žádnou  cenu,  VždyC  co  ty  trpíš 
málo  jen  týdnů,  já  musil  snášeti  několik  mě- 
síců." 

„A  ty  kujóne,"  smál  se  Julek.  ,,Tak  proto 
jsi  mne  obdaroval?" 

„Já  myslil,"  vymlouval  jsem  se,  ,,že  jako 
fořtův  syn  dovedeš  s  ni  lépe  zacházet.  Ale  víš 


oo?  Otevřeme  obě  okna,  darujeme  Loře  svo- 
bodu, a  bude  ním  oběma  pomoženo." 

,, Josefe,  to  je  nápad,"  souhlasil  Julek,  a 
již  otvírali  jsme  okna. 

,,Lorinko,  nechceš  ven,  do  přírody?  Kou- 
kej, jak  je  tam  krásně,  jak  tam  sluníčko  svítí" 
—  lichotili  jsme  jí  oba.  Ale  Lora  nic. 

Opustili  jsme  tedy  pracovnu  a  pootevřenými 
dveřmi  pozorovali  jsme,  co  se  bude  díti. 

Lora  rozhlížela  se  chvíli,  pak  sešplhala  se 
po  krajkové  zácloně,  která  vypadala  jako  roz- 
střílený prapor,  vypracovala  se  do  otevřeného 
okna  a  frrr  —  letěla,  letěla,  až  zmizela  nám 
s  očí. 

Nikdy  neznělo  mně  toto  ,,frrr"  tak  líbezně, 
jako  tentokráte. 

Vstoupili  jsme  kvapně,  každý  z  nás  zavřel 
jedno  okno,  a  oba  jsme  si  oddechli  zhluboka. 

,,To  ti  povídám,  Josefe,"  hrozil  mně  Julek, 
,,af  se  mi  neopovážíš  víckrát  přijíti  s  papou- 
škem." 

Ujistil  jsem  ho,  že  nepřijdu,  ale  povzdechl 
jsem  mimovolně :  ,,Jen  aby  ti  ho  někdo  zase  ne- 
přinesl." 

,, Nedej  pánbůh,"  dodal  Julek. 


Několik  dnů  nebylo  po  Loře  ani  slechu, 

Asi  po  třech  dnech  zaskočil  jsem  pln  zvěda- 
vosti zase  k  Julkovi. 

Přivítal  mne  velice  tajemně. 

,, Přečti  si  tohle,"  a  předložil  mi  malý  in- 
serát  v  ,, Národních  Listech"  asi  tohoto  znění: 

,, Papoušek  zelený  s  modrým  temenem  při- 
létl do  domu  č.  p Majitel  jeho  obdrží  ho 

zpět  proti  náhradě  za  ošetřování  u  X.  Y.  v  1.  po- 
schodí." 

,, Poslal  jsi  už  pro  něj?"  tázal  jsem  se 
zlomyslně. 

,,Nic  jiného  by  mi  nescházelo,"  odvětil  Ju- 
lek šibalsky.  „Ale  přísahej,  Josefe,"  dodal  s  ko- 
mickou vážností,  ,,že  neprozradíš  nikomu,  že 
papoušek  ulétl   mně". 

A  já  ochotně  přísahal. 


O  Loře  jsme  víckráte  —  bohudíky  —  ne- 
slyšeli, ,a  já  na  ni  i  na  svou  přísahu  dávno  ea- 
pomněl.  Až  jubileum  „Národních  Listů"  ryTO- 
lalo  ve  mně  nyní  vzpomínku,  a  já  se  rozhodl 
přísahu  svou  zrušiti. 

Myslím,  že  mohl  jsem  tak  učiniti  sméle,  ne- 
boť dnes  nehrozí  z  toho  nikomu  a  zejména  Jul- 
kovi  žádné   více   nebezpečí. 
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JOSEF  ŠMAHA: 


VÝLET  NA  OLYMP! 


Více,  než  mohutní  váleční  obrněnci,  obchod- 
ní vetší  i  menší  —  paxní  i  plachtové  lodi  a 
rybářské  bárky,  více,  než  orientálská  strakatina 
solunského  přístavu  zaujal  intendanta  soíijského 
Národního  divadla  — -  Penču  Slavejkova  —  po- 
hled na  lákavou  hladinu  bílého  moře,  pohled  do 
dálí,  kde  za  jasného  dne  rýsují  se  v  oblacích  im- 
posantní kontury  Olympu,  sídla  druhdy  nejvyš- 
šího vládce  nebe  i  země. 

Ani  v  nejmenším  mne  nepřekvapilo  pozváni 
Slavejkova  —  poety  —  abych  s  ním  a  režisérem 
Ognianovem  zúčastnil  se  výletu,  návštěvy  oněch 
míst,  kde  stál  Zevův  nádherný  palác,  zlatem  a 
slonovinou  vykládaný  jeho  chrám,  kde  za  dob 
ílomerových  se  prohánělo  heroické  panstvo,  kde 
odbývány  hry  olympické  .  .  . 

Líně  hoví  si  v  přístavu  parník,  spojující  So- 
luň s  Olympií,  lhostejně,  jakoby  ho  ani  dost  má- 
lo zajímati  nemohla  plavba  kol  známého  mu 
řeckého  pobřeží.  Líně  a  lhostejně  obsluhuje  vás 
prodavač  lístků,  nedůvěřivě,  jakoby  se  tázati 
chtěl,  za  jakým  účelem  vstoupiti  chcete  na  par- 
ník obchodní.  Mrzutě,  nevlídně  skoro  odpovídá 
muž  ten,  zvěděti-li  chcete,  kolikráte  v  měsíci  vy- 
pravují tu  na  ,,01ympos"  lodí  zábavních.  „Ob- 
chod, panel  Ano!  Zábava?  U  nás?  K  smíchu. 

Podivný,  prapodivný  ten  ,, obchodní"  ruch. 
Tempem  volným  (javaš-javaš)  snášejí  hamalové 
a  cikáni  zavazadla  cestujících,  umounění  zřízen- 
ci lodní  povalují  se,  hltají  kouř  cigaret  a  popí- 
její „mastiku".  Loudavě  přicházejí  turečtí  ob- 
chodníci v  dlouhých  pestrých  kaftanech  —  veri- 
table  Schylokové,  řečtí  překupníci  a  všeliká 
pestrá  sebranka  obojího  pohlaví.  Dva  turečtí  dů- 
stojníci, z  nichž  čiší  vůně  odlehlé  jakés  krčmy 
solunské,  sotva  že  došli,  převalili  se  a  ,, vyspá- 
vají". Na  palubě  prvé  třídy  složil  posluha  z  ho- 
telu velký  koš.  Proviant.  Na  kuchyni  lodní  málo 
lze  spoléhati,  neméně  odvážné  by  bylo,  těšiti  se 
snad  jen  na  —  ,,Lethe  nebo  Ambrosii"  olymp- 
skou.  Úlohu  LucuHa  tedy  s  nevšední  laskavostí 
převzal  filosof  a  požitkář  —  Penčo  Slavejkov. 
Kapitán  lodi  rozmlouvá  s  chefem  kuchyně.  Pro- 
hlížejí cestující  a  —  šklebí  se.  Na  palubě  prvé 
tffdy  pouze  tři  cestující  a  vezou  —  koš  provi- 
antu, koš,  v  jakém  u  nás  služebné  dívky  nosí 
prádlo.  Ostatní  panstvo  přineslo  a  žvýká  lukánku, 
(su§ené  maso)  syrene,  melouny,  rajská  jablka. 
Rozespalé  klouče  roznáší  kávu  ,,á  la  Turca"  .  .  . 
Minula  dávno  určená  doba  k  odplutí,  než  ozvalo 
-«e  vřískavé  poslední  znamení  k  odplutí. 


S  ironickým  úsměvem  ve  tváři,  po  turecku, 
táže  se  chef  kuchyně  pánů  na  palubě  prvé  třídy, 
čeho  si  přejí  k  přesnídávce,  čeho  k  obědu.  „Po- 
hodlí a  klid"  odpovídají  bulharsky  Slavejkov  i 
Ognianov. 

Pan  chef  se  ušklibuje,  odphvuje.  Slovo  „po- 
hodlí" nikterak  mu  nejde  na  rozum.  Ukazuje  na 
lavice  a  sedadla,  pokrytá  prošívanými,  špinavými 
polštáři.  „Jaké  ještě  pohodlí?"  —  táže  se  ne- 
vrle. Bez  dlouhých  cavyků  hodil  jsem  dva  z  pol- 
štářů na  podlahu  paluby,  třetí  opřel  o  prostřední 
lavici,  přehodil  jsem  přes  improvisovanou  takto 
pohovku  kožešinu  i  plaid,  rozložil  jsem  se  a  vy- 
zval pana  chefa  —  —  po  česku  ovšem  a  mimi- 
cky  —  aby  i  pro  druhé  dva  pány  podobným  způ- 
sobem lehátka  upravil.  Neporozuměl.  Nechtělo  se 
mu.  S  ústy  otevřenými  přihlížel  mému  počínání. 
Udiven,  táže  se  mých  přátel,  jsem-li  Rus?  - — 
„Cech,"  odpovídá  Penčo.  ,,Čech  jako  Rus,  česká 
země  bohatá  jak  ruská!"  —  Porozuměl  jsem 
néžnému  vyzvání,  a  vstisknul  panu  chefovi  pěti- 
frank  do  ruky.  A  chvatně,  beze  slova,  upravil 
chef  druhá  dvě  lehátka,  rozprostřel  kožešiny, 
plaidy,  a  sladounce  se  usmívaje,  s  hlubokými  po- 
klonami se  vzdálil. 

Slunko  líbezně  hřálo,  moře  klidné,  hladké 
jak  plocha  zrcadlová,  plavba  prostě  rozkošná. 
Po  necelé  již  hodině  vyzval  Penčo  Ognianova, 
aby  aranžoval  snídaní  na  vidličku.  Jenže  —  na 
vidličky,  nože  i  talířky  v  hotelu  tureckém  za- 
pomněli. „Hajvér",  druh  bílého  kaviáru  —  bez 
nože  —  vidličky  —  pokynul  jsem  a  v  okamžiku 
byl  tu  pan  chef.  Donesl  vše  potřebné,  otevřel  lá- 
liev  koňaku,  otevíral  krabice  s  račími  ocásky  a 
klepýtky.  Vyměnil  —  bez  vybídnutí  —  talíře, 
nože  i  vidličky,  když  Ognianov  sňal  obal  z  pe- 
čených kuřátek.  Vyzval  jsem  pana  chefa,  po  če- 
sku a  mimicky,  aby  posnídal  s  námi.  Porozuměl 
ihned.  Srkal  koňak,  pomlaskoval,  pochutnával  si 
na  všem,  otevíral  lahvice  bulharského  vína  nej- 
lepší jakosti,  pil  a  smál  se  i  přizvukoval  všemu, 
ttí  již  mluveno  turecky,  bulharsky,  či  —  česky. 

Opodál  —  na  rozprostřený  kobereček  po- 
klekl starý  Turčín  a  modlil  se.  Bzučel,  povstával, 
klekal  zase,  padal  a  zemi  líbal.  S  pružností  mla- 
díka a  vytrvalostí  příkladnou  bělovlasý  ten  muž 
prováděl  organismu  lidskému  prospěšná  gymna- 
stická cvičení.  Aby  nebyl  hlasitým  naším  hovtv 
rem  vyrušován,  vyzval  jsem  pana  chefa  po  če- 
sku a  mimicky,  aby  se  vzdálil.  Porozuměl  a  upo- 
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siechl  ihned,  ujistiv  nás  dříve,  že  o  polednácb 
zase  s  nadšením  poslouží  .  .  . 

S  grandezzou  senátora  rozložil  se  Slavejkov 

—  starý  mládenec  —  na  lehátko.  Černý,  hustý, 
kudrnatý,  prošedivělý  jeho  plnovous  i  vlas,  bledá 
zajímavá  tvář  —  kdyby  byl  obnažil  hoření  půli 
těla,  a  dolení  přikryl  řasnatým,  zlatem  protkáva- 
ným  rouchem,  i  bez  koruny,  žezla  i  blesků  byl 
by  mohl  představovati  Zeva.  Blížící  se  pobřeží 
Olympu  vyvolávalo  v  Slavejkově  mysli  vzpomín- 
ky na  Junonu  i  krásné  dcery  lidského  pokolení^ 
jimž  Hromovládee  tak  rád  se  přibližoval.  Způso- 
bem  nejjemnějším,   důstojným  velkého  poety,   v 

nejdelikátnéjším  pianissimu,  rozhovořil  se 

když  Turčín  modlení  své  skončil  —  o  Uniích  žen- 
ského těla  a  nadšeně  opěvoval  krásu  i  půvab  že- 
ny. Naslouchali  jsme  zbožně  se  zájmem  opravdo- 
vým. Bez  únavy  mluvil  Penčo,  hymny  pěl  —  jak 
dlouho,  nevím  —  usnul  jsem.  A  přemoženého 
silou  mořského  vzduchu  i  Ognianova  Morfeus  u- 
kolébal  v  sladké  sny  — 

Stoupalo  pozvolna  slunko  nad  hlavy,  když 
Slavejkov  dal  znamení,  že  čas  k  obědu.  Mořský 
vzduch  tráví.  Zařinčely  nože,  vidličky  i  talíře 
na  novo.  Bez  zvláštního  vybídnutí  zasedl  s  námi 
k  tabuli  pan  chef.  S  rybou,  majonesou,  divokými 
kachničkami,  pečeným  krocanem,  cukrovinkami, 
sýry  atd.  byl  náš  milý  host  jak  náleží  spokojen 
a  v  odměnu  překvapil  nás  skvostnou  tureckou 
kávou  a  neméně  výtečnými  cařihradskými  ciga- 
retami .... 

Konečně,  slunce  pražilo  —  zaharašilo  to,  za- 
skřípělo okolo  lodi,  zakotvili  jsme  na  Olympu! 

Na  břehu  uvítal  nás  turecký  důstojník.  Za- 
slechnuv bulharský  rozhovor  —  v  konstituční 
tehdejší  náladě  —  přátelsky  tiskl  nám  ruce. 
Optal  se  na  účel  naší  cesty,  zapsal  naše  jména, 
a  zvěděv  též,  jakého  jsme  povolání,  s  úsměvem 

—  přehnaně  laskavým  —  skoro  až  impertinent- 
ním,  pokynul  rukou,  jakoby  říci  chtěl:  „Pro  mě 
a  za  mě  —  račte."  —  Ten  jeho  úsměv!  Nelíbil 
se  mi.  Nezdál  se  věstiti  mnoho  dobrého.  Proč 
ten  úsměv?  —  Snad  —  prostý  úbor  náš,  nebyl 
pro  , .takovou  návštěvu"  dosti  ,,chic"?  Bezděčně 
vzpomenul  jsem,  jak  v  létech  dávno  minulých  v 
operetlě  ,, Orfeus  v  podsvětí"  —  v  úloze  Zeva 
vítal  jsem  Orfea  se  slovy:  ,,Co  chceš  u  nás  v 
Olympu,  ve  fraku  a  cylindru  .  .  .?"  Stačil  po- 
hled, a  bylo  zřejmo,  že  ,, salonní"  úbor  asi  sotva 
by  zde  byl  na  místě.  Kol  —  nic,  než  prach,  pí- 
sek, kal,  štětináči,  stopy  hus  a  slepic  —  —  a 
v  prostředí  tom  přízemní  krčma,  černá  síň,  za- 
kouřená, smrdutá,  vzor  nečistoty,  brloha,  ve  kte- 
rou jsme  vejíti  musili,  abychom  si  opatřiti  mohli 
osedlané  mezky  .... 

206 


Do  městečka  Olympii  ne  příliš  daleko  od 
přístaviště  lodí  obchodních.  Tam  turecké,  nízké 
chajdy,  špmavé  kavárny,  neschůdné  cesty,  kal 
Jen  pasoucí  se  štětináče,  kozy  a  kozly  jsme  po- 
tkávali. Protřesení  nezvyklou  jízdou,  rozbití,  spo- 
cení,  dostali  jsme  se  serpentinami  až  k  nej- 
vyšším bodům  Olympu.  Průvodčí  náš  velel 
k  odpočinku  pro  své  —  mezky.  Hledali  jsme 
tedy,  pátrali,  slídili  —  pěšky.  V  každém 
kousku  větších  i  menších  kaménků  —  zdálo 
Sb  nám  —  viděli  jsme  bílý  mramor,  zbytky 
paláce  Zeva;  v  každé  od  psů  ohlodané  kostí 
zbytky  slonovmv  z  chrámu  boha-bohů.  Posvát 
nou  hrůzou  nai>lnilo  nás  nevinné  zakukání  ku 
kačky,  ve  kteréžto  podobě  se  Zeus,  deštěm  pro- 
močený, lstivě  přiblížil  Junoně,  již  skompromito 
vanou  pojal  p.ak  za  ženu ;  lekali  jsme  se  krouží- 
cích oilů,  miláčků  Zevových,  jež  mu  v  zobanu 
ochotně  nosívali  blesky,  lekali  jsme  se  i  v  dáli 
valíc'ch  se  mračen  hrozivých.  Zdálo  se  mně,  že 
vidím  v  nich  kontury  všelikých  privilegovaných 
bohů  i  polobohů,  rozzuřených  nad  smělosti 
smrtelníků,  troufajících  si  jen  na  chvilkovou  ná- 
vštěvu Olympu.  Jakoby  se  ústa  jich  otvírala,  ja- 
koby volati  chtěli:  ,,Pryč  odtud,  zde  místo  jen 
pro  nás!  '  —  Upozornil  jsem  Slavejkova  na  jed 
nu  z  kontur  nejbizarnějších,  podobající  se  divé  šel- 
mě v  lidské  podobě,  chystající  se  ke  skoku,  ja- 
koby ze  strachu  o  ten  který  povalující  se  kut 
ohlodané  kosti . . . 

S  klidem  olympickým  odpovídá  poeta:  „bó- 
šlaf"  (nesmysl)  z  takových  mraků  ani  —  deštř 
báti  se  netřeba!"  — 

Zase  v  sedle,  křížem  krážem  projeli  jsme 
Olymp.   Nenalezli,   neviděli  jsme   stopy  božstva. 

za  to  u  veliké  hojnosti  stopy pasoucích  se 

koz  a  kozlů  .  .  . 

Na  parníku  s  úsměvem  líbezným,  s  náručí 
otevřenou  přivítal  nás  p.  chef.  Slunko  počalo  sa 
kloniti  k  západu.  Na  palubě  prvé  třídy  zase  ani 
živé  duše.  Zklamaní,  ztrmácení  únavou,  beze 
slova,  klesli  jsme  na  svá  lehátka.  Po  delším 
mlčení,  jako  na  povel,  vypukli  jsme  v  hlasitý 
smích.  ,,A  ted  požitky  obyčejné,  světské,  pá- 
nové!" —  volá  Penčo.  Náš  Ganymed  —  p.  chef 
překonával  se  chvatem  a  úslužností.  Večeřeli 
jsme  dlouho!  Za  svitu  bledé  luny  vyprázdnili 
jsme  poslední  lahvici  v  přístavu  solunském  .  . 

Bez  bombastu,  v  řeči  prosté  poděkoval  jsem 
svým  milým  hostitelům  a  projevil  upřímné  přání, 
aby  tak  nádhernou,  příjemnou  plavbu  po  bílém 
moři  měl  každý,  komu  by  napadnouti  chtělo,  pod 
niknouti  —  výlet  na  Olymp!  —  -  — 


DR.  EM.  FAIT: 


UPOMÍNKY  ZE  SUPPLENTSKÉHO  RUCHU. 


Nemám  v  úmyslu  čísly  a  podrobnými  úvahami 
objasňovati,  jakým  způsobem  vyvinovala  se 
otázka  supplentská,  nýbrž  uvedu  pouze  některé 
dojmy,  které  vrhají  světelné  paprsky  na  mnohá 
stinná  zákoutí  stavovské  společnosti  středních 
škol.  Jim  svěřena  výchova  našeho  dorostu,  o 
němž  praví  litevské  přísloví  —  kudikei  musu 
lukestis  —  děti  naše  naděje.  Přenechám  milerád 
jiným,  aby  rozebrali  spor,  co  je  pro  život  důleži- 
tější, obecná  škola,  nebo  další  dva  stupně,  k  ní 
se  připojující.  Tolik  je  jisto,  že  na  střední  škol- 
ství připadá  nejmocnější  rozvoj  tělesný  a  roz- 
umový jednotlivců.  V  době  té,  jak  ve  zralých  lé- 
tech svých  každý  musí  nepokrytě  doznati,  obra- 
zotvornost je  nejživější,  vnímavost  nejpružnější, 
dojmy  nejtrvalejší.  Proto  má  se  přihlížeti  k  to- 
mu, aby  chuf  ku  práci  se  povzbuzovala  dle  la- 
tinského pravidla:  ,, Verba  movent,  exempla  tra- 
hunť',  příklad  je  silnější  než  nejvýmluvnějšl 
ústa.  Zádoucno,  aby  se  skutečná  práce  odměňo- 
vala hmotně,  toho  však  dříve  často  nebývalo  a 
také  dnes  není. 

Letos  bychom  mohli  slaviti  pětadvacetileté 
jubileum  těžké  krise  supplentské,  která  v  po- 
sledním desetiletí  trochu  poutuchla,  aby  nyní 
opět  8  novou  příkrostí  se  ohlašovala.  Nedivili 
jsme  se  svého  času,  že  slavný  náš  dr.  Fr.  L. 
Rieger  neměl  správného  ponětí  o  tom,  co  vlastně 
jest  supplent,  nebot  vůdce  národa  byl  příliš  za- 
městnán otázkami  politickými  a  snadno  mu  mo- 
hly uniknouti  změny,  které  ve  školství  přiroze- 
ným proudem  postupu  se  zaváděly.  Ale  co  má 
se  říci  tomu,  když  sám  ministr  kultu  a  vyučování 
bar.  Conrad  se  domníval,  že  supplenti  ještě  ne- 
mají náležitých  zkoušek  a  tudíž  si  nemohou  na 
své  postavení  stěžovati,  sami  svou  tíseň  zavi- 
nujíce? Stejné  mínění  projevil  ke  členům  depu- 
tace odborný  přednosta  v  ministerstvu  dr.  Fie- 
dler.  Připcmínám  výslovně,  že  to  bylo  před  čtvrt 
stoletím  a  jmenovaný  přednosta  neměl  nic  spo- 
lečného s  nynějším  politikem  českým  stejného 
jména.  Pochopitelno,  že  za  takových  okolností 
nebyle  lze  nějakého  úspěchu  se  dodělati. 

Mnoho  se  vyjednávalo  s  J.  E.  bývalým  mi- 
nistrem drem.  Jos.  Jirečkem,  který  ve  věci  měl 
mocné  slovo,  nebot  býval  zpravodajem  v  rozpo- 
dtovém  výboru.  Dr.  J.  Metelka  mu  připomenul, 
že  se  600  zlatými  nemůže  mladý  člověk  vysta- 
čiti, má-li  o  své  další  vzdělání  pečovati  a  záro- 


veň dbáti  o  svou  společenskou  representaci.  J.  E 
cítil,  že  mluvčí  krátce  před  tím  nějaký  jemnější 
doutník  vykouřil  a  proto  mu  přímo  připomenul: 
„Za  mých  mladých  let  jsme  mívali  ještě  méně 
služného  než  vy,  pouze  400  zl.  a  dobře  jsme- 
š  tím  vycházeli,  protože  jsme  nečinili  nároků, 
než  pokud  nám  důchod  dovoloval."  —  „x\rci. 
Excel.,  tenkrát  jste  si  snadno  ze  svého  služ- 
ného mohli  kupovati  kuřata,  dnes  je  však  vše- 
chno dvakráte  tak  drahé,  než  se  dříve  počítalo", 
zněla  pohotová  odpověd.  Někdy  slovo  ke  slovu 
se  skládá  a  nelad  působí. 

Byl  jsem  od  kolegů  zplnomocněn,  abych  se 
zesnulým  ministrem  drem.  Jirečkem  vyjednával 
a  jemu  přání,  ve  schůzích  projednaná,  ve  zvlášt- 
ním spise  odevzdal.  Smluvené  požadavky  byly 
předluženy  ministerstvu  a  jako  samostatná  pe- 
tice říšské  radě.  Byly  do  nich  zahrnuty  také  tuž- 
by zkoušených  assistentů,  kteří  nikdy  od  appro- 
bovaných  kollegů  nebyli  odlučováni.  „Ale  vždyf 
vy  jste  dosavade  mluvil  a  vyjednával  za  supplen- 
ty  a  najednou  do  toho  zahrnujete  také  assi- 
stenty.  To  je  docela  jiná  kategorie  sboru  profes- 
sorského,  ti  nemohou  býti  vřaděni  do  navržené 
osnovy  zákona." 

Nemeškal  jsem  a  oznámil  kollegům  assi- 
stentům,  že  je  nutno,  aby  své  požadavky  upra- 
vili na  zvláštní  listině  a  je  připojili,  jinak  že  se 
k  nim  nebude  v  návrhu  zákona  ani  přihlížeti. 
Kvapná  tato  práce  svěřena  byla  sborem  důvěr- 
níků kol.  R.  z  reálky  v  Ječné  ulici  a  v  několika 
dnech  jsem  mohl  pokynu  dra.  J.  Jirečka  vyho- 
věti a  jemu  souhrn  dočasných  přání  assistentů 
předložiti.  Když  jsera  žádanou  listinu  odevzdá- 
val, bylo  od  příjemce  připomenuto:  ,,Co  se  sta- 
ráte o  jiné,  hledtc  si  svého.  Němci  mají  přísloví: 
,,Allzuscharf  macht  schartig"  — -  přílišná  ráz- 
nost škodí. 

Nedalo  se  popírati,  že  dosavadní  plat  600 
zl,  nevyhovuje  změněným  poměrům  drahotním 
všech  životních  potřeb.  Ale  když  o  předměte  v 
plném  zasedání  sněmovny  poslanecké  bylo  roko- 
váno, vyjádřil  se  dr.  J.  Jireček,  že  professoři 
na  středních  školách  mimo  své  služné  mohou  se 
vykázati  i  jinými  vedlejšími  příjmy,  čímž  dělal 
narážku  na  úplatky.  Takovou  pohanu  ovšem  si 
professorstvo  nenechalo  líbiti  a  v  četných  pro- 
jevech   proti    tomu    protestovalo,    jmenovitě    na 
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svém  sjezde,  pořádaném  v  Brně,  kdež  se  opět 
ujal  rázně  slova  dr.  J.  Metelka. 

Milé  bylo  pojednání  s  drem,  K.  Mattušem, 
který  rovněž  na  čas  převzal  těžké  břímě  zpravo- 
dajovo pro  rozpočtový  výbor.  Kdykoli  jsme  při- 
šli, vyslechl  klidně  jednotlivé  body  tužeb  a  te- 
prve, když  výklad  byl  u  konce,  některé  dotazy 
k  tornu  připojoval,  aby  si  správnou  představu  o 
různých  požadavcích  mohl  učiniti  a  dle  toho 
návrhy  ve  výboru  upraviti. 

U  českého  míslodržitele  Alfreda  barona 
Krausa  vyžádali  jsme  si  slyšení  zároveň  s  kol. 
Jos.  Votrubou  z  ústavu  pro  vzdělání  učitelek  v 
Praze  r,  1883.  Když  J.  Ex.  odcházel,  propou- 
štěje nás  se  slibem,  že  se  spravedlivé  věci  zasta- 
ne, jako  vždy  činíval,  náhle  se  ve  dveřích  za- 
stavil a  pravil:  „Ještě  něco,  pánové!  Rozumí 
se,  že  budete  vládu  náležitě  podporovati,  kdyby 
učitelové  nebyli  jí  pevnou  oporou,  na  koho  by  se 
měla  spoléhati?  Vyřidte  pánům  kollegům,  kdy- 
bych se  dověděl,  že  učitelstvo  středoškolské  se 
zúčastní  nějakých  agitací  protivládních,  nejenom 
bych  vás  nepodporoval,  ale  naopak  bych  se  za- 
sadil, aby  se  vám  nestalo  po  vůli."  Dovolil  jsem 
si  podotknouti,  že  nejsme  žádným  spolkem  poli- 
tickým a  dbáme  pouze  stavovských  povinností. 
Vzkaz  byl  na  patřičném  místě  ve  schůzi  před- 
nesen a  vzat  na  vědomí. 

S  kol.  Knoblochem  z  něm.  reálky  v  Karlině 
A^hledali  jsme  bývalého  presidenta  vídeňské  aka- 
demie věd,  prof,  dra.  E.  Suessa,  jinak  slavného 
učence  a  znamenitého  geologa.  Byli  jsme  ohlá- 
šeni jako  zástupci  supplentů  z  království  Če- 
ského. Professor,  muž  statné  postavy,  uvítal  nás, 
maje  ruce  v  kapsách  a  pohodlně  se  rozkročiv. 
Když  sluha  zavřel  dvéře,  než  jsme  ještě  pro- 
nesli účel  své  návštěvy,  zvolal  professor:  „O  je- 
mine, supplenti  jsou  zde!  —  O  jegrle,  die  Sup- 
plenten  sind  dal"  s  pravou  vídeňskou  výřeč- 
ností.  Pak  teprve  vylíčena  byla  v  připuštěném 
výkladě  tíseň  středoškolského  učitelstva  ve  všech 
zemích,  na  říšské  radě  zastoupených,  bez  roz- 
dílu národnosti.  Pomocná  ruka  nebyla  sice  od- 
mítnuta, ale  stalo  se  to  opět  způsobem  velitel- 
sky milostivým,  který  byl  od  počátku  tak  trpce 
pocitován.  Když  jsme  vdechovali  vzduch  na 
chodbě,  ulehčil  si  kol.  Knobloch  výrokem:  ,,Když 
nás  tak  uvítal,  mél  jsem  sto  chutí,  dáti  mu  po- 
liček. Tak  přijímá  universitní  professor  depu- 
taci středních  škol  z  království  Českého!" 

Druhého  dne  dopoledne  byli  jsme  ohlášeni 
u  Ernesta  šl.  Plenera,  pozdějšího  ministra  fi- 
nancí. V  10  hodin  bylo   nám  od  sluhy  řečeno, 
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abychom  se  dostavili  asi  za  půl  hodiny,  že  se 
pán  trochu  večer  zdržel.  Po  malé  procházce  jsme 
se  vrátili,  konečně  přišel  poslanec  pouze  v  žu- 
panu a  na  hustých  jeho  kšlicích  bylo  zřejmo, 
že  by  potřebovaly  větší  péče  kadeřníkovy.  Ze 
slov  někdejšího  rakouského  diplomata  bylo  pa- 
trno,  že  se  vymlouval  na  neutěšený  stav  financí 
říšských,  nedovedl  zakrýti  svou  nevrlost,  ačkoli 
přímo  své  podpory  ve  sněmovně  neodepřel.  Za 
odchodu  vykládal  můj  soudruh  na  trnitých  ce- 
stách rozmanité  odstavce  o  požadavcích  slušnosti 
a  ulehčoval  pobouřeným  svým  citům  řečnickýnii 
obraty  pravé  homérovské   nehledanosti. 

Pozorujíce  na  mnohých  místech  za  svých 
obchůzek  příliš  málo  upřímné  ochoty,  chtěli 
jsme  si  vyžádati  přístup  k  ministru  financí  Ju- 
lianu  Dunajewekému.  Od  úmyslu  toho  však  byli 
jsme  zrazeni,  poněvadž  by  podobný  krok  neměl 
řádného  výsledku.  Ke  jmenovanému  polskému 
šlechtici  bylo  obtížněji  vymáhati  si  audienci 
než  u  samého  J.  Veličenstva,  nebot  největší  še- 
trností snažil  se  i)rivésti  do  státního  rozpočtu 
rovnováhu  a  proto  ve  věcech  peněžních  byl  na- 
j)rosto  neoblomný. 

S  dvoř.  radou  Krischkem  vyjednával  jsem 
dvakráte  v  průvodě  nejprve  něm.  kol.  Riedla  a 
po  druhé  Knoblocha  a  po  létech  dlužno  tuto  do- 
znati, že  v  tomto  bystrém  muži  vždy  jsme  shle- 
dali blahovolného  zastance  práva.  Mezi  řečí  po- 
ukázalo se  také  k  tomu,  že  někdy  nebývají  po- 
sudky předkládané  ministerstvu  dosti  nestranné. 
Odborný  přednosta  odvětil,  že  mají  v  této  věci 
své  četné  zkušenosti  a  v  posudku  personalit  vel- 
mi často  k  tomu  se  přihlíží,  o  čem  vůbec  žádné 
zmínky  se  neděje,  co  se  zamlčuje. 

Ryt.  Weber  z  Pravomilu  vysvětloval  depu- 
taci, že  byl  vyzván  od  ministerstva,  aby  vypra- 
coval podrobný  návrh,  jak  by  se  tísni  odpo- 
rachlo.  Doporučovalo  se  s  jisté  strany,  aby  vši- 
chni supplenti  po  pěti  létech  dosáhli  stabilisace, 
ftle  ukázalo  se  podrobným  výpočtem,  že  by  ná- 
klad na  střední  školy  nesmírně  byl  zatížen  a 
proto  úrnysl  nikdy  ani  nemohl  býti  ve  skutek 
uveden. 

S  drem.  Weitlofem,  svého  času  mocným 
členem  německého  klubu,  zakladatelem  Schul- 
vereinu  r.  1880,  bylo  rdkováno  o  průmyslových 
a  obchodních  školách,  že  na  nich  uprázdněná 
místa  často  se  přenechávají  mužům,  kteří  vzati 
jsou  z  praktického  života  i  když  se  zároveň  «- 
cházejí  kandidáti  s  akademickým,  universitním 
vzděláním.  „Promiňte  pánové,  v  takovém  pří- 
padě také  já  stejnou  volbu  musím  doporučovati. 


p.tbot  na  podobných  ústavech  mají  se  vycho- 
vávati mladíci  pro  veřejný,  praktický  život  a 
k  tomu  vzdělání  vysokoškolské  není  přiměřenou 
průpravou.  Střední  školy  jsou  nutnou  státní  při 
těží,  nyní  však  jeví  se  potřeba,  aby  se  výrobní 
síla  štítní  zvyšovala;  k  tomu  se  filosofové  ne 
hodil*' 

Kol.  Knobloch  kladl  důraz  na  to,  že  se 
raezi  německými  uchazeči  jeví  veliká  tíseň: 
„Arci,  odtušil  jízlivě  dr.  Weitlof,  poněvadž  se 
otevírá  mnoho  ústavů  neněmeckých  a  naši  lidé 
nemohou  se  zaopatřiti."  Odpověd  na  námitku 
byla  velice  snadná,  česká  a  polská  učiliště,  která 
se  hlavně  mínila,  nové  se  zakládala  a  starým 
v  jejich  působnosti  nebyla  na  závadu.  Jiným  kol- 
legům  bylo  svěřeno,  aby  také  u  druhých  po- 
slanců zakročili. 

Vyjcdná\ání  s  polskými  zástupci  lidu  a 
žlechty  nemělo  významu,  poněvadž  nedostatky 
na  středních  ústavech  haličských  ještě  více  po- 
ciťovány než  u  nás.  Proto  Kolo  polské  nečinilo 
v  naší  otázce  žádných  samostatných  návrhů, 
nýbrž  připojovalo  se  vždy  k  tomu  stanovisku, 
které  zaujímali  Němci.  Na  některých  ústavech 
ve  Lvově  a  v  Krakově  bývalo  více  poboček  než 
na  českých  v  Praze. 

U  J.  E.  ministra  bar.  Gautsche  zakročeno 
nejen  ve  Vídni,  ale  i  při  jeho  návštěvě  v  Praze. 
Přijeti  bylo  velmi  laskavé  a  svědčilo  o  tom,  že 
se  dal  už  náležitou  měrou  o  stavu  věci  poučiti. 
Bez  obalu  prohlásil,  že  takové  poměry  nadále 
jsou  neudržitelné  a  přímo  pro  potupu  rakou- 
ského škcl&tví.  Slíbil,  že  povolena  bude  starým 
supplf  ntům  kvinkvenálka  v  obnosu  200  zl.  Dru- 
hý pětiletý  přídavek  neměl  býti  uzákoněn,  neboť 
se  vyjádřil,  že  se  postará,  aby  nebylo  žádných 
desetiletých  supplentů,  kteří  by  na  druhý  pěti- 
letý přídavek  mohli  nároky  činiti.  Ale  týž  diplo- 
mat zasadil  českému  střednímu  školství  těžkou 
ránu,  že  pověstnými  ordonancemi  nařídil,  aby 
bylo  postupně  zrušováno  několik  ústavů,  jako 
v  Táboře,  v  Kutné  Hoře,  Třeboni,  Litomyšli  a  v 
Rokycanech.  Jaký  byl  toho  přímý  následek? 
Nově  uprázdněná  místa  na  jiných  ústavech  ne- 
směla býti  jiným  zadávána,  než  těm,  kteři  se 
hlásili  ze  škol  v  seznamu  ordonancí  uvedených. 
Tak  se  stalo,  že  v  jednotlivých  oborech  5 — 6  let 
vůbec  žádná  veřejná  soutěž  na  uprázdněné  mí- 


sto se  nevyskytovala.  Pak  arci  bylo  pochopitelní, 
že  se  v  seznamu  objevovali  jedinci  ne  pouze 
s  lOletou,  ale  i  15-,  ba  dokonce  191etou  sup- 
plentskou  službou!  Mohla  by  se  uvésti  řada 
jmen  mužů,  kteři  nezaviněnému  tělesnému,  ale 
ještě  vice  duševnímu  strádání  podlehli.  Ale  k 
Čemu  staré  rány  jítřiti,  bol  obnovovati?  V  zápase 
o  život  vítězí  pouze  silný,  to  platí  stejně  o  jed- 
notlivcích, jako  o  národech.  ,,Ne  z  rmutného 
oka,  ale  z  ruky  pilné  naděje  kvitne." 

První  všeobecný  sjezd  Českých  professorů 
středních  škol  pořádán  r.  1886  v  Praze  za  před- 
sednictví řed.  Martina  Pokorného.  Jednatelství 
ve  spolku  po  pět  let  obstarával  podepsaný;  je- 
mu také  zůstaveno,  aby  opatřil  vše,  co  s  tako- 
vým sjezdem  nutně  souviselo.  Nebyla  to  nikterak 
lehká  práce.  Účastníci  rozděleni  v  odbory,  -e 
kterých  se  pilně  rokovalo  o  různých  návrzích  a 
peticííh,  jež  se  měly  ministerstvu  předložiti  ke 
schválení.  Sjezd  pořádán  o  svátcích  svatoduš- 
ních; před  prázdninami  odevzdájia  podrobná 
zpráva  o  všech  resolucích  přijatých,  aby  žád- 
ného průtahu  nebylo  se  obávati.  Koncem  října 
byl  jsem  náhle  předvolán  na  policejní  ředitel- 
ství, kde  mi  z  vyššího  rozkazu  polic,  rada  Svo- 
boda udřlil  ústní  důtku.  Proč?  Nebyla  předlo- 
žena úřadní  zpráva  ministerstvu  kultu  a  vyučo- 
váni o  prvním  našem  stavovském  sjezdu.  „To 
není  možno,  vždyť  jsem  poslal  podrobný  referát 
se  všemi  přílohami  už  před  prázdninami  počát- 
kem července."  —  „Tedy  to  dokažte  1"  Šel  jsem 
domů,  vyhledal  poštovní  recepis,  že  zásilka  sku- 
tečně byla  odeslána,  aby  se  zjistilo,  kam  se  po- 
děla. Po  měsíci  přišla  konečně  odpověd,  že  celý 
svazek  hledaných  listin  skutečně  do  Vidně  došel, 
v  ministerstvu  byl  řádně  příjem  jeho  potvrzen, 
ale  stal  se  nezvěstným.  Jednatel  spolku  profes- 
sorů českých  byl  vyzván,  aby  v  době  pokud 
možno  krátké  nový  opis  všech  dokladů  o  roko- 
vání sjezdovém  nejvyšší  správě  vyučovací  před- 
ložiti si  neobtěžoval.  Na  pronesenou  ústni  důtku 
v  novém  písemném  rozhodnuti  bylo  zapomenuto. 
Od  té  doby  každého  roku  zhotovuje  se  seznam 
zkoušených  supplentů  v  náležitém  pořádku,  jak 
každému  dle  úplné  approbace  náleží.  Započítáni 
tří,  dále  8  let  supplentské  služby  teprve  později 
přejedeno,   za  to   pětileté   přídavky   odstraněny. 
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MAGDELEINE  CHAUMONT: 


DOPIS  PAŘIŽANKY. 


Nedivte  se  milé  čtenářky  a  čtenáři,  že  v  jubi- 
lejním almanachu  „Národ.  Listů"  objevují 
se  také  moje  řádky,  věnované  královně  Módě. 
Móda  podrobuje  si  vše  a  vniká  také  do  sloupců 
denních  listů,  které  musí  býti  reflexem  života. 
Ostatně  naše  koketerie  je  také  radostí  mužů  a 
do  jisté  míry  i  jejich  slávou.  Jsou  všichni  hrdi, 
je-li  jejich  dáma  krásná  a  obdivována.  A  ženám 
je  krása  štěstím,  které  usnadňuje  život  .  .  . 

Slavíme-li  již  padesátileté  jubileum,  při- 
hlédněme, jak  se  móda  za  tuto  dobu  změnila 
Žena  roku  1910  podobá  se  velké  květině;  tělo 
tvoří  stonek  a  hlava  s  kloboukem  květ  ohromné 
sedmikrásky.  Nemůžeme  choditi,  sukně  nám  lá- 
mou krok;  mají  jen  čtyřicet  centimetrů  šířky  a 
nohy  v  malých  botkách  přešlapují,  nemohouce 
se  dostati  ku  předu.  Jakým  posměchem  byly  stí- 
hány tyto  úzké  roby!  Mužové  byli  k  nám  nemi- 
losrdní, činíce  nás  směšnými  a  přece  je  tato 
móda  jen  jednou  fásí  v  řadě  mnohých  výstřed- 
nosti mody.  Móda  z  roku  1910  má  aspoň  tu  vý- 
hodu, že  uplatnila  pěknou  postavu,  nebot  dáma, 
která  se  jí  chtěla  úplně  přizpůsobiti,  musila  býti 
dokonale  proporcionální.  Dáma  příliš  útlá  nebyla 
v  oněch  pouzdrovitých  robách  hezčí  než  dáma 
příliš  silná.  Byl  to  přece  triumf  plastické  krásy. 

Na  první  pohled  je  zřejmo,  že  móda  tato  je 
ve  všem  pravým  opakem  mody  před  50  lety. 
Když  „Národní  Listy"  počaly  vycházeti,  nosily 
dámy  hrozné  krinoliny,  které  se  nám  dnes  zdají 
dokonale  směšnými.  Nevzhledné  pantalony  pře- 
sahovaly robu  a  nad  touto  silhouettou  ve  formě 
zvonu,  jehož  srdcem  byly  nohy,  tkvěla  malá  hls- 
va.  Vlasy  byly  přihlazeny  a  staženy  do  sítky. 

A  byla  to  také  móda.  Zeny  tehdejší  doby 
byly  stejně  obdivovány  jako  dnes.  Jejich  vysoké 
živůtky,  přísně  upjaté,  líbily  se  stejně  jako  od- 
vážná dekoletáž  osmnáctého  století.  Je  viděti,  že 
pojem  krásy  v  módě  nespočívá  na  žádných  pev- 
ných zásadách  a  ženy  jsou  prostě  nuceny  přijí- 
mati vše,  o  vlna  času  právě  vynese  na  po- 
vrch. 

Móda  je  ženám  milým  tyranem,  kterému  se 
slepě  podrobují.  Sledujíce  ji,  chtějí  kráčeti  od 
úspěchu  k  úspěchu  a  myslí  jen  na  vítězství,  pro 
něž  nešetří  ani  času,  ani  peněz,  ba  ani  zdraví. 
Jde-li  o  dosažení  toho,  co  se  právě  pokládá  za 
krásné,  jsou  ženy  schopny  i  hrdinství.  Aby  se  lí- 
bily a  byly  obdivovány,  podrobují  se  často  velmi 
tuhým  disciplinám,  přeměňujíce  i  své  tělo  v  la- 
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boratořích,  při  čemž  jim  napomáhá  chemie  i  me- 
chanika. 

Neposmivejme  se  Čiňankám,  které  si  sta- 
hováním mrzačí  nohy,  trpí,  aby  se  líbily,  vidí 
v  tom  ideál  elegance  a  dosáhnou-li  ho,  jsou 
předmětem  obdivu.  Evropská  šněrovačka  byla 
dlouho  a  je  přes  veškerou  svou  úpravu  podnes 
něčím  podobným  jako  filigránský  střevíček  v 
říši  nebes.  Přes  veškeré  výstrahy  lékařů,  kteří 
neustále  poukazovali  na  zhoubné  účinky  těsného 
krunýře,  jehož  úkolem  bylo  přizpůsobiti  ženskou 
tailli  běžnému  vkusu,  mučily  se  mladé  ženy  ne- 
ustále tímto  nástrojem  elegance.  Šněrovačka  ne- 
jen že  deformovala  ženské  tělo,  ale  způsobila 
také,  že  se  úplně  zvrhla  představa  o  kráse  po- 
stavy. Jde-li  o  sledování  mody,  nezadrží  ženy 
nic  a  tak  bylo  po  všechny  časy.  Jaká  muka  jsou 
například  ženy  s  to  vytrpěti  jen  při  různých  me- 
thodách  umělého  odtučnění!  Dějiny  inučednictví 
ženské  koketerie  jsou  nedopsanou  knihou,  která 
nebude  nikdy  míti  konce. 

Nynější  „spoutané"  sukně,  které  brání  vol- 
nému kroku  a  mohou  se  státi  i  nebezpečnými, 
připomínají  nám,  jak  Benátčanky  v  šestnáctém 
století  přijaly  vysoké  podpatky,  které  vypadaly 
vlastně  jako  malé  chůdy.  ,,Vidí-li  je  člověk  v  ta- 
kové obuvi,"  píše  současný  svědek,  „myslil  by, 
že  jsou  to  obryně  a  přece,  aby  sé  uchránily  pádu 
a  těžkého  zranění,  musí  s  sebou  míti  dvě  služky 
nebo  dva  rytíře."  Dnes  však  ásf>oň  máme  tu  útě- 
chu, že  při  rychlém  střídáni  njody  ani  Žádná 
její  výstřednost  nemůže  trvati  dlouho.  Nejno- 
vější roby  zachovávají  sice  celkem  stejný  ráz, 
zůstávají  protáhlé  a  úzké,  ale  sukně  se  již  po- 
nenáhlu  rozšiřují,  nabývají  rozumnějších  roz- 
měrů. Při  tom  jsou  sukně  pro  město  velmi  krátké, 
až  nad  kotníky.  Bude  to  triumf  malých  nožek. 
Nejsme  ovšem  nikterak  chráněny  před  novými 
výstřednostmi  mody;  tak  budeme  třeba  v  lednu 
nositi  lehké  klobouky,  zdobené  krajkami  na 
hedvábí  a  z  jara,  až  nastane  teplo,  poručí  móda 
posaditi  si  na  hlavu  těžký  klobouk  sametový,  ale 
to  už  sneseme,  vědouce,  že  dokonale  rozumnou 
nebude  móda  nikdy.  Má  prostě  své  rozmary,  jako 
žena.  Co  plátno  na  příklad  navrhovati  tak  zvané 
reformní  toiletty?  Mají  sice  všechny  možné 
praktické  výhody,  ale  jediné  neštěstí,  že  se  ne- 
ujímají,  poněvadž  ženám  nezáleží  na  praktično- 
sti, nýbrž  na  tom,  aby  se  líbily  a  upoutaly  na 
sebe  pozornost. 


K  tomu  ovšem  nestačí  jen  šablonovitý  nro- 
dernf  tvar.  Moderní  roba  je  jen  tehdy  hezká,  je-li 
dobře  pochopena  a  kombinována  dle  osoby,  která 
ji  nosí.  V  tom  shodly  se  také  dvé  pařížské  he- 
rečky, které  nedávno  pronesly  různé  názory  na 
konferenci  o  módě,  která  způsobila  mnoho  hlu- 
ku. Jedna  z  nich,  vynikající  velkou  klassickou 
elegancí,  nepřipouštěla  příliš  velkou  fantasii  v 
úboru,  druhá  pak,  vyznačující  se  chicem  a  origi- 
nalitou,   tvrdila,    že   ještě    více    nežli    chic    dělá 


„chien",  totiž  cosi,  co  není  třeba  právě  krásné, 
ale  poutá  a  libí  se. 

Měly  obě  pravdu,  záleží  na  každé  jednotlivé, 
aby  poznala  genre,  který  jí  slušf  a  přijala  jej. 
Nic  není  ošklivé  a  nic  není  směšno,  jestliže  se 
to  dobře  nosí.  V  tomto  umění  vynikají  Pařížanky 
a  vyznají  se  v  něm  také  české  dámy,  poněvadž 
mají  rovněž  chic,  onu  vrozenou  eleganci,  která 
pro  modu  znamená  ještě  více  nežli  krása! 


^^ 


ZA  REDAKCE  ČECHOVY. 

Je  tomu  hezky  přes  dvacet  let,  co  poprvé 
jako  nesmělý  začátečník  zaklepal  jsem  na  brá- 
nu redakce  ,, Národních  Listů".  Vlastně  nezakle- 
pal  na  bránu  —  nýbrž  po  delším  otálení  a  ob- 
cházení rychle  všoupl  příspěvek  do  starého  tru- 
hlíku na  dveřích  a  ještě  rychleji  zmizel.  Nevím 
už,  co  to  tenkrát  bylo.  Snad  nějaká  črta  lovecká 
pro  odpolední  feuilleton.  V  oněch  dobách  bylo 
místečko  pod  čarou  v  odpoledníku  kolbištěm, 
kde  sice  netekla  ki'ev,  ale  kde  mnoho  nevidi- 
telných a  krutých  zápasů  vybojováno  bylo  mezi 
„nadějnými"  začátečníky.  Nebyl  jsem  už  no- 
váčkem a  dost  silně  ostřílen  černí  tiskařskou  — 
ale  byly  to  dosud  jen  odborné  věci  se  studiem, 
jemuž  jsem  se  oddal,  související.  Mým  ideálem 
tehdy  bylo  vidět  otištěno  něco  beletristického. 
Jé  to  už  obvyklým  zjevem,  že  člověk  se  cítí  prá- 
vě v  tom  velikým,  v  čem  nejméně  vyniká  a 
jsou  na  př.  lékaři,  zvučného  odborného  jména, 
kteří  ze  všeho  nejvýše  cení  si  své  pokusy  belle- 
tristické. 

Minul  den  prvý  a  minul  den  vterý,  a  tako- 
vých dnů  minula  hezká  hrstka  a  pod  čarou  stále 
nic!  Hned  po  obědě  byl  jsem  už  na  číhané,  až 
roznášeč  zazvoní  a  podšoupne  odpoledník  pode 
dveřmi.  A  stále  nic!  Přátel,  kteří  měli  volný 
vstup  za  práh  redakční,  měl  jsem  málo  a  nad  to 
za  celý  svět  nebyl  bych  se  komu  svěřil  se  svým 
tajemstvím.  Až  to  tam  bude  —  af  se  podívají 
potom,  co  dovedu.  Ani  slůvkem  nedám  na  sobě 
znát,  co  krve  mne  stálo  to  čekání.  A  stále  nic! 
Za  prvou  zásilkou  následovala  druhá  a  třeití 
a  výsledek  vždycky  týž. 

Konečně!  Článeček  sotva  na  tři  třetiny 
sloupcové  stačící,  ale  podepsaný  mým  jménem 
—  jaká  blaženost!  V  kavárně  hned  dal  jsem  si 
podati  „odpolední",  ve  všech  trafikách  pátral 
jsom  po  „svém"  čísle,  v  kiosku  redakce  koupil 
jsero  si  hned  dvě  čísla,  abych  je  měl  po  ruce 
pro  případné  interviewy  a  na  promenádě  ten- 
krát procházel  jsem   se  až  do   ,, noční  šichty'*, 


vykouřiv  o  celé  dva  doutníky  více.  A  nebyla  tu 
také  maličkost:  mimo  abstraktní  slávu  čekal  no- 
vého adepta  i  konkrétní  honorář  v  závratném 
obnosu  tří  zlatých. 

Druhý  den,  vykročiv  pravou  nohou,  ve  slav- 
nostní náladě  šel  jsem  pro  „peníze".  Táž  pří- 
větivá dobrácká  tvář,  která  ještě  dnes  vítá  ná- 
vštěvníky v  přízemí,  jen  o  hrstku  let  mladší, 
mne  uvítala  v  pokladně.  Pan  šéí  prý  si  přeje, 
abych  jej  „nahoře"  navštívil!  Ve  vědomi  své 
důležitosti  stoupal  jsem  po  vyšlapaných  dřevě- 
ných schodech.  Dr.  Julius  Grégr  vzpomněl  přá- 
telských styků  svých  se  zesnulým  ,  tehdy  již 
dávno  mým  otcem  (Bohumilém  ,J.-Ctdlinským) 
a  vlastnoručně  mi  napsal  pouk^zk^,  jež  daleko 
přesahovala  obvyklý  honorář.      ' 

Zas  minula  doba  a  z  dobře  „pleželých" 
zásob  jen  tu  a  tam  vyskočil  něktorý  ten  feuillo- 
tonek.  Ale  spíš  kapalo,  néž.  pršelo.  Až  rázem 
počátkem  ledna  r.  1890  dostavil  se  liják.  Čtyři, 
pět  mých  dávno  oželených  rukopisů  rychle  za 
sebou  prokouklo  pod  černí  tiskařskou.  A  v  po- 
lovici února  dostavilo  se  vysvětlení.  Přišel  do- 
pis zvláštní,  jakoby  nejistou  rvikou  adresovaný, 
kde  pan  prof.  kand.  J.  J.  titulován  dokonce 
„spisovatelem"!  A  ještě  větši  překvapeni  čekalo 
vnitř.  Nikdo  menší  než  Svatopluk  Cech  — 
modla  nás  všech,  kteří  jsme  v  oriéch  přerod- 
ných  dobách  zachóvah  ješíě  lásku  ke  krásám 
literním  a  cenili  svaté  nadšeni  myšlenky  — 
oznamuje  třístránkovým  dopisem  neznámému 
přispěvateli  podružné  rubriky  literární,  že  od 
Nového  roku  převzal  redakci  belletristické  části 
,, Národních  Listů",  chválí  jeho  pokusy,  otcov- 
sky rozebírá  novou  právě  zaslanou  práci  a  rádi 
k  vybroušení  pointy!  Zlatá  ruka,  jež  drahokamy 
rozsila  po  našem  literárním  úhoru,  pezhrdala 
vřele  stisknouti  ostýchavou  dlaň  začátečníkovu. 
A  nelsylo  to  poslední  psaní.  Oseěně  a  trpké: 
„Neuveřejníme"  měl  jen  pro  věci  opravdu  nedo- 
statečné. Tak  rozuměl  velký  básník'  své  redakřní 
poviniióšti !  PROF.  JIŘÍ  JANDA. 
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PRIMUS  SOBOTKA: 


JAK  JSEM  SE  STAL  ŽURNALISTOU. 


Byl  jsem  také  jeden  rok  žurnalistou  a  již  dříve 
byl  bych  málem  se  octnul  v  kriminále. 
Abych  vypověděl,  jak  se  to  všecko  sběhlo,  musím 
zajíti  o  několik  roků  nazpět  a  zaěíti  od  let  stu- 
dentských. Tehdáž  totiž  počátkem  let  šedesátých 
minulého  století,  když  jsem  studoval  filosofii  na 
universitě,  byl  jsem  spolupracovníkem  Kobrova 
Slovníku  naučného  a  začal  prtačiti  do  literatury. 
Seznámiv  se  mimo  jiné  spisovatele  též  s  drem 
Ed.  Grégrem,  jenž  tehdy  vydával  Literární  pří- 
lohu k  „Nár.  Listům",  slíbil  jsem  mu  podávati 
zprávy  O  současné  literatuře  anglické  —  a  to 
stalo  se  mi  osudným.  V  jedné  takové  zprávě 
zmínil  jsem  se  o  „řádění  vojska  rakousko-prus- 
kého  r.  1864  v  Slesviku  a  Holštýně",  že  bylo  pří- 
činou roztrpčení  Angličanů  proti  Němcům;  státní 
zástupce  spatřoval  v  těchto  slovech  urážku  rak. 
vojska  a  pohnal  mne  i  dra.  Grégra  před  soud. 
Přelíčení  dopadlo  pro  mne  šíastně,  poněvadž  dr, 
Grégr  všecku  zodpovědnost  vza!  na  sebe,  ale  za 
to  byl  on  odsouzen  k  tříměsíčnímu  žaláři.  Na 
štěstí  to  neodseděl,  poněvadž  zatím  přišla  amne- 
stie, Tak  jsem  ušel  kriminálu.  Ale  věc  měla  pro 
mne  později  vážné  následky  a  byla  příčinou,  že 
Jsem  se  stal  žuroalistou  a  ne  profesorem  —  jak 
hnedle  vyložím. 

Po  absolvování  studií  universitních  r.  1866 
stal  jsem  se  vychovatelem  u  bar.  Prokopa  Do- 
břenského  v  Potštýně  a  po  dvou  létech,  hodlaje 
se  oddati  professuře,  vrátil  jsem  se  do  Prahy. 
První  moje  cesta  byla  na  Malou  Stranu  ke  škol- 
nímu radovi  Vád.  Svobodovi  požádat  ho  o  místo 
supplentské,  při  čemž  jsem  se  odvolával  na  slí- 
benou přímluvu  prof.  Kvíčaly.  Na  to  Svoboda 
svým  úřadně-laskavým  hláskem,  který  mi  zněl 
jako  umíráček:  ,,Vy  jste  měl  tiskový  proces  a 
proto  vám  místo  supplentské  propůjčiti  nemohu. 
Ale  udělejte  dříve  zkoušky  a  pak  se  můžete  při- 
.  hlásili."  Osmělil  jsem  se  namítnouti,  že  jsem 
tenkrát  byl  uznán  za  nevinna  a  ke  skládání  zkou- 
šek žepotíebuji  času  a  prostředků  existenčních 
—  nic  naplat,  odešel  jsem  s  nepořízenou. 

Jak  mi  bylo,  když  jsem  se  vracel  z  Malé 
Strany  na  Staré  Město,  netřeba  povídat.  Na 
mostě  Karlově  potkám  dra.  Julia  Grégra,  jenž 
spatřiv  mne,  namířil  ke  mně:  „Chcete  vstoupit 
do  redakce  ,Národních  Listů'?"  táže  se;  ,,mně 
právě  zavřeli  Karla  Tůmu  a  já  potřebuju  za  něho 
náhradníka."  —  ,,I  s  radostí,  třeba  hned." 

Druhého  dne  byl  jsem  již  v  redakci  „Nár. 
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Listů".  To  bylo  roku  1868.  Tehdáž  byla  redakce 
v  Růžové  ulici,  kde  měl  dr.  Eduard  Grégr  tiskár- 
nu. V  I.  patře  byla  redakce  a  vedle  ní  admini 
strace  „Nár.  Lislů",  v  přízemí  knihtiskárna  & 
komptoir  Ed.  Grégra. 

V  redakci  zasedali  mimo  dra.  Julia  Gré- 
gra: tehdejší  vůdce  Mladočechů  vážný,  málo- 
mluvný  dr.  Karel  Sladkovský,  bystrý,  ne 
únavný  prof.  Frant.  Bor.  Kořínek,  bývalý 
prof.  v  Záhřebe,  výtečný  publicista,  jehož  do- 
pisy ,,od  Sávy"  pod  značkou  D  v  ,,Case"  a  po^ 
zdě  ji  v  ,, Hlase"  působily  kdysi  náramnou  sen- 
saci  a  byly  příčinou,  že  Kořínek  byl  madarskou 
vládou  z  Chorvatska  vystrnadén,  načež  (1867; 
odebral  se  do  Prahy  a  vstoupil  do  redakce  ,,Nár. 
Listů",  zvolen  za  poslance  na  sněmu  zemském  a 
konečně  jmenován  profesorem  na  městském  gym- 
nasiu malostranském;  dále  byl  tu  hovorný  bon- 
vivant  Vincenc  Vávra,  postrach  sazečů, 
který  někdy  ani  svůj  vlastní  rukopis  nemohl  po 
sobě  přečísti,  vznětlivý  Ferdinand  Schulz, 
potomní  profesor  obchodní  akademie  českoslovan- 
ské,  tichý  pracovník  dr.  Robert  Náprav- 
n  í  k,  jenž  horlivě  překládal  z  frančiny  (čili  podle 
nejnovějších  brusičů  „z  francouzštiny"). 

To  byl  generální  štáb,  jenž  psával  články 
úvodní.  Ostatní  spolupracovníci  byli :  Jan  Ne- 
ruda, jenž  měl  na  starosti  feuilletony,  Josef 
Barák,  Eman.  Vávra,  J.  Arbes,  lokálkář 
Svoboda  a  já. 

Byla  to  v  Cechách  doba  rušná  a  vzrušující 
na  jedné  straně  hlučné  tábory  a  řeči  na  nich  váž 
né,  smělé,  odhodlané,  na  druhé  straně  bezohled 
né  potlačování  protivládních  projevů,  pokutováni, 
stíhání  a  žalářování  redaktorů  i  vůdců  lidu  — 
byla  to  smutně  pověstná  éra  Kollerova. 

Dostav  se  do  tohoto  ruchu  a  víru  z  venkov- 
ského zátiší,  byl  jsem  z  počátku  jako  pitemý; 
nikdy  před  tím  jsem  se  politikou  nezabýval  a 
nyní  jsem  měl  sledovati  události  politické,  nebot 
byly  mi  přiděleny  politické  zprávy  zahraničně. 
Ale  „můdrá  hlava  klobůka  dobývá"  a  jelikož 
právě  bylo  Turecko  zapleteno  ve  válku  s  Řeckem, 
dal  jsem  se  chutě  do  toho  a  vyháněl  Turka  z 
Evropy,  domnívaje  se  —  bláhovecl  —  že  možno 
Turka  vyhnati  z  Evropy  prostě  jako  psa  z  boudy. 
Vedle  toho  bylo  plno  prací  jiných,  namnoze  na- 
máhavých a  rozčilujících,  tak  že  byl  člověk  pořád 
jako  v  jednom  honu:  tu  bylo  choditi  na  tábory 
a  do  schůzí  veřejných  a  psáti  o  nich  referáty  (we- 


liký  takový  referát  jsem  měl  s  Arbesem  o  táboře 
na  Letné  a  druhý  s  Em.  Vávrou  o  Husově  slav- 
nosti v  Husinci  r.  1869),  ba  přicházely  do  redakce 
žádosti  od  venkovských  řečníků,  abychom  jim 
vypracovali  řeči  pro  tábory.  Jednu  takovou  řeč 
jsem  spáchal  též,  ale  už  nepamatuji,  pro  který 
tábor  a  pro  kterého  řečníka.  2e  nebyla  dlouhá, 
to  vím  jistě,  a  že  byla  fulminantni,  o  tom  jsem 
nepochyboval. 

Se  všemi  členy  redakce  dobře  jsem  se  sná- 
Sel,  obzvláště  přátelsky  přilnuli  jsme  k  sobě 
Arbes  a  já  a  vzájemně  si  ve  svých  pracích  po- 
máhali. Později  pohříchu  poměr  náš  se  zkazil, 
když  jsem  ve  , .Světozoru"  nepochválil  Arbesovy 
mravokárné  románky.  Zanevřel  na  mne  a  v  ,, Šot- 
ku" si  mne  hrozně  dobíral.  Než  i  to  přešlo  a  zas 
bylo  dobře.  Zbývámet  z  tehdejší  redakce  na  živě 
uí  jenom  my  dva. 


Tehdy  jsem  také  důvěrně  obcoval  s  Neru- 
dou, obzvláště  když  mu  zemřela  matka  a  on 
osiřel.  Chodili  jsme  spolu  sami  dva  na  Střelecký 
ostrov  k  obědu,  konali  vycházky  a  jednou  jsme  si 
zajeli  až  na  Zbraslav,  Neruda  byl  v  té  době  ne- 
obyčejně sdílný  a  důvěrný  a  vypravoval  ledacos 
z  intimního  svého  života.  Tak  zejména  vypravo- 
val o  své  první  lásce,  jak  v  divadle  z  parterru 
pozvedal  toužebně  nesmělé  zraky  do  lóže,  kde 
sedávala  dívka,  jeho  ideál,  která  pak  v  nejkrás- 
Schulz:  „Chcete  jít  opět  za  vychovatele,  tento- 
krát Neruda  bydlel  ještě  na  Malé  Straně. 

O  prázdninách  1869  přišel  ke  mně  Ferd. 
Schulz:  „Chcete  jít  opět  za  vychovatele,  tento- 
kráte k  ryt.  z  Neuberka?"  —  „I  s  radostí  I" 

Koncem  září  toho  roku  stěhoval  jsem  se  na 
Mělník. 


VZPOMÍNKY  SPOLUPRACOVNÍKA. 

Vzácné,  významné  jubileum  předního  če- 
ského listu. 

Co  tu  za  půl  století  vykonáno  práce,  kolik 
za  tu  dobu  seskupeno  pod  praporem  „Národních 
Listů"  čelných,  vynikajících  politiků,  vědců  a  li- 
terátů I 

Mám  psáti  vzpomínku  spolupracovníka. 

Zel  bohu,  že  memoiry  mé  jsou  tak  chudi- 
nké, že  si  ani  netroufám  s  nimi  na  veřejnost. 

Co  je  činnost  spolupracovníka-přírodozpytce, 
který  ani  ne  celé  desetiletí  plní  občasně  sloupce 
listu,  oproti  gigantické  práci  těch,  kteří  byli 
svědky  jeho  zrození  a  již  provázeli  jej  od  ko- 
lébky nepřetržitě  po  řadu  celých  decénií,  až  list 
stanul   u   mety   vytoužené?   — 

Teprve  od  února  1902  dostalo  se  mi  cti,  že 
8lal  jsem  se  spolupracovníkem  tehdejší  výborně 
redigované  přílohy,  zvané  Naučný  obzor,  tu- 
ším, že  týdně  v  ,, Národních  Listech"  vycházející. 

Byl  to  tenkráte  začátek  delších  statí  o  dilu- 
viálním  člověku  a  zvířeně,  jimiž  jsem  se  čtenář- 
stvu „Národních  Listů"  uvedl. 

Vzpomínám  právě,  jak  jsem  den  po  uveřej- 
nění prvního  článku  navštívil  tehdy  již  nemocné- 
ho dra.  Holuba,  který  mi  dotyčné  číslo  ,, Národ- 
ních Listů"  uschoval,  a  vím,  jak  jsme  po  té  spolu 
''hTÍli  rozmlouvali  o  mém  thematu. 

To  jsem  ovšem  ještě  netušil,  že  po  týdnu 
již  nebude  cestovatele  mezi  živými.  Dr.  Emil 
H&lub  dotrpěl  21.  února  1902  a  pomalu  bude  to- 
mu již  také  deset  let,  co  tlí  jeho  tělo  na  ústřed- 
ním hřbitově  vídeňském. 


Tak  maně  probírám  se  v  seznamu  jeho  lite- 
rárních prací  a  vidím,  že  i  dr.  Holub  býval  v 
létech  1884  a  1887  přispívatelem  „Národních 
Listů",  do  nichž  napsal  několik  cestopisných,  pří- 
rodopisných a  loveckých  črt. 

Jak  dvojnásob  je  bolná  vzpomínka  na  ze- 
snulého právě  při  dnešní  příležitosti. 

Po  roce  1904  zanikl  z  neznámé  mi  příčiny 
Naučný  obzor  v  ,, Národních  Listech" ;  psa- 
lo se  tudíž  občas  pod  čáru.  Na  to  pak  nastala  del- 
ší přestávka. 

Prvním  lednem  1910  počal  jsem  znovu  při- 
spívati do  ,, Národních  Listů",  v  nichž  Poučná 
hlídka  měla  nahrazovati  dřívější  Naučný 
obzor.  Za  krátko  rozšířila  se  tato  rubrika  v 
samostatnou  nedělní  přílohu  se  záhlavím  Z  k  u  1- 
turního  života,  která  kromě  toho  nahra- 
zuje každou  středu  feuilleton. 

To(  vše,  co  se  týká  mých  osobních  vztahů 
k  listu. 

Za  celou  tu  dobu  mého  spolupracovnictví 
oddálil  jsem  se  mnohdy  od  svých  vlastních  oborů, 
geologie  a  palaeontologie,  zabočiv  časem  i  na  jiná 
pole  přírodovědy,  národopisu,  zeměpisu  a  j.  Činil 
jsem  tak  jedině  za  tím  účelem,  aby  i  s  jinými,  cel- 
kem málo  známými  thematy  byl  nejširší  kruh  in- 
teligentních  čtenářů  seznamován. 

Populárně-vědecký,  snadno  pří- 
stupný feuilleton,  u  nás  bohužel  stále  je- 
ště nedoceněný,  měl  jsem  na  zřeteli,  a  mohu 
říci,  že  jsem  týž  obstarával  seč  mé  síly  stačily 
poctivě  a  svědomitě,  jak  velela  mi  vždy  vědecká 
povinnost.  J  v.  želízko. 
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PR.  LADISLAV  HAŠKOVEC. 


Věda  lékařslřú  nenísaina  sobě  účelem.  Má  pro- 
spěti životu  praktickémju  a  ideálu  vrcholné 
snahy  lidské,  pravé  humanitě.  Nemění  jen  theo- 
reticky  názory,  ale  hluboce  sahá  i  v  sám  rozyoj 
života  sociálního,  neděsí  se  z  kořene  vyvracet 
jedno,  opříti  druhé.  Důsledky  studia  lékařského 
pocifují,  se  hluboce,  dnes  v  celém  životě  sociál- 
ním. Věda  lékařská,  třeba  byl^  mezinárodni, 
pěstěna  na  půdě  národní  a  živena  národně  cí- 
tícími pracovníky,  kteří  prací  svou  i  národ  v 
jeho  samostatnosti  a  svéráznosti  podporují,  ne- 
ztrácí, ros(é,  zkvétá  a  prospívá  jak  lidu  domá- 
címu,  tak   í   stejně   celému   veškerenstvu. 

Neztratily  věru  mezinárodní  význam  práce 
Vircliowovy,  když  velmistr  pathologické  anato- 
mie v  době  války  s  Francií  projevil  v  čele  vě- 
deckého archivu  svého  intensivní  své  německé 
národní  cítění;  v  olbříma  vzrostl  Pasteur,  když 
poslu šen  uraženého  a  bolestí  zmítaného  národ- 
ního citu  odmítl  velké  a  upřímně  podávané  vy- 
znamenání německé;  neztratil  na  mezinárodním 
svém  významu'  slavný  fysiolog  a  veliký  vlaste- 
nec český  Purkyně,  jehož  památka  nedávno 
uctěna  byla  německou  universitou  vratislavskou, 
pro  svoje  intensivní  národní  české  cítění.  Zá- 
řivé veliké  a  nesmrtelné  vzory  národní  svítí  věd- 
cům velikých  národů  na  cesty,  tím  více  mají 
svítiti  příslušníkům  malého  národa,  ztrativšího 
svéprávnost  a  domáhajícího  se  opětně  své  kul- 
turní a   hospodářské  samostatnosti. 

Nejen  však  jménem  památky  slavných  ko- 
ryfeů  vědy,  náležejících  všem  národům,  ale  i 
jménem  skutečného  poznání  a  vědecKé  pravdy 
samé,  jak  ukáži,  budiž  pozvedána  váha  a  vý- 
znam cítění  národního,  které  jest  vždy  a  všude 
důležitou  vzpruhou  nejen  ušlechtilé  práce  prav- 
du hledající,  ale  i  dobra  a  krásna  na  zemi. 

Zákony  heredity  fysiologické  a  psychologi- 
cké poučují  nás  o  psychických  složkách,  ušlech- 
tujíclch  povahu  lidskou  v  jejím  vývoji.  Jednou 
takovou  složkou  jest  cit  lásky  k  rodné  zemi 
a  cit  příslušnosti  národní.  Cítění  národní  jest 
jedním  a  elementů  normálniiio,  harmonického 
učlenění  duševního,  výkvětem  kulturního  lidské- 
ho pokroku  a  jeho  vyšší  mety  ethické.  Násilné 
jeho  potlačování  a  tlumení  zaprodáním  neb  exi- 
stenční nutností  ochuzuje  nejen  duševní  niveau 
o  jednu  přirozenou  normální  složku  a  zvrací 
normální  harmonické,  učlenění  duše,  ale 
podněcuje  i  různé  perversní  a  chorobné  city 
a  chorobné  sklony  jiné  nejen  u  jedince,  ale  i 
zástupů  a  celých  národů.  Neobhajuji  chorobr^é 
hypertrofie  národního  citu,  vedoucí  naopak  ku 
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slepému  chauvinismu  a  k  potlačení  normál- 
ních citů  k  veškerenstvu  a  smyslu  pro  obecnou, 
potřebu  člověka,  ale  s  důrazeni  obhajuji  potřer 
bu,  sílu  a  význam  citu  národního  v  harmonir 
ckém  sečlenění  duševním,  jakožto  citu  nezbyt- 
ného ke  správné  výchově,  k  osvědčování  sku- 
tečného lidství,  mravnosti  a  pravdy,  která  jest 
všude  jedna  a  jediným  podkladem  pravé  vědy  a 
pravého  života  lidského. 

Jménem  vědy  proto  reklamujeme  právo  na, 
uchování,  hájení,  pěstění  a  rozvíjení  citu  nár 
rodního  a  voláme  po  jeho  ochraně,  jako,  vojá, 
se,  po  ochraně  majetku  a  cti  jednotlivcovy  jmé- 
nem citu  právního.  Žádný  člověk  nemá  práva  sa- 
hati rouhavým  slovem  neb  zločinnou  rukou  na 
národní  cit  druhého.  Nejen  jménem  mravnosti, 
humanity  a  přirozeného  práva  jednotlivcova, 
ale  i  jako  důsledek  poznání  vědeckého  ozývá  se 
tento  hlas,  aby  podpořil  každý  mravní,  čistý  a 
slavný  zápas  za  bytí  národní!  Hrdě  a  pevné 
kráčej  každý  v  boj  proti  vlažnosti  národní  a 
proti  násilnému  potlačování  citů  národních,  jež 
vleče  za  sebou  sklony  chorobné,  perversi,  a, 
chorobu  samu,  a  předcházej  zlu  a  škodě  ply- 
noucí ze  ztráty  citu  národního. 

Pozdravme  v  úctě  a  lásce  stejné  cítění,  stej- 
né snahy  a  jich  zbraně  u  každého  druhého  ná-i 
roda.  Ze  vzájemného  střetnutí  těchto  zbraní  ne- 
07ve  se  smrtelný  kvil,  nezazní  slovo,  pohany 
a  prokletí,  nýbrž  láska,  mír  a  povzbuzení 
k  ušlechtilé  práci  na  obranu  a  jednotný  postup 
proti  společné  bědě  lidské,  proti  zlu  a  nemoci, 
a  za  dobro,  krásno  a  pravdu  na  zemi. 

K  tomuto  poznání  vede  mne  lékařství,  tak 
učí  mne  věda  i  neostýchejme  se  to  směle  pro- 
jeviti  vždy  a  za  každé  příležitosti. 

Poklesl  u  nás  v  posledním  čtvrtstoletí  cit 
národní  a  zlé  toho  důsledky  1  —  Ve  chvíli  to- 
hoto poznání  vzpomeňme  národních  českých 
herou,  pokloňme  se  jich  památce,  učme  se  od 
nich,  ba  učme  se  od  samých  chudých  herou 
národních  tam  na  severu  za  píJ  české  půdy  a 
špetku  jazykového  práva  bojujících  I  Jako  kdysi 
národní  cit  svedl  kněze,  šlechtice  a  sedláka  a 
urychlil  naše  národní  vzkříšení,  nechf  semkne 
opět  týž  cit  všechny  příslušníky  národa  ke  spo- 
lečné obraně  jazyka  a  vlasti!  Nic  semknutí  toniu 
nesmí  vaditi  oprávněné  dnešní  zájmové,  třídní, 
hosi>odářské,  náboženské,  svobodomyslné  a  so- 
ciální chtění  a  cítění.  Všechno  toto  chtění  a  cí- 
tění jde  bud  souběžně  nebo  podřaděné  snahám 
národním  a  i  sama  ,, sociální  myšlenka"  spíše 
dojde  vítězství  oporou  silných,  zdravých  indivi- 


dualit  národních  nežli  oporou  mass,  tlumicích 
v  sobě  přirozené  zdravé  city  národní  a  nahra- 
zujících je  cítěním  nepřirozeným,  vnucenými, 
chorobným,   perversním. 

V  dnešní  změti  českých  stran,  názorů  a 
idejí,  snahy  a  vůle  vědomé  a  samostatné,  nevě- 
domé i  vsugerované,  považuji  proto  za  nejdů- 
ležitější potřebu  pěstění  citu  národního.  Tlu- 
mení tohoto  citu,  tmelu  to  národní  společnosti 
a  samého  bytí  národa,  jak  v  poslední  době  tajně 
i  zjevně  se  děje,  jest  nejnebezpečnějším  škůd- 
cem českým,  větším  než  neujasněnost  programu 
a  zásad  stran  aneb  okamžité  nezdary  a  ztráty 
politické. 

Cítění  národní  rozšlehlo  doutnající  jiskér- 
ku  národního  života  v  mohutný  plamen.  Cítění 
národní  semkne  nás  k  hospodářskému  posílení 
a  domácímu  blahobytu,  moderní  to  síle  a  moci, 
nezanedbá  všeobecné  vzdělání  lidu  a  tak  udrží 
a  zmohutní  plamen  dále.  Troufám  si  říci,  že  ne- 
jsme dosti  národní  a  mám  za  nepravdu  i  klam, 
občas  vyskytující  se  přezdívky,  že  jsme  národ- 
ními chauviny .  ,  .  Musíme  býti  národními  chau- 
viny,  chauviny  ke  každému  pevnými  a  stejnými, 
charakterními,   duchovní   a   hmotné  své   potence 


dobře  znalými,  vzdělanými,  ve  světě  zkušenými, 
hospodářsky  rozhlednými,  šetrnými  a  bohatými, 
v  mezinárodním  zápase  chytrými  a  obezřetnými 
a  stojícími  na  výši  vzdělanosti  osvětové,  odbor- 
né, třídní  a  obchodní,  když  nemáme  státní  sa- 
mostatnost a  když  kolem  nás  bohatí  a  státní  sa- 
mostatnosti se  těšící  sousedé  Němci  a  Madaři 
procezují  každý  krok  a  počínání  své  citem  ná- 
rodním. Intensivní  české  cítění  národní  nesmí 
býti  domovem  jen  ve  vrstvách  méně  zámožných 
a  tu  a  tam  pořídkým  hostem,  ale  cele  zaujati 
musí  i  vrstvy  zámožné,  veškeré  kruhy  úřadni- 
cké  a  šlechtické  a  celý  národ  bez  rozdílu  pří- 
slušnosti politické,  třídní  a  zájmové!  Cítění  ná- 
rodní není  nic  umělého  a  vyagitovaného,  nýbrž 
přirozenou  složkou  charakteru  a  potřebou  člo- 
věka a  národa,  jest  projevem  mravní  výše,  kul- 
turní vyspělosti,  duševního  zdraví  a  síly  člověka 
a  národa.  Cítění  národní  není  a  nesmí  býti  frásí 
nebo  nahrazováno  hluchou  fanfárou  slavnostní 
neb  lesklou  cetkou  praporovou.  Žehrajíce  však 
na  hluché  fanfáry  slavnostní  a  okázalostní  prů- 
vody a  odstraňujíce  je,  nežehrejme  a  nesnižuj- 
me váhu  a  neodstraňujme  samo  intensivní  zdra- 
vé cítění  národní! 


Většina  našich  neúspěchů  má  příčinu  v  tom, 
že  věcem  podřízeným  věnujeme  příliš  velkou  pé- 
či a  pro  ně  na  důležité  nedbáme,  zbytečně  mrha- 
jíce časem,  energií  i  penězi.  Vyburcujeme  celý 
národ  a  rozeštvi-me  pro  spor,  který  často  týká  se 
jen  jistých  vrstev  neb  osob.  Ve  středověku  jsme 
zašli  při  reformaci  až  do  nicotných  hádek  o  bez- 
významných maličkostech.  K  vůli  obřadům  na 
život  a  na  smrt  jsme  se  hádali  a  vyšilo valL 

V  době  probuzení,  místo  abychom  hleděli 
národ  posíliti  hospodářsky,  rozeštvali  jsme  in- 
teligenci a  odvrátili  od  důležitější  práce  sporem, 
niáli  se  psáti  y  a  i.  —  Později  jsme  se  hádali  o 
králodvorský  rukopis,  aoristy  a  pak  jsme  všich- 
ni opět  úplně  se  věnovali  pořádání  slavností,  za- 
kládali zábavné  spolky,  mezi  tím  co  naši  nepřá- 
telé zakládali  továrny,  otevírali  doly  a  navazo- 
vali obchodní  styky.  —  Nyní  nemáme  smyslu 
než  pro  politiku,  která  se  vtírá  do  veškerého  ži- 
vota, řídi  vše  a  rozhoduje  i  v  otázkách,  které 
mají  úplně  národohospodářsky,  nebo  ke  blahu 
obce  sloužiti.  Často  při  obsazování  místa  odbor- 
níka jeho  krédo  politické  v  první  řadě  na  váhu 
padá.  Nemaji-li  potomci  naši  na  nás  naříkati,  že 


jsme  časem  mrhali,  přikročme  konečně  k  děle- 
ní práce ;  přenechme  spory  těm,  jichž  se  týkají, 
vGcTme  domácí  výchovou  naši  mládež  ku  prakti- 
ckému pojíiiiání  života,  bychom  paralysovali 
nám  vrozené  chyby  umělecké  povahy.  Nechť 
studuje  jen  ten,  jenž  je  nadaný,  a(  chudý 
neb  bohatý  a  nemyslí,  že  nesmí  s  vyšším  vzdělá- 
ním věnovati  se  průmyslu,  obchodu  a  hospodář- 
ství. 

Byli  jsme  národem  žebráků,  tak  alespoň 
se  nám  smáli  naši  nepřátelé,  když  nás  ožebra- 
čili, pak  jsme  se  stali  a  jsme  dosud  národem  pro- 
fesorů a  úřadníků,  budme  konečně  národem  sa- 
mostatných průmyslníků,  živnostníků  a  obchod- 
níků, neb  od  té  doby,  co  máme  své  záložny,  ban- 
ky a  slibně  se  vyvíjející  průmysl,  začali  s  námi 
počítati  naši  nepřátelé  a  cizina.  Nejkrásnější 
články,  plamenné  řeči,  toasty,  resoluce,  nemají 
ceny,  nejsou-li  sledovány  skutky,  podporovány 
penězi.  Banky  jsou  nejlepšími  representačními 
domy.  —  Kdo  v  tichu  založí  továrnu,  jež  nás  e- 
mancipuje  od  cizích  výrobků,  kdo  získá  půdu 
rodnou,  kdo  rozšíří  export  náš,  víc  vykonal  než 
mnohý  z  často  oslavovaných  řečníků. 

B.  ŠETLÍK. 
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V  PRAZE. 


Všichni,  kdož  byli  jsme  kdysi  studenty  —  jak 
rádi  a  často  vzpomeneme  zašlých,  krásných 
těch  dob,  ač  u  nejednoho  z  nás  mnohdy  zajisté 
šly  ideály  ruku  v  ruce  s  odříkáním,  nékdy  i 
úporným  .  .  . 

Jak  dvojnásob  milou  stává  se  pak  tato  re- 
trospektiva našeho  života,  můžeme-li  v  letmých 
pohledech  v  ty  doby  dávno  již  minulé  vzpomenouti 
i  těch,  kdož  byli  nám  před  vstupem  na  existen- 
ční zápasiště  učiteli  nad  jiné  výbornými,  k  je- 
jichž vychoivatelské  ušlechtilosti  družila  se  i 
vlastnost  rádců  z  míry  upřímných! 

A  což  když  k  těmto  vzácným  hodnotám  při- 
stupovala v  řadě  neposlední  i  snaha,  vzbuditi  ve 
mladých  našich  srdcích  vedle  cílů  všelidských  i 
pravou,  žhoucí  lásku  k  naší  vlasti  a  lepšího  o- 
sudu  hodnému  národu? 

Do  řady  takovýchto  osvícených  mužů  nále- 
ží nesporně  i  dlouholetý,  vysoce  zasloužilý  spo- 
lupracovník , .Národních  Listů",  učitel,  žurnali- 
sta a  spisovatel  Ferdinand  Schulz,  úzce  spříznS- 
ný  s  rodinou  Julia  Grégra,  od  roku  1872 — 1901 
profesor  na  Českoslovanské  akademii  obchodní 
v  Praze. 

Tomuto  nezapomenutelnému  mému  učiteli 
platiž  v  tomto  jubilejním  almaaiachu  moje  u- 
přímná  a  vděčná  vzpomínka! 

Blížil  se  den  17.  ledna  1905  .  .  .  den  sedm- 
desátých narozenin  prof.  Ferdinanda  Schulze, 
tehdy  již  po  několik  let  nevyučujícího. 

Památný  ten  moment  v  životě  zasloužilého 
a  milovaného  profesora  nebylo  možno  minouti 
bez  náležité  vzpomínky  a  podjal  jsem  se  proto 
myšlenky,  blahopřáti  mu  způsobem  jaksi  slav- 
nostnějším, spolu  se  16  ještě  kolegy,  vesměs  ú- 
řadníky  naší  První  českomoravské  továrny  na 
stroje  v  Praze  a  bývalými  žáky  profesora  Ferd. 
Schulze  na  Českoslovanské  obchodní  akademii, 
různých  ovšem  ročníků. 

Vypracována  proto  gratulační  adresa,  jejíž 
text,  kolegou  J.  Skarlandtem  ve  formě  veršové 
sepsaný,  zněl  následovně: 

1835—1905. 

Vzpomínky  radostné,  blahé  a  zářivé 
z  života  šedých  drah 
vedou  nás  k  Tobfi 
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v  zaniklých  roků  řad,  před  Tvojí  kathedru 
skráně  kdy  věnčila 
snivá  nám  Mladost! 

Vše  tehdy  dával  Jsi,  co's  mohl  dáti  nám, 
věd  Svojich  hojnou  žeň, 
zlaté  Své  srdce  .  .  . 

Mužným  byl    vždy  Tvůj  duch—  mužně  nás  vedl  Jsi 
pro  Národ  do  práce 
a  pro  zisk  Vlasti! 

Vzácný  jak  učitel  —  umělec  vzácný  byrs 
v  Čechie  kulturu 
zapsal  Jsi  sebe, 

v  desky  ty  kovové,  ze  kterých  zářil  v  svět 
—  dnes  pohřben  v  staletích  — 
ideál  Lidství! 

Vzpomínky  na  Tebe,  vděčné  a  radostné 
od  práce  v  zátiší 
vedou  nás  k  Tobě, 

ve  dny,  kdy  překročen  léty  již  dvacet 
slavný  Tvůj  zenith, 

símě,  jež  zasel  Jsi  —  hospodář  pečlivý  — 
po  naší  vlasti  kdy 
nese  již  květy! 

Ze  srdcí  upřímných,  z  duší  vždy   vděčných   Ti 
hold  přijmi  žáků  Svých. 
Dál  Bůh  Ti  žehnej ! 

Odpověd  —  tak  ryze  Schulzova  —  dofiU 
mne  dne  28.  ledna  1905.  Zněla  doslovně: 

Milý  příteli! 

Velice  mile  překvapil  jste  mě  s  přáteli  Svý- 
mi básnickým  blahopřáním  k  mým  narozeninám, 
bohužel  a  bohudík,  sedmdesátým! 

Srdečná,  tklivá  slova  Vaše  hluboce  a  bla- 
živě  mne  dojala.  —  Vždycky  jsem  zřejmě  při- 
znával, kdybych  ještě  desetkrát  se  narodil,  že 
po  každé  opět  budu  učitelem.  Jest  to  povolání 
nade  vše  pomyšlení  vděčné.  Důkazem  této  prav- 
dy jest  i  Vaše  srdečnost,  drazí  přátelé,  projeve- 
ná mi  na  sklonku  mého  života.  Jména  Vás  všech 
podepsaných  pod  vzletnými  verši  přítele  Skar- 
landta,  chovám  ve  svěží  paměti  a  ke  každému 
z  nich  připojuju  podobu  —  ovšem  z  Vaší  mlado- 


sti,  jak  jsme  bývali  pospolu  —  mladistvou  s  u- 
přironýma  očima  a  s  tváří  důvěřivou,  jak  jste 
na  mne  hledívali.  Ujištuju  Vás  všechny,  že  jsem 
býval  mezi  Vámi  rád  a  šlaslen.  Spoleóenské,  ná- 
rodní postavení  Vás  všech  jsou  mi  příjemným 
svědectvím,  že  jsme  spolu  ve  škole  nebyli  na- 
darmo, bez  prospěchu.  To  vědomí  blažiž  Vás,  ja- 
ko blaží  mě! 

Děkuju  Vám  všem  společně  a  každému 
zvlášf  z  hloubi  srdce,  jež  znáte,  za  přátelskou 
upřímnost,  projevenou  mi  způsobem  tak  skvě- 
lým. Žehnám  Vám  všem  a  přeju  všeho  dobrého 
hojnost  pro  další  život  Váš  soukromý  i  veřejný! 

Vzpomněli  jste  si  na  mne  po  tolika  létech 
ve  chvíli  pro  mne  významné  a  čestné.  Vím,  že 
nezapomenete  na  starého  učitele  Svého,  ani  až 
ho  nebude  mezi  Vámi  .  .  . 

Tisknu  každému  z  Vás  upřímně  ruku.  Je- 
ště jednou  díky,  srdečné  díky  za  Vaši  přízeň  a 
mladistvé  nadšení  Vaše.  Važte  si  tohoto  pokla- 
du své  mladosti,  zachovejte  si  ho,  zůstaňte  mu 
věrni  po  všechen  další  život  Váš. 

S  ujištěním  vší  upřímnosti,  jež  nás  k  sobě 
navzájem  poutala  na  lavicích  školních. 

Vám  všem,  drazí  přátelé,  věrně  oddaný 

Ferdinand  Schulz. 


Obsah  tohoto  listu,  Ferd.  Schulzem  vlasti 
noruCně  psaného  —  který  byl  asi  již  jedním  z 
dopisů  jeho  posledních  (zemřelí  dne  10.  února 
1905)  výstižně  zajisté  karakterisuje  učitele,  nad 
jiné  svědoroitéiio,  i  člověka  vzácné  ušlechtilosti. 

Jak  milou,  vždy  vlídnou  bývala  oduševnělá 
jeho  tvář,  jemných  rysů,  tak  mocně  a  přesvěd- 
čivě působila  na  nás  jeho  slova.  —  Cele  zaujat 
pro  dobro  a  krásu,  nezapomínal  vyzbrojiti  nás 
do  života  bohatstvím  poznatků  praktických,  ne- 
malé ceny  a  trvalosti. 

Jako  takový  byl  Ferdinand  Schulz  —  ne- 
hledíc k  jeho  významu  jako  politika  a  národního 
spisovatele  —  jednou  z  pravých  ozdob  Cesko- 
slovanské  akademie  obchodní,  této  matky  po- 
tomních českých  vyšších  učilišf  věd  obchod- 
ních. 

Význam  jeho  v  oborech*  jiných,  výše  jme- 
novaných, byl  zajisté  již  oceněn,  četně  a  po  zá- 
sluze. 

Význam  profesora  Ferdinanda  Schulze  jako 
jednoho  z  vychovatelů  předchozí  generace  če- 
ské obchodní  inteligence  zůstane  však,  trvám, 
nedoceněn ! 


JAK  JSEM  STENOGRAFOVAL  V  PŘEROVĚ 

Umluvili  jpme  se  s  prof.  Jos.  Wůnschem*), 
ie  podnikneme  cestu  na  Moravu. 

Dověděv  se  o  našem  záměru  red.  Barák,  vybídl 
nás, abychom  obstarali  referát  o  II.  v  a  1  n  é  m  sje- 
zdu učitelstva  č  e  s  k  o  s  1  o  v  a  n  ské  h  o 
a  slavnosti  odhalení  pomníku  J.  A.  Ko- 
menského, konané  18.  a  19.  srpna  1871  v 
Přerově.  Na  sjezdu  byl  jsem  zpravodajem  o  či. 
programu.  Konal  se  v  kvadratuře  přerovského 
zámku  v  chladném  stínu  a  nerušeném  klidu  a 
tichu.  Ale  hůře  bylo  při  odhalení  pomníku!  Pře- 
rovští připravili  sice  pro  řečníka  tribunu,  ale  pro 
referenty  docela  nic.  Nám  nezbylo,  než  postaviti 
se  vedle  řečnišlě  a  dáti  se  do  práce.  Bylo  v  ne- 
děli vil  hodin  dopol.  při  největším  srpnovém 
vedru.  Jaká  pomoc,  s  chuti  do  toho!  Byl  s  námi 
kol.  Danda,  statný,  velký  muž,  širokých  ramen. 
Postavil  se,  drže  mi  přiřezané  tužky  v  ruce.  Já 


*)  Proslulým  potom  cestovatelem  a  mecenášem 
studentstva. 


jsem  prostřihané  jazyky  na  polovic  připevnil  pry- 
žovým páskem  na  tvrdou  desku  zápisníku  a  pod 
modrou  klenbou  nebes  při  žáru  palčivých  paprsků 
slunce  srpnového  j[>o ložil  jsem  mu  ji  na  záda; 
prof.  Wůnsch  rozestřel  nad  námi  slunečník  — 
tak  jsme  zřídili  si  stenografickou  kancelář.  Pro- 
fesor Wiinsch  odebíral  mi  popsané  jazyky,  a  prá- 
ce šla  vesele  až  do  konce.  Všude  jinde  bylo  by 
bývalo  řeč  P.  J.  Škody  stenografovati  rozkoši: 
mluvil  klidně,  vážně,  zvolna,  přesně  logicky,^ 
ale  při  34°R.  1  Však  ani  jediné  jeho  slovo  ne- 
zůstalo ležeti  na  dlažbě  přerovské!  Po  ukončení 
slavnosti  o  polednách  při  sklence  dobrého  mo- 
ravského vina  prof.  Wúnsch  psal  reliéf  a  já  jsem 
ze  svého  stenogramu  diktoval  kol.  Dandovi  slav- 
nostní řeč  tak,  že  jsme  byli  brzy  hotovi,  a  hned 
na  to  prvním  odpoledním  vlakem  putoval  referát 
express  redakci  „Národních  Listů"  do  Prahy. 

Druhý  den  odjeli  jsme  do  hanácké  Kromě- 
říže, kde  nás-  přátelsky  přijal  zámecký  sklep  a 
arcibiskupský  park  se  svými  stinnými  a  vábnými 
partiemi. 

A.  ŠILHÁN. 
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DR.  JAR.  HÝBL: 


VOLBA  NEJVÝHODNĚJŠÍHO  UHLÍ. 


Každý  člověk  vydává  ročně  značnou  polosku 
svých  pHjmůza  palivo.  Jest  tudiž  důležito  vě- 
děti, jak  se  má  říditi  při  volbě  paliva,  jaký  druh 
paliva  má  volili,  aby  vyhověl  veškerým  podmín- 
kám, aby  opatřil  si  palivo  nejlevněji  a  nejspráv- 
něji. Jest  to  otázka  velmi  důležitá,  jíž  však  oby- 
čejně nevěnuje  se  příliš  velká  pozornost,  zejmé- 
na ne  při  palivech  k  účelům  domácím.  Zde  nepo- 
suzuje se  volba  paliva  odborně,  nýbrž  povrchně. 
Horí-li  dobře  uhlí  a  jsme-li  s  ním,  jak  se  říká, 
spokojeni,  odebíráme  onen  druh  uhlí  dále,  aniž 
bychom  se  přesvědčili,  zdali  jest  tak  skutečně 
správné  a  výhodné  pro  nás,  zda  nebyl  by  výhod- 
nější jiný  druh  uhlí. 

Mohlo  by  se  namítati,  že  jest  to  otázka  eeU 
kem  nepatrná,  jež  nemá  takového  významu,  kte- 
rý jí  přikládám.  2e  však  správná  volba  nejvýhod- 
nějšího druhu  paliva  jest  otázkou  velmi  důleži- 
tou, ukazuje  způsob,  s  jakým  objednává  se  pa- 
livo u  závodů,  spotřebujících  denně  značné 
množství  uhlí.  Zde  neobjednává  se  uhlí  tak  jed- 
noduše, jak  se  to  děje  na  př.  při  objednávkách 
uhlí  pro  domácnost.  Zde  zkoumá  se  palivo  ne- 
stranně, a  když  se  závod  rozhodne  na  základě 
svých  zkušeností  pro  jisté  druhy  paliv,  přesvěd- 
čuje se  znovu  občasně,  zdali  paliva  tato  mají  stá- 
le ty  přednosti  a  výhody,  které  byly  při  jich 
volbě  rozhodujícími.  Ovšem  v  případech  těchto 
jedná  se  vždy  o  velké  obnosy  peněžní,  jež  možno 
ušetřiti  resp.  ztratiti.  Stejně  však  může  ušetřiti 
neb  ztratiti  volbou  paliva  každý  jednotHvec. 
Možná  úspora  zajisté  by  byla  každému  vítaná. 

Nejdůležitější  okolností  při  volbě  paliva  jest 
jeho  cena  a  výhřev.  Tyto  dvě  okolnosti  jsou  jedi- 
ným správným  měřítkem  při  posuzování  výhod- 
nosti různých  paliv.  Poněvadž  v  našich  poměrech 
jest  nejdůležitějším  a  nejrozšířenějšhn  palivem 
uhlí,  míním  v  následujícím  se  zmíniti  o  tomto 
palivu. 

Na  cenu  uhlí  má  největší  vliv  vzdálenost  od 
místa,  kde  se  uhlí  doluje,  nebof  doprava  má  na 
cenu  paliva  největší  vliv.  Kdežto  na  př.  horno- 
slezské uhlí  kamenné  stojí  na  dole  1*50  K  za  100 
kg,  stojí  toto  uhlí  v  Praze  3  K,  t.  j.  doprava  cenu 
uvažovaného  uhlí  zdvojnásobila.  Výsledek  toho 
jest,  že  konsument  bližší  dolu  bude  míti  uhlí  lev- 
nější než  konsument  dolu  odlehlý.  Proto  se  vždy 
průmysl  soustředuje  okolo  uhelných  pánví.  Z  ú- 
vahy  této  však  dále  vyplývá,  že  levné  hnědé  uhlí 
o  malém  výhřevu  jest  odkázáno  na  konsumenty 
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v  místě  těžby,  aneb  v  nejbližším  jeho  okolí,  ne- 
boť dopravní  sazby  by  na  větší  vzdálenost  uhlí 
o  nízkém  výhřevu  příliš  zdražily.  Na  větší  vzdá- 
lenosti jest  výhodnější  kupovati  palivo  o  vyšším 
tepelném  výhřevu,  tedy  na  př.  antracit,  koks  neb 
uhlí  černé.  Výsledek  jest  tedy  ten,  že  při  palivu, 
které  má  malý  výhřev,  jest  dovoz  nejdůležitěj- 
ším faktorem. 

Jsou  tedy  následkem  dopravních  tarifů  a  vý- 
břevnosti  paliv  jisté  hranice  působnosti  kol  kaž- 
dého dolu.  Místa,  ležící  na  průsečíku  hranic 
dvou  dolů,  mají  uhlí  stejně  drahé,  a(  je.  berou 
z  jednoho  či  druhého  dolu.  Místa  uvnitř  těchto 
hranic  jsou  však  odkázána  na  uhlí  dotyčného  do- 
lu; vezme-li  se  z  dolu  jiného,  jest  již  dražší. 
K  sestrojení  těchto  hranic  bychom  tedy  museli 
uvážiti  výhřev  uhlí,  cenu  a  dopravu  jeho,  čili 
krátce  cenu  jedné  tepelné  kalorie.  Bylo  by  za- 
jímavým pro  každého,  aby  se  přesvědčil,  zdali 
jest  správné  odebírati  to  uhlí,  které  dosud  ode- 
bíral, a  které  odebírá  snad  celé  okolí,  nebof  jsou 
časté  případy,  že  by  určité  místo  mělo  odebírat 
uhlí  jiné  než  dosud  brávalo.  O  tom  přesvědčí  se 
každý  snadným  způsobem  tím,  že  si  vypočte  z 
ceny  uhlí  a  jeho  výhřevu,  mnoho-li  stojí  jedna 
tepelná  kalorie. 

Ovšem  může  se  velmi  zhusta  státi,  že  nej- 
výhodnější uhlí,  vyšetřené  na  základě  jeho  ceny 
a  udaného  výhřevu.  nebude  následkem  špatné  ja- 
kosti skutečně  nejvýhodnějším.  Stává  se  totiž 
velmi  často,  že  se  uhlí  určitého  dolu  liší  ve  vý- 
hřevu dosti  značně  od  hodnoty  udávané,  kterou 
jsme  vzali  za  základ  výpočtu,  tím  že  obsahuje 
mnoho  součástí  kamenitých.  V  příručních  tabul- 
kách bývají  často  sestaveny  výhřevy  různých 
druhů  uhlí  dle  jmen  příslušných  dolů,  v  nichž  se 
paliva  těží.  Číslice  ony  však  musíme  pokládati 
za  jistou  střední  hodnotu,  od  které  skutečný  vý- 
hřev se  může  velmi  značně  lišiti.  Proto  nespoko- 
jíme se  při  objednávkách  velkého  množství  uhlí 
s  výhřevem  takto  udaným,  nýbrž  vyžádáme  si 
podrobnou  analysu  uhlí  a  teprve  na  základě  této 
počítáme.  Jedině  takto  získaná  data  jsou  pak 
spdehlivým  měřítkem  při  volbě  druhu  uhlí. 

Někdo  bude  snad  namítati,  že  pádnějším  dů- 
kazem pro  volbu  druhu  uhlí  jest  odpařovaeí 
zkouška,  t.  j.  mnoho-li  vody  odpaří  na  př.  1  kg 
uhlí.  Provedení  přesných  odpařovacích  zkoušek 
jest  však  dosti  obtížné  a  mimo  to  odpařovaeí 
schopnost  paliva  mění  se  dle  způsobu  spalování. 


Qebo(  i  při  jednom  a  témž  topeništi  dle  jeho  na- 
maiiání  jest  odpařovací  schopnost  různá.  Náhled, 
rast*  projevovaný,  že  kromě  výhřevu  též  pev- 
nost paliva  má  značný  vliv  na  velikost  odparu, 
není  odůvodněný,  nebo(  pokusy  lze  ukázati,  že 
pevnost  pahva  nemá  téměř  žádného  vlivu  na  ve- 
likoát  odparu.  To  platí  ovšem  pouze  při  spalování 
aormálníni.  Při  spalování  forgirovaném,  jako  na 
př.  u  lokomotiv,  pevnost  paliva  rozhoduje  značně 
ú  velikosti  odparu.  Odpařovací  schopnost  zá- 
visK  jesi  tedy  na  různých  okolnostech,  takže  ne- 
Izp  ji  přesné  definovati.  Poněvadž  pak  velikost 
odparu  jest  v  prvé  řadě  funkcí  výhřevu  a  dá  se 
í  výhřevu  zcela  přesně  vypočísti,  jest  výhřev 
])aliv  jediným  správným  měřítkem  při  jich  posu- 
zování. 

Na  cenu  uhlí  má  velký  vliv  způsob,  jak  uhlí 
kupujeme.  Obchod  uhlím  spočívá  v  rukou  firem, 
jež  jsou  vlastně  zástupci  jednotlivých  dolů,  čili 
překupníky.  Kupujeme-li  uhlí  v  menších  množ- 
stvích, jsme  nuceni  uhlí  koupiti  od  těchto  pře- 
kupníků, nebof  důl  sám  dodává  uhlí  přímo  pouze 
ve  vagónových  zásilkách.  Tímto  způsobem  se  o- 
viem  cena  uhlí  podstatně  zvýší  o  výdělek,  který 
překupník  musí  získati  Výdělek  tento  bývá  růz- 
ný, diference  jsou  často  příliš  značné,  což  mívá 
velký  vliv  na  cenu  uhlí.  Spotřebujeme-li  velké 
množství  uhlí,  kterýž  případ  nastává  na  př.  v  zá- 
vodech průmyslových,  budeme  zajisté  uhlí  kupo- 
vati přímo  ve  vagónových  zásilkách  z  dolů  bez 
prostřednictví  překupníka,  čímž  se  uhlí  podstatně 
/.levní. 

Důležitou  okolností,  rozhodující  o  jakosti 
uhlí,  jest  též  způsob  jeho  uložení.  Uhlí  má  vždy 
býti  suché,  neboí  voda,  která  přijde  ve  formě 
vlhkosti  uhlí  na  topeniště,  musí  se  odpařiti,  což 
značí  ztrátu,  neboí  teplo  potřebné  k  odpaření 
této  vody  se  odejme  uhlí  na  úkor  jeho  výhřevu 
Uhlí  má  tudíž  býti  tak  uloženo,  aby  nezvlhlo 
Též  ležením  ztrácí  uhlí  na  své  váze,  neboť  plynné 
jeho  součásti,  vodík,  kyslík  a  dusík  unikají.  Proto 
nemá  zásoba  uhlí  nikdy  příliš  dlouho  ležeti. 

Velmi  důležitou  okolností,  jež  má  vliv  na 
využitkování  paliva,  jest  způsob  spalování.  Nedo- 
konalým spalováním  uhlí  na  roštu,  unikáním 
tepla  kouřovými  plyny  a  vyzařováním  tepla  tope- 
ništěm ztrácí  se  velká  část  tepla,  obsaženého  v 
uhlí,  tak  že  pouze  část  tepla  obsaženého  v  palivu 
se  využitkuje.  Poměr  tohoto  množství  tepla  ke 
množství  tepelnému  obsaženému  v  palivu  nazývá 
se  ^ffektem  tepelného  využitkování. 

Největší  podíl  ve  ztrátě  tepla  mívá  ztráta 
komínem,  o  niž  rozhoduje  množství  kysličníku 
uhličitého,  obsaženého  v  kouřových  plynech.  Cím 


doko^nalejší  spalování,  tím  více  kysličníku  uhliči- 
tého obsahují  kouřové  plyny,  a  tím  lepší  eífekt. 
Ciní-li  při  11  proč.  kyslič.  uhlič.  ztráta  komínem 
na  př.  19  procent,  stoupne  při  7  proč.  kysUč. 
uhlič.  ztráta  tato  na  28  proč.  Přehání-li  se  spa- 
lování uhlí  na  roštu,  stoupá  teplota  kouřových 
plynů  a  tím  zvětšuje  se  ztráta  komínem.  Bude 
iedy  effekt  topení  při  normálním,  pozvolném  spa- 
lování uhlí  lepší  než  při  spalování  forQirovaném. 
Teplo,  obsažené  v  kouřových  plynech,  odcházejí- 
cích komínem,  můžeme  částečně  využitkovati 
tím,  že  vložíme  do  těchto  kouřových  plynů  ohří- 
vače vody,  v  nichž  ohříváme  vodu  k  užitkovým 
účelům.  Způsob  tento,  jenž  nalézáme  v  průmyslu 
(ohřívače  napájecí  vody  při  parních  kotlech  zv. 
ekonomisery)  i  domácnosti  (kamnovce,  ohřívání 
vody  v  koupelnách  kouřovými  plyny  z  kuchyň- 
ských kamen)  přispívá  značně  ke  zlepšení  tepel- 
ného využitkování,  neboť  jinak  by  horké  kouřové 
plyny  odcházely  nevyužitkovány  komínem  do 
vzduchu.  Na  tepelné  využitkování  uhlí  má  též 
velký  vliv  jakost  obsluhy  topeniště.  Při  správ- 
ném přikládání  paliva  na  rošt  bude  zajisté  te- 
pelné využitkování  lepší  než  při  přikládání  a  ob- 
sluze ledabylé.  Proto  je  třeba  při  každém  topném 
zařízení  stálé  kontroly. 

Z  uvedeného  tedy  vysvítá,  že  jest  celá  řada 
okolnosti,  jež  rozhodují  o  tepelném  využitkování 
paliva.  Každé  palivo  má  jistý  a  svůj  vlastní  způ- 
sob spalování.  Je-li  však  spalování  správně  pro- 
vedeno, pak  jediným  správným  měřítkem  pro 
srovnávání  paliv  jest  výhřev  a  cena,  jak  již  dříve 
bylo  uvedeno. 

Na  tomto  základě  stanovil  jsem  následující 
tabulku,  jež  udává  ceny  různých  druhů  uhlí  při 
vagónových  zásilkách,  jak  jevily  se  v  Praze  kon- 
cem r.   1910. 

Druh  uhlí        Výhřev  v  kal.    Cena  za    Cena  za 


(ořech    I.) 

100  kg  v 

K.     10.000 
kal.  v  hal. 

Kladenské  neb 

libušínské 

6400 

1-87 

3-46 

bruchšské 

4400 

1-86 

4-23 

mostecké 

4400 

104 

2-36 

bílinské 

4200 

1-60 

3-81 

trmické 

4000 

0-95 

2-37 

horno-slezské 

7000 

305 

4-36 

w-aldenburský  koks 

6500 

3-70 

5-69  • 

Z  tabulky  této  vyplývá,  že  nejdražší  jest 
dnes  v  Praze  uhlí  horno-slezské,  nejlevnější  pak 
hnědé  uhlí  mostecké.  Tabulka  tato  bude  ovšem 
pro  každé  místo  jiná  a  bylo  by  zajímavým  a  pro- 
spěšným pro  každého,  kdyby  si  podobnou  ta^ 
bulku  vypočetr  a  dle  ní  o  výhodnosti  jednotlivých' 
druhů  uhlí  se  přesvědčil. 
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DR.  V.  ŠROBÁR: 


MÓJ  PRVÝ  HONORÁR  Z  „NÁRODNÍCH  LISTOV". 


Bola  ktorási  sobota  začiatkom  devatdesiatich 
rokov. 

Na  m6j  byt  přišli  kamaráti  z  „Detvana", 
spolku  slovenskej  študujúcej  mládeže  v  Prahe. 
Právě  som  dopisoval  zápisnieu  spolkovů  a  chy- 
stal som  sa  do  „Detvana".  Kamaráti  přišli  traja 
a  boli  akísi  smutní.  Prezerali  si  ma,  zkúmali, 
či  jest  nějaká  nadej  na  požičku.  Složil  som 
pero,  osušil  zápisnieu. 

—  Pojdeme  tedy  do   „Detvana",  hovořím. 

—  A  ved  je  ešte  Času  dosf.  A  hladnému 
sa  ani  přechodit  nechce  —  začal  zdaleka  vyše- 
třovat medik  S. 

—  Pre  mňa  by  sa  ani  týždeň  nerátal,  keby 
sme  si  nezaspievali  po  schódzke.  Odvětil  som 
nejasné,  naschvál.  Lebo  záměr  hladných  kama- 
rátov  som  už  bol  vybadal.  Bolo  totiž  neklam- 
ným znakom  medzi  námi,  že  kto  bol  v  sobotu 
oholený,  že  mal  peniaze,  a  >kto  nebol,  tam  si 
už  darmo  hladal.  Ja  som  tej  soboty  bol  oholený, 
ale  v  kapse  nemal  som  ani  haliera.  I  bolo  mi 
akosi  príjemno,  nechat  kamaradov  v  klamnej 
domnienke,  že  im  dačo  požičiam. 

—  Tebe  je  dobré,  ale  my  nemáme  ani  ha- 
liera. Požičaj  nám. 

A  kolkože  potřebujete?  pýtám  sa  potutel- 
ným úsmevom. 

—  Požičaj  nám  po  zlatke.  Na  prvého  do- 
staneš. A  po  schódzke  si  pojdeme  zaspievat  do 
„Primasov". 

Tváře  priatelov  sa  začaly  vyjasnievat.  I  cítil 
som,  že  som  nedobré  vykonal,  nechávajúc  ich 
v  takých  růžových  nádejách:  že  budu  majitelmi 
zlaták.    Sadnul  som   si   a  rozmýšlal. 

—  Nemám  ani  haliera  1  hovořím  pološeptem. 

—  Máš,  si  oholený.  Za  darmo  neholia.  Ne- 
chceš nám  dat. 

I  prcviedol  som  dókaz  před  ich  očima:  vy- 
vrátil tobolku  na  ruby,  i  podobné  všetky  kapse 
u  šiat. 

—  Tak,  čo  budeme  robit?  nadhodil  medik. 
Neni  ani  na  kávu,  ani  na  večeru,  ani  na  pohár 
piva.   Nechajme   schódzku  tak. 

Myšlienka  medikova,  žeby  sme  dnes  mohli 
vynechat  schOdzku  „Detvana",  ma  až  předesílá. 
Celý  týždeň  připravoval  som  sa  na  debattu  o 
„Kreutzerovej  sonátě"  od  Tolstého  —  a  teraz 
to  vyjde  na  zmar  pre  mizerných  pár  zlatých. 
I  nesměle  som  protiřečil: 

—  Přijde  starý  komisar,  a  čo  si  pomysU 
o  nás,  ked  na  schddzku  nepřijde  ani  předseda, 
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ani  pokladník,  ani  zapisovateli  Blázna  si  z  nehe 
predca  neurobíme. 

—  Pravda,  že  je  to  mrzko,  ale  daj  tri  zlat- 
ky.  Máš,  či  nemáš?  —  Priatelia  predca  nevěřili, 
žeby  ja,  v  sobotu  oholený,  nemal  penazí .  .  . 

—  Nemám,  bratia,  ani  haliera.  Ani  na  ve- 
čeru nemám.  Ale  do  schódzky  třeba  fst  aj  o  hlade. 
Rozmýšlajme,  snad  tých  pár  šestákov  dakds 
soženieme .  .  . 

Nastalo    trapné    mlčanie. 

Rozmýšlali  sme,  radili  sa  všcljak,  ale  na 
koniec  predsa  len  boli  sme  tam,  že  niet  výhladu 
na  pomoc  a  že  nebude  ani  na  večeru  ani 
schódzku. 

Předseda  B.,  starší  už  medik  a  bradatý 
pán,  vzal  klobúk  a  pošiel  preč.  Za  ním  aj  ostatní. 
Videi  som,  ako  opovržlivé  hleděli  na  mňa  pre 
sklamané  nádeje.  Vzal  som  zápisnieu  a  šiel  za 
nimi.  Šli  sme  dolu  ,, Václavským".  Před  , .Ma- 
riánskou ulicou"  v  ti*afike  boly  vyložané  Časo- 
pisy. Zastal  som  viac  náhodou,  ako  úmysloro  a 
padly  mi  oči  na  odpoludňajšie  „Národní  Listy". 
Srdce  mi  prudko  bušilo  a  sotva  dychu  popo- 
dajúc  utékal  som  za  kamarátmi,  ktorí  ma  aa 
pár  krokov  odběhli. 

—  V  „Národních"  mám  článok!  zvolal  aam 
temer  bez  dechu. 

Kamaráti  akosi  v  nedorozumění  zostali  a 
ja  som  po  jednom  chytal  a  tahal,  aby  šli  '*u 
trafike. 

—  Tento  článok  som  nedávno  zaniesol  dPo 
rcdakcie,  a  už  je  tu.  Pozríle,  tento.  A  ukazovat 
som  na  článok  prvej  strany,  ktořý  však  raal  po- 
kračovanie  na  druhej  straně.  Kamaráti  nechceli 
verit,  žeby  bol  článok  mój.  Mosel  som  sa  zadusit 
a  čestným  slovom  zaručit. 

Předseda  ani  tak  nechcel  uverif  i  začat  ma 
z  něho  zkúšat.  Zdalo  sa,  že  som  obstál. 

—  Tak  tedy  podme  pre  honorár. 

—  Ja,  ja  .  .  .  nejdem,  začal  som  sa  za 
jakat. 

Kamaráti  počali  zase  pochybovat. 

—  A  prečo  nejdeš,  ty  chumaj,  ved  ca  taký 
článok  ti  hned  vyplatia. 

Vec  bola  v  tom,  že  ja  som  článok  sice 
napfsal,  ale  v  redakcii  som  nebol  s  nim,  ale  som 
ho  na  ulici  oddal  spoluredaktorovi  viac  pre  rec,, 
ako  pre  honorár.  Ba  tak  sa  mi  zdalo,  že  som  sa 
honoráru  vobec  zreknul,  len  aby  článok  uverej- 
nili.  Toto  som  vysvětlil  kamarátom.  Radili  sme 
sa  chvilu,  60  ořobit,  či  už  honorár  nevybrali  a« 


Aílánok  a  podobné.  Ale  čas  kvapil  a  hlad  súril. 
Kozhodli,  že  ja  musím  íst  do  adminislrácia  pře 
kionorár  za  článok. 

Pnšli  sme  až  po  bránu. 

—  Ja  nejdem,  čo  hned  sa  60  stane.  Sám 
vdbec   nejde  m,   dodal  som. 

—  Tak  pojde  ešte  jedon  z  nás.  I  urCili  mi 
eite  jednoho,  aby  ma  doprevodil. 

Ale  od  tej  chvíle,  co  som  stápil  na  schody 
vedúce  do  administrácie  „Národních  Listů",  za- 
tklo sa  všetko  triast  na  mne.  Biel  som  ako  kus 
dřeva:  bez  smyslu  a  rozvahy.  Bolo  už  na  mrkaní. 
V  izbe  hořela  lampa  a  stál  u  stolu  akýsi  neveliký 
pán.  Mój  sprievodca  sa  pozdravil  a  ja  za  ninL 
Chvilku  sme  stáli,  čakali.  Ale  ja  som  vlastně  ani 
aestál,  lebú  sa  mi  zdalo,  že  sa  podlaha  kolíše 
podo  mnou  a  že  ten  pán  u  stolu  rostie  až  po 
«trop  a  brada  že  mu  visí  až  po  zem.  Sprievodca 
sa  cosi  s  ním  rozprával,  na  mna  ukazoval.  Pán 
chytil  číslo  odpoludníka  a  vše  naň,  vše  na  mna 
pozeral.  V  tej  chvily  sa  mi  zdalo,  že  letím 
pod  zem,  a  že  ma  cosi  drhne  okolo  hrdla.  Potom 
kamsi  odišiel  a  ja  som  sa  hnul,  že  ujdem  z  izby. 
Ale  kamarát  ma  chytil  a  za  ruku  držal. 

Pán  prezrel  ešte  raz  článok,  akoby  ho  bol 


meral  a  vytiahnul  bankovky.  Prečítal  a  písal  čoei, 
strčil  mi  ich  do  ruky  a  odporů  čal  sa. 

Bez  slova  som  sa  pustil  utékat  von.  Vrazil 
som  do  dveří  a  po  schodách  utékal  s  peniazmi  v 
ruke  až  pod  bránu.  A  strčil  som  ich  prvému, 
ktorý   čakal   dolu. 

Na  ulici  kamaráti  výskali,  objímali  ma  a  po- 
dávali si  ma  z  ruky  do  ruky,  ako  nejaků  lůtku 
Pomaly  som  prichodil  k  sebe.  ŠU  sme  na  sláv- 
nostnú  večeru  k  Nepomuckému  ,,na  taljany". 

Schódzka  odbavila  sa  vo  výtečnej  náladě  a 
po  ukončení  oznámil  předseda,  že  dnes  je  „Det- 
van"   hostom  najmladšieho  slovenského  literáta. 

Šli  sme  do  ,,Prímasov"  a  spievali  sme  s  ta- 
kým oduševnenim  a  s  takým  citom,  že  celá  ho- 
spoda nám  tlieskala  a  temer  sme  si  všetci  potý- 
kali. Ešte  i  storý  bručiak  Čermák  (Pán  boh  mu 
daj  slávu  věčnu !)  prišiel   si   s   námi   štrngnúC  .  .  . 

Předseda  B.  v  prestavke  povedal  na  povodců 
článku  slávnostný  toast  a  význačné  miesta  z  člán- 
ku prečítal  celej  hospodě.  Kamaráti  schytili  ma 
na  plecia  a  za  jásotu  hostov  nosili  okolo  dvoch 
stlpov. — 

To  bol  osud  prvého,  ale  i  posladného  mójho 
honoráru    ,, Národních   Listov". 
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Vyzván  ku  příspěvku  do  jubilejního  alma- 
nachu „Národních  Listů",  načrtuji  několik  my- 
ilenek,  jak  by  bylo  možno  povznésti  úroveň  naší 
místní   samosprávy. 

Nezřídka  jsem  byl  v  úřadním  i  soukromém  ži- 
votě svědkem  toho,  jak  dosti  často  dostávají  se 
osoby  naprosto  nezpůsobilé  v  čelo  našich  míst- 
ních politických  obcí.  Tomu  zlu  dalo  by  se  snad 
odpomoci  tím  způsobem,  že  by  starosty  obecními 
mohly  býti  pouze  osoby,  zemským  výborem  auto- 
risované,  které  by  musily  prokázati  určitou  kva- 
lifikaci, na  př.  pro  menší  obce  (mimo  města)  oso- 
by, které  aspoň  s  úspěchem  absolvovaly  střední 
Školu  a  kromě  toho  prokázaly  jakýmkoliv  způ- 
sobem znalost  samosprávy,  pro  větší  obce  (mě- 
sta) dle  možnosti  zkoušení  právníci  (kvalifikace 
pco  službu  konceptní);  těmto  autorisovanýra 
starostům  bylo  by  nutno  vykázati  stálý  plat,  za- 
bezpečující slušnou  existenci  a  zabezpečiti  jim 
postavení  stálých  úřadniků.  Vydržování  starostů 
se  středoškolskou  kvalifikací  by  mohlo  příslušeti 
lUkstupitelským  okresům ;  starostové  okresem  vy- 
držovaní by  mohli  tvořiti  v  dotyčném  okresu  za- 
stupitelském pro  sebe  status.  —  Vydržování  sta- 
rostů s  právnickou  kvalifikací  by  se  přikázalo 
zenú't     tu     by     pak     všichni     starostové,  zemí 


vydržovaní,  tvořili  v  jedné  zemi  pro  sebe  jeden 
společný  status.  —  Na  Moravě  a  ve  Slezsku  by 
to  ovšem  předpokládalo  utvoření  okresních  za- 
stupitelstev, kterých  tam  dosud  není,  jinak  by 
tam  břemeno  to  musilo  vesměs  připadnouti  zemi. 
Těmto  úřadním  starostům  by  po  boku  stály  jako 
dosud  obcemi  volené  výbory  obecní,  kterým  by 
starostové  ti  byli  nejen  výkonnými  orgány,  ale 
i  rádci.  V  detailech  by  se  ovšem  mohlo  z  důvodů 
finančních  a  opportunních  leccos  změniti  i  při- 
pouštěti výminky,  principu  se  nepříčící.  Připo- 
mínám, že  vůdčí  ideou  tohoto  návrhu  jest,  by 
všem  politickým  obcím  naší  vlasti  bez  poru- 
šení samosprávy  zabezpečeni  byli  inteligentní, 
dle  možnosti  odborně  vzdělaní  starostové,  kteří 
nejsouce  nuceni  jinak  výživu  si  opatřovati  vše- 
mi silami  by  se  mohli  věnovati  svému  úřadu 
a  mohli  energicky  hájiti  zájmy  nejmenších  těles 
samosprávných,  jež  v  obcích  českých  tak  často 
se  kryjí  se  zájmy  našeho  národa,  vůči  úřadům 
státním,  odborně  vzdělanými  úřadníky  opatře- 
ným. Zajisté  by  vzkvetly  i  poslední  naše  ves- 
nice, majíce  v  čele  inteligentní  starosty  a  státní 
úřady  politické  by  s  větší  vážností  pohlížely  na 
zástupce  místní  samosprávy  i  v  nejmenších  ob- 
cích   politických.  DR.  JAROSLAV  DEMEL. 
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JAROMÍR  HRUBÝ: 


ZAPOMNĚL. 


Na  jaře  r.  1878  rozhodl  se  literární  odbor 
Umělecké  besedy,  že  1.  května  uspořádá  přá- 
telský večírek  na  památku  prvého  ročníku  alma- 
nachu „Máje",  vydaného  před  dvaceti  lety  de- 
dakcí  Jos.  Baráka.  Pořadatelům  večírku  ulože- 
no, aby  přiměli,  pokud  možno  bylo,  všechny 
tehda  ještě  žijící  a  v  Praze  meškající  členy  dru- 
žiny „Májové"  k  účastenství  při  večírku.  Větši- 
na slíbila  ochotně.  Šlo  však  hlavně  o  Nerudu, 
jehož  nechuí  ke  spolkovým  schůzkám  byla  vše- 
obecně známa,  ale  na  jehož  přítomnosti  záleželo, 
poněvadž  bylo  vysloveno  přání,  aby  několika 
slovy  vzpomněl  nebožtíka  Hálka.  Vyzvati  ho  do- 
pisem bylo  by  marno.  Uloženo  mně  tedy,  abych 
s  ním  promluvil  a  pokusil  se   o   štěstí. 

Rozumí  se,  že  jsem  nepochodil.  Věděl 
jsem,  že  Neruda  přichází  v  poledne  do  redakce 
„Národních  Listů",  tehda  ještě  „U  zlaté  lodi" 
v  Mariánské  ulici,  z  Datlova  knihkupectví,  kde 
si  denně  prohlížel  nově  došlou  literaturu.  Zašel 
jsem  tedy  k  polednímu  do  redakf^e  a  když  tam 
Neruda  nebyl,  šel  jsem  mu  vstříc  po  alejích 
na  Václavském  náměstí  a  v  Ovocné  ulici  jsem 
se  s  ním  setkal. 

Vyřídil  jsem  své  poslání,  Neruda  se  trpce 
usmál  svým  obvyklým  přátelským  úsměvem  a 
přímo  odřekl.  Vyřidte  —  pravil  —  výboru,  že 
děkuju  za  milou  vzpomínku,  ale  o  Hálkovi  mlu- 
viti nennohu.  Jeho  smrtí  ztratil  jsem  polovinu 
sebe. 

Májový  večírek  byl  na  tehdejší  skromné 
naše  poměry  velmi  pěkný.  Mluvil  prof.  Jan 
Krejčí  o  literárních  poměrech  v  letech  padesá- 
tých. Barák  vylíčil  potíže,  na  něž  vydání  prv- 
ního ročníku  „Máje"  narazilo  na  policii,  věno- 
vána vřelá  vzpomínka  zesnulým,  připíjeno  ži- 
vým spolupracovníkům  „Máje",  ale  Neruda  nepři- 
šel, ani  na  večírek,  ač  slíbil,  že  ,,snad"  přijde. 

Stesk  Nerudův,  že  úmrtím  Hálkovým  v  říj- 
nu 1874  ztratil  polovinu  sebe,  byl  pravdivý 
aspoň  v  tom  vzhlede,  že  péče  o  feuilleton  ,, Ná- 
rodních Listů"  po  Hálkově  smrti  padla  výhradně 
na  Nerudu,  kdežto  dříve  se  s  ním  o  ni  dělil 
Hálek.  V  tu  dobu  byly  osoby,  literárně  činné, 
ještě  spočítány  a  nebylo  snadno  opatřiti  pro 
feuilleton  materiál  tak  vhodný,  aby  jej  Neruda 
roohl  krýti  svým  redaktorským  jménem.  Bylo 
nutno  shledávati  nové  spolupracovníky  a  tehda, 
koncem  r.  1874,  dostal  jsem  se  mezi  Nerudovy 
spolupracovníky  i  já.  Žádal  na  mně,  abych  mu 
psal  zvláště  o  látkách  slovanských,  které  jemu, 
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vzdělanému  na  literatuře  západní,  byly  méné 
přístupny,  jichž  význam  a  zajímavost  pro  čte- 
náře ,, Národních  Listů"  však  nejednou  zdůraz- 
ňoval. 

Psával  jsem  mu  pak,  dokud  jsem  byl  v 
Praze,  dvakrát,  třikrát  měsíčně.  Koncem  let 
sedmdesátých  literární  poměry  se  v  Praze 
značně  zlepšily,  ale  nadbytku  feuilletonů  pořád 
nebylo.  Tehdejší  předseda  literárního  odboru 
Umělecké  besedy,  Václ.  Vlček,  přišel  kdysi  ke 
mně  se  steskem,  že  nemá  pro  příští  odborovou 
schůzi  nijaké  přednášky  a  žádal  mne,  abych 
něco  přečetl.  Řekl  jsem  mu,  že  bych  měl  vhod- 
nou věc,  ale  odevzdal  jsem  ji  už  Nerudovi. 
Vlček  mne  vybídl,  abych  si  vyžádal  od  Nerudy 
rukopis  na  den  a  po  schůzi  mu  jej  vrátil.  Za- 
šel jsem  tedy  do  bytu  Nerudova,  tehda  v  Kon- 
viktské  ulioi  vedle  Knoblochovy  plzeňské  pivni- 
ce, kterou  denně  večer  navštěvoval  a  sdělil  mu, 
oč  jde.  Neruda  sáhl  do  nástěnné  kabelky,  visícř 
u  okna  vedle  psacího  stolku,  vytáhl  odtud  dva, 
tři  rukopisy  a  můj  mně  odevzdal.  To  byla  jeho 
celá  zásoba  věcí,  připravených  k  tisku. 

Letní  dovolené  nebyly  tehda  v  redakcích 
ještě  obvyklé.  Neruda  však  jezdil  každý  rok 
na  měsíc  z  Prahy  na  své  potulky.  Než  odjel  na 
dovolenou,  byl  však  povinen  odevzdati  dru-  Jul. 
Grégrovi  rukopisy  feuilletonů  na  celou  dobu  své 
odluky;  jen  nedělní  causerii  psával  za  něj  ně- 
který kolega.  Zásobu  feuilletonů  pro  srpen  Ne- 
ruda si  objednával  předem  a  také  u  mne  si  roku 
1879  objednal  osm  kusů.  Dodal  jsem  mu  je 
před  koncem  července  a  Neruda  odjel. 

Dva  nebo  tři  dni  před  počátkem  srpna  při- 
šel do  kavárny  Holeček,  sdělil  mně,  že  J.  Skrej- 
Sovský  začne  1.  srpna  vydávati  nový  český  den- 
ník směru  slovanského  a  oposičního  a  nabídl 
mně,  abych  v  novém  listě  převzal  slovanskou 
rubriku.  Po  krátké  poradě  s  Kalasem,  jenž  byl 
do  úmyslu  Skrejšovského  již  zasvěcen,  jsem  na- 
bídku přijal  a  stal  jsem  se  členem  redakce 
„Slovanských  Listů". 

V  „Nár.  Listech"  tiskly  se  zatím  mé  feuil- 
letony  a  když  byly  dotištěny,  zašel  jsem  si 
pro  honorář.  Za  původní  práce  platilo  se 
tehda  pět  zlatých  za  kus  a  honorář  poukazoval 
vždy  Neruda  sám.  Za  jeho  nepřítomnosti  byl 
jsem  nucen  požádati  za  poukázku  dra.  Julia 
Grégra.  Uvítal  mne  nevlídně  slovy:  Vy  jste  ve 
„Slovanských  Listech"'?  a  napsal  poukázku. 
Když  jsem  u   pokladny   do  ní   nahlédl,  shledaJ 


jsem,  že  mně  poukázal  pouze  po  čtyřech  zla- 
tých za  feuilleton.  Byl  to  první  trest  za  to,  že 
jsem  vstoupil  do  redakce  listu,  který  di-.  Julius 
'irégr  pokládal  za  konkurenční. 

Ostatně  konkurence  brzy  zanikla.  J.  S. 
SkrejSovský,  když  nastolena  nová  Taaffova  vlá- 
da, za  níž  se  česká  delegace  po  dlouhých  letech 
pasivní  oposice  vrátila  zase  do  Vídně  na  říšskou 
radu,  přestěhoval  se  také  do  Vidně  a  vstoupil 
do  vládních  služeb.  ,, Slovanské  Listy"  dapj- 
val  redakci,  aby  si  s  nimi  dělala,  co  chce;  ale 
poněvadž  oposiční  směr  tohoto  listu  byl  ve  Vídni 
nepříjemný,  přispěl  vydatně  svou  hřivnou 
k  ukrácení  jich  života.  Pán,  jemuž  náležela 
kauce,  složená  za  ,, Slovanské  Listy",  dal  na 
pokyn  Skrej&ovského  A'ýpověd,  a  poněvadž  jiné 
kauce  nebylo,  list  přestal  vycházeti. 

Po  Novém  roce  1880  vybídl  mne  Barák 
jménem  Nerudovým,  abych  mu  psal  zase  feuil- 
letony.  Psal  jsem.  V  Umělecké  besedě  vznikla 
tehda  myšlenka,  vydati  ve  prospěch  stavby  Ná- 
rodního divadla  velký  ilustrovaný  leták  ,, Národ 
sobě!",  v  jehož  vrchní  redakci  se  uvázal  Ne- 
ruda. Redakční  porady  konávaly  se  v  místno- 
stech besedních  a  Neruda  po  letech  navštěvo- 
val opět  Uměleckou  besedu.  Tam  jsem  vyřizoval 
také  jeho  ,, zakázky",  poněvadž  jsem  byl  besed- 
ním knihovníkem. 

Někdy  v  únoru  přišel  ke  mně  do  knihovny 
starý  besední  kustos  Šrámek,  že  prý  paji  Ne- 
ruda chce  se  mnou  mluviti.  Šel  jsem  do  čítárny, 
kde  byla  shromážděna  redakce  ,, Národa  sobě!" 

„Vy  jste  tady  minule  přednášel  o  Schulen- 
burgových  lužických  pohádkách  a  pověstech'?" 
pravil  Neruda,  podávaje  mi  ruku.  Přisvědčil 
jsem.  „To  jsou  zajímavé  věci .  .  .  Tak  na  zdar, 
kamaráde!"  dodal  po  několika  okamžicích  s  roz- 
pačitým úsměvem  a  obrátil  se  ke  komusi  z  pří- 
tomných. 

Druhého  dne  přišel  do  besední  knihovny 
Barák,  jenž  tam  býval  denním  návštěvníkem. 
Vypravoval  jsem  mu  o  včerejší  rozmluvě  s  Ne- 
rudou. 

„Já  vím,"  vpadl  mně  do  řeči  Barák.  „On 
mně  to  pověděl  už  v  redakci.  Chtěl  ti  říci,  abys 
mu  napsal  o  Schulenburgovi  několik  feuille- 
tonů,  ale  tu  si  teprve  vzpomněl,  že  Julek  mu 
zakázal  přijímati  od  tebe  příspěvky.  On  na  to 
zapomněl." 

To  byl  druhý,  dodatečný  trest  za  mé  člen- 
ství v  konkurenčních  „Slovanských  Listech". 
,.Nár.  Listy"  byly  mně  uzavřeny,  aneb,  jak  by 
se  nyní  řeklo,  byl  jsem  bojkotován. 

Bojkot  však  nepotrval  dlouho.  V  letě  roku 


1880,  maje  voliti  mezi  učitelským  místem  na 
nově  zřizovaných  středních  školách  v  Bulhar- 
sku a  vychovatelstvím  v  Rusku,  rozhodl  jsem 
se  pro  Rusko.  Několik  dní  před  mým  odjezdem 
do  Ruska  přišel  ke  mně  Barák  opět  se  vzka- 
zem. Abych  prý  přišel  k  „Julkovi",  že  chce  se 
mnou  mluvit. 

Přišel  jsem  do  místnosti,  v  níž  Barák  jako 
odpovědný  redaktor  přijímal  návštěvy  a  vyřizo- 
val své  redakční  věci.  Tou  místností  vcházelo 
se  do  pracovny  dra.  Julia  Grégra.  Barák  dveřmi 
sdělil  dru.  Grégrovi,  že  jsem  přišel. 

Dr.  Jul.  Grégr  vyšel  do  přední  místnosti  a 
se  slovy  ,, Servus,  kolego!"  podával  mi  ruku. 
,,Vy  jedete  do  Ruska"?  Budete  tam  u  pramene. 
Tam  se  schyluje  k  revoluci.   Pište  nám." 

Hráz,  jež  mne  dělila  několik  měsíců  od 
,,Nár.  Listů",  byla  zase  prolomena.  Konkurenčm' 
,, Slovanské  Listy"  byly  už  zapomenuty  a  jich 
bývalí  redaktoři,  pokud  zůstali  na  živě,  octli  se- 
během  několika  málo  let  postupně  skoro  všichni 
(Bohdanecký,  t  Draždák,  Holeček,  Kalas,  po 
letech  i  prof.  Jaroši.  Vlček)  v  redakci  „Národ- 
ních Listů". 

Mimochodem  dodávám,  že  předtucha  dra. 
Julia  Grégra  o  ruské  revoluci  se  splnila  v  brzku, 
ovšem  jmak,  než  si  představoval.  On  byl  pře- 
svědčen, že  v  Rusku  vypukne  revoluce,  „jaké 
svět  neviděl".  Již  koncem  r.  1880  spácháno 
v  Rusku  několik  atentátů  na  care  Alexandra  H. 
a  členy  carské  rodiny.  Dne  13.  března  1881 
cař  atentátem  na  Jekaterininském  průplave  v 
Petrohradě  zavražděn.  Byl  jsem  tehda  pravé  v 
Petrohradě  a  psal  jsem  ,,Nár.  Listům"  o  taměj- 
ších  událostech.  Dne  17.  března  psal  mně  dr. 
Julius  Grégr:  „Vysoce  ctěný  kolego!  Prosím 
snažně,  dopisujte  nám  denně.  Obecenstvo  s  ne- 
smírným účastenstvím  stopuje  události  v  Ru- 
sku." 

Ale  tehdejší  nihilistické  spiknutí  revoluce 
nevyvolalo.  Zmařilo  život  care,  zdrželo  o  25  let 
vydání  ústavy,  která  byla  hr.  Lorisem  Meliko- 
vem  již  úplně  připravena  a  měla  býti  Alexan- 
drem II.  právě  podepsána,  a  zmařilo  na  konec 
život  hlavních  spiklenců,  z  nichž  jeden  zahynul 
při  atentátu  a  jiných  pět  skonalo  za  několik  ne- 
děl současně  na  společné  šibenici  na  Seměnov- 
ské  pláni. 

Přišla  po  letech  i  ta  revoluce,  kterou  dr. 
Julius  Grégr  tušil  a  která  udivila  svět  svou  ori- 
ginálností. Ale  jí  se  nedočkal.  Kdyby  se  jí  byl 
dočkal,  byl  by  zklamán,  jako  zklamala  své- 
mravní  původce  i  jejich  slepé  nástroje. 
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KAREL  ŠÍPEK: 


HONZÍČEK. 


Vedle  svého  Velkého  Jana,  kterýž  vládl 
pod  trojhranem  na  první  strané,  pod  čarou, 
měly  „Národní  Listy"  i  svého  Honzíčka,  jenž 
popelil  se  kdesi  na  třetí  straně  v  bezejmenné 
rubrice.  Míval  v  redakci  noční  šichtu  a  černou 
hlínu  těžké  roboty  zpestřoval  mu  kvetoucí  zá- 
honek sedmikrásek,  tak  zv.  miscelek,  které  la- 
bužně  po  všech  tištěných  peklech  rxo  list  sbí- 
ral, ftíkal  jim  hvězdičky.  Zakládal  si  na  nich, 
zvláště  podařilo-li  se  mu  vyloviti  sólo-kapra, 
Škodolibě  se  smával  kolegům  hvězdářům  z  ji- 
ných redakcí.  Měl-li  Neruda  trojec,  měl  Hon- 
zíček tři  body,  v  nichž  naplňoval  se  jeho  život. 
Prvním  byla  ve  vinohradském  bytě  lenoška,  v 
níž  nikdy  nelenošil,  druhým  kanapíčko  v  okně 
na  Nábřeží  v  kavárně  Slavii,  kde  kraloval,  tře- 
tím tvrdá  židle  redakční. 

Podšívkou  jeho  žurnalistického  kabátu 
byla  činnost  jeho  překladatel&k;á.  Jeho  šifra 
J.  V.  B.-V.,  presentující  se  na  první  pohled 
jako  chemická  formulká,  žila  v  naší  beletrii 
dobré  čtvrt  století.  Překládal  jistě  ze  čtyř  ja- 
zyků, které  též  skutečně  znal,  a  překládal 
8  vkusem  i  gustem.  Měl  své  miláčky  mezi  cizo- 
krajnými  autory,  ale  nad  všechny  mil  a  drah 
byl  mu  Henry  Murger.  Ten  mu  učaroval.  Pře- 
kládal kapitoly  jeho  života  bohémů  do  Sládkova 
Lumíra  a  v  létech  devadesátých  vydal  knihu 
celou.  Překládaní  bohémové  vjeli  mu  do  těla, 
do  krve,  přeměnili  jeho  substanci  duševní  a 
tělesnou,  z  Honzíčka  stal  se  bohém.  Rozumějme 
si:  bohém  theoretický,  bohém  platonický,  bo- 
hém ústy  a  pósou,  neboť  ve  skutečnosti  a  prav- 
dě byl  náš  Honzíček  domácílek,  jenž  kromě  od- 
polední kavárny  neznal  výstředností,  neznal 
dobrodružství  a  ponocovati  dovedl  jen  právě 
v  redakci.  Oddán  byl  jediné  prostopášnosti:  že 
procezoval  cukr  v  zubech  černou  kávou.  Tím 
sice  zuby  trpěly,  nikoli  však  jeho  mravnost. 
Když  přišla  hodina  jeho,  oženil  se,  byl  vzorným 
manželem,  starostlivým  otcem.  Ale  bohémení 
byl  nicméně.  Jsa  Pražan  rodilý  a  rodiště  svého 
nadšeně  milovný,  choval  v  srdci  srdce  svého 
město  jediné,  město  světla,  Paříž.  Nepoznal  ji 
sic  nikdy  okem  tělesným,  ale  očima  iluse  viděl 
ji  krásnější  jako  žádný  druhý.  Míti  dar  hudeb- 


ního skládání,  byl  by  Paříž  zkomponoval  dávno 
před  Charpentierem.  Zil  v  ní  myšlenkami,  šla- 
pal dlažbu  její  latinské  čtvrti,  vysedával  u  sto- 
lečků kavárních  na  chodnících  bulvárů  a  vedl 
pointované  diškursy  s  jejími  vážnými  i  smavými 
duchy. 

Nápadným,  jako  jeho  literární  šifra,  byl  i 
jeho  zevnějšek  i  jeho  způsob  vystupování.  Ve 
Slavii  přes  tu  chvíli  vytřeskly  jeho  interjekce, 
jeho  hlučný,  harašivý  smích.  Míval  hejno  po- 
sluchačů, jeho  okenní  stolek  v  kavárně  obsta- 
ven byl  židlemi  někdy  až  do  prostřed  lokálu 
a  svojí  hlučností  ovšem  byl  postrachem  klidu 
milovných  hoslů-čtenářů.  Měl  originální  způsob 
projevu  náš  milý  Honzíček.  Zeptal-li  se  ho  ně- 
kdo: „Jak  se  daří,  pane  Benešovský-Veselý?" 
dostal  za  odpověd:  ,, Znamenitě,  zvláště  když 
vás  vidím."  Měli  jste  viděti  ty  oči,  byl-l-i  tazatel 
neobeznámený  nováček.  Vcházeje  ke  stolu  pozdra- 
voval: ,,Nazdarrrrrrrrl"  A  jeho  r  harašilo  jako 
tlupa  bubeníků. 

Ovšem,  zub  času  nahlodal  i  stoleček  v 
oVně,  jeho  galerie  řídla,  počet  oučastníků  se 
málil.  Seschli  jsme  se  tam  a  stiskli  jako  myš 
v  komisárku.  Honzíček  si  často  přihořkle  zaci- 
toval   Hugovy  verše  v   překlade  Vrchlického; 

Když  k  Otrandu  náš  koráb  plul, 
nás  bylo  kopy   půl. 
A  ted,  když  vracíme  se  zpět, 
ted  je  nás  pět. 

Ach,  už  ani  ne  pět,  mrtvý  náš  druhu! 
Teskno  a  prázdno  a  pranic  na  útěchu  tu  kolem, 
jak  pěje  Lermontov.  Vzpomínáme  na  tě  a  po- 
mejšlíme,  kdy  půjdem  za  tebou,  jako  druhdy 
chodili  jsme  do  Slavie.  A  tobě  v  tom  štěrku 
hřbitova  vinohradského  jistě  se  zdá,  že  odpo- 
číváš v  prsti  hřbitova  na  Montmartru,  ty  Pařl- 
žane-ilusionisto  I  Tvůj  list,  jejž  jsi  tak  miloval, 
na  nějž  jsi  tak  hrd  byl,  jemuž  jsi  věrně  slou- 
žil, dovršil  dnes  jubilejní  desítku.  Jakž  bychom 
si  v  tak  významné  chvíli  na  tebe  nevzpomněli^ 
drahý  kamaráde! 


.:í>HC 
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VÁCLAV  STECH: 


ZLUTY  AUTOMOBIL. 

Divadelní  diskrétnost. 


S lečím  Hilda  Trachtovska  odcliázela  velice  po- 
iioršena.  Nedostala  zálohy,  o  kterou  si  zadala, 
správní  výbor  zamítl  návrh  na  zvýšení  její  gáže 
u  také  se  jí  nepovolila  pohostinská  hra  kdesi  na 
venkově.  Cupala  nožkou,  mračila  se  a  konečně 
vyhrkla:  „Je  to  horši  u  vás  než  v  .  .   .  ." 

„Proč  myslíte?"  otázal  jsem  se  jí. 

„Ach,  což  jsem  vám  nevypravovala  o  enga- 
gementu v  tamějším  divadle?  Nevyprávěla  jsem 
vám  o  řediteli,  který  byl  postrachem  všeho  per- 
sonálu? Ani  historii  o  žlutém  automobilu  jsem 
vám  dosud  nevyprávěla?" 

„O  žlutém  automobilu?"  ptal  jsem  se.  „Ne- 
vyprávěla." 

„Není  to  tu  u  vás  o  mnoho  lepší,  je  těžko 
zde  žíti  a  bylo  by  nejlépe,  kdybych  již  zmizela. 
Ale  historii  o  žlutém  automobilu  vám  povím 
přece,  než  odejdu." 

Ukázal  jsem  na  sedadlo  a  slečna  Hilda  Trach- 
tovska spustila: 

„Došlo  mezi  mnou  a  ředitelem  v  . .  .  .  k 
hroznému  výstupu.  Dokonce  mi  ukázal  dvéře, 
když  jsem  mu  úlohu  hodila  k  nohám.  Takového 
psa  měla  jsem  hráti  I  Povídám :  psa  1  Ale  vycenil 
na  mne  zuby  a  řekl,  že  mě  dá  vyvésti,  nezved- 
nu-li  roli,  která  se  kroutila  u  jeho  lakýrek.  Co 
jsem  měla  dělati?  Byl  všeho  schopen.  Mám  umě- 
leckou čtst  a  roli  jsem  zvedla.  I  tak  jsem  se 
přemohla,  že  jsem  řekla,  odcházejíc,  že  toho 
psa  zpívati  budu. 

Večer  jsem  šla  do  divadla,  měla  zpívati  moje 
konkurenlka.  Žába,  která  si  vyběhala  velkou  roli, 
kterou  mě  měla  zabíti  Bude-li  míti  dnes  úspěch, 
znamená  to,  že  je  na  postupu  do  mého  oboru. 
Z  hloupé  začátečnice,  nemající  než  hezkou  lar- 
vičku,  chtěli  tak  udělati  první  soubrettu.  Šla 
jsem  se  podívati  na  to  vítězství.  Rozdala  hrůzu 
volných  vstupenek,  ale  já  také  nezahálela.  Byli 
lam  mojí  přátelé,  a  nebylo  jich  málo.  Věděla 
jsem,  že  se  postarají,  aby  sláva  domýšlivé  hol- 
činy nevyrostli  až  k  nebesům. 

Do  počátku  představení  scházelo  sotva  deset 
minut.  Obecenstvo  se  hemžilo  v  chodbách,  tísnilo 
u  pokladen.  Povozy  chrlily  do  vestibulu  elegantní 
dámy  v  nejnemožnějších  pláštěnkách  a  šálech, 
pružné  pány  ve  fracích,  důstojníky  —  a  mezi  tím 
se  hemžilo  obecenstva,  jako  by  šlo  o  premiéru. 

Vše  bylo  plno  chvatu  a  divadelního  rozčilení. 
Zlobilo  mne  to,  dráždilo. 

Ve  dveřích  do  okružní  chodby  střetla  jseir. 

XV. 


se  s  dámou  ve  fialové  pláštěnce,  s  účesem  do 
hustého  krajkoví  zahaleným.  Dvéře  nějak  povo- 
lily, dotkly  se  prudce  dámy  v  pláštěnce  a  již  vy- 
klouzlo z  její  ručky  kukátko  a  předplatní  lístek. 
Obě  jsme  se  sehnuly.  Dáma  se  zmocnila  kukátka, 
já  lístku.  Dva  —  tři  mžiky,  ale  okem  jsem  za- 
chytila číslo  předplatního  lístku :  368.  Růžový 
lístek:  to  je  přizemí! 

Dáma  přijala  s  úsměvem,  co  jsem  ji  podá- 
vala, kvitujíc  slovem  ,,díky"  ochotu.  Pak  zmi- 
zela v   obecenstvu,   v  pravé  šatně   odkládajícím. 

Byla  to  dáma  příliš  půvabná  a  mladá,  než 
aby  nebyla  zaujala  moji  pozornost.  Kdo  to  asi  je"? 
Již  mne  nezajímala  dnešní  operetta,  ač  jsem  se 
tolik  těšila  na  fiasko  své  sokyně.  Již  mne  vůbec 
nezajímalo  jeviště.  Jen  a  jen:  Kdo  je  to?  kdo? 
kdo? 

Čekala  jsem  až  se  uprázdnilo  u  prodejny  se- 
dadel, až  pohasly  hlavní  lustry  v  chodbách  a  pak 
jsem  chvátala  do  pokladny.  „Honem:  Kdo  má 
abonováno  číslo  368  v  přízemí?  Dnes  je  UI. 
čtvrtka!" 

Několik  hmatů  ochotné  pokladní  a  pak  od- 
poved:  ,,Paní  Julie  Kramrová,  chof  velkoobchod- 
níka. Hořejší  nábřeží  555.  Dáma  si  přála  krajové 
sedadlo  na  pravé  straně.  Taková  hezká  bruneta 
to  je,  já  se  na  ni  pamatuji.  Tohle  sedadlo  má." 
Pokladní  vbodla  prstem  do  plánu  na  číslo  přímo 
proti  zadnímu  vchodu  v  právo. 

Za  vteřinu  byla  jsem  v  pravé  chodbě  při- 
zemní u  okna  ve  dveřích  do  hlediště.  Nahlédla 
jsem  do  parteru,  zalitého  světlem  s  ozářeného 
jeviště,  nalezla  sedadlo,  jehož  číslo  bylo  zcela 
zretelno.  Zřetelno,  poněvadž  bylo  —  prázdno! 

,,Kde  jest  dáma  s  čísla  368.?"  otázala  jsem 
se  rychle  biletárky,  ,,měla  fialovou  pláštěnku  .  .  ." 

,,Ted  odešla!"  zvolala  naslouchající  šatnéřka 
a  biletářka  ukázala  na  vchod  při  lóžových  scho- 
dech:   ,,Tu  již  zase  odvezl*  automobil!" 

,, Automobil?" 

,,Ta  obyčejně  jenom  divadlo  prolétne,  ani 
neodloží.  Automobil  čeká  u  vchodu  k  ložím  a 
ten  s  ní  ujede  bůh  ví  kam.  Někdy  se  vrátí  v  po- 
sledním aktu,  někdy  vůbec  ne." 

Tyto  zprávy  rozpálily  mou  zvědavost.  Od- 
kfapila  jsem  k  východu  u  loží,  až  na  chodník 
jsem  vyběhla.  Ale  ulice  byla  prázdna.  Zdálo  se 
mi,  že  tu  zbylo  jen  trochu  zápachu  po  spáleném 
benzinu. 
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Při  novém  abonentním  večeru  III.  Čtvrtky 
byla  jsem  v  čas  na  chodbě  na  stráži.  Byl  čino- 
herní večer,  nehrála  jsem,  mohla  jsem  se  tedy 
nerušené  oddati  hladu  své  zvědavosti. 

Několik  minut  před  sedmou  zavlála  ve  dve- 
řích fialová  pláštěnka,  účes  kryl  tentokrát  perský 
Šál.  Ale  jinak  bylo  vše  jako  minule.  Ohnivé  oči, 
rozpálené  líce,  dmoucí  se  poprsí  v  korsáži  s  hlu- 
bokým výstřihem.  Honem  —  honem  k  východu 
u  loží,  čeká-li  tu  automobil. 

Cekala  tu  žlutá  limousma  s  šoférem  v  ko- 
žešinovém límci.  Přitiskla  jsem  se  k  risalitu  di- 
vadelní budovy  a  číhala.  Když  se  ozvaly  v  di- 
vadle zvonce,  volající  naposledy  obecenstvo  do 
hlediště  a  hodiny  blízké  věže  počaly  ohlašovati 
sedmou,  vyběhla  ze  dveří  fialová  pláštěnka.  Prud- 
ký hmat  na  kliku,  skok  do  automobilu  —  bez 
hlesu,  bez  pokynu.  Jak  zabouchla  dvířka,  roz- 
hučel  se  stroj  a  již  letěl  kolem  divadla,  čoudem 
znvaluje   svoji  stopu. 


O  následujícím  přsdstavesa  lil.  čtvrtky  jsem 
.'pívala.  Hrála  jsem  sica  s  chuti,  ale  kdykoliv 
jsem  se  podívala  na  prázdné  sedadlu  368.,  s 
něhož  tabulka  na  mne  křičela,  že  půvabná  abc- 
nentka  i  dnes  ujela  někam  za  dobrodružstvím, 
rozčilovalo  mne  to.  A  při  velké  árii  druhého  aktu 
napadlo  mi,  jak  proniknu  tajemství  krásné  pa- 
ničky s  Hořejšího   nábřeží 

Co  mně  napadlo,  při  následujícím  večeru  III. 
čtvrtky  jsem  uskutečnila. 

V  garderobě  jsem  sehnala  fialový  plášť, 
hlavu  jsem  si  ovinula  krajkou  a  před  sedmou 
hodinou  octla  jsem  se  u  lóžových  schodů.  Číhala 
JBem  v  zákoutí  chodby,  objeví-li  se  automobil. 
Když  se  ozvaly  poprvé  zvonce  na  chodbách,  při- 
hrčel  žlutý  vůz.  Byla  jsem  tak  rozčilena,  že  jsem 
ani  neuvažovala  již,  mám-li  či  nemám  vykonati, 
co  mi  prolétlo  hlavou. 

Rychle  jsem  vylítla  ze  dveří,  otevřela  auto- 
mobil, skočila  do  něho  a  přirazila  dvéře.  Soíér, 
neohlédnuv  se  ani,  ihned  na  to  rozehnal  stroj 
kolem  divadla  do  ulic*  Teprve  nyní  jsem  spozo- 
rovala,  že  jsou  záslony  automobilu  spuštěny. 
Světla  mihala  se  s  takovou  rychlostí  kolem  nás, 
že  jsem  ani  před  šoférem  nemohla  postřeh- 
nouti, kudy  jedeme.  Za  nějakou  chvíli  zmizela 
světla  vůbec,  z  dunění  kol  vypozorovala  jsem,  že 
jedeme  silnicí  za  město.  Ďo  tmy,  do  neznáma. 
Jeli  jsme  asi  čtvrt  hodiny,  octli  jsme  so  v  husté 
aleji,  až  pojednou  povoz  zastavil  před  patrovým 
sta\ením,  v  němž  jedno  přízemní  okno  bylo  slabě 
(isvětleno. 

Jakmile   vůz   zastavil,   otevřdía  jsem,   vysko- 
22í3 


čila  a  vběhla  ke  dveřím  domu,  kteréž  nékd<. 
zatím  byl  otevřel. 

Nemohla  jsem  promluviti  slova,  když  jsem 
ve  tmavé  chodbě  zpozorovala  muže,  který  se  ke 
mně  bleskurychle  přiblížil.  Chtěla  jsem  promlu- 
viti, otázati  se  něco,  ale  zatím  kvapně  počal  on : 

,, Rychle  do  vozu,  váš  muž  je  v  divadle, 
musíte  zpět.  Telefonovali  mi,  že  se  po  vás  ptá 

Zašeptala  jsem:  „Za  okamžik!  Za  okamžik!" 

Na  to  otevřel  neznámý  dvéře  do  přízemní 
místnosti  a  vpustil  mne.  Pak  na  několik  vteřin 
zmizel,  nejspíše,  aby  dal  pokyn  šoférovi. 

Byl  to  staromodně,  avšak  pohodlně  zařízený 
pokojík.  Než  jsem  se  v  něm  poohlédla,  rozevřely 
se  dvéře  a  vstoupil  neznámý. 

Přiskočil  ke  mně,  jal  se  mně  pomáhati  z 
pláštěnky,  při  čemž  mne  lehce  políbil  na  šíji.  Ale 
v  tom  se  mi  vydral  z  hrdla  hrozný  výkřik. 

Přede  mnou  stál  můj   —  ředitel! 

Nastala  hrozná  scéna.  Myslila  jsem,  že  mne 
rozsápe  —  ten  náš  ředitel. 

Opřela  jsem  se  o  lenoch  květované  pohovky 
a  nechala  jsem  ho  zuřit,  dupat  a  zatínat  pěsti. 

Když  vychladl  a  sípaje  téměř  zabořil  se  d> 
lenošky  u  kamen  —  počala  jsem  mluviti.  Volně, 
tiše,  skoro  šeptem  —  však  mne  znáte. 

fiekla  jsem  mu,  že  jsem  jinak  nemohla  za- 
chrániti krásnou  paničku,  která  nevěděla  ničeho 
o  tom,  že  ji  její  manžel  stopuje.  Dověděla  jsem 
se  o  tom  a  ujela  jsem  jí  automobilem  —  tím  jseir: 
vykonala  dobrodmí,  za  které  nezasluhuji  těchto 
výčitek  a  nenávistných  výbuchů. 

Mluvila  jsem  jako  bůh.  Pokořila  jsem  ředitele, 
že  mi  konečně  jako  Romeo  padl  k  nohám,  ruce  tni 
zulíbal    —     no    —    nechci    býti    indiskreíni    — 
zulíbal  mne  vůbec  —  —  —  — —  — 

A  pak  mne  odvezl  do  města.   V  postranní 
uličce  mne  vysadil  z  automobilu  a  sám  odejel  d 
divadla. — —  —  — — 

Druhého  dne  jsem  podplatila  domovnici  v 
č.  555  na  Hořejším  nábřeží,  abych  se  dověděk 
něco  bližšího  o  paní  Julii  Kramrové,  choti  velko- 
obchodníka. 

Ale  peníze   byly   zbytečné   vyhozeny.   Nikď 
v  domě  o  této  dámě  a  jejím  choti  nevěděl  nic. . 
Ani  v  sousedním  na  levo  ani  na  právo. 

Také  v  adresáři,  který  jsem  šla  odtud  rovnou 
prohlédnouti  do  kavárny,  nenašlo  se  o  velkoob- 
chodníku toho  jména  ani  slůvka. 

A  když  jsem  se  vrátila  domů,  čekal  na  mn^ 
sluha   z   divadla.   Přinesl  mi   «ráži  na   tři   měsloi 


a  —  výpověd  s  poukazem,  abych  neprodlené 
vrátila  všechny  role 

Rozumí  se,  že  jsem  sluhovi  ukázala  dvéře 
jdjela  hned  k  řediteli. 

A  tu  tento  výlupek  divadelní  mizernosti 
všecko  mi  do  očí  popřel. 

Zapřel,  že  se  se  mnou  v  noci  sešel,  že  mne 

'i  t vezl  ve  žlutém  automobUu,  zapřel  že  mne  líbal 

všechno  —  všechno  —  a  na  konec  mi  radil, 

abych  šla  k  lékaři.  Mám  prý  halucinace  a  to  je 

prý  povážlivé 

Zuřivě  jsem  bouchla  dveřmi,  když  jsem  od- 
cházela —  a  na  schodech  jsem  rozlámala  sluneč- 
m'k  na  kousky  —  tak  jsem  byla  rozčilením  schvá- 
<'ť»na. 


Výpověd  zůstala  v  platnosti.  Vůbec  mne  již 


ani  do  divadla  nevpustili.  Ale  dostala  jsem  an- 
gažmá zde  a  proto  jsem  brzy  na  to  ujela. 

Na  nádraží  do  vagónu  přinesl  mi  v  posíedu! 
chvíli  posluha  krabičku.  Byly  v  ní  tyto  brilianty, 
jež  mám  v  uších.  Ctitelů  tak  spendilních  jsem 
tam  neměla  —  mohl  býti  tedy  dárcem  bud  ře- 
ditel nebo  neznámá  dáma  z  čísla  368.,  která  se 
od  osudné  noci  v  divadle  již  neukázala. 

Dárcem  však  jistě  nebyl  ředitel,  neboí  mi 
xlatník  později  potvrdil,  že  jsou  brilianty  pravé. 

Takové  noblese  příčí  se  vůbec  úřad  divadel- 
ního ředitele. 

Rozumíte  —  pane  řediteli? 

Vyšla  jako  královna,  ale  dveřmi  nebouchla. 
Proto  dostala  zvýšení  gáže.  Ovšem  jsem  musil 
dříve  její  historkou  pobaviti  v  důvěrnosti  správní 
vÝbor. 


IN  MEMORIAM. 

Můj  dědeček,  prof  Jan  Ev.  P  u  r  k  y  n  é, 
stál  kmotrem  u  kolébky  „Národních  Listů" 
i  u  kolébky  pražského  „Sokola".  Chovám  dvě 
vzpomínky  k  oběma,  jež  mi  už  nevymizejí  a  týkají 
se  dvou  našich  velikánů  —  Jindřicha  Fiig- 
nera  a  Julia  Grégra. 

1865. 

Jednoho  dne  dal  mne  dědeček  obléci  a  řekl 
puk.  , .Honzíčku,  pojd  se  mnou."  Bylo  mi  pět 
roků,  ale  dodnes  vidím  živě,  kterak  mne  vedl 
mlčky  tehdejší  Žitnobranskou,  nyní  Žitnou  až  ku 
bráně  a  odtud  na  právo  k  černě  ověnčené  budově. 
Špalírem  prošli  jsme  do  ohromného  —  podle  mých 
dětských  pojmů  —  sálu,  rovněž  černě  vyzdo- 
beného. Uprostřed  stála  vysoká  mohyla,  osvě 
tlená  řadami  svíc,  kolem  ní  rozloženy  kříženi 
činky  a  jiná  cvičná  nářadí,  Sokolové  s  rapíry  ne- 
hýbni. A  nahoře  rakev  otevřená  a  v  ní  tělo 
Fůgnerovo ! 

Vidím  dodnes  tu  bledou,  vousem  zarostlou 
tvář  a  ruce  křížem  složené  na  červené  košili  — 
a  všude  spousty  v  němé  úctě  obcházejícího 
lidu 

Dlouho  stál  dědeček  skloněn  —  viděl  jsem, 
kterak  slzu  stírá  —  pamatuji,  kterak  nrne  mlčky 
dovedl  domů  a  přišel  čas,  kdy  jsem  si  uvědomil, 
že  jsem  byl  tehdy  účasten  veliké  chvíle  — 

1888. 

Ke  konci  roku  toho  byl  jsem  jmenován  inže- 
nýrem velkého   továrního  podniku  v  Berlíně. 

Poněvadž  naše  rodina  byla  s  první  generaci 
Orégrovskou    v   blízkých   stycích   přátelských  — 


vždyf  mne  nebožka  pani  Grégrová-Kulešová, 
dobrá  přítelkyně  mojí  matky  —  dokonce  pa- 
sovala na  ženicha  své  jedné  tuším,  že  tehdy 
tříleté  dcerušky  (bylo  to  v  Jerusalémské 
ulici),  měl  jsem  za  slušné,  jít  se  do  „Ná- 
rodních" rozloučiti. 

Pan  doktor  mne  přijal  —  jak  jinak  nedoved' 
—  ve  své  úřadovně  velmi  srdečné,  posadil  mne 
do  nízkého  křesla  a  s  velikým  zájmem  vyslechl, 
že  hodlám  v  cizině  stráviti  řadu  let,  abych  si 
osvojil  odbor  technické  hygieny,  tehdy  v  Cechách 
nepěstovaný.  Uvedl  jsem,  že  nikdo  menší  nežli 
prof.  S  a  I  a  b  a  mi  k  tomu  radil,  poněvadž  těžce 
nesl,  že  odbor  topení  a  vétrání  u  nás  je  zastoupen 
jedině  závody  německými.  Schválil  úplně  moje 
odhodlání  a  přál  mi  mnoho  zdaru:  „Ale  neutu- 
nete  nám  tam,  co?  Nu,  a  jak  takto  —  jedete  s 
věnem?"  Přiznal  jsem,  že  pro  začátek  jsem 
opatřen  a  že  posledního  budu  brát  první  gáži. 

Za  tohoto  rozhovoru  utrhl  Grégr  z  bloku 
lístek,  tužkou  napsal  dvě  řádky  a  se  slovy:  Přeji 
vám  mnoho  štěstí,  nezapomeňte  tam  na 
naše  „N  á  r  o  d  n  í"  a  ted  se  zastavte  dole  u 
pokladny." Na  schodech  jsem  přečetl: 

, .Záloha  na  spisovatelský  hono- 
rář zl " 

Obnos  byl  dosti  značný  a  podpořil  mne  v 
prvních  dobách  mého  garQonského  života  při  po- 
měrně malé  gáži  dosti  vydatně  —  ale  přiznávám 
se  kajicně,  že  jsem  „honorář"  ten  dosud  si  ,,ne- 
oddělal".  —  Útěchou  mi  je,  že  takových  ,, záloh" 
poskytnul   dr.   Julius   Grégr  mnoho. 

INO.  JAN  EV.  RYTÍŘ  PURKYNĚ. 
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JULIUS  SKARLANDT: 


DĚDEČKOVO  „EVANGELIUM". 


Vz,lH)iuiiimje  význačné  a  v  pravdě  úctyhodné 
padeáátilelé  práce  ,,Nár.  Listů"  na  české 
roli  politické  a  kulturní  —  nemohu  nevzpome- 
nouti  mrtvého  svého  děda,  jenž  byl  dojista  jed- 
ním z  typických  venkovských  čtenářů  jubilují- 
cího právě  denníku  a  neméně  horlivým  přísluš- 
níkem strany. 

V  obrázku,  vždy  stejném,  který  se  v  mé 
mysli  vynořuje,  kdykoliv  vzpomenu  dobré  té  duše 
—  „Národní  Listy"  nemohou  nikdy  chyběti!  — 
Měl-h  po  klopotné  své  denní  práci  pokdy,  prvním 
jeho  počinem  byla  jich  četba,  z  níž  nesměl  býti 
nikdy  zbytečně  vyrušen.  A  přečetl  je  vždy  — 
vyjma  snad  části  insertní  —  v  pravém  slova 
smyslu  do  poslední  řádky. 

„Dědečkovo  Evangelium"  .  .  .  jinak  se  jim 
doma  neříkalo. 

A  tak  ho  živě  vidím:  statného,  s  lysým,  roz- 
umářským  čelem  a  dlouhou,  šedivou  bradou,  se- 
dícího u  okénka  svého  idylického,  jednopatrového 
dcmku  v  jedné  ze  zapadlých  zahradních  uhček 
kladenských  —  a  rozložené  „Národní"  v  celé 
délce  i  šířce  před  ním,  —  Světnička  bílá,  úprav- 
ní", jako  klícka,  se  starosvětskými  hodinami  a 
cbrázky,  i  opentlenou  kytarou  a  houslemi,  oblíbe- 
nými to  dědečkovými  nástroji. 

Sebe  ovšem  vidím  také  v  smavém  lom 
obrázku,  jen  že  jako  element,  idylám  málo  pro- 
spívající ....  naopak  .  .  .  mír  jejich  ohrožující 
někdy  až  povážlivě  .  .  . 

Bývaly  to  hlavně  , .kombinované  útoky"  na 
vetché,  zelenavým  mechem  porostlé  střechy  ba- 
biččiných kurníků,  jichž  dle  mého  válečného  plá- 
nu zmocnil  se  „nepřítel"  (havířův  kluk  ze  sou- 
sedního stavení)  a  kteréžto  území  dobýti  bylo  ú- 
kolem  mých  ,, zbrojnošů"  za  vrchního  mého  ve- 
dení. —  Urputný  boj,  zakončený  vřískavým 
,,hurá",  málo  ovšem  prospíval  slabým,  spuchře- 
lým  stříškám,  ještě  méně  zděšeným  pernatým 
obyvatelům  kurníků  —  a  nejméně  klidu  dědeč- 
ka, pohrouženého  v  četbu  .  .  .  stejně  jako 
střelba  z  různých  pistolí  a  děl,  ponejvíce  vlastní 
konstrukce,  kdy  prachem,  za  nastřádané  krejcary 
u  ^Vrona  Taussiga  kupovaným,  nikterak  nešetřeno. 

Tato  alotria,  jichž  počet  byl  znamenitý  a 
při  nichž  obyčejně  pěkně  nabarvenému  domku 
neb  příslušenství  hrozila  nějaká  pohroma,  do- 
brého dědečka  z  míry  dopalovala.  —  Tu  odložil 
vždy  politický  svůj  orgán  a  vykloniv  se  z  okna, 
zle  nám  (nejvíce  ovšem  mně)  vyčinil. 
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Nebyl  však  také  on  trochu  vinen  mojí  bojov 
ností? 

Nepochvaloval  si  co  chvíli  bratry  Grégry, 
dra.  Vašatého,  Engla,"  Václava  hraběte  Kounice 
jako  znamenité  generály  v  tažení  proti  nepřátel- 
ské Vid  ni  V 

Bylat  doba  mocného  rozmachu  a  úspěchů 
národní  strany  svobodomyslné,  kdy  při  volbách 
do  říšské  rady  na  celé  čáře  zvítězili  kandidáti  této 
strany,  jež  pak  vedení  české  politiky  převzala. 

Z  tehdejšího  velkého  nadšení  dědečkova,  jež 
živě  pamatuji,  padlo  i  na  mne  símě  v  půdu  úrod- 
nou, k  pramalé  oyšem  jeho  radosti,  jak  výše 
podotčeno. 

Avšak  nemenším  dílem  přispěla  k  to- 
mu i  babička,  trpělivá  posluchačka  dědových  po- 
litických výkladův,  nebylo-li  doma  posluchačů  ji- 
ných, „vážnějších",  pro  kteréžto  expliky  měla 
ostatně  upřímný  zájem,  jak  jsem  později  seznal. 
Bylaf  dobrou  vlastenkou  a  zvláště  ráda  a  často 
vyprávěla  o  minulých,  pohnutých  dobách,  zejmé- 
na o  proslulém  kdysi  českém  šlechtici  a  spisova- 
teli, Karlu  Drahotínu  Marii  bar.  z  Villani,  jenž 
hrál  význačnou  úlohu  v  revolučním  roce  1848  co 
velitel  tehdejší  národní  „Svornosti",  v  jehož  ma- 
lostranském domě  i  venkovském  sídle  několik 
let  byla  ztrávila. 

Odtud  také  —  hlavně  ovšem  z  hovorů  dě- 
dových —  pramenil  ranný  můj  zájem  o  vynika- 
jící populární  toho  času  české  svobodomyslné 
vůdce,  jichž  bohatýrské  postavy  v  mysli  malého 
středoškolského  studentíka  nebyly  ovšem  prosty 
kouzelného  jakéhosi  nádechu.  Pověstné  některé 
jejich  parlamentní  řeči,  které  děd  červenou  tuž- 
kou vždy  orámoval  a  zvláště  si  ukládal,  pročítal 
jsem  pilnř  nejednou  (a  byl  jich  slušný  svazek  1) 
—  tak  uchvacovala  mne  jejich  povznešenost  a 
pádnost. 

Jen  jedno  nešlo  mi  dobře  na  mysl:  jak  dě- 
deček, před  tím  politického  smýšlení  zcela  ji- 
ného, tak  starý  již,  se  sporými  vlasy  i  vousy  cele 
už  bílými,  s  takovou  pýchou  a  nadšením  může 
se  nazývati  Mladočecheml 

Představoval  jsem  si  totiž,  že  všichni  ti 
v>statní  stranníci  musí  být  najisto  daleko,  dalek  i 
mladší  .  .  . 

Jemu  ovšem  na  svěžesti  a  čilosti  nijak  ne- 
chybělo. Vedle  činnosti  v  městském  zastupitel- 
stvu —  kde  jaký  skutečně  účelný  spolek  na 
Kladně   byl,    zejména    s   tendencí    národní,   tam 


stavěn  on  v  popředí,  skromný,  nezištný,  za  to 
však  z  míry  pracovitý  a  svědomitý.  On  byl  též 
jedním  z  prvních,  již  se  vší  intensitou  ujali  se 
sbírek  na  vyhořelé  Národní  divadlo  a  nechyběl 
ani  mezi  zakladateli  odboru  Matičního,  o  nějž 
získal  si  zásluh  skutečně  velikých. 

Když  po  mnohých  létech,  kdy  školské  moje 
prázdniny  dávno  již  byly  přestaly,  začal  jsem  se 
pokoušeti  v  belletrii,  neopomíjel  jsem  zasílati 
dědečkovi,  jako  sběhlému  „novináři"  tisknuté 
ukázky  svých  pokusů,  at  veršem  či  prosou,  vy- 
šlých ponejvíce  v  krajinských  časopisech.  — 
Cekal  jsem,  že  dostane  se  mi  určitě  jeho  po- 
chvaly, která  by  mne  byla  těšila  více,  než  třeba 
oficielní  nějaký  posudek. 

Leč  dědeček  nepsal.  A  nezmínil  se  ani  tehdy, 
když  přijel  jsem  ho  navštíviti.  — 


Mlčeni  jeho  mne  bolelo,  ale  neodstrašilo 
ovšem  ...  a  pokoušel  jsem  se  v  krásném  písem- 
nictví dál  .  .  .  Časopisů  a  revul,  které  drobné 
moje  práce  tiskly,  rychle  přibývalo.  Krátce  za 
sebou  uveřejnily  pak  též  „Národní  Listy'*  několik 
mých  povídek  a  v  téže  době  prof.  Vobornlk  tam- 
že  příznivě  posoudil  i  drobnou  moji  knihu  veršů. 

A  ejhle!  Kdo  ted  teprve  mimo  nadání  a  ne- 
očekávaným svým  „uznáním"  se  dostavil  —  bji 
dobrý  můj  dědeček! 

„TecT  věřím,  chlapče . .  .,  že  také  dovedeS 
něco  kloudného  do  novin  napsat.  —  Ceť  jsem 
nedávno  v  „Národních"  .  .  .,  povídal,  když  jsme 
se  opět  shledali. 

Chtěj  nechtěj,  musil  jsem  uvěřiti. 

Bylyí  „Národní  Listy"  doposud  dědečkovým 
,, Evangeliem",  kterým  mu  zůstaly  až  do  smrti. 


Z  nesčetných  vzpomínek  na  dobu,  kdy  jsem 
byl  v  letech  šedesátých  a  sedmdesátých  minulé- 
ho století  spolupracovníkem  „Národních  Listů", 
doji&ta  jest  jednou  z  nejpamátnějších  dopis,  jejž 
jsem  r.  1877  v  den  sv.  Xaveria  podvečer  nalezl 
na  místě,  kam  ukládány  dopisy  spolupracovní- 
kům přímo  do  redakce  adresované. 

Dopis  ten,  jehož  obsah  po  dlouhá  léta  kro- 
mě mne  neznal  nežli  zvěčnělý  přítel  Jan  Neruda, 
zněl  takto: 

Ctěný  kolego! 

Poměry  mého  závodu  nutí  mne,  abych  činil 
redukce  do  nejkrajnější  možnosti.  Jste  obětí 
těchto  nezbytných  redukcí.  Po  těžkém  boji  musil 
jsem  se  konečně  odhodlat  dáti  Vám  výpověd  z 
redakce.  Nečiňte  mi  výčitky,  trpím  sám  tím 
velice.  O  nový  rok  vypořádá  se  s  Vámi  admini- 
strace, do  té  doby  račte  vytrvat  při  Svém  ny- 
nějším ressortu.  Jakmile  se  finanční  poměry  li- 
stu zlepši,  přičiním  se  dle  možnosti,  abych  Vám 
•  nahradil,  co  Jste  výpovědí  touto  utrpěl.  Děkuje 
Vám  vřele  za  výtečné  a  obětavé  služby,  jež  Jste 
během  let  prokázal  „Národním  Listům",  prosím, 
abyste  mi  laskavě  zachoval  přátelskou  koUegiál- 
nost.       Vám   vřele   oddaný 

3    prosince  1877.  Dr.  Julius  Grégr. 

* 

Mám  za  to,  že  nyní  —  po  třiatřiceti  letech 
není  už  pražádné  příčiny  tajiti  české  veřejnosti 
listinu,  kterouž  jest  nad  jiné  lapidárně  dokumen- 
továno, v  jak  truchlivých,  ba  žalostných  hmot- 
ných poměrech  roku  1877  ,,Nár.  Listy"  se  na- 
lézaly a  8  jakým  sebezapřením  a  s  jakou  oběta- 
vostí byli  tehdejší  členové  redakce  „Nár.  Listů" 


nuceni  pracovati,  nežli  se  list  ten  pošinul  aspo* 
k  existenčnímu  normálu  a  po  několika  létech  i 
nad  normál. 

K  povysvětlení  citovaného  dopisu  připomí- 
nám: 

L  Můj  ressort,  o  němž  je  v  dopise  řeč,  sklá- 
dal se  vlastně  ze  tří,  druhdy  samostatných  res- 
sortu, jež  dříve  obstarávali:  Vítězslav  Hálek 
(osm  feuilletoinů  měsíčně  a  redakce  Literatury  a 
uměníj,  dr.  Servác  H  e  1 1  e  r  (přehled  politiky  ra- 
kousko-uherské)  a  Otakar  Jedlička  (drobné 
zprávy  politické  a  hlasy  časopisů). 

II.  Na  dobrovolný  kavallrský  slib  v  příčině 
odškodného  dr.   Julius  Grégr  úplně    zapomenul 

J.  ARBES. 

Vzpomínám  rád  jedné  pěkné  schůze  organi- 
nisace  vršovické  z  r.  1908,  v  níž  svou  kandi- 
dátní řeč  za  poslance  do  zemského  sněmu  pro- 
mluvil zesnulý  dr.  Josef  Herold.  Ke  konci  pro- 
nesl vzpomínkový  závěr,  který  na  mnohé  šedivé 
vršovické  předbojníky  mladočešství  působil  patr- 
ným dojmem.  „Můj  otec  býval  ve  Vršovicích  je- 
den z  prvních"  —  tak  asi  mluvil  dr.  Herold  — 
„kdož  zde  odblrali  Národní  Listy.  A  když  jsem 
Je  každodenně  jako  studentík  z  Prahy  přinášel 
a  cestou  nedočkavě  je  čítával,  ukazovali  na  mne 
sousedé  a  říkávali:  hledte,  mladý  Sladkovský  I" 
—  —  A  můžeme  dnes  jistě  říci,  znajíce  uzavře- 
ný život  slavného  českého  politika,  že  jistě  do 
kdysi  mladé  jeho  duše  a  mysli  vlévaly  Národní 
Listy  chuf,  sílu  a  spolupomáhaly  vychovávati  z 
něho  nadšeného  bojovníka  za  právo  národa. 

CYRIL  MERHOUT 
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JOS.  M.  HOVORKA: 


kvítka  a  trojník  z  pernikářky. 


Dne  13.  června  1885,  když  jsem  v  pjlednc 
přišel  domů,  ležel  na  stele  mém  lístek  pana 
redaktora  K.  Tůmy.  Bylo  na  něm:  Navštivte 
ihned  Julia  na  Pernikářce  —  jest  nemocen. 

Omluvil  jsem  se  v  závodě  pana  cis.  rady  J. 
Utty  a  vyšel  Bruskou  branou  ven  do  přírody.  Byl 
krásný  jarní  den.  Jasně  modrá  obloha  bez  mráčku 
klenula  se  nad  krajem  „Svato-matějskÝm",  jak 
jsme  jako  studenti  Šárce  říkali.  Ve  vzduchu  plno 
zpěvného  ptactva  a  jeden  skřivánek  zvlášt  zdál 
se  mně  ukazovati  cestu  k  letnímu  sídlu  jdra.  Julia 
Grégra.  Ale  nebylo  toho  třeba.  Silnice  ke  Gene- 
rálce a  dále  k  Horoměřicům  byla  mně  dobře 
známa.  Jezdíval  jsem  tady  na  svátky  a  na  prázd- 
niny v  košatině  našeho  vozu  a  spěchával  pěšky 
přes  „píská"  kolem  „HousH"  do  Šárek  per  pedes 
apostolorum  s  uzlíčkem  v  ruce. 

Pernikářka  vypíná  se  ve  značné  výši  jako 
královna  nad  ostatními  vinicemi  a  samotami  v 
•  okolí  n.  p.  Berankou,  Juliškou,  Zlatnicí,  Hans- 
paulkou,  Zavadilkou  a  Kotlářkou.  Před  301etou 
válkou  hojně  révou  obdařené  zpustly  pak  všechny 
a  proměněny  v  18.  a  19.  století  v  hospodářské 
usedlosti,  kteréž  v  létě  zámožnějším  rodinám 
pražským  jako  letní  byty  byly  pronajímány.  Ju- 
lius Grégr,  tehda  již  podruhé  ženat,  potřeboval 
pro  Radouše  a  později  Radanku  i  ostatní  rodinu 
letní  byt  s  velikou  zahradou  a  zvolil  k  tomu  účelu 
Fernikářku. 

Když  jsem  vystoupil  na  výšinu,  našel  jsem 
před  zámečkem  dvě  slečny  Grégrovy,  Boženu  a 
Ludmilu,  v  pilné  ruční  práci.  Znaly  patrně  účel 
mé  návštěvy  a  sdělily,  že  tatínek  trpí  rheumatis- 
raem  bolestným.  Právě  trochu  usnul  a  proto  jsem 
se  zatím  měl  projíti  po  zahradě.  Uhřát  a  spocen 
přijal  jsem  nabídnutí  vděčně  a  za  chvíli  prochá- 
zel jsem  se  stinným  a  krásným  parkem  rozto- 
milého letohrádku. 

Nechodil  jsem  tuze  dlouho,  když  tu  něco 
tmavého  začernalo  se  v  písku  u  mých  nohou. 
Sehnu  se  a  vidím,  že  to  kapesní  hřebínek  a  vedle 
něho  jakýsi  plíšek,  pardon  —  půlkrejcar  s  vě- 
nečkem z  r.  1860.  Jak  tu  asi  ty  věci  dlouho  od- 
počívají, přemítám,  ale  v  tom  již  běží  posel,  abych 
šel  nahoru. 

V  jedné  ruce  klobouk,  v  druhé  nález,  tak 
jsem  se  ocitl  před  doktorem  Grégrem. 

Ležel  na  posteli  bledý  a  přepadlý,  ale  proto 
se  přece  nutil  k  úsměvu.  Znal  mne  mnoho  let. 
Rukopisy  feuilletonů  nosil  jsem  sice  přímo  k  Janu 
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Nerudovi  do  bytu  ve  Vladislavské  ulici,  ale  ten 
opatřiv  je  na  obálce  poznámkou,  která  mne  vždy- 
cky na  výsost  potěšila,  vracel  je,  abych  je  donesl 
přímo  do  redakce  k  Juliovi,  kam  Neruda  po  scho- 
dech již  tenkráte  nemohl.  Chef  napsal  někdy  k 
lomu  hned  „musí"  a  já  je  donesl  bud  Metlickému 
nebo  později  Vránovi  do  sazárny.  Pak  mně  vždy- 
cky svým  energickým   ,, Servus"   propustil. 

,,Khodl  Vám  psal?"  tázal  se  tenkráte  dosti 
slabým  hlasem. 

,,Ano,  pane  doktore  1" 

,,A  šel  byste  k  nám  rád?" 

„S   radostí   největší ..." 

,,A  proč?  Myslíte,  že  u  nás  není  co  dělat?'" 

Otázka  ta  mne  velice  překvapila. 

,,Ah  to  ne  —  ale  mohl  bych  více  psát" 

,,Psát?"  tázal  se  doktor,  jemuž  bolesti  sta- 
hovaly ústa,  „psát  —  no,  to  ne  v  první  řadě. 
U  nás  se,  jak  víte,  moc  píše,  nahoře  i  dole  a 
led  také  v  Bazaru,  ale  myslím,  že  se  málo  po- 
čítá. Chtěl  byste  počítat  a  dobře  počítat?" 

,,S  největší  ochotou,  když  se  Vašnosti  tím 
zavděčím," 

,,Tak  tedy  ~—  zde  máte  ten  list,  ale  musí 
to  býti  brzo,  nechám  se  panu  Ottovi  poroučet 
—  co  to  máte  v  ruce?" 

„Našel  jsem  hřebínek  a  penízek  v  zahradě," 
vysvětloval  jsem  v  rozpacích  a  chci  to  odevzdati, 
při  tom  jsem  položil  oba  předměty  k  posteli. 

„Hrome,"  řekl  doktor,  ,,ale  máte  Vy  štěstí. 
Jen  sera  přijde  a  už  něco  najde  .  .  .  Hřebínek, 
to  je  snad  můj,  nu  ovšem  ...  A  co  ten  ,, trojník"? 
Hm,  pojdte  přece  blíže  a  vezměte  sobě  kytičkc 
jako  nálezné,  půjdete  odtud  jako  ženich,  a  co  s 
tím  trojníkem?  Ten  také!  Budiž  on  podkladem 
k  budoucím  millionům  ..." 

Bolesti  popustily  a  doktor  se  smál  srdečně.  ' 
Já  pak  vloživ  ,,trojníček"  opatrně  do  tobolky  do 
zvláštní  přihrádky  a  poručiv  se  milostivé  paní,  od 
které  jsem  ještě  přijal  pozdravy  pro  choí  pana 
rady,  neběžel  jsem  s  kytičkou  v  ruce  —  ale 
letěl  přímo  s  kopce  dolů,  několikráte  se  vděčně 
obraceje  k  Pernikářce. 

Cítil  jsem  dobře,  že  v  životě  mém  nastal;- 
nové  období.  Kytička  byla  několik  dní  na  mém 
psacím  stole  v  bytu,  pak  jsem  ji  uložil  mezi  dra- 
hé reliquie  minulých  dob.  Penízek  dal  jsem  ď^i 
zvláštní  zásuvky  stolu  ve  svém  novém  úřadě  . 
Je  tam  dosud. 

♦         ^         ♦ 


Minulu  11  let  a  kalendář  na  stole  ukazoval 
ien   3.   října  1896,  den  sychravý,  nevlídný. 

Za  tu  dlouhou  řadu  let  se  mnoho  změnilo. 
Doktor,  kterému  jsme  na  honbě  u  Poděbrad  a 
jindy  sotva  stačiti  dovedli,  když  s  nataženou  lan- 
kasterkou  v  obličeji  celý  rudý  až  modrý  přes  ora- 
nice a  strniště  nás  vedl,  při  čemž  rány  houkaly, 
že  dobrý  František  nestačil  ani  sbírat,  zvolna 
fhřadl,  špatné  viděl  a  ztrácel  i  pamět  povážli- 
vým způsobem. 

Ten  člověk  k  politickým  odpůrcům  tak 
tvrdý,  byl  měkký  jako  dítě  k  těm,  kteří  mu  roz- 
uměli a  pohostinný  i  laskavý  do  krajnosti,  ,, Nej- 
větší má  radost  by  byla,"  říkával,  „kdybyste  byli 
i  mne  všichni  šťastni  a  spokojeni." 

Jak  nám  všem  bylo,  když  viděli  jsme  hynouti 
lento  život  plný  síly .  .  .  Při  poslední  návštěvě 
na  Dole  poznal  mne  jen  po  hlasu. 

Do  toho  moře  smutku  a  zármutku  nevýslov- 
ného poslal  přítel  Penízek  z  Vídně  zmíněného  jíž 
lne  sluneční  paprslek:  ,, Opatřil  jsem  Vám  vstu- 
penky do  dvorní  opery.  Dávají  tam  zítra  v  neděli 
poprvé  , Prodanou  nevěstu".  Přijedte,  půjdeme 
ípolu." 

Radostí  jsem  div  nevyskočil.  ,, Prodanou" 
ridět  ve  dvorní  opeře,  no  —  to  byl  tehdy  vrchol 
požitku   ideálního  pseudomuzikanta. 

V  noci  pode  mnou  rachotila  kola  rychlíku 
Mřeným  letem  uhánějícího.  Ve  spánku  slyšel  jsem 
úbllbené  recitativy,  i  duetta  zalehala  k  mým  uším 
a  kolem  v  mihotavém  lesku  tančily  pružné  nohy 
jhni^ého  furianta,  zkrátka  spal  jsem,  jako  když 
mne  do  vody  hodí. 

Ráno  ve  Vídni  ubytoval  jsem  se  ,,u  berán- 
ka" an  der  Wieden  a  náležitě  se  upraviv,  jel  jsem 
id  Waehringu,  kde  v  Genzstrasse  bydlel  ná.5 
korrespondent  redaktor  Penízek,  překladatel  ten- 
kráte Turgeněvových  „Básní  v  prose". 

Při  nejmenším  jsem  si  myslel,  že  přítel  mně 
)iadne  kolem  krku  a  samou  radostí  mne  umačká. 
Ale  chyba  lávky.  Přivítal  mne  sice  zdvořile,  ale 
í  každého  slova  vanul  chlad.  Co  pak  se  asi  stalo? 
Domácí  snad  mrzutost,  či  co? 

Poděkoval  jsem  za  vstupenku  a  tázal  se,  kdy 
mohu  navštíviti  pana  redaktora   Eima. 

„Dnes  tam  nechodte,  příteli  —  to  víte,  je 
ýhurav;  já  vám  později  vše  vysvětlím.  Ale  co 
budete  dělat? 

Vil  hodin  do  Votivního  chrámu  na  Mozarto- 
vou mši  —  to  už  vím,  pak  k  obědu,  pak  přijde 
Morfeus  —  pak  k  čelistovi  Nerudovi,  bydlí  ted 
ve  Vídni,  pak  snad  do  kavárny  a  večer  do  di- 
vadla . . ." 

Penížkův  obličej  se  Sířil. 


„Jak  dobře,  tak  to  udělejte  .  .  .",  pravil  s 
velikou  radosti,  večer  se  uhlídáme  v  divadle,  se- 
díme vedle  sebe,  já  vám  pak  všechno  povím 
až  při  xeieři." 

Ani  mne  ve  snu  nenapadlo,  co  by  ,,to  Tšech- 
no'"  mohlo  býti.  Začal  jsem  a  skončil  svoji  ob 
ehůzku  vídeňskou  přesně  dle  programu  a  po  ou- 
vertuře hledal  místo  za  tmy  v  parteru. 

Orchestr  dole  a  sbory  na  jevišti  se  zattui 
rozjásaly.  Ve  vzorném  rhytmu  letělo  divadlem ; 
„Proč  bychom  se  .  .  ." 

Seht  am  Strauch  die  .Knospen  springen, 
Knospen  springen, 

Hort  die  munter'n  Vogel   singenl 
Vogel  singenl 

Cilanz   u.   Jubel   weit   u.    breit! 
Weit  u.  breit  I 

O   du  schóne  Frúhlingszeit  — 
Fruhlingszeitl 

Radost  mné  sevřela  hrdlo  a  v  očích  plno 
anécJ  karbunkulí,  z  kterých  prýští  radost  i  žal. 
V  zaníceni  díval  jsem  se  na  přítele  Penížka,  jehož 
vážná    nálada    neopouštěla. 

„Není  hudebník,"  myslel  jsem  si,  „to  je 
toí  Sic  jinak  by  se  mu  musila  si.  Marckova, 
Heš  a  Schittenhelm  přece  líbit.  A  což  ta  tempa  při 
tom  Richírově  dirigováni,  ten  oheň  a  let..." 

Za  bouřlivého  potlesku  sletěla  opona.  Hle- 
diště se  osvítilo.  Ted  teprve  jsem  viděl  před 
sebou  přítele  Machara. 

,,Jak  se  máš,"  pravil,  otáčeje  se  do  zadu. 
Dnes  špatně,  vid.  Kdy's  přijel?" 

Odpovídám  udiveně  a  obracím  se  zas  k  při 
teli  Penížkovi.  „Prosím  vás,  co  to  všechno  zna- 
mená? Proč  mně  má  býti  dnes  špatně,"  šeptám 
do  ucha. 

„No  tak  vám  to  povím  —  nelekejte  se 
Chefnám  umřel  dnes  v  noci.  Eim  říkal . 
abych  vám  radost  nekazil  a  nic  nepovídal  až  po 
představení.  Jedete  sem  takový  kus  světa  a  ted 
takovou  událost." 

Zatmělo  se  mně  v  očích  .  .  . 

Vytáhl  mne  ven  a  dlouho  vypravoval.  Já  ne- 
měl však  v  divadle  stání.  Po  druhém  aktu  roz- 
loučil jsem  se  s  Macharem  i  s  Penízkem,  který 
byl  velice  nerad,  že  odcházím.  Běžel  jsem  vídeň- 
skými ulicemi  k  nádraží  společnosti  státní  dráhy. 

V  6  hodin  ráno  jsem  byl  v  Praze. 
*         .         * 

Než  jsme  3.  dne  odjeli  do  Dolu,  abychom 
mrtvé  tělo  svého  chefa  do  Prahy  přivezli,  vzal 
jsem  ze  svého  stolku  onu  suchou  kytičku,  svůj 
talisman,  kterou  jsem  si  přinesl  z  Pernikářky. 
Zesnulý  ležel  na  Dole  v  háji  palem ;  přiblížil  jsem 
se  k  rakvi  a  vrátil  mrtvému  jeho  dáreček  .  . 
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Odpočívej  v  pokoji,  šeptaly  sevřené  rty. 

Nemám  tedy  na  památku  nic  než  oněch  Vio 
Scheideraiinze.  Ale  byly  požehnány.  Když  o  půl- 
noci roku  1909  zavíraly  se  knihy  a  nová  společ- 


nost nás  převzala,  činily  obraty  u  nás  dole  korun 
2,291.186-84,  jak  náš  pan  revisor  po  důkladné 
prohlídce  zjistil.  „Prodanou  nevěstu"  jsem  vSak 
od  4.  října  1896  neslyšel  a  slyšeti  nemohu. 


JAK  JSEM  SE  STAL  PŘISPÍVATELEM 
„NÁRODNÍCH  L!STi:i". 

Slavím  současně  s  jubileem  „Národních  Li- 
stů" i  jedno  sve  jubileum.  Je  tomu  letos  30  let, 
co  zaslal  jsem  „Národním  Listům"  prvý  svůj  pří- 
spěvek a  30  let  tomu  také,  co  jsem  spolupracov- 
níkem našeho  časopiseckého  jubilanta.  Rád  vzpo- 
mínám dnes  prvého  svého  vstupu  do  ovzduší  nej- 
většího našeho  denníku.  Došlo  k  němu  násle- 
dovně : 

V  kroužku  tehdejšího  vysokoškolského  stu- 
dentstva litomyšlského  navrhl  jsem  roku  1880, 
aby  na  rodný  dům  našeho  geniálního  tvůrce  české 
opery  Bedřicha  Smetany  zasazena  byla  pamětní 
deska,  hlásající,  kde  stála  kolébka  našeho  slav- 
ného mistra.  Právě  tak  jako  s  ideálním  mladickým 
nadšením  radostně  přijat  byl  můj  návrh  od  stu- 
dentstva, právě  tak  zase  nepotkal  se  nikterakž 
se  souhlasem  měšťanstva  litomyšlského  a  i  praž- 
ské hudební  a  umělecké  kruhy  prohlašovaly  ná- 
vrh můj  za  předčasný.  Než  my  mladí  nepovolili. 
Za  slavnostního  řečníka  vyvolili  jsme  si  otce  če- 
ského studentstva,  Josefa  Baráka.  To  však  te- 
prve byl  kámen  úrazu.  Barák  slavnostním  řeč- 
níkem v  tehdejším  boji  Staročechů  s  Mladoče- 
chy,  toť  jen  sesílilo  odpor  proti  našim  úmyslům. 
Hrozila  již  katastrofa  odřeknutím  celé  slavnosti, 
zejména  když  i  kruhy  radniční  postavily  se  po 
bok  odpůrcům  slavnosti.  Co  dělati?  Na  výzvu 
pokrokového  kněze,  děkana  Santy,  odjel  jsem 
do  Prahy,  abych  redakci  ,, Národních  Listů"  po- 
žádal o  radu. 

S  jakými  velebnými  pocity  a  jakou  hrdostí 
vstupoval  jsem  tenkráte  do  redakční  síně,  kdež  za 
stolkem  seděl  Josef  Barák.  Vylíčiv  mu  naše  sví- 
zele a  útrapy,  prosil  jsem  o  radu.  Barák  sklonil 
smutně  hlavu,  zkřížil  ruce  a  pravil:  ,,Zde  si  ne- 
vím rady,  je  to  velmi  fatální,  ale  poradím  se 
s  doktorem "  V  tom  jako  na  zavolanou  vstoupil 
do  pokoje,  v  němž  rozmluva  vedena,  dr.  Julius 
Grégr,  s  nímž  tolik  jsem  toužil  osobně  se  sezná- 
miti, ač  jinak  znal  jsem  jej  již  velmi  dobře  jako 
poslance  říšské  rady  z  Vídně.  Vyslechnuv  naše 
bolesti,  dlouho  se  nerozmýšlel,  pravě:  „Víte  co, 
příteli,  jediná  pomoc  jest,  když  do  té  Litomyšle 
dostanete  Smetanu  s  celou  rodinou,  hned  se  se- 
berte a  jecfte  do  Jabkenic."  Poslechl  jsem,  po- 
zvání vyřídil  a  Smetana  i  nadlesní  Schwarz  slíbili 
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přijeti  s  celou  rodinou.  Smetana  obzvláště  těšil  se 
shlédnouti  památná  místa,  kde  ti-ávil  své  dět- 
ství a  kde  již  jako  61etý  hošík  koncertoval. 

Jakmile  veřejnost  litomyšlská  zpravena  byla, 
že  k  slavnosti  přijede  sám  Smetana,  ihned  vše 
se  změnilo.  Nastaly  všeobecné  přípravy  ve  všech 
kruzích  občanstva  k  důstojnému  přivítání  slav- 
ného mistra.  Zatím  však  Barák  slavnostní  řeč  od- 
řekl a  tu  znovu  dr.  Julius  Grégr,  jehož  osobné 
jsem  přišel  o  radu,  jak  se  zachovati,  poprositi, 
poradil:  „Víte  co,  řečněte  sám.  Tu  řeč  napište  m 
nám  pošlete." 

Slavnost  zasazení  pamětní  desky  na  rodném 
domě  Smetanově  skvěle  dopadla,  vyvrcholena 
jsouc  koncertem  v  zámeckém  divadle,  jehož  pro- 
gram sestaven  výhradně  ze  skladeb  oslavence. 
Smetana  nadšeně  uvítán,  takže  dojat  slzel  nad 
ovacemi,  jež  mu  rodáci  jeho  připravili. 

A  já  —  já  řeč  svou  poslal  a  tak  jsem  se  stal 
přispívatelem  „Národních  Listů".  Od  doby  té 
uveřejnil  jsem  v  jubilujícím  našem  žurnálu  řadu 
článků  politických  a  populárně-vědeckých  a  tě- 
ším se,  že  i  nadále  zůstanu  věrným  přispívatelem 
„Národních  Listů".  juLius  stoklasa. 

«■ 

Historie  školská  a  historie  našich  kulturníck 
zápasů  v  posledním  půlstoletí  nedá  se  bez  Ná- 
rodních Listů  sprrcovali.  V  těch  těžkých  dobách, 
kdy  jediný  učitelský  a  školský  list  —  Řezáčova 
Škola  a  život  —  stál  zakřiknut  a  úpěl  pod  ter- 
rorem  pověstného  školdozorce  a  germanisatora 
P,  Maresche  (dle  Grégrova  Denníku  ,,syna  pocti- 
vého českého  řezníka  z  Táborská"),  přejaly  Ná- 
rodní Listy  zápas  za  počeštění  národního  škol- 
ství a  mužně  projevily  hned  v  1.  svém  čísle  z  r. 
1860  památným  otevřeným  listem  českých  ro- 
dičů svůj  odpor  k  P.  Mareschovi  a  vyzvaly  ho  ke 
vzdání  se  z  úřadu.  ,,Bez  nadšení  mravního  a  bez 
obětavé  ctnosti  občanské  jest  člověk  jen  prodaj- 
ným  nástrojem  proti  rodákům  evým  i  proti  cizím 
doma  i  za  hranicemi;"  ta  slova  napsaly  a  ta 
mluvila  víc  než  jakékoliv  programy. 

Celých  padesát  lot  stály  věrně  v  zápase  pro- 
ti germanismu  a  klerikalismu  a  česká  škola  dě- 
kuje jim  v  těchto  věcech  za  ochranu  nejúčinněj- 
ší. A  toho  Národním  Listům  historie  české  kul- 
tury nikdy  nezapomene!  CYRIL  MERHOUT. 


FR.  HERITES. 


Měl  jsem  už  záhy  v   „Nár.Listech"    uveřej- 
něný nějaký  ten  feuilleton,  k  němuž  jsem 
80  později  přestal  hlásit. 

Několik  mých  mladistvých  prací  snad  tam 
také  uvízlo  v  proslulé  hromadě,  která  se  někdy 
až  závratně  kupila  na  redakčním  jednom  stolu. 
Bral  se  z  ní,  když  se  potřeboval  rukopis,  vždy- 
cky ten,  který  byl  nahoře,  i  musil  každý  čekati, 
až  na  něj  dojde,  nově  přijaté  práce  kladly  se 
totiž  zásadně  dospod.  Někdy  však,  mýlkou  pa- 
trné, zůstaly  též  navrchu  a  to  bylo  jejich  štěstí. 
Jinak  ovšem  zas  jiný  rukopis  měl  neštěstí,  při- 
cházel již  na  řadu,  ale  něco  se  v  redakci  hledalo, 
všechno  všudy  přeházeno,  na  ruby  obráceno, 
dcstal  se  zas  dolů  a  musil  znovu  čekat,  nezů- 
stal-li  tu  vůbec  stranou  ležet  na  stolu  a  nebyl 
pak  smeten  s  povrchu  zemského  vůbec,  rovnou 
do  koše. 

Roku  1874  na  podzim,  když  jsem  jel  do 
Itálie,  vymohl  jsem  si  již  redakční  svolení,  abych 
z  cesty  zasílati  směl  do  „Nár.  Listů"  feuilletony. 
Několik  jich  tu  také  bylo  uveřejněno.  Mnohé,  jež 
psány  byly  vlastně  pro  „Nár.  Listy",  zůstaly 
však  v  „Lumíru",  zejména  črty  z  Korsiky,  jež 
byly  jistě  první  česky  psaný  cestopis  z  tohoto 
málo  i  v  jiných  literaturách  tehdy  známého 
světa. 

Roku  1879  dostalo  se  mně  přímého  pozvá- 
ní, abych  se  stal  spolupracovníkem  „Nár.  Li- 
stů". Psal  mně  do  Vodňan  Jan  Neruda.  Byl 
to  pro  mne  veliké  vyznamenání  a  ovšem  jsem 
hned  vyhcvěl.  Za  sebou  rychle  řadu  feuilletonů 
jsem  tu  měl ;  neposlal-li  jsem  některý  týden, 
psával  mně  Neruda,  mám  hodně  jeho  lístků  a  lí- 
stečků vyzývajících,  povzbuzujících,  ano  až  pro- 
sebných, abych  ho  zastal  na  příští  neděli,  že  je 
dosud  churav,  sám  psáti  nemůže.  Rozumí  se,  že 
jsem  hned  sedl  a  psal,  celou  noc  obyčejně,  když 
jsem  za  dne  pro  zaměstnání  své  v  lékárně  k  to- 
mu se  nedostal. 

V  dubnu  r.  1880  začal  jsem  uveřejňovati 
v  ,,Nár.  Listech"  kresby  ,,Z  mého  herbáře",  kte- 
ré   vyvolaly  jistou  sensaci. 

Posílal  jsem  kus  po  kusu,  někdy  ve  značně 
dlouhých  přestávkách.  Byl  jsem  tehdy  velice 
stísněn  piměry  a  událostmi  krutými,  jež  mé 
stíhaly. 

Asi  čtvrtá  sta(  Herbáře  byly  Zvonečky, 
zvonky,  zvony.  Ty  však  v  ,, Národních  Listech" 
mezi  ostatními  scházejí.  Neruda  psal  mně  o  pří- 
spěvek pro  „Národ  Sobě",  v  jehož  redakci  se 
uvázal.  Poslal  jsem  mu  malou  črtu,  ale  Neruda 


ji  dal  Sládkovi  (Z  mého  dětského  alba  —  vySle 
v  „Lumíru"),  a  Zvonky  v  „Nár.  Listech"  skom 
íiskoval  pro  ,, Národ  Sobě".  Mně  to  prostě  ozná- 
mil, jako  vojevůdce,  který  autoritativně  dispono- 
val oddaným  sobě  mužstvem. 

Jednalo  se  pak  též  o  mé  přijetí  do  redak- 
čního svazku  „Národních  Listů". 

Julius  Grégr  mně  učinil  nabídku  engage- 
mentu, dle  tehdejších  mých  názorů  zrovna 
skvělou. 

Zajel  jsem  hned  do  Prahy. 

Předně  jsem  chtěl  vědět  mínění  Jana  Ne- 
rudy, poněvadž  on  mně  nic  o  tom  nepsal  a  ně- 
kteří přátelé  v  Praze  mně  našeptávali,  že  se  tak 
stalo  bez  jeho  vědomí  a  že  státi  se  má  proii 
jeho  vůli,  ano  na  úkor  jeho. 

V  té  příčině  jsem  byl  Nerudou  samým  upo- 
kojen; přivítal  mě  co  nejvlídněji  jako  budoucíht 
redakčního    kolegu. 

Kdesi  v  literární  společnosti,  v  níž  jsem 
strávil  večer,  byl  také  R.  E.  Jamot.  Mluvilo  8« 
o  nabídce  mně  učiněné,  hořel  jsem  touhou  už 
jen  býti  v  Praze.  Týdně  jsem  měl  psát  dva  feuil- 
letony, to  se  mně  zdálo  hračkou,  když  nebudu 
mít  žádné  práce  lékárnické  jako  dosavad,  která 
mne  opravdu  tehdy  velmi  mořila.  Tak  jsem  tak* 
mluvil  s   mladickou  chvástavostf. 

Milý  Jamot  mezi  řečí  mou  naklonil  se  k« 
mně  a  řekl  suše,  střízlivě:  ,, Dvakrát  týdně,  to 
znamená  2  X  52  =  ročně  104  kusy.  Tolik  musí 
mít  člověk  myšlenek,  tolik  nápadů,  tolik  point." 

Zůstal  jsem  jako  vyjeven  dívati  se  na  drn. 
Thomayera.  Jako  by  se  mně  v  hlavě  blýskalo. 

Cifra  začala  mně  vířit  v  hlavě. 

„Za  deset  let  to  dělá  1040.  Za  30  let,  jak 
se  nejméně  počítá  činná  služba  v  každém  oboru 
lidské  práce,  vzroste  cifra  přes  tři  tisíce  .  . ." 

Snad  někdo  se  podobně  vyslovil,  snad  sám 
prohodil  jsem  tak  jako  žertem. 

„Přes  tři  tisíce  povídek,  črt  atd.  za  život  svůj 
ze  sebe  vyvážit,  vyhrabat,  vyškrabat  z  mozku  1"^ — 
kmitalo  se  mně  před  očima  cestou  do  hotelu  a 
strašilo  mě  ve  spaní. 

Dostavily  se  pochybnosti  o  síle  a  vytrvalosti 
mé  tvůrčí  potence. 

Ale  ráno,  o  polednách,  šel  jsem  do  ,,Nár. 
Listů". 

Byly  tenkráte  v  Růžové  ulici. 

Jak  jsem  zahýbal  tam  z  ulice  Mariánské, 
na  rohu  jsem  stanul. 

Řítil  se  proti  mně  kdosi  ulicí,  s  kloboukem 
v  ruce,  8  vlajícím  za  sebou   pláštěm. 
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j.Pryčí  Pryč!  Pryč!"  —  volal  na  mne  z  da- 
liíkn.-  „Pryč!  — " 

Byl  to  Adolf  Heydíik,  který  takovým  způ- 
sobem uměl  citům  svým  okamžitým  dávati  výraz. 

Slyšel  v  redakci  něco  o  tom,  o  co  se  jed- 
naio  se  mnou.  Ale  jeho  varovné  volání  nepla- 
tilo asi  tak  mně,  jako  jemu  samému.  Něco  mu 
íady  zase  přeletělo  nemilého  v  té  prožluklé  Pra- 
če a  utikal,  prchal  zpět  do  svého  Písku  .  .  . 

Ovšem,  že  ani  výstraha  milého  našeho  bás- 
»íka  nebyla  by  nic  bývala  platná,   jako   nebyla 


též  matematika  ochotného  lékařského  rádce  celé 
tehdejší  české  literatury. 

K  engagementu  mému  v  ,, Národních  Li- 
stech" však  přece  tehda  nedošlo. 

Poměry  rodinné,  soukromé,  o  nichž  nelze 
mluvit,  tomu    nedopustily. 

Nešel  jsem  do  Prahy.  Zůstal  jsem  ve  Vod- 
fianech 

Avšak  prací  mých,  feuilletonů  i  nedělních 
povídek  a  článků  cestopisných  a  jiných,  vyka- 
zují sloupce  „Národních  Listů"  i  potom  ještě 
hojně. 


UPOMÍNKA. 

V  létě  1858  objevila  se  na  severozápadní 
ibloze  velká  kometa  (Donatiova),  tak  veliká,  jaké 
íSme  od  té  doby  neviděli.  Ohnivý  zjev  ten  vzbu- 
zoval v  nás  dětech  obdiv  a  hrůzu,  zvláště 
když  nás  chůva  ujistila,  že  jest  to  neomylná 
'předzvěst  velké  vojny.  A  ta  se  také  —  náhodou 

—  rok  mi  to  vskutku  dostavila  a  skončila  — 
Solferinem,  Prahou  táhlo  vojsko  a  zpívalo: 
„Osmnáctá  chasa  —  jaká  je  to  krása  I"  Opět  rok 
na  to  —  snad  také  náhodou?  —  vydán  byl  říjno- 
vý diplom.  Můj  otec  jásal,  že  se  po  dlouholetém 
íiaku  národu  našemu  uvolnilo,  a  několik  neděl 
!ía  to  přinesl  nám  první  číslo  „Národních  Listů" 
se  slovy:  „Tak,  děti,  ted  nám  bude  lépe,  ted 
máme  opět  pořádné  své  české  noviny."  Pama- 
tuji se,  že  to  byl  časopis  menšího  formátu,  ne 
více  nežli  o  čtyřech  stranách,  s  několika  krátký- 
mi telegramy  —  jaký  to  rozdíl  proti  dnešku!  Od 
ié  doby  zůstal  jsem  věrným  čtenářem  „Národ- 
ních" až  do  dnešního  dne. 

Rok  na  to,  o  prázdninách,  přicházeU  ně- 
kteří členové  redakce  „Národních  Listů"  do  na- 
šeho mlýna  v  Roztokách  na  návštěvu,  z  části 
jako  političtí  přátelé  mého  otce,  z  části  jakožto 
obdivovatelé  kuchyně  mé  matky  a  zejména  po- 
věstných jejích  švestkových  knedlíků.  Nálada  při 
íbědě  byla  znamenitá,  jen  trochu  se  hubovalo 
P.&  „vládu",  při  čemž  jsem  nechápal,  proč  se  to- 
íifc  pozornosti  věnuje  mému  bratru,  kterémuž  ta- 
ké říkali  „Vláda".  Po  svačině  šli  jsme  na  Levý 
Hradec  a  při  tom  bledovlasý  mladý  muž  s  demo- 
kratickou kozí  bradou,  jehož  můj  otec  intimně 
nazýval   jménem   „Julek"   —  Julius   Grégr 

—  bavil  se  s  mým  otcem  (který  byl  členem 
-družstva)  o  „Národních  Listech",  kdežto  druhý 
raenší  pán,  černovlasý,  rovněž  s  vousem  demo- 
kratickým,  pan   H  á  1  e  k,   věnoval   se  více    nám 
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klukům  a  zejména  nás  uváděl  v  extasi  —  ne  tak 
svým  uměním  básnickým,  jež  jsem  teprve  mno- 
hem později  poznal  —  jako  tím,  jak  krásně  a 
daleko  uměl  házet  oblázky  .  .  . 

Opět  rok  na  to  stihla  do  našeho  domu  zprá- 
va, že  ubohý  „Julek"  sedí  pod  Novoměstskou 
vrží,  poněvadž  psal  příliš  ostře  proti  vládě.  Praž- 
ské dámy  hleděly  mu  ten  pobyt  zpříjemnit  a 
moje  matka  mu  donesla  do  ,, kriminálu"  mísu 
vlastnoručně  upečených  nejchutnějších  koláčků. 
Za  nějaký  čas  dověděli  jsme  se,  že  se  panu  Gré- 
grovi  dostaly  všechny  koláčky  rozlámané  na 
kousky.  Správa  věznice  obávala  se,  že  by  se  mu 
tím  mohla  dostati  do  rukou  tajná  politická  ko- 
respondence, ale  při  oné  ,, sekci"  nebylo,  kromě 
tvarohu,  máku  a  povidel  nalezeno  nic  politicky 
závadného  a  stejně  bezvýsledně  proběhla  i  pro- 
hlídka četných  jiných  lahůdek,  jež  panu  Gré- 
grovi  později  zaslány  byly.  Když  se  pak  dr.  Ju- 
lius Grégr  po  několikaměsíční  vazbě  ze  žaláře 
vracel,  pořádali  mu  studenti  nadšené  ovace. 

Gele  politické  obrození  našeho  národa  děU* 
se  před  mým  zrakem,  návrat  z  říšské  rady,  de- 
klarace, pouf  do  Moskvy,  fundamentálky  atd. ; 
já  však  byl  po  celý  svůj  život  politikem  pasiv- 
ním a  nemám  dosud  příčiny,  abych  z  pasivity 
té  vystoupil  a  proto  sdělím  jen  jedno:  Když  byl 
boj  mezi  Mladočechy  a  Staročechy  největší,  ode- 
bíral jsem  „Národní  Listy"  já  sám  (HkaJi 
mi  doma  ,, tajný  ,,Mladočech")  a  tak  se  do- 
staly do  rukou  mého  otce,  předáka  strany  staro- 
české, který  je  ale  rád  čítal  a  zejména  při  čtení 
úvodních  článků  říkával:  ,,To  není  nic  platné, 
ten  Julek  má  výborné  a  ostré  péro,  jako  nikd>> 
druhý!" 

Blahopřeji  „Národním  Listům"  k  rozvoji, 
jehož  dosáhly  od  té  doby,  eo  se  čítám  mezi  jejich 
čtenáře.  BOHUSLAV  BRAUNER 


JAKUB  PŘIMDA: 


OSUDNÁ  PODOBNOST. 


Nemiiou  věcí  je,  zahrái-li  si  s  člavěkem  osud 
tak,  že  učinil  jeho  tvář  a  snad  i  postavu  po- 
dobny tváři  a  postave  bližního  a  véc  tato  je  tím 
nemilejší,  je-li  člověku  dopřáno,  aby  byl  podo- 
ben osobě  všeobecné  známé,  ku  př.  ve  veřejném 
životě  se  pohybující,  nebo  osobě,  která  na  sebe 
upoutala  všeobecnou  pozornost,  třeba  jen  na 
krátkou  dobu  nějakým  činem,  byt  byla  to  i 
vražda. 

Smutnou  tuto  zkušenost  zažil  vrchovatou 
měrou  český  lékař,  který  ze  svého  působiště  v 
cizině  zavítal  o  prázdninách  do  své  vlasti,  ne- 
šfastnou  náhodou  po  zavraždění  směnárnlka  Ki- 
sche  a  zajel  si  do  Poděbrad  prohlédnout  si  je- 
jich lázně,  by  do  nich  pak  posílal  z  ciziny  své 
pacienty,  V  Poděbradech  po  prohlídce  zejména 
nového,  teprve  několik  dní  před  touto  návštěvou 
vytrysknuvšího  pramene  léčebního  zašel  do  re- 
>ítaurace,  zasedl  ke  stolu  a  za  chvilku  již  pochut- 
nával si  na  produktech  její  kuchyně.  Nedbal  ani, 
že  jeho  přítomnost  spůsobila  v  restauraci  roz- 
ruch, nepátral  po  jeho  příčině  a  lhostejno  mu  ta- 
ké bylo,  že  je  se  všech  stran  okukován.  Nápad- 
nějším však  se  již  stalo,  když  záhy  otevřely  se 
iilučně  ďeře  a  jimi  vstoupili  chvatně  do  re- 
jitaurační  místnosti  obecní  strážník  s  četníkem 
v  plné  zbroji  a  zaměřili  rovně  k  jeho  stolu. 

,, Jménem  zákona  vás  vyzývám,  abyste  se  s 
námi  odebral  na  strážnici!"  prohlásil  suše,  ale 
energicky  četník.  Všechny  protesty  byly  marný. 
Vyjeveně  na  vše,  co  se  kol  dělo,  pohlížející  lé- 
kař byl  nucen  přerušiti  oběd  a  vyhověti  vyzvání 
ramene  ozbrojené  —  spravedlnosti.  Již  při  pře- 
cházení restaurační  místnosti  zaslechl  hrozné 
slovo:  ,,vrah'*,  a  venku  očekávala  jej  už  kupa 
lačných  zvědavců,  zejména,  dětí,  kteří  doprovo- 
dili jej,  stále  se  lychle  rozmnožujíce,  až  ke 
strážnicj.  „Vrah I"  ,,Kischův  vrah!"  zaléhalo  mu 
ptále  v  uši. 

»Vy  jste  Hauser,  který  zavraždil  v  Praze 
na  Poříčí  směnárníka  Kische!"  Lékař,  ouřad- 
ní  jistotou,  se  kterou  tato  slova  na  stráž- 
nici k  němu  promluvena,  úplně  zdrcený,  vytáhl 
svoji  legitimaci  psanou  v  cizím  jazyku,  kterému 
na  strážníci  nikdo  nerozuměl. 

„Jsem  doktor  X.,  závodní  lékař  podniku  .  .  . 
v  Y."  —  , .Podvodník  jste!  Jste  vrah  Hauser!  Le- 
gitimace je  vámi  padělána;  slovo  ,, doktor"  je 
do  ní  vepsáno  jinou  rukou  a  jiriým  inkoustem!" 


Skutečně  tomu  tak  bylo:  slovo  ,, doktor"  byle 
bledší  nežli  ostatní  psaná  slova  v  legitimaci  a 
poněvadž  pro  ně  nenecháno  místa  při  jejím  vy- 
hotovení inkoustem  černým,  psáno  bylo  přes  po 
čáteční  slovo:  Pan  .  .  .,  vytištěné  ovšem  v  cizí 
řeči. 

Všechny  vysvětlivky  lékaře,  že  slovo  ,, dok- 
tor" bylo  vynecháno  opomenutím,  že  vepsáno 
bylo  do  legitimace  dodatečně  na  jeho  žádost  i 
bledší  že  je  proto,  že  byl  mkoust  neprodleně  vy- 
sušen pijavým  papírem,  byly  mamy:  ,, Podvod 
nik!"   ,, Hauser!"  ,,Vrahl" 

,,Mám  v  šatně  na  nádraží  kufr,  ve  kterém 
jsou  doklady  o  mé  osobě,  zejména  také  doktor- 
ský diplom."  Lékař  ponechán  na  strážnici,  až 
za  průvodu  četníka  přinesen  najatým  člověkem 
kufr  z  nádraží.  Ale  běda,  když  byl  otevřen!  Na 
prvé  sáhnutí  vytažena  z  něho  malá  injekční  stří- 
kačka. „Morfinista,  Hauser,  vrah!"  rozlehlo  se 
prostorami  strážnice  již  s  naprostou  ouřadní  ji- 
stotou a  „usvědčený  vrah"  slyšel  také,  jak  ob- 
klopující jej  ozbrojená  moc  dělí  se  před  ním  již 
o  odměnu  1000  korun,  vypsanou  na  vypátrání 
Kischova  vraha  .  .  . 

Nežli  milý  náš  lékař  svou  návštěvu  ve  vla- 
sti přerušil,  aby  ujel  do  ciziny,  byl  ještě  na  dal- 
ších 2  místech  v  Cechách  považován  za  Kischo- 
va vraha  a  dvakráte  s  ním  ještě  jednáno  jako  se 
„šťastně  chyceným  Hauserem".  Nežli  odjel,  se- 
tkal jsem  ce  s  ním.  V^  nejkrajnější  míře  rozrušen, 
se  slzami  v  očích,  líčil  své  poděbradské  muče- 
ní. Když  jsme  se  rozešli,  pomyslil  jsem  si:  „ó, 
bože!  Jak  jsem  šťasten,  že  nejsem  podoben  žád- 
nému vťahu!" 

Náklonnost,  přiznávám  se,  k  tomu  mám  — 
totiž  ne  snad  býti  podoben  vrahu  —  ale  vůbec 
býti  podoben  někomu  a  zažil  jsem  následkem 
toho  také  četná  dobrodružství,  která  nevyzněla 
však  tak  tragicky,  jako  právě  vylíčený  příběh  po- 
děbradský, naopak,  měla  vždy  příchuť  veselou, 
někdy  až  komickou.  Nepříjemnost  spočívala  to- 
liko v  tom,  že  neustálým  smekáním  klobouku, 
kdykoli  jsem  šel  po  živějších  pražských  ulicích, 
jsem  jich  více  zničil  nežli  obyčejný,  nikomu  na 
podobný  smrtelník.  Na  ulici  pozdravovali  mne  li- 
dé, kterých  jsem  před  tím  jakživ  nespatřil  a  ni 
kdy  nepoznal  a  protože  při  svém  povolání  sám 
mám  dosti  známých,  nucen  jsem  byl  vydávati 
za  klobouky  ročně  vždy  o  nějakou  zlatku  více  až 
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do  té  doby,  kdy  jsem  si  umínil  přecházeti  ulice- 
mi netečně  a  nikoho  si  nevšímati.  Při  dnešní 
drahotě  nebude  mně  to  zajisté  nikdo  zazlívati. 

Vraíme  se  však  k  veselejší  stránce  náchyl- 
nosti, býti  někomu  podoben.  Před  lety  setkal 
jsem  se  v  Eliščině  třídě  za  krásného  letního  slu- 
nečního dne  o  11.  hodině  dopolední  s  tehdejším 
tajemníkem  klubu  národní  strany  svobodomysl- 
né, se  kterým  jsem  se  následkem  svého  povo- 
lání veli3e  často  stýkal.  Srdečně  jsme  se  jako 
dcbří  známí  pozdravili  a  spolu  se  zastavili.  Pan 
tajemník  hned  se  jal  vykládati  příbuzenské  své 
věci,  o  nichž  jsem  ničeho  nevěděl  a  do  nichž 
mně  nic  nebylo  a  ve  spěchu  některých  věcí  a 
oscb  —  ve  venkovském  městě  —  jen  se  dotkl 
jako  by  mně  byly  známy.  Z  počátku  pře- 
kvapen jsem  byl  tak,  že  'jsem  na  něho  pohlížel 
zkoumavě,  zdali  se  nezbláznil,  ale  když  podotkl : 
„Pane  doktore,  já  vás  musím  navštíviti  ve  vaší 
kanceláři,  tady  k  tomu  není  místo!",  vyrazil 
jsem  ze  sebe:  ,,Pane  tajemníku,  podívejte  se 
přece  na  mne  lépe!  Což  i  vy  myslíte,  že  jsem 
dr.  Baxa?  Výkřik  úžasu  z  úst  tajemníkových  a 
už  jsme  chvátali  od  sebe,  jeden  se  smíchem, 
druhý  poněkud  zaražen,  že  počal  sdělovati  věci, 
o  kterých  jsem  věděti  nemusil. 

Jindy  podobnost  osoby  má  dobrou  stránku, 
žf  umožní  nahlédnouti  do  lidských  ledví  a  se- 
znali, že  nejsou  vždy  upřímná,  ani  tehdy,  když 
svojí  upřímnost  dávají  okázale  na  jevo.  Z  něko- 
lika případů,  kloré  jsem  v  ohledu  tom  zažil,  uvá- 
dím jediný. 

Ve  venkovském  městě  vyčkali  jsme  v  re- 
stauraci poblíže  nádraží  s  tehdejším  poslancem 
p.  drem.  C.  příjezd  posl.  p.  dra.  Karla  K  r  a  m  á- 
ř  e,  a  vsednuvše  k  němu  do  povozu,  odjeli  jsme 
do  města.  Sotva  jsme  vkročili  do  besední  míst- 
nosti, vše  v  ní  vetalo  a  hrnulo  se  nám  vstříc  ke 
dveřím.  Sám  jsem  byl  nucen  potřásti  třem  pá- 
nům ruce.  z  nichž  prvý,  který  srdečnými  něko- 
lika slovy  uvítal  před  tím  p.  posl.  dra.  K  r  a  m  á- 
ř  e,  nápadně  ruku  mi  stiskl.  Vyprostiv  se  hned 
z  klubka  vítajících,  odešel  jsem  kolem  kuleční- 
ku do  prázdného  místa.  Sem  kvapně  několika 
kroky  z  opačné  strany  přistoupil  ke  mně  pán, 
který  mi  při  vítání  tak  upřímně  stiskl  ruku  a 
stisknuv  mi  ji  znovu  s  nelíčenou  radostí  ve  tvá- 
ři i  ve  slovech  pravil  tiše:  ,,To  je  dobře,  že  jste 
přijel,  pane  doktore,  jen  mu  hodně  nasolte!"  — 
„K  tomu,  milý  pane",  odtušil  jsem,  ,,si  pozvete 
pravého  dra.  Baxu.  Jsem  Clen  redakce  , .Národ- 
ních Listů",  přijel  jsem  na  referát  a  vašemu  přá- 
ní vyhověti  nemohu."  —  Tableau! 

Z    příjemných   věcí,  které  jsem   následkem 
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podobnosti  s  p.  drem.  Baxou  zažil,  byla  mi  nej- 
vítanější v  Kutné  Hoře.  Po  příjezdu  na  kutno- 
horské nádraží  odebral  jsem  se  přímo  k  neda- 
leké restauraci  „u  Slovanké  lípy",  do  jejíhož  sá- 
lu svolána  byla  schůze  p.  posl.  dra.  Bedřicha 
P  a  c  á  k  a.  Před  restaurací  na  chodníku  stál  z 
častých  kandidatur  do  zákonodárných  sborů  zná- 
mý prof.  Zdráhal,  se  kterým  jsem  byl  již  léta  ve- 
lice dobře  znám,  protože  jsme  se  dříve  v  Praze 
často  stýkali.  Kynul  mně  již  z  dálky  rukou  a 
když  jsme  se  setkali,  pravil:  ,,Jejej!  To  je 
dobře,  že  jste  přijel!  Kdy  pak  už  jsme  se  ne- 
viděli!" —  „Je  to  již  hezkých  pár  měsíců,  pane 
profesore,  od  doby,  kdy  jste  sem  byl  přeložen." 
—  Pan  prof.  Zdráhal  podotkl  —  nevím  už,  zda 
[■ůl  nebo  půldruhého  roku  a  dodal:  „Dnes  tu 
dru.  Pacákovi  dáme!  To  mu  zatopíme!"  — 
,, Pěkné  nadělení!"  ,,To  budu  mít  pěknou  prá- 
ci! Děkuji!"  pomyslil  jsem  si,  ale  nevyřknuv  to, 
začal  jsem  rozhovor  o  p.  posl.  dru.  Pacákovi  a 
tázal  se  po  jeho  zdravotním  stavu.  Churavčl 
tehdy  chorobou  noh  a  na  schůzi  dal  se  z  bytu 
dovézti. 

Za  této  rozmluvy  přišel  redaktor  ,,Podvyso- 
ckých  Listů"  p.  íl  e  j  n  i  c,  dnes  již  zvěčnělý, 
s  nímž  vešel  jsem  teprve  do  domu,  nahlédl  do 
prázdného  ještě  celkem  sálu  a  zastavil  se  u  sto- 
lice před  vchodem  do  něho,  kde  vyčkávali  jsme 
příjezdu  p.  posl.  dra.  Pacáka.  Pan  prof.  Zdráhal 
odebral  sa  po  příchodu  p.  red.  Hejnice  hned  do 
sálu  a  více  jsem  ho  nespatřil.  Ze  sálu  za  chvil- 
ku donesena  nám  k  stolici  zvěst:  ,,Je  tu  dr. 
Baxal"  Pro  mne,  jako  referenta,  nebyla  to  věc 
příjemná,  nebof  měl  jsem  vyhlídku  na  prudkou, 
dlouhou  debatu  a  tudíž  na  mnoho  práce.  Po  pří- 
jezdu p.  dra.  Pacáka  neprodleně  ještě  na 
schodech  u  vchodu  do  domu  jsem  mu  sdělil, 
že  je  v  sále  posl,  dr.  Baxa,  že  však  nevím,  jak 
tam  proklouzl;  když  jsem  přišel,  že  tam  ještě 
nebyl  a  okolo  sebe  jíti  že  jsem  ho  neviděl. 

Vešli  jsme  do  pokojíčku  u  pódia  sálu,  kde 
p.  posl.  dr.  P  a  c  á  k  v  přítomnosti  okresního  sta- 
rosty p.  Výborného  sdělil,  že  si  práci  uleh- 
čí: S  ohledem  na  bolesti  v  nohách  že  bude  mlu- 
viti z  počátku  jen  krátce,  nechá  mluviti  dra. 
Baxu  a  pak  že  mu  odpoví  delší  řečí. 

Schůzi  zahájil  a  předsedal  jí  p.  starosta 
Výborný.  Po  jeho  krátkém  úvodu  ujal  se  slo- 
va p.  posl.  dr.  P  a  c  á  k  a  mluvil,  usednuv  zá- 
hy, jen  čtvrt  hodiny.  Končil  výzvou,  by  přítomní 
vyslovili  své  žádosti  a  přání  nebo  výtky  a  že  je 
pak  zodpoví. 

Předseda  okres,  starosta  p.  Výborný, 
známý   svou  obrovskou   statnou  postavou  i  mo- 


hutným  hlasem,  povstal  a  tázal  se:  „Žádá  nékdo 
o  slovo?" 

Nikdo  se  nehlásil.  V  sále  ozvaly  se  hlasy: 
„Baxa!"  „Baxal",  ale  po  p.  dru.  Baxovi  ani  po- 
tuchy. „Baxa!  dr.  Baxa!"  Nikdo  nezvedá  ruky. 

Předseda  okres,  starosta  p.  Výborný-. 
,, Jelikož  nikdo  se  ke  slovu  nehlásí,  končím  schů- 
zi 1" 

Jako  když  mi  kámen  spadne  s  beder,  s  ta- 
kovou radostí  zaznamenal  jsem  si  tato  závěrečná 
sleva  a  rychle  jsem  se  pak  rozhlédl  po  sále,  bych 
seznal,  jak  se  k  nim  tváří  kutnohorští  radiká- 
lové,   ó,   hrůzo  I   Zraky  jejich  obráceny  byly  ke 


mně  a  jako  výčitkou  ozvalo  se  ještě  jednou  ve 
formě  dotazu:   „Dr.  Baxa?" 

Nastrkal  jsem  rychle  papíry  do  kapsy  a 
odběhnuv  za  vzdálivším  se  již  předsednictvem  do 
zmíněného  pokoje,  zvolal  jsem:  „Drem.  Baxou 
jsem  dnes  vlastně  já!  To  všecko  popletl  prof. 
Zdráhali  Jak  se  mohl  tak  přehlédnouti,  když  se 
dlcuhá  léta  dobře  známe  1" 

Při  odchodu  z  restaurace  ohlížel  jsem  se  po 
p.  prof.  Zdráhalovi,  ale  ani  okem  jsem  ho  již 
nespatřil.  Do  Prahy  vracel  jsem  se  vesele,  proto- 
že mohl  jsem  a  schůzi  napsati  jen  kratičký  re- 
ferát. 


^^^-^ 


VZPOMÍNKA. 

Se  srdcem  tlukoucím  stál  jsem  před  nece- 
lými dvaceti  lety  přede  dveřmi  redakce  „Národ- 
ních Listů"  se  svou  prvotinou,  feuilletonem  ,,0 
cestě  do  Maria  Zeli".  Nesměle  jsem  odevzdal 
rukopis  redaktoru  feuilletonové  části  a  jásavým 
blahem  se  naplnila  má  duše,  když  zvěděl  jsem, 
že  feuilleton  byl  přijat. 

Když  zamyslím  se  v  tu  dobu  zpět,  sotva 
mohu  pochopiti,  že  jsem  to  já,  že  jsem  týž,  kte- 
rým jsem  byl  na  počátku  své  dráhy  spisovatel- 
ské. Jest  k  nevíře,  jak  se  my  lidé  v  době  po- 
měrně krátké  dovedeme  změniti.  Ten  život 
každodenní  jest  přece  tak  jednotvárný,  jakoby 
napřed  vypočítaný,  se  svými  každodenními  sta- 
rostmi a  prací  za  chlebem,  a  přece  . .  .  Všichni 
jdeme  tou  starou  vyšlapanou  cestičkou,  kterou 
chodili  naši  otcové,  a  přece  . .  .  Každý  odbude- 
me si  řadu  svých  let  ve  školních  škamnách,  ka- 
ždý hledáme  si  povolání,  které  z  těchto  našich 
studií  přímo  vyplývá,  a  přece  .  . . 

Slyšel  jsem  již  často,  že  máme  každý  vlast- 
ně dvě  povolání.  Jedno  z  nich  jest  prý  na  venek 
hlavním,  a  jest  tím,  které  zaopatřuje  nám  a  rodi- 
nám našim  každodenní  chléb.  To  druhé  zaměst- 
nání jest  na  venek  hračkou,  jest  pi^ý  naším  ko- 
níčkem, naším  podivínstvim,  a  přece  neváhám 
prohlásiti,  že  toto  druhé  zaměstnání  jest  našemu 
nitru  zaměstnáním  hlavním  a  důležitějším.  Toto 
zaměstnání  druhé,  které  nekonáme  ze  starosti  o 
chléb,  které  prýští  z  naší  svobodné  vůle,  které 
jest  našim  podivínstvim,  naším  koníčkem,  jest 
našemu  nitru  stokrát  blíže  než  povolání,  které 
konáme  z  povinnosti.  Vždyf  v  tomto  zaměstnání 
jsme  úplně  svými,  nejsouce  vysazeni  úsudku 
svých  představených,  a  často  ani  soudu  veřejno- 


sti. Jsou  to  chvíle  odpočinku,  které  tak  rádi  vě- 
nujeme této  práci,  které  se  oddáváme  s  větší 
chutí  a  láskou,  než  zaměstnání  oficiálnímu. 

Jsme  jakoby  dvěma  bytostmi.  Ta  jedna 
na  venek  úřadní,  konservativni,  udržuje  svět, 
anebo  alespoň  jednu  maličkou  jeho  páčku  ve 
starém  pořádku,  ta  druhá  doma  v  županu,  ta 
osnuje  cesty  nové  a  vymýšlí  věci,  pro  něž  má 
svět  často  jen  pohrdlivý  úsměv.  A  přece  tato 
druhá  stránka  lidské  přirozenosti  to  byla,  která 
přinesla  světu  nejpodivuhodnější  vynálezy.  Ci 
ví  snad  někdo  o  znamenitém  kamenníku  Sokra- 
tovi? O  kamenníku  tom  bylo  pouze  známo,  že 
zanedbává  své  řemeslo  a  mrhá  čas  ve  společ- 
nosti jinochů,  jež  svádí  od  víry  ve  stará  božstva. 
Ci  staráme  my  se  vůbec  o  to,  čím  byli  svému 
věku  a  syé  společnosti  nesčetní  vynálezci,  kteří 
vykonali  své  vynálezy  v  době  odi>očinku,  pracu- 
jíce na  tom  svém  koníčku,  který  jiejen  že  ne- 
vynášel jim  mzdy,  nýbrž  který  je  rtál  často  mno- 
ho peněz,   zdraví,  a  mnohdy  i   život. 

Byli  to  nadšenci,  kteří  svému  okolí  se  zdáli 
býti  neplodnými  blouznivci,  jak  to  dobře  paro- 
duje náš  nezapomenutelný  Svatopluk  slovy: 
,,moh'  být  užitečným  tvorem,  doktorem  neb  pro- 
fesorem". 

A  ta  jiskra  nadšení,  která  plá  v  srdci  jed- 
noho každého  z  nás,  ta  štítí  se  veřejnosti,  ta 
vzplane  jen  v  tiché  naší  studovně,  v  kruhu  ro- 
dinném a  nejčastěji  v  čase,  kdy  v  noci  se  pro- 
bouzíme a  mluvíme  se  svou  duší,  tak  sami,  tak 
zcela  sami.  Tato  práce  tedy,  práce  neoficiální, 
nenosoucí  ni  slávy,  ni  zisku,  ta  jest  hybnou 
pákou  všeho  pokroku  lidského  a  ta  také  dovede 
proměniti  nitro  naše  tak,  že  po  necelých  dvaceti 
letech  již  nepoznáváme  onoho  mladíčka,  který 
tehdy  nesměle,  s  bušícím  srdcem  klepal  na 
dvéře  redakční.  dr.  ALEXANDR  BATÉK. 
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JAKUB  PŘIMDA: 


„NADŠENY  KLID." 


Dne  3. listopadu  m  r.  zaslechl  jsem  u  svého  stol- 
ku redakčního  slova:  „Nadšený  klid",  pa'one- 
sená  kolemjdoucím  akademikem  a  vzpomněl  jsem 
si  hned  na  novinářskou  vřavu,  kterou  tato  dvě 
slova  způsobila  v  únoru  r.  1894.  Okolnost,  že 
nejsou  do  dnešního  dne  zapomenuta,  ukládá  mi 
povinnost,  bych  vyzpovídal  své  referentské  svě- 
domí a  slova  ta,  která  skutečně  stala  se  „okří- 
dlenými", veřejně  vysvětlil.  Soukromě  učinil 
jsem  to  již  dávno. 

Dne  18.  února  zmíněného  roku  konala  se  v 
ftičanech  veřejná  schůze,  na  které  zvěčnělý  již 
půsl.  p,  dr.  Josef  Herold  promluvil  o  politické 
situaci.  Ve  své  řeči  poukázal  také  na  klid,  který 
jevil  se  v  politické  situaci  ke  konci  ledna  r.  1894 
a  dobu  jeho  jediným  slovem  blíže  označil.  Jeho 
řeč  jsem  stenografoval.  Při  jejím  přepisování  v 
noci  jsem  shledal,  že  mám  ve  stenogramu  správ- 
ně napsáno:  , .nadšený  klid",  ale  scházelo  mi  v 
něm  slovo,  kterým,  jak  podotknuto,  byla  jeho 
(ioba  označena,  ač  jsem  se  dobře  pamatoval,  že 
je  p.  dr.  Herold  řekl.  Jaké  slovo  to  bylo,  nemohl 
jsem  si  však  upamatovati  a  v  domnění,  že  při 
rychlém  stenografování  mně  „vypadlo",  vypustil 
jsem  je  v  referáte. 

Hůře  bylo  však  se  slovem  ,, nadšený".  Na 
[)apíře  jsem  je  měl,  jak  již  řečeno,  správně  vy- 
psáno, ale  že  by  je  byl  p.  dr.  Herold  skutečné 
také  vyřkl,  nemohl  jsem  si  uvědomiti.  Co  s  ním 
tedy  počíti?  přemýšlel  jsem.  Když  je  'mám  na- 
psané a  sice  správně,  není  nejmenší  pochyby, 
že  je  p.  dr.  Herold  řekl.  Napsal  jsem  tedy  do 
referátu  ,, nadšený  klid". 

Osudné  slovo  „nadšený"  rušilo  mne  však 
v  dalším  psaní  referátu  stále  a  několikráte  jsem 
=e  k  němu  vracel,  vyškrtl  je,  ale  zase  jsem  je  do 
něho  vepsal.  Soudil  jsem,  že  zavdá  podnět  k  po- 
saněškům,  avšak  co  by  mně  to  bylo  plátno,  kdy- 
bych já  je  vynechal  a  ostatní  listy,  které  měly 
na  schůzi  své  referenty,  je  uveřejnily?  S  tím  jsem 
musil  bezpečně  počítati.  Abych  se  vyhnul  výčitce, 
že  slovo  v  tehdejší  době  —  za  výminečného  sta- 
vu —  tak  choulostivé  jsem  zúmyslně  vypustil  a 
referát  zfalšoval,  „nadšený  klid"  jsem  v  něm 
v  noci  nechal. 

Referát  musil  býti  za  censury  před  sedmou 
hodinou  ranní  na  stole  a  byl  vysázen  a  stereoty- 
pován dříve,  nežli  jsem  se  mohl  ráno  telefonicky 
u  p.  dra.  Herolda  informovati  a  ostatně  nepova- 
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žovai  jsem  to  ani  za  potřebné,  naopak  soudil 
jsem:  když  slovo  to  p.  dr.  Herold  řekl,  snáze  je 
snese,  nežli  já  výtku,  že  jsem  je  zúmyslně  vypu- 
stil. Přiznávám  se,  že  jsem  telefonoval  kolegovi 
do  jiné  redakce,  který  slova  toho  neměl,  ale  pro 
mne  to  nebylo  směrodatným,  protože  nebyl  ste- 
nografem. 

Referát  byl  v  ,,Nár.  Listech"  tudíž  vytištěn 
s  „nadšeným  klidem",  který  pak  v  novinách 
svůj  úkol  dokonale  provedl.  Pan  dr.  Josef  Herold 
sice  prohlásil,  že  slovo  , .nadšený"  neřekl,  avšak 
do  listu  žádná  oprava  dána  nebyla.  Pan  dr.  He- 
rold jí  ani  nežádal,  a  když  zavolán  jsem  byl  k  p. 
dru.  Juliu  Grégrovi  a  ukázal  jsem,  že  slovo  to  ve 
stenogramu  mám,  nepřišla  do  listu  ani  oprava 
redakční. 

O  osudném  slově  „nadšený"  klid  jsem  s  p 
drem.  Heroldem  později  několikráte  mluvil,  ze 
jména  při  jízdách  na  jeho  schůze.  S  ůsměveni 
na  rtech  trval  pokaždé  na  tom,  že  ho  v  Ričanecis 
nevyřkl,  ale  dodal  vždy,  že  mu  na  něm  nezáleží, 
at  si  píše  nebo  mluví  kdo  chce  co  chce.  Mojí 
odpovědí  bylo  vždy,  že  slovo  ,, nadšený"  mám 
na  papíře,  který  mohu  kdykoli  předložiti.  Ne 
shodli  jsme  se  tudíž  nikdy,  ale  p.  dr.  Herold  xa 
končil  tuto  rozmluvu  přes  to  vždy  způsobem  roz- 
marným. 

Po  dvou  létech  od  řičanské  schůze  seděl 
jsem  v  žurnalistické  loži  zemského  sněmu  a  za- 
znamenával jsem  si  řeč  poslance,  ve  které  po 
užil  řečník  také  slova  ,, nedávný".  Napsal  jsem 
si  ho  stenograficky,  ale  neučinil  jsem  tt)  správ 
ně.  Použil  jsem  k  tomu  po  d  spojky  vn  s  dolej- 
ším v,  avšak  písmenku  n  nenapsal  jsem  pod  ča- 
rou, nýbrž  v  rychlosti  ruka  mně  ji  „vyhodila" 
nad  linku  a  na  papíře  místo  slova  „nedávný" 
objevilo  se  mi  slovo  ,, nadšený".  Právě  tak,  jak* 
na  řičanské  schůzi  p,  dra.  Herolda! 

Vzpomněl  jsem  si  ihned  na  ni.  Kdybych  byl 
v  Říčanech  napsal  správně  slovo  ,, nedávný"  a 
také  pak  je  správně  četl,  do  referátu  f)  schůz; 
nebylo  by  se  dostalo  slovo  ,, nadšený". 

Svůj    sněmovní    objev    sdělil    jsem    posl.    p 
dru.  Josefu  Heroldovi  a  nabídl  jsem  mu,  že  uve 
řejním  prohlášení    a   nešťastný    „nadšený"    klid 
v   něm  vysvětlím,   avšak  p.   dr.    Herold   odvětil 
, .Nechtě  to,  af  se  lidé  baví,  mně  to  nevadí." 

Tuto  nabídku  opakoval  jsem  ještě  později, 
když  p.  dru.  Heroldovi  byl  domnělý  řičanský  vý- 


rok   znuvu    vytýkán,   ale   p.    dr    Herold    žádného 
l>rohlášení  nechtěl. 

„Nadšený   klid"    vytáhnut  byl   však   —   jak 
se  již   zdálo  —  ze  zapomenutí  i  v   posmrtných 


vzpomínkách  po  úmrtí  p.  dra.  Herolda  a  není  at 
něj  zapomenuto  ani  dnes.  Abych  tudíž  zamezu 
další  jeho   mylné  připisování  p.   dru.   Heroldí>vi 
napsal  jsem  toto  vysvětlení,   za  jehož  spréraos*, 
a  pravdivost  ručím. 


5«r 


„NÁRODNÍ  LISTY"  V  MÝCH  VZPO- 
MÍNKÁCH. 

Byli  jsme  nadějnými  terciány  v  brněnském 
»íhlape(kém  semináři,  kterým  nedostačoval  je- 
diný tehdejší  denník  brněnský  „Mor.  Orlice*'  a 
tak  na  můj  popud  předplatila  si  naše  třída  „N  á- 
rodní  Listy",  které  tehdy  vedly  ostrý  boj 
proti  papežství.  Hltali  jsme  potají  s  velikou  žá- 
dostivostí zapovězenou  četbu,  až  nám  na  to  při- 
5el  prefekt  Roháček.  Zavolal  si  nás  k  sobě,  o- 
řlovil  nás  ,,Klanitelé  proroka  Padařovskéhol" 
rozebíral  nás  dlouho  a  na  konec  zakázal  nám 
00  nejpřísněji  čtení  a  já  jako  hlava  nezdárníků 
musil  jsem  u  něho  napsati  administraci  korresp. 
lístek,  že  nesouhlasím  se  směrem  listu  a  že  si 
další  posílání  zakazuji  ( I).  Zasmáli  se  tehdy  as; 
v  administraci  takovému  projevu  terciána  a  ne- 
tušili, že  ten  nesouhlas  byl  diktován  prefektem 
mně  dc  pér*^.  Spolužáci  odnesli  to  jen  důtkou, 
jí  však  jakvy  náčelník  vyhoštěn  na  měsíc  ze  se- 
minářské zahrady  —  našeho  ráje. 

Později,  bylo  to  v  Bystřici  nad  Pernštýnem, 
kde  jsme  u  nás  v  zahradě  bývali  studenti  z  ce- 
lého města  shromážděni  a  čekávali  na  Národní. 
Již  z  dáli  viděli  jsme  jednou  jich  černou  obrubu, 
hlásající  požár  Národního  divadla.  Nenaříkali 
jsme  dlouho,  druhého  dne  se  smutečním  číslem 
,,N.  L."  v  ruce  podnikli  jsme  sbírku  po  městě, 
která,  vynesla  hezkou   částku. 

Přešla  léta  a  já  čítal  „Národní  Listy"  v 
sandžaku  novopazarském  v  malebně  položeném 
Plevlji,  kde  jsem  byl  nadlékařem  u  uherského 
pluku  a  kde  , .Národní  Listy"  v  důstojnickém 
kasině  byly  mnou  denně  vykládány.  Docházely 
tam  teprve  za  týden  po  vyjití  a  z  kasina  brali 
si  je  hoši  od  hudební  kapely,  jejímž  kapelníkem 
byl  Cech  p.  Jandl. 

Z  Plevlje  byl  jsem  jako  plukovní  lékař  pře- 
ložen r.  1890  do  Dobřan  u  Plzně  ke  14.  pluku 
<íragovnů.    Velitelem    divise   byl    major   Kiwisch 


v.  Holterau,  který  mne  pravidelné  potkával  v 
poledne,  jak  si  nesu  „Národní  Listy"  z  pošty 
Nejednou  jsem  mu  vykládal,  jak  „Národní"  píší 
o  tom  neb  o  onom.  Brzo  po  příjezdu  do  Dobřau 
zaslechl  jsem  na  otevřené  jízdárně  hrubé  a  spro- 
sté nadávky  (české  prase,  českej  bejku),  kterými 
nadporučík  R.  častoval  dragouny.  Opásal  jsem 
se  šavlí  a  šel  k  raportu  k  majorovi  a  řekl  mu, 
co  jsem  slyšel  a  že  neručím  za  sebe,  že  v  pří 
pádu  opakování  se  těch  nadávek  napíši  o  tott\ 
do  —  „Národních  Listů".  Jiný  představený  byi 
by  mne  udal  plukovníkovi  pro  hrozbu,  ale  šle 
chetný  člověk  Kiwisch  poděkoval  mně  za  sdí- 
lení a  za  půl  hodiny  byli  již  důstojníci  všech  tft 
škadron  u  raportu  a  bylo  konec  nadávkám. 

Netřeba  se  však  ptáti,  jak  na  mne  potom 
vzhlíželi  důstojníci,  když  jsem  s  „Národními" 
v  rukou  chodíval  kolem  jízdárny. 

Nedlouho  na  to  seděli  jsme  v  důstojnick^ 
menáži  v  Klatovech,  když  , .Národní  Listy"  ph 
nesly  řeč  MUDra.  Ed.  Grégra  na  říšské  radě, 
v  níž  hrozil  vládě  neplacením  daní  a  nekou- 
řením. Celý  stůl  se  smál  a  všichni  tvrdili,  ž« 
neplatiti  daně  dali  by  si  lidé  ještě  říci,  ale  bez 
kouření  že  nebude  žádný  Cech.  Právě  jsem  st 
ořezával  trabuko,  položil  jsem  je  na  stůl  a  řekl 
„Zkusím  to  sám  I"  a  od  té  doby  mne  u  pluk=; 
neviděl  nikdo  kouřícího.  A  vydržel  jsem  ber. 
kouření  celá  čtyři  léta. 

A  zase  míjela  léta  a  bylo  to  v  Luhačovicích, 
kde  jsem  obdržel  číslo  „Národních"  s  mým  člá- 
nečkem ,.Do  lázní!"  a  stal  se  tak  z  nmolia 
letého  předplatitele  také  přispívatelem  listu. 

MUDr.  FR.  VESELÝ,  ředitel  „Saratice". 


Není  vzácnější  telaitiny  nad  krev,  oeal 
vzácnějšího  citu  nad  mateřskou  lásku.  Ale  když 
se   zvrhnou,   ta   i  ona.   není   zhoubnějšího   jedu. 

K.  ŠÍPEK. 
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VÁCLAV  JISKRA: 


JAK  JSEM  SI  POPRVÉ  SPÁLIL  JAZYK. 


Darodil  jsem  se  v  Moskvě.  „Spustil"  jsem  se 
dle  rodinné  tradice  velmi  brzy  —  ještč  měla 
nade  mnou  vládu  pěkná  ruská  ,,karmílica",  když 
prý  jsem  v  oblíbených  a  jedině  nezbytných  pro 
mne  částech  toalety  „poprlích"  (tuflích  ==  stře- 
Tíce)  a  „áfč"  (šljápě  =  klobouk)  učinil  první 
Týlet  v  nestřežené  chvíli,  z  něhož  mne  po  dlou- 
hém hledání  přinesl  odněkud  z  ulice  „storož" 
(vrátný)  milionového  pivovarního  a  lihovamího 
závodu  Karnějeva,  Goršanova  a  Comp.  na  Sab- 
lovkě,  kde  byl  můj  otec  ředitelem. 

Leč  pro  toto  první  postavení  se  na  vlastní 
nohy  je  v  mé  paměti  černá  tma,  v  níž  ničeho 
nerozeznávám.  Za  to  vidím  zřetelně  šerá  i  jasná 
ruská  zimní  odpůldne  s  každodenními  procház- 
kami, a  vidím  zřetelně  svoji  milou  ňáňu. 

Vidím  ji,  když  přišla  v  neděli  časně  ráno 
z  kostela  do  dětské,  a  přeuctivě  rozbalovala  ma- 
lou, kulatou,  posvěcenou  ,,bóžinku"  (prosvíra). 
Rozpůlila  ji  opatrně,  aby  mohla  dáti  svému  mi- 
láčkovi Gúsfušce  (to  jsem  byl  já).  Dala,  a  pak 
jsme  jedli.  Ona  se  zbožnou  uctivostí,  hledíc 
kamsi  vzhůru,  já  s  náramnou  chutí.  Druhé  děti 
vždycky  ještě  spaly,  a  proto  ňáňa  mne  jen  zticha 
gesty  napomínala  pro  můj  bezbožný  apetit  a  pro 
upřímný   povzdech:    ,,To  byla   dobrá  bóžinkal" 

Moc  bóžinek  jsem  takto  snědl. 

A  vidím  ňáňu,  jak  drží  červené,  flanelové 
kalhotky,  jak  staví  beránkem  lemované  galoše, 
ale  nade  všecko,  jak  vytahuje  šedivé  harasové 
punčochy.  Harasové  punčochy  I  ó  ňáňo!  Nikdy 
jsem  nemohl  pochopiti,  jak  to  přijde,  že  právě 
Ďáňa  je  tím  katem,  který  obléká  odsouzencům 
—  nám  —  harasové  punčochy.  Ty  štiplavé  ne- 
stvůry mi  připadaly  hrozné  a  nesnesitelné,  a 
vzbudily  mi  první  hluboké  úvahy:  kdo  dal  ro- 
dičům a  ňáňára  právo  vnucovati  dětem  harasové 
punčochy,  a  kdo  asi  by  mohl  toto  právo  vyzved- 
nouti. 

Protože  sebe  úpěnlivější  zapřisahání  a  pře- 
mlouvání ňáni,  aby  tedy  všem  dělem  dala  hara- 
sové punčochy,  ale  mně  aby  nechala  pokojské, 
tenké,  bylo  bezvýsledné,  zafal  jsem  zuby  a  če- 
kal, až  ,,budu  veliký".  A  ňáňa  s  přesnou  .pravi- 
delností každého  odpoledne  nadila  jedno  dítě  po 
druhém  do  třeskutého  mrazu  přiměřeně.  Trvalo 
vždycky  hrozně  dlouho,  než  jsme  byly  tak  da- 
leko, že  nám  koukal  jen  nos,  oči  a  ústa.  Dusily 
jsme  se  zrovna  —  ale  za  to  venku!  Jak  skřípal 
a  vrzal  sníh,  když  jsme  to  slyšely  skrz  tlusté 
přfklopce  ušní,  jak  bylo  asi  zima,  když  jsme 
bez  řeči  oddychovaly  hustou    páru  a  oči    nám 
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slzely  štiplavým  mrazem,  který  Je  nám  jinak  ne- 
mohl pro  důkladné  nasazení.  Někdy  svítilo 
slunce,  a  pevná  sněhová  zed,  udělaná  metaři  ze 
spoust  napadaného  sněhu,  se  třpytila  duhovým 
blyskotem;  někdy  zas  bylo  až  černo  pod  nízkým 
nebem,  s  něhož  se  začaly  sypati  ohromné  vločky. 

Tak  bylo  jednoho  odpůldne;  v  dětské  se 
sešeřilo,  a  více  než  kdy  jindy  odpíral  jsem  tohle- 
kráte  harasovým  punčochám.  Ňáňu  již  přešla 
trpělivost,  a  beze  všech  něžností  zcela  věcně 
mne  nacpala  do  všech  kalhotek  a  pláštíčků.  Cítil 
jsem  její  lhostejnost  a  rozmrzelost,  a  jakožto 
miláček  byl  jsem  tak  dotčen,  že  jsem  přestal 
plakat  a  uzavřel  jsem  se.  Jak  dopiala  poslední 
knoflík  na  galoši,  svezl  jsem  se  sám  se  stolu 
a  postavil  se  k  oknu,  zíraje  na  rozlehlý  dvůr, 
zatím  co  ňáňa  se  pustila  do  oblékání  druhých 
dětí.  Za  chvíli  jsem  se  zticha  vytratil  do  ,,pa- 
rátné"  (parádní  vchod),  jsa  pln  trpkosti  a  ja- 
kýchsi rozpínavých  citů  odporu  a  nespokojenosti. 
,,Parátná"  byla  prázdna;  hleděl  jsem  velikými 
tabulemi  vchodu  na  dvůr,  taktéž  prázdný,  a  ne- 
nalézaje nikde  ničeho  pozoruhodného,  cílil  jsem 
tím  zuřivěji  štípání  harasových  punčoch.  Pře- 
šlapoval jsem  vztekle,  v  tom,  aj  —  co  je  to? 
Mosazný  váleček  na  ozdobné  rukojeti  dveří  byl 
jiskřivě  bílý  —  takhle  vypadá  cukr.  Byl  by  to 
někdo  posypal  cukrem?  Vyplázl  jsem  jazyk  a 
pomalounku  se  blížil  válečku ;  je-li  pak  to  přece 
cukr?  Pořád  nic,  žádná  chut,  v  lom  jako  ble- 
skem váleček  přitáhl  jazyk,  a  hrůzo  dosud  ne- 
poznaná, nechtěl  ho  pustit!  Vytřeštil  jsem  oči, 
čekaje  v  mrtvém  děsu,  že  někdo  přijde,  aby  mne 
odlepil.  Ale  živé  duše  nebylo  na  blízku  té  chvíle 
a  já  vycítil,  že  za  každou  cenu  musím  co  nej- 
dříve přerušiti  příšerné  spojení  s  parádními  dveř- 
mi, na  něž  jsem  se  neuvědoměle  díval  jako  na 
polypa.  Zavřel  jsem  oči  a  odtrhl  jazyk  od  vá- 
lečku, s  něhož  cukříček  zmizel. 

Kámen  mi  spadl  se  srdce,  když  jsem  mohl  utí- 
kali zpět  do  dětské;  ale  co  s  jazykem?  Nevím, 
jak  vypadal,  ale  když  jsem  vrazil  do  dveří  s  očima 
plnýma  hrůzy  a  s  jazykem  vyplazeným,  vzkřikla 
ňáňa  zděšeně:  ,,Gospodi,  Gústuška,  čto  ty?" 

Nemohl  jsem  mluviti,  drže  jazyk  stále  ven- 
ku, ale  ňáňa  se  patrně  domyslila,  co  se  stalo. 
Popadla  šátek,  a  přikázavši  dětem,  aby  mamá- 
šince  ničeho  neřekly,  sebrala  Gúsfušku  s  vypla- 
zeným jazykem  a  letěla  s  nim  k  doktorovi,  kte- 
réhož s  pláčem  prosila,  aby  pomohl  Avgustinu 
Antonoviči,  jenž  si  spálil  jazyk. 

To  jsem  si  ho  spálil  v  životě  ponejprv. 


E.  V.  VYKOUKAL- 


PONDÉLNlk. 


Byl  to,  tušim,  prvnJ  pondělník  v  naSi  žurnali- 
stice. A  to  pondělník  zcela  samostatný,  na 
vSecky  strany  neodvislý,  obmezený  jen  na  pon- 
déln(  jitro  a  programem  zas  neobmezujici  se  na 
služby  určité  straně  politické. 

Čirá  náhoda  přivedla  mě  k  jeho  kolébce,  ba 
učinila  mé  jeho  bezděčným  spolutvůrcem.  Při- 
jel kteréhosi  nedělního  dne  r.  1880  před  samým 
polednem  neznámý  pán  do  výborovny  Akad. 
čten.  spolku,  který  tehdy  sídlil  v  prvním  patře 
domu,  tvořícího  nároží  Perštýna  a  Bartoloméj- 
ské  ulice,  kde  má  už  po  léta  sklad  pan  Vopálka. 
Příchozí,  jehož  jméno  jsem  přeslechl,  žádal,  a- 
bychom  mu  na  odpoledne  zjednali  posluchače 
filosofie  nebo  práv,  který  by  obratně  překládal 
z  němčiny,  a  zanechal  adresu  své  kanceláře.  Slí- 
bil jsem,  že  jistě  někoho  seženu.  Vyvěsil  jsem 
také  ihned  vyhlášku  na  černém  prkně  a  hledal 
jsem  ve  spolkových  místnostech,  chtélo-li  by  se 
někomu  této  , .kondice",  jejíž  honorář  nebyl  ur- 
čen. Když  se  nikdo  ani  odpoledne  nehlásil,  ne- 
zbylo mi,  než  abych  se  vydal  do  určené  míst- 
nosH  sám. 

Nebyla  daleko.  V  MysHkově  ulici,  v  přízemí 
ve  dvoře,  nalezl  jsem  nevábnou,  prostornou  síň.. 
v  níž  byl  prázdný  regál,  dva  stoly  a  tolikéž 
židlí.  Dvě  okna  do  dvora  vedoucí  nezmohla  še- 
ra, jež  se  tu  rozkládalo,  ač  venku  smálo  se  jas- 
né slun'íe  plnou  tváří.  Za  jedním  stolem  seděl 
pán,  který  dopoledne  navštívil  náš  spolek,  za 
druhým  psal  cosi  na  archy  režného  papíru  ob- 
starožný muž,  kterého  jsem  odhadoval  na  sluhu 
nebo  poslíčka. 

Byl  jsem  přijat  velmi  přívětivě.  Pan  chef- 
redíÉřtor,  zakladatel,  majitel  a  vydavatel  Pondél- 
níka,  který  příštího  jitra  měl  se  rozlétnouti  po 
českém  světě  —  to  jsem  se  tu  najednou  dově- 
děl (zprány  o  novém  podniku  byly  ovšem  již  v 
nevinách)  —  ochotně  mi  postoupil  své  místo  u 
stolu.  Z  rozmanitých  žurnálů,  které  tu  měl  s 
nůžkami  na  hromádce,  ukázal  mi  několik  zatr- 
žených zpráv,  požádal,  abych  je  přeložil,  a  až 
budu  hotov,  abych  z  té  zásoby  vybral,  co  uznám 
za  vhodné.  Potom,  sebrav  hrst  vlastních  rukopi- 
sův  a  několik  výstřižkův,  odešel,  jak  řekl,  do  ti- 
skárny, podotknuv,  že  asi  za  hodinku  přijde. 


Osaměl  jsem  se  starochem,  pohříženým  do 
psanf,  které  mu  §lo  jaksi  těžce  od  ruky,  a  dal 
jsem  se  do  práce.  Ticho,  které  rušila  jen  nějaká 
moucha  na  okně,  přetrhla  najednou  otázka: 
,, Prosím  vás,  mám  psát  ,v  Skalici'  obě  tvrdá  y, 
či  jenom  na  konci?"  Ukojiv  pravopisnou  zvěda- 
vost tazatelovu,  uvědomil  jsem  si,  že  se  tu  zá- 
roveň s  obsahem  Pondělnfka  rodí  adresy  těch, 
kteří  budou  novým  týdenníkem   oblažení. 

Pan  redaktor  nepřišel  za  hodinu,  ale  až  ne- 
dlouho před  večerem.  Už  tu  byl  dvakrát  učeň 
z  tiskárny,  už  jsem  vypřekládal  všecky  zábavné 
historky,  jež  jsem  kde  nalezl,  již  jsem  stloukl 
také  nějakou  lokálku  vlastní,  když  přišla  z  ti- 
skárny zpráva,  že  je  třetí  strana  ještě  skoro  z 
polovice  prázdná.  Na  štěstí  přišel  právě  vládce 
listu  sám.  Slyše,  oč  jde,  přemýšlel  chvíli,  počí- 
tal, kolik  má  insertů,  kolik  místa  zabere  jízdní 
řád  pražských  drah,  jakožto  výplň  z  nouze,  a  pak 
se  obrátil  na  mne:  „Nemáte  snad  náhodou  něco 
hotového,  co  bychom  tam  mohli  dát?"  —  Skon- 
fiskovali  mi  tehdy  právě  v  Akad.  Listech  úvod- 
ník o  české  universitě,  za  niž  se  tou  dobou  hor- 
livě zápasilo.  Nabídl  jsem  jej  redaktorovi.  Při- 
jal s  radostí.  Minii,  že  by  měl  reklamu,  kdyby 
mu  hned  první  číslo  listu  skonfiskovali  též.  Při- 
nesl jsem  postižený  článek,  který  vyplnil  místo 
posud  prázdné,  a  mohl  jsem  koirečně  odejíti.  Od- 
dechl jsem  si  upřímné. 

V  pondělí  dopoledne  zašel  jsem  de  redakce. 
Pondělník,  jehož  formát  byl  značný,  shlédl  jsem 
cestou  již  v  trafice  —  nyní  jsem  se  přesvědčil 
očitě,  že  ho  neskonfiskovali.  Co  bylo  v  Akad. 
Listech  závadou,  zde  prošlo  bez  pohromy.  Prá- 
vě přišla  pošta.  Dva  —  tři  listy,  asi  čtyři  velmi 
hubené  poukázky  poštovní.  ,,Nic  víc?",  tázal 
se  redaktor  zoufale.  Listonoš  mlčky  pokrčil  ra- 
meny. 

Na  otázku,  mám-li  se  ještě  píditi  po  překla- 
dateli a  jaký  by  dostal  honorář,  zvěděl  jsem,  že 
ho  už  nebude  potřebí,  že  si  redakce  vSe  opatří 
sama. 

Za  nedlouho  jsem  se  přesvědčil,  že  to  bylo 
pravda.  Pondělník  zahynul  kvapnými  úbytěmi. 
Jak  známo,  také  všechny  další  naše  pondělníky 
stihl  osud  podobný. 
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EMIL  TRÉVAL: 


DOSLOV  K  NOVELLE.^ 


Pod  tímto  názvem  uveřejnil  jsem  v  „Nar.  Li- 
stech" r.   1893  črtu,  o  niž  vznikl  v  tisku 
spor,  týkající  se  volnosti  literární  tvorby. 

K  objasnění  cituji  článek  „Ženských  listů" 
e.  11  z  r.  1893. 

„Hubička"  od  Karoliny  Světlé.  Krátká,  již 
před  22  lety  napsaná  tato  novella  naší  přední 
spisovatelky  zaměstnává  v  poslední  době  na  novo 
pozornost  literárních  kruhů,  k  čemuž  zajisté  při- 
rozeně přispívají  nynější  úspěchy,  s  kterými  se 
v  cizině  potkává  rozkošná  opera  Smetanova  té- 
hož názvu,  s  dějem  vzatým  z  půvabné  novelky 
oné.  Nedivíme  se,  že  si  čtenářstvo  dobře  yšimlc 
„Doslovu  k  novelle"  (v  „Nár.  Listech"  ze  dne 
22.  října  t.  r.),  kdež  se  praví,  že  autorka  „Hu- 
bičky" zasáhla  v  osud  modelů  svých,  Lukáše  a 
Vendulky  tím,  že  spor  jejich  v  novelce  usmí- 
řila a  novelku  jim,  rozvaděným  to  snoubencům, 
prý  na  usmířenou  poslala,  což  jim  tak  zalichotilo, 
že  se  skutečně  vzali  —  k  svému  neštěstí,  nebo( 
tvrdé  hlavy  jejich  ztrpčovaly  prý  jim  život  nesne- 
sitelně. Autor  doslovu  k  novelle  píše,  že  je  osob- 
ně seznal,  chmurný  jejich  život  viděl  a  míní,  že 
i  v  „novelle  je  spojení  tvrdých,  svéhlavých  po- 
vah vlastně  něčím  nedovoleným."  Některé  čte- 
nářky obrátily  se  k  nám  s  dotazem,  je-li  to  vše 
pravdou  či  výmyslem,  i  otázaly  jsme  se  v  té  pří- 
čině osoby  nejlépe  informované,  neteře  pí.  Kar. 
Světlé,  slečny  A.  Slukové,  jež  byvši  též  z  jiných 
stran  tázána,  odpovídá  nám  takto:  Byla  jsem  ja- 
ko rodačka  ještědská  a  dlouholetá  písařka  své 
churavé  tety,  pí.  K.  Světlé,  z  tolika  stran  tázá- 
na, jak  dalece  spočívá  na  pravdě  „Doslov  k  no- 
velle" od  Emila  Trévala  v  nedělní  zábavní  pří- 
loze „Nár.  Listů"  č.  293  uveřejněný,  že  uzná- 
vám za  vhodné  podati  veřejně  několik  slov  na 
objasněnou.  Děj,  jenž  jest  podkladem  k  „Hu- 
bičce", odehrál  se  již  asi  před  40  léty.  Pan  farář 
Buriánek  ze  Světlé,  znamenitý  to  vlastenec  a 
znatel  lidu,  kterémuž  teta  moje  děkuje  mnoho 
vzácných  údajů,  jak  o  tom  i  veřejně  se  zmínila, 
líčil  jí  jedenkráte  pevnou  povahu  a  věrnou  mysl 
dívek  ještědských,  z  nichž  tři  složily  před  ním  ve 
zpovědnici  přísahu,  že  se  nikdy  neprovdají,  poně- 
vadž jim  nebylo  lze  pojati  za  chotě  toho,  jehož 
milovaly  a  žádaly  ho,  aby  byl  zastancem  jejich 
u  rodičů,  kdyby  tito  je  k  jiným  sňatkům  nutiti 


chtěli.  Při  této  příležitosti  dodal:  „A  tamhl«  (na- 
čež vyslovil  jméno  dívky),  když  byla  ještě  na 
svobodě,  nechtěla  dát  ani  svému  ženichovi  hu- 
bičku, dokud  nebudou  svoji.  Byl  vdovcem  a  ona 
se  bála,  „že  by  tím  jeho  nebožku  v  hrobě  ura- 
zila. Z  toho  povstal  mezi  nimi  hněv  tak  prudký, 
že  by  se  byl  o  něj  sňatek  málem  ztroskotal."  Ná- 
sledkem toho  vypravování  vznikla  novela  „Hu- 
bička", v  níž  spisovatelka  ovšem  jména  pozmě- 
nila, pokřtivši  svoje  hrdiny  Vendulkou  a  Luká- 
šem, jak  se  v  celém  okolí  nikdo  nejmenoval.  Je 
tamější  lid  v  tom  ohledu  velmi  choulostivý  a  ona 
zažila  několikráte  mnohé  nepříjemnosti,  když 
navštívily  Ještědí  osoby  jinak  vzdělané,  tázajíce 
se  v  některém  stavení:  Je  to  u  vás,  co  se  to  a 
jiné  stalo?  —  a  zapomínajíce,  že  není  novellista 
kronikářem,  že  má  sice  povinnost  čerpati 
látku  ze  skutečného  života,  ale  při  tom  má 
právo  uspořádati  si  ji  jako  každý  jiný  umělec  dle 
potřeby.  ,, Hubička  '  vycházela  po  číslech  v  „Osvě- 
tě" r.  1871  a  nemohla  býti  zaslána  rozvaděným 
milencům,  aby  je  smířila,  neboť  byli  již  před  je- 
jím sepsáním  dávno  svoji  a  jsouce  oba  dobrého 
srdce,  srovnávali  se  přes  svoje  tvrdé  hlavy  lépe 
než  celá  řada  jiných,  třeba  méně  tvrdohlavých 
manželů.  Oba  jsou  již  mrtví,  nezůstavivše  žád- 
ných potomků,  nebof  i  holčička  z  prvního  man 
želství  zemřela.  Z  toho  zřejmo,  že  celá  povídka 
Trévalova,  co  se  týče  pokračování  děje  z  „Hu- 
bičky" zakládá  se  bud  na  bezděčném  omylu 
neb  na  pouhém  jen  žertu.  Anežka  Slukova." 

V  tomto  dokumentu  doby  povážlivá  jest  věta 
,,má  sice  povinnost  čerpati  látku  ze  skutečného 
života",  nebot  pak  vyloučena  by  byla  i  valná 
část  romantické  belletrie  K.  Světlé.  Spor  o  tom- 
to obmezování  spisovatele  je  dávno  rozhodnut  ve 
prospěch  absolutní  volnosti  spisovatelovy  bráti 
náměty  své  i  mimo  skutečnost,  která  se  namnoze 
nesrovnává  s  pravdou  poetickou  a  působí  křikla- 
vě, nepravděpodobně.  Ovšem  přísluší  spisovateli 
i  právo  použíti  veřejného  statku  (publikace)  k 
rozvinuti  svých  názorů  uměleckých  i  etickýrfi. 
nehledě  k  tomu,  že  proti  skutečnosti  párku  z 
„Hubičky"  jsou  skutečné  případy  jiné,  kde  roan 
želé  na  vlas,  jak  v  novelle  uvedeno,  po  léta 
spolu  rozmlouvali  cedulkami,  žili  podle  sebe  eiao 
nepřátelsky. 
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V.NÉMEC: 

ZA  HOSPODÁŘSKÉ  POSÍLENÍ  A  NEODVISLOST  SVOJI. 


Již  v  dávných,  až  za  středověk  sáhajících  do- 
bách upJalnili  hospodářsky  silní  a  neodvisll  jed- 
notlivci vliv  a  význam  svůj  nejen  v  blízkém 
okolí  svém,  ale  též  ve  správě  veřejné.  Círa  více 
vykazovala  širší  obec  takových  silných  jednotliv- 
ců, tím  více  moc  a  váha  její  vzrůstaly. 

Přes  veškertn  pokrok  lidstva  a  myšlenky 
demokratismu  a  rovnosti  občanské  i  ještě  dnes 
lidé  hospodářsky  silní  a  neodvislí  zjednávají  si 
mnohem  snadněji  vliv  a  význam  ve  společnosti 
i  správě  veřejné,  než-li  individua  slabá,  odvislá. 
Platí-li  poznání  toto  u  jednotlivců,  jak  nevyvrat- 
ně  více  platí  o  celém  národě! 

Jak  často  s  velikým  sebezapřením  bylo 
nám  slýchati  výtky,  že  národ  český,  hospodář- 
sky jsa  slabým,  nemůže  činiti  nároků  na  moc 
politickou.  Všechno  znásilňování  národnosti  na- 
ší, snižování  nás  ve  vlasti,  i  mimo  ní,  odůvodňo- 
váno tím,  že  jako  hospodářsky  slabší  oproti  sou- 
sedům, nemáme  nároků  stejných  a  dokonce  že 
nejsme  způsobilými  k  samostatnému,  hospodář- 
sky i  politicky  se  spravujícímu  celku. 

Okolnost,  že  v  krajích  bud  zcela  neb  pře- 
vahou českých  velké  průmyslové  a  obchodní 
závody  náležely  až  do  doby  nedávné  z  největší 
části  příslušníkům  druhé  národnosti,  bývala  a 
jest  dosud  až  do  krajností  proti  nám  využitko- 
vána,  i  jest  nám  příkazem,  pracovati  nejhorli- 
věji ke  změně  poměrů  těch  a  k  hospodářské  e- 
mancipaci  své! 

Nepřátelé  národa  našeho,  dobře  vystihovavše 
nebezpečí  pro  posice  své,  sesílíme-li  hospodář- 
sky a  staneme-li  se  pány  půdy,  po  staletí  nám 
odjímané,  neb  všemožnými  prostředky  zadržo- 
vané, se  vším  úsilím  překáželi  snahám  na- 
ším o  kulturní  i  hospodářské  své  povzneseni 
a  proto  jest  pro  ně  dodnes  otázkou  politickou, 
a  hned  se  bouří,  zřízena-li  má  býti  v  českém  ne- 
bo smíšeném  území  nějaká  škola  průmyslová, 
odborná  a  pod.  Ostatně  stálý  zápas  náš  za  vy- 
budování školství  svého  a  zřízení  druhé  univer- 
sity české  jest  každému   s  dostatek  známý. 

Účel  této  úvahy  jest,  ukázati  k  tomu,  že 
práce  za  hospodářské  sesílení  příslušníků  nároffa 
našeho  jest  stejně  záslužnou  a  národu  prospěš- 
nou činností.  Hospodářsky  silni,  budeme  též  po- 
liticky i  národně  silnými.  Příslušníky  své  eman- 
cipujíce od  kapitálu  cizího,  zjednáme  jím  samo- 


statnost smýšlení  a  konáni  ve  prospěch  národa  a 
všichni,  vedeni  myšlenkou  společnou,  spějme  ku 
předu  v  jedmém  šiku  pro  společné  zájmy  ná- 
roda i  zájmy  všech  jeho  tříd  a  stavů. 

Bohudík,  přirozenému  vývinu  našemu  na 
poli  kulturním  i  hospodářském  mohli  sice  ne- 
přátelé naši  překážeti,  nikoliv  jej  však  zadržeti 
a  proto  s  radostí  můžeme  konstatovati  značný 
svůj  pokrok  na   poli  tomto. 

Několika  čísly,  z  posledního  desetiletí  vza 
tými  z  nejLližřího  středu  hospodářského  proudě- 
ní z  tbchodní  a  živnostenské  komory  pražské, 
jasně  doloženo  jest  faktum  o  vzrůstu  našem  i  v 
oborech  velkého  průmyslu  a  obchodu. 

Tak  v  I.  sboru  volebním,  obsahujícím  vo- 
liče, plbtící  nejmenší  čistou  daň  výdělkovou  500 
korun,  bylo  roku    1902  všech  voličů  .       247, 

zúčastnilo  se  volby  206. 

Kandidáti  čeští  obdrželi  hlasů  ....         55, 

němečtí   hlasů 148. 

Roku  1905  všech  voličů 290, 

zúčastnilo  se  volby 244, 

obdrželi  kandidáti  čeští  hlasů  ....         69, 

němečtí   hlasů 175. 

Roku   1908  všech   voličů 305, 

zúčastnilo  se  volby     .:.....       254, 

na  české  kandidáty  připadlo     ....         84, 

na  německé ,  .       170. 

Ve  velkém   průmyslu  všeobecném: 
Všech    voličů    roku    1902    .....       128, 

zúčastnilo   se   volby 118, 

obdrželi  hlasů  kandidáti  čeští  ....         36, 

němečtí 82. 

Roku  1905  voličů 148, 

zúčastnilo  se   volby     .     .     ;     .     .     .     .121, 

čeští  kandidáti   obdrželi 38, 

němečtí        83. 

Roku  1908  všech  voličů 202, 

zúčastnilo  se  volby     .     .  ....       121, 

z  toho  českých 79, 

německých       .......       100 

Ve  velkém  průmyslu  hospodářském  byly  vý- 
sledky pro  nás  ještě  mnohem  příznivější  a  ob- 
drželi   při  odevzdaných    172   hlasech     z  počtu 

voličů 195, 

čeští   kandidáti    . 141, 

němečtí 31. 

Také  ve  středním  průmyslu,  kde  odevzdáno 
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z  počtu  voličů 1829, 

platných  hlasů 1386, 

obdrželi  kandidáti  čeští 1167, 

němečtí     ....  319. 
Přibližné  stejný  poměr  jevil  se  v  obchodu 

středním,  kde  odevzdáno  z  počtu  voličů  .  2 1 94 

platných   hlasů   .     .     .     .     ...     .     .  1756, 

z  toho  českých 1340, 

německých 403. 


V  ostatních  sborech  volebních  strana  ně- 
mecká se  ani  voleb  již  nezúčastnila.  Máme  o- 
právněncu  naději,  že  při  volbě  v  roce  1911  při- 
padající poměr  hlasů  bude  pro  nás  ještě  mno- 
hem příznivější  a  tím  podán  nový  neklamný, 
na  úřadních  datech  založený  důkaz  o  značném 
pokroku,  jenž  učinili  jsme  v  posledně  minulých 
letech  na  poli  průmyslu  a  obchodu  a  hospodář- 
ském vůbec. 


Pernikářka,  letní  sídlo  JUDra  Julia  Grégra  v  r.  1885.  (viz  článek  str.  230). 


Jsou  u  nás  lidé.  kteří  ve  svých  povídani- 
nách,  mluvených  i  psaných,  do  znechucení  na 
jazyku  obracejí  Smetanovo  jméno.  Ale  udá-li  se 
jim  mluviti  o  skladateli  jiném,  tvořivé  prin- 
cipy, ze  kterých  Smetana  vzklíčil  a  vyrostl,  po- 
tírají a  zatracují.  Jeden  takový  kmotr  Rozumec 
pochválil  skladatele  modernistu,  jehož  opera 
hraje  na  moravské  vsi,  že  dovedl  se  vyhnouti 
lidovým  motivům  a  lidovému  zabarvení.  Pravíf 
Rozumec:  „Skladatel  líčí  duši  ženy  a  nikoli 
vyšívanou  slováckou  zástěru."  Nechtěl  byste, 
kmotře  Rozumče,  svou  přemoudřelou  hlavičku 
stisknout  na  chvilku  do  dlaní  a  zamysliti  se, 
není-li  přece  mezí  tou  vyšlvaninou,  těmi  písni- 
čkami a  duší  moravské  selky  nějaké  příčinné 
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souvislosti?  I  duše  má  svůj  dialekt  a  ten  slySl 
v  tónech.  Ovšem,  ovšem,  jsou  lidé,  kteří  ne- 
poslouchají ušima,  nýbrž  nasazenými  naslou- 
chátky, kteří  necítí  srdcem,  protože  si  je  zamě- 
nili uhmatanými  explikami,  ze  kterých  dřeli 
k  doktorátu.  Ale  tací  lidé,  byf  se  sebe  odbor- 
ničtéji  naparovali,  za  mák  neprospějí  ani  umě- 
leckému tvoření,  ani  úrovni  uměleckého  vnímá- 
ní obecenstva.  Jen  na  scestí  svádějí,  sami  na 
scestí  jsouce.  k.  šípek. 

VZPOMÍNKA. 

Rudolfinum.  Koncert  komorního  spolku.  Če- 
ské kvartetto  hraje  Mozartův  kvartett.     Sleduji 


partituru  a  vedle  z  lože  presidenta  HláTky  pohllii 
obfias  do  mých  not  mistr  Dvořák:  „Clovéóe,  kdy- 
byste věděl,  jaký  je  v  tom  kontrapunktický 
kumšt.  A  při  tom  to  všechno  tak  báječně  zni." 
„Nu,  vždyf  vy,  mistře,  máte  v  C-dur  kvartettu 
také  velké  kontrapunktické  uměni  a  také  to  bá- 
ječně zni."  „Dejte  pokoj,  ten  kvartett  jsem  ne- 
měl ani  dáti  tisknout." „Ostatně  Mozart 

jest  pořád  stejný.  Napsal  přes  třicet  symfonii  a 
jedna  je  jak  druhá.  Vidite,  u  Beethovena  je  to 


jinač,  ten  jevi  stoupáni  od  prvni  symfonie  k  po- 
sledni.  Pořád  jest  nespokojen,  pořád  chce  něco 
nového.  Ta  věc  se  opakovala  už  jen  jednou  po 
tom  —  u  Wagnera.  Ten  pokračuje  též  stále 
výš."  —  Byla  to  nejdelší  řeč,  kterou  jsem  kdy 
od  Dvořáka  slyšel. 

Kdysi  v  rozhovoru  prohodil  Dvořák: 
,, Brahms  —  ten  nenapíše  pořádné  rekviem  ni- 
kdy." —  „Proč?"  —  A  mistr  se  podival  hlu- 
boce:  ,, Protože  nevěří,"  F.  o.  pečírka. 
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čestný  diplom  c.  k.  ministerstva  obchodu  v  Praze  1891.     Čestný  diplom  II.  mezinárodni  lékárnické  výstavy  v  Praze  1896. 


B.  FRAGNER 


LÉKÁRNA  „U  ČERNÉHO  ORLA« 
V  PRAZE,  203.IIL  TELEFON  455. 


Cis.  a  král.  dvorni  dodavatel. 


Lékárnicko-lučebni  laboratoř.    Ústřední  sklad  veškerých  lékařských   novotin  a  potřeb 
'    k  ošetřováni  nemocných. 


v5ichni  majitelé  této  lékárny  dvorními  dodavateli.  V  rukou  majitele  nalézá  se  dosud  diplom  císařovny  Marie  Terezie,  vy- 
stavený dne  29.  října  1763,  jimž  Maty;iši  Snllabovi  udili  se  titul  král.  českého  dvorního  lékárníka.  Od  r.  1886  jest  majitelem 
Ijkárny  dr.  Karel  Fragner,  který  ji  roku  1839  přenesl  do  zvláště  k  ijčelům  lékárnickým  vystaveného  domu,  kde  zřízena 
parním  oohonem  opatřená  laboratoř  lékárnicko-chemická,  která  zásobuje  mnohé  lékárny  tuzemska  i  cizozemska.  Speciální 
jcji  výrobky  jsou:  Thymomel  Scillae,  Contrheuman,  Gale^ol,  Buccavacedrol,  Antiseptické  lístnl  perle,  dra.  Fragnera  zrnitá 
zákvaska  kefirová,  dra.  Fragnera  zrnitá  Yoghurt  Maya,  Pilulky  prof.  dra.  Mladéjovskébo,  Pražská  domácí  mast,  dra.  Rosy 
balsám  pro  žaludek.  Vyrábi  medicinální  Kefir  a  Yoghurt,  ledové  pilulky  ze  sterilisovanč  vody,  mléka  nebo  masitého  vÝ- 

tažku  a  desinfikuje  byty.  309S9 


GESKA  REVUE 

měsíčník  národní  strany  svobodo- 
myslné, věnovaný  veřej,  otázkám. 

VrdavatH    a  /od|>nvřfhiv    rfd.tktor 

dr.  ZD.  V.  TOBOLKA. 

Vychází  vždy  prTní  pát<-k  ▼  měsíci  ▼  sešitech  nej- 
aiéiié  4Hrchovfch.    —    Preiliilatof  i  B  poštovným 

činí  na  rok  K  lO*— ,  oa  půl  Ipta  K  6' — . 
Exped.ce  ,č«ské  Rerae**  jest  v  Praze-11.,  Marian- 

Bká  ui.  i.  8 
Číslo  poit  spor.  92  964.    —    Cislo  telefonu  9168. 


Orchestríony  a 
gramofony, 

jehly,  desky  různých  známek 

zasílá  vývozní  dům 

RUDOLF  SKOŘEPA, 

PECKY  na  dráze. 

Ceimíky  a  seznamy  zdarma.  Zástupci  se  přijmou. 

3/ mi 


Jisté  a  výiiodné  uloženi  kapitálu. 


O 
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íl. 


Za  zůrn/ipnf  a  fiptnrpnf  úpisA  roťf  v«ďe  ndSipné  zápfljřkv  snbsídiárně  království  České.  OAcho- 
doTOv  daň  sa  majitele  úpisů  saprawit  Zemská  banka  se  svého.  Kupony  vypiá'ejí  se  bez  veškeré 
ifíižky  v  Praze  u  hiavni  pokladny  Zems)>é  banky  král.  českého,  ve  Vfdni  pak  o  C.  k.  priv.  rak.  úv^r- 
Jto  ústavo  pro  obrbnd  a  průmysl.  C.  k.  priv.  všeob.  rak.  ústavo  pro  Ďvér  po^emko^ý.  AnglifR^- 
koGské  banky.  Banky  Union,  Vldeflské  baoliovnl  jodnnty,  fiťálky  Živnostenské  banky  pro  Cechy  a  Mo- 
rava, C.  k.  pnv  banlty  a  akciové  sm^nárnf  společnosti  >Merci)r«,  c.  k  priv.  A  Igemeine  Verkebrsbank, 
filiálky  Ústřpdni  banky  českých  spořitelen  a  filiálky  České  průmyslové  banky 

Úpisů  t»rh  lze  dle  řfS  kébo  zákona  ze  dne  6.  dubna  189)  č.  60  f.  z.  nim  k  nlnženf  p«d  órok 
kapitálů  nadačních  i  takových,  jež  patH  ústavům  pnd  veřejný  dohled  postaveným,  pak  penés  sirotfiich, 
ndoikemisnich,  a  jest  také  dovoleno  ožiti  jirb  v  cené  borsovnf,  jmenovitou  hodnotu  nepřevyšující,  sa 
kance  slolebni  a  obchodní  vůbee,  zvláště  i  dle  výnosu  c  k.  ministprstva  financi  ze  dne  24.  června 
1891  číslo  11328  v  oburu  finaučol  správy  a  sa  vojenské  kance  svatební.  30854 

Veikpré  ópi>-y  sio«u)<  s»  nejdéle  v  78  letech.  Slosované  úpi^y  vyplácej!  se  vždy  tři  mésfce  po 
slosováni  plnoB  eenoa  Bominálat  Oficiální  slosovacf  listiny  lze  obdržeti  v  ka^dé  vétái  sménárné.  Dle 
ákona  ze  one  10.  kvélna  i\H)9  čis.  říšského  lákonnfka  77  a  po  rozumu  narizeiil  ministerstva  spra 
vedinosti  ve  srotoménl  s  mmii^terstvem  financi  a  obrhndu  ze  dne  Id.  prosince  19  9  ř.  č.  201  lze  cenné 
papiry,  jei  by  dip  všpnhpcných  zákonitých  ustanoveni  m^ly  bÝti  uložpnv  n  soudních  úiadů  depo- 
sitnlch  bálovstvt  Ceskébo  m'sto  o  t^rhto  ů^adĎ  uiožih  u  Zemské  banky  království  Českého. 

Zemská  banka  schovává  a  spravnje  úplně  zdanna  hodnoty  vlastního  vydáni,  při  čemž  prohlíží 
čísla  po  každém  alosováol,  opatřuje  v  čas  výménu  taženýcii  úpibů  bez  neb''Zi>e<i  zttáty  kapitálů  neb 
ňroků,  vybírá  knpnny  v  den  splatnosti  a  np-^lřiiJH  nové  kupónově  arclw.  Č^-<>kv  splatných  kuponů 
Zemská  banka  bud  ihned  snová  na  úrok  nkládá  aneb  je  po  pfánf  deponentú  zasílá  Diužni  úpisy 
Zemské  banky  jsou  vřadény  mezi  p  píry,  znamenané  v  bursnvnlm  lisUii  pra7.sK>',  vídeňské  a  terstské 
borty.  Doporučuje  se  sledovati  kurs  zmfnéných  úpisů,  jt^ít^i  za  kursu  pod  jmemivitoo  hodnotou 
zúroil  s«  vika  oeí  é'*''e  a  mimo  to  v  případe  vylosování  skýtají  prémii,  rovnající  se  rozdlia  mezi 
knraem  nákopoim  a  jmenovitoo  hodootoa. 

Zemská  b^nka  král.  českého. 


Nejzávažnějším  dokladem  kulturní  naší 
vyspělosti  v  uplynulém  padesátiletí  jest 

velikolepý  28dílný 

ottúv  slovník 

nauCný 


niustrovaná  encyklopedie  obecných  vědomostí,  redigovaná  předními  učenci 
českými,  zástupci  čes.  vysokých  škol,  za  součinnosti  1100  čes.  spisovatelů. 

5067  vyobrazení  v  textu  a  479  z  valné  části  barevných  příloh,  obrazů  a  map.  Každý  svazelc  jest 
o  více  než  1000  stranách  a  v  celém  díle  je  obsaženo  na  150.000  článků.  Obsah  Ottova  Slovníku 
naučného  je  nesmírně  bohatý;  je  to  takřka  celá  knihovna,  skutečná  pokladnice  poučení  ze  všech 
oborů  lidského  vědění  a  je  v  pravdě  nezbytnou  pomůckou  pro  každého  českého  vzdělance.  „Ottův 
Slovník  naučný"  je  dílo  větší  a  zevrubnější,  než  na  příklad  konversační  slovníky  německé  a  mnohé 
jiné  cizojazyčné,  obsahuje  tudíž  nejen  vše,  co  obsaženo  je  v  těchto,  ale  kromě  toho  i  to,  co  není 
v  nich,  a  to  je  správné  poučení  o  věcech  českých  i  slovanských.  —  Vydavatelstvo  „Ottova  Slovníku 
naučného"  obraci  se  s  důvěrou  ke  všem  českým  vzdělancům  se  žádostí,  aby  neopomenuli  jej  dopo- 
ručiti nejen  jednotlivcům,  ale  i  zejména  obecním  a  jiným  knihovnám,  ústavům,  úřadům,  korporacím, 
obcím  a  vůbec  riemn  vzdilaBémn  čtenářstvu  tak,  aby  dílo,  jako  je  chloubou,  stalo  se  také  skutečné 

tím,  čím  býti  má:  majetkem  Seského  národa! 

Cena  úplného  „Ottova  Slovníku  naučného"  o  28  skvost,  vázaných  dílech  je  K  544'40. 

Podepsané  nakladatelství,  jakož  i  kterékoli  knihkupectví  poskytne  při  objednání  celého  díla  osobám 
v  pevném  postavení  úvěr  splátkový  za  pohodlných  podmínek  pxo  odběratele,  i  záleží  skutečně  jen  na 
zájmu  a  zálibě,  nikoli  tak  na  majetkových   poměrech,  aby  významné  a  důležité  toto  dílo  stalo  se 

majetkem  každého  českého  vzdělance.  30970 

Všem,  kdož  si  nemohou  opatřiti  velký  Slovník  naučný,  dále  jako  příručky 
do  úřadů,  ústavů,  škol,  veřejných  i  soukromých  knihoven,  doporučujeme: 


MALÝ  OTTÚV  SLOVNÍK 
NAUČNÝ  DVOUDÍLNÝ 

Redaktor  Fr.  Ad.  Smbert.  2468  stran  lexikon.  8<> 
s  1100  obrazy  v  textu  a  47  zvlášt.  přílohami. 
Penze  dva  dily  vkusně  viz.  K  58* — .  Také  na 
splátky!  K  příruční  potřebě  každého,  kdo  denně 
čte,  do  kanceláří,  úřadoven,  knihoven  atd.,  k  oka- 
mžité inf  orm.  a  za  krásný  dar  mládeži  dospělejší. 


OTTUV  KAPESNÍ 
SLOVNÍK  NAUČNÝ 

JEDNODÍLNÝ.  Se  3000  vyobr.  v  textu  a  7  ba- 
revnými přílohami.  3200  sloupců  8"  kapesního 
formátu  s  50.000  hesly.  Nejnovějšil  Úplný  slov- 
ník v  jediném  svazka  (váha  pouhých  915  gramů  I) 
T«  Tknsné  vaabi  16  K.    Téi  na  nékolik  splátek  I 


Slovníky  tyto  lze  objednati  také  v  každém  knihkupectví.    Splátkové  pod- 
mínky na  požádáni  obratem  sděh' 


Karlovo  náměstí  34.  -  Pobočný  závod:  J.  OTTO  VE  VÍDNI  I.,  Glnckg.  3. 


PŘEDPLAŤTE  SI 

Na    ranní    a    večerní  listy    ▼    předplacení  t 

V  Praze  v  administraci :  S  dvojí  zásilkou : 

na  měsíc K  2* —  na  měsíc    .  .  .  .  K   3*80 

na  čtvrt  léta  ...»    6* —  na  čtvrt  léta   .  .  „  11*40 

S  dvojí  donáškou :  

na  měsíc K  2*54 

na  čtvrt  léta  ...»    7*62         V  drobném  prodeji : 

Ve  filiálkách:  ranní  číslo  o  sobě  za  8  h 

na  měsíc K  2*30     večerní za  4  h 

Poštou :  Ve  filiálkách  na  venkově : 

na  měsíc K  3*20     ranní  číslo    ...  za  10  h 

na  čtvrt  léta  ...»    9*60     večerní za     5  h 

NÁRODNÍ  LISTY 


•»♦        ♦»»        »♦♦        ♦>•        »»» »♦»        •iW 


Adresáře  jiných  měst. 

Po  vzoru  světových  měst  byfa  zalomena  i  v  Praze  ve  smyslu  usneseni 
rady  městské  král.  hlav.  města  Prahy  sbírka  cizích  adresáiFů|  jediná 
toho  druhu  v  Praze,  k  volnému,  bezplatnému  použiti  p.  t.  obecenstva. 

Jsou  vyloženy  adresáře  tfjclito  most :  Amsterodam,  Baam,  Baden,  Bath,  Berlín,  Boulogne  s.  M., 
Brisbano,  Brno,  Bromherg,  BtiduiieSť,  Bundaberg,  Bussnm,  Calais,  Cartagena,  Cordoba,  Cromer, 
Curych,  Edinbiirgb,  Faliiii,  Florencie,  Halberstadt,  Hamburk,  Hastiags,  Helenburgh,  Helsing- 
fois,  Hertogenbosch,  Chester,  Kodaň,  Kolín  nad  R.,  Krakov,  Lausanne,  Leyden,  Leith,  Lilie, 
Linec,  Lipsko,  Lisabon,  Londjn,  Lulea,  Lund,  Lvov,  Madrid,  Le  Mans,  Mnichov,  Orleans, 
Otago,  Ottawa,  Paříž,  Perth,  Petinlirad,  Plovdive,  Plzeň,  Portsmouth,  Prespurk,  Providence, 
La  Roc})elle,  Rostok  n.  D.,  Rotterodam,  Řezno,  Saumur,  Seattle,  Sevilla,  Sydney,  Szolnok, 
Štětin,  Stokbolm,   Toronto,   Troyes,   Warnstlorf,  Verona,  Wiesbaden,  Vídeů,  Zaragosa,  Žitava. 

Dále  jsou  tu  obchodní  adresáře :  Asturie,  Belgie,  Bosny,  Loir-et-Cher,  Čech,  Haute-Loire, 
Ostravska,   Pas-de  Calais,   Queenslandu,  Savojo,  Sicílie,  Southlandn,  Švýcarska,  Saone-et-Loire, 

Toskánska  a  Tyrolska. 

V  adresáře  tyto,  mezi  kterými  jest.  zařazen  i  90801 

lze  bezplatně  nahlédnouti  v  redakci  Pražského  adresáte  U,  Botlémská  alio* 

čís.  ílm  mezzanin. 

Časté  návšté\7  jsou  zajisté  důkazem  prospěšnosti  tohoto  opatřeni. 
♦♦♦ »♦« — ♦♦« — ♦♦♦ — ♦♦♦ ♦«* *^« — ♦♦♦ ♦♦♦ — ♦♦♦ — »»»      ♦»»      »»      ♦•» 


Zlato  Ukarát.  Prsteny.  Náná- 
niofl.  Závi^ay  k  nánšnioim. 
Dámské  i  panski^  řetézy.  Ná- 
ramky. Brože.  Náhrdelníky. 
Při^ésky.  Medaili >nk.v.  Jehf* 
ce  panské.  OsdobnA  hřeb  ny 
Manžetové  knoflíky.  Náprsní 
knoflíčky. 

Stříbra.  Jardiniery.  Stojany 
ií.sy  na  kompot.  Likérové 
Bovibory.  Gukřeiiky.  Mlsy  nii 
rybu.  Lipové  a  vavfinove  ra- 
tolesti. Lipové  a  VHvrlnové 
věnoe.  JEtittolest  b  rňtl.  Tak- 
tovky. Čestné  d  ry.  Poháiy. 
Mysliveokť  oadoby.  Kukátka 
fitřibiná.  Pečetitka.  Cra^ony. 
ISo£e.  Dámské  spony.  Náram- 
ky. Brože.  Figiťálnl  práce. 
Fodobenk.r  do  stfibra  leptnné 


Originální  skizzy  bě- 
hem nékolika  hodin 
vždy  Jsou  k  disposici. 


Vyb.-5vy  sestavujeme  v 

kažiié  iátíaná  velikc- 

sti.  Rozpočty  pj^dem 

jsou  k  disposici. 


vlastní 

VÝROBA 


F.&D.MALY 

klenotnici,    komorní   dodavatelé  Jeho   c.   a  k.   Výsosti 
Nejjasnéjilbo  pana  aroivévody  Ferdinanda  Karla 

V  Praze.   Ferdinandova  trida,   vedle  Národ,  divad  a 

Dopomcnje  své  bobaré  sklady  jen  pravých  zlat.  14kar. 
s  pravými  drnho  i  polodrahokamy  a  pravých  stříbr- 
ných výrobků  se  zárukou  nadepsané  firmy.  Brilanty  a 
veákeré  drahokamy  stále  na  -Uadě.  Ou-^tné  a  jnhilejni 
daiy  shotOTivil  se  v  nejkratším  éase  ve  tvarech  do  obom 
žádaného  spadajících.  30017 

Výstava  xkoii  Hvaitř  závadu  k  valnému  prahlédnutl. 


Soubory  ka  pěstěni  nehtů. 
Rat<'zy.  Prsteny.  N^ďirdelal- 
ky  )  řlvěnky.  Hřebeny.  Ta- 
átiéky.  Sáčky.  Ráme^.  Kn- 
rafi  nky .  N  á  prstky .  Dé  tsk  é 
příbory.  Kasety  se  i^třibm. 
příbory.  Pouzdra  dsareiovA. 
Toiletiii  soubory.  Telesraful 
tHStry.  Vlásenky.  Držát^a  na 
slnneřnlky  Akvária  Soubory 
kávové  a  čajové.  Soubory  na 
vajíčka.  Vásy.  Bkleaiee  Po- 
háry. Adresy.  KalAmáďe.  Ho- 
le a  bičíky.  Pepelnidky.  Sir- 
niky.  Jehlice.  Manžetové  kno- 
flíky. Spié  y  na  doutníky  a 
cigarety.  Medaile.  Kartáčky 
na  vousy.  Soubory  kuxáokě. 
Náprsni  tašky  s  různými  son- 
bory.  Zvonltka  pro  riitky. 
Knoflíky  kekožeiinS. 


■  ■H 

■■■■■■■■■■■■■■I 

■■■ 

Obchodní  Imiliy 

skladové  i  na  xvláMni  sho- 
taveni. 

iMépopíry 

jakoi  i  Telkeré 

Uářslié  polřiiliy 

Sifipiinsiiíi  uL  57.  Mn  mi 

«■■ 

80B97 

■■■■■■■!■■■■■■! 

■■■ 

9^ 


r© 


& 


Podolská 

cementápna 

Y  Praze-ll.| 

v  JarMsalémaké  ulioi  6iaa  pop.  3 
oiablsf 

Ima*  portlandský 

cement, 

pralaké  ataroméataké 
hydraulické 

kusové  vápno 

a  hydraulieké 

vápno  mleté 

v  pytlioh. 

3090S 


iA9 


la.  pražské  hydraulické,  stavební,  jakož  i  bílé 

9  9  il  I       I     # 


nabizi  do  všech  stanic 

ČESKÁ  PRŮMYSLOVÁ  BANKA  V  PRAZE, 

odděleni  pro  prodej  pražslcýcti  vápen 

NA  příkopě  číslo  12  NOVÉ. 


80976 


Umělé,  nábytkové  a  stavební  truhlářství 

firmy 

Josef  Tvrdík  a  Josef  Staněk 

v  Praze-llL,  Plaská  ulice  čís.  3,  mn 

doporučuje  se  k  rychlému  a  solidnímu  prováděni  veškerých  v  obor  ten  spa- 
dajících práci  při  nejlevnějších  cenách.  Speciální  zařizováni  lékáren,  bank  atd. 


5  50  5 

let  jest  již  tomu,   co  založeno  v> 

bylo  yelkouzenářství  protokolo-  ^ 

^r  váné  firmy  ^ 

I  Alois  Malý  g 

1^  na  Můstku.  PD 

^y  St^le  vzkvétající  závod  tento  P) 
■1^  může  se  chlubiti  vždy  chutnými  ||||^ 
■|v  a  výtečnými  výrobky  uzenáN  h^ 
2  skými  všeho  druhu.  ^ 

^,   Rychlé  Občerstveni!   [^ 

př^  Specialita:  Specialita:  |r| 

Hi  =  paštiky.  ===  Hi 

S  Aiois  Malý  | 

^J  dříve  Dom.  Malý  a  syn         iHJb76  ^ 

J§       Praha,  Můstek.       |^ 


Telpgraniy : 
Jes.  Šipek,  Karlfa. 


ZdoieM  r.  ItM. 


Velkoprovazárna 

JOSEF  SlPEK, 

PRAHA-KARLÍN  11.135. 


nabfsí  srá  oiTédéená  Hmm  traMaii«Mrf  Waopaá  • 

bavlnéná,  kulatá  i  étrerhrMsá,  láůry  pr.  aeltek- 
torj  a  k  brzdám,  ki&rj  Třetenové,  pleteny  nmeuj 
konopoé  i  bavlDéné,  hadice,  popmby  aotoasové 
nebo  prízové,  acpávky  Ti«ch  soéných  dnibA,  socké 
neb  impregnované,  motoozy  rnósé  i  ■«chaaickj 
předené,  car  učené  pevnosti,  iéárj  aa  bateaí,  k  aé- 
clonám,  prádelní,  i  drátem  spojené,  pionbovaeí, 
jakož  i  TC&keré  hospodářské  proTazakké  výrobky, 
TŠe  za  ceny  nejlevn^M. 

Cenníky  na  požádání  adarnia  a  fnuik*. 

setis 


K  úplnému 

vyléíeni 


revmatismu 

S8  CO  nejspolehlivější  14zně  slatinnó.  2:!^.'^7é 

iázué  navstévorati,  docílí  Tank  otf  stejných  «f  slcdků    '•mi>  domácími  koupeleMÍ  g  mstif  vaaaoa 

S  ^  ^  íl -w^  «»  ««.  Mi  ■  a«  «^  JI  n  c»  mn  • 

T»t.  8  Wobstfra    eb^ahom    láteic    léčivých  jako  kyseliny  nraV(>n£i  O  S80<?.    kysličoilra  ielesnaMbs  ! 
3tr<>Tého  5'3*H).    látťk    pry-kyřiciiých  4*7467  procent  atp.,    přiio/.ené    vlhkou,    s  Tlastaíbe  loiiaka 

Jun  A.  Rňžička  v  Radnicích  v  Čechách. 


PrMpdirty  sáama 

a  franko  I     9*944 


titnm^tamsimmnBimmmmmam 


J.  F.  ZMATLlK 

Protek.  1888.    I  KAHn    Telefon  568. 

lovórní  ÚM  a  písórno  v  Eliščině  ířidé  číslo  1. 


II 


Mflilerflí  přísíroje  pro  pivovorstvl. 

Filtry.  Stáčecí  stroje.   Lisy  na  kvas 

nice.  Stroje  ku  praní  a  sterilisováu' 

Kompressory.     Eřidlovky.     Okružní 

íerpadla. 

Norólecí  a  síóčeci  iioliouly 

pro  ležácké  sudy    vlastní   soustavy. 

Přístroje  pro  výčepy  a  sklepy. 
Armatury.  Ventilátory  a  exhaustory. 

Pr.yžo%'é  zboží. 

Veslteré  íechnické  poíreiiy  pro  pívovory, 
ciijirovary  o  liliovary. 

ZZ  Mnoho  vyznamenáni,  zz 


II 


30901 


Velkosklad  pian 

VINCENC  MICKO, 

c.  a  k.  dvorní  dodavatel  v  Praze, 

I.,  Michalská  ulice,  10. 

Zastupitelství  nejproslulejších  firem: 


BOsendoríer. 
Beclisteín. 


Sleínwoy. 

illSGll. 


Nová  piano  a  pionina  oil  M  km  výše. 

Americké  Esteyovy  cottagové  varhany 


Kotykiewiczova  harmonia. 


.090 


X 

•X 

flřll  B*#^B  Ěk  áá    hornoslezské  uhelné  odděleni 
^H  P*^bMM         v  Praze,  Josefské  náměstí  660 

BSI^HflHaHlHl^B^^^l             paláo   Obehodní    a    živnostenské    komory. 

"f^ř.,"!  ri'^L'VZ  neivyhláSeněišf  topivo! 

Ceny  levné.                                  Telefon  4508.                      Cennlky  obratem. 

.SOSňO 

X 

>^ 

BUNSKA  AKGIOVA  GINTARNA  A  VAPÍNi 


dodávají  z  vyhlášených  lomů  v  Koněprusich  na  Tetíně  a  na  Damile  v  pecích  nejlepších 

soustav  dokonale  pálené  VÁPNO  KE  STAVBÁM  A  KE  HNOJENÍ   (fa.  koněpruské 

vápno  =  99-40»/o  CaO).      la   BEROUNSKt  PORTLANDSKt  CEMENT. 

Ústřední  kancelář  Praha  11.,  Václavské  n.  63. 


Akc.  společnost  založená  1871. 


30860 


Telegramy:  Trilobit  Praha. 


IIHG.  VÁCLAV  SVITÁK, 

PRAHA  KARUN,  PODĚBRADO  VA  UX..  t.  604. 

TOVÁRNA  NA  VODOVODY,  PLYNOVODY 
A  ZBOŽÍ  KOVOVĚ. 

Telefon  2934  b.                                Telefon  2934  b. 

Provádí  a  projektuje  vodovody  pro  města 

Imeniiobce.  Speoiálni  zařízeni  na práoe  hydro- 
technické.   Odželez&ováni    vody.     Změkčováni 
vody  pro  účely  průmyslové.  Filtrace  vod  řid- 
ných  a  J.  Vrtáni  do  hloubky  ke  viem  účelům. 

Odborné  porady,  rozpočty  a  plány. 

Instalace   domovních  vodovodů.   Zařízeni  lázni 
sorchových  i  vanových   na  vodu  teplou  i  stu- 
denou. Umyvadla.  Koupelny.  Vodovody  lázeňské 
pro  vody  minerální  a  léčivé. 

Domovní  kanalisace,   klosety,   pis- 

soiry.  Instalace  plynového  osvětleni. 

ao»67 

Zejména  doporučuje  se  na  veSkeré  práoe  Inznsni 

1                      1  do  vil,  letohrádku  atd.  \                     | 

První  pražshá  ion  urna  na  zpracon.  hamene 

LuůnUí  Šaiáa  Praha 

Emauze  320'IL 

žulově  lomg:  Plachta  -  Bučilg  -  Blatnice  - 
Dešno  -  Chtamostg  -  něčin. 

ProBáái  aešheré  práce  stavební  ze  žulg,  mramoru  a 

píshovce,  -  Práce  speciální:  Soustruhované  sloupy  hažůé 

délhp.  -  Broušené  práce  nedostižného  leshu. 

monolUhg.  fínátlry, 

moder apomníhu  ahtobbu 

návrhg  a  rozpočtg  na  požádánu 
Telefon  372'Vi.  Telefon  $72-01. 

SíŘíů  ngsíana  nahvobhů  nšecb  slobů. 


80903 


TeiBíon225J 


Adiesa  telegramů:  Hitz  Praha  telefon. 


ZaáBffe 
cennihg 


SfWS 


Váženému  čtenářstvu  do- 
poručuje se  knihkupectví 

B.  STÝBLA 

V  PRAZE  II., 

na  Václavském  náměstí  číslo  30  n. 

k  dodávání  novinek  ze 
všech  oborů  písemnictví. 


Hojný  výběr  publikací 
knižního  trhu  domácího. 
Objednávky  na  knihy  i 
z  cizích  středisk  literár- 
ních vyřizují  se  v  době 
nejkratší.  Předplatné  na 
časopisy  za  ceny 
původní. 


Každé  zakázce  věnována  náležitá 
pozornost. 


30898 


První  a  nejvyšší  vyznamenání  na  výstavě:  jubi- 
lejní 1891,  architektů  a  inženýrů  1898,  komorní 
jubilejní  1908  v  Praze. 


Založeno  1848. 


Telefon  2154. 


r     v 


J.  VISEK 

KAMENOPRÚMYSL 

nejmodernější  strojní  zařízení.  Hrobky, 
pomníky,  oltáře.  Kamenické  i  sochařské 
práce  monumentální,  stavební,  mostní  i 
vodní.  Veškeré  druhy  mianiorů,  žul,  sye- 
nitťi,  vápenců  i  pískovců  stále  na  skladě. 

Kancelář  a  dílnv: 
Kr.  Vinohrady,  Jungmannova  tiP.  8. 

Sklady :  Kr.Vinohrady,  nám.  krále  Jiřiho. 
Filiálka:  Praha  328.VIL 
Filiálka  a  lomy:  Blatná. 

Proveden  pomník  JUDra  Julia  Grégra 
na  Olšanech,  „Slavín"  na  Vyšehradě  atd. 
Pomník  sv.  Václava  a  Zeyra  v  práci. 


«kr&s^ 


